


మాడభూషి - రామాసుజొచార్యులు 


న. 





ళ్‌ 


ఈ తితమల తిరుపతి రేవస్థానములు, తిగుపతి' 





శ్రీ నమ్మాళ్వారుల 


అరువాయ్‌యొళి 


(ఆంధ్ర టీకాతాత్పర్య సహితము) 


అర్థ, తాత్చర్య వివరణ 
మాడభూషి రామానుజాచార్యులు 





ప్రచురణ 


ణాధికారి 
తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానములు, తిరుపతి. 
2008 


₹1ఆ౮౮ామి!్కకగం0ంఓ౬! ౪1486౪౫) 


(56౧౧౭౧/ ౧౮ గ6డ0౧1౧9 ౦ ౪4౧౧౧ డ|/2గ5 నిడకటగడగ౧౧5) 


క్యా 
శో220425/౧45/౧/ గి౭గా2గ౧ట్ల2ంంగ౧2౧/4/4 


౬61166 0౫ 
|. గగంగ౧౧2గా2ంగ్‌2౧/64/6 


1.1.0.[౧611910649 ౧౮౦11020౧9 56గ169 గ౦. 770 


అ|॥ ౧1౩౧౧6 ౧65౪౧/6౮ 


"0. ౧1౧౪9. 856160౧0 : 1950 
౧6-౧౧౧ : 2008 


౦౧169 : 1,000 


నొటురి/5౧66 5)/ 


క. ఆగి2౭గ2౭౧షం౧4౧౧ 1! గ.5., 
౬౫60611/6 0౪1061 

16౧౧౭12 11౧60246 06౪౪౭9002౧౭౧౫5, 
116020. 


నిగగంయ 20 
116౧౭౭ 11౧6026 06౪౪౭50౧2౧2౧౫5 ౧౪5౩, 
కక 


మున్నుడి 


భారతావని ఎందరో మహనీయులను కనిన దివ్యభూమి. అపార 
విజ్ఞానఖని అయిన వేదాలను అందించిన మహర్షులు, అద్వైత-విశిష్టాద్వైత- 
ద్వైతాది వేదాంత మార్గాలను ప్రవచించిన ఆచార్యులు ఇలా ఎందరో ఈ 
పుణ్యభూమిలో అవతరించారు. ఇలాగ లోకకల్యాణం కోనం, సమాజ 
శ్రేయస్సుకోసం పాటుపడుతూ ఈ భరతఖండంలో నడయాడిన పరమవైష్ణ్టవ 
భక్తాగ్రేసరులైన వారే ఈ ఆళ్వార్లు. వీరు పన్నెండుమంది. తమ మధుర భక్తి 
వాబ్మయమైన తమిళభాషలో జనాన్ని జాగృతం చేన్‌, తమిళభాషా 
వాబ్మయాన్ని సుసంపన్నం చేశారు. వీరి భక్తి ప్రభావం తరువాతి కాలంలో 
కబీరు, మీరాబాయి, సూరదాసు, అన్నమయ్య, క్షేత్రయ్య వంటి ఎంతో 
మందికి మార్గదర్శకమై వెలుగొందింది. 


ఈ ఆళ్వార్లలో అగ్రగణ్యులైనవారు శఠగోపసూరిగా పేరొందినవారు 
నమ్మాళ్వార్డు. వీరు గానం చేసిన నాల్గు దివ్యప్రబంధాలలో తిరువాయ్‌ 
మొళి అనబడే సహస్రగీతి అత్యంత ప్రధానమైంది. ఇది ద్రావిడ వేదసారంగా 
కీర్తించబడింది. దీనికి తమిళంలో ఎన్నో వ్యాఖ్యానాలు ఉన్నా అవి అంధ్ర 
పాఠకులకు అందుబాటులో లేనందున, ఆ కొజతను తీర్చడం కోసం శ్రీమాన్‌ 
మాడభూషి రామానుజాచార్యులవారిచే వ్రాయబడిన వ్రతిపద అర్థ 
తాత్పర్యాలతో తిరువాయ్‌మొళి ప్రబంధాన్ని తి.తి.దేవస్థానం వారు 1950లో 
ప్రచురించారు. 


ఈ గ్రంథప్రతులు చాలాకాలంగా లభించడంలేదు.పాఠకుల 
హృదయాన్ని గమనించిన తి.తి.దేవస్థానం వారు ఈ గ్రంథాన్ని తిరిగి ఇపుడు 
పునర్ముద్రించారు. సహృదయ పాఠకులు ఈ గ్రంథాన్ని సద్వినియోగం 
చేసుకోగలరని ఆశిస్తున్నాం. 

బి. తబళ్ళా్యా లో 
(భూనునీ కరుణాకరండ్డి) 
అధ్యక్షులు 
తి.తి.దే.పాలకమండలి, తిరుపతి. 


ఓం 


ఠనంఖ్లుం 
ఆళ్వార్లు అనగా పరమభక్తులు అని అర్థం. శ్రీవైష్ణవ వాబ్బ్యయంలో 
అత్యంత ఉన్నతమైన శ్రీవైష్ణవ భక్తాగ్రేసరులుగా కీర్తింపబడిన పన్నెండుమంది 
ఆళ్వార్లు చిరస్థాయినందినారు. ఈ ఆళ్వార్లు అందరూ తమిళ వాజ్మయంలో 
భక్తి తన్మయత్వంతో ఆలాపించిన పాటలు సుమారు నాలుగువేలుగా 
వున్నాయి. ఈ పాటలను పాశురాలనీ, ద్రావిడ వేదాలనీ, దివ్యప్రబంధమనీ 
వివిధ పేర్లతో కీర్తించడం కద్దు. 


ఈ ఆళ్వార్లు అందరిలో కూడా ప్రసిద్ధి పొందినవారు నమ్మాళ్వారు. 
వీరికే శఠకోపులని, మాజన్‌ అని, పరాంకుశులని, దీరచింతయతి అని 
అనేక నామాలు వున్నాయి. శ్రీమన్నారాయణుని వరమభక్తుడైన 
నమ్మాళ్వారు భగవానుని గూర్చి స్తుతిస్తూ తిరువిరుత్తం, తిరువాశిరియం, 
"పెరియ తిరువస్దాది, తిరువాయ్‌మొళి అనే దివ్యప్రబంధాలను గానం చేశారు. 
తమిళ వైష్ణవ వాజ్బయంలో పవిత్రమైన ఈ నాలుగు ద్రావిడ ప్రబంధాలు 
చతుర్వేదాలకు సమానమైనవిగా వాటికి సారభూతంగా అందింపబడినవని 
పరిగణింపబడ్డాయి. పరమగంభీరమైన దురవగాహమైన వేదాంతార్జాలను 
దివ్యప్రబంధాల్లో మధురమైన శైలిలో అన్యాపదేశ ప్రక్రియలో స్త్రీ భావనతో 
అందించిన లోకకల్యాణకారకులు శ్రీనమ్మాళ్వారులు. 


అందులో సామవేదతుల్యంగా పరిగణింపడిన 'తిరువాయ్‌మొళి' 
ప్రబంధంలో మొత్తం 100 దశకాలు, 1102 పాశురాలు ఉన్నాయి. తమిళంలో 
వున్న ఈ దివ్యప్రబంధానికి శ్రీమాన్‌ మాడభూషి రామానుజాచార్యులవారు 
తెలుగులో అర్థతాత్పర్యాలు సంతరించారు. దానిని సుమారు 50 ఏళ్లక్రితం 
తి.తి.దేవస్థానం ప్రచురించింది. ఆ ప్రతులన్నీ పూర్తిగా చెల్లిపోయిన కారణంగా 
ఇన్నేళ్లకు మళ్లీ పునర్ముద్రితమవుతున్న ఈ తిరువాయ్‌మొళి తెలుగు గ్రంథాన్ని 
పాఠకులు సద్వినియోగం చేసుకోగలరని ఆశిస్తున్నాం. 


ఆాక్ట్య్ల్లూ 

(3.వి.రమణాచారి) 

కార్యనిర్వహణాధికారి 
తి.తి.దేవస్థానములు, తిరుపతి. 


రగ లేరామానుజాయనమ!. 


న కటా? సవా సత్తుగ ౬ 
భగవన్ని స్లేరుశ జాయకాన క టాతలబ్ఞ దివ్యజ్లానచుగ 


నమ్మా్య్యార్లు ప్రసాదించిన 


తిరువాటు మొఖి' 


అపొరక రుణాసౌగరిలైన "పెరియ వాద్భాన్నీ శై మొదలగు 
పూర్వాచార్యులు (ప్రసాదించిన నవ్యాఖ్యానాదుల ననుసరించి 
తర్కూతీష్థలైన శ్రీమాక్‌, శబ్ద ప్పెరమాళ్‌ కోవిల్‌ 
మాడధానీ రామానుజాచార్యులవారిచే 


రిచియింపంుడీన 


పతిపద జీకౌా తాత్సర్యసహిశము, 


'త్రీతియుమల_తిరుపతి 'అేవస్థానముల కమిటీ ఆధ్యతృులగు 
శ్రీమాన్‌ 3. వేంకటస్వామినాయుడు లి,ఏ., లి.ఎల్‌., యం,యల్‌.నీ. 
ారి (పోత్సహము మైన 
్రైశేంక యూర ప్రాచ్య పరిళోధవాలయములో పండితులు గానుండు 


(శ్రీమా౯ టి. ఏ, కృష్ణమాచార్యులు శిరోమణిగారిచే 
పరిశోధింపబడి 


థ్రీ తిరుమల తిరువతి చేవస్టానములక మిషనరు 
ళు 

భ్రీమాకా సి, అన్నారావు బి.ఏ, గారిచే 
వ్రకటింపబడినగి. 


తిరుపతియళిదలి 
శ్రీ శరుమల తిరునఠి దేసస్టాన “మర్రాశాలయందు ముద్రింవబడినడి 





సూచన 


భంకీవ్రటంంా- 


ఫ్‌ ఈ సక్కేతమ్సు ౨ - వ్య అవృ త్రిసేవింపందగిన పాశురములను 
మాసీంచును, 


శ ఈ సక్కేతము, అధ్యాపపలు నేవాకాలమందు నిలుపతేగిన 
స్థానమును మాపించున్ము 


( ) ఈ సక్కేతముయొక్క మధ్యయందు (వ్రానినయర్ధిము. కొన్ని 
చోట్ల ముందు చెప్పినయర్థమునకు నివరణముగా నుండును కొన్ని చోట్ల వూర్యో 
శ్రర పదర సన్దర్భపూరణార్థమై యుండును. 


ఈ గన్గము కావలసిసనార్పు తిరుమల-తిరుపతి 'చేవస్తానం క చ్చేరివద్దను, 
యఖ 
'బేవస్థాన ధర్మ న్మత్రమునందు 'జేనాలయములందు. నిర్మింపబడిన బుక్‌ స్టాలు 
యందుకు శ్రయమునకు పొందవచ్చును, 





వన జా గ్‌ జె 
పయనన్హాగలుఘ పాజ్ఞలరాగిలుమ్‌, 


శెయల్‌ నన్హాగ తిరు వీప్పశీకొళ్యాలా, 
టు -ఎఏ 22 న. 


కయిల్‌ నిస్తార్‌ పొత్రల్‌ ళూభ్ర్‌ కురుగూల్‌నమ్చి, 


ముయల్‌గిన్నే నువ న్శొయ్‌కట్లుజ్క- నె ృయే. 
అ టఆ ౩ ల ఆ 





శ్రీః 
శ్రీసవ్మావతీస మేత శ్రీనివాస పరబవ్మాలే నమః 
శ్రీమతే శథసోపోయ నవమ! 


శ్రీమతే చాహానుజా మా నమః 


“ ఉపోద్దాతము 
య 
దశల 
(శ్రీ/వేంకట్యాద్రినిలయః కమలాకాముకః పుమాళ | 
అభంగురనిభూతిర్నః తరంగయతు మంగళమ్‌! 
యస్య సారస్వతం (స్రోతో వకుళామోదవాసితం | 
(శుకీనాం విశమాయాలం శఠారిం తముపాస్మహే | 


౪ తొద్జర్కయుతు * ౪ భక్తామృతమ్‌ ” అని ప్రసిద్ధిచెందిన (శ్రీమచ్చక 
నోప దివ్యసూరీశ్వరుల వాబ్మయ మగు నీ “తిరువాయ్‌ మొ) (1శ్రీస్తూ క్రీసుధ) 
భగవన్ని క్హేతుక దివ్యకృపాకటాడ మథితంబగు (శ్రీ, జగదాభరణుల దివ్యహృద 
యమను దుగ్ధార్మ వమునుండీ భగవదనుభవ పరీవాహరూపముగ నావిర్శవించిసది. 
ఈ దివ్యప్రబన్థము (ద్రావిడభామయందేగాక సమస్తవాజ్మయప్రపంచమ:నందును 
నిస్సృమాభ్యధికమగు 'గ్రంథరాజము. 


(ప్రపన్న జనకూటస్థులగు (శ్రీనమ్మాఖ్య్యారులు (ప్రసాదించిన నాలుగుదివ్య 
ప్రబంధములును నిత్యనిర్దష్టమునై ; అపొరుషేయములై , స్వతఃప్రమాణభూత 
ములగు బుగ్వజస్స్పామాధర్యూణములను సంస్కృత వేదములవలె స ష 

బు, న్ట్‌స్సా ధ్‌ గణ లను సంస్కృతే పదముల సర్వోత్క్భృష్ట 
ములై విరాజిల్లుచున్నవి. అందు నూరు పాశురములతో నొప్పారు *తిరువిరు త్తము) 
బుగ్వేదసమమనియు, ఏండుసాశురములతో నలంకృతమగు. 6 తిరువాశీరియము 
యజున్వేదసమమనియు, ఎనుబదిలెఇడు, -పాథురములతోసమ్చన్నంబగు * పెరియ 
తిరువన్దాది * అధర్వణ వేదసమమనియు, వెయ్యిన్నూట రెండుపాకురములతో విశి 
ప్టమై సకల ప్రబన్ధమూర్థన్యంలై విరాజిల్లు * తిరవాయ్‌ మొట్తీ * సామ వేదసదృళం 
బనియును చావేభ స్టైన్తరనిమి ' త్తృములంబరామర్శించి సహృదయళేల్ల జులగు 
నాచార్యవర్యులు ఉపపాదించియున్నారు, 


శీ 


శే 
“ీద్రానాం సామవేదో2 స్మి” అనున్ను సంస్కృత వేదములలో భగవతా 
దాత్మా్థపన్నమైన సామవేద మెటుల భగవన్ముఖోల్లాసకరమై సర్వలతణసము 
సేతమై సర్వ శేస్టమై యలరారుచున్నదో ; అశ్లు (డ్రానిడవేదచతుస్టయమున నీ 
తిరువాయ్‌ మ్లొబి భగవదత్య వృముఖోల్లాసకరమై విగతసమానాధిక నిఠుపాధిక 
వె భవోపేతమై విలసీల్లుచున్నది. 


సంస్కృతే వేదములకు శీశ్రైవ్యాకరణాదులవలె నీ [డ్రావిడనేదములకును 
అ జుబ్లబ్లూజీయతిరుమంగై యాభ్ష్యార్లు సాదించిన * (౧) పెరియతిరుమె.. 
(౮) తిరుష్క-జస్టాణ్జకము (3) తిరునెడుస్పాణ్ణకము (గ్రా తిరు వెట్రుక్కూ-ల్‌ శిరుక్ర్కై. 
(౮) శీత్రియతిరుమడల్‌ (౬) "పెరియతిరుమడల్‌ *% అను ఆజంగములును నమరి 
యున్నవి. మజీయు సంస్కష్బృత వేదములకు విానూంసాన్యాయ పురాణాదులవల 
నీ ్రావిడ వేదములకును తక్కిన యెనమండ్ర్యాభ్వారులు గృపజేసిన దివ్యస్రబన్టములు 
ఉపాంగవులుగానున్నవి. * ఏతత్స్పామ గాయన్నా స్తే” అని సామవేదమెటుల 
సంగీత ప్రధానమై. శ్రవణసుభగమై పరమభోగ్యముగనున్నదో ; అటులనే * పర్ణార్‌ 
పొడల్‌ ౯” € పణ్బుడై వేదమ్‌ ౫ ఈ బ్వశ్లై యొడుంపణ్ణిల్‌ పాడవల్లారవర్‌' శేళవ౯ 
తమళే ఏ అని ఈ తిరుమొ[యు దివ్యగాన్నపధానమై సర్వప్రాణిహృదయంగమమై 
పరమ్మశావ్యమై పరమభోగ్యముగ భాసిల్తుచున్న ది. , “ బుచస్సామరసః * అను 
ము బుగ్య్వోదము గానరసవిశేషములచేతను * వోవ్‌ హావ్‌. హావ్‌ ౧” మొదలగు 
సోభములచేతను సామవేదముగనెట్లు వి స్తరింసలుడినదో) అటులనే తిరువిరు న్తిము 
“ ఇనై కూట్టి ” అనురీతిగ దివ్యగానరసని శేష క్ర మములంజేర్చగా ౪ అమర్‌ శువై 
యూయిరమ్‌ * అనునట్లు వేయి పాశురములుగల తిరువాయ్‌ మొఖ్లి దివ్యప్రబంధ 
ముగా వి సృృతమయ్యును. 


66 'వేదరూసమిదం కృతమ్‌ య 6ళడ్రామిడీం (టవ్మాసంహితామ్‌” 6 ద్రాని 
డవేదసూక్తైః ” “వేతన్‌ తమ్మిల్‌ శెయ్‌త మాజ౯ ౫ అనున్వ్లు అభ్ర్యారుల (ద్రానిడ 
దివ్యప్రబంధములు సంస్కృత వేదములతోడను తదుపబ్బంహణములణోడను సమా 
నములై యుండుటచే నావేదములకు ఉదాత్తానుదాశ్త స్వరిత్మపచయ స్వరములు, 
పద(క్రమజటాఘనాదులు, 'పశ్నాష్ట్రిములును, తదుసబ్బంహణములకు _, అంశ 
పర్వస్క-ంచాదిభేదములు పదవాక్యపాదవృ _త్తీకాండాధ్యాయాదులును నుండు 
నట్లు; వీనికిని ఎ్యటత్తు ( (వాస్వద్దాద్యతరములు ) అశ్హై ( అవ్యయనులు ) న్టీ్ట్‌ 
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(గణములు ) పన్షమ్‌ ( బంధములు ) అడి' ( పాడవిశేషములు ) తొడై' (పాద 
సందర్భ విశేషములు ) నితై ( వేర్‌నిజై మొదలగునవి ) ఓతై. ( శెప్పలోవై 
మొదలగునవి ). తళై. ( వేరొస్తాశిరియ త్తఖై మొదలగునవి ) ఇనమ్‌ (శాజివై 
మొదలగఛన్షస్సులు ) యాప్పు ( ప్రబంధరూపముగనుండుట ) పా ( వెళ్చా ఆశిరి 
యప్పామొదలగు వృషత్తనిశేషములు ) పణ్‌_ ( నాటమొదలగు రాగములు ) ఇతై 
( నిషాదాదిస ప్తస్వరములు ) తాళమ్‌ (జంపె గజకర్ణము మొదలగు తాళములు ) 
పత్తు ( దశకము ) నూజు. ( శతకము) అయిరమ్‌ ( సహస్రకము ) మొదలగు 
సర్వాలంకారములును గలవు, 


ఈతిరువాయ్‌ మొట్లీ జీవపరభేదములను, జీశ్రలకు పరస్పరభేదములను జీవ 
(ప్రకృతిభేదమును, 'ప్రకృతీశ్వర భేదమును, అళ్మ నిత్యత్వాదులను, దేహానిత్యత్వ 
మును సర్వేశ్వరుని సర్వశరీరిత్వ _ స న్వర్యామిత్వి _. సర్వనియ_న్ఫృ త్యాదులను 
సౌలభ్య _ సౌశీల్య - స్వామిత్వ _. వాత్సల్య మూ కారుణ్య మః జ్‌'దార్యాదులను, 
సర్వసమత్వ _ సర్వ స్లోభాతి యూగాదులను. విశదీకరించుటయేగాక కర్మజ్ఞాన 
భ్షిపసత్త్యాది యోగములను. గూడ నిరూపించుటచే (శ్రీమద్భుగవర్షితతో 
సమానమైయున్నది+  * అమృకనకవణక్కు. డై డై త్తన్‌నెజివభ్రినిన్తు ౫ * పజ్డే 
సరమః౯ా పణిత్త పట్రివకై యే” ఇత్యాద్యనేక శ్రీ, సూక్తులయందు ఆర్త 
భగవన్లీతను (వశంసీంచియన్నారు. 


మజీయు నీతిరువాయ్‌ మొణీియందు తిదమన్తా"ర్థము, చరమళ్లోకార్థము. 
తత్మత్రియము అర్థిసంచక ము, "మొదలగు సకలార్థములును నిశద్రీకరింపలుడ్‌ 
యున్నవి, ఐనను * ద్తయ * మనువు నుర త్నా ర్థమును (ప్రధానముగ వినరించుట 
జ జీ వ ౯ ళ్‌ ల గతి తి జ్‌ ర్‌ 
చేత నీ (పబంధిమునకు ద్‌ర్ది నరత్తా అని పేర్ముపతిష్టలు గలిగినవి, 


ఈ వేదవేద్యే పనే పుంసి అనునట్లు పరాత్పరుయస . (శ్రీమన్నారా 
యణుండు (శ్రీదశరథచ[కైవ రికి కునూరుండై యవతరించినప్పుడు తే ద్ర్యైభవ్యపతి 
పౌదకమగు (ప్రొఢగమ్మార 'నేద శాస్త్రము లలితలులిత రమణీయ మధుమయ వచన 
రచనాత్మకంబగు _ (శ్రీమద్రామాయణ రూపముగా నవతరించినట్లు ; ఆసత్వేశ్య 
రుండు సర్వేశ సర్వకాలసర్యావస్థలయందును సకల [పాణులకును నందుబాటులో 
నుండి _నంఠశ్నీరుటకై అర్భారూప దివ్యమంగళన్మిగవా విశిష్షుండై యవతరింవం 


ఫ్లా 
గనే అ వేదముగూడ భశ్తామృతమగు నీ తిరువాయ్‌మ్మొలి స్వరయాపమున నవతరిం 
ఇెనని సృమృదాయనిస్టాతులు అభివ్థించుచున్నారు, 


శ దివ్య'ప్రబన్ధము నిఖల వేదాన్తార్థముల నెటుల కరబదరీసమ మొనరించు 
చున్నదో ; అటులనే సకల శృంగారళస విలాసములను గూడ నిరూవించుచున్నది. 
వేదా న్నగంథములలో నెటుల నియ్యది తలమానికమై వెలయుచున్నదో ; అటులనే 
సకల న కావ్యములయందును నత్యున్నతస్థానమును బొందియున్నది. అక్రమ 
మును శ్రీమూన్‌ ప్ర ప్రపన్నపిద్వా౯ 1. € రామస్యామినాయుండుగారు తమ * అక 
"ప్పురుళుం _ అరుళిచ్చెయలుం ” అను (గ్రస్ధమున బాగుగా నిరూపించియున్నా రు. 


ఇట్టి అతివిలయణ దివ్య ప్రబన్ధమును ప్రసాదించిన (శ్రీశకగోపదివ్యసూరీ 
శ్వరుల వై భవము వర్గనాతీతము. వీరి వాచామనగోచరమగు. దివ్యమహిమను 
బరికించి యనేకవిధములుగ |ప్రామాణికులు ' ఉళ్లేఖంచయచున్నారు. సంస్కృత 
' వేదోద్ధరణమునకై. సామౌత్తుగ (శ్రీమన్నారాయండే. (శ్రీవ్యాసమహార్షి స్వరూప 
మున నవతరించినట్లు (ద్రావిడ వేదోద్ధరణమున కై ఆ సర్వేశ్వరుండే ఈ అ్క్వార్ల 
రూసమున నవతరించెనని కొందజు వర్శించుచున్నారు. _ “సేనేశోఒవతరిష్యతి) 
"అని ('పమాణవళనమున్నీ ందున శ్రీమద్వివ్వశ్సేనులే ఏీరని మజీకొందజు అభ్మిపాయ 
ఫడుచున్నారు. ఇళ్లు లోకోజ్జ వనార్థమవతరించిన నిత్యసూరులలో నొకరనియు; 
ఉక్షరై కజ్ణోర్‌”” అనునటుల భగవన్ని యమనానుసారము లోకోజ్జజీనిషులై యవత 
రించిన 'ముక్తులలో నొకరనియు, 'శ్వేతద్వీపవాసులలో నాకై యుందురనియు, 
జన్మాన్త నరసహ్మసనంచిత సకలసుకృతపరిపాకఫలముగ బద్ధులలోనే యొకరిట్లవత 
రించి రనియును బహుముఖముల వితర్కి.ంచుచున్నారు. భగవన్ని్హై తుకజాయ 
మాన దివ్యకటాతు పరీవాహపరిపూరితులగుటచే దివ్యజ్ఞాన వైరాగ్య భక్తి 
యుక్తు లగు మహానుథ్రావ్చలు వీరనుట నిర్వివాదాంశము,. 


'వీఠి జన్మ చేశశాలాది చర్మితాంశములును, సక లేతరవిలకుణవై భవాదులును, 
వీరి దివ్యప్రబంధముల (పకర్ర్షాధులును స్మ్యమ్చదాయానుసారముగ ళు 
నుజులనమకాలికులగు (శ్రీ/గరడవాహనపండితులచే విరచితమగు స్రీణిన్యహా 
చర్మిత్రమునందును (శ్రీ, ఈ నమ్బి కై ” స్వామివారిశివ్యరత్నమగు (శ్రీబిన్నృగియ 
"పరుమూళ్‌ జీయరు. సాదించిన సథపరంపరాప్రభావమునంధును ర అణ్న్షి 
శరటూడై యప్పృళాని సాదించిన కపెరియుతిరుముడియడై చ్ర” నంధున్కు శ్రమం 


ళ 
మహామునులు (ప్రసాదించిన %ఉపటచేశరత్నమాల”” యందును, శ్రీమదనన్తాచార్య 
న స్టతమగు (పపన్నామృతమునందునుు, ఇంకను అనేక విధములగు గురపరమృ్బరా 
గ్రస్థముల యందును విశిష్టశ్రమముతో నికూపింపంబడియున్నని. 


శ్రీ విళ్లైలోకాబార్యులవారి యనుజవర్యులగు (శ్రీమద్య్యకీయమణవాళ 
"ప్పరుమవూళ్‌ నాయనార్లు ౪ అచార్యహృదయ ౫ మను (గంథరత్న మునందు 
(శ్ర ఆభ్యార్షవై భవమును వారిదివ్యప్రబంధవై భవమును నత్యిద్భుతేముగ బహు 
భంగుల నఖివర్షించి యున్నారు. అది యొక అపూర్వగంథరత్నము. చానికదియే 
సాటి. అది యట్టుండనిండు. 


అ్యత్ష్వారులు అన్ముగహించిన దివ్యప్రబంధములలో నీ తిరువాయ్‌ మొత 
పరమోర్కళృష్టమైయున్నది. _ ఇందు (శ్రీఆణ్య్వార్లి క రుణార్జి) దివ్యహృదయము 
(ప్రత్యవరమునను. ప్రతిఫలించుచున్నది. (శ్రీవై స్త్వవలోకము ఈప్రబంధిమును 
పరమపావనముగను _ సర్వగుహ్యుతేమముగను నాదరించుచున్నది. _ నాలాయిర 
దివ్యపబన్థములలో నితర్యపబంధములు తిరువీధులయం దుత్చివసమయములతో 
పారాయణము జేయబడుచున్నవి. ఈ తిరువాయ్‌ మొ మ్యూత్రిము అబ్టుగాక 
'బేవాలయముల యందు భగవల్సన్నిధానమున _(ప్రతినియ౫'చేశకాలములయందే 
సేవింపంబడుచున్నది. _ దీనిచే న్మీగంథ్య ప్రాశస్త్యము (ప్రస్ఫుటమూసచున్నది. 


| అభ్ర్యారులీ 'ప్రబంధమున తమ _భగవదనుభవ్మప్రకారముల ననేకభంగుల 
(పకటించియున్నారు, కర్మజ్ఞానసాధ్యమై భగవ్యత్సా పిక సాధన్నమైన ఉపాసకుల 
భంటెను, సన్వేశ్వరుని యాచించి కై ంకర్యార్ధము 'ప్రపన్నులు పొందెకు భి 
కంకెను. వీరిభ్గా క్రి పరమవిలతుణమై యున్నది. సన్వేశ్వరుండు తెన ని్హోతుకి 
కృపా కటాతు సర్వస్వమును వీరిపై (ప్రసరింపంజేస్కి తన సంశ్హేషవిశ్తేషములచెే వీరి 
పరభ క్రి పరజ్ఞానాదులను వృద్ధి నోందించుచుంచెను. ఆ యనుభవానందరసపరి 
వాహమే ఈ కమనీయ దివ్యమంగళ ప్రబంధము. సంశ్లేషమనంగా. ప్రత్యతీసమానా 
శారమగు మానసానుభవను, విశ్తేషమనణా-_బాహ్యనుభవము అభింపనుదునం 
గలతం జెందిన వక లం?! 


ఇట్లు కలతంజెందు నవస్థలలో న్యాళ్యార్లు నాయికావస్థను బొందుచున్నారు. 
నాయికావస్థయందు వీ8కి మూడవస్థలుగలవ్ర, (౧) తోట్రిమూర్‌' (సఖి) అవస్థ 


వ్‌ 


జ 

౨) తాంక్‌మార్‌ (జనని అవస్త (3) మకళ్‌ నొ అవస - అని. ఇచ్చట 
మ న. ప. స 
చేతనుసకును నుండు అనన్యార్థ్యసంబంధజ్ఞానమే, వ వానిశో వీనిని జేర్చుచున్న దిగాన 
సఖిగాంెప్పబడుచున్నది. ఇళ్లు * స్వతంత్రించుట స్వరాపనిరుద్ధ ! * మని యుప 
చేనించెడి “సమఃపది' ప (ప్రతిసాద్యమైన ఉపాయాథ్య వసాయజ్ఞానమే తల్లిగా నికూపిం 
పంబడుచున్నది, “పుంసాం దృష్టిచిత్తాపహిణంో అనునట్లు పురుషులదృష్ట చిత్తా 
దులన వ. పురుషో త్తిముని దివ్యమంగళ8 మనీయన్నిగహ దివ్యసాందర్యము 
అట్యార్లకు (సై స్రీ త్వభావననుగలుగంజేయుట చేతను, ఉఅనన్యార్థ్యత్వ- అనన్యభోగ్యత్వి 
అనన్ను శరణత్యము లను పతి వతకుండు ఆకార్యతయమును వీరికి సభ్రావసీద్దముగ 
ల క. కు ఇత్‌ లీ పంచే 
హోరకములగు పత్లులెన్ని సనో, ర్మజ్ఞానములను పశద్యయ్‌ముచేబరికర్మితులగు 
నాచార్యవర్యులే. ఇట్టి స్యాపచేశార్థను లన్నియును భగ వద్వమయ వ్యాఖ్యానా 
దులయందు -జలిసీకొననును. ఇల్లీ (గ్రంఖీము నవరిసభరితిమై భక్తి శృంగార 
వై చిత్యముల విధవిధి ములుగ నిరూపించుచు పరమభోగ్యముగానున్నది. 


౪ వీడ్రుమికా ముఖీ ఐవుం "అను తిరువాయ్‌మొబఖిలో సంసారుల 
యాతనలంజూచి వారల గరుణించి వారికుపచేశమును జేయుచున్నారు. ౪ ఫ్రరొళ్ళి 
, యిళమై”ో. * జ్య్రివిల్‌కాలం ౫ మొదలగు తిరువాయ్‌మొల్టులలో సర్వేశ్వరుని 
నర్వభూతహితతమత్వమును నిళూపించిి అతని దివ్యపాదారవిన్హములయందుశేక్రైటై 
నిరంతర శై ంకర్యమే యుణ్జీవస హేత్తువని పరమ్రీతితో నువ దేశించుచున్నారు, 
ఉజ్టోపాద్ధిక బంధువుల ఇందటిని సవాసనముగ యరిత్యజించి, నిరుపాధిక బంధువగు 

(శ్రియఃపతినే భజింపుండు” అని యందజీని 'ప్రక్టించుచున్నారు. 


వీరిలోకాముభవము, పీరిదివ్యజ్ఞానము, - వీరిబోధనాళ క్రీ విరినర్ధనా 
నై పుణ్ధము వీరియారి భగవద్శ క్కు మొదలగు నినినెల్ల గమనించితిమేని నిఠ్రు 
నిస్సమాభ్యధిక కవితల్ల జులనుటలో సందియమావంతయునులేదు. ఏరిశివ్యలేల్ల 
జులగు శ్రీ మధురక వులుకశ్తినుణ్‌ శిలు తొమ్భ్చు”అను దివ్యప్రబంధమున వీరి వైభవ 
ముల నభివర్శించుచు సదాచార్యనిస్థను నిర్యహించిరి.. (ద్రావిడ కనినక్రవ్తియసు 
(శ్రీకంటనాట్టా్యాన్లుగూడ వీరి (ప్రభావమునకు ముగ్ధులై వీరికి శిమ్యులగుటమాత్రమె 

(క్రీ శళగోవనందాది” అను 1గంథమును.. రచించి గుధుదఖీణగా వీరికి 


ళ 
సమర్సి...చిరి. వారొక పాశురమున ఉలట్యారులపాళురములలో నొకపాదమునకు 
సరిగాదు నిఖిలసాహిత్యవాబ్మయము *” అని యభినుతించియున్నా రు. 


భగవంతుని యవతారవిశేషములగు పర, వ్యూవా, విభవ, అ ' నర్యామి 
స్వరాపములు, కాల దేశవపకర్దాదులవలన పరమదుర్గభములై యుండుటచే, 
అశ్రయణసే ర్యాపాదకములగు సౌలభ్యాదికల్యాణగుణగణములతో సంపన్నం 
బగు నర్చావతారమే (ప్రప  త్తీకాలంబనమై విలసిల్లుచున్నది. క్‌నుకనే 'ప్రపన్నజన 
మార్గదర్శకులగు .(శ్రీశఠగోపమునిపుంగవ్రలును. దివ్య చేశములయందు విరాజిల్లు 
నర్భావతారములయంచే (ప్రపత్తినొనరించిరి.  అందునను ,శ్రీ/వేంకటాచలము 
నందు వేంచేసియుండు మన “తిరువేంగడనుడై యాన” యందే వీరికి నిరవధికభ క్షి 
(ప్రకర్రమున్నది. ఏలం ననంగాషదీర్థ శరణ్తాగతిరూపమగు నీ తిరునాయ్‌ మొళకీయందు 
తిరువేంగడముడై యాన్ల _ విషయమున ెండుదశకములను సాదించుటయేగాక 
౪ ఉలకముడ్డపెరువాయ్యా ”  అనుదళకమున * అకలక్షిల్లేణ * అనుపాళురమున 
సాంగోపొంగముగ శరణాగతినొనర్చి “జటివిల్‌ కాలమెల్లాలో అనుదశకమున సర్వ 
దేశ సర్వకాల సర్వావన్థలయందును నిరవధిక కై ంకర్యరూపమగు పరమపురుషార్థ 
మునుప్రార్థించిరి, పీరికినత్యన్నా న్తరంగభక్సు లగు శ్రీభగవదామానుజావార్యులును 
మన తిరువేంగడముడై యాన్ల దివ్యసన్ని ధియందే వేదార్థసంగ్రవామును ఉపన్యనించు 
టయేగాక . (శ్రీభావ్యమంగళళ్లోకమునను. * హ్మాణిగ్ర్రీనివానసే * "అని వీర 
పరతత్వమును నిష్కర్షించి, ఏరిదివ్యపాదారవిన్హములయంటే శరణ్లాగతిని జేసిరి. 
కాంబట్టి మన తిరువేంగడముడై యాన్హ _ వై భవ్మప్రతిపాదకమగు నీ * తివవాయ్‌ 
మ్బొగీ * దివ్యప్రబంధమును (ప్రచురింపవలసిన బాధ్యత ఈ జేవస్థాన నిర్వాహ 
కులపైనున్నది. 

ఇట్టి పరమభోగ్యమగు. నీ దివ్యమహ్మోపబంధము సకల్యశ్ర్రీవై వ్యవ్రలకును 
అవ శ్యానుసంభేయమైయుండుటచే నాసేతుహిమాచలము. నిఖలభ క్త జనులును 
తమతమ లిపులలో నీ (గంథరత్న మును పదిలపజచులొని సేవించుచు అమన్దానస్టము 
ననుభవించుచు తరించుచున్నారు. తెలుయువారికీని తెనులులిపిలో నీ గంథము 
లభించుచున్నది. _ జగద్విఖ్యాతులును అగర్భశ్రీమంతులునునగు * శ్రీచెంగల్వ 
నాయకరు ”* మహాశయులు భగవద్విషమయము నంతటిని 'కెలుంగులినియందు 
అతివిల్దషణముగ మ్యుదింవీంచి భ_క్రలోకమునకు మహోపశారమొనరించిరి. ఇళ్లు 


ఇ 
ఉన్ర్రీకరాళపాటి. అళనందారయ్య”  మొదలగునారును. నీ తిరువాయ్‌మొ 
మూల్మగంథమున్సు భగద్యివమయమును గూడ 'తెనుగులిపిలో నవ్చొ _తించి తెలుగు 
వారికందథికిని మహోసకారకులై ర. 


కాని అవి యన్నియును ద్రావికభామలోనున్నవి, ఆంధ్ర టీకాతాత్సర్య 
ములతో నున్నచో న్మీగంథము. అందజికినినందుచాటులో నుండి పరమోత్తారక 
మగునుగదా |! వీనినెల్ల యోచించి తత్కాలమున దుర్గభమైయుండు ఒకానొక 
(ప్రాచీన (శ్రీకోశపతిని ఆధారముగ బెట్టుకొని (శ్రీ శ్రీ నివాసవిద్యాస్థానపండితుల 
సాహాయ్యమున నీ [గ్రంథమును సర్వాంగసుందరముగ ముద్రింపగలిగితిమి. 


(శ్రీస్తూక్రిసుధాసారసంగ్రహము _ శ్రీవేంక కేళ్వర సంస్కృ్భృతకలాశాలలో 
న్యాయోసాధ్యాయులన శ్రీ. ఉ. వే, మహావిద్వాళ్‌ _దర్శనసార్వభామ... శ్రీ, 
సుదర్శనాచార్యస్వామివారిచే ళం ఈడుముప్ప తాకాయిజప్పడి .. వ్యాఖ్యానము 
నుండి సంగలిత మెనది. 

నా 

ఈ (గంథరత్నవము ఆంధ్రదేశమున కొక అమూల్యాభరణము. కలియుగ 
(ప్రత్యతై వతమగు (శ్రీ, శ్రీనివాసభగవానుని దివ్యకృపాకటాకతరంగిత మి దివ్య 
(ప్రబంధము... కనుక భాగవతో త్తము లెల్లజును ఈ [గ్రంథమును స్వీకరించి, 
సేవించి, అధిగతపరనూర్థులై , 'శ్రీనమ్మాజా ర్ల యన్ముగహమునకును_ వారి 
కుసాస్య వై వతమును, (శ్రీమకఖిలాండకోటి (బహ్మాండ నాయకుండును, అ శ్రీతజన 
కల్పమహీరుహ తల్హజమును, 46 శ్రీ అలక్‌మేల్‌మంగ్రై త్‌ దివ్యమహిమీసమలం 
కృత దివ్యవక్షఃస్థలుండును. నగు (శ్రీ తిరువేంగడమునై యాన్ల నిరవద్యహృద్య 
దివ్య కృపాకటాత్షమునకును పొత్రులగుదురు గాక, 


ఈ [గంథమ్ముదణమున సహకరించిన వారలెల్ల కును కమిటీవారి ధన్య 
వనాదములు. 


అభ్యర్‌, ఎమ్బెరుమూనార్‌, జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


ఇట్లు 
తిరుపతి. కె. వెంకటస్వామినాయు(డు. 
16050. తిరునులి తిడువతి చేవస్థానముల కమిటీ (్రైవిదెంటు. 


శ్రీ 


శ్రీ శ్రీనివాసపరబహ్మ ణే నమః 
శ్రీమ'రే వకశభూమణ భోస్క రాయ నమః 
శ్రీమలే రామానుజాయ నమః 


శ్రీమతే రమ్యజామాకృమునీన్దారియ నమః 
“ భ్రీసూక్తిసుధా(తిరువాయ్‌ మొణీ) సారసంగ్రహము” 


(“ఈడుమప్పత్తాణాయిజప్పడి"" అను వ్యాఖ్యానమునుండి సంకళితము) 


యద్గోనహ్యన మసవహా న్తి తమ్తాంని పుంసామ్‌ 

నాళాయణో వసతి యత నకంఖచకః | 
యన్మండలం శుతిగతం ప్రణమ న్లి ప్మీపాః 

తస్మై నమో వకుళభూపషణభాస్కరాయ | 
వకుళాభరణం వన్దే జగచాభరణం మునిమ్‌ | 

యః (శ్రులేరు త్తరం భాగం చశే దావిడభామయీ 1 


'ప్రపన్నబన కూటస్థులగు (శ్రీనమ్మ్యాభ్యారులు నిర న్హరనిరవధిః దుఃఖ 
నసంచాయకమగు నీ లీలావీధాతిలో నసంఖ్యాకములగు వివిధబన్మముల నెత్తి 
దురత్యయ దుర్భర నిన్సీమ సాంసారిక యాఠనానివశుళై యుండిరి. పరమశారుణి 
కుండగు (శ్రీమన్నారాయణుడు. దీనిని జూచి తన నిన్హేతుక నిరవద్యహృద్య 
కృపాకటాతీమును వీరిపై (ప్రసరింపం జేసెను, అంత తర్ధ క్ల ణప్రవృద్ధ నిరవద్య 
విశదతము జ్ఞానళ క్రీ సచ్చున్ను రై, ఆశాపాశాదులనెల్ల నవాననముగ విసర్జించి, 
న! విఖ్చేసి, అచ్చట వై కంకనిశేతనుని దివ్యవై ల! 
దివ్యమంగళగుణ వ్మిగహాదులను గండ్లార సేవించి తిదనుభవబనిత వ్రీతికారిళా 
శేష శేషోచిత నిత్యనిరవద్య _సర్వవధ క్రై ంకర్యధురంధరులై _యుజ్జవించిరి, 
ఈ [కమముంజూడ నెట్సున్నది యనంగా;-- గా థాంధ కార బంధుర మై నీవిడకంట॥ 
తరుగుల్మల తార మైయుండు గహనారణ్యమునల దోవదవ్పి. దిగ్గికుం 
జెందియుండు నొళానొక పురుషుండుు పరమకారుణికుండగు నొక భార్మికుని వలన 

మౌొనంబగు కరదీపీక నొకదానిని. బడస్కి సత్సథమును గు రెటింగ్యి 
అగవానారణ్యపీమను చాట్సి. సుఖముగ తన గృహమునకు నచ్చి నిర్భ రానండ 
కలితుండై జీవయాగత్రను గడుపునట్లున్న ది, 


శీ 
అవతరణిక. 


గ్రీయఃపతియును. ,శ్రీ/వై కుంఠని శీతనుండును నిళ్యముక్తానుభావ్యుండును 
నిరతిశ యాన నయు కుండును సమ స్తకల్యాణ గుణాత్మకుండునై న సశ్వేశ్వరుందు, 
భా అలన్‌ న! ర 
౪ పునరపి జననం పునరపి మరణం ఫునరపీ జననీజఠలే శయనమే * అనునట్లు 
చక్రనేమివలె పరివ గ్రమానంబగు సాంసారిక నూయాచ్మక్రమున బంభమ్యుమొ 
నులై , దుర్శరాణాధదుఃఖసాగరమున మునింగియున్న [శ్రీనమ్మాయ్ర్యారులను తన 
నిర్హేతుక దివ్యకటాతప్యాత్రులంకేసిరి,. అంత నీయ్యాల్యార్లు భగవన్ని న్తేతుక 
వ క్‌ చిరవ వ 
నిరవధికకృపా నేకపభావమున సమధిగత_ నిళ్యగిర ద్యవహృద్య విళదతమ విజ్ఞాన 
సంపన్నులై భగవదనుభవపరీవాహరూపము% (ద్రావిక వేదసాగరమగు నీ "తిరు 
8 
వాయ్‌ మొట్రి దివ్య'ప్రబర్ధ మును ప్రసాదిందిరి, 
ఈ ప్రబన్ధము సహసళాఖాత్మకమగు సొమ వేదసారమగుటచే సహస 
గాథాత్మక మై దళశతకములను (పదిపత్తులను) శతదళకములను (నూరు తిరు 
వాయ్‌ మొటులను) గలిగియున్నది. 


(ప్రథమళతకము (1-పళ్తు) 


(౧) ఇందు మొదటి ౪ ఉయట్వజు * అను తీరువాయ్‌మొబభ్రిలో భగ 
వంత్రుని కల్యాణగుణ విగహనిత్యవిభూతి యోగములను వ్మగ్రహావైలక్షణ్య 
మును బకిపాదించి, ల్సి కాశయమగు దివ్యాశే స్వరూపము నిఖలచేతనాచేతన 
వలక్షణమని. వ్య ప్రైకరించ్చి నత్యవిభూతివలె లీలావిభూతియును తదీయత్న్వా 
శారముచే నతని కన్తర :గమైన దని యనుభవించి, ఆ లీలావిభూతియొక్కు సకల 
స్వరూప స్థిత్వపవృత్తులును అతని యధీనము లనియున్సు శరీరశరీరులకండు 


లక్షణము దిగితునకు నీశ్వరునకు నుండుటచే నీ శరీరాత్మభావమె గ. ద్ర ళ్‌ 


యా 


మునకు నిజన్తన మనియును సోపప త్తికముగ నిరూపించి కుదృష్టులను శూన్య 
వాదులను నిరసించి వ్యా ప్రసౌకర్యమును న్ఫుటీకరించిరి, ఇట్లు నిరుపాధిక 
పరత్వముము నిష్మ_ర్టించి యూసర్వేశ్వరుని వదసరసిజముల యందు. దమ మనో 
(భమరమును నెలకొల్సిరి, 


(౮) ఇంక్‌ * పీడ్తుమి౯ ముగ ఖవుమ్‌ *” అను అెండన తిరువాయ్‌ 
మొడ్రులోః [గ్రింద! డా మనుభవించిన యమరన్దానస్పము ననుభవించుటకు సహాయ 


భూతు లెవ్వరై నను గలకా॥ అని యాజ్ర్వారులు సంసారి చేతనులను గటాఖ్నీంచీ, 
కాము భగవద్వోషయ[పవణులై యుండునట్టు, వారలు శభాదివిమయ(ప్రవణులై 
0 రా ల్‌ ది మా 
పడియుందుటను జూచి, నారల యనర్థములను పరిహరించ్రనిది సహింవలేని 
కథ [ | 
వారలై వారలకు ఇతరవై రాగ్యపూర్వకముగ నేక్రా న్లికాత్య న్‌్‌ భ్‌ 
ఇూగనిమ్షులై భగవంతుని భజింపుండు” అని యుపబేశించిరి, 


(8) * సత్తుడై యడియవర్‌ * అను మూడవదశక మున__ఈ యుప 
'జీశమును వినిన సంసారిచేతినులు * భజింపుండు * అని బవాుకాలముగ నాన 
తిచ్చుచున్నా శే ! మొండిచేతులవానిని మదపుశేనుంగు.. ెక్క.మనిన అది 
యతనికి సాధ్యమా ! అప్లే యీమ్మదసంసారొచేతనునకు నిరంకుళస్వతంత్రుని 
భ౭ింపశక్యమా 1 అని [సశ్నింసగాా ఈ సంసారిచెతనుండు భ జింవందగినట్లు 
అ సక్వేశ్వరుండు తనను సులభునిగాం జేసికొని రాముకృష్ణాద్యవ తారముల 
న్వీకరించు నని యుపజేశింపుచు, సౌలభ్యసౌశీల్యములకు నీవూ భూమియగు 
(శ్రీకృష్ణుని సవనీతచౌర్య నగరత్షోభాదుల నభివర్థింప సమకట్టి ఆ సౌలభ్యగుణ 
మునకు ముగ్ధులై ఆభ్యోర్లు ఈ ఎ త్రిరం 3 అని యూబజుమాసనులు మోవా 
మూర్ఫితులై. రి 


(5) ఈ తిరువాయ్‌ మొగలో సకలలోకములను గొలిచిన (తివ్మికవు 
స్వ్పోమియొక్కట (శ్రీ/వాదపదములను సేనింప (బయత్నించి, అదియొక కాల 
విశేషమునం దగుటచే ఖిన్ను లై తమస్వహాపమునే విడిచి, యొక నాయికావస్థను 
బొందినవార లై ౪ ఇరంగుమిడంనెయ్‌ళల్‌ * అని గ రుణామృతతరంగితమగు 
సమ్ముదతీరమునకు_ నిచ్చేసి3,. అచ్చట తమ పరిసరముననుండు పత్సుల నఖి 
ఏీశ్నీంచి, కామవివళులగుట చే (బకృతికృపణులై య్యాభ్యార్లు * ఈశ్వరుందు 
తన పరల్వమును నానై చ్యమును పరిశీలింపక నాతోడవచ్చి సంశేమించెను, 
సమివీంచినంతనే నాదోషముల సందర్శించి వై ముఖ్యమును జూపెను, తనకు 
 అపరాధనహత్వ * మను వొక దివ్య ల్యాణగుణప్రక ర్రమున్న దను నిమయము 
నతడు మటిచెను, చాని నతనికీ జ్ఞాపకపఅచినచో వెంటనే తప్పక పీచ్చేయును 99 
అను ప్రత్యాళచే * అజ్ఞ యమడనారా *” అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొొలీలో 


6 


నాషయులను దూతలనుగాం బంవీరి, 
(1 ఈ దూర్మవేమణమువలన నాయకుడు తన నాయశీయందు. 


టే 


జాలింగొని గజేస్థ్రికక్షుణ సమయమునందువలె మిక్కిలి సంభ్రామముతో వచ్చీ 
సామౌత్కరించెనుు అంత వాని వె లక్షణ్యమును తమ స్వరూవమును జూచి 
* ధార్మిక లేర్చజచిన పానీయళాలను వెజచువారివలె నిత్యసూరుల కనుఫొవ్య 
మగు పర్‌వస్తువును మనము (ప్రవేశించి దూనీ0పంకేయుట కూడ దని అ్యల్యార్లు 
పరమపురువ చంణారవిన్ద సరిచరణమునుండి నివృత్తులె దూరముగం జను 
జెంచిరి, అంత నీశ్వరుండు తనను దూమీంచుకొనుచు నతిసర్యభమమున సంగే 
హోన్న్ముఖుండై వచ్చిచేరెను... ఈక్రమమును * వళవేేభులకుని అను నై వవ 
తిరువాయ్‌ మొడ్రీలో వభివర్షించిరి. దీనివే * భగవత్సమా[శయణము దుర్లభ 
ముగా నుండక సులభముగ నుండుటయే గాకభోగహూపముగను నుండును * 
అని వాని సౌలభ్యమును జెలిసీఫొన ననకాశ మేర్చడినది, 


(౬) అటుపై * పరివదిలీశనై. ౫ అను సాజవ తిరవాయ్‌ మొభిలో 
ఈ క్ష్యద్రజేవతారాధనము దుళ్ళకము, మిక్కిలి దుగ్గభము * అనియు, 

(౭) * విఆవిత్తుయరట నీ అను నేకవ తిరువాయ్‌మొబిలో 3:వ 
నుభవము. దుష్పాోప 'మనియును వ్య కకరించిరి, 


ర్తెలో 


(౮) ౪ ట్రక్తుంపుళ్ళేరి అను నెనిమిదవ తిరువాయ్‌మొనీలో వాని 
మొోర్థవగుణమునం దత్య్త వ|(పవణు లగుచున్నారు. 

(౯) ఉబ్బవై యు మవై యుక్‌ *” అను శోమ్మిదవ తిఠువాయ్‌ మొధఖిలో 
వీరి భక్తిం బరమ్రీతుం డై నాయకుడు వీరితో నేశరసుండై యథామనోరథము 
సర్వేస్దియముల చేతను సర్వగా[త్రముల'చేతను వీరిని సంశ్రేమించి యనుభవింపగ 
ననుభనించి యా. యనుభవజనిత[వీత్మిపకర్థము నభివస్థించిరి, 


(౧౦) క్రిం * ఉచ్చియుళ్లే నిజ్కుము * (నాయు త్తమాంగమున నిత్య 
సన్నిధి: జేయుచున్నాండు) అని వాని కల్యాణగుణము ననుసంధించిరి, అచ్చట 
ఫలము చాలా గొప్పదిగ నున్నది, ఇది ముత కారణ మెయ్యది 1 
అని పరిశీలించిరి, అట్టి నిరవధికఫలావా ప్రీకం దగిన పుణ్య మేదియును తేమనద్ద 
శేకుండినది, అజ్వేషము మొదలుకొని పరమభ పర్య నృము తానే కలుగంతేని 
పరమ రుణాకరుండగుటచే నిత్యసూకులకు భోగ్య మన పరమపదమును అనాది 
క్యాలము॥ వంసారమునంబడీయుండు' తునకన"గ్రహించెను....అవో ! ఈ సశ్వేళ్వ 


రుని విమయీకార[క్రమ మెట్టిది ! అని తమకుః.గలిగిన సర్వాంగసం శ్లేమరనమును 
౪ పొరుమానీళ్‌పడై ” అను వదియవ తిరువాయ్‌మొటీలో  ననుసంధించి 
ముస్థలై రి. 

ద్వితీయళశతకము (1-వ పత్తు) 


(౧) శ్రీంద *మణియై నానవర్‌ కర్ణనై తన్న తోరణియై * అని యళని 
పౌలభ్య, సౌందర్య, సౌభాగ్య, కొన్న త్యాదులం బరమివ్రీతితో ననుభవించిరి. 
అటుపై చాహ్యనంశ్తేహి పేక గలిగి అయ్యధది త్థ ణమే సిద్ధంపనందున మిక్కిలి 
యవసాదావిష్టులై, సర్వేశ్వరునిత్రోం గలసి మెలసి జొర్భాగ్యాతిరేకమున నతని 
నెడబొసీ విరహ వేదన ననుభవింప నేరళ దుఃఖించుచున్న నాయికియొక్క.. ఆవే 
దనకు: గుజియైనవారలై , కొంత అప్యాయనము గలుగునేమో యని లీలోద్యాన 
మునకు బయలు'చేజిరి. అచ్చటకు: జని యచ్చటవర్రిచు సదార్ధములన్నై 
వరికీంచిి అవియన్నియును తమవలె భగవదలాభముచే విషాదము నను 
భవించుచున్న వని యెంచి, వానిక్రై తామే (శ్రమపడిరి, అప్రకారమును 
6 వాయుంతిరై యుకళుమ్‌ ” అను మొదటి “తిరువాయ్‌ మొటఖీలో నభివర్షించు 
చున్నారు, 

(౨) (ద * మూవాముదల్వా % అని (పస్తుతమెన కారణవస్తువ్రను 
అవళారదశానిశీష్ట మొనరించి ఈ తిల్ల౯వీడు * అను శెండవదశకమున పరోప 
'జేళశవ్యాజమున ననుభవించిరి, 


(3) ఇంక “* ఊనిల్‌ న్నా * అవు మూడవతిరువాయ్‌ మొట్రీలో 
అ వాయుం త్రిరై యుగళుం ౫, అను దళరమున నా గ్లెతీరునట్టు వచ్చి సంగ్గే 
మించిన సర్వేశ్వరుని సంశ్షేషమును నీ ర్రించిరి, 


_(్ర) ఈ తిరవాయ్‌మొంలో * పరుక కళి ్లేనే” అనినట్లు అ రి మిక్కు 
టము కాంగ్య భాగవతులతో ఉబోధయ న్లః పరస్పరమ్‌” అను ప్రక్రియచేం గలసి 
మెలసి ధరింపవలయునసి కుతూపహాలపడ్సి అది లధ్యాము కానందున నిక్కీలి యవ 
సన్నులై తమస్వరూపన్వభ వములన్ను, నిడనాడి నాయికావస్థను బొంద్క్‌ తమ 
దళను తామే చెప్పుకొనలేక తమ బననిచేం జెప్పింపనలసినస్లు * అడియాడి * 
అను నాల్లన తిరువాయ్‌ మొొలో విమణ్ణులై రి. 


లీ 

(4) ఈ తిరువాయ్‌మొ.£లో అ్కభ్యార్లు మొరశెట్టుకొను ఆ రృనాదము 
తన (శ్రోత్రపథమునకు గోచరముగా.గ నీశ్వరుండు టన్వనము. జగత్పరిపాలన మతి 
నుందరముగ నిర్వహించుచున్నారమే !' చాలు ఛాలు * అని నాయికావస్లను 
దలంచుకొని, దుఃఖలజ్ఞాభయాదులచే సం(భాన్తుండ్రై. వేవేగ తన దివ్యాయుధా 
దులతోడనే విచ్చేసి సంశ్తేమించెను. తత్సంశ్తేమ జనితహర్ష[ప్రకర్షమునే * అన్గా 
మ త్తన్చు శెయ్‌దు * అను నై దవ దశకమున ననుభవించిరి, | 

(౬) * వై కున్హా మణివణ్లనే * అను నాఆవ దశకమున_సర్వేశ్వరుండు 
తత్సంశ్టేమము తనే పరమపురుషార్థిమని తోంచునట్లుగ నత్య న సంహృష్టా న్న 
రంగుండై , ఉ అనాదికాలముగ విషయా 'న్వర్మపవణులై సంభ్రమించుచున్న వీరి 
ననుభవింప నేటికి భాగ్యము కలిగినది గడా ! మరల వీరు మనలను విడిచిన 
చేయునచేమి *” అని అతిశంకాకలంకితుండై వ్యసనపడుచుండ, అతని వ్యాకుల 
తను బాపుటక్రై * అేవరవారు వ్యాకులపడవద్దు * అని య్యార్యార్లు సశ్వేళ్వ 
కుని అతికంకను నివృ త్తమొనరించి వానిని యథావస్థితునిః జేసిన క్రమ _మఖి 
వర్థింపయుడుచున్నది. 

(2) (౮) ఆభ్యార్లకు గలిగిన నిరవధిక వేమ పక రము ఆ యాఖ్యార్హి 
వొక్కటే గాక్క వారి సంబంధిసంబంధులకును వ్యాపించునట్లు (పవహించినది, 
ఈశ్వరుండును తత్సమృన్దిసమృన్సినమ్బన్ధుల వటుకును నీ [క్రీతిపవావామును నమఖభి 
నృద్ధ మొనరింప:గ, తత్ప్రవాహపరీవాహము కూలంకమమగుటయేగాక (పపం 
చము తనంటిని ముంచివై చెను. అట్టికజీ అ్య్వార్లు * (శ్ర/మన్నా రాయ 
ణుడే మోమ్యపదుండు, అతనినే శరణువేడుండు *” అని * కేశవ న్దమర్‌ ౫ 
అను నేండవదశకమునము * అణై వదరవగై మేల్‌ * అను నెనిమిదవ దశకము 
నను సంసారులకు నుపజేశించిరి. 


(౯) అటుపై * ఎమ్మావీడు ” అను తొమ్మిదవ దశళవబన__వీరికి 
మోశుమునందభిరుచి యభికముగ నున్నదని యోచించి సర్యేశ్వరుందు అభ్యార్లి 
కును తత్పమ్చువిసంబంధులకును మోశుమును పసాడించునట్లు అభిముఖ్యమును 
జూపంగ దానిని బరికించి * జేవరవారు నాకు మోచమును (ససొదింపవలయునని 
యుద్దేశించుచున్న చో న్మాపయోజనమునకై _మిరుమోతుమును (పస్తాదింప 
వలదు. ' మ్యొపయోబనమునక్రై నీవు మోశమును స్వీకరించితీరవలయుదు ” 
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అని మోరు డాసునీ నియమింపవలసీయున్న నియముుప్తండు * అని సశ్వేశ్వరుస 
వేడుచు మోత్షన్వహాపమును. విశదీకరించిరి, 


(09) కడపట * కిగొళియిళ మ్‌ ౫ అను పదియవ దళేకమున 
ఆభస్వార్లను దాసులనుగ( జేసిఫొనుటకు దశ్నీణతిరుముల (తీరుమాలిగుంశోలై )లో 
నేకాన్నముగ వేంచేసి తన స్వరూపమును సామోత్కగరింప( జేయగ. దాని 
నభివర్షించిరి, 

తృతీయ శతకము (్ర-వ పత్తు 


(౧) ఈరీతి దశ్నీణ (శ్రీశ లమున ('తిరుమాలిరుంశోలై ౨ శేత్రమున) 
'వేంచేసియుండు సుందరబాపా (అఖికర్‌ ) స్వామియొక షు నిన్సీమసౌందర్యాతి 
శయముల ననుభవించి అగుణాధికనిషయమున నొక యజ్లాన మనువ రించు 
చున్నదని * ముడిచ్చోదియాయ్‌” అను (ప్రథమదళేకమున దత్చిికారము నభి 
వర్గించిరి, 


(౮) అంత ఈ మ్వృన్నీ ర్‌ ఇాలమ్‌ * అను రెండవ తిరువాయ్‌ మొ/లో___ 
ఆ యజ్ఞానము తేమ కరణసంకోచనిబవ్షనమని విళదీకరించిరి, 


(3) అటుపై ఉజ్టైపిల్‌ కాలమ్‌ అను తిరువాయ్‌ మొువలో ౪ నిలై 
ఇల్‌ చేల నెట్టం సెల్‌ శాదు నీడుయిర్‌ *” అని వానిని సమీపించి చి స్వమాపానుకూప 
ముగ చాస్యమును సర్వేశ సర్వకాల సర్వానస్థల యందును నిర్వ తింపవలయునని 
ఇవాల గుతూహూులపడిరి, 


(ఈ) ఈ తిరువాయ్‌ మొిలో. కా మాశపడిన (క్రమము లన్నింటికీనీ 
దగినట్లు ఈశ్వరుండు తిన సర్వాత్మ భానమును (బ్రదర్శింపంగ చాని ననునంధించి 
ఉ పుగ్య నల్లాడవనెన్లొ "? అను చానిలో వాచికశె శ్రా ఎకీర్యము సనుస్థచిరి. 


న. దానిచే గలిగిస మైమజపఫుచ్చే కథ దన్మవృ త్ర ల్తిజ్జానములలో నేనిధమై మన 
న్యూనతయ లేకున్నను భగ వద్దుణగణములలోం ట్రవణుై వికృతులు. గాని 
వాగలు అపదార్థములు” అని అట్టవారల నిందించి క జన్మవృత్తాదులచే నిహీ 
లై నను భగవద్దుణగణములయండే 'వ్రవణులై అత్య న్మదవీభూ శ్రా మ. 
మవోత్ము ట్‌ప్తేన వారలకు జీను చాసుండను వీ అని భాగవత శైములను 
“* ముయ్‌మామ్మూమ్బొట్లీల్‌ ” అను నై దవ దళకమున శ్లాఘీంచిరి, 


రి 


(కాక శయ్య శౌమరై ౫ అను నాబవతిరువాయ్‌ మొభలీలో_భ గివద్దుణ 
ములయందు. భీతిలేనివాటలు మొదటే యజ్ఞానాంధకారముచే దిజ్మూఢులై 
మొర్లమును దప్పి యనర్థిపడుచున్నా రు, తకు దండించుట 
తేగదనీ తమ పరమళృపాతలేకమున * ఓ మ్రనుజులారా ! అశయణీయుందు, 
(శ్రియఃపతియను (శ్రీమున్నా రాయణుండ్తే వే లెవ్వరును కారు ౫ అని వారలకు 
హీతమును (పబోధించిరి, 


(౭) ళం తజుమాకీయ రన్‌ నో అని అర్భావతారసౌలభ్యమును నువి 
శదముగి నుపటేశించినరు దానిని "పెడ డ చెవిని జెట్టి విమయ(ప్రవణులగు సంసారుల 
స్వభావము ననసంధించియు. * తేక్‌కడవియ పెరుమూళా నై కల్‌ కాణ్బ 
తెన్టుకొల్‌ కల్దళ్‌ ౫ అని సర్వేశ్వరుని (శ్రీపాదవద్శముల సందర్శింప లేకయు 
నాల్ల్యార్లు అతిమ్మాత్రదుఃఖా[క్రాన్సులై ర. అదుఃఖమును దీర్చుటకై పీకి, దన 
(శ్రీపాద ేఖాస్వకూపులగు శ్రీవై వ్లవ్రల సామోత్కరింపంజేసిరి ఉపటేశనిర పేక్ష: 
ముగ * భగవద్వోిమయము * అనినచో నత్య న్థ్వపావణ్యముగలిగియుండు భౌగవ 
తో త్రములగు 'శ్ర్రీ/ వైష్లవ్రలను గండ్లార సేనించి ఆహా! ఇట్టి మవోనుభొవు 
లును గొందణు గలశే! అని సంభ మాశ్ళ్చగ్యచకితులై 6ళ్లేన్సు స ర్వేశ్యరునకు 
దాసుండనుగాన్సు. ఈ ,శ్రీవైస్లవులకే. దాసుడను; అందును తద్భు క్షభ క్ర 
చరమావధిభ క్రభ కండను ౫ అని యధ్యవసీంచి భాగవత శేషత్వము పరమో 
ధ్ర్యేము కాగ వారల నాదరించి * వయలుంశుడకొళి * అను నేడవదళశగమున 
వారలతో సంచ్లేషీంచిరి, 


(గాక ముడియానే * అను నెనిమిదన దశ మున-కింద పవృ శ్రైమెన 
భాగవతసంగ్లేషమము. * బోధయః పరస్పరం ౫ అను [కమముతో నిలువక 
ఇ గవద్దుణగణములకు స్మారక మై [క్రింద గలిగిన విరహాతాపమునకును నుద్చోధక్ష 
మయ్యెను. దానిచే నభినివేశ మత్యుత్కట మె, సక లేర్టియములతో,గూడ 
ఇామును_ సక లేస్ట్రియజన్యరసాస్వాదము. నినుభ్ధవింపవలయునని యాశ్‌పడి 
శకూమకాలమున బహాసంత కికుండగువాండెట్లు తిన యా4 లికీనితన (పజల యాం 
లికీని ఓర్వలేక (పజల నోటిలోని యాహారమును. తననోటిలో వై చికొనియు,. 
తన నోటిలోని యాహారమును వారినోటిలో వై చియు,. ఏమియునుదోచక 
జవాయాణల్నిక యేమి చేయుదును! నాప్రజల యాశలికై యేమి చేయుదును” 


అని యత్య న్తవిమబ్ఞుందై , యయమయాతన ననుభవించునో, అశ్లు తొమును తమ 
కరణ[గ్రామముత్‌ " శనుపడుచు నువ్చ్చైస్స్వరమున నా ర్రనాదము జేసిరి. 

(౯) ఇట్లు అత్య న్తవ్యసనావిష్టులై. సంసారులకై తా మా ర్తనాదము 
జేసి ఇందులకుసహాయభూతు లెన్వేని. గలరా! అని సంసారులను గటావ్నీంచిరి, 
వారలు పరమపురుషార్ధమునకు సహాయభూతులుగానశ్లు ఈవ్యసనానుభవము 
నకును సహాయ భూతులుగాక శన్టాదివిషయ(ప్రవణులై వానినే యభివృద్ధి 
నొందించుచు ఉప్రార్రిలోర్‌. వ్‌ నియై పచె చ్చైపళుం పొయి కళ్‌ వేళ వే? అనునట్లు సకల 
కల్యాణగుణాకరు.డై , సకలపుతుపార్థప్రదుండై, ఉిల్లోక కమనీయ దివ్యమంగళ 
విహవికిష్ణుడై ; అభివర్ష రృనీయుండై “విరాజల్లుచుండు సర్వేశ్వరుని విడిచి గుణ 
పీ*నుండున్సు కురూపియును, అజ్ఞదును, అళ॥ క్తుండునునగు యదుని గుణపూర్ణని 
గను దివ్యనుందర వ్మిగహ విశిష్ణునిగను, సర్వజ్ఞునిగను, సర్వళ_క్రియు క్తునిగను 
నఖివర్షించుచు, అదియే పరమ్యపయోజనమని తిరుగుచుండిరి, అంత వారల 
యనర్థమును జూచి, ఖచ్లాఘాతుని యవస్థ జూడ వృశ్చికదంశవ్యధ పోవ్రనట్లు, 
రమ గీవ్యసనమును మజుచి వారల యనర్థమును నివారించుటకై పొతోవచేశము 
జేయగ వారలు నత్యల్పవిద్యాలాభ వ్య దురవాంకార గ. చానిని 
సరకుంజీయక యథాపూర్వముగనే యుండగ వారలను సవాసనముగ బరి 
త్యజించి ౪ వాయ్‌క్కొండు మానిడంపాడవన్ష కవియేనళ్లే౯ *” ఇత్యాదిగం 
దమకుం గలిగిన వై లశణ్యమును అ థొన్నాల్‌ విరోధం * అను తొమ్మిదవ తిరు 
వాయ్‌మొఖీలో విశదీకరించిరి. 

(౧౦) కడపటంో సక్వేశ్వరుండు (ప్రసాదించిన కరణ[గ్రామముచే వానినే 
క్ర  ర్రించుచున్న నాకు ళనానోగ్‌ కుజై, విలనే” అనునట్లు పక కొజతయును లేదు 
అని * శెన్మం పలపల * అను దళమదళకమున నానతిచ్చిరి, 

చతుర్ధళతకము (న పత్తు 

(౧) * ఒరనాయకమ్‌ ౨ అను మొదటి. రిరువాయ్‌మొడ్రిలో 
అభ్యూర్లు సంసారులను జూచి * మిరితరుల స్తోళలముజేయుట కొన్ని[ప్రయో 
జనముల నుష్రేశించియే గడా ! ఐశ్వర్య క్రై వల్యాదులు అల్బాస్థిరములు; భగవ 
దనుభవము అన _నృస్థిరము. కనుక నల్నవయోజనముల కాసపడక్య పరమపదా 
వా ప్లికీ (బయల్నింపుండు * అని వరోవ'దేశమునం ఖవృ్ఫత్తులై రి, 


వ 


(౨) ఇంతవజకును క్రింది మూడు తిరువాయ్‌మొటులయందును 
ఆభ్యార్లు పరోప'జేశముకేనినది వారల కుపకరింపక పోయినను, వీరికి భగవద్వోమయ 
మున నత్యధికమగు నభిరుచి కలుగుటకు హేశువయ్యెను, దానిచే నిరవో 
నలము (వ్రజ్యలింపగ తమ న్వరూపస్వఖావములను విడనాడి పిరాట్టిదళ (నాయికా 
వస్థ్ర ను బొంది విరవాబౌధను తాళం జూలక మోహమూర్భితులై ర, అమెదళీను 
జూచుచున్న అమెతిరుత్తాయార్లు (జనని) * జేళళశ్రాలదకావి.ప్రళ్ళష్టములగు 
నతని (క్రమముల నేతద్దేశకాలదళావిశిష్టము లొనరించి, ఇప్పుడె యనుభవించి 
శీరవలయు నని పట్టుబట్టేయున్నది, ఆహా! ఇది యెట్లు సాధ్యమగును! త్‌ అని 
వ్యసనపడెను, _ ఇట్టి యాభ్యా ర్లద శావి-శేమము 6 హలనాయీిలకు. అను 
'శిండవ దళకమున నభిపి 'ర్షింపంబడినది, 


(3) ళ్‌ కోవై వాయాళ్‌ అను తృతీయదశకమున సర్వబేళశనర్వశాల 
సర్వావస్థలయందును నతనికి గలిగిన సౌందర్యాదివి కేవములన్ని టిని తత్‌ తణమే 
యనుఖ నంపవలయొనని అళ్యన్తోత్కభాతరంగితస్వాంతు లై ; కలత్షమానర్హవిరహా 
వనన్ను క్రై అభ్వార్లు వ్యననపడుచునుంక ఉపామణ్జోపవాత జన (ప్రచురోమగు 
నీ కలిశాలమున నిట్టి భకాగ్రోసరులు లభించుటయా [అని అత్య నృహృష్షుండై 
సశ్వేశ్వరుండు వీరి (త్రివిధకరణములనే తనకు ననుభవయోగ్యములగు దివ్యవరి 
చందనము. (తిరుచ్చాత్తుపడి), దివ్యవీతౌమ్సరము (తిరప్పరివట్టము), దివ్య 
'ప్రనూనమాలి కామత ల్లిక్‌ (శిరుమాలై 1 దివ్యాభరణజాతము (తిరువాళర 
ణమళ్త మొదలగు భోగ్యోపకరణములుగం జేసికొని, వీరి న త్తే తన కుజ్డీ వనముగ 
నెంచియుండి, తన (ప్రణయిత్వగుణమును [పదర్శింపగ, సందర్శించ్చి అత్య న్త 
సంహృష్టా న్వరంగులై , ఇట్టి ప్రణయిత్వగుణ[కమము నఖీవ ర్థింప నాకు శక్యమా 1 
లేక సర్వేశ్వరునకు శళ్ళమా? మజీ యిఠరులకు ళళ్ళమా! అని అత్యనోత్సుకిత 
నునన్ము-లై , (ప్రావణ్యను మితిమాఆంగ్య సర్వేశ్వరుని సర్వకమములను యే 
చృముగ ననుభవించి వ్యాముగ్గులై ర. 

(ఈ) ఇట్లీ తిరువాయ్‌ మొ్రిలో. గలిగిన నిరవధిక వ్రీతిపవావాము, 
అ్యభ్యార్లకు స్వాధీనత తప్పునట్లు ఉల్లోలకల్లోలసముబ్జ్వ్యలమై ప్రవహింపంగ. సర్వే 
శ్వరుండు దానిని పరికించి “ఇది శుభావద్యముగ పర్యవసించు నేమో?” అని అతి 
స్నేహమునం  బాభళంకాకలంకితుండ్రై,. అ యు ్తరంగి తానందపవావామును 


క్షి 


కొంచెము తగ్గించి వీరికి న్యాధీనత చేకూర్చుటకై కొంచెము తిరోహితుండై 
నిలిచెను. అంత నశ్వేశ్వరనంచ్లేషము లేకపోవుటచే మజుల విరహావసన్ను లై 
నాయికా వస్థను బొంది “కామో స్వతాం పళ్యతిశి ఉశ్రామాంధానా మనవి వేకిత్వంో 
అనునట్హు  భగవర్సదృళవడార్థ ములను, తల్సమృర్థి సంబంధి పదార్థ ములను 
జూచి' అతండే యని భమించి *సంశ్లేషప్రవృత్యలై , "అధిష్టాన యాథాలే త్య జ్ఞాన 
ముచే (భమము నివృ త్తముకాంగ, నిరుశ్సాహోపవాతునై , వింహదఖ 
సాగరా న్తర్నిమగ్ను లై, అనిర్వచనీయ శమము ననుభవించుదుండిరి, అ దళా 
విశేషమును జూచ్చి తడ్జనని (తిరుత్తాయార్లు) నిర్విళ్ణురాలై “ోమత్లై యిరును” అను 


నాల్లవ తిరువాయ్‌మొలో నీమె (శళగోవనాయకి) దళావిశేమముల నఖి 
వర్గ ంచుచున్నది. 


(౫) * వీల్‌లీదన్దేటులకు * అను న్తైదవ తిరువాయ్‌మొట్రిలో _ వీరి 
(భ్రనుజన్యములగు దుఃఖావసాదములన్ని యును దీరునట్లు స్వోశ్వరుందు తన 
ఉభయవిభూతై, ఫ్రశ్వోర్యమును అభ్య్వార్లకు సామోత్కరింపంజేయగ వానికి మంగళా 
శాసనము కేసిరి. 

(౬) అటుపై [్రీద తౌ మనుభవించినది శేవలము మౌానసానుభవాత్మ 
కమై _ బావ్యాకరణానుభవయోగ్యము గాకుండుటచే మటల మోవామున 
శాన్సదమై ముగిసెను, _ అ్య్య్యార్లు మోహమూర్చితులు కాయ, ఈ శ్రీశళ 
గోపనాయకిదళశను జూచి, బంధువర్గము భయపడి “ఈ యవస్థ చేవతా న్తర 
(మద్రబేవళా) (పయుకక్షమె యుండనోపు అని యోచించి చేవతా  సరోపాస 
కుల రావించి, తశ్చరిహారము సాధింపం (బయత్నించిరి. అంత నీమెస్వభావ 
ములను పౌగుగం గు ర్తెటింగిన సఖీమలల్లి క యొకతె జోక్యము గలుగంేసికొని 
“ర్వా రూహించినది ఈ మెవ్యాధికి పరిహోరసాధకము గాకపోవ్రట యటులుండ, 
మిదుమిక్కిలి విన*శహేతువు, కనుక నా పయత్నమునుండి విరమించి భగవ 
న్నామ సంకీ ర్తనాదులం జేసియు భాగవత శ్రీ,పాద 'శీణశ్వాదులం బల్లియు పరి 
హరింపం (బయత్నింపుండు ౫” అని * తీర్చారై యామిని *” అను నాజవదళక 
మున (బబోధించెను, 


(బ్ర% శీలమిల్లాచ్చితీయకా ౫” అను నేడవదళరమున శ్రీః శళనోప 
నాయకి * వణ్‌ దువరావది మన్ననై. యేత్తుమిళా ' అనుచోట మృత సంజీవిని 


క్షే 


యగు (శ్రీ సుందరద్వారశాధిపతి దిన్యమంగళనామధేయమును . వినుటశేం 
(బ్రబుద్ధయై (మూర్భతేజీ) తమ వి శ్లేమమునకు నవధి తెలియనందును కాలవిలమృ్బ 
మును సహింప నేరక్క జొదాసీన్యస్థితని విడిచి నర్వేశ్వరుండు తత్‌ తణమే విచ్చేసి 
ముఖముః జూపీంపవలసీనట్లును, సమ్ముదము చేతినె త్తి పిలచునట్లును, వినినవారంద 
ఆును (డ్రవీభూతులగున్లును ఉన్రైస్వారమున సాతిదీనముగ్‌ విలవించిరి, 

(శ్రా ఈరీతి విలపించుచున్నను * సశ్వేళ్వరుండు మనకు ముఖము 
న్నైనను జూపళ యుండ్రునది మనయందలి యుపేశ్సవలననే యైయుండును” అని 
యోచించి * వాని కక్కఆలేని నేనును నా నర్వన్వమును నెందులకై యుండ 
వలయును ?” అని ఆ త్మాత్మీయములలో నిస్పృవా జనింపం దమ నిస్ప నాను 
అన్యాపచేశముగ నానతిచ్చిరి. 


శ్శి 
(౯) * వానికి మనయందు గొంచెమైనను యవేక్ష లేనప్పుండు వాక 
శరీరము వద్దు, గిరీరము వను, ప్రాణము వద్దు, గీణము వద్దు. * అని వానిపై 
జుగుప్ప యథికము కాంగ వానిని వదలివేయవలయునని (పయత్నించిర, కాని 
తాము *వద్దు" అన్న౦తమా[తమున నవి నశించకుండుటను జూచి, ఒక్ష పుడుషార్థ 
మును బొందుట శెట్లు సర్వేశ్వరుని యన్ముగహము కావలసీయున్నదో, అట్ట శరీ 
ళం గాం 
రాములు నశించుటకును అతని దిన్యసంకల్పము గావలసియుండును గజా ! అని 
నిశ్చయించి, న్వేశ్వరునితో * నా అత్మాత్మీయములు నశించును కృషః 
జేయమా” అని * నణ్ఞా తార్‌ ముజువలిప్ప * అను తొమ్మిదవ దళకమున 
మొజంబెటెరి, 
ల ఇ 
(౧౦9) కడపట సంసారుల దుఃఖములంజూచ్చి తమ దుఃఖమును మజిచి, 
వారలను సనాార్లగాములః జేసి వారి వ్యసనములః బౌపుదమని, అత్యుదారతతోం 
బ్రవర్తించి వారలు భగవద్విముఖుల్లై యుండ * నర్వస్మార్సరుండ్రై సమన్హ 
కల్యాణగుణాత్మకుండగు (శ్రీ/మన్నా రాయణుండే పర'దై వతమ్ఫు అతడే మోత 
(ప్రదుండ్రు అతండు సర్వసులభుండు, అతని నాశయించి కృతార్థులు గండు శ్రి 
అని 6 ఒనుంజేవు * అను దశమదళశకమునం (బబోధించిరి, 
ఉం 


పంచమళతకము (-వ పత్తు) 
(౧ ) "రెండుకీట్టము లొకటిగం జేరగ డానిలోనొకటి స్వర్ణ మగునట్టు ' సంసా 
జలలో నొకరైన తాము తమ నంబంధముచే వారలను గూడ ముముత్షువ్రులం 


కేశి 


జేయలగల తము పుణ్యమునకు. గారణ మెయ్యది యో! అని యోచించి, వేజెయ్యది 
యును నగుపడకపోవుటచే *శేవలము భగవన్ని రే స్టే తుకదివ్యకృపయే యంచులకు 
మూలము అని *ళై యార్‌ శక్కరంగ అను [పథమదశకమున నిరూవించిరి, 


(౨) తరువాత * పొలిగ పొలిగ * అను ద్యితీయదశక మున్న బన 
చ్లేవు* అను తిరువాయ్‌మొబిలో. దమచే సమిోక్రరింపంబడిన (డిద్దుపాటుచేయం 
బడిన) (శ్రీవై న్లవ్రల (శ్రీపాదవద్మములకుం (బణమిల్లి, ఉపదేశమును పెక్ష చెవిని 
జెట్టి కొంచెమైనను మారక సత్సథవిదూరులగువారల నువేశ్సీంచియు, భగవత్స్య, 
మృద్దికి చుంగళాశాసనము జేసీరి. 


(3) * మాళజు శోది * అను మూడవ దళేకముక___ 4 మయలుం 
శుడరొళిమూ రి మాయవీరాళ్‌ కళ్ణన్షనై్న * అని ఏివ్యమంగళ విగహ 
సౌందర్యమును, అసంఖ్యాక కల్యాణ గుణగణములను బహావిధములుగ నను 
సంధించి అతని 'చావ్యా సంస్దేహావేత గలిగి గాథాలింగనము! జేసికొనం గోరి, 
అతండు చేజిక్కకపోంగా ల్యే _న్తవ్యాకులితా న్తరంగులై నాయికావస్థను బొంది 
ట మడలెడుకై్క్కై. * అను విరహాంగనలు జేయు ప్రతిక్రియ ననుష్టలేయట కుప 
శమించిరి. 

(ఈ) మడలూరుటకు ముం దభిమతనిషయమును_ చిితమున [వాయ 
వలసియున్నది. దాని కనకాశము లేకుండునట్లు దై వయోగముచే నప్తమింషగ, 
మటీయును మధ్య ర్మాతముకాంగ దోవముల నెంచువారును, హీతముపజేకించు 
వారును గూడ నిద్రించుచున్నందున, ఎవరును నహాయమునకు లేకున్నను [పళ 
యాపదయందుసయితము నర్వరవ్షకుండై నిత్యనన్ని ధానము! జేసియుండు సశ్వే 
శ్వరు ననునంధించి కొంత అప్యోయతను జేకూర్చుకొని 6ఊఈశెల్లాం తుంజి' అను 
నాల్లవదశకమును గీ ర్తించిరి, 


(౫) ఈ దళలో బంభువులందజును “నీ వి టీ విమయమున నతిమూత్మపవ 
ణఇవై యుండుట నీ కులమునశే యమర్యాదానహము, నీస్త్రీత్వమునకును దగి 
నది శాదు, వాని పరత్వమునకును ననురూవమైనది కాదు” అని హితమును 
జెప్పి శేడదీర్చుటకుం (బయత్నింపంగ్క “ శ్రీనమ్బియొక్క బేహసౌందర్య సౌక్టు 
మార్య. లావణ్యాదులు, అవయవముల వొందికపొంఠకములు నగల చక్కదనము 
మొదలగుననియన్ని యు. నుల్లోకకమనీయములు, వానినెల్ల ననుభనించునపుడు 


౦0 


క్షే 


మి హీఠవచనములు నామనస్సున 'కెక్కవు, కనుక మి యుపజేశములన్ని యును 
వ్యర్థములు, నేను మిక్కుటమగు బాధ ననుభవించుచున్నాను ” అని ఈ€ ఎల్ల 
శీయో *” అను నై దవ తిరువాయ్‌ మొభ్రిలో నానతిచ్చిరి. 


(8) * కడల్‌ఇానమ్‌ *” అను నాజవ తిరువాయ్‌మొంలో ___ క్రింది 
తిఠవాయ్‌ మొఖిలో. (బీత్యవీతులు రెండును సనుమఃగా నుండీనవి, రెండును 
కేరి ప్రవహించినచోం (బీతియే యున్మ స్తశమై యుండును, కాని భాగ్యహోనివే 
న్రీత్యంశమే యుత్కటమై (ప్రవహించినది. అందుచే వీరికి (గంద ప్రత్యక 
నమానాకరముగ నతని జీహసౌందర్యాశుల ననుభవించి పొందిన యాప్యాయన 
వివమయముగూడ నివృ త్తమె అలాభ దన్యవ్యసనమే యధికమైనది. అంత శర 
గోపనాయక్సీ నంద్యవజకుమారికలవలెను, శ్రీ(పహ్లోద్యాగ్యాన్ల వలెను, అతని 
ననుకరించి యొుద్దేవింపం (బయత్నించెను, 

(బ ఇత * నోట్‌ నోన్చిలే౯ * అను నేడనదళకమున __ ఇంతటి 
దుఃఖవ్యాకులత కలిగినను, అతండు ముఖ మైనను జూపకుండ్రుటను బరికించి “ఈ 
విరవాము స్వరూపానుబంధి యని తెలిసికొనలేక, యతః డుపాయమని యెంచి 
యుండనోపు”” అని నిశ్చయించి తమ యాకించన్యమును విశదపజిచి. శిరీవర 
మంగళనగరిలో వేంచేసియుండు “వానమామలై” ెకుమాళ్ళ తిరువడిగళ్ళలో 
(నాల్వేశ్వరుని దివ్య పాదారవిందములయందు) ననన్యగతికులై ఛిన్నమూలమగు 
మహోవృతమువలె పడి శరణుజొచ్చిరి. 

(౮) శరణుబొచ్చినను అభిముఖ్యమును జూవీంపక, జొచానీన్యము 
వహించియుండుటను బరికించి, నమ్ముదమున మునింగినవార లచ్చట నేజేని యొక 
'శెప్పళొయ్య యవలంబనముగ. దోజిక(గా దానిని పట్టుకొని యుజ్జీవించునట్లు, 
ఆ్యగ్నార్లును నీస్థితిచే 6త్తపాయా 'చ్ధరముచేః (ట్రయోజనముసిద్ధించు నని యితరుల 
బడిపంచలం గాచియుండు నా (భమమును బోంగో క్రై నని నిర్ణయించుకొని 
యాశ్య్వానమును బొందిరి. అ యాశ్వాసబనిత ఇభిగ్యసాహనములు వారిని 
4 త్రిర్తుక్కుడ స్తై * అను దివ్యచేశమవజకును నడివించినపి, శాని అచ్చటకుం జని 
నంతనే థైర్యము సడలి మరల నవసాదను మిక్కుటముకాంగ * ఇంకను 
శీ నెన్ని గడపలం గాచి యుండంగలవాండను. ఎన్ని చోట్లని తిరుగుచుండంగలనుోో 
అని తను యా రిని “అరావముదు” అను సెనిమిదనదళకమునం (బశటీకరించిరి, 


కేక 


(౯) ళ్‌ మానేయ్‌నోక్కీ. % అనుతో మ్యిదవ తిరువాయ్‌ మొలలో 
శ (6 ్ట క్రి 
ఇచ్చటనుగూడ తమ యశీష్టము నెజివేరనందున * తిరువల్లవ్యార్‌ అను దివ్య 
'జీశమునకుం బోనలయునని (ప్రయత్ని౦చిరి, కాని.తమ యభిమరము సిద్ధింపకి 
పోవుట యట్లుండ నచ్చటికి వెళ్ళుటకుంగూడ శశ్యముగాకుండెను, అట్లు తమరు? 
గలిగిన యనసాదమును తమ సఖీలలామతోః జెప్పూన్నూ, [క్రమమున నన్యాప చేళ 
ముగ నానతిచ్చు చున్నారు. 
(౧౦) కడపట * వీజన్షవాజుమ్‌ * అను పదియవదళకమున __* తిరు 
వల వాట్‌” అను దివ్య చేళమునకు వెళ్ళుటకు కాలినడక సాగనందున మధ్యేమార్గ 
గా న లి 
మున బడియుండి బవుుభంగుల మొటులిడిరి. ఇంతలోపల * వాని గుణాను 
భవనుః జేసీయెనను ఉద్జీవించెదము * అని ప్రయత్ని౦చ్చి అదియును మోశీము 
యా 
వలె పరమదుర్గభ మై కనుపట్టగ నత్య న్తశిిల సర్వీస్ట్రియులై ,. దానివే (శ్రమపడి 
ఉసర్వావస్థలయందును నిన్నె డంౌసియున్నను భవత్కల్యాణగుణానుభ వమును 
జేయుచు నుద్జీవించునట్లు నన్ననుగ్రహింపుమూ. స్వామి | * అని సర్వేశ్వరుని 
శ్రీ, పాదారనిన్నములలో శరణాగతులై ర, 
ది య్‌ 
అక 
షష్టశళతకము (8-వ పత్తు 
(౧) ఇంతవజకును భగవదత్య న్తవీ త్యాన్సదములగు దివ్య బేశముల 
యందు శరణుజొచ్చియు ఫలింపనందున సమా న్తేసయోగ్యములగు నని విభవా 
వతొరముల కాళపడిరి. అయినను అవి కాలా నరసంవృ త్తములగుటచే దుర్గ 
భములు కాగ, మజటిల ౪6 నిత్యసన్ని ధ్యభ్యాసాదులచేం బూర్డ మగు నర్భావ 
శారమే మనకు శరణ్యము ” అని ఈ తిరువణ్‌ వణ్ణూ * రిలో చేంచేసియుండు 
'పెరుమాళ్ళయందు భ్రిని నిలివిరి, అతం డెంతసేవటికిని సామొత్కరింపనందున 
౪% అచ్చట నార్తలు పలువు డండుటచే వారి సంరత్షణవ్య[గ్రుండై నన్ను వివ్మ 
యా 
రించినట్లున్నది, మన యా రిని 'జెలివినచోం దప్పక విచ్చేయును._ అని నిశ్చ 
యించ్వి వై గల్‌ పూజ్లటివాయ్‌” అను (పథిమదళకమున నచ్చటనుండ్రు విహంగ 
ముల చరణములక్రు వందనముల నర్పించి చొత్యము (నాయబౌరము) ను నెజపీరి, 
(౨) చ“ మిన్ని డై మడవార్‌ *” అను ద్వితీయదళకమున్న_ క్రిందిదళగ 
మున దాము బంవీన దూతలు (సంచేశవోరక్రవివాంగములు) అతని సన్ని ధికిం 
బని యతనికి నాయికాపరిస్థితిని 'జెలుపంగ్క. అ సక్వీశ్వరుండును దయార్ద్ర 


హృదయుండగుటచేం బరమా ర్లుండై , గజేం్యదుని సంరథ్నీంచుటకుం జనుజెంచిన 
విధమున నతిసంభ్లామమున విచ్చేయుచుండెను, అంతవటకును తాళంజూలక, 
అనవ్యా వేదనాపరవళురా-లై యలమటించి, (పణయరోమ మున్మ స్తకము కాంగ్య 
త బక నతండు వచ్చినను సం శ్లేసింపము ఏ అని తన. నఖీజనులును తామును 
వనంకల్సించుకొన్సి అతనికింజెలియని యొకానొక స్థలమునకుం బోయి యుండ 
వలయునని యోచించి ఒక పూందోటలోని నిసుకతివ్ప (దిబ్బ) పై, తన్మధ్య 
మున నతిమనోహరమగు  మంటసమున వీరలందజును సమూనవాముగంచేరి, 
అతండు వచ్చినను వానితో(_ ను త్తర్యపత్యు త్తరములు జరుగుట కవకాశము 
లేనట్లు నల్లకాక్కీ చిలుక్క బంతి మొదలై న చేశనా చేతనాల్మశములగు లీలోపకర 
ణముల గావలి బెట్టి, అనాదరమను పాపహాణమయ (పాకారమును గట్టికొని 
అతిజాగరూకులై యుండంగా? ఇతని జీవనాదృష్ట విశేష పరివాకమున వీరలు 
మజుచి పడవై చిపోయిన కందుకను (బంతియు), కటకము(అం దెయు)ఇతనికాలికిం 
దగులల్కో వానినె త్తి * మన యదృష్టము పండినదోో అని యుష్పొంగుచు సబహు 
మానముగం దన యులత్తమాంగనున నుంచుకొని నాయువివయమగు తన 
వ్యామోపాము నంతయును వీనియం'చే కనంబజిచిి తన సౌందర్య సౌశీల్య 
సౌభాగ్యములచేతను తన దున్సహ విరహ యాతనా (ప్రకటనాదుల చేతను, అను 
వ ర్రన అనునయ్య్క (వణివతనాదులచేతను నాయకియొక్కు (పణయళోపముకు 
మౌని, ఆమెతో సం్లేసీంచెను, అ విధమిందు నభివర్శింపంబడినది, 


(3) వణయరోవముచే * అతనితో కేరగూడదు, మనకు మరణమే 
శరణ్యము * అని నిశ్చయించుకొని మరణింపం (బ్రయత్నింపుచున్న తమను తన 
శకి విశేమముచే నుజ్జీవింపంకేసిన యతని వాత్సల్య స్వామిత్వ సౌళీల్యాది 
కల్యాణ గుణగణముల “నల్‌ కరవు” అను మూడవదళకమున ననుసంధించి సంభ 
మొళ్ళ్చేర్య (పహర్ష పులకిత గాత్ర లగుచున్నారు. 


(శ) ఆ యనుసంధానము (ప్రానంగికమై * మాళరు శోది * మొదలగు 
దశేకములలోం గలిగిన వ్యననములన్ని యును దీ3ునట్లు (శ్రీ బృంావనవృత్తా న 
మును (బదర్శింపగ సందర్శించి, దానిని వృ త్తకథవలెగాక సమకాలికోద స్త 
ముగ సాతోత్కరించికొని * కరవై యాయ్‌చ్చియర్‌ * అను నాల్లన తిరు 
వాయ్‌ మొత్రిలో ననుళ్ళవించిరి, 


క్ష? 


(౮) ఆ యనుసంధాన మే, పానము నేయంబడు పానీయమే పొర 
పోయినచో పారవశళ్యమును గలుగంజేయునట్ల, రసాన్న రమునం(బ వేశింపంజేయ(గ, 
తమస్వరూపమును ముజిచి యొక నాయికావస్థను బొంది తనకుం గలిగిన దశాపరి 
పొకమును సఖీదనులవే. దల్లి కీల 'జెలుపుచున్న వారలై, అన్యాప దీశముచే “ోతువ 
భిల్‌ మామణి * అను నై దవదశక మున నభివర్షి ంచిరి. 


(౬) ఈమె తనవిరవాదళ నానాంటెకీని వృద్ధింజెంది వ్యసన మగ్గలము 
కాలి మోవమూర్చితురా లాయెను డానినిం జూచి సహింపనేరగక ఈవెం 
నఖియును మూర్చిల్లెను. అట్టి దురవస్థను జూచియు నీమె నుడ్జీవింపంజేయు 
నుపాయమును యోచించుటచే జీవించియుండు  ఈమెజనని, . ఈమెవలయా 
దులు జూడంజూడ శిథిలములగుట( జూచి వానినిం (బ్రత్యేకప ల్యేక ముగ జెప్పి 
పీలుచునట్టి వాక్యసరణితోడ నీమెదళను *మాలుక్క వై యుమ్‌” అను నాఆవ 
తీరువాయ్‌ మొ[లో నఖివర్శించిరి, 


(ల మూర్చిల్లి న కొమాగర్నెయొక్క_ యవసాదమును జూచిన జనని 
కలది పోయినది ఇది పోయినది” అని యతని తిరునామములం జెప్పుచు నామె 
యును మోహమూర్చితురా లాయెను, అంతందిరునామప్రసంగముచేం గుమా నె 
మేల్కొలని లేచి బయలుజేరి * తిరుక్కోళూరు ” నకుః జనుటెంచెను, జననియు 
వాసనచేం ట్రబుద్ధుశానై కుమా రె శయనమును వఏవ్రీంపంగా నయ్యది ళూన్యమై 
యుండు *నాా గర్భవాసమున బనించినందునను తనస్వఖావము ననుసరించి 
యును తిరుక్కోళూరునక. జనుటెంచియుండును * అని నిశ్చయించుకొని 
ఈమె * అయ్యో ! తనయనుగూడ పోంగొట్టుకొంటినే* అని యా రృనాడము 
చేయుచు స్వదశను * ఉల్జుంశోజు ” అను నేడవదళకమున నభివర్శిం చెను, 


(౮) ఈ తిరువాయ్‌మొలో___ జనని * ఎచ్చటం బవేశించితివి * 
అని వ్యసనపదుటయే ఫలించి తనచాపల్యముచే బయలు జేరిన యామె చివరి 
వటికును పోంజూలక తన నగరోపవనమున6 బడియుండి వ్యసనపడుచుండెను. 
అప్పటికిని అతనిరాకను గుటీంచిన సమాభార . మెయ్యదియును 'తెలియనందున 
అచ్చట నగుపడిన పయులను, ఏక టేశవాసిత్వముచేం గలిగిన సంబంధమును బుర 
స్కరించుకొని వాని మైకరన్యమును స్లాఘించుచు, ళవాన్ను లగు” ఆను నెనిమి 
దవదళకమున వానిని సంజేశహరుల (దూతల్స నుగం బంపిరి, 
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(౯) వీరు * ఎబ్లుంశెస్ణావిలుం కణ్ణుంో (నర్వదిక్కులకును వెళ్లి యైనను 
'చూచ్వి అనియు, “వానవర్‌ కోనై కడు (దేవాది బేవునిః జూచి అనియును" 
'జౌత్యమును నెజివుం డని కోరిరి అవి కదలిపో లేకుండునట్టు తమ యార్త 
ధ్వనిచే బిలిచిర. అంతనవి కదలకయున్నందున తమ సరిసరమున శ్రాలినడక 
నడచిపోవ్రవార లెవ్వరును లేరుగా ! అని యోచించి మన "' _నాదముచే 
“* న్వరంగళుం మిరంగుు * (వృతీములు సైతము కరుణజూఫును అని యచే 
తనములుగూడ కరుణార్హఏములగుచుండ/గ, పరమచేతనునికి చెప్పవలయునా 1? 
అని తమ యా రృనాచాదులచే నతనిని * నీరాయ్‌ నిలయాయ్‌ ” అను తొమ్మి 
దనదళకమున బిలపించుకొనం జూచిరి, 


(౧౦) ఈకీతిగ గొప్పయా ర్తిచే: బరమపదమునకు వినంబడునట్లు విలపిం 
చుచు బిలచుచున్నను, అతండు మొఖమునై నను జూపీంపకుంజేను, అంతట 
సకలచేతనోద్ధర ణార్థము _ సకలాళీష్టఫలప్రదుం గై (శ్రీవేంకటాచలమున (తీరు 
మలలో) వేంచేసియుండు తిరువేంగడమునై యాన్ల (శ్రీ శ్రీనివాసుస్సా తిరువడి 
గళ్ళలో పెరియవిరాట్టియార్లను (శ్రీ లభఖ్మీ జీవిని) పురస్కరించుకొని సాంగో 
పాంగముగ శరణాగతిం జేసిరి. ఈ క్రమమును * ఉలకముణ్ణ పెరువాయా * అను 
పదియవదళక్రమున న త్యాశ్చర్యకరముగ నభివర్థి ంచిరి, 

సప్త్రమళతకము ((-వ పత్తు) 

(౧) శ్రీంద * ఉన్నడిక్కీట్‌ అమర్‌న్లు ఫుకునే౯ *” అని తమయొక్కం 
అంకిచన్యమును. విశదపజుచి విజ్ఞాపనముజేసియు నతడు తన ముఖముసై నను 
జూపండాయయైను. అందు పై కనిషయ్యయిలు నిన్ష్రియములును పరస్పరసంబద్ధములై 
విరాజిల్లుచుండెడి యీ సంసారమున మనలను బడవై చినప్వుడే, వీనికి మనలను 
జాసులనుగం జేసివై చెను, ఇం మనకు వేడగతి లేదు, * అని వినునార 
లందజును (ద్రవించునట్లు వాఫోవ్రచు * ఉల్లిలావియ * అను ప్రథముదళకమున 
నా ర్తనాదముః జేసిరి, 

(౮) ఇట్లు వాపోయినను వాం డాభిముఖ్యమునుం జూపనందున్య తమ 
స్వరూపమును. వీడి యొక నాయికావస్థను బొంది మోహసమ్మూూగ్భితులై రి 
అప్పు డీమెళల్లి (తిరుత్తాయార్లు) ల్యాణమంటవమున (శ్రీరంగనాథుని దివ్య 
ఫాజారవిందములలో దన కుమూ స్త నునిచి * ఈమెనమయనున బేనరవార్లు 


క్ష 


ఏమి చేయందలంచి యున్నారు * అని * క్రబ్సులుం పగలుమ్‌ * అను ద్వీతీయ 
దశకమున విలవీంచెను, 


(3) అంత కళగోపనాయిక మూర్భచేజీ “ వానిపొర్రికు లభించినగాని 
జీవించను” అనునట్టుగ నిరభోవసాదము మిక్కుటము కాగ దవ్నీణ చేశ మందుండు 
మిగుల రమ్యమైన “తిరుచ్పేరో” నగరమునకు వెళ్ళవలయునని బయలుబేరణో, 
ఈమెలల్లి యు సఖదనులును దీనిని జూచి ఈమెను బరివేస్టించి నిలచి *నీ కింత యతి 
మా[శ్రప్రానణ్యము తగదు ” అని మందలించిరి, * మిరు చెప్పీ [ప్రయోజన 
మెయ్యడియును లేదు. నామన స్పప్పుడ్తే యచ్చటికి వెళ్ళి చేరిపోయినది, కనక 
లాభములేదు. నేనై వెళ్ళుటకుముందు మిరిలే తీసికొనిపోయి అచ్చట జేర్చుటకు 
సిద్ధపకుఢు,” అని నహచములగు లజ్ఞాసంకోవాదులను. వీడి కై ర్యముతో 
వరిన్పష్టముగ వారలతోం జెప్పివై చెను. 'లపకాకమే ఉవెల్షై చ్చురి కెట్లు” అను 
తృతీయ దళశకమున నఖివర్శి ంపంబడినది, 


(ర) ఈ తిరువాయ్‌ మొబైలో ౪ పేరైల్‌ శ్యూర్‌ కడణ్‌ శెస్టలకె క్ష గెల్‌ ణి 
విరా౯” అని (శ్రీరామావతారమందలి విజయము ప్రస్తుతము శన యే 
నమయమన, తశ్ర్రనంగ మున నెల్ల యవ తౌారములయందలి తనవిజయపరంపరలను 
బహుముఖముగ సర్వేశ్వరుండు వీరికి సాశొత్కరింపంపేయగ సందర్శించి *ఆ్కి 
మ్య చ్చెబ్లుమ్‌ * అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొబిలో ననుభవించి సంతుష్టులె రి, 


(౫) “అవతారములు స్వాశితభ క్ర సంతరశొపయికములు, ఇట్టుండునవి 
కొంచమైనను ప్రయోజ నపడనట్టుగ సంసారులు వాహ్యవిషమయములలో నత్వుంత 
వ్రవణు లగుచున్నారు. అహా! ఇది యేమి డార్భాగ్యము[ అని ౪ కళ్చార్‌ 
ఇరామనిరానై * అనునై దవదళక మున నాళ చృర్యచకితులై రి. 

(త) “* సంసారులు భగవద్యిషయమునం దవేత్న లేమింజేసి నశించు 
చున్నారు; అవేక్షగలిగిన మనము నశింపము, కొన మన మతని యవతారములను 
దివ్యమంగళవిగవా సౌందర్యమును కేర్చి యనుభవింతము ౫” అని కుతూ 
వాలపడిర, కాని అవి 'ేళళాలవిపకృష్టము లగుటచే దగ్గజకు. జని యను 
భవించుటకు దుర్గ భములగుటవలన మిక్కిలి విమ్ఞూలె, సర్వేశ్వరునకు వరత 
సదమునందును నివాసము మిక్కీలి శ్రమావహమగునట్లు దీనాలిదీనముగ మొజు 
'మొకొనిరి. అట్టి మొజ నాలకించి యాచానీన్యమును విడచి యళందు భ్‌ శణశ్లు 


స్త 
దీనిచే దాము పడినళీమురు తీరినది. అయినను ళరీరముతోంగూడ శత్రు 
భూయిష్టమైన నాసంసారమున నుండుటకు జుగుప్పవడి అతని యమెకా _న్యృమునకు 
భంగము వాటిల్లునేమోయని భయపడిరి. అంత సర్వేశ్వరుండు * మిరు 
మాకై భయపడవలదు *” అని తన నర్వశ_క్రిసమన్వితత్వమును (బదర్శించి, 
తమ్ము సమాధానపజుచిన (క్రమమును “అట్లు మిజ్లమ్‌” అను తృతీయదళశకమున 
నభివర్శి ంచిరి, 

(ఈ) ఇచ్చట నమాసితులై యున్న వారు “ సమ్ముద్రనును మథించినది 
'జీవయోనిలో జన్మించిగదా ! ఇచ్చట నట్లుగాజే * అని మరల వ్యాకులితా న్లః 
కరణులు కాంగ్య తన శౌర్యవీర్యాదిగుణగణ ములయాప్కి అటుపై * తిరుచ్చె 
క్లునూ ” రిలో 'తిరుచ్చిల్‌ లా అనెడి నదీతీరమున మాకు రత్నకులుగానుండు 

న! 
వారలు మూడువేలమంది (బాహ్మణ(శేన్షు లున్నారు. కనుక భయమునకు 
నాస్కారమే లేదు అని వారి సందజీని సేవింప జేయగ, వారినందజీని నేవించి 
సంతుష్షులెన [క్రమము వార్‌ కడావరుో అను చత్రుక్థదశేకమున ననుగహించిరి, 
రుయా స 

(3) * మాయక్కూత్తా ౫ ఆను పంచమదళశకమున వానికి రతణ 
యున్నదని భయముకీటి, య'ేష్టముగ బేహాసౌందర్యము ననుభవించిరి, ఆ 
యనుభవ(పకర్షముచే బాహ్యాసం న్లేహా వేత కలిగి అధి లభ్యము కానందున 
చావానలదందహ్యమానులవలి సంతఫ్తలై, మే మో న్లేళముతోగూడ నక్షించి 
పోవలసీనజేకదా యని దుఃఖనిర్భరులై రి, 

(2) అంత 'నీశ్వరుండు తవ్పీరివ్యసనమును దీర్స లేకున్నా మే” అని పరీత్రప్ప 
హృదయుండై వీరిముందజు వచ్చుటకు సిగ్గుపడి ౪ లక మనము ముఖము జూపీ 
నచో (పేమప్రవాహమగ్గలమై బేహామును త్యజింతురు, కనుక (వేమప్రకర్ష మును 
థొంచెము తగ్గించి కొంచెముకొంచెముగ నానందము ననుభశింపజేయుచు. మన 

౧ 
మును అనందింతము” అని “తిరుక్కట్టిత్తానము” న 'వేంచేసియుండి వీరియం దధిక 
మోహముగలవాండై. యుండెను, అభ్ర్వార్లు దీనినంతయు ననుసంధించి, 
అత్యంతస్ని స్థలై మృదుమధురముగ ఉం ఎల్లియుం శాలైయుం * అను నాజివ 
దళశము నానలిచ్చిరి. 

(2 ఇశ “ఇరుత్తువియన్సైనై షం అను నేండవతిరువాయ్‌మొ.గిలో__ 

గ మవూయక్మూత్తన్‌ * అనుదానిలో కముకు గలిగిన చిరహా క్లేశము తీళన్లు 


సం స్లేషింపంగ, దానిని వీరికీ నుపకఠరించుటమా[తమేగాక తనకు పరమ[వ్రయోజన 
ముగ నెంచియుండుటను అనుసంధించి విస్మితులై * అహా? ఇద్గియేమి అశ్రిత 
పారతంత్ర్యృము ( ఇదిఎట్టి సౌలభ్యము 1 ౨ అని వాని భ్‌ కృప రాధీనత ననుసంధించి 
అత్యంతసంహృష్టా న నరంగు లై రి, 


(౮ ఈరీతిగ వీరి విరహళాపము తీరున్లు సంశ్హేషించి తన విరహ 
శావ ముపళీమింపం గం ీతుండై యున్న సర్యేశ్వేకుడు, | పీర్ర తము అయోగ్యత్ర 
ననుసంధించి మెల్లగ జూరిపోవుటకు యోచనంజేయుదురు. కాయిట్టి వీర్మిభమను 
నిశ్మేషముగం బోంగొట్టవలయను * ఆని తలంచి * ఓభక్తాగ్రోనకా | రండు, 
నూ. దివ్యమంగళవిగ్రహసౌందర్య ముండువిధమును నేవింపుండు, మమ్ము 
బాగుగ సేవించితిలేని మూ తిరుమేనిలో మిమ్ము గూడ మాడగలుగుదురు ” అని 
వారినింటీలచి తనకు పోరశేయూరనూపురాదులకం'కను నత్య న్త్హభోగ్యమగు 
నాత్మవస్తువుయొక్క_ స్వహాపముకు సామోౌత్కరింపంజేయగ్య దానిని *€ క్లబ్ఞభ్‌ 
శివన్లు తా అను నష్టమదళకమున ననుళభవించిరి, 


(౯) ఇట్లు అత్మన్వ్నరూపము ననుభవించిన వ్రీతిపకర్ష ముచేం దమ స్వవా 
పమును విడిచి నాయికావస్థను బొంది  తిరుప్పులియూ * 6లో సశ్వేశ్వరునితో 
యాదృచ్చికసం స్లేషమును బొంది వానిచే నపహృతచిత్తులై యుండు (క్రమమును 
(పాణసఖ యొక తె చూచి ఈమ శరీరవర్మ విపరివ  ర్తనముచేతను, సంభామణ [కమ 
వై లక్షణ్యము చేతను “తిరుష్పులియూర్‌ నాయనార్ల తోగూడ న్లీమెకు సరే 
మము ప్రవృ త్తమైన దని తెలిసీకొనెను, ఈవిషయము_ లేమియును. 'జెలియని 
మాతాప్మి దులు ఈమికు పతిసంయోగసులభమగు  వయఃపరిపాగము 
సం్మపా ప్రమగుటను పరికించి వివాహమును జేయ సమశట్టి స్వయంవరతూర్యముల 
నగరమున (మోగింపండేసిరి, దానిని విని యా (పాణసఖి “మిగు స్వయంవరమును 
ఛాటిన దీమె చెవికి సోకీనచో నీమె బతుకదు, _ తిరుష్పులియూర్‌ నాయనార్ల 
యంజే యీమె అత్య నప్రవణమైయున్నది. కాన వారితోగేర్చుండు *” అని 
(ప్రబోధిం చెను. ఇట్లు అన్యాపచేశముగ తముదశను * కరుమాణిక్కమలై. స్‌ ఆను 
తొమి్మిదవదళశకమున నభివర్షి ంచిరి, 


(౧౦) క్రింది రెండుదశకములయందును ఆత్మయొక్క అనన్యార్హ్య 
శేచత్వస్వరోపము ప్రతిపాదింపంబడినది. గణా ! అ యనన్యార్ష_ శేషత్వమునకు 


పరాకాష్ట తదీయ కేషత్య మగుటచే * త్వదీయ కేషల్వమే కాలతత్వ ముండువటి 

కును నాకును నానంబంధిసంబంధులకును లభ్య మైయుండునటుల కృపజేయుముో 

అని * నెడుమాజ్కడిమై * అను వదియవదెశక మునం (థ్రార్థించిరి, 
నవమక్షతకము ((8-వ పత్తు) 

(౧) కొణ్లపెళ్లేర్‌ గ.ల్ఞను ప్రథమదళకమున__% భాగవత శేషత్వమే 
పుఠుషార్థము ఏ అను వరమార్థన్యేన్లు 'జెలియలుకచిన స్వేళ్వరు; జే నిరుపాధిక 
బన్జవు, అళండే 'ప్రాష్యము (ప్రాపకనున్హు, * అను విషయమును చేశనుల కు 
ేశించోసో పాధిక బంధువుల నందణిని స్యోచ్టి నిరుపాధిక బంధువగు సర్వేశ్వరునే 
భజింపుండు * అని వారలం ఛ్రాక్థించిరి, షో 

(౨) ఇట్టి పమబంధువు పన్వళించియుండు “తిరుప్పుళింగుడిలో సమస్తా 
నుభవములకు నాళపడి యతిత్వరితగతిని సర్వేశ్యరునిసన్నిధికీ జనిరి అచ్చట 
భగవంతుడు, కుశల్యపశ్న జేయుట, సుభగశీతలముగం గటావ్నీంచుట, సంభామీం 
చుట మొదలగు సంభావనాక్రచుములచే వీరిని గౌరవింపక ఉదానీనుండై 
యుండగా వీరు వాల నిర్విణ్ణులై సర్వేశ్వరుని స్థితిని జూచి తమస్థితిని మజుచి 
6 ఒడలు తెలియక నొశేరీతిగ నిద్రించుచున్నాండే! ఇతని కేమి యవద్యము 
వాటిల్లునోగదా 1” అని భయపడి, * నాయా రని తనయా ర్లినిగూడ తీరక 
యుదానీనముగ నున్నాండు * అని * పణ్లె నాళ్‌ * అను ద్వితియ దశీకమున 


నిరుత్సాహపడుచున్నారు. 

(3) ఇంతలోపల నీశ్వరుండు * మిరు నావద్ద యాచింపవలయు నా! 
మా శరీరమునందలి వ్యథను మిరు గమనింపలేదా ? నేను నారాయణుండ్తను 
గదా! మీ సర్వాపేఖ్షీతములను పూ క్రిజేసెదను, మిరు నిరుత్సాహపడవద్దు”) 
అని సమాధానపటిచగా సనూహితచిత్తులై , “ఓరాయిరం? అను తృతీయదళ 
కనున నతని సౌళీల్యగుణమున నత్య న్హప్రవణులై, అతని శీలగుణ ప్రాచుర్యము 
నభివర్శించుచున్నారు, 
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(ఈ) ఈశ్వరస్వాతన్త్యమునకు మూలము ఈశ్వరుడే; శీలాదిగుణము 
లకు మూలము ,శ్రీ'టేవియే మైయున్నది, కనుకనే మనయాభార్యులందజును 
స్వేశ్వరనిరూ పకధర్మములలో కశియఃపతిత్వో మును (ప్రధానముగ (గ్రహించు 


లక్‌ 


చున్నారు. అందుచే నాణ్యార్లు సర్వేశ్వరుని శీలగుణమును (శ్రీయఃపతిత్వమును 
గూడ ననుసంధించిరి, అవళ్యలమృనీయగు ణాధికుండ'ుటచే నరనిని తత్‌ మీణమే 
పొందవలయునని యాశపడిరి. అట్లు లభింపనందున కాము తమ కిరణములతో 
గూడ విరహ న్లేశము ననుభవించిరి, దీనిని పరికించి సశ్వేశ్వరుండు వెంటనే సాయో 
త్మరించెను. ఇట్టి తమ దశావిశేషమును, తన్ని చానమగు విరహవ్యథను 
గు నెజింగి వెంటనే వచ్చి తన్ను సర్వేశ్వరుండు రథ్నీంచిన పథము ననుసంధిచి 
మిగుల సంతోవవులకితగ్యాత్రులై “నేను కృతకృత్యుండ సై తిని, దాస్యముజేయ 
భాగ్యము గలిగినది, తరించితిని; ఇతరులన్రుగూడ (శ్రీ/వై స్తవుల నొనరించి తరింప 
శేసితిని, ఆవో! ఇట్టి యభ్యుదయము నెవరై నను పొందగలరా ! అని తమకుః 
గలీగిన లాభమును ల్‌ మయ్యాక్‌ కరుం కళ్ణిని అను నాల్లవదశకమున నభివర్శించు 
చున్నారు, 


(౫) ఈతిరువాయ్‌మొబలో ఉచజీవశగ్రలక్రందటీకీస్‌ యధిపతియగు వీరా 
న్లను గనుగొంటిని గడా ! * అని హర్ష్వప్రకర్ష నై శిద్యము కలుగంగనే. 'బావ్యా 
సంగ్లేమమున నేత కలిగినది. * వీరి కంకను విరవహాతాపమును గలుగంజేని నేవ 
సాదించెదము ” అని ఈశ్వరుం డుదానీనుండై యుండ, అభ్ర్యార్లును అత్యన్గ 
శిథిలిలై ఉలాకీకపదార్థముల ననుసంధించు చు మనస్సును అన్యవరముగ జేసికొని 
యుడ్దీవింతము” అని యితరపదా గ్థములయందు దృష్టిని నిలుషళ, అవి యాశా 
పాళ హేతువు లగుటయేగాక (ప్రకృ తార్ధస్మారకములై. వీడింప నారంభించెను 
వానిచే న్లేళపడుచుండుటచే నాయికావస్థను. బొంది యనన్యార్హ కేమత్వమును 
క*బ్బన్నుయిర్‌ చ్చేవల్‌*” అను పంచమదశళమున నాసతిచ్చిరి, 


(౬) ఈదళకమున ఉవ్మనల్ణి నాముం నం వాణ నాడనో డెస్హ నోమ్‌ అని 
తన జీవనమున నాశను వదలుకొని మాటలాడిరి. ఈ యవస్థలో వీ 5ధికరించిన 
కై ంకర్యమును సమతీమునం బూ _క్రి చేసికొనుటకు దగిన ఏరి జీవనాదృష్టము 
చేతనో, లేక వీరి దీనాలాపములను. విని (దవీభూతా న్లఃకరణుండగు నీశ్వరుని 
భాగ్యముచేతనో, లేక వీరియువే దేశములను విని భగవద్విమయమం దఖిరుచి గలిగి 
యుండు చేతనులయొక్క_ భాగ్యవీ శేషము చేతనో, ఈ ఇజుత్తుం వియన్సు * అను 
దశకమునం దనుభవించిన సంశ్తేషము స్మృతివిమయ్యమై. వాని శీలగుణానుసంధా 
నముచే * ఉరుకు మాల్‌ *” అను నాజవ దళకమున నత్యన్హశిథిలులై రి, 
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శీర 


(బ) * ఎజ్ఞానలగ జ్కట్రివా *. అను నేండన దశళమున - అ్రీతిగర్భ 

శతహంశననటి య వ్రీత్యంశము భాగ్యవోనిచే మిఘ్క_టముకాంగ, 

జ పశ్వశ్వరుని బొందినచో జీవించుట, లేకున్న లేకుండుట. అను తమ దళొ 
విశేషమును అన్యాపచేశముదే గానతిచ్చుచున్నారు. 


యాదృచ్చ్ళిక సంభోగము ననుభవితిచి వియుక్తమయైన ఓకనాయిక నాయ 
కుని జేహ సౌందర్య సౌకుమా ర్యాదులయం దత్య న్మపవణయై, తన నిరవో 
సలోపళమనార్థము ఉద్యానవనమునకు(బని, అచ్చటనుండు . పథులను 1 తిరుమూ 
ట్రిక్కళ* మను నుప్రనిద్ధదివ్య వ్నేత్రమున_ తన భక్తుల నిడువంజాలని పరమ 
కృపామూ ) వచ్చి నిలచియున్నాండు. మి రచ్చటకుం జని “మి మ్మెడబాసిన 
వారలు జీనింపంగలరా 1 అని పశ్నించి, అతనికి నాస్థితిని 'జెలిపీ రానలయును” 
అని సవినయముగ( (బౌరంచుచున్నట్లు వర్తించుచున్నారు, 

థి గణ 


(౮) ఇట్లు తమయా ర్రిని చెలియంబజచినను వెంటనే రానందున అవన 
న్నులై న అభ్య్వార్లు దూత్యవీవణ గుణానుసంధానాదులచేం గలిగిన మనః 
('వ్రసాదముచే *అతందు విచ్చేసి మనలను గటాశ్నీంచ్చి తొము నుఖముగ వేంచేసి 
యుండ్లు తిరునావాయ్‌” శే త్రమునకుం దీసిలొనిపోవుట నిశ్చిత మే” అన్ని అధ్య 
వసించియున్నను అంత్రవజకును విలమృమునకు సహింపనేరక విలపించి “అతండు 
వేంచేసియుండు దివ్య దేశమునకు తామే వెళ్ళ వలయునని ౪€ అజుక్కుం వినా 
యాయినీి అను నెనిమిదవదళకమున స్థిరీకరించుకొనిరి, 


(౯) * మల్లికై కమ్కగ్‌ తెన్ట ల్‌ * అను శొమ్మిదవ దళకమున *లిరు 
నావాయ్‌ * శే, తమునం (బవేశించి యనుభవించునట్లు మనోరథించిన ఆకభ్యార్లు 
పాతేకవర్లములకు భయపడి, [శ్రీనందోగిటోకులమునందలివారలు శ్రీకృష్ణు నెడబాసి 
యొక సంధ్యలో ననుభవించిన సశ్లేశమును బీరోక్కరీ యనుభవించి మొటి బెట్టిరి, 


(౧౦) ఇట్లు దుుఖసాగర నిమగ్నులగు న్యాళ్వార్దను జూచి సర్వేశ్వరుడు 
“షోరలో య్యిసు మనోరఖించుచున్నారు, మిమ్ము పొందవలయునని కుతూహల 
పడచు, అది లభ్యముకానందున శ్లేశపడుచున్న ది మేముగడా! మాకొక కొంత 
యను గలభ్యా!. మేము పరమపదమును వదలి “తిరుక్కల్ణపవురి నున నిత్యపన్నిధ్ధిం 
'జేయుచున్నదియు తమకై గదా! శరీరావసానమున మీ యవేశ్నీతమునుటూూ 6 


వీ? 


'జేయంగలవారము.” అని సమాభానపజచం”, వ్యాష్టులె, సంసారులను జూచి 
ఉమ్రీరలు ప్రపత్తిని జేయుడు, దానికి; దగిన యధ్యవసాయములేనివారలు ఉ! 
నిష్ప్నను మాత్రమునై నను జేయుండు,” అని ఓమాలై నత్త” అను దశమదశక మున 
నుపచేశించిరి, క్రింది ఓరువాయ్‌మొటిలో ౪నాళేలజియే నెకక్కుళ్ళన *” అనిరి, 
౪ మరణమానాల్‌ ” అను దానియందు నా దివసమును నిర్తేశించిరి, ఈశ్వరుండు 
చేసెదము అని తలనాడించినచో, దానిని తాము పొందిన్లు భావించి పై వె రీతిని 
నడచుచున్నారు. ళ్‌ కాయుట్టి అవిద్యాకర్మవాసనారు చి ప్రముఖ ములగు 'సెరోధు 
లను బోంగొట్టుచు నన్మార్గమున _నడవించువా.డు కాలమేఘుస్వరూపుండగు 
భగవంతుడే” అని అధ్యవసించ్చి కాలమేఘన్వరూపుని సన్నిధిలో నాత్మవిన్నే 
సముజేసి మార్షబంధువుగ నతనినే వరించిరి, 


దళమళతకము (10వ-పత్తు) 


(౧) ఉతాళతామరై గ అను. [పథమదళకమున * ఇచ్చటనే తిరు 
వన నృపురము ” , సన్ని హిత యుండంగ నంతదూరము మనము పోవలసి 
యుండునా?” అని అధ్యవసించిరి, 


(౮౨) 66 అస్మత్సంబంధులగు ననుకూలజనులతో.గూడ నొకటిగాం జేరి 
యచ్చటికి వెళ్లుము. రండు అని €కెడుమిడి రాయి” అను ద్వితీయదశకమున 
నానతిచ్చిరి, 


(3) వీరు కుతూహాలపడినట్టు దాన్యము జేయుటకు నవకాశము లభింప 
నందున తమకు6 గబిగిన యొక దశావిశేషమును ఒక పిరాట్టి పాశుర ముగ(నాయికా 
వాక్యసరణిత్రో) 4 వేయ్‌మరు తోళిై * అను తృతీయదశకమున నభివర్తి ంచిరి. 

రా గూ 


యాదృచ్చికసంభోగము ననుభవించి బవాుకాలవిరవావసన్నయగు 
ఓకనాయిక ఆవాసనచే, (శ్రీకృష్ణుడు తనత్రోంగూాడి యుండునప్పుడుగూడ, ఇది 
వటికు నితని నెడటాసిన (ప్రభాతనమయము సమిపింప్ర, ఆనమయపు సుభగశీతఆ 
మందమారుతములుగూడ వీచుచున్నందున, *ఇట్టిసమయమున నతండు వెళ్లుట 
ఈప్పా దని యఠని విరహామును నిశ్చయించుకొని 66 నీవ్ర పశువుల మేపుటకు 
పోకుండనుండవలయును. (వమూదభూయిస్టమైన గహనారణ్యనీమలకు నీవు 
పోయినచో, నీకశచ్చట అనురరాశతసాదులచే నే యవదృము వాటిల్లునో?!. అని 


జ 
భయపడుచున్నాను. అనుచు శమపడుచుండ, వాండుకు దీని ననుసంధించీ 
ణనేను నిన్ను విడచి పోనేపోనో అని నుదృఢముగ వకిస్థ చేని తన గమనాఖావ 
మును ఈమె అెలిసి కొనునట్లు జేయంగా మనస్సున నాప్యాయనము చెంది ! 
వించెను, ఇట్లు అనా సచేశముగం దమదశ నభివర్ణి ంచిరి. 


(ర) ఇట్లు అంతరంగమున నాప్యాయనముజెందిన. వీరు * భాళ్వీతవ 
నెజిష్కలి. అను నల్లన దళకమున - మోతమునకు హేశుభూతమెన భ క్తి 
యోగము స్వసాధ్యఫలమున కనురూపమైయుండుటను వ్య క్ర్రీకరించి, తాము 
తమయొక్క _ పురుపార్థమునకు నుపాయముగ మొదటి తిరువాయ్‌ మొట్రీలో 
నానలిచ్చిన ప్రప ఖితో నుపసంవారించుచున్నారు. 


(౫) 'శజ్ణళకలితై ” అను పంచమదళకమున - ఈళ్వరుండు తమ్ము 
తీసికొని పోవుటకై త్వరపడుచున్న దానిని జూచి కవ్వున కక వెళ్ళుట తప్పదు" 
అంి నిశ్చయించి అర్షిక సంసారులకు భ శీమంతుల యనుభవపకారముల 
నుప దేశించెదము *” అని కా మారంభించిన పరోపచేశమును నిర్వహించిరి, 


(8) ౩ ట్లుపచేశించి విరమించిన తరువాత తనకై వీరి విరవాతావ మళఖి 
వృద్ధియగుటను జూచి, వీరి కంచెముంటే తా నభితప్తుడై , వీరిని దీసిఖొని వెళ్ళుట 
యందలి త్వర యతిశేయింపంగ, జవీరిని దీసీకొనిపోవనపుడు వీఠ్రు నియమించినట్టు 
చేసీనవాతలము కావలయు" నని “తిరువాట్టాజూ అను దివ్య చేశమున పరస్థానము 
జేసియున్న సర్వేశ్వరుని జూచి ౪ ఇతనిక్‌ పరత్తము_ కొవాధికమ్సు అ్రీతపార 
త్మన్య్యమే స్వరూపము. ౫ అను విషయమును * అరుళ్‌ పెగువార్‌ ౫ అను 
నాజవదళక్‌మున నానతిచ్చిరి, 


(ఓ) అశెజ్టూల్‌ కవిగాల్‌”్‌ అను సప్త్పమదళకమున -- తమతో గలసి 
మెలసీ తమకం బరతన్తు)ం డ్రై తమ శరీకసంబంధమును వదలంజూలకయుండు 
సశ్వేశ్వరుని యఖినివేశమును జూచి ౪9్పతని యఖినివేశము జూడ నీజేహాముతో 
గూడ మనలను తీసికొని వెళ్ళుటకు ఫంకల్సిందియున్న ట్లున్నది, ' అట్లయినచో 
మన కీ నలిన దేహాము నిత్య మైపోవును. కనుక దీని సిప్పుడే పరిత్యజింపవలయును" 
అన సశ్చయించుకొని ౪ త్మ శరీర మరి హేయ మైనది, ఇది నశించిపోవ్రనట్టు 
కృపచే యవలయును, _ దీనియందు బేవరవారు ీతిఆలూపకూడదు”ి అని 


శరణుజొచ్చిరి. అంత స్వేశ్వరుండు “మనకు గీనియం. దధికాపేక్షు యుండీనను 
శూడ్యదీరు విడువుమునిన విడువవలనీనజేనాశొఅని ఆమోచించి పీరి నడిగెను, దానిని 
జూచి వీరు ముగ్ధులై ఉహ్హ! ఇది యొక సాళీల్యముండు విధమా? ఈవిమయమున 
చెవ్వతును శ్రీతిన జూపహాడదు, వ్రీతిని జూపి జీను పడిన యగచాట్లు చాలును 
అని ్రీత్మిపళర్ష ముచే నితరులకును నుప జేశించిరె, 


(౮) కశ్వరుండు త మ్మా లోకమునకు! దీసికొనిపోవుటకై అ వేగపడు 
టను జూచి ఇందులకు దమవద్దనుండు విశేష మెయ్యదియా ? అని పరికించి 
చూచిరి తమయం దందులకు: దగిన హేతు వెయ్యదియును. లేకుండెను, 
అ'జ్వేషమును గలుగంజేసి వికేమకటొత్మపసరణముచే నిచ్భాశ_్రినిగూడ నను 
గ్రహించినది పరిమకారుణికండగు పరమాత్ముడే మైయుండెను, అంత వీరు 
జ్జ ట్రుండగా ఇంతకుముందే న న్నెందులకై. తీసికొని నెళ్ళకయుంటిరి 1 ౫ అని 
సర్వేశ్వరుని 'వప్రశ్నించిరి. అందుల కాతండు నిరు త్తరుండై నిలువంగ “ఈవో ! ఇది 
యొక నిన్ఫైేతుకనిమయీకరణ ముండు క్రమమే!” అని ౪ తిరుమాలిరుంశోలై 
మలై” అను నష్టమదశేశమున ననుసంధించి సుహృష్టులై రి, 


(౯) తగువాత అ క్యూర్‌ విశుం పణిముకీల్‌ * అను నవమదశక మున 
నర్చిరాదిగతి యఖివర్షి ౦వంబడినకి. మొదటి తిరు వాయ్‌ మొ. మొదలు!”ని క్రింది 
తిరువాయ్‌ మొబభ్రీనజికును అ్కభ్య్యార్షకు * పరభ్‌ క్రి కలిగినది. ఈ తిరువాయ్‌ 
మొభలో “పరజ్ఞానావస్థో కలిగినది, ఈ ఇక్కడనుండి కకానసానుభభముచే సాశై 
త్కరించుట చాలదు, సామోత్తుగ పరమవదమున శే వెళ్ళిత్రీరవలయును, ” ఆని 
సుదృఢమగు నధ్యవసాయముతోః గుతూహలపడు మన్న వీరిని వీరికంకెను 
త్వరా ర్డుండగు నర్వేశ్వరుండు నూర్షస్థులై స అతివాహికపురుషులుజేయు సత్కార 
(క్రమమును, (ప్రవేశింపవలనిన పరమపద వై భనమును, నిత్యనూరు _ లాదరించు 
(వకారములన్సు, 'శ్రీజీవి (సెరియవిరాట్ట్రి యు, ళీవై: క ఎకనాథుండు (పెరియ పెరు 
మౌళ్లు ను ఎదురుగ నేతెంచి యాదరిచునరణిన్సి వరమ్మపావ్యులగు. నిత్య 
సూరులనడుమ తౌ మశానందనిర్భరుల. యురీడిం పరిస్థితిని సర్వమును సామోౌత్క 
రింపజేయంగ నత్య న్నవీతులై దాని నన్యాపచేళముగ్‌ నభివర్శించుచున్నారు, 


(౧౦% అన్షమిల్‌ వేరిమ్భ _తృడియరోడీరున్ష మై * అని నిరతిశయానన్ష 
నిర్భరులై , ఈ నమూసహామున నన్ను పరిస్థిత్సి శీలము జ్థానసాశో శ్కారకూపమై 
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టి 

'బాహనుళవమునకు యోగ్యముగానందున మిక్కీ.లి యవసన్నుల్రై, దొవానల 
మున దగులుకొన్న మృగశాబకమువలె పరమా ర్రిజెంద్కి అతిదీనాతిదీనముగ 
నా ర్రనాదముజేయుచు శరణువేడిరి. అంత పరమదయార్డ వ్రడగు సర్వేశ్వరుండు 
లీరి నిట్లు శే ము ననుభవింప జేసీతిమిగదా!*” అని వీరికంచబను తాను నిర్విర్లు(డ్రై 
జీవేరుల (నాయ్‌చ్చిమార్ల) తోగూడ్క (శ్రీగరుడవాహ (పెరియతిరునడి) 
నాడూఢులై , వీ రపేశ్షీంచినట్లు విచ్చేస్కీ సేవసాదించి, వీరి ప్రకృతిసంబంధమును 
ఛేదించి ౪ అన్న వావి భ్బూల్ల్‌ సాయే" 6 అవావణ్‌ ము వీడుపెల్‌ని ” అని 
వీరు శామే చెప్పందగినట్లుగ వీరివిరహ తాప ముపళమింపం జేసీ, వీరి కంశు నధికమగు 
తనతాపముగూడ తీరునట్లు సంశ్లేషించెను, అ శ్రమమును * మునియే 
నాన్ముకనే ౫ అను దశమృదళకమున శ్రీ, 6కురుకూర్‌” నగరమున కలంకారభూత్రు 
లగు 6 (శ్రీచుచ్ళకళోపదివ్యసూరు * లు తమ పరమపద ప్రాప్లిక్రమమును. నీల 
చేతనోస్టవనార్థము వరమశారుణికులును పరమోదారులునునై యఖినర్షించిి, 
శాము శరించ్చి సంసారి చేతనుల నందతీని తరింపంజేనిరి, 


బుమీం జాపామ హే ళృష్ణతృష్ణారత్వ మివోదిరమ్‌ | 
నవా[న్రశాఖాం యోజద్రాకీల్‌ (ద్రామిడీం (బవ్మానంహితామ్‌ ॥ 
(శ్రీనగర్యాం మహావుర్యాం తామపర్డ్య త్తరే తక 

(శ్రీతి నిణీమూలధామ్మే శశకోపాయ మంగళమ్‌ 


అభ్యార్‌, ఎమ్బెరుమౌనార్‌ , జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌, 
శ్రీసూ శి నుధా సారసంగ్రహము 
నమా ప్తము, 


శ్రీః 


అభ్యర్‌ తిరువడిక ళీ ళరణమ్‌ 
(శ్రీముతే రామానుజాయ నమః 
తిరువాదు మొ” 
వంంీకస్ట౦ంచా 
వకుళాభరణం వన్దే జగచాభరణం మునిమ్‌ | 
యశ్శుుత్రేరు త్తరం భాగం చే (దావిడభామయా॥ 


ఈ దివ్యప్రబస్థము భూలోకమం దవతరించిన కారణము:--- 


ముకుపొకకాలమందు కై లాసగిరిలో పార్వతికి వివాహము తటస్థిం 
చినది, అప్పుడావివాహమును జూచుటకై. సమ స్త 'చేవతలును బుషులు నచ్చట 
వచ్చిరి, ఆసమయమందు దశ్నీణచేశము పె శెత్తుకొని ఉత్తరబేళశము [క్రింద వంగి 
పోయినది. దానిని జూచి ర్ముదుండు దీనికిగారణమేమని విశ్వకర్మను. బిలిచి 
యడుగగా విశ్వకర్మ లేచి బద్ధాంబలి పుటుండై ఈ సీస్వామి ! అంగుష్ట 
ప్రమాణమెన యూాయగ _స్యమహాముని యిచ్చట వచ్చియున్నారుగాన ఈభా 
గమువంగిపోయినది; వీరుదఖీ ణబేశమునకు వెళ్ళినమెడల భూమిసమానమగును 
అని పరిహాసముగాం జెప్పెను. దానికగస్తులవారు మిగుల కోపగించి 
ల్చీరి! నన్ను నిప్కూరణముగా పరివాసించితివిశాన నీనంశమందు బుట్టినవారు 
శర్మ్యభష్టువై యధము్రై స్వర్గమును దొంగిలించి జీవించువారైై యగుదురుగాక 
యనిశవీంచిరి, ఈమాటను విశ్శకర్మ నిని *మి మాహాత్మ్యమును జెప్పిన నన్ను 
నిష్కారణముగా శవించిరిగాన మిభాష నీచనభావయైపోవుగాక "యని శీపిం 
చెను. దానికగస్త్యులు కోపించి ఉలోక్రములనిప్పుడే భస్మముగాంజేసెదో నని 
హాుజ్కారముజేయగా నస్పూడు (బహ్మాదిదేవతలందజు భయపడి వారివద్దవచ్చి 
యెంత వరమిచ్చినప్పటికిన్ని వారువినకపోయిరి, అసమయమందచ్చట [నీయఃపతి 
మైన సన్వేశ్వరుండు వేంచేయగా వానినిజాచి యగస్త్యులవారు లేచి సాష్టాంగ 
ప్రణామముజేసి బద్ధాంజలిపుటులై నిలుచుచుండగా, వారినిజూచి సన్వేశ్వరుండు 
6 శీనై ముణవానుై న నిత్యసూరు లిహలోకమం దవతేరించి వేదాన్నా 
ప్రతిపాదకములై స దివ్యప్రబంధములను (ద్రాపడభాష యందురచియించి 
యీభాషను శీష్ణులుపర్మిగహించి సర్వభామలలోను (శేష్టమగునట్లుచే సెద 19 
ననియన్ముగహించి యంతర్థానమాయెను, డానిని విని యగస్ఫులు (ప్రసన్న 
చిత్తులై దత్నీణదిక్కుకు వచ్చిచేరర. తరువాత విష్వక్సేనులు. సర్వేశ్వరు? 
నియశునముదే నమ్మాభ్యో ౩ యవతరించి య్యాపబంధమునుసాదించిరి, 

ఆ య 


అధార్‌ తిరువడిక శే కరగక 
శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


నయ్మాఖ్యా ర్ల ప్ర నాన కు 


నమ్మాణ్యార్ష యొక్క తిరవవతార కౌరణము:._.- 


పొద్ద్యచేశమందలి త్యామపర్టీ తీరమందున్న _కురుకాపురియందు శారి 
యార్‌ అనెడు తిరునామముగల యొక పరమ భాగవతులు వేంచేసి యుండిరి. 
వారొకప్పుడగ తిమదేవులైన ఉడై యనళ్లె యారుతోంగూడ తమశ్వశురగృహ 
మైన తిరువణ్‌ పరిశారమనెడు దివ్య చేశమునకు వేంచేసి యచ్చట కొంతకాలము 
నివనీంచి తరువాత కురుకాపురికి వేంచేయునప్పుడు తిరుస్కలుజ్లుడికివచ్చి 
నమ్చిని 'దెల్జిమ్‌సమర్చించి * మాకు సన్తానము కలుగునట్లస్నుగహింపవలయు వీ 
నని (ప్రార్ధింప నమ్బివివ్వశ్సేనులను బిలచి * మీరు వరికి కుమారు. యవత 
రించవలయు * ననియాజ్ఞాపించిరి కారియార్‌  కురుకాఫురికి వచ్చిన తరువాత 
ఒకసంసారి జీవద్వారా గేప్వళ్సేనులు ఉడై యనళ్షె యార్‌ గర్భమందు, పవేశించిరి, 


నమ్మాట్‌ సార్ల యొక్క తిరువవతారము:___ 


కొంతకాలము గడచినవెనుక ఉడై యనక్లి యార్‌ గర్భమందు, కలియు 
గాది. రోఠ - వ దినము ప్రమాదిసంనత్సరము, నై శాఖమాసము, శుక్ల చతురశీ 
శుక్రవారము. నిశాఖాసత్ముతము కటకలమంకు నమ్మా వతరించిరి, 
అప్పుడు కారియార్‌ నోడానాదులనిచ్చి మహోన్సవము జేసిరి, (పాక్ళత 
శిశువలె రోదనాది నికారములును స్థన్యపానాదులును లేక దినేదినే పర్థల్లుచు 
చాలసూర్యునివలె. నెలుగుచున్న యాట్రా్టూను.. తల్లిదర్యడ్రులుజూచి,. వీరు 
ప్రాళ్ళతులు కారని నిశ్చయించి పాలిన్తున్ని వీరాన్‌ సన్నిధికి దీసికొనిపోయి 
యచ్చటనుంచుకొని తేవుబిడ్డయని యాదరముతో గాపాడుచుండిరి. అచ్చట 
తమకుముందుగానే తమరథిణ్యామై భగవచాడ్ఞచే ననతరించియున్న తిరువ 
నస్టాభ్వ్వాన్‌ యొక్క అపరావతారమైన ఉజక్షొప్పుళియను. తిరునామముగల 
తింత్రిణీవృక ముంద ' నమాైభ్రార్లు ౧౬ -సంవత్సరము. లన్న పానాదులు లేక 
భగవద్గుణానుసంధానము. జేయూడు. నేతములను మూసుకొని జ్ఞానమ్ముదగల 
వార్వై వేంచేసియురిడిరీ, 


నమ్మాభ్యార్ల నై భవము, ౭ 


నమ్మాజ్యార్తను మధురకవు లాశశయించినది. 

ఒకప్పుడు మధురకవి మ్కూగ శ్వర్లు దివ్య చేశయా[త్రజేయుచు తిరువయో 
ధ్యయందు “వేంచేసియున్నప్పు డొకర్శాతి దశీణమందొక 'శేజన్సును జూచి 
ఏదో[గామమాదునిష్పుతిగిలి మండుచున్న దని దలంచి తిరిగియు ౨-3-దినము 
లబ్లునేజూచి ఇదిమంటకాదు, దిన కేజస్సునలె నున్నది. దీనిని బరిశీలించవల 
యునని యచ్చటనుంచి బయలుబేరి ప్రతి |గామములందును బరిశీలించుచు 
నాలేజస్సునే జూచుచు. తిరుకగరినణకునచ్చి యనతల నావేజస్సునుజూడగ ఇది 
యీనగరముం చేయ.0డవలయునని సిశ్చయి-చిి అచ్చటనున్న వారిన్మి € శ్రనగర 
మందేమైన విశేషము. కలదా ౫ యసియడిగిరి.. వారుత్య్యారర్ల్మ ప్రభావమును 
'కేన్చీరి, మధురకవులు ధ్యానయోగమందున్న నమ్మాభ్రస్ట్మాను సేవించి వీరికి 
చెవ్వులు న్మేతములు న్నవో లేవోయని సందేహించి పరీయౌ మై యొక్క పెద్ద 
తాతినె త్తి యాజభ్య్వార్ష ముందజపడవేసిర, అనొప్పు ధ్వనినివిని యిదియేమని 
న్నేత్రములనుదెజిచి యాల్ర్వ్వార్లుదూచి!, తరువాత మభుగకవ్పులు వీరికి వాగిం 
ద్రియకున్నదో లేదో యని సుజేహించి * నెం పి౯నయి.. లీల్‌ శిజీయదువి 
అన్హాల్‌ ఎత్తై త్రిన్గ్‌తే కిడక్కుమ్‌ * అనగా - చచ్చినదావికడుపులో చిన్నది 
ఫుట్టినయెడల చేనినిభుజించి యొచ్చటనుండున్సు అని యడిగిరి. నమ్మా్యాగ్యార్లు 
“లఅతై త్తి చ్రశ్రేడక్కుమ్‌ * అనగా - దానిని భుజుచి యచ్చటనే యుండును 
అని సాదించికి.  మభురకవులు వీరు మహ్మాప్రాజ్ఞలని నిశ్చయించి. వారిని 
యాశశయించి యచ్చటనే కై జ్కర్యముజేయుచు వేంచేసియుండిరి, 

మ 


తిరువాయమొ”ని సాదించుటకు( గారణము, 

అప్పుడు. సశ్వేశ్వరుండు. ట్రీభూ నీళాసమేతుల్తా.. సమ స్తపరిజనపరినా 
రముతోంహాడ గరుడవాహానారూఢుండై వచ్చి య్యాభాఫ్లుకు నేవపాదించగా 
నాశ్రియఃపతిని సేవించి వాని యొక్క దివ్యాత్మస్వరూప దివ్యమచ్లళవిగ్రహ 
కల్యాణగుణ విభూళ్యాది సమ స్తవై భవములనున్ను చక్కగా ననుభవించి 
యాయనుభవము లోపల నణగక శీసూ క్రరూపమై బయలుదేరగా నప్పుడు 
మొదట బుగ్వేదసారమైన ౧౦రి పాశురిములుగల _ తిరువిరు త్తమునున్ను, 
యజుర్వేదసార మైన ౭.పాళశురములుగల తిరువాశిరియమునేన్ను, అధర్వణ 
సారమైర ౮౭-పాశురములుగల _ పెరియతిరువన్దాదినిన్ని (ప్రసాదించి తరు 
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గ్‌ నమ్మ్యాభ్యోర్ల నై భవము 


వాత సామవేదసారమైన ౧౧౦౨-పాశురములుగల తిరువాయ్‌ మొటలీయ నెడు 
ఈచరమ.  ప్రబంథమును (ప్రసాదించి సకలచేతనోజ్డీవనార్థమై వానిని మధుర 
కవులడ్వారా లోకమందు వ్యాపింపం జేసిరి, ఈ(పప్రబంధమందు స్వస్వరూప 
పరస్వరాపోపాయ _ స్వరూప్రవిరోధి స్వరూపఫల న్వరూపములనెడి యర్ధపం 
చకములనున్ను. నిఖల 'వేదవేదా న్తసారార్థమెన. ద్వయ _మన్తొర్థమునున్ను 
ప్రతిపాదించిరి. _ఆసమయమందు వీరిమాహత్మ్యమునువిని శీవై కుళ్ణవాసులై స 
నిత్యసూరులును శ్వేతద్వీపవాసులును (బహోదులునువచ్చి వారి మాహోత్మ్య 
మునుజూచి యాశ్చర్యపడి వారివారి స్థానమునుజేరిరి, ౧౦౮% దివ్య దేశము 
లలో 3౨-దివ్య దేశములందున్న పెరుమాళ్ళు అ్యభ్వ్యార్ల శ్రీసూ క్తికి వాత్రు 
లమైప్రసిన్ధినిబొం దెదమని నిశ్చయించుకొని యాభ్వార్డు వేంచేసియున్న తిరు 
ప్పుళియో భార్‌ వద్దవచ్చి సీవనాదించి వారిచే మంగళాశాసనము జేయబడిన 
వార్వై కృళార్థులై వారివారి దివ్య దేశమునకు వేంచేసిరి. అ్కభ్యార్లు ఈవిధం 
బున - యతిమానుషవై భవముగలవారై చేతనులనుజ్డీవింపండేయుచు 9 ౫ 
సంవత్సరములు ఈలీలావిభూత్రియందు వేంచేసియుండి 'యాచన్దార్కస్థాయిగా 
తమ యశస్సునున్ను తిరువాయ్‌ మొభినిన్ని యిహలోకమందుంచి తరువాత 
శ్రీవై: కుర్ణమునకు 'వేంచేసిరి, 


తరువాత వీరి క నరజ్డ శీమ్యులై న మధురకవులు వీరివిషమయ మై ళం కణ్ణే 
సుజశీడుతామ్ను *” అనెడి దివ్యప్రబంథమును సాదించి య్యాల్యోర్లను అక్చా 
రూపముగా ప్రతిష్ట జేసి నిత్యోత్సవాదులను జరిపించుకొని వేంచేసియుండిరి, 


వీరికి తిరునామములు..._నమ్మాాట్య్వార్లు (మనయ్యాగ్వార్ల ని పెరుమాళ్ళ 
యభిమానమునకు విషమయగ్గూతులు) వకుళాభణర్‌ (పొలిన్టనిన్షవిరా౯ 
పాదించిన బొగడమాలను అలజ్కౌరముగా ధరించినవారు). శడకోపర్‌ 
(శళవాయువును నిరసించినవారు) పరాజ్కుళర్‌ (అజ్కుశమువలె (ప్రతివాదుల 
మదమును _బోగొట్టువార్రు మౌటి౯్‌ ( కుదృష్ణులను జయించువారు ) 
అని. వీరయోగాభ్యాసమందు 'వేంచేసియున్నప్పుడు భగవన్నియమనముచే 
విష్వళ్సేనులు వేంచేసి వీరికి పంచసంస్కారములనుజేసి మన్రార్థములను సాదించిరి. 
వీరుమంగళాశాసనము. జేసిన దివ్యదేశోములు ___ (౧) తిరుమాలిరుజ్టోలై 
(౨) తిదమలై,: (3) చోళసింహపురమ్ము (ఈ) ఆృభ్బార్‌ తిరునగరి (తితుక్కు 


నమాభ్ల్వోర్ల వై భపము 

రుకూరొ, (1) తిరుక్కుజుబ్లుడ్తి (5) వానమామలై (బ తిరుక్కుడన్లై, 
(కుంభకోణను, (లా తిరువల్లవాల్‌, (౯) తిరువణ్‌వడ్డూల్‌, (౧౦) తిరు 
విగ్లైగర్‌, (౧౧) తొలై విల్లిమచ్దలమ్‌, (మజ్లళవురమ్స్‌ (౧౨) తిరుక్కోళూర్‌. 
(౧౩) (శ్రీ/రజ్లమ్‌, (౧౪) తిరుప్పేరై, (౧౫) తిరువాజన్విళై , (౧౯) తిరు 
క్కళన్చై (వెరుజ్లళమ్స్‌), (౧౭) తిరువణ్‌ పరిశారమ్‌, (౧౮) తిరుచ్చెబ్దున్లూర్‌. $ 
(౧౯) తిరుక్క-డి త్తానవ్‌, (౨౦) తిరుప్పులియూర్‌, (౨౧) తిరుప్పులిబ్దుడి, 
(౨౨) వరగుణమ , (౨3) శ్రీవ కలామ్‌ (౨౮) తితుక్కాట్కనై, (౨౫) 
తిరుమూఖిక్కళమ్‌, (౨౬) తిరనావాయ్‌, (౨౭) తిరుక్క ల్ఞపురమ్‌, (౨౮) తిరు 
మోగూర్‌, (౨౯) తిరువనన్న ఫురమ్‌, (309) తిరువాట్లాజుు (3౧) తిరు 
వ్పేర్‌నగర్‌, (3౨) అప్పక్కుడత్రాకా ఈ 3౨.లో, పాజ్ఞ్య దేశమందు (౧౨) 
శేంళబేశమందు (09) చోళ దేశమందు (౫), తుగ్గీరమందు (౧) ఉ త్తరబేశ 
మందు (౧). 


వీరి తిరునక్షత్ర తనియన్‌ 


వృషభే తు విశాఖాయాం కురుకాపురికారిజమ్‌ | 

పాళ్మ్యదే శే కలేరాడా శఠారిం పసైన్యసం భజే! 

శ్రీవిజ్ఞానదినో త్తరేఒహని కలౌ వన్దే పమాథ్యాహ్యయే 

మాసే మాధవనామ్ని భార్లవదినే బుష్నే విశాఖాభిభే | 

లో శుద్ధచతుర్షశీతిథియుతే (శీమత్కుళీలేఒవీ చ 

-శీళ్యాం ప్రాదురభూర్చ రాజ్కుళకవిర్భాగ్యోద యేఒస్మాద్భశామ్‌ 


తనియన్‌ 


మొలౌ సీతా యువతయ స్తృనయా విభూతిః 
సర్వం య'జేవ నియమేన మదన్ఫయానామ్‌ | 
అద్యస్య నః కులప్ర తేర్యకుళాభిరామం 

శ్రమ _త్తదక్టీ రియుగళం వణమొమి మూర్ధ్నా | 


గం 


నమ్మాట్షార్ల వై భవము 
వాజ్‌ త్తిరనామమ్‌ 


అనకిరువిరు శ్రమ్‌నూజుమరుళినా౯వా[/యే 

ఆశిం యమ. పొట్టళి తవీరాకొనాశ్రీయే 

ఈనమిల్దాదియెణ్బ శేర్రీన్గా౯వాశియే 

ఇలగుతిరువాయ్‌ మొ కూ బురతొఠునూ ॥ గరలురై కాకావాఖియే 
వానణియుమ్‌మామొడక్కురుగై మన్న౯ వ్యాగయే 

వై గాశీఏళాక త్తీల్‌వ నదిలా శ్‌ వ్రయే 

కేన యర్‌ కోనవ కౌరమ్‌ శెయ్‌దవళ్ళల్‌ వా భయే 

తిరుక్కుర్తుగె చృడకోప౯ తిరువడికళ్‌ నృాగియే, 


మేదినియిల్‌ వై గాశీవిశాగతో౯ వాజ్లియే 

నే మల నా 
ఆదిగురువాయమ్చునియిలవతరితాకొవా. యే 
అనవరతమ్‌ శేనై యర్‌ కో నడిత్కొ; వో౯ొవా జయే 
నాదనుక్కు నాలాయిరము రైతాళ వ్యా! యే 
నన్మదురకవివణబ్లుమ్‌నావీజ౯ వార్‌ యే 
మాదవకొపొత్సాదుకై యాయ్‌వళ' సర్యోక౯వాశయే 
మగిభ్‌ మాజ౯శడకోపక్‌ వై, యగ శ్రిల్‌వా ఖ్ర్‌యే 


నమ్మాజ్ల్యార్‌ లిరువడిక ళేశరణమ్‌, 
నమ్మా స్టర్‌ వై భవము 


సంవూర్ణము. 
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(శ్రీనగర్యాం మహాపుర్యాం 
త్యామపర్ష్యు త్తరే తపే! 
శ్రీకి _న్తిణీమూలధాన్న్నే 
ఛఠకోపాయ మంగళం | 


రత తనియన్‌ 


వాముచేత్క తదితరాణీ _ ఆంతకంే వేజునిషయములను, కృణొయ _ గడ్డి లెతుచ్ళము లై, 
ణి రూ 
కసే . రలంచిరో అస్మద్దురోః - మనకావార్యులై, భగవతః _ జ్ఞైానఫూక్తిగలవారై, దయై 
కసిన్టోః _ (అశ్రితులవిషయమందుు కృపాసమ్ముదమైన (కృపావూర్లులెన), అస్య రామానుజస్య_ 
ఇట్లివ భవముగల ఉడ్రైయసర్లయొక్క చరణా _ తిరవడికళ్ళన్సు ళరణమ్‌ _ ఉపాయముగ్యా 
టలు రా ౦ స 
'ప్రపజ్యే వ పొందచున్నాను. 
ఓ 
_ శాః అసారములైన దేవళ్తాన్సర విషయా_న్షగములను వదలి నిరతిళయభోగ్య మైన (శ్రియః 
పతియొక్క శ్రీపాదముల ననవరతముధ్యానించుచున్న సరమదయాళువై న మహి, ప్రభావముగల 
ఉ డ్రైయవర్గ యొక్క తిడవడికళ్ళ నే నేనుసకల పురుషార్థములకు నుపాయముగా నాక్రయించితిసని, 
మౌాళఠా, వీితొ యువతయ సృనయా విభూతిః 
సర్వంయ'బేవ నియమేన మదన్వయానామ్‌ ! 
అద్యస్య నః కులప తేర్వకుళాభిరామం 
'శ్రీమ శ్రదక్ష్రియుగళం (ప్రణమామి మూర్ధ్నా 
అ॥|మాతా_త ల్లివ ల్మెపీయమునిచ్చునట్టి దియు, పీతా _ శండివ లెహితమునిచ్చునట్టిదియు, 
యువతయః _ (న్ర్రీలవలెయానన్షజనకమును, _ తనసయాః _ ప్యుతులవలెరమీకమును, విభూతి. 
నళ్వర్యమువలివై భవజనకమునుు సర్వమ్‌ _ తక్కిన పురుహర్థములన్నియు, నియమేన _ సర్వకాల 
ములయందును, మదన్వయా నామ్‌ _ మనకులమందు బుట్టినవారికి, యేన _ వీనమ్మా ణట్యొర్స్యయొక్క 
'శ్రీపాదమైయున్నదో, నః _ మనక్కు అద్యస్య _ మొదటినుంచి పరంపరగావచ్చుచున్న, కుల 
పలేః _ కలగురువై ననమ్మా ట్ర్వార్లయొక్క, వకళాభిరామమ్‌_బొగడప్రవృముల చేళోభిల్లుచున్న, 
'శ్రీవశ్‌ . అతిసుందర మై, త్‌ _ అట్టినికతికయభోగ్య మైన అక్హ్సి రయుగళ్లమ్‌ _ (శ్రీపాదద్వన్హ్వ 
మును, మార్థ్హ , శిరస్సుచేళ ) (శ్రణమామి _ సేవించుచున్నాను, 
శా; వనకును మనసంబంధులకును సకలవిధసుఖములనిచ్చుచున్న నమ్మా[్ష్యార్లయొక్కా 
పరమ్మప్రాష్య మైన తిరువడినినేనాశ్రయించుచున్నా నని. 
భూతం సరళ్ళ గ్పమహ దాహ్వాయభట్టనాథ + 
శీ క్రిసారకుల శేఖరయోగివాహాళా | 
ల న ళు 
భ్‌ క్షాజ్ట్సీ ఫారేణుపరక్రాలయతీస్ట్రమి శా౯ా 
(శ్రీమర్పిరాజ్కుళమునిం ప్రణతోఒ స్మి సత్యమ్‌! 

అ భూశమ్‌ _ పూదత్తా[ొర్లనున్ను, సంళ్న _ పొయ్‌క్హై యాళ్యార్గ నున్ను మహబదా 
వ్యాయ భట్టనాథశీభ _క్రిసార కలకేఖరయోగివాహాన్‌ పేయాల్ర్వార్లు "పెరయాట్లో్వెర్లు తిరు 
మలి శైయ్యాల్ల్యొర్ల కలశేఖరాట్ట్‌్య్వార్లు తికప్పాణా లై స్వార్లు (వీరినిన్ని), భక ేణుపరకా 
లయళీస్ట్రమిడ్రానో, తొ్డరడిప్పాడియాభ్య్వార్లు తిరమజ్షైయా ట్ర ప్వెర్లు పూజ్యానైన ఉడైయవర్ల 
(నీరినిన్నిి; (శ్రీమక్మ్న స్స్‌ రాజ్కు_శమునిమ్‌ _ కై జృర్య(శ్రీగలనమ్మా జె ర్లనున్ను, నిత్యమ్‌ = (శ్రతిదిన 
మును, (పణతః. నవస్క_రించినవాండ నై, అస్మి _ అగుచున్నాను. 

శా॥ పాయ్‌ లై యార్‌ ఫూదత్తార్‌ పేయార్‌. తిరుమలై శ్రైప్పిరాన్‌ కులశేఖర ప్పెరుమాల్‌ 
బట్లర్‌ పిరాన్‌ - తొడ్డరడిప్పొడి తిరుప్పాణన్‌. కలియన్‌ ఉడ్రైయవర్లు వీరిని తమకవయపములు 
గాగల వమ్మాల్ల్య్వార్త న్యాశయించుచున్నస్న నని, .. 


శ్రీః 
అభ్ష్వార్‌ తిరువడిగ"భే కగణమ్‌. 


శ్రీమతే రామానుజాయ నమః, 


తిరువామ్‌ మొజీ తనియన్‌ 
-వ్రర్రవిర్తా- 
నాథమునులు సొదింఛినది. 
భక్ర్తామృతం విశ్తుజనానుమోదనం 
సర్వార్థదం (శ్రీశఠకోపవాబ్బయమ్‌ | 
సహ్మసళాఖోపనిషమత్సమాగమం 
నమామ్యహం (చావిడ వేదసాగరమ్‌ 1 
ఆ|| భక్తామృతమ్‌_ఛ క్తురైన శ్రీవై ప్లవ్రలకు (చేవతలక్కు, అమృతమువలె భోగ్య మైనదియు 
(అమృళమునిచ్చునట్టిదియు), విళ్వజనాను మోదనమ్‌_సమ సృజనులకును ((కవణము చేత) (దర్శనము 
చేతను) అనస్పజన। మైనదియు, సర్వార్థ ర్థదక్‌.నకలపుడు హొద్ధమలను (రత్నాదులను) ఇచ్చునట్టిదియు, 
సవాప్రళాఖో పనిషత్సమాగమకా _ వమ్ము శాఖలుగలసావ వదముయొక్క సారమైన ఛాన్టోగ్యోప 
నిషదర్థమును (పతిపొదించునట్టీదియు. (ఆ వేకళాఖలుగలచ నవదృమైదులయొక్క అగమమును తన 
సమి పమందుగలదియా) వై న్క (శ్రీశకకోపవాజ్బ్యయమ్‌ _ నమ్మాలా గ్లయొక్క_ శ్ర్రీమా క్రిరూప_ 
మై (ద్రావిడ వేదసాగరమ్‌_దావిడజేద మైన అహుళు మొల కనా సము(ద్రమున్కు అహమ్‌ _ 
చేను నమామి _ సమస్కరించుచున్నాను. 
తా॥ భక్తులకు సకలాభీష్ట్ట్రపదమై స్వయంభోగ్య మై, వినుసప్పుణానన్షజనక మై సామవేద 
పాళార్థ్యప్రతిపాదక మైన తిరుణాయ్‌ మొ ట్రిని "నేను నమన్కరించుచున్నానని, 


ఈశ్వరమునులు సొదించినది. 
తిరువ్వు. దినాడెన్టుమ్‌ తెలకురుగూ రెన్టమో 
మరువినియవణ్‌ స హాదన శెస్టమ్‌*__అరుముతై గ 
భన్హాది శెయ్‌చానడియితై. న యెప్పాటుదుమ్‌్‌ 
శిన్చియాయ్‌ 'న్జో ళు ॥ 

అ॥ తిరువట్రుదివా డెన్టుమ్‌ _ ఆ 'చేళమనియు, శెకాకరుగాశక్టన్‌ _ 
నృహాణీయ మైన తిరునగరియనియుు మరువఇనియ _ ఆళపడునట్లుభోగ్య మై, వణ్‌ _ నుందర్‌ మైన 
పొరునలెన్టుమ్‌ _ తామవర్ణియనియు, (అనుసంధించి), అరమ మైగళ్‌ _ దుర్లభమైన వేదార్థ 
ములకు, లద్దాదళయ్‌దాన్‌.అక్తాదినా సొదించిన సమ్మాభ్ల్వార్ల రయొక్క, అడియి తైయే_శ్రీ సాల 
ద్వ స్వ్రమలకే ఎప్పాట్టుదుమ్‌ _ సర్వకాలమును, పెద్దా _ ఓమనసా ! తెల్ళిన్షునిర్మల మైయుండి, 
ళ్‌ నియాయ్‌ ల ఛ్యానించుము. 
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౧౮ తికవాయ్‌'మొబి తనియన్‌ 


శా॥ ఓమనసా! తిరువాయ్‌ మొిని సాదించిన నమ్మా [్ర్వ్వార్లయొక్క తిరువడికళ్ళనున్ను 
చారితో సంబంధించిన బేళ్యగామనదులనున్న నుసంధించుమాయని. 


ళ్‌ొ ప్టోమ్చులు సాదించిసది. 


మన కౌలుమ్‌వాయాలుమ్‌ వణ్‌కురుగూర్‌ వేణుమ్‌శ్‌ 
ఇనతానె యల్లాదిజై స్టోన్‌ *ి__ తనత్తాలుమ్‌ 
వదుమ్‌కుతై విలేనెన్సె శడ్రనోపన్‌ కీ 


[రా 
పాదబ్లిళ్‌, యాముడై యపల్‌ 1 
అ మనత్తాలుమ్‌ _ మనన్సుచేతను,  వాయాలుమ్‌ _ వాక్కు చేతను, వణ్‌ కురుగూర్‌ _ 
నుందర్ర మైనతిరునగరిని, పేణుమ్‌ _ ఆశించుచున్న (స్తోత్రము జేయుచున్న) ్రీవై స్లవ్రలయొక్క, 
ఇనత్తానై యల్లాదు _ సమూహమందున్న వారినితప్పు, ఇ మెన్టోన్‌ _ ఆశ్రయించను. తనత్తాలుమ్‌ _ 
సంపత్తు చేతను, ఏీదుమ్‌కు హైవుఇ లేన్‌ _ఏవిధ మైన కొఆతయుగలవాండనుకాను. ఎన్జై_ నాస్వా 


మియైన, కడగోవన్‌ _ నమ్మాభ్ర్వార్లయొక్క, పొదబ్దల్‌ _ తిరువడికళు, యాముడైయ _ 
మాయొక్క, పగ్‌ ఖై _ ఆశ్రయము, 
తా! నమ్మా[ ర్లు వేంచేసియున్న లిరునగరిని స్తోతముజేయనివారిని నేమ స్తోత్రము 
జేయను, నమ్మార్ల్‌ స్వర్గ తిరుపడికళ్ళనాశ్రయించిన మస శేవిఫకొజతయు లేదని, 
అననాభ్ర్య్వాను సాదించినది. 


వఏయ్‌న్ల పెరుజ్కీ, 8 యిరామానుళశమునిద౯ 
0 వాత 
వాయ్‌న్టమలర్‌ ప్పాదమ్‌వణబ్లుకీన్తేన్‌ *_తేేకున్షపెరుమ్‌ 
ఆ ౧ 
శీరార్‌ శడశోపక్‌ శెన్టమిగ్‌ వేదమ్‌తరిక్కమ్‌ో 
పేరాదవృళ్శమ్‌పెజ! 
ఆఅ॥ అయ్‌న్ద _ దోషరహితమైన, ెరుమ్‌శీర్‌ _ గొప్ప ల్యాణగుణములచ్చే ఆన్‌ _ వార్డు 
లైన, కడనోపన్‌ _ సమ్మూ: సర్లుపసాదించిన, తమిల్‌ _ (ద్రావిడరూపమై, కమ్‌ _ సుందర 
మైన (నులభ మైన); వేదమ్‌ _ తిరువాయ్‌ మొ బ్రియ నెడు వేదమును, తరిక్కు మ్‌_ధరించుటకొజకు, 
చీరాద _ ఇాంచల్యము లేని, ఉళ్ళమ్‌_మనన్ఫువు, _ పెలు _ లభించుటకై, ఏయ్‌న్ట _ అనురూప 
మెన్సు "పెరుమ్‌కీ క్తి _ గొప్పకీర్రిగల, ఇరామానుళమునిదన్‌ _ ఊడయవర్ధయొక్క, వాయ్‌స్ట _ 
చేరియున్న; మలర్‌ _ ఫుష్పమువంట్కి పొదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, వణడ్ఞుగి సేన్‌ _ అక్రయించు 
చున్నాను 
తా॥ హేయ్యపత్యనీకసకల కల్యాణగుణాకమలైన నన్మ్యూంగ ర్లు (ప్రసాదించిన (ద్రావిడ 
వేదమైన తిరువాయ్‌ మొగి నాహృ్ళదయమందు స్థిరము గానుండునట్టు, వారికత్య స్తపరత న్థలై 
అక్షస్థక్రుఖ్యార వైభవముగల ఉ డ్రై యవర్గయొక్క శ్రీపాదములనాకయించికినని. 


తిరువాయ్‌ మొబఖ్రి తనియన్‌ ౧% 


భట్టరు సాదించినది, 


వాక తిగట్రుమ్‌కోలై మదిళరబ్దర్‌ వణ్‌ ఫుగ్కర్‌ మెల్‌ కీ 
ఆ 'న్హతేమిట్‌ మతై గళాయిరముమో౬_ఈన్హ 
ముదల్‌ తాయ్‌ళడగోపక౯ మొయ్‌మ్బూల్‌ వళర్‌ త్త 
ఇదత్తాయిరామానుళ౯ | 
అ॥ వాన్‌ _ ఆకాళమందు, తిగట్టుమ్‌ _ (పకాళించుచున్న, శోలై న తోఫులనున్ను, 
మదిళ్‌ _ ప్రొకారములనున్ను గల, అరబజ్జర్‌ స్ట 'శ్రీరబ్దిమందుబవ్వలించినరబ్లనాథునియొక్క_. వణ్‌ 
ఫుగ్సర్‌ మేల్‌ _ సుందర మైసకల్యాణగుణములమిద్య అన్ష వ్యాపించియున్న, తమ్మిగ్‌ మహైగల్‌_ 
(జావిడ వేదములై న, అఆయిగముమ్‌ _ వెయ్యిపాళురములనున్ను, ఈ్ద _ కొన్నిన ముదల్‌ తాయ్‌_ 
మొదటి ల్లి, శడనోపన్‌' . నమ్మాల్టు గ్వర్లు, మొయ్‌మ్ఫాల్‌ _ (తమ సామర్థ్యముచేత, వళర్‌ త్ర_ 
వృద్ధితేనిన, ఇదత్తాయ్‌ _ హీళ మైనతెల్లి, ఇరామానుళన్‌ _ ఉడయవరు. 
శా. తిరవాయ్‌ మొజ్రిని (పసాదించినవారు నమ్మా ్య్వార్లు. దానిని లోకమందు 
వ్యాఫింపం జేసివృద్ధిటేసివవారు ఊడయపవర్గ ని. 
మిక్కనితై నిలై యుమ్‌ మెయ్యాముయిగ నిలై యుమ్‌' 
తక్క_నెజియుమ్‌ తడై యాగి__తొక్కియలుమ్‌* 
ఊట్ల్‌ వినై యుమ్‌వాఖ్ల్‌ విన యుమ్‌ ఓదుమ్‌కురుగై యర్‌ కో౯* 
యాం్రనిశ్లై వేద త్తియల్‌॥ 
అః మిక్క _ గొప్పదైన ఇత _ సల్యేశ్యరునియొక్క, నిలెయుమ్‌ _ స్థితినిన్ని (వర 
త్వమునున్ను), మెయ్యామ్‌ _ నాళములేని (నిత్య మైన), ఉయిర్‌_జీవ్రలయుక్క_, నిరైయుమ్‌. 
న్టితినిన్ని (పారఠ 'శ్ర్రమునున్ను ); తక్క అనురూప మైన, నెలీయుమ్‌ _ ఉఊపాయమునున్ను 
(శ్రీమన్నా రాయణచరణమునున్ను ), తడ్రైయాగి _ (బతిబన్షక మె తొక్కు _ చేరి. ఇయలుమ్‌ . 
వర్షించుచున్న, ఊకర్‌ _ఆనాదియైన, వివై యుమ్‌(ఆవిద్యాదె) కర్మలనున్ను, వార్‌ వినైయుమ్‌. 
పరమఫురుహేర్థ మైన (బ్రహ్మోనస్టమునున్ను, కురువ్హైయర్‌ _ కరుకావ్రరియందున్న వారికి, కోన్‌ _ 
స్వామియైన నమ్మా) (౮ సృర్లసాదించిన దై, యాట్రిన్‌ _ వీణయొక్క్ల,. ఇైై _ గానమవంటి 
గానముగల, వేదత్తు _ సామవేదముయొక్క_, ఇయల్‌. _ స్వథావముగల (సామవే దార్థ్యపదిపాదక 
మైన) తిడవాయ్‌ మొట్టీ, ఓదుమ్‌ _ (పతిపొదించుచున్నిది. 
తా॥ ఈ తిరువాయ్‌మొ టీ; ప్రబన్షమందు స్వస్వయథాపపర స్వయాపోవాయన్వరూపవిగోధి 
స్యయావఫలస్వయాపముల నెడియర్థపజ్నక ము (పతిపాదింపబడుచున్నదని. 
తనియళి సంపూర్ణ రము, 
పత్యుళ్ళిియః ప్రసాదేన ప్రా ప్తసార్వోబ్హ బ్ఞ్యసంపదమ్‌ | 
(ప్రపన్న జనకూటస్థం 'పవద్యే (శ్రీవరాబ్కుశమ్‌ 


తిరువామ్‌ మొత్రీ సారసజ్రిహము 
- విసా 

అఖలజగద్ధితానుశాసన మైన వేదమందును, తదుపబృంహణములై న స్మృతీతిహానపురాణము 
లయందును (ప్రకి్ధమై, శ్రీయః పతియొక్క సర్వస్వ మై చేతనులకాపద్ధన మై, ఉపాయోెసేయము 
లను ప్రతిపాదించుటచే ద్వయమ్‌” అని తిరు నామముగలదై స వాక ్యచ్యయమందుం (బకిపొదింపం 
బడిన పది ౧౦. అర్థములును అపౌడషేయోపనిన్తైన తీరువాయ్‌ మొట్లీ...పది ౧౦. పత్తులచేం 
(బతిపొదింపణడుచున్నవని వపూర్వాచార్యులు నిర్వహింతురు__అదెట్లనగా__ం _ వృ పత్తులో, 
* మలర్మగళ్‌ విరుమ్నుమ్‌ నమరుమ్‌ పెలలడీగభ్‌ * “మలరాల్‌ మైస్టన్‌ * “డ్రిరుమామగలళార్‌ తని 
క్కేళ్వన్‌” ఈ ర్రిర్పువిన్‌ మణాళన్‌ ౫ * ప్రూమక్లళార్‌ తనిక్కే ళ్వన్‌ ” మైన్టనైమలరాళ్‌. నుణ 
వాళవై ఇత్యాదివాక్యములచే శ్రీయః పతిత్వమును, ౨_ ప పత్తులో, * ఎమ్చెరుమాన్నా 
రణజ్కు_ * * ఎమ్బిరా నెమ్మాన్‌ నారాయణనాలే ౫ “నారణన్‌ ముట్టు వేఢ్రులగుక్కుమ్‌ నాదన్‌ ౫ 
ఇత్యాది వాక్యముల చే నారాయణత్వమును, 3 _ వ పత్తులోో “నాశ్మలరామడి త్తామరై ౫” 
+ అబ్దదిరడియన్‌ *' “ఆవన్‌ హాదపచ్దయమ్‌?? “లేక్‌ కడవియ'పెరుమాన్‌ క నైక్యల్‌” * మావుల 
సక్‌ భు దేత్తుమ్‌శీరడిో ఇత్యాదీవాక్యమలచే సర్వలోకళరణ్య మైన చర ారవిన్షమును, 'రువ్క 
పత్తులో, “వలి నెతీర్‌ క్కుమ్‌కణ్ణైన్‌? “తొల్‌ వినై తీరం “వెయ్యనోయ్‌గళ్‌ ముట్లుదుమ్‌ వియన్‌ 
ఖొలత్తువీయ” “వే క్కైయెల్లామ్‌విడుత్తు హాట్టరియతిరువడిక్క_ళ్‌ కొట్టి నె” ఇ క్యాదివాక్యములచే 
అనిష్టనివృ త్తిపూర్వ శేష్ట్రపా 'ప్తీ లత్షణమైన (ప్రాపకత్వముకు, ౫ _ వ్య పత్తులో, “తమియేను 
క్కరుళాయ్‌?? *ఆరెనక్కు. నిన్నాదమే ళరణాగ నొ ఖీ నాయా “డు న్నాలల్లాల్‌ * “న మ్చెరు 
మానడి మేల్‌ శేమజ్డళ్‌ 0 “నాడ్‌జుమేగశి నైయనాయ్‌? ఇత్యాదివాక సములచే ప్రార్ధనా గర్భవి 


న్రమ్భమును, ౬ _ వ పత్తుల్కో “అడి మెశెయ్‌వార్‌ తిరుమాలుక్కు.. “బళిన్దవొ ణ్‌. మలరాభ్‌ 
కొట్రునన్‌ * “ఎన్‌ తిరుమార్వల్కు” “కోల త్రిరుమామగలోడు” ఇత్యాదివాక్యములచే. నిత్య 
సంబస్ధమును, ౭వ పత్తులో, “కన్ని లేయముదే” “కొడియేన్‌ పరుగిన్నము దో “ఇవ్వే ర్రులైై 
యినృమ్బయక్క” ఇత్యాదివాక్యములచే నిరతిశయ భోగ్యత్యమును, లావ పర్తులో, “పెరియ 
వమ్మాన్‌ ౫ “విర్ణవర్‌ కో మే” “మావ్రల-గాల్టో “మూవులగుక్కుమ్‌వాదన్‌ ౫ ఇత్యాదివాక్యములచే 
ఫ్యామిశ్యమున, ౯వ పత్తులో, *న్సీన్స్‌ త్రి రువరుళుమ్‌ పద్దయత్తాళ్‌ తిరువరుళుమ్‌ కొణ్డునిన్‌ 
శోయిల్‌ శీయ్‌త్తు? “నిన్‌తీర్‌ “భ్రవడి మైష్కన్‌ శేవల్‌శయ్‌డ టువరిదువెస్టనక్కాట్సిట్టు” 
“అట్కొళ్యానొత్తు” “మిళావడి మైప్పణి శెయ్య ప్వుగు స్టేక్‌ * ఇత్యాదివాక్యములచే నిత్యవై బ్బ 
ర్యమును, ౧౦_వ, పత్తులో, “తుయర్‌ కడుమ్‌కడిదుూ “గొడుమిడ రాయవెల్లామ్‌” “*ఎడ్టుమై 
యుమేదమ్‌శా రా” “ఇప్పీజప్పఅక్క మ్‌” “అన్షితొ ఖ్రుమ్‌ఫల్‌* “*అవావణ్‌ మి వీడుపెణ్‌ న్‌” 
ఇ గ్యాదివాక్యములచే శె బ్కర్య (పకిబన్ధక నిశ్శేష నిబర్హ్మ్య। ణమును (పఠిపొదింపంబడినవి, 
ఈపదియర్ధ ములును శ్రీవై ప్లవ్రలకు నిత్యానస స్టేయములై యుండును, 
లిగువాయ్‌ మె! సారసబ్దిహము 
సమ్బూర్ష్మము, 


=అయకకింా 





శ్రీమతే శామానుజాయ నమః 


అజార్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయడ్స్‌థిరువడిగ లే శరణమ్‌, 


తిరువాము మొ ఖీ 
ప్రతిపదటీకా తాత్పర్య సహితము 


౧-వ పక్తు ౧వ తిరువాయ్‌ మొట్లి. 


శ ఉయర్వజ వుయర్‌ నలముడై యవక౯్‌ యవననక౯ న 
మయర్వజణు మదినలమరుళిన౯ యవనవ౯ ల 
అయర్వజుమమరర్‌ గళదిపతి యవనవళ్శే 
నముయరణుశుడ్డరడి తొటుదె.:న్మననే. 


అర్ధము_.. ఉయర్వు శ్రమము, అజ _ లేకుండునటు. ఉయగ్‌ _ సర్య్వోత్క్యృష్ట మైన, 
నలమ్‌ _ ఆవందము, ఉ.డైయవకా _ కలవాండు, యనక _ ఎవయో? అవకా _ అట్టివాండును, 
ముయర్వు _ అజ్ఞానము, అజ _ పోవునట్లు, మదినలమ్‌ _ భి క్రిరూపజ్ఞానమును, అరుళ్టనళ్నా కృపం 
చేసినవాండు, యేవకా _ ఎవండో? అవకా _ ఆట్టివాండును, అయర్యు _ మరుపు, అజుమ్‌ _ లేని, 
అమరర్‌ గళ్‌ _ న్లిశ్యనూరులకు అదిపతి _ స్వామి, యవళా . ఎవడో? అనళ _అట్టివాండునైన 
నశ్వేశ్వరునియొక్కా, తుయర్‌ _ (ఆ(శ్రితులదుః ఖమును, అలు. పోగా ప్రైడి, శుడర్‌ _ఉజ్వలమెన, 
అడి _ శ్ర్రీపొదమును, ఎకొమననే _ నామనసా ! తొడ్రుదు_ఆశ్రయించి, ఎద్రు_ కజ్జీవించుమా, 


శాత్పర్యము.__తపస్సు మొదలు గాంగల్మళమలేక యే. స్వతన్సిద్ధమై. తనతో సాటిలేని 
మితిఘంచిన అనందముగలవాండున్ను నాయొక్క అజ్ఞానాన సృథాజ్ఞానవిపరీతజ్ఞానములు నెశించునట్లు 
తనయందు(బీతిచూప మైనభ్‌ క్రిని నాకు నిశ్హే క్రేకుకకుగొళ్ళపంతేవీవవాయను మరువు లేక నిత్యనిద్ధ 
మైయుండునట్టి సరమాత్మజ్ఞానముగల నిత్య నూరులకు స్వామియువైన శ్రియపతియొక్క_ భక్తుల 
దుఃఖములను బోగొ స్రైడి లేచోరూపములైన శ్రీపాదములను ఓనామనసా ! ఆశ్రయించి ఉజ్జీవిం 
దుమొ యని.___ఈపాట్టు నే ఆభభ్య్వార్ల సల్వేశ్వరుని గుణ విభూత్యాదులననుధవించిరి. 


ల 








(ఆశా. _న్దరము)*. ఇర శాతికయము. 


యళ తీరువాయ్‌ మొగి ౧ -'పత్తు (౧-వ 


మననగమలనుజు మలర్మిశ యె[ 'దరుమ్‌*ి 
మననుణర్వళవిల౯ పొజీియుణర్వవై యిల౯*ి 
ఇననుణర్‌ ముయునల మెదిర్‌ నిగ్కగ్‌ కటివినుమో 
ఇననిల నెననుయిరల్‌ మిగునరై యిలనే, 


ఆ మననగమ్‌ _ మనన్సునందలి, _మలమ్‌ _ రాగ'చ్వే హిదిదోసములు, అజ _ పోగా 
పోలశ్చా మలర్‌ _ వికసీంచి. మిశై _ పెపెన. ఎడ్రుతరుమ్‌ _ వృద్ధిపొందెడి. మననుణర్వు _ 
మానజ్ఞానము చేత, ఆళవిలక _ పరిచ్భేదిం నుటక సాధ్యుండును, పొటీ. చతు రాదివాహ్యేం 
చియజన్యం బైన, ఊణర్వు _ క్షైనమచ్వే (తెలిసికొనందగిను అవై _ అట్టి వాకృతపదార్థమువ లె 
ఇలళ _ కానివాండును, ఎదిర్‌ _ భివిష్య త్కాలమందును, నిగ్య్ట్‌ _ వర్తమానకాలమునందును, 
కట్ధివినుక్‌ _ భూత కాలమందును, ఇననిలక్‌ _ తనతో సాటి లేనివాండును, మిగునరై యిలక్‌ _ 
తనకధికుండు లేనివాండును, ముట్టు _ సంవూర్ణ ంభైవ ఉణర్‌ _ క్ఞానస్వరూపుండును, నలమ్‌ _ 
ఆనందస్వరూఫుండు నై న ఇనలా _ ఇట్టిసన్వేళ (రండు, ఎననుయిగ్‌. _ నాక్యుపాణభూతుండు. 

తా॥ విషయాసక్తిచే గలిగిన మనస్సునందలి రాగబ్వేషాదుు యోగాఖ్యాసమునే 
నళించినచో.౬ (గమముగా వికసించి నిర్మలమై వృష్ధిపాందెడి జ్ఞానముచే తెలిసికొనందగిన జీవుండు 
వంటివాండుకానివాండును, పాషిణాదులవలె చట్రురాదీందియములక నోచరుండును, భూత 
భవిష్యద్వ _రృమానకాలములందును తనకుసమానుండును ఆధికుండును లేని వాండును, పరిఫ్రూర్డజ్ఞానా 
నందస్వరూపుందుునైన అట్టిసశ్వేశ్వరుండే నాకంత రాత్మయని _ ఈపొట్టుచే వెనుక అనుసంధిం 
చిన గుణాదులకా శయ మైన ఛగవత్స్వరాపముననుభవించిరి. 


ఇలనదు వుడై. యనిటెన నినై వరియవలాీ 

నిలనిడై ఏశుమ్బిడై యురువిన నరువిన౯ే 

ఫులనొడు ఫులనల నొజ్రీవిలళ౯ పరస్షో 

అన్నలనుడ్రై యొరువన్వై నణుగినమ్‌ నామే. ప్ర 


ఆ|| అదు _ ఆదూరస్థపదార్థము, ఇలక్‌ _ కలవాండుగాండు.. ఇదు _ ఈసన్నిపాత 
పదార్థన్యు ఉడ్రైయవళ _ కలవాడు, ఎన _ అని, న్నినైవరియవక- య తలంచుటకళక్యుండును, 
నిలని డై _ భూమియందును, విశుమ్బి డ్రై _ అకనమందును, (ఊన్న), ఉరువీనక _స్ట్థూలవస్తువ్రగల 
వాండును, అరువినక _ నూక్ష్కువస్తువుగలవాండును, ఫులళ్‌ _ (పత్యత్షవస్తువులయందు, ఒడు _ 
(వవేశించియున్న వాండును, ఫులనలక్‌ _ఆ(ప్రత్యత్షవస్తువులందలి దోషము లేనివాండు, ఒ ట్రైవిలకా _ 
ఒక పదార్థ మున్ను విడువకుండునట్టు, పరన్ద లో వ్యాపీంచియున్న వాండును, అన్న లను డై ఆ 
కల్యాణగుణములుగలవాండు నైన, ఒరువనై అద్వితీయ డైన సశ్వేళ్వరుని నామ్‌ _ మనమ్మ 
నణుగినమ్‌ _ పొందితిమి, 


చాండన్న చోందదిత్రరవస్తువ్రలుగలవాండు గాండని తోచుటచేతనున్ను సక్వేశ్యరినియొక్క సర్మ్యై 


తి] తిరునాయ్‌ మొగలి ౧ - పత్తు ౧౯ 


శ్వర్యమలలో లోపమే తోచునుగాన. ఇట్లు తలంచగ భూమ్యంతరికములందలి సర్వన్థూల 
నూమ్మవస్తువులుగలవాళడని _ చేప్పదగినవాండై తనచేసృజింపండిన పత్యత్షాదిసర్వవన్తువుల 
యందుళబవేళించి అంతటవ్యాపించియున్న వాండైనను, అవవ్వవులందలి దోషములు అంటని 
చాల సమస్తకల్వాణగుణాకరుం రై, అద్వితీయుర్నిడైన సర్వేశ్వరుని మనము ఫొందితిమని__ 
ఈపాట్టునందు అట్టి భగవంతుని లీలావిభూతియోగముననుభవించిరి. పి 


నామవ నివనువ నవళివ భువభళివళ్‌ * 
శామన రివరున రదువిదు వుదువెదుశ 
ఏమన యివెయువెయవె నల నీజవె శీ 
ఖా రు. ర్ల యా అలీషా. 
అమవై యా యవై యాయ్‌ నిస వవళలే, రో 


అ॥ నామ్‌ _ మనమున్ను, అవళ్‌ _ (లేమక్సు దూరస్థుండున్సు ఇవన్‌ _ సమిపీంచిన 
వాండును, ఊవళ _ నడుమనున్న వాండును, అవల్‌ _ దూరమందలి 'స్రీయును. ఇవళ్‌ .సమిప 
మందలి (క్ర్రీయును, ఊవళ్‌ _ మధ్యమందలిన్త్రీయును, ఎవళ్‌ _ ఏదియన్నిపక్న ండేయందగిన 
(శ్రీయును, శామ్‌ _ ఫూజ్యులున్ను; అవర్‌ _ (వారిలో) దూరస్థులును, ఇవర్‌' _ సమిపస్తు 
లును, ఉఊవర్‌ _ మధ్య న్ధులును, అదు _ నపుంసక మైనద్యూర్యూ వస్తువును) ఇదు-ఆందలీసమిపస్థపస్తు 
వును, ఉదు _ మధ్యస్థవన్తువును, ఎదు _ ఏదియనిప్రళ్న (కేయందగినవస్తువును, వీమవై _ నళ్వర 
ములై, ఇవై అందలిసన్ని హితవస్తువ్రలును, ఉనై - మధ్య స్థవస్తువును, అవై.దూరస్థవస్తువులను, 
నలమ్‌తీజ్లవై _ మంచిచెడ్డవస్తువులను, అమనై _ ఫుట్టపోయెడివస్తువులును ఆయనై _ గతించిన 
వహ్తువులును, అయ్‌నిన్హ _ అయియున్న టుపంటివారు, ఆవర్‌ _ అట్టిశియః పతియే. 


ళా భూళభవిష్యద్వ _ర్హమానకాలమందలి మించి వెడ్డ వై నిత్యానిత్యము లై దూరసమిచ 
మధ్యన ర్తుభెయున్న ఆయావస్తువ్రలకు వాచకములైన 'ఫ్రీశన్న ప్రంనకాది నర్వళబ్దముల చేతను 
(బ్రతిపాద్యుండు అశియఃపతియే యని__ ఈపొట్టున అలీలావిభూ తియొక్కు స్వథాపము భగవద 
ధీనమని సాయించుచున్నారు. ర 


అవరవర్‌ తమదమ దజివటి నగై వై శ 
అవరవ రిత్లైయన రెనవడి యడై వర్‌ గళ్‌: స్తు 
అవరవ రితై యవర్‌ కుతై విల రిజ్రైయవర్‌ ఖు 
అవరవర్‌ విదివ్యగీయనై య ని నవలే. 


ఆ॥ అవరవర్‌ _ వారువార్కు తమనవుదు _ తేమతమయొక్క_, ఆటీివజీ _ జాన భేధమువే6 
గలిగిన నర్మౌవన్లై _ (పకార భేదములవెత, ఆవకవర్‌ _ ఆయా బహ్మోదులు, ఇ కైంయవర్‌ _నాథులు, 
ఎన _ అనితలంచి అడీ_ (వార్సి పాదములను అడైవర్‌ గళ్‌ _ పొందుదురు. అవరవర్‌ _ 
ఆయ్యా-- ఇమైయనర్‌ -_ నాథులుగానెంచంబడ్డ (బహ్మాదులు, కుతవిలర్‌ _భ 'క్తులకళీష్టము 
లిచ్చుటయందు) తక్కువ లేనివారైయున్నారు (ఛానికికారణము) ఇ ్తయవర్‌' - స్వామియైనశ్రియః 


న! తిరువాయ్‌ మొల, ౧ - ప్తు (౧-వ 


పతి అవరవర్‌ _ వారిపార్కి విదివగ్తి _ కర్మానుగుణమ'గాను ఆడైయ..ఫలమలనుపొందుటకును, 
నిస్థనర్‌ _ (ఆయాబేవతలకు) ఆంతర్యామిమైయున్నారు. 


ఈ రాజసతామసాదిగుణ ప్రాబల్యముచేం దమతీమ బుర్ధికితో చినట్లు (బ్రహ్మను గొంద 
గును ర్యుదుని కొందరు ఇందాదిదేవతులను గొందరును బరజేవతలగానెంచి వారిపాదముల 
నాక్రయించుచున్నారు;. ఆయాబహ్మాదిబేవతులును అట్టి తమతమ భక్తులకు సర్వాభీష్టములను 
బూ ర్లముగా నిచ్చుచున్నారు. అబహ్మోదులకిట్టిో క్తీకి కారణము _ సర్వా న్లర్యామిమైన (శ్రియః 
పతి ఆయాచేతనులప వారివారికర్మానుగుణముగా శాస్తోొ కృంబు లైనయఖీష్ట ఫలమలనిచ్చుటకై 
(బ్రహ్మోద్య న్తర్యామిగానుండి యిచ్చుటయేయని__ ఈపొట్టున జగత్తుయొక్క స్థితిన్ని యా పర 
మాత్మాధీనమని సాయించినారు, ౫ 


నినన రిరుననర్‌ కిడననర్‌ తిరిననర్‌ * 
అ ౧ టె ద 
నినిల రిరునిలర్‌ కీడనిలర్‌ తిరినిలర్‌ * 
జి ది ది ౧ 
ఎనుమో రియల్విన రెననినె వరియవర్‌* 
ల య శ 
ఎస్పమో రియల్వొోడు నిన్త నెన్‌ తిడ్రరె, ౬ 


ఆ నిసనర్‌. క (లోకమందు సకల్యపాణులున్ను) నిలుచుటకు. గారణభూతి లున్సు ఇరున్ష 
నర్‌ _ కూర్చుండుటకగారణభూతులును, కీడన్షనర్‌. _ పండుకొనుటకాభారభూతులును 
తిరి్హనర్‌. _ సంచరించుటకు నిర్వాహకులును, నినిలర్‌. _ నిలవకుండుటకాధారభూతులును, ఇరు 
న్టిలర్‌ -హూర్చుకొ సకయాండుట కాధారభూతులును, కిడన్దిలర్‌ _ పండుకొనకయుండుటకుం గారణ 
భూతులును, తిరిన్షిలర్‌ _సం'చారము లేకుండుటకుం గారణభూశులును, ఎన్టుమ్‌_ఎల్లప్పుడును, ఓరియ 
ల్వినలేన _ ఒక్క మోస్తరు స్వభానముగలవారని, నినైవవియపర్‌ , తలంచుటకళ క్యులె యున్న 
వారును ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, ఓరియల్యొడు -_ (ఈలాటివాయడని ని ర్థయించుట కళక్య మెన) 
ఓకన్వభావముతో, నిక్ధ _ కూడుకొనియున్న వారునైన శ్రియఃపతియే, ఎక్‌ _ నాయొక్క, 
తిడర్‌' _ వేద్యపమాణముచే సిద్ధ మైనస్వామి. 

ఛా లోకములందలి నమ న్తపాణులయొక్క_ స్థీత గతి ళయనాది సకల్మపవృత్తులకున్ను 
సితిగతి శయనాద్యభావరూపములై న సకలనివృత్రులకున్ను గారణభూళ (డ్రై ఈలాటి స్వభావము 
గలవాండని తలంచుట కళక్యుం డ్రై మితిమించిన స్వఖావముగలవా౬డై యున్న యా,శ్రియఃపతియే_ 
నిత్యనిద్దష్టమై అపౌరుషేయ మైన వేద్య పమాణసిద్ధుం డైన నాయొక్క స్వామియని__ ఈపొట్టు 
యందు జగత్రుయొక్క_ (ప్రవృత్తి నిషృత్తులకు సశ్వేశ్వరుండే కారణభూతుండని వెప్పబడినదిి ౬ 


తిడవిశుమ్బెరివళినీర్‌ నిలమ్మివెమిశై శ 

పడర్‌ పొరుళ్‌ ము వదుమాయనై యృవెదొజుమ్‌* 

ఉడన్మి వే యుయిరెన క్కర నైద్గు మృరన్దుళ౯శే 

శుడర్‌ మిగు శురుదియు ళివై యుణ్ణ శోరనే, డ్‌ 


తిరు] తిరవాయ్‌మొ.?, ౧ = పత్తు అం 


ఆఅ॥ పాఠుభ్‌ ముట్టు వమమ్‌_వస్తువ్రలన్ని 6టి0న్ని, ఆయ్‌_నృజించి అవైయవైలొజుమ్‌ _ 
ఆయావస్తువ్రలన్ని టిలో, ఉడన్మి తై _ ళరీరమిందు, ఉయిళెన_జీవ్రనివ లె, కరన్దు _ మరిగినవా6 డై, 
ఎజ్డుమ్బరన్దు, వస్తువులన్ని (టిలో వ్యాపించినవాం డై, శుడర్‌ (ప్రకాళమాన మై, చమిగ_సక్యోత్క్య 
ప్టమైన శురుదియుళ్‌ _ వేదమందు, ఉళక _ 'పతిపాద్యుండై యన్న $యుపతి. ఇవై _ ఈవ 
సువులను, ఉణ _ (పళయకాలమందారగి౦ చిన, అవక _ దేవత. 
ఎవ డ్‌ 


ఛా! సృ వ్యాదిపంచభూ-తములనున్ను, పీనివలన బుట్టిన సకలచరా ఒరములనున్ను సృజించి 
శభమ స్పనసువు: యందును వీనిక నోచరుండై శరీర స్ట. వ్యాపేంచిన జీవునివలె వ్యాపించి 
యున్న వాండని నిత్యవిర్దుస్థ్రమై ప్రకాశించుచున్న వేదము చేరబతి పాదింపంబడ్డ శ్రియఃపతియే (పళ 
యకాల్రమందు సగ్వామును దసగర్భశుందుంచుకొని రక్షించిన టేవ్రయన__ ఈహిట్టుయందు జగత్తు 
'సైహాక్మకు శరీరమనియు, పలీమో శ్మే కరీరియనియు: జక ఎడినదె. 


ఇచ్చి 


శురరజివరునిలై విణ్య్శుదల్‌ ము....నదుమ్‌శ్‌ 
వరళముదలాయ వై ముబ. దుణ్ణ పరపరకా శ 
ఫురమొరుమూనైరి తమురర్‌ క్కు మజీవియన్సు 
ఆఅ =నీ ఈ. 
అరనయ నిన వులగ_? తమెతుళనే. 
విరా ఆరి 


అ సగిర్‌ _ ఒహ్మాదీ దేవతల చ్చే. అజివరుక్‌ _ లెలినుకొనుటకళక్య మైన, న్నిలై.న్వఖావ 
చుగల, ఇ బ్‌ణ్యుదల్‌ _వమూః “ల్మపకృతి మొదలై న, ముద్ర వదుమ్‌_సమస్త? స్తువ్రులకను, వరన్‌ ముడలాయ్‌_ 
' శేపకారణమై, అవై _ ఆవస్తువుంను, ముద్రుుదు _ నంప్టూస్థము శా. ఉ్ణ.(ప్రళయకాలమందు) 
బ్‌ య శ 
సంహరించిన పరపరకా _ పరాత్పరుండైన, గ్యశియంపత్సి అర నెనుర్యద్రుండని ప్రసిద్ధియగునట్లు, 
ఒకు _ అద్వితీయ మైన, మూనుప్రరమ్‌ _ (తిఫ్రరములను, - ఎకిత్తు _ దహీంచ్వి ఉలగు _ లోకము 


టం 


లను, అబ్రీళ్తుసంహరించియు, అయ వెన _ బ్రహ్మయని (పసీవైయగునట్లు, అమగర్‌ క్కు _ 'చేవతల 





మన్కు అజేవు_స్టానముకు, షయస్టు - ఇచ్చి, షలయ _ లేకమున్సు అమెను _ సృష్టించి ఉళక 


యు 


(అ్యబహ్మరయ్యదులట్రు అంకరా, మిమైయున్నాండు, 


ఆః సృష్టినంహాన కర్పలగు బ్రహ్మమ్మదాదులుండంగా శ్రీమన్నా రాయణుండే పరాత్పరుం 


రల 
వనుటకుం గార ంము__ శఈ్యబహాదుల. క నోచి మైన మూల్యసకృతిమహదహంకారాది. తత్ష్యముల 
లీ 


నిన్ను, ఈఒహ్మదులనున్ను న ముగా సృజించి (పళ్యమమందు నంహరించుటయే. సృష్టి 


లై 


సంహారములను. (బ్రహ్మరు. దాః పలు వేయుచువ వమ్నటు ప మ నున్నను, అట్టి సృష్టినంహారములన, 
బహ్మకర్యావి: మై* జేవతలన. జానోసటేశము. చేసినర్‌తి గా = టహ్మాంతెర్యామి మైయుండియు 
జి చ షు ( మ 


ర్యుదాంతి భ్యామ్విషి (బెప్త్పరినుహారముంచేసీ నటువలె ఈ కాంత ర్వామి మైయుండీ యు తానే 
క. వ్‌ 


పయుటచేం, అటి శియువతయీ పరాత్పరుండనుటయని__ ఈపాశురమందు బహ్మర్ముదాదులకు 


ర 
తులు 


పరత్వ్యమును. జెప్పెడి కుదృష్టులను నిరసీంచిరి, 
యీ ల ర! 
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ఎకిక తిదవాయ్‌మొభి, ౧ - పత్తు [౧౧వ 


ఉళనెనిలుళ నవనురువ మివ్వురువుగళ్‌ * 
ఉళనలనెని లవనరువ మిప్పరువుగళ్‌ * 
ఉళనెన విలనెన వివై కుణముడై మైయిల్‌ జ 
ఉళనిరు తకై మైయోడొత్రవిలకాపరన్తే, 


అ| శళ నెనిల్‌ _ ఉన్నా 6డన్నను, ఉళక్‌ - ఉన్నాడు, (అప్పుడు ఇవ్వురువుగళ్‌ జ 
ఈ చిదచిత్తులు,  అవనురువమ్‌ _ వానిన్ధూలళరీరము లై యుండును. ఉళనల'నెనిల్‌ _ లేండన్నును, 
ఉళక్‌ _ ఉన్నాయ ; (అప్పుడు) ఇవ్వరువుగళ్‌ _ ఈధస్తువులు, అవనరువమ్‌_వానినూత్యళరీ 
నములై యుండును, ఉళ నెన _ ఉన్నాండనియు, ఇలవెన _ లేండనియు, (అనెడ్సి ఇనై. ఫావా- 
భావరూపములై న యీళెండింటిన్సి కుణము డై మైయిల్‌ . గుణములు గాంగలవాండుగనుక్క, ఇరు 
ఈ గైమైయొడు _ ఈండుస్వఖావములతో లాడ, ఉళజ్‌_ఉన్నవాండై,. పరన్దు ఒ ట్రైవిలళా _ 
అంకటవ్యాపీంచ్చి పూర్జుండ్రెయున్నా యు, 


తాః ఈ పొట్టుచే “సర్వం శూన్యమ్‌” అనెడివానికి ను తరముంబెప్పుచున్నారు, అది 
లు న్‌! మ 
యొట్లనిస._లోకములలో సర్వ పడార్థములున్ను భావరూపములనియు అభావరూపములనియు 
శెండువిధము లైయున్నవి. భాపమన౫ా_ముందుమృత్ప్సరమా ణ్వాది నూమ్మువస్థను పొంది ఇప్పుడు 
ఉానినివిడిచి ఫజూదిన్థూల్లొవస్థను బొందుట, ఆభావమన గా_ఇట్టిన్టూలావస్థను బొందినఘటాదులు 
తి9ిపరమాణ్వాది నూమ్మొవస్థను బొందుట. అదిగాక ఒకపదార్థము లేదన్న చో ఇతర దేళకా*ల 
ములయందున్న పదార్హము ఈటబేళకాలములందు లేదనియర్థము గాని ఎప్పుడు లేదనుటయున్ను 
లోకపిద్ధము గాదు. ఇప్పుడు ఈశ్వరుండు లేడన్నచో ఏదోయొక దేశ కాలములయందున్న 
యీశ్వరుండీశాలమందు. గాని యీ చేళమందు(గాని లేడనియర్థంబగుట చేతనున్ను సర్వశూన్యత్వ 
మునకుహానిపీద్ధము. మటియుక హే హీశువు....అట్టియితరకాలజేకమందలి యీశ్వరుంజీకాల దేశము 
లందు లేడనియన్నను ఈయభావపదార్థము ౨3 ె/ెప్పినీతిగా స సీశ్వర పదాన్థెక చేళమందున్న నియా 
ఘు 

మ్యవస్తువైన జగత్తు నూమ్మువస్థను లాయముడు. యర్థముగాన నీశ్వురుండు లేడన్న నీవు నూత్ము 
చిదచిడ్విశిష్ట మైన యీళ్వరుఃడున్నా 6డని ఇెప్పినట్టగుచున్నది. ఈశ్వరుండున్నాడని చెప్పెడి 
"మేము పెం జెన్పినరీతి గా స్థూ: చిదచిద్విశిమ్ణుడైన యీళ్వరండున్నాడని 'చెప్పుచున్నారమగాన 
మనము "సెప్పెడు ఈశ్వరుండున్నాడు లేడ నెడి లెండునవూటలువలన స్థూలనూత్మ చిదచిద్విశిస్ట్ర 
మైన పర్మబహ్మయైన '్రీయఃపతి అంతట యీలెండు రూపములలో న్యాపించియున్నా6డనుట 

న! ఇ జ్య రి చ 
య్యపతిహరోముగా నిద్ధించినదిగాన నీకు సర్వకూన్యత్వము సిస్ధించదని__ ఈపొట్టుచే అభ్ల్యార్లు 
సర్వళూన్య వాదిని నిరసీంచిరి. 


సరన తణ్బరవై యుళ్‌ నీగ్‌దొజు మృ్పరన్లుళ౯* 
౧ షా ది 

న 7" వజసో 

రద్ద వణ్ణమి టెన నిలవిశు మొు- నటు 

కర్‌ శిలిడస్షాటు మిడన్దిగల్‌ పొారుడొజుమ్‌ో* 

కరనెబు మ్పరన్నుళ నివై యుణ కరనే. ౧౦ 
దం ది టై 6 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొల, ౧ - పత్తు కి 


అ॥ షవై _ ఈపదార్థములన్ను వకిడ్ణై - నంహరించిను కరళ౯ా _ దృథ్మపమాణసీద్దు. డైన 
శరాళ్చరుండ్సు పరన్ష_వ్యాపించియున్న, తణ్‌. _ చల్ల నైన, పరవైయుళ్‌ _ సముదములోనున్న, 
నీర్‌ తొలుమ్‌ _ జలపరమాణువులన్ని 6టిలోన్యు పరస్టపిశాలమైన, అడ్జమిదెన - అండమందున లె 

-పరన్దుళళ _ వ్యాపించియున్న వాడును. నిల్‌ _ భూమియందును, _ పిశుమ్బు _ అకసమందున్సు 
కరన్ద _ ఆతినూక్క్మ మెన్స శిలిడన్టాలుమ్‌ _ అల్బళరీరములన్ని 6టిలోను, ఇడమ్‌ _ ఆళరీరములందు 
తిగ్యర్‌ (ప్రకాశించుచున్న, పాజుడొలుమ్‌ _ ఆత్మేవసువులన్నింటిలోను,. ఎన్తుమ్‌ _ ఆంతట్క 
ఒట్రైవణ. _ సంపూర్ణమై; కరద్దు.అదృళ్యుం డ్రై]. పరన్టళక్‌ _ వ్యాపించియున్న వాండును! 

శా జగత్సం హారకర్తయు, వేద్యప్రమాణనీద్ధుం డెన సర్వేశ్వారుండు, అంతములేని నము 
(ద్రమనందలీ _జలకణము. లన్ని (టియందును, భూమ్యంతరితూదిలోకములయందును, అందలి 
యతినూత్మ్రీము లైన యచిద్వ స్తువ్రులయందును, అట్టి యచిద్వస్తువులలో వ్యాపించి (శ్రకాశీంచ 
చున్న జీవార్మలయందును విశాలమైన (బ్రవ్మాండమందున్నట్టువలె శ్రమ లేకండునటుల నంకోచము 
'లేకండునట.లను వ్యాప్తీంచి యితరుల క గోచరుం డై వేం చేసియున్నాడని. ౧౦ 


థ$ కరవిశు మ్చెరివళి నీర్‌ నీల మివైమిశై * 
నరనవిల్‌ తిజుల్‌ వలి యళిపోకైయాయ్‌ ని నీ 
పరనడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాశొల్‌ శ 
నీరనికై యాయిర త్తి వె పత్తుమ్‌ వీడే, ౧౧ 


అ కరమ్‌ _ అతినూజ్ము మైన వికుమ్బు _ ఆకనమును, ఎరి అగ్నియును, వ_వాయు 
వును నీర్‌ _ జలమున్సు నిలమ్‌ _ భూమియును, ఇవైమిశై _ వీనిపైనువ్న, పరిస్‌ _శేష్ట్ర మైన్య 
నవిల్‌ _ కబ్దము, తిజల్‌ _ డాహకళక్టియున్సు వలీ _ పెలమున్సు అభి _ శ్రేత్యమును, ఘు. 
ఓర్భును అయ్‌ _ తనకు బకారము గాయగలవాండై, నిన్త _ వేంచేసియున్న, పరక _పరాత్పరు6 
డైన శ్రియపతియొక్క, అడిమేల్‌ _ న్ర్రీపాదములమిద్య నిరల్‌ నిజై _ ళబ్దపుస్టియును అర్థిఫుప్టి 
యునుగల్క పరునూర్‌ _ తిరునగరియే అవతారస్థానము గాంల్క శడనోపకా_దుషులను జయించిన 

రు 
సమ్మా ట్ర్‌ ార్వు ఛౌల్‌ _ సాయించిన ఆయిరళత్తు _ వెయ్యిపాశుకములలో, ఇవై పత్తు _ ఈపడది 
పాశురములున్సు వీడు _ నమర్చింపంబడీనవి. 

శా వృథిన్యాది పంచభూతములనున్ను వానిగుణము_ న రూపర సాదులనున్ను శశీఃము 
శాంగలవా డైన శ్రీయఃపతియొక్క. తిరునడికళయందు. సమర్పించిన అప్తతములైన అల్ల్య్నాగ్‌' 
పొయించిన శబ్దార్ధ శయ్యా సంద ర్భాదులతో నమరియున్న వెయ్యిపాశురములయిందల్‌ యీసది 
పొళురములు ననుసంధించువారకి పరమపదము సిద్ధము అని__ఈపాకురముచే నీతకువాయ్‌ 
మొట్లీని యనునంస్థించవార్‌కి ఫలము. చెప్పబడినది. గం 

ఆ్యల్ల్య్వార్‌ తిరువడిగ ఖే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే ₹రణమ్‌, 


 కార్తాషహైథస్లగానిలం. 


ళో తిరవాయ్‌మొ, ౧ పతు 


[తోవ 
౨-వ తిరువాయ్‌ మొ? 


వీడుమి౯ ము,గవుమ్‌* | వీడు కెయ్‌ దు! ఉమ్ముయిర్‌ 
వీడుడై యానిడై * | విడుశెయ్‌ మినే 


౧ 
లః క శివ్‌ _ విఠోధివస్తువులన్ని 6టినిన్ని, వీడుమిన్‌ _ విడువుండి, వీడుశెయ్‌దు. 
విడిచి న 


మియాళ్మీలను, వీడుటైయాని డై - ఇల్లుగాగలవాని ? ౦ద్రు ఏడుకెయ్‌ 
_ విడువుండి. 


తా భగవదిఏరములైన సమ్మస్తవస్తువ్రలయందును సంగమును విడిచి మికంతళ్యామిమైన 
నశ్వేళ్య రునియందు జీవాత్మను సమర్సించుండు. అనగా 'శేషిరై. సెన్వేక్వరునికి6 దనను శేవభూ 
తునిగా నెంచవలయుననుట య ౧ 
మిన్ని న్నిలై యిలశో | మన్నుయి రాకై, గళ్‌ * 
ఎన్నుమిడత్తుకివ2ై | యన్నుమిన్నీ కే. 


అ! ఉయిర్‌ _ అక్క, మక్‌_తనకభిమరము గా నెంచిన, ఆ క్రైగళ్‌ శరీరము: వ 


'మెరుపుకంటెను నిలైయిల _ స్థరములైనవి కావు ; ఎన్నుమిడత్తు _ అనువిషయమున్సు 
మిరు, ఇజై. _కొరచెము ఉన్నుషే౯ా - అనుసంధించుండి. 


ఈా॥ చిరకాలవాననాసీద్దములైన దేహాదివిషయములను మెరుఫుళం కెరయస్తిర ములనియెం చి 
ఫానియందు అభిమానమును విడువుండి యని 


సీర్‌ నుమ దెన్తినె* | వేర్‌ ముదల్‌ మాయ్‌త్తుకీ వ! 

శేర్మిలన ఉయిర్‌క్క-ద | నేర్‌ నిజె యిల్లే క్ర 
అ॥ నీర్‌ _ మిరు నువుదు _ మోది, ఎన్డు _ అనెడి, ఇవై _ ఆహంకారమమకార 
ములను వేర్‌ముచల్‌ _ వేరుతోళూ ండ్క మాయ్‌త్తు _ భేదించి, ఇతై _ సశ్వేళ్వరుని, శేర్మి౯ _ 
పౌందుండి. 


ఉయిర్‌ క్కు _ అళ్మక్కు ఆద-ేర్‌ _ డానితోనమాన మైన, 
ఇల్లే = 'జేదు. " 


న ఆధిక్యము, 
ఇ అక్మనాకశరంబులైన యవాంకార మవుకారములను సమూలముగా విడిచి స్వే 
రుని య్యాకయించు.డి, ఆత్మకు నానన్వేరుని యాశ్రాయించుటక కం కు నధికమించుశంతయులేదు. 3 
ఇల్లదు ముళ్ళదుమ్‌ ! అల్లదవనురు* 
రం ఉగ 
ఇ యిలన్నలమ్‌ో | ఫుల్‌గు 
ఎ లెయి ్న్‌ ఫు 
అ॥ వల్లి దుమ్‌ _ 


ర్‌ు 
కమ 
ళ్‌ 


రో 
నిత్య మైన అచేతనమువలిను, ఉఊళ్ళదుమ్‌ _ నిత్య మైన ఆత్మవ లెను, 
ఆల్లదు _ కానట్టి, ఎల్లయిల్‌ _ అంతములేన్మి అన్నలసే 


అట్టి యానందముగలవా డైన, అవళ౯ా 


ఆపశ్వేశ్వరనియొక్క ) ఉరు. స్వరాపమున్సు పణ్‌ బ్లు _ ఇతరసంగములను, ఆభ్‌ మి_విడిచి, 
ఫుల్‌గు _ అశయించుమా. 


| చేతనా వేతనములకం కు విలతణుండె మితిలేని 


డై యానందముగలవా62ైన యా 
పశ్వేశ్వరుని యితరనంగములను విడిచి యాళయించుమాయని, 


నే 


తీరు] తిరవాయ్‌మొ౮), ౧ - పత్తు ౨9౫ 


అణ్‌ దు పగ బనిల్‌జ్‌ | ఉ॥ 4దు వీడుయిర్‌ * 
శెళలదు మన్నుజీల్‌* |! అనితై ప 7, ౫ 
_ఆ| పణ్‌ మి _ (జీవునికి ప్రకృతిసంబంధమ్యు అ,ణ్‌ ఖైదు ఎనిల్‌ _ పోయినదన్న రో, 
ఉఊయిర్‌ _ ఆత్మ, వీడు _ ఆత్మప్రాప్రిరూపమైన మోక్షమును ఉగ్‌ వదు _ శాంఏినదియే 
అదు_ఆయాత్మి ప్రా ప్రిరూప మైన మోతమును, శెణ్‌ ట్రు_విడిచి, మన్ను జిల్‌ _(నిరతిళయపురు 
హార్టమును) పొంద తలచినయెడల, అణ్‌ ఖై. _ ఇతరములనువిడిచి, ఇతై _ సశ్వేశ్వరుని, 
పగి మీ _ అశ్రయించు. 
ఛా॥ 'పకృతిసంబంథముచే తనజ్ఞానాసం దాదులు (శుకాళించకుం డెడి యిీజీవాత్మేకు అట్టి 
పృక్ళతిసంబంధము నివర్రించినచో బైనండాని తనన్వ రూపము (పకాళించినన్సు అంతనా ప 
ముతోం తృ ఫడు గాక సంతకంయ. నెక్కువైన యానందము సనుభవింఛవలయాునన్నన్‌ో వా్రు 
ఇృతిసంబంధముమ విడుచునప్పుండే (శ్రియఃపతియొక్క_ (శ్రీపాదముల న్యాశయింపవలయావని. ౫ 
పగ శ్రిలనీశనుమ్‌ో | ము, (వుమ్‌ నిన న౯శ 
ప ఖైలైయాయ్‌*అవళ్‌ ము, బీలడే. ౬ 
అ॥ ఈళనుమ్‌ _ సన్వళ్వరుండున్సు పల్‌ మ. ఉతియుక్తుండై, ముణ్‌ ఖ్రివ్రమ్‌. _నర్వు 
లకును సమాను డై, నిస్ట్రన సక్‌ _ ఉన్నాండు. క స లైరూయ్‌.(నీ వును) (ప్రితిగలవాండవై, 
అవక _ఆస శ్వేశ్వరునియొక్క ముల్‌ ఖల్‌ సర్వవిధ కై 0కర్యములయ. దును అడ్డు. అంకర్భవించి 
యుండుమా 
తాః సశ్వేశ్వరుం డట్టి గొస్పవాండైనను భ క్తులయందు6 బ్రీతియు కండయ్యేయుండును గాన 
మీరున్ను అస న్వేశ్వయనియందు భక్రిగలవాై వానికి సర్వవిధకై ౦కర్యమాలను జేయుండని. ౬ 
అడజ్లెళ్లల్‌ శమృత్తుోో | అడజ్దక్కంల్లుకి ఈశ 
నడ్మజైల లః దెన్టు | అడబ్దుగ వళ్ళే రి 
అ॥ అడక ట్రైల్‌ - కటనుటోభన మైన, కమృత్తు _ స౦సత్తును అడజ్ఞ_ సంఫూర్జ్మ్య ముగా, 
కణ్ణు _ అనుసంధించిి అడతైట్రిల్‌ _ పూర్ణ నుందర మైన ఆదు_ఆసంపత్తు, ఈల౯్నా _మాస్వామిది, 
ఎను _ అని యనుసంధించ్చి ఉళ్ళే _ చానిలో, అడజ్టుగ _ అంతర్చవించుము 
పా॥ ఉభయవిభూ తులనియిడి. మహాసంపత్తులుగల నాసశ్వేళ్వరుని మన మెట్లుగాంబొం చెట 
మని సంకోచింపక ఆవిభూ+తిలోండేరిన తననుగూండ వ నానశ్వేశ్యరు ని 
ఉళ్ళము.ై శేయల్‌ * | ఉళ్ళవిమ్మూని యుమ్‌ో 
ఉళ్ళిక్కెడుస్తునత2ి | యుళ్ళిలొడుగ్ల గః ౮ 
అ॥ ఉళ్ళమ్‌ _ చదన్ఫుు ఉనై _ వాక్కు, శెయల్‌ _ కరీరము, ఊళ్ళ _ (జీవునికి గాను) 
ఏస్పడియున్ను, ఇమ్మూ న్టైయుమ్‌ _ ఈమూడఢింటిని, - డఊళ్ళి_(వీన్నిపయోో జనమును) ఆలోచించి, 
శెడుత్తు _ (వీనికివిషయా న్తరప్రావణ్యమును) భంగపరచి, ఇత్తయుల్ళిల్క్‌ స్వామివిషయమందు, 
ఒడుళ్లే _ చేర్చుమా. 
శా॥ సశ్వశ్వరుని నేసాధనములచేత న్యాళయిం చెదమనినచే, ముంయు సన్వోళ్వరునిచే 
నివ్యంబడియున్న మనోవాక్క్ళాయములన్ను. నిశ్వేళ్యరుని ధ్యానముంజేయుటకును గుణానునం 


ఈక తీరువాయ్‌మొబీ, ౧ పత్తు (౨-వీ 


ఛానముంచేయుటకును 7 0కర్యము౭కేయుటక నిచ్చినవానినిగా "నెంచి వానిని నితరవ్యాపారముల 
నుండి మజలించి వీని-నే సాధనములు గాంలేసికొని భగవంతుని నాశ్రయించమని, లౌ 


ఒడుబ వవన్గణ్‌* | ఒడుబలు మెల్లామ్‌ో 
౧0 తం ౧ భగ 
పిడుమ్‌ పీన్నుమాకై్కైల్‌ | విడుమ్బొటు దెక్లే, ౯ 
అ అవన్షణ్‌ అఆసశ్వేశ్వరునియందు, ఓడుజ _ ఇంద్రియములను. బేర్చంగ్సా ఒడుజ్జలు 
మెల్లామ్‌_క్ఞానసంకోచకరంబు లైన యవిద్యాదులన్ని యు,విడుమ్‌_విడిచిపోవును. పిన్ను మ్‌_.తరువార, 
అక్కై - శరీరమ్సు విడు మ్చొ్రుదు.ఆత్మనువిడుచుకాలమును, ఎణ్‌ _(పతీక్షీంచుచునుండుమా, 
శా॥ వెచెస్పిన (ప్రకారము భగవంతునియందుందమ మనో వాక్కాయములను చేర్చినయెడల 


భగవత్కైంకర్య వితోధులన్నియు నశించును. తరువాత నీళరీరావసాన కాలమందు భగనత్చాం 
. ప్రీ సీద్ధముగనుక నీళరీరావసానమును నిరీక్షీంచియుండుమాయని. ల 
1 స 
ఫథ ఎర్బెరుక్కన్నలత్తు* | ఓఒణ్బొరీటిల 
వణ్బుగభ్‌ నారణళ౯ శి | తిణ్‌క్యల్‌ ళీ ౧౦ 
ఆ; ఎణ్‌ _.స స్రలను; ఎపెరుక్కు. _ అత్మికమించియున్న వియు, అన్న లత్తు_అట్టియానంద 
ముగలవియు, ఒణ్‌ _ లేజబోరూపములునైన పారుల్‌ _ గుణములనున్ను, ఈటీల _ అవధిలేని, 
పవణ్‌. _ సుందరంబులైన, 'పొరుభ్‌ _ గుణములనున్నుగల), నారణకా _ శ్రీమన్నా రాయణుని 
యొక్క , తిణ్‌ _ దృఢములైన, కర్ట్‌ _ శ్రీపౌదములన్సు కేర్‌ _ అశ్రయించుమూ. 

శ్రా॥ జ్ఞానానందస్వరూపులైన జీవాత్మలకునుు అనంతము లైన సకలకల్యాణగుణగణంబులకు 
శాశ్రయుండై న .శ్రీమన్నారాయణుందే. సమృస్లమెన వారికిని న్యాశయణీయుండు గాన్య ఆశితు 

ఫు 1; సంథావముగ। నం 
లను సెల్లప్పుడు విడువకుండ రళశ్నీంచెడి స్వభావముగల య్యాశ్ర్రీమన్నా రాయణునియుక్క_ 


శ్రీపాదములు. నాాశయించుమూ యని__ఈపాశురముచే ద్వయమన్తముయొక్క_ అర్థమును 


సాయించిరి. ౧౦ 
శకి శేర్‌ త్రడో ల్తెన్కురు | గూర్‌చ్చడగోప౯ ళొల్‌* 
శ్రీక్‌త్రొడై యాయిరత్తుకో | ఓర్‌ త్త విప్పత్తే, ౧౧ 


ఆః కేర్‌ _ చేరియున్న, డమ్‌ _చెరువుగల్క. 'తెక్‌ _ అంద మైన కురుగూర్‌ _ కురు 
శాఫురిని వాసస్థానము గాంగల, శడగోపక-. నమ్మా్య్య్వార్గు శొల్‌ _ సాయించిన, శీర్‌ _(సశ్వే - 
శ్వరున్సి క ల్యాణగుణములను, తొ 'డై.శచ్చియున్న, ఆయిరళత్తు. వెయ్యిపాకురములలోో, ఇప్పత్తు_ 
ఈపది పాశురములు ఓర్‌ క్త _ ఆలోచించి సాయింపబడినవి. 
శా రటాకములచేనిండి సుందర మైయున్న, కురుకాపురియందు వేంచేసియున్న నమ్మా 
ట్య్వార్లు భగవక్కల్యాణగుణ పత్‌పాదకములైన యీపదిపాళురములను చేశనుల హీశార్థమై 
సపొయించిరి యనిః ంంి 
. అ్యల్య్వార్‌ తరువడిగ శే కరణ్‌. . 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 
నా. 


తిర] తిరునాయ్‌ మొల, ౧- పశ్తు అలీ 
౩ _- న తిరవాయ్‌ మొగి, 


ఫలి పత్తుడై యడియనర్‌ క్కె.ళియవ[ సీఆర్‌ గళుక్కురియ 
వి ల *మలర్‌ మగళ్వరుమ్చుమ్‌ నమరుమ్చెజులడిగళ్‌ * 
మనుజు కజె వెళ్లయ్‌ కళవిని లురవిడె యాష్పుల్లుో 
త వా నూ లా 
ఎ ల్లిట మురలీనో' డితై ని గునేజియ నెళవే, జ 
ఆటీ ఉద ద౧ 


అ॥ వత్తుడై _ భక్తిగల _అడియవర్‌ క్కు _ దానులక్కు  ఎలియవక. _ నులభుండును, 
పిజర్‌ గళుక్కు _ ఛ క్రీలేనివారికి, ఆరియ _ (పొందుటక్సు దుర్గభుండును, వి తృగక్‌ _ అళ్చర్య 
ఛూతుండును, మలర్‌ మగళ్‌ _ కమలవాసీనియైన,శ్రీటేవి, విరుమ్చుక్‌ _ ఆళంబడందగినవాండును, 
జల్‌ _. పొందుటక్కు అరుమ్‌ _ దుర్గ ఛుండునునై న్య నమ్‌అడిగభ్‌ _ మనస్వామి, ముత్తు _ కప్వ 
ముచే ఉటు _ కష్టపడి, కడై _ చిలికిన, వెర్గెయ్‌ _ నెన్నయొక్క, కళవినిల్‌ _ దొంగతనము 
నందు ఉరవిడై _ వదస్థలమునందు, అప్పుల్డు _ కట్టుడినవాండై ఉరలినోడు _ రోలుతో, 
ఇతైన్టిరున్సు _ చేరియుండి, వీజ్లేయ - ఎక్కెంక్కిదుఃఖించిన, ఎల్సివు _ సౌలభ్యము, ఎత్తిఅమ్‌ _ వీ 
మాళ్ళర్య మో గ్గ 

త్ర సశ్వేశ్వరుని సేవించవలయునని యెపీషీగలవారికి సేవించుటకు సులభుండున్సు అట్టి 
య పేషీలేనివారికీ సేవించుటకళక్యుండు నై, ఇటి ట్టి యాళ్చర్యభూ-తుండై 'శ్రీమవాలక్ష్మికియాడ 
యాళంబడందగినస్వ భావముగల మనస్వామియైన సన్వేశ్వరుండు యళోచాదేవి కష్టపడి చిలి! 
పెట్టిన వెన్నను దొంగతనముచేనె త్తి యారగింపంగ్భా అస్వుడాయళో దాదేవి కోపగచి చిన్న 
శ్రడుతో [ రొమ్మును కోలుకచేర్చికట్టంగా నప్పుడెక్కెక్కిదు:ఖించిన సొలభ్య మే మాళ్చర్య మో! 
యని ఆపౌలభ్యగణమును నమ్మారల్ట్‌ స్యెరు అనుభవించి పరపశు లైరి. ౧ 


మూ:--ఎళివరు మియల్వోనన్‌ నిలై వరమ్బిల పలవీజప్పాయ్‌* 
ఒళివరు ముభునలమ్‌ ముదలిల 'కేడిల వీడామో 
'తెళిదరు నిలైమెయ దొఖ్రివిలన్‌ ముముపదు మితై యో౯* 
అళివరు మరుళినో డగత్రనన్‌ పుజిత్తన నమెన్దే నీ 


అ ఇత్లైయోకా, స్వామిర్వైన సర్వేశ్వరుడు, అల్గివరుమ్‌ _ చల్లనైన ఆరులినోడు_కృప 
చేశ, అగల్తీనక- వ (భక్తులకు లోపలనుండువా. డ్రై పుజు ల్తీనక్‌ _(ఆన్నాశితులకు దూరముగా 
నుండువా( డ్రై అమైన్లు - అమరియుండి, ముడలిల_అదిలేనటువంటిన్ని, శేడిల _ నాళములే 
నటువంటిన్ని ,ఒభివరుమ్‌._పకాశించుచున్న టువంటిన్ని ,ముట్రు నలమ్‌_కల్యాణగుణములన్ని ంటినిన్ని, 
వీడామ్‌ . మోతమనెడి, తెగి _ క్షానమును, తరు _ ఇచ్చుచున్న, అదు _ ఆ, నిలై మె.స్వథా 
వమునున్ను, నుట్టువదుమ్‌ _ ఇవియన్ని 6టిని, . ఓ ట్రైవిలన్‌ సంపూ ర్థమంగాయలవాండునై , నిలై_ 
స్థితియందు, వగ్రమ్బిల _ హద్దులేని, పలపిఅప్పాయ్‌.ఆ-నేకయప తౌరములుగలవాడునునై, ఎల్లివ _ 
రుమ్‌ _ సౌలభ్యమును, ఇయిల్వీనక్‌ _ స్వఖౌవము గాగలవాండున్నున యున్నాడు. 

తా అవతారాదులయందు ఉత్క_క్షాపక క్షములను(జూడకు ండ 'జేవమనుమవ్య పశ్వాదిజాతుల 
యందవకరించి య్యా తులకత్యంతనులభు( డైన సశ్యేశ్వరుండ్రు ఆయాయవ తారములయందుంచూడ 


వం తిరుపాయ్‌మొబల్రి ౧ - వత్తు [9వ 


న్వతప్సిద్ధి మెన కల్యాణగుణ ములను ఫూర్తిగాగలవాండై భ కలకు రన శేవారూస మైన మోతీము 
నిర్చుచు వారికత్యంతేసులభుండును అన్నాశితులకు దుర్లభుండువ్రైయున్నాడని. తి 
అమెవుడై (యజనెజీ మ్యుువదు ముయర్వజ వుయర్‌ న్న*ః 
యోగా ది 
అమెవుడె ముదల్‌ కెడ లొోడీవిడె యజనిల మదువామ్‌* 
౦ రా ల మాల ్‌ మ్‌ 
అమెవుడె యమ5రుమ్‌ యానె యుమ్‌ యావరుమ్‌ తానామోీ 
య. రా 
అమైవుడై నారణ౯ మాయొయై కే పవర్‌ యారేే - కె 


అ॥ అమెవుడె _ శ్‌ వ “లృ అజినెలీ _ థిగ్కమాన్షములు ముర్రుువదుక్‌ _ అన్నింటిలో 
ఉయగర్వజు చ కం బవతంయమీళీన, ఉయిర్‌ స్షు _ న్‌! శాలస్టమె ఆఅమువుడై _. అవకియున్నటు 
వంట్కి ముదల్‌ _ సృష్టి శెడల్‌ _ సంహారము, ఇడైయొడి వు _ అవాంగరసంహారము (వీనికి 
అటి _ మిక్కీల్స్‌ నిలనుదువావ్‌ _ కారణభూ'తుంద ద్రైయున ఎన్న, అమెన్త గె చ న్యవస్థితులైవ, అవక 
రుమ్‌ _ (బ్రహ్మాది దేవతేలనున్ను, యావెయుక్‌ _ అచేతనమలన్ని.టిలన్ని, యావరుమ్‌ _ చేతను 
లందరినిన్ని, తానామ్‌ _ తనకళరీరము గాంగలవాం డె అమెవు డె. విళ్వర్యప్రా ర్రిగలవాలడ్రైయున్న, 
నారణక్‌" _ శ్రీమన్నా రాయణునియొక్కు శ మార్రేమయై _ ఆళ్ళర్య మెన యవ తారరహస్య ములను, 
అలీబవల్‌ _ తెలీసికొ నెడివారు యార్‌ _ ఎవరు. 

ళా ఉక్క ఖస్పమైన తపస్సు చేత సంపాదింసంటడినవియు, ఇతరఫలము. లన్ని 6టిలో 
మేర్రైన్‌ యునైన సృష్టిసంహారాదిక్రియలకుక గ్ధలె సుక 





ససిద్ధులైన . (బ్రహ్మర్ముదాదులకును, చేతనా 
౬ చెతనములకును నాధారభూతుంై సంపూ ప్ర్ష్యోర్య ముగువాడైయన్న శ్రీమన్నా రాయణుని 


యొక్క యవళె రరహ్యములను చెలిసీక నందిన వానెవరున్ను శేరిన్ని 9 


యారుమోర్‌ నిల మైయనెన వటీవరియ వెమ్చెరుమా౯* 
యారుమోర్‌ నీవై మైయనెన వటీ వెళయ వెమ్చెరుమాళ౯* 

'వేరుమో రాయిరిమ్‌ వీజపల వ్లుశయ వెమ్చెరుమా౯ 

పేరుమో రురువము ముళదిక్లై యిలదిళ్లై విణ క్కే, ఠీ 


ఆ|| యారుమ్‌ _ (1 'పతిటాలులు) ఎంతజ్టానవంతులై స సను ఓర్‌ నిలమైనయళ౯ా _ (ఇట్టి జకి 
వ్‌ధ మైన సృఖావముగలవాండు ఎన_అన్మి న. "తెలిసి సకానుటక సాధ్యుండై డెన్మ ఎ మ్చెరుమాక్‌ 
నాన్వామియు, యారుమ్‌ _ (భక్తులు ఎంత జానములేనివా వారైనను సీక్‌ నిలైమెయక _ ఇట్టి 
ఒక విధస్వ ఫావముగలవాండు ఎన_ఆఅనిి ఆజోనెలియ. చేళి సటకనులకుండై న ఎమ్చెమమాక. 
నాస్వామి యు ఓరాయిగవ్‌_ఒక నెయ్యి, "జీఖస్‌. ర ల. విజంటిక్క్ళిన. పల 
అేకదివ్యమం) భవ్మిగ హములనున్ను, ఉఊడైయి _ కలవాండెన, ఎ మ్చెగుమాక _నా స్వామియు 
నెనవాని కి ఓ జీరుమ్‌, ఒకతిరునావుమున్ను, సీరురువముమ్‌_ఒక విగహమున్ను, ఉఊళదిల్లై _ 
ఉన్నుదికాదు ఇలదెల్లై _ లేనిదికొాద్యు (అని యుభ్‌ క్రి లము భ స్త ంకున్సు, వీణక్క _ వివాదమునలిగి 
యుందును. ల 
జ ధిర్మముకు వ్యవస్థయన గా ఈ ధర్మము ఇదే ఫ ఫలమునిచ్చుననుట, బ్‌ టు త్యేతమ్రోమ యాగము 
ఫకు స్వర్ష'మే ఫలమగును. అదె మటియొక ఫలమునివ్వదు. 


తిరు] తిరువాయ్‌మొొ, ౧ - పత్తు న్‌ 


. ఈ .ఇట్టినర్వేళ్వరుని, ఎట్టి ఎటి జ్ఞానవంతు లై నను (పశుహలులైన చో బెలిసికొసంజాలరు ; 
అనుకూలు లెంత “భనహినులై ననభ కొరక్షణా న్ధమై స్వీకరించిన లెక్కలేని డివ్యమంగళవిగ్రవా 
ములును తిరునామములునుగలవాండని సులభముగా6 బెలిసికొనంగలగు, ఇట్టి దివ్యమంగళవ్మి గహ 
తీరునామాదులలోనొకటియైనను దమకుందెలియకంబోవుట చే నొకరూపమున్ను ఒకనామమున్ను 
శేదని యభక్తులున్ను, తమకం బెలియుటచే యవియున్నవియని భక్తులున్ను వివాదపడుదురని__ 
వెనుక పొట్టులో (శ్రీమన్నారాయణుని యవతారరహస్యము లెట్టి వారికిని దెలియదన్నచో నిక 
"ెట్టుగాలదెలునుననంగా భ కులకు సులభముగా దెలునుననియును అభ క్రులకెంత (పయత్నముం 
శేసినను 'చెలియందనియును నీపొట్టుకు ముఖ్యాంళము. ౮ 

పిణక్కణు వజువగ్లై చృమయముమ్‌ నెజియుళ్ళియునై తీ 
(1 యవ 
ఖం 
కణక్కజునల త్తననస్షమిలాదియమ్మ్యుగవక్‌ 
గ శ్‌ 
వణక్కు_డై త్త వనెటి వథేని్తు పుజనెజికశై కట్టు 
ఉణక్కుమిన్ననై యజి వవనుడె యుణర్వుకొణుణర్‌' న ణ్‌ 
యా షా య ౧ 

అ॥ అజువగ్లై _- ఆరువిధము లైన కమయముమ్‌ _ మఠములకున్ను, పీణక్కు _ వివాదము, 
అజ _ పోవునట్లు, ెటీ _ ధర్మమార్ద ములను, ఉళ్ళి _ ఆలోచించి ఊరైత్త _ సాయించిన, 
కణక్కెలు _ సంఖ్య లేని, నల త్తనక్‌ సే కల్యాణగుణములుగలవా డై, అన్షమిల్‌ _ నాళములేని 
వాండ్రై ఆది _ సగ్యకారణుం డై], అమ్‌ _ దోషళూన్యు. డైన పగవక్‌. _ (శియః పతినిగురించి, 
వణక్కుడై _ న్యమతగల్క తవనెలివట్రై _ భ్షిమార్గమందు, నిస్టు _ నిలిచ్చి ఫుజనెలి _ 
విషయములననెడి, కళై _ దుష్టశాఖలను, కట్టు _ ఛేదించి, అవను డై _ ఆసశ్వేశ్వరుండుప దేశించిన 
ఉతిర్వుకొబ్జు _ జ్ఞైానమును-దీసీకొన్సి ఉగార్‌ న్లు _ (నశ్వేశ్వరుని సామొత్కరించి, పశై_వాసనలు 
ఆజి _ పోవునట్లు ఉఊణకు మిక్‌ _ అదుష్టశాఖల నెండ పెట్టుండి. 

శా! ఇట్టి వివాదములో యథార్దమును ని ర్లయించువిధ మెట్టిదనం గా, ఆనర్వేళ్వరుండే 

తు న 
కృష్ణావతారం బె త్తి దుర్మతములను ఖండించి చేద మ్మేసమాణమనియు తద్విరుద్ధములై నవి య్మప్రమా 
ణంబులనియ్యు అ వేదమందు జ్లైనానందాది సను _స్తకల్యాణయుతుం డైన తా (వతిపాద్యుండనియు 
భగవద్దీతీయందు ( జెప్పీ నాడుంగనుక౬  (1ందిపొట్టులో ధ్‌ క్తులుజెప్పినదియే సత్యము. ఇట్లు తన 
నిన్తే శుక కృపచేత వేదార్థముల ెటింగించిన సశ్వేశ్వరునియందు భక్రిగలిగి వానిస్వరూ పగుణ 
విభూ త్యాదులను సాకత్కరించి. యితర మైన *హీయవిషయములయందు సవాసనముగా సంగ 
మును విడువుండి యని, శ 

- ఉణర్‌ నుణర్‌ న్ని. నగముయర్‌ నురు సయనవిన్ని ల మె*ీ 

0 దిిదిఖజి ౧ ణు చారు 
ప ఫు జ 
ఉణర్‌ న్హుణర్‌ న్లుణరిలుమిజై నిలై యుణర్వరి దుయిర్‌ గాళ్‌ 
ఉణర్‌ స్టుణర్‌ స్టురై త్తురై త్తరి యయ నర నెన్ను మివరై జ 
ల. 


ఉణర్‌. నూర్‌ న్దునై, కైతుకై త్రి థైళ్ళుమిన్‌ మనప్పట్టదొన్తే, ౬ 


మం వర్ల జ 
అ॥ లా _ నిత్యజ్ఞానమకలదై, ఇశ్రీన్లు - (శ్రిందవ్యాపించ్చి అగన్హు _ పక్కలను 
వ్యాపించి ఉయర్‌ న్షు_పెనవ్యాపించి, ఉరు _- అచెతనములకం శె, వియన్ష _ విలక్షణ మైయున్న, 
ఇన్ని లై మై . ఈజీవార్మస్వభాపమును, ఉణర్‌ న్దు- (ౌయ్రచులయొక్కటవినికి చేత) తెలిసికొని, 
20 


కిం తిరువాయ్‌మొటని ౧ - పత్తు | [3న 


ఉణర్‌ న్షు - (వానియొక్క మననము చేత) తెలిసికొని, ఉణరిలుమ్‌.(యో గాభ్యాసము చేత) పాకు 
త్కరిలచినను, ఇ మైంని లై _సశ్వేక్యరునిస్వభావమున్సు ఉళార్వరిదు. తెలిసికొనుటకళక్యము, ఉయిర్‌ 
గాళ్‌ _ చేతనులారా! అరి _ విష్ణువు అయన్‌ _ బహ్మ, అరన్‌ _ ర్ముదుండు, ఎన్నుమ్‌ _ 
అనెడి ఇవరై _ వీరిని ఉగర్‌ స్టరిర్‌న్లు _ పలువిధమునాలోచించి, ఉనైత్తురై త్తు. _పమాణ 
ములనుబలుమారు6 జెప్పి, మనస్పట్టదొన్హు _ మనన్సులో ఈళ్వరుండనిదోంచిన ఒకవస్తువును, 
ఉణల్‌ న్దులర్‌ న్లు - పలుమారుధ్యానించి ఉనైత్తురై త్తు = వాని " మంత్రములను బలునారు జెప్పి, 
ఇ మైన్టుమిక్‌ గై అశ్రయించుండి, 1 
శా॥ ఎల్లప్పుడు క్రానముగలవాం డై తనజ్ఞానము చేతనంతట వ్యాపీంచువాం డ్రై, ఆఅచేతనముల 
కం కె విలత్రుణుండైన జీవాత్మయొక్క_ స్వరూపమును (శ్రవణమనననిదిధ్యాసనములచే6 'చెలిసీ 
కొనినను అశిశార్థమై 'చేవమనుష్యాది రూపముల త్తిన సర్వేశ్వరుని చెలిసికొనుటకు ళళ్యంబు 
గాదు, వానిని “జికా చేయుపాయం చేమనంగా, హరిహర్యబహ్మలయొక్క_ స్వరూప స్వభావం 
బులనున్ను వారిని బతిపాదిం ఇెడి శాస్ర్రుచులనున్ను బలుమారాలో-చించినయెడల శ్రియఃపతియే 
లు అట్టి శ్రియఃపతిని మనోవాక్కాయములచే నాశ్రయించుండని. ౬ 
ఒన్హైన ప్పలవెన వటీవరుమ్‌ వడివినుళ్‌ నిన్త 
నక్ట్‌ఖీల్‌ నారణ౯ నాకొనుగనర నెన్ను 'మివరై జ 
ఓ న నుమ్మనత్తు వై త్తుళ్ళి నుమ్మిరుపశ్రై యజుత్తుకి 
నన్హైన నలమ్‌ శెయ్‌వ దవనిడై నమ్ముడై నాళే, ౭ 
అ॥ ఒన్చెన _ ఒకడనియ్యు. పలవెన _ అేకులనియు అజీవరుమ్‌ _ ెలిసీకొనుట 
కళక్యమయిన, వడివినుళ్‌ _ కరీరములయందు, ని న్ర - నివసీంచియున్న, నన్దు _ 'గ్రేష్టమయిన్య 
ఎఖిల్‌ _ కాన్తిగల్య నారణక్‌ _ శ్ర్రీమన్నా రాయణుండు, నాన్ముగక్‌_బహ్మ, ఆరక _ 
రుదుండు, ఎన్నుమ్‌_-అనెడి, ఇవరై_వీరలన్కు ఒన్ష _ పత్సపాతము లేక, నుమ్మనత్తు*మోమనస్సుల 
యందు, ఉళ్ళి.అలోచించి, నుమ్మిరుప శై _ మికు (ట్రహ్మర్ముదులయిన యిరువరులయందు(గలిగిన 
ఈళ్వరళ్వ బుద్ధిని అటుర్తు _ ఇఛేధించి, ఆవని డై _ అశ్రీమన్నా రాయణునియందు, నమ్ముడై _ 
మనయొక్క, నాల్‌ . ఆయాస్సుయందు, నష్టైన _ చక్కగా, నలమ్‌ _ న్నేహము, శెయ్‌వదు _ 
చేయదగినది. 
ళా॥ (బ్రహ్మ, విష్ణు ర్మదులు ముద్దురుకీని యంత రాత్మయొక్క_ండా ?. లేక ముగ్ధరాయని 
"యాలోచించి నిర్ణయించుట సాధారణము గానళక్యంబు గాన, నేవించిన మ్మాతములో నే పరత్వ 
మును చెలుఫుండు జేవెడి గొప్ప లేజస్సుగల (శ్రీమన్నారాయణుని యొక్కయు, (బహ్మర్ముద్రుల 
యొక్కయు స్వరాపస్వభావములను [కవణమనననిధిధ్యాసనముల చే నిష్పతపాతియై చక్కంగా 
నాలోచించినచో (శ్రియఃపతికే పరత్వముందోచును, పిదస (బ్రహ్మర్ముదులయందు పరత్వబుద్ధిని 
విడిచి మన యావజ్జీపమున్ను ఇతర (ప్రయోజనముల న ేక్షీంచక యా(శ్రీమన్నా రాయుణుని కే 
కైంకర్యము 'జేయవలరయునని. 2 
నాభునిన్షదు వమపథై మై యజ్గొడువినై యుడనే 
మాళుమ్‌ోఓర్‌ కుతై విర్హ మననగ మలమజిక్కువితో 


తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౧ - పత్తు 9౩ంం 


నాళభునమ్‌ తిరువుడై యడిగళ్‌ దమ్‌ నలబ్బ్య ల్వణజ్లో 
మాళుమోరిడ త్తిలుమ్‌ చగకొడు మాళ్ళేదు వలమే, ౮ 


'అ॥ మననగమ్‌ _ మనస్సునందల్కి మలమ్‌ _ దోషములు, అజ _ పోవునటుల, కట్రివి _ 
కడిగి, నాళుమ్‌పతిదినమందున్ను, తిరువుడై _ (శ్ర్రీమంతు(డైన, నమ్మడిగళ్‌ _ మనస్వామి. 
యొక్క, నలమ్‌ _ భోగ్య మైవ, క్య్లిల్‌ _తిరువడిక ళ్లను, వణజ్షే _ అకయించినయెడల, నాళుమ్‌_ 
(పశిదినమందున్ను, నిస్హ_విడువకండనిలిచి, అడుమ్‌ _ ఫాధించుచున్న, నమ_మనయొక్క, 
పర్లై మై _ అనాదియైన, అక్‌కొడువివై _ అత్యంతక్రూరపాపములు, ఉడ నే_.ఆకయించినప్పుడే, 


వ. 
మాళుమ్‌ _ నళించును, ఓర్‌ కుఘైవిల్లె.ఒక్కతక్కువయున్ను గలుగదు, మాళుమోరంిడ త్రిలుమ్‌ _ 


శరీ రావసాన కొలమందును, వణక్కొడు.నమతలో, మౌళ్యదు _ ళరీరమునువిడుచుట్క నలమ్‌ _ 
గ్రోస్టమ. 

శా॥ ఇతర చేవతలయందు[ బరతత్వశంకనువదలి లక్ష్మీభర్తయొక్కం శ్రీపాదముల నా 
యించినయెడల, వారా [శ్రయించినకాలమం బే చిరకాలమునుండి జేసియున్న భగవత్కైంకర్య 
విరోధులైన మనపౌపములన్ని నశించును. అటుపైన నేకొరతయులేక మన యిష్టానుసారముగా 
భగవంతుని యనుభవింపవచ్చును. _ జీవితకాలమందా (శ్రియఃపతిని యాకయించకంబోయినన్కు 
మరణకాలమం దై నను సశ్వేశ్యరుని యాళయించినయెొడల యిదియేసకలము ' నిచ్చునని. తా 


వల తనళ€ తిరిపుర మెరి తవ నిడమ్బెజి త్తు 
తలతూోవ్వబుది కె ముగన్నడై త నల్లులగమునానుమ్‌ 
లి శి రాం (వ వి 
పులప్పడశోస్పీన్ను న్తన్నులగ త్తి లగ త్తనన్‌ తానే 
బ్లో ఓ 
శొలప్పుగిల్‌ ఇ వైసిన్నుమ్‌ వయిగ్‌ ముళ వివైయవళ౯్‌ తుయక్కే, ౯ 


అ॥ ఎట్టు. _ వృద్ధిబొందుచున్న, తివైముగక్‌ _ (బ్రహ్మ, పరైత్త _ సృష్టించిన. నల్‌, _ 
విలక్షణ మైన ఊఉలగముమ్‌ _ లోకమున్ను, తౌనుమ్‌ _ ఆబహ్మయున్ను, శున్ది త్తలత్తు _ శ్రీనాలి 
యందు, ఇడమ్‌ పెటి-(విశాలము గ్రా ఉన్నాడు, తిరిప్రరమ్‌్నత్రిప్రరములన్వు ఎకి _ర్తేవక _ దహిం 
చిన రుద్రుండ్కు వల తనక -_ '(ఈశియః పతియొక్క) దశ్నీణభాగమందున్నా6డు, పీన్నుమ్‌ _ 
నుత్తీయును _ ఫులప్పడ, భ క్తులకుసేవపాయించుటకు తానే _ స్వయముగా రన్నులగ త్తిల్‌ 
తనదైన యీలోకనుందు. అగత్తనళ్‌ _ అవతరించియున్నాండు. శొలప్పుగిల్‌ _ వీనిని చెప్పుట 
శారంభించినయొడల, ఇవై _ ఈగుణములు, పీన్నుమ్‌ _ మణీన్ని, వయిణ్‌ మైళ_లోలొపువే 
యుండును, ఇవై _ ఇవి, అవక _ ఆస శ్వేశ్వరునియొక్క తుయక్కు, మోహనవ్యాపారము, 


కా బ్రహ్మయొక్కుయు, వీనిచే సృజింపండిన లోకములయొక్క_యు, రుదునియొక్కయా 
స్వరాపస్థి త్యాదుల కాభారభూతుం డ్రై మజియును భక్తులయందలి కృపచే వీరికి నేవసాయిం చెడి 
నిమి _ర్హమె యిీలోకములయందవ తౌరముల నెత్తినవాండైన సశ్వేళ్ళ రుని కల్యాణగుణములు 
లెక్క ౧పనలవిగానివిగాన ఎంత చెప్పినను తరగవ్రు. ఇట్టి కల్యాణగుణముల నభ క్తులెరుంగం 
గండుటపంగారణము, ఈ సశ్వేశ్వరుని మాయయేయని. ౯ 


ద్ర తిరువాయ్‌ పు), ౧- పత్తు (9-వ 


శుయక్కజునుదియిల్‌ నన్‌ జ్ఞానర్తు ళమర్‌ర్రై త్తుయక్కుమ్‌ళ 
మయక్కుడై మాయైగళ్‌ వొనిలుమ్పెరియనవ్ల లక్‌ శీ 
పుయజ్క_రు నిటి త్త త్త్‌న౯ా "పెరునిలజ్మడళ్ణే నల్లడిప్పోదుి 


అయర్‌వ్పీలనలణ్‌ ౫: సువళి తట్టువువళ వణబ్గువనమర్‌ గ్లే, ౧౦ 
అ తుయక్కు. _ సంశయను, అజ _ లేని, మదియిల్‌, _మనన్సునరుయిట్టిన నల్‌ _(శేస్ట 
మెన, ఇనత్తుల్‌ _జ్ఞానముగల, ఆమరనై _ దేవతలను, తుయక్కు_మ్‌_కలతం బెందినవారిని గాం జే సెడి, 
మయక్కు-డై-భ్రమిీ చేయ! క్రిగల, మాయైగళ్‌ _మాయలను, వానిలుమ్‌_ఆకనముకం క్క పెరియ 
నవల్లక్‌" _ "పెద్దవిగాంచేయువాండును, ఫుయల్‌ _న ల్లిని మేఘమువంటి, కరునిఆ త్తనళ _ నల్టనితిరు 
"మేనుగలవాండునైన (శ్రియఃపతియొక్క, ెరువిశాలమై, నలమ్‌_భూమిని, కడన్స_కొలిచిన 
నల్‌ _పిలకణ మైన, అడీప్పోదు _ పాదపద్మములను, అమర్‌, స్టంఅమరియుండి, అయర్‌ ప్పిలక్‌ _ 
మరుఫులేనివాండనై, అల్‌ మ్రువళా _ పలికెదను, రట్రువువకా _ కాగలించుకొ నెదను, వగ 
ణ్లువళా _ నమన్కరిం వెదను. 
ఆా॥ మనస్ఫునం జెట్టి సంశయాదులును లేక దివ్యజ్ఞానవంతు లైన (బహ్మోది దేవతలనుగూడ 
మోహింపంజేసెడి మాయగలవాండును, నీలమేఘకాంతిగలవాండునైన  (శ్రియఃపతియొక్క_ 
సమస్తలోక ములనున్ను కొలిచినట్టి పద్మమునుబోలిన ,శ్రీపాదముల ననన్యప్రయోజనుండ నై మనో 
వాక్కాయములచే చాశ్రయించెదనని. ౧౦ 
అమరగ్‌ గళ్‌ తొటుడ్యై వలై కడల్‌ కడై నవననె షో 
వు ఉద జిటా 
అమర్‌ పొడ్తల్‌ వళజ్కురుగూర్‌ చృడగోపళ్‌ కుణ్‌ శేవల్‌గళ్‌ * 
అమర్‌ కువై యాయిర త్త్‌వల్‌ జీనుళివై పర్తుమ్‌ వల్లార్‌ * 
అమరరో డుయర్విత్బెన్తజువర్‌ తమ్బిటవి యఫ్లుజా యే, ౧౧ 
అ జా 
ఈ॥ అఆమరర్‌ గళ్‌ _ దేవతులు, తొట్రుద్యల్లి - ఆశ్రయించి శ్షేమపడునట్లు అల్రైకడల్‌_ 
అలలుగొట్టుచున్న సమ్ముద్రమును, కడైన్షవళ నై న్నై-చిలికిన సర్వేశ్వరుని యా్జేించించేప్పీన, 
అమర్‌ _ఒప్పుచున్న్య, పొ ట్రిల్యళమ్‌ _ "తోటల ద్ధినల, కురుగూర్‌ _తిరుసగరియందు. వేంచేసి 
యున్న, కడగోపకా _ నమ్మాటరార్లయుక్క కుట్‌ శేవగ్‌ గల్‌ _ వాచిక వై ంకర్య మైన, 
వై _ ళస్దార్ధ రసములు, అమర్‌ _ అమరియున్న, ఆయిర ర్తవణ్‌ బీనుభ్‌, చెయ్యి పాశురములు 
గల  స్మషబస్థమదు, ఇవై 'పత్తుమ్‌, ఈపదిపాశురములనున్ను, వల్లార్‌ _ అభ్యసించినవారు, ఆమర 
“రోడ్లు _ నిక్యశూరులతోటి, ఉయర్విల్‌ _ఉన్నర మైన మోత్షమందు, స్ట - వెళ్ళి, రమ్‌విఆవి.. 
తమసంసారరూప మైన _ అమ్‌+ 3 _ (కూరబంధమును, అటువర్‌ _ ఇె్టుకొనుదురు, 
చా! (టవ్మోది చేవతలయొక్కు క్షేమార్థమై పొలనమ్ముదమును చిలికీనట్టి (శ్రియఃపతినిగూర్చి 
నమ స్తవిభవములుగల కురుకాఫురవానులైన నమ్మా[్ర్వార్లుసాయించిన మధుర మైన తిరువాయ్‌ 
మొల యందలి. నీపదిపాశురముల నీనుసంధించువారు నిత్యనూరులతో, (గూడ మోశ్షముసోంది 
త్రూరమైన సంసారబంధమును వదలుదురని, ౧౧ 
ఆఅభ్యార్‌తిరువడిగ శే ళరణక్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ"$ ళరణమ్‌, 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొ, ౧ - పత్తు డ్రి 


౪ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 
ఆాఅయాకాదేరాలా. 


అవతారిక..__.మొదటి తిరువాయ్‌ మొగ్రీలో, (శ్రియఃపతియే పరాత్పరుండని సౌయించిరి 
శండవ తిరువాయ్‌ మొొలీలో, అశియఃపతియందే భ క్రింలేయవలయునని సాయించిర్కి మూడవ 
శిరవాయ్‌ మొ శ్రిలో అట్టిపరాశ్సరుండు భక్తులకు మిక్కిలి సులభుండని సాయించిరి, ఈతిరు 
వాయ్‌ మొగ్రోలో, అశ్రియపతి. నెడలానీయుండలే!. విరహావస్థనోంది తననోక. రాట్టివల్సె 
దలంచి తసకంటికగుపడినపత్తులను, ఇవి నామాటల నెజటుంగవని యాలోచించక, నాకోరికను 
(శ్రియఃపతివద్ద విన్నపింవుమని పంపించుచున్నారు. 


11 లక్ఞతై య మడనారా యళియతాయ్‌ాోనీయుమ్‌ని౯ 
అజ్జిజై యశేవలుమా యావా వెస్టెనక్కరుళిోి 
ర్‌ ఆార్‌ న్గ క్‌ 
వెళ్డి తై ప్తుళ్ళుయర్‌ త్తార్‌ కె న్విడుతూదాయ్‌ చ్చెన్టక్కాల్‌ 
వళశిత్రెయి. లవకొవై క్కిల్‌ వై ప్పుర్లా లె౯ శెయ్యుమో, ౧ 


అ॥ అభియత్తాయ్‌ _ కనికరించుస్వభావముగల్క అమ్‌శి ఆయ _ అందమైన ెజక్కులుగల 
మడనాశాయ్‌ _ విభేయమైన ఓసారసపశ్మీ ! నీయుమ్‌ _ నీవును నికొ _ నీయొక్క, అమ్‌ 
శిహైయ .. అందమయిన అక్కలుగలం ళేవలుమూయ్‌ _ మొగ పత్నీ యును, ఆవావెన్టు.అయ్య 
.య్యోయన్ని ఎనక్కు _ మావిషయ మై, ఆరులి _ కృపండేస్కి చైమ్‌+ హై _ (కూర మైన అక్కలుగల, 
ఫుల్‌ _ గరుడపక్షీని ఊయర్‌ త్తార్‌ క్కు. _- ధ్వజము గా నెత్తిన (శియఃపతివద్ద ఎ౯ _నాయొక్కు , 
విడుతూదాయ్‌_విడి చెడిదూతయ, శెన్షక్కాల్‌ _ పోయినయెడల, వళ శి కైలయిల్‌ _మాటలాడక 
పోవ్రటయ నెడి (హర మైనచెజయందు, అవక _ ఆ సర్వేశ్వరుండు, వైక్కిల్‌ _ఉంచినయెడల, 
వైష్పుక్తాల్‌ . ఊంచబడియున్నచో, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమిభాదనుకేసును, 

శా! కలంచినప్పుండెల్ల తలంచినచోటునకుంబోవుటకు స్తాధన మైన ెజిక్కలుగల విధి 
యమయిన ఓసారనపత్నీ ! నాదుఃఖమునుజూచి సహీంపని నీవు నావిషయ మై దయంశేస్కి అ్రిత 
దుఃఖములను బోంగొప్టైడి గరుడపత్షిని ధ్వజము గాంగల సక్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి నాళాధను 
జెప్పాము. అప్పుణాసల్వేళ్వరుండు నీమాటనువినక్‌ అవమానము జేసినయెడల సంతయవమానమును 


నాకొటి మై నహీంపరాదాయని. రి 


ఎ౯ శెయ్యతౌమరై క్క,ణ్‌ పెరుమానార్‌ క్కె౯ తూదాయ్‌ో 
ఎక శెయ్యుమురై త్తక్కా లినక్కుయిల్‌ గాళ్‌ నీరలిలే* 
ముక శెయ్‌ద ముుువినై యాల్‌ తిరువడిక్కీట్‌ క్కు, ₹వల్‌ 
ముక శెయ్య ముయలాజే నగల్వదువో విదియినమె. త 
అ ఇనక్కుయిల్‌గాల్‌ _ గుంపుగానున్న _ఓకోకీలములారా ! నీరలిలే _ మారుగజా? 
ఎక్‌ _ నాయొక్క... శయ్య_ఎజ్జనై న, తామర్రైక్కణ్‌ _ తామరఫుష్పమువంటి "న త్రములుగల, 


"పెదరూ జార్‌ క్కు. _ స్వామికి ఎకతూదాయ్‌.నాదూతరై. (వెళ్ళి ఉరై ర్తక్కాల్‌.ఇెప్పీన 
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మ్‌ తీరువాయ్‌ముభి, ౧ వర్తు [౪-వ 


యొడల, ఎక శియ్యుమ్‌ _ వీమివెరునగును, ముక శెయ్‌ద _ మునుపుచేసీన) ము్రమువినైయాల్‌ _ 
వూర్ణపొసములేత్క. తిరువడిక్క్స్‌. _ శ్రీపాదములయందు, కున్‌ క్రేవల్‌ _ వైంకర్యము, 
"య్య - చేయుటకు, మున్‌ _ మునుపు, ముయలాదేయళర్నముంబేయక, ఇని _ ఇప్పుడును, 
ఆగల్‌వదువో విది.దూరముగానుండుటయే యేర్పడినడా ? 
శా॥ ఓళోకీలపత్తులారా ! మిరు మాయందు. మిక్కిలి కనికగముంగలవారుగడా ? తన 
యొక్క. ేత్రసౌందర్యమును గనుపరచి నన్ను వళపరచుకొనిన సర్వేళ్యరునివద్ద నాదూరయెవె ల్లి 
చామాటనిదియని 'జెప్పీనయెడల మికేమయినా తప్పు;చ్చునా? రాదు; గనుక మిరువెల్ళి, 
వూర్వ జన్మపాపము చేత మో శ్రీపాదకులయందు6 గై0కర్యము౬ జేయుట కేమియు సాధనము లేని 
చీనికనుగూండ నిట్లు6 బోవలసినటేనా యని వెప్పుండని, నా 
విదియినాల్‌ పెడ మణక్కు-మ్‌ మెన్నడై య వన్నత్లాళ్‌ * 
మదియినాల్‌ కుజళ్‌ మాణా యులగిరస్ట కళ్వర్‌ క్కుజి 
మదియిలేక్‌ వల్వినై యే మాళాదో వెన్టోబరు త్తి 
మదియెలాముళ్‌ కలజ్లి మయజ్లుమా లెన్నీ రే. ్ర 
రు ౧ గి 
ఆ|| విదియినాల్‌ _ భాగ్యము చేత పెడై _ ఆడపక్షీతో, మణక్కుమ్‌ _ హడియున్న, 
'మెన్న ట్రైయ _ మందగమనముగల్క _ అన్నళ్సాళ్‌ _ హంసపశులారా ! మడియి నాల్‌_బుద్ధి చేత, 
కుజళమాణాయ్‌ _ పొట్టియయినబహ్బవారియై, ఉఊలగు . లోకములను, ఇరస్ష.యాచించిన, 
కళ్వర్‌ క్కు పటియైన సక్వేళ్వరునింగురించి, మదియిలేళ-_బుద్ధి లేని నాయొక్క, వల్వి'నై మేయో. 
(ూర మైనపానమా, మాళాదెన్టు-నశింపదని, ఒరుత్తి _ ఓకతె మదియొల్లామ్‌_బుద్ధియంతయు, 
ఉల్‌ కలజ్జి _ లోపలంగలరనొంది, మయస్రామ్‌ _ మోహించియుండును | ఎన్నీర్‌ _ఆనిచెప్పుండు. 
శా! ఫుణ్యవిశేషములంబేత దమ యాడపక్షీతో. జేరియున్న హాంసపత్తులారా ! మిరు 
సక్వేశ్వరునివదికి వెల్లి మిరు వామనావతౌర మెత్తి లోకములను స్వాధీన పరచుకొనిన మోదివ్య 
ఛేస్టితములకు వళబడిసయొక "6, ఎంతకాలమనుభ్‌నించినను వళింపని నాపొసముబోయి. నేను 
భగవ ల్కై.0కర్యముల “నెప్తూడుంజేసెదనని మోహము( జెందియున్నదని శెప్పురడని. పి 
శః 
ఎన్నీ ర్మై క్ణిరట్లీ యిదుతగా ెన్నాద' 
ఎన్నీ లముగిల్పగర్‌ క్కె౯శొల్లి యా౯ళొల్లుగేనోతి 
౧ ణం లం 
శ 
నన్నీ ర్మైయినియవర్‌ గణ్‌ తజ్లాటె స్లొరవాయ్‌చ్చొల్‌' 
నన్నీల మగని ల్‌గాళ్‌ నల్‌గుదిరో నల్‌గీరో, ఠీ 
జి 


అ॥ ఎన్నీ న్‌ా శాస్వభావమును, కద్దు తెలిసికొని ఇరజ్డ్‌ _ ఫ్యపంజేస్తి ఇదుతగా 


-ఇెన్నాద _ (ఈమెకు) ఈయవస్థ తగదనిఠలవని, ఎక్‌ _ నాయొక్క, నీలముగిల్‌ వర్గార్‌ క్కు _ 
శాల'మేఘన ర్లముగల సశ్వేశ్వరని!, యాక్‌ చేను ఎకళల్లి _ ఏపొకురమును బెప్పీ, శొల్లు 
+శతో . మాటలాడుదును, నల్‌ - మంచి, నీకె - (పొలము, ఇని _ ఇంకమింద, ఆదమ్‌్గణ్‌ _ 


తడ] '' లిదనాయ్‌మొి, ౧- వత్తు. 3% 


చారివద్ద, రక్షా చెన్టు _ నిలవదని, ఒరువాయ్‌చ్చొల్‌ _ ఒక్క_మాటను, సల్‌ నీల_మంచినీలవ ర్షము౬ 
గల్క మగ స్టిల్‌ గాల్‌. క్రాఖ్బపతులాళా ! నల్‌గుదికో _ చెప్పెదర్హా నల్‌గీరో _ చెప్పరా. 


శా॥ తననెడంబాసినయెడల జీవించనని నాస్వఖాపము వెజిల _దయంటేపి, ఈమెకిట్టి 
విరహావస్థ తగదనియెంచని నీలమేఘపర్డడైన మాస్వామికి "చేచేమీ జెప్పెదను ; ఆయినన్సు ఓ 
శ్రౌంచ పత్తులారా ! ఇలు నీపెయొక్కు ప్రాణము నిలవదనియెడి యొకఫలుకు నా సశేశ్వరునికి6 
కెస్పరాయని ళ్‌ 


నల్‌గిత్తాక్‌ శా త్తళిక్కు మ్పొటీలేటుమ్‌ వినై యేత్కేకి 

నల్‌ గశ్తానాగాదో నారణనైై క్కంజ్జైక్కాల్‌ * 

మల్‌ గునీర్‌ ప్పునల్‌పడప్పై యిరై తేర్‌ వగ్శిఆుకురులేకో 

మల్‌ గుసీర్‌ క్కల్ణేల్కోర్‌ వాళగజ్కొణ్జడుళాయే, ౫% 


అ? పొట్రిలే్టుమ్‌ _ ఏడులోకములనున్ను, తాకా _ తానే వల్‌గి _ ప్రీతింటేసీ 
శ్‌ాత్తు _ అని ష్టములనుబోంగొట్టి, అళిక్కుమ్‌ _ ఇష్టములిచ్చెడ్కి నారణ'నై _ శ్రియుపతిన్సి కణ 
శ్కాల్‌ - చూచినయెడల, వివైయేజ్కయో _ పాసీయైన నన్నునైన్యా శాక _ శాన్కు 
నల్‌గలాగాదు_ (ప్రీతిం బెందంహాడదు (ఆని ఆతనికిం జెప్పి), మల్‌గు్యవవపించుచున్న, నీర్‌ ఫునల్‌_ 
జల్మపదేళములయందున్న, పడవై _ తోటలయందు, ఇనై _ ఆహారమును, శేర్‌_వెతుకుచున్న, 
వణ్‌ _ సుందరమెన్య _ శిుకురులే _ ఓచిన్న ఫీరుకోడీ ! మల్ర్‌గు _ (ప్రవహించుచున్న నీర్‌ _ 
అాస్పముగల, క గ్లేబ్కు._కన్నులుగలనాక్కు ఓర్‌వాళ గమ్‌_ఒక మాటను, కొలు _ తీపికొనివచ్చిి 
అరుళాయ్‌ _ కృప6జేయుమ్యా 

ఛౌ ఉదకముచే సండియున్న (పచేళమందలి తోటలయందు నావోరమును వెశకెడి ఓ 
నీడకోడీ ! సర్వజీవ్రలయొక్క సమస్తాపఠాధములను సహీంచి వారి యనిష్టములనుబోనొట్టి రతిం 
ఇడి పరమదయావంతుం డైన (శ్రీమన్నా శాయణుని నీవ్ర చూచినయెడల, అతనితో, పొపీయైన 
నాయపరాధమును తృమించరాదాయని చెప్పి యామాటకు సతడిచ్చుబదులుమాటను నీవ నాతోం 
జెస్పవలయునని, ౫ 


అరుళాడ్‌ నీరరులి యవరావి తువరాముకాో 
అరుళా.?వ్చుట్కడవీ రవర్‌ వీది యొరునా ళెన్హో 
అరుళాభియమ్మానై కజ్ణక్కాలిదు *ొల్లికి 
అరుళాఖవరివజ్హే యాము మె౯పీడైతోమే, ౬ 
అ అథి _ గుర్మడ్ర మైన; వరివగ్ణే _ గీంతలుగల ఓతుమ్మెదా | ఆరుళా ఖి.దయంగల 
చక్రముంగల్క అమ్మానై _ స్వామిని, క ద్దక్కాల్‌. _చూచినయొడల్క ఆరుళాద_(వారియందు) దయ 
శేని, నీర్‌_మిర్కు ఆరుళి.దయఃంజేస్తీ అవర్‌ _ ఆయాభ్వార్గయొక్క, ఆవి(పొణమ్సు తువరా 
ముక పోవుటకుముందే అరుళాగీ _ దయాసమ్ముదు(డైన్య పుభ్‌.(మికు వాహనమైన) గరు 
క్మంతున్సి అవర్‌ వీది _ ఆయ్యాల్ల్యొరున్న వీథియంద్కు ఒరునాళ్‌...ఒకరోకై సను కడవీరెన్ట _ 


కె తిరువాయ్‌మొట్రి ౧ - పత్తు (ళన. 


నడవింతురన్సి ఇదుళొల్లి _ ఈమాటను జెప్పి అరుల్‌ _ కనికరింపుము. యామ్‌ _ మేమున్ను, 
ఎక్పపిడైతోమ్‌ _ ఏమికిచ్చుంతేసీతిమి. 


తా! ఓసుందరమైన తుమ్మెదా! నీవువెళ్ళి అయా[్యార్ల వెడి నాయకినిజాచుటకు 
మోకిష్టము లేకపోయినను మొదయకుందక్కువ రాకుండ నీనాయకియందుంగృకంజేసి యామె జీవిర 
కాలమందే దయావంతుండైన గరుత్మంతునిమిద నెక్కి యాశ్రితసంరత ణార్థము గా నెచ్చటి 
కైనా వేంచేయునప్తూడు ఆగరుత్మంతుని నొకదినమైన నీయాల్ర్య్యారున్న వీథికి నడపింకురు గాక 
యని (శ్రియఃపతికి విన్నవించుము. ఆమాటను విననియొడల, పరమదయంగలచ[క్రమును ధరించి 
సకలజీవులను రశ్నీంచెడి మివిషయ మైయట్టి యపరాధము మేమేమి చేసితిమని "నేను జెప్పినటుల 
కెస్పుమాయని. జ 
ఎన్నిశై కోప్పదుపోల ప్పనివాడై యీర్‌గిక్టకి 
ఎళపిఖ యే నినె నరు యరుళాద తిరుమూలార్‌ క్కు 
ము ఒద 
ఎక౯్‌సిరై త్తాళ్‌ తిరువడియి౯ తగవినుక్కె న్లొరువాయ్‌చ్చొల్‌ * 
ఎన్నిర్టై క్కుమిళ్లీియే యా౯ావళర్‌ త్ర నీయలై యే, ౭ 
ఆ ఎన్నిడ్రైష్కమ్‌ _ ఎముకనువొరిపెడి, ఇళజ్లీలియే _ ఓబాలచిలుకా ! యాన్వళర్‌ త్రీ 
యలైయే _ నేనుపెంచిన నీవేగదా ? ఎన్ను.ఎముకలలో, ఇగ్తైదారమును, కోప్పదుపోల _ 
్రచ్చునటుల్క పనివాడై _ చల్లనిగాల్కి ఈర్‌ గిన _బద్దలు చేయుచున్నది, (ఇంతలో) ఎన్పిడ్రైయే_ 
నాతప్పున్వే నినెన్షరులి.తలంచిి ఆరుళాద_(నాయందు). కనికరించని తిరుమాలార్‌ క్కుటకియః 
పతిక్కి తిరువడియిక్‌-_స్వా మియైనమోయొక్క_, తగవినుక్కు_కృషకు, ఎకపీర్లై తా ఇిన్సు ఏమి 
తప్పుంజేసీనదన్సి ఒరువాయ్‌ _ ఒకమాట్క ళొల్‌ _ చెప్పుమా, 
నా॥ నా చేతంబోషింపంబడినదాసవై నను ఇట్టి నావిరహదళయందు నాయెముకలు చూ ర్త 
మగునట్లు _బాధించుచున్న ఓ బాలచిలుకా! చలనిగాలియును. నాయెకుకలో. చారమును 
(గచ్చినట్లు బాధించుచున్నదిగాన నిప్పుడు నాతప్పులెనే యెంచుచు కనికరించని 1శ్రయఃపతిని 


గూర్చి పరమదయాశాలివియైన నీయొక్కుదయకు విషయము కానియపరాధము ఈయా్యల్ష్యూ 6 నెడి 
నాయకి యేమిచేసీనదని ఈరయొకమాట నడిగి తెలిసీకొనువూ యని, లా 


నీయలై యే శీజువూవాయ్‌ నెడునూలార్‌ క్కెన్‌ తూదాయ్‌* 
నోయెనదు నువలెన్న నువలాబే యిరున్షా సాయే 
శాయలొడు మణిమామై తళర్‌ న్దేన్నాన్‌ శోఇనియునదు 
వాయలగిలిన్న డిశి లైష్టప్పారై నాడాయే, ౮ 
ఆ|| శిజుఫ్రూవాయ్‌.ఓచిన్న చిలుకా ! నెడుమాలార్‌. క్కు-._ఆశ్రిత వ్యా మోహముగల నశ్వే 
శ్వరునివద్ద, ఎన్‌ తూదాయ్‌_వాదూతయెవెళ్లి, ఎనదు. నాయొక్క, నోయ్‌_విరహ బౌధను,నువ లెన్న_ 


శెప్పమం యే, నువలాదే_ చెప్పకుండ. ఇరున్షొ ఖ్రీన్రాయ్‌ _ ఊండివుంటివి నీయలైయే.నీవేగడా? 
వాక్‌. ేనుు కాయలొడు _ కా న్లితోంయూండ, మణి_ళ్లాఘ్య మైన మామె _ సౌందర్యమును 
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తళర్‌ స్పే౯్‌ _ పోంగొట్టుకుంటిని ఇని _ ఇంకను, ఊనదు _ నీయొక్క, వాయలగిల్‌ _ నోటిలో, 
ఇళ _ మధుర మైన, ఆడిళిల్‌షపసౌదమును, వైప్పానై _ "పెట్దువారిని నాడాయ్‌ _ వెతుకు 
కొనుమా. 
శా॥ ఓఛిలుకా ! సీచిన్నతనముచేత సర్వేశ్వరుని వద్దకులోయి వాబాధను కెప్పుమంు 
చెప్పక ఊరక యుంటివిగదా. ఇంకనాళరీరము. శిథిలమైనది ఇంకనాప్రాణముంోయినచో 
నీ కన్నముంబెట్టువారిని వెత్తుకకొనుమూయని. తా 
నాడొద మలర్‌ నాడి నాడోజుమ్‌ నారణన కల 
వాడాద మలరడిక్క్సీ!్‌ వై కవే వగుక్కిన్తుకి 
ప న. ద్య. 
వీడాడి వీ, ఖీరు కల్‌ వినె యీ ఐ జె శెయ్‌వదో*ి 
అనీ న్‌ | 
ఊడాడు పనివాడా యురై శ్రీరాయెనదుడలే. ణా 
అ; ఊడు(శ్రీయఃపతికీనినాకను) నడుమ, ఆడు_6రుగుచున్న, పనివాణాయ్‌.ఓచ లని గాలీ! 
నాడాద _ వెతుకటకళక్యము లైన మలర్‌ _ పుస్పములకు, నాడీ.వెతకి నాడోజుమ్‌ _ (పతి 
దినమును, నారణన్ధక్‌. _ (శ్రియఃపతియొక్క, వాడాదమలర్‌ _వాడనిపుష్పమావంటి, అడిక్కీ ల్‌ _ 
శ్రీపాదములయందు, వై క్కవే _ సమర్పించుటకై యే, వసక్కిన్హు _ ఈయాత్మయేర్సరచంుడినది. 
వీడాడి_(ఇట్లుండలగా) వానితోవిరహమునొంద్చి (అనుకవింభెడ్రి వీల్‌ బీరు త్తల్‌_గొప్పదైన్క 
వివెయన్‌ శదు - భాగ్యహీనత్వము, ఎక్‌ శెయ్‌వదో_ఏమి చేయంబోవునో ? (ఆని) ఉరైళ్తు _ 
(ఆనశ్వేశ్వరునిక్రి వెప్ప, (వాడువిననియెడల) ఎనదుడల్‌ _ నాళరీరమున్సు ఈశాయ్‌_బద్ధలం 
జేయుము. 
శా నాకున్ను శ్రియఃపతికిన్ని దూతవై తిరుగుచున్న ఓవాయువా ! దుర్లభ మైన ఫువ్చ 
ములను. వెతకి సశ్వేశ్వరుని తిరువడికళ్ళమింద సమర్చించుటకై యే నేచేర్చ్వరచయిడితిని, 
ఇట్లుండగా మిమ్ముల నెడంబాపి మాదౌర్భాగ్యము చేత నిట్లుబాధపడుటయెందుక ని శ్రియః పతికి 
"బేను జెప్పీనట్లు చెప్పీ దానికిబదులు ఇెప్పనియెడలం దరువాత నన్ను జంఫుదువ్రగాకయని. ౯ 
ఉడల్నా ప్పితిప్పువీడుయిర్‌ ముదలొ ముగ నుమాయ్‌ో 
కడలాట్రై నీరొతో, శి యదనుళ్ళే కణ్వళరువ్‌* 
శ 
అడలాథ్లి యమ్మానై. క్కణ్జక్కాలిదుళొ ల్లి 
విడలాటి మడనెళ్లో వినె యోమొనూమళవే. ౧౦ 
జ్ర దా జ్‌ క స 
అ॥ అ ఖ.గంభీగ మైన; మడ నెక్టో_విధేయ మైన ఓమనసేా ! ఉడల్ర్‌_.ళరీరములంద్యు ఆభ్రి _ 
చకాకెరమైన, _పీజష్పు_జన్మము, వీడు _. మోతను, ఉయిర్‌ _ఆత్మ, ముదలాయ్‌ _ ఇవి 
మొదలు గాంగల, ముఖ్‌ ఖ్రైమ్‌_తక్కిన నమస్తవస్తువ్రలు. (ఇవియన్నింటిని,) ఆయ్‌_సృజించు 
గొరజ్రై, ఆ ఖ్రినీర్‌_గంభిర మైననీరుగల్క కడల్‌ _ సమ్ముద్రమున్కు తోన్‌ ఖీ సృజించి ఆదమశ్ళే _ 
అసముద్రమంద్యు కణ్వళరుమ్‌_న్మిద్రించుచున్న, ఆడల్స్‌ - యుద్ధోన్ముఖ మైన ఆజ్రై_చ్యక్రమగల్య 
అమ్మావై _ స్వామిని, కగ్ణక్కాంల్‌ _ చూచినయొడల్క ఇదు _ ఈబాధను, ళ₹ొల్లి _ వెప్పి, 
వినైయోమ్‌_పాపులైన. మేము, ఒశ్జామళవు _ వానితోంజేరుపరిక్కు. విడల్‌ _ విడువకుండుము* 
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ప్రా తిరవాయ్‌ మల్టి ౧ - ఎత్తు [1న 


ఛా॥ నాకుస్వాధీనమైన ఓమనసా ! సకలజగత్తులను సృజించుటవై ముందుగా మహాసము 
'ద్రమనుసృజించ్చి అందు. జకాది పజ్చాయుధయుతుం డై సవ్వభించియున్న మాస్వామిని నేవించి 
"ఇట్టి చాబాధనుజేష్పీ నేను వానితిరువడికళ్ళకు జేరువరకు నీవు వానిని వదలక్షమూయని. ౧౦ 
ఫేశీ అళవియన్ష 'వ్మేలగ త్తవర్‌ సరుమా౯ కజ్ణనై * 
వళవయల్‌ ళ్యూగ్‌ నణ్‌కురుగూర్‌ చ్చృడగోప౯ా వాయ్‌న్దునై తో 
అళవియన వన్గాదియాయిరత్తుళిప్ప రిలే 
అ ౧ బాలి ల 
వళవురై యాల్‌ "పెజలాగుమ్‌ వానోబ్లు 'పెరువళమే, ౧౧ 
ఆ అళవియన్ష _ అవధి లేని 'మహిమగలవాం డై, ఏభ్రులగ త్తపర్‌ పెరుమాక _సర్వలో శేళ్వ 
రులరై, కళ్ణానై _ అశితనులభుః డై నకృష్ణుని, వళమ్‌_సమృద్ధ మైన, వయల్‌_పొలములచ్యే కూట్ర్‌ _ 
చుట్టయడిన వణ్‌: _ సుందర మైన కురుగూర్‌- _ కురుకాఫురియందు 'వేంచేసియుం డెడి కడగో 
పక నమ్మా క్‌్వెర్లు వాయ్‌న్టు _ సమిపీంచ్చి కలై త్త _ సాయించిన ఆళవియన్ష _ ఎంచుటక 
శక్యము లై ఒత్సణములుల్గాల్క అనాది. వెనుక పాశురముయొక్కె యంతపద'మే ముందుపాకురమున 
శాదిగాంగల్క అయిరత్తుళ్‌ సో వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్ప త్తిక్‌ _ ఈపదిపాశురములయొక్క_, 
వళవురైయాల్‌ _ మధురో కిచ్చే వాళ్‌ _పరమపదమందు, ఓ్దు.వృద్ధిబొంధెడి, "పెరువళమ్‌ 
మహవాసంపత్తును, "పెజలాగుమ్‌ _ పొందవచ్చును. 
తా॥ అపంచ్చేద్య మహీమగలవాండై. సర్యలో కేశ్వరుండై య్యాశ్రితసులభుం డ్రైయున్న 
సశ్వేశ్వరుని నత్యాదరముచే (బతిపాదించెడి సర్వలతృణములతోం గూడుకొనియున్న మధుర మైన 
యీ పది పొశురములననుసంధించువారు మోత్నమునొంపి మహానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 
ఆభ్ల్యార్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ-ీ కరణమ్‌, 


౫ - వ తిరువాయ్‌ ముఖి, 


శయకికంంా 

అవతౌరిక.__వెనుక తీరవాయ్‌ మొబ్రిలో తాననుభవించిన విరహహపాధనుంజూచి నహీం 
పక శ్రియపతి తనవద్దకి నేంచేయం గా, అప్పుడు వానిమహీమయును తనగుణహీసతయున్ను జూచి, 
గేనాాశయించివయెడల వానిమహిమచెడిపోవు నే ; వానిమహిమను జెడగొట్టుటక ౦కి నేనుకెడి 
పోవుబయే మేలుగడా ; ఈదూ[త్రమాలోచించగ వాని కై బృగ్యము నాళంబడితినని ఈతిరువాయ్‌ 
“ములీలో అల్ట్య్యార్లు తనను నిందించుకొనుచున్నారు. 


ఫే వళవేధులగిన్ముదలాయ వానోరితై మైశీఅరువివై యే౯ 
కళవ్మేగ్‌ వెళ్ణియ్‌ తొడువుణ్ణ కళ్వావెన్సళా విన్నైయుమ్‌ో 
తళ వ్యేగ్‌ ముజువల్‌ వీనై్నై క్కాయ్‌ వల్గానాయర్‌ తలై వనాయ్‌ో 
ఇళ వేజ్సేటుమ్‌ త్యువియ వెన్టాయెనన్నినై న్లు నై నే. ౧ 


తిరు] తిదవాయ్‌మొ)?, ౧- పత్తు వా 


ఆ|| వళమ్‌ _ సమృద్ధ మైన ఏట్రులగి౯ొ_స ప్రలోకములకును, ముదలాయ _ కారణభూ 
తుండ, వానోర్‌ _నిత్య నూరులకు, ఇజైరై _ స్వామిమైన సశ్వేశ్వరుని, అరువివైయేళ...[కూర 
పొపముగల'నేన్యు నివైన్దు _ అనుసంధించి, నైన్టు _ మనస్సుకరిన) కళవు _ దొంగతనమ్ము వల్డ్‌ _ 
(గ్రనిద్ధమగునట్లు, వెళ్లైయ్‌.చెన్నను, తొడువ్రణ్ణ.దొంగలించిన, కళ్వా-ఓదొంగా ! ఎన్నక్‌ _ 
అని చెప్పెదను. పిన్నైయుమ్‌.మణియ్యు తళవు_ మొల్లప్రువ్పము, ఏల్‌ _తోచునట్లు, (అనగా 
పుప్పమువ౦టి) ముజువల్‌ _ మందహాసముగల్క పిన్నై క్కాయ్‌, నప్పీసై ఇప్పీరాట్టికొర కై; వల్‌ _ 
బలిష్టులైన ఆనాయర్‌ _గొల్లలక్కు తలై వనాయ్‌_నిర్వాహకుండ్రైయుండి, ఇళమ్‌_ లేతొన, వెహీ 
ట్రుమ్‌.వృపభముల నేడింటిన్సి తట్టువియ _ కాగలించుకొనిన, ఎ౯ాతాయ్‌ _ మాస్వామా ! 
ఎన్నక _ అనియెదను. 


శా! సకల జగశ్కారణుండై నిత్యనూరులకు నాఖుండైన సర్వేశ్వరుని నతిహీనుండనైన 
న్కు అందరికి తెలిసినటుల నీవుచేసిన వవనీత చౌర్య ముయును, సుందరమందవోసముగల నప్పిన్నై 
ప్పీ రాట్టికాళయిడి గొల్లలకు నాయకండవైయవతెరించి బలిసీియున్న వృషభ్ధముల 'సేడింటిని గాగ 
లించుకొని చం౦పీన దిన్య చేష్టితయును ననుశంధించి పరవశుండ నై ఇెప్పెదనని ౧ 


నినై న్హునై న్దుళ్‌ కరై్వైరుగి యిమైయోర్‌ పలరుమ్‌మునినరుమ్‌*ో 
ఫునె నకణ్లినీర్‌ శాన్షమ్‌ పుగ యోథేన్లి వణజీనాల్‌* 
మాది ౯ టి షా ది ౧ 
నినై న వెల్లాప్పారుళ్‌, కట్కుమ్‌ విత్తాయ్‌ ముదలిల్‌ శీదై యామే* 
మనమ్‌ శయ్‌ఖోనత్తు న్చిరుమె మాళూణాదో మాయోనే, శా 


అ మాయోసే _ ఆళ్చర్యభూతుండ వైన ఓస్వామి ! పలరుమ్‌_అ-నేకులయన్క ఇ మైయోర్‌-_ 
(బ్రహ్మాది బేవరులును, మునివరుమ్‌_బుషులును, నినై న్హ-(మిగుణములను) అనుసంధించ్చి "వైన - 
(ధానివల్ల) శరరముకరియ, ఉళ్ళనై న్లు - మనన్ఫుళిథిల్వమై, ఉరుగి.కరిగి ఫువైన్ష _ కట్టంబడిన 
కజ్ణీ _ తిరుమాలన్సు. నీర్‌ _ జలమున్కు_ శాన్షమ్‌_చన్టనమును, ఫు యోడు.ధూపముతోంహడ, 
వీన్ది _ ధరించి, వణజ్జీనాల్‌. నమస్కరించినన్వు నినైన్స _ తలంపంబడిన, ఎల్లాప్పారుళ్‌ కట్కుమ్‌ _ 
అన్ని వస్తువులకును, ముదలిల్‌ _స్వస్వ్యరూవమందు, శరై యామే._వికారము లేనటుల్క విత్తాయ్‌ _ 
కారణభూతుండవై, మనమ్‌శెయ్‌ _ మనస్సునందుయు స్రైడ్కి ఖొనత్తు - సంకల్పరూపజ్ఞానముగల్క 
ఉక్‌.నీయొక్క; పెరుమై . వహర్త్వమ, మాళూణొదో _ మాళిపోదా ? 

శా జాతిగుణాదులచేశ నుత్కృష్టులైన (బహ్మోదిచేపతలును ననకాదిబుషులు నత్యంత 
భకియుక్తులై మంచిపుష్పాదులతో నిన్నా రాధించినను తనస్వరూపమందు.. వికాగములేకనే 
తనసంకల్పము చేత నీజగత్తుకు సృష్టి స్థితిసం హార ములను జేయుచున్న పరిశుద్ధుండవై న నీమహ ల్త్వము 
మాళిపోడా ? అట్లుండంగా నతినీచుడ నైన నేను దాస్యముంబేసినయెడల మిళిపోవుననిం జెప్పవలె 


బాయని, న! 


మాయోనిగళాయ్‌ న డై క వానోర్‌ పలరుమ్‌ మునివరుమ్‌* 
నీయోనిగ శై ప్పడై యెన్తు నిజై నాన్ముగనై ప్పడై త్తవక్‌ 


ళం తీరువాయ్‌ మొ, ౧ పత్తు [౫వ 


శేయానెల్లావటివ్రక్కుమ్‌ తిశై గళెల్లామ్‌ తిరువడియాల్‌ 
తాయో౯శఎల్లావెన్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ శాయోన్‌ తానోరురువనే, ప్రి 
అ॥ మాయోనిగళాయ్‌ _ గొప్పజన్మముగలవానై, నరైకల్‌ బై _ సృష్ట్యాదివ్యాపారముల 
నభ్యసీ౦చిను పలరుమ్‌ _ ఆ నేకవిధములు గానున్న, వాసోర్‌ _దేనరలును, మునిపరుమ్‌_బుషులును, 
(అయిన యోనిగన్షై _ జంతువులను, నీపడైయొన్హు _ నీవున్ఫజించుమాయని, నిమైం క్షానపూర్తి 
గల్క నాన్ముగనై _ బ్రహ్మన్సు పడ్రై త్తవళ _ సృష్టించినవాందును, ఎల్లావజీవుక్క_మ్‌_అన్ని జ్ఞాన 
ములకును, శేయోక_దూర మెయుండువాండును, తి గ ఇెల్లామ్‌_దిక్కులన్ని టిని, తిరువడియాల్‌ _ 
'శ్రీపాదచుల చేత తాయో౯ _ కొలిచినవాండును. ఎల్లావెవ్యుయిర్‌ క్కుక్‌ _ అేకవిధములయిన 
సమస్తాత్మలకునుు తాయోకా _ కల్లివంటివాండునునై న తాళ శాన, ఓరురువక్‌ అద్వితీయ 
మైన స్వభావముంగలవాండు. 
శా॥ దేవాది సమ _స్తభూతములకును గారణభూతుం జై న బ్రవ్మాకును గాగణభూతుం డై 
వాబ్మవసులకును గోచరముగాని చహిమగలవాండై ఎచ్చుత్ణుంజూడకుండనందరిని న్నేవోముతో 
రత్నించువా(డైన యాసశ్వేశ్వరుని సౌశీల్యగుణము లపా:ములై యున్నపవని. ప్పి 
తానోరురువే తనివిత్తాయ్‌ త్రన్నిల్‌ మూనర్‌ ముదలాయ* 
వానోర్‌ పలరుమ్‌ మునివరుమ్‌ మణ్‌ నమ్‌ మ/ మ్‌ ముగ్‌ ౧, మాయ్‌* 
తానోర్‌' పెరునీర్‌ తన్ను ళ్ళే తో, లీ యదనుళ్‌ కణ్వళరుమ్‌* 
వానోర్‌ పెరుమా౯ మామాయః౯ వెగున్ల నెమ్చెరునూనే, రో 
ఆః శాక్‌ _ (జగత్తుకు ఉపాదానకారణము శా-నేయయినవాండును, ఓర్‌. -సహకార్యం 
తరములేః ఒక్క (డ్రై నవాండును తని_నిమిత్తా నరము లేక వంటరియైనవాండును, (ఇట్టి ఉరు _ 
అందమయిన, విత్తాయ్‌.కారణ మైనవాం డై, తన్నిల్‌_ఈనతోంగూ6డ, మూవర్‌ బ్రహ్మ విష్ణు రుదు 
లను, ముదలాయ _ మొదలుగా6గల్క పలరుమ్‌ _ అేకులయిన వానొర్‌ _ దేవతలను ముని 
వరుమ్‌ _ బుమలను, మగ్ల మ్రైమ్‌ _ రక్కినమనుష్యులను, మణ్‌ మమ్‌ _ గక్కినపళ్యాదులను, 
ముణ్‌ బొమ్‌ _ ఇవియన్నిటింని, అయ్‌ _ సృజించుటకైై,. తాన్‌ _ శౌను, తన్నుళ్ళే _ తన 
న్వరూసమంద్యు. ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ెరునీర్‌ _ మహాజలమును, తోన్‌ ట్రీనృజంచిి ఆద 
నుల్‌ _ అమహాజలమునందు, కణ్యళరుమ్‌ _ నిద్రించువాండును, వై గుద్దక్‌- _ పరమపదవానియు, 
వానోర్‌ పెదుమాక _ నిత్యనూరులకు నిర్వావాకుండును, మామాయన్‌ _గొప్పయాళ్చర్య భూతుండు 
వైన సశ్వేళ్వరుండు ఎమ్చెరుమూళ- _ వాకుస్వామి. 
తా జగత్తుకు శనిమిత్రోపాదాన సహకారికారణభూతుండై (బహ్మాదిస్థావరాంఠమయిన 
యీలీలావిభూతియును భోగోపకరణమయిన నిత్యవిభూతియునుంగల మాస్వామియొక్క సౌశీల్య 
నణమాలకుం దగినట్టు "నేనన్నివిధములయిన క్రెంకర్యములను జేసెదనని. 5 
* ఒశవస్తువ్రకు శారణములు మూడు, అకారణములకు ఉపొదానమృు. నిమి ర్తము, సవ 
శారి అని పేర్లు. ఫఘటమునక్కు ఉపాదానము న్భుత్తు నిమి ల్తేము కుంభకారుండు; సహకారి దా 
దులు, ఆబేవిధము గా యీజగత్తుకు, మాల్మపకృతిని కరీరముగాగంల పరమాత్మే ఉఊపాదానము, 
జ్ఞానళ కి విశిష్ణులడ్రైన పరమాత్మే నిమిత్తము, కాలళరీరి యైన పరమాత్మ సహాకారియని, 


తీరు.) “తిరువాయ్‌మొబ్లి ౧- ప్తు, రణ 


మానేయ్‌నోక్కి. మడవాళై మార్‌విల్‌ కొణ్తాయ్‌ మాదళాో 
కూనేశిద్రై య వుక్లై విల్‌ నిటి త్తిల్‌ తెజిత్తాయ్‌ గోవిద్దాో్‌ 

వానార్‌శోది మణివగ్ణా మదుళూదా నీయరుళాయ్‌ోడ౯ా 

కేసమలరుమ్‌ తిరుప్పాదమ్‌ శేరుమాబు వినై యేనే, ౫% 


అ మానేయ్‌ _ లేడిలోంబోలిన, నోక్కి _ చూపుగల్క మడవాశ్షై. _ యువతియైనపిరా 
ట్టి మార్‌ బిల్‌ _ పత్షస్థలమునందు కొణ్జాయ్‌ _ శంచుకొనిన మాదవా _ ఓశ్రియః పతీ! కానే 
స్‌, శిదైయ _ పో్చీనట్ల టు ఉచ్లైవిల్‌ = ఉండయైన ధనస్సుయొక్క_, నిజ త్రిల్‌ విధముగా, తెలి 


త్తాయ్‌ _ పొడుంగుగాంటేసీను కోవిన్హా _ ఓ నోపాలుడా ! వాన్‌, ఆకసమునందు, ఆర్‌ _ నిండీ 
యన్న, ళోది .. లేజస్సుగలు భుణి _ రత్నమువంటిి వణ్ణా _ కా న్రిగలవాండా ! మదుకూదా_ 
మధువనెడి రాశ్షసునిజంపీన ఓకృష్ణుండా!. నివై యేక _ పను. నచ్వేను ఉఊన్‌ _ నీయొక్క, 
నేనే లేనెవ లెభోగ్య మై, మలరుమ్‌ _ నికసించియున్న, తిరుప్పాదమ్‌ _ 'శ్రీపాదములను, ఖీరు 
మాలు _ పొందునటుల, నీ _ నీవు, అరుళాయ్‌ _ కభంతే చుము. 


శా॥ పిరాట్టి నిత్య నాసముంజేయుచున్న వక్షస్థలముగల (శ్రియఃపతినై, అశిత సంరతణా 
ర్థమై మను ష్యావశోర మె శ్రి త్తి తశితదోషయులకు జాడ వారిని కటాక్షించి పిన్ముట వారిదోష 
స్‌ వారవికోధులయందు! బోంగొ శ్రైడి స్యభావముగలవాండవై , అంతట వ్యాపిం వెడి నిర్మలమె 
రమణీయ మైన దివ్యరూవముగలవాడవై న ఓగోపొలా ! సీయొక్కు శ్రీపొదములను. కేరునటుల 
సన్నను[గహింపుమని. య 
నినె యేన్దనై తీ!్‌ మరున్గ్షానాయ్‌ విణ్రోరక్‌తలె వా కేశవా 
మం క. మ. లా ర్లు 
మన్వై "శిరాయర్‌ కులముదలే మామాయనే మాదవాో 
నీనై యేయ్‌తజైయ మరామరజి లలు మెయ్‌దాయ్‌ ! రీదరాళి 
ఇనె యాయినె య పెయరినా యొను నె వనడియేనే. క 
త! యు జి శా 


అ॥ వినై యేన్‌ _ పాపియైన నాయొక్క, వినై . పాపములను, తీర్‌,_ పోలా ఫ్రైడ్మి 
మరున్హానాయ్‌ _ 'చొపధమువంటివాంణా 1! మనై _ ఇండ్డయంద్యు శీర్‌ _ చేరి ఆయర్‌ _ గొల్ల 
లక్కు 'లముదలే _ కూటస్థుండా ! మామాయనే _ గొప్ప ఆక్బర్య మైన వ్యాపారముగలవాండా! 
మాదవా _ ఓీశ్రియ్యపతీ ! శనై _ కొమ్మలతో, ఏయ్‌. _ చేరియున్న , శేరైయ _ అక్షలుగల, 
మళామరబ్ద శేడ్రుమ్‌ _ సాలవృతమ శేడింటిని, ఎయ్‌డాయ్‌ _ కొట్టినవాండా | శిరీదరా _ వీర 
శ్రీనలవాలడా ! ఇవై యాయ్‌ _ ఇట్టిస్వఫొవముగలవాండా ! ఇవైయెపెయరినాయ్‌ _ ఇటువంటి 
తిరుశామములుగలవాండా |! ఎను _ అని యనుపంధించి ఆడియేన్‌ _ డాసుండనెన నేను, నైవన్‌ 
శిథిలా  సశరణుండ వ్రైయగుదునార్తను. 


ఛా! నీసం'ేమమునకు విరోధులయిన మాపాపములను బోంొట్టిన పౌశీల్యవంతుండా! ఊళయ 
విభూతినాయకుంా! ఆ శితులున్న చోటికి. వచ్చి యవతరించి వారియందతి వార్సల్యముతో వారు 
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రం తిరువాయ్‌మొలీ. ౧- వర్తు, [౫వ 


కెప్పెడికార్యములను నెరవేళ్చిడి ఓశ్రియఃపతీ ! ఇట్టి నీస్వభావములనును తిరునామములను 
ననుసంధించి నామనన్సు గరుగుచున్నదని, ( 


అడియే౯ శితేయషొన త్త నజీదలార్‌క్కు. మరియానై * 


| త 
కర శక రంనటయ్‌ లన న సన 
శెడియారాన్ర్కై. యడియారై చ్చేర్‌దల్‌ తీర్‌క్కుమ్‌ తిరుమాలై * 
అడియే౯ కాణ్బానలన్‌ బువ నిదనిల్‌ మిళో గరయర్వుగ్లే, ౭ 


అ॥ శిటీయఖాన లన్‌ _ ఆల్బజ్ఞానముగల, అడియేన్‌ _ దానుండనై నేను, అతీదలార్‌ 
కృష్‌ - మిక్కిలిజ్ఞానవంతులకును, అరియానై _ తెలిసికొనుటకళక్యుండును,. కడి _ పరిమళమ్ము 
శేర్‌ _ చేరియున్న, రణ్‌ _ చల్లని అమ్‌ _ నుందరమైన, కుభ్ర్రాాయ్‌క్కబల్లి _ తిరుత్తు[్లొయి 
మాలచ్చే ఫునై న్గాన్‌ తన్వ్న్నై - అలంకరింపబడినవాండును, క ణ్లినై - ఆతిసులభుండును, కేడి _ 
కర్మముల నెడి ఇెట్లచ్చే అర్‌ _ పూర్ణమైన, ఆక్క్కై. _ శరీర సంబంధమును, అడియారై . దాసులను, 
ేర్‌దల్‌ _. చేరుటను, తీర్‌ క్కుమ్‌ _ పోంగొశ్రైడి, తిరుమాలై _ (శియఃసతీయునై న నశ్వేశ్వరుని 
అడియేన్‌ _ చానుండనై ననేను, కాణ్బాన్‌ _ చూడవలయునని, అలన్‌ మివన్‌ _ పలిశెదను, ఇద 
నిల్‌ _ ఇంతకం శై మిక్కు _ మేలైన, ఓరయకర్వు ప్ప ఒకయజ్ఞానము, డే _ కలదా? 

శా॥ జ్ఞానహీనుండనై యతిత్ముదుండనై న నేను, బ్రహ్మాదులవాబ్మనస్ఫులక గోచరుం డ్రై పర 
త్వమును దెలిపెడి పరిమళించుచున్న చల్ల ని తిరుత్తు టీ" య్‌మాలగలవాం డై భ్‌  కృలనంపార బంధమును 
విడిపిం చెడిస్వ భావముగలవా6 డ్రై, ఇట్టి సర్వోత్కచృష్టుండైన (శ్రియః పతిని "నేను నేవింపవలయునని 
యాశ (బడుటకం కు బుద్ధిలోపం బెయ్యెదిగలదు. + రి 

, న మిగ్‌ను త 
ఉణ్ణాయులగేబ్‌ మున్న మే యుమిభ్ల్‌ న్లు మాయైయాజ్పుక్కు 
ఉశ్రాయ్‌ వెత్లెయ్‌ శిుమనిశరువలై యాక్రై, నిలై యెయ్‌దోో 
మణాళ శోర్‌ న దుగ్గేలుమ్‌ నునిశశ్రాక్కాగుమ్‌ వీర శోశిజీదుమ్‌ 
యి థి స్ట 
చో 
అగ్జావళ్లమ్‌ మణ్కరైయ నెయ్యూణ్మరున్త్‌ మాయోనే, రొ 

అ మాయోే _ ఆక్బర్యభూతుండా! మున్న మే _ మునువు, ఊలగ్యేల్‌ _ లోకముల 
ీడింటిని, ఉత్లాయ్‌ - ఆరగించికివి. ఉమ్మిల్‌ న్ను _ (ఆలోకములను)బయలుపజచి, శితుమనిళర్‌ _ 
శుదమనుమ్యులయొక్క, ఉవలై _ "హేయమైన, అక్షై. _- ళరీరములయుక్క_, నిలై _ స్థితిని, 
ఎయ్‌ది _ పొంది, మాయైయాల్‌ _ కపటముచేర్య, ఫుక్కు _ (పవేశించ్చి వెళ్లెయ్‌ _ వెన్నను, 
ఉత్ఞాయ్‌ _ ఆరగించితివి. మనిళర్‌ క్కు. _ మనుష్యులకు ఆగుమ్‌ _ అయ్యెడి వెయ్‌ _ వెన్నను, 
శీర్‌ 9ిజీదుమ్‌ _. కొంచెముగూండ, అణావర్ణమ్‌ ట్ట చేరనట్లు, ఊణ్‌ _ అరగించినది మణ్‌'తౌన్‌ _ 
మన్ను, ళోర్‌ స్పదుశ్లలుమ్‌ _ మిగలియున్నను, మణ్‌ _ అమన్ను, కర్హైయ _ కరుగుటకు, మరున్లో _ 
మందా? 


శా! అఆతితుదమైన మనుహ్యేప లౌరమె ద్రి నోక్సులమంను వేంచేసి అచటనున్న వెన్నను 
ఫొంఛెమెనను మిగలకుండ నారగించితివిగదా; ఆడి ముందు లోకము నారగించి బయిలుపజుచు 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొ, ౧ -పత్తు, ళ3 


నప్వుండు కడుపులో కొంచెము మన్నున్నను, దానిని పొంగొట్టుటకై శ్రౌషధంబని యారగించితివా 
యేమని. ళా 


మాయోమ్‌ లీయనలవలై "ప్పెరుమా వస్ఞావ్చేయ్‌ వీయోీ 
తూయక్కువియాయ్‌ విడప్పాలముదావముదు శెయ్‌దిట్ట 
మాయళ *వానోగ్‌ తని ల్రలై వ్‌ మలరాళ్‌ మైన నెన్టయిర్‌ క్కుమ్‌ 
అనీ... మాడు 
తాయోన్‌ *శ్రమ్మా నెన్న న్యూ నమ్మామూ ర్తియ ళ్చార్‌' న్దే. ణా 
ఆ; తీయ. ఇెద్దయభ్శిపాయముగలదియు, అలవలై. హూంశ వేయుచున్నదియు, సెరుమితి 
శేని మా_గొప్పదైన్క వష్టామ్‌- కపటముగలసయునే న, పేయ్‌_వ్రూతన్క వీయ. _చచ్చునట్లు, తూయ_ 
దోతములేని, వ్టవియాయ్‌.ిడ్డ బిడ్డయై, వీడప్పాల్‌ _ విషముగలిసీనపాలనుు అముదాయ్‌ _ అమృ 
తమువ లె అమదుశెయ్‌దిట్ట - ఆరగించిన, మాయన్‌ _ అశ్చర్యస్వభావముగలవా డై, వాసోర్‌_ 
నిత్యమారులక్కు తని శ్రరైవన్‌ _ అద్వితీయ నిశ్వాహకుండ్రై మలరాళ్‌ _ కమలవాసినిమైన 
పిరాట్టికి మెన్లన్‌ . నాయసం(డై, ఎవ్వు మిర్‌. క్యుమ్‌ _ సమన్త జీవులకున్సు తాయోళ _తెల్లివంటి 


వాండ్ర తమ్మాజా _తనకుతా నేస్వామియై, ఎన్నమ్మాక్‌-_ మాకుస్వామియై, అమ్మామూ ర్తిమై_ చనికిం 
దగిన 'దవ్యళరీరమగలవాం ైన నన్వేశ్వరుని శార్‌ న్ద-చే _ చేరి మాయోమ్‌_చేడము. 


శౌ తన కపటమువే యళోచావేష మెత్తి వచ్చి తినస్పస్యమునిచ్చి నితని చంపందలంచిన 
వూతనయొక్కు _స్తన్యమున్ముదాని దానిని జంపినవాండ్రై సకలలో శేళ్యరుండైన మాస్వామి నాశ 
యించినయెడల ఇంక మన మెట్టిలోపమును బొందమని. 
ఛార్‌న్ష విరువల్వినై గళుమ్‌ శదిర్‌ త్తు మాయప్పగ్‌ ఐజుతుకో 
౧ షా ల అనా జాని 
తీర్‌న్లు తన్నాల్‌ మనమ్‌వై క్క త్తిరుత్తి వీదుతిరుత్తువా౯ * 
్ట్‌ శ 
ఆర్‌ న్స ఇొనచ్చుడరాగి యగలుజ్మ్య్‌ మే లళవిజన్షు 
నేర్‌న్స వ్రరువాయరునాగు మివగో బ్రినుయిరామ్‌ నెడుమాలే, 


౯ా 


అ॥ ర్‌ న్‌ - వూర మైన, ఇొనచ్చుడరాగి _ స్వయంప్రకాళ మైన జ్ఞాసస్వరూపుండై, 
అగలుమ్‌ _ చుట్టుపక్క. లుగు క్రీ _ 'శ్రిందన్వు మేల్‌ _ పైనన్సు (ఉన్న )ఆళవిఅన్లు టై సంఖ్య 
శేన్కి ేర్‌ న _ అతినూద్ముమైన, ఉరువాయరువాగుమ్‌ _ చిదచిత్తులైన్క ఇవ్‌ ఖైళా _ వీనికి, 
ఉయిరాన్‌. _ అన్బరాత్ము(డైన, నెడుమాల్‌ _ సర్వేళ్వరుండు, శార్‌స్ల _ నాతోలేరిన్స ఇరు. 
ఫుణ్యపాపముల నెడి 'రెండువిధములైన వల్‌ _ (్రూరములైన, వినైగళ్‌ _కర్మములను, ళదిర్‌ త్తు. 
పోగొట్టి మాయమ్‌ _ అజ్ఞానము చేంగలిగిన, పల్‌ ఖై _ సంసారసంబంధమును, అలుత్తు. ఛేదించి, 
తీర్‌న్షు - కృతకృళ్యుండై; తన్నాల్‌ _ తనయంద్యు మనమ్‌ _ మనస్సును, వైక్క _ ఊంచునటుల, 
తిరుత్తి _ వాగుబేస్కీ వీడు _ మోక్షమును), తిరుత్తువాళ _ బాగుకేయనారంభించినాండు, 

శాః సమ స్తచేతనా చేతనముల కంత రాత్కుండై స్వయం్యపకాశుండ్రైన నశ్వేశ్వరుండు,నా 
*పేయమును జూడకుండ తనసం శ్రేషవిరోధు లై న నాపాపములన్నింటిని బోంగొట్టి యాపాపములచే 
వచ్చిన సంపారమును విడిపించి శా నేపాష్యప్రాపకుడ చేబుద్ధిని నాకు(గలుగంజేసీ నాకొజుకై 
మోశమును బాగుంజేయుచున్నా6డని, ౧౪ 


ళీరో తిరువాయ్‌' మొగి ౧ - పత్తు, [౬న 


శేఖ మాలే నూయప్పరుమూనే మానూయనే యెన్చెన్టో 
మాలేయేజి మాలరుళాల్‌ మన్నుకురుగూర్‌ చ్చడేనోపకా కి 
పాలేయ్‌ తమిల రిశై కారర్‌ పత్తర్‌ పరవు మాయిర త్తిన్‌శో 
పాలేపట్ట వివై పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ క్కిల్లై పరివదే, 


అ॥ మాలే _ సర్యాధికండా ! మాయప్పెరుమానే _ ఆళ్చర్యశణములుగల స్వామో ! 
మామాయ'నే _ అపరిచ్చిన్న మైన యాళ్ళర్యస్వభావముగలవాండా! ఎన్టైన్టు - అనియనుసంధించీ? 
మాలేయేటి _ (భమనునొంది, మాల్‌ _ సశ్వేళ్వరునియొక్క, అతా కృపచే, మన్ను _ 
స్వస్థ చిత్తు డైంేర కరుగూర్‌ _కరుకానగరియందు వసిం చెడి, ళడగోపళ్‌_నమ్థా ర స్వర్షసాయిం 
చీ పాలేయ్‌_పాలువలె భొగ్య మైన తమ్మిిర్‌ _ (ద్రావిడభ్గాషనెటీగనవారును, ఇ కారర్‌_ 
గానమును టెలిసినవారును, పత్తర్‌ _ భక్తులును, పరవుమ్‌ _ కొనియాడెడి, ఆయిర త్తిన్ఫాలే_ 
వెయ్యిపాశురములలో లోంబడియాన్న, ఇరై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశుగరములను, వల్లార్‌. క్కు _ అభ్య 
సించినవారిక్కి పరివదు _ శ్లేకము, ఇళ్లే _ లేదు 


శా॥ సశ్వేశ్వరునియొక్క వాత్సల్య సౌశీల్యాదిగుణములను, అత్యద్భుతమ్నులైన దివ్య చేస్టి 
తీములను ననుభవించి పరవళులైన నమ్మా" గ్వ్యర్లసాయించిన సకలజ నానందకరమైన నీపదిపాశుర 
ముల ననుసంధించువారు భగవద్వి శేషము నెప్పాడును బొందరని, ౧౧ 


అఆభ్ర్వార్‌ తీరువడిగ ళీ ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరుపడిగ శీ ళరణర్‌, 





౬-వ తిరువాయ్‌ మొ, 
అవశారిక:___ఈ తిరవాయ్‌ మొటీలో, పరత్వ పౌశీల్య సొలభ్యాది సమ_స్తగుణయుళుం డైన 
సశ్వేశ్వరుండవా _ప్తసమన్తకాముడు. గనుక వానినాశ్రయించుట మిక్కిలి సులభ్యమైయఃండునని 
యానతిచ్చుచున్నార్ము 
శ$ పరివదిలీశనై ప్పాడోోవిరివదు మేవలుజువీ5్‌ * 
పిరివగై యిని నన్నీ ర్‌ తూయ్‌*్‌పురివదువు మృుగై పూవే, ౧ 


ళ్‌ 


అ॥ పరివదిల్‌ _ శ్రేళములేని ఈళనై _ నక్వేళ్వరున్తి పొడి _ మంగళాశాసనముజేసీ, 
విరిపదు _ స్వరూపవికాననును, మేవల్‌_పొందుటయందు, ఉటువీర్‌ _అేశ్సగల ఓభ క్తలారా! 
పిర: నై యిన్డి _(నశ్వేళ్వ్యరుని) ఎడబాయువిధములేక, నల్‌ నీర్‌ _కుద్ధజలమును, తూయ్‌_నమర్పించి, 
ఫురివదువుమ్‌._(తరువాత)సమర్చిం పవలనీసదియు, ఫుర్తై-ధూపమున్సు వూవే_ఫ్రప్పమును, 

తాగ ఓళ క్తలారా! దుఃఖము మెదలగు "నేవిధదోషములేని సర్వేక్వరునికి, మంగళాళానన 
ముబేయుచు 'మోతసమృద్ధినొందుట $ పేకగలవారై, అట్టిసళ్వేళ్యరునికయోగ్యులై న మన మెట్టినై ౦ 


. తిరువాయ్‌మొగ, ౧ - వత్తు రగ 


శర్యముకే 'వెదనునే బుద్ధిని వదలి మీచేతికీదొ రికిన ఎదోయొక పువ్సము ధూపము, 'కేవలబలను, 
వీనిని (పీమతోసమర్పించుడి, చానినిగూడ యాసశ్వీళ్వరుండు తనఫౌశీల్యము చే నంగీశరించునని. ౧ 


మదువార్‌ తళ్లిన్మ్రభాయాక* ముదు వేదముదల్వనుక్కు 
ఎదువే దెన్సణియెన్నా దుశో అదు వేయాక్చెయ్యుమిడే, శి 


అ మదువార్‌" _ 'కేచతోళార్డ మైన రణ్‌ _ చల్లన్కి అమ్‌ _ నుందరమైన కటా 
యాళ్‌ _ తిరుక్తుట్లొ యిమాలగలనాండును, ముదు _ అనాదిమైన, వేదమ్‌ _ 'వేదములయందు, 
ముదల్యనుక్కు_. _ ముఖ్యప్రతిపొద్యుందు నె న సశ్వేశ్వరునికి ఎదు _ తగినకే కైంకర్య మేది; ఎన్‌ వణీ_ 
"నేను డేయుటకుయోగ్య మైన 3 ంకర్యమ్యు వీదు_వీద్కి ఎన్నాదదువే _ అనిసంళయింప।'. నాకై క్క 
ర్యము శాళబడస్తుయ్లే, ఆ'బ్బెయ్యుమ్‌._కై క ర్యమబేయుటక్కు ఈడు _ తగినది, 

తాః అపౌొధ్యుషమేయమైన సకలవేదములచేం బతిపాద్యుండునుు _ పరత్వమునుదెలి"పెడు 
తిరుత్తుభ యిమాలగలవాండు నై న యట్టిసర్వేళ్యరునికిందగిన కైంకర్యము జేయుబకుగుణహీనుడ్వనెన 
నాక్షయోగ్యత లేటేయని తలంపవలదు; కై 05 ర్యమందట్టి యాస_క్రియే యోగ్యతను గలుగకేయునన్ని 


ఈడు మెదుప్పుమిలీశళాశీ మాడ్డువిడా బెన్సననేో 
పాదడుమెన్నా వవన్నాడల్‌ * అడుమెనబ్ల మణకే, డె 


అ ఈడుమ్‌ _ (పశతపాతమలచే దుష్టులను విడువుటయా, ఎడుప్పున్‌ _ (సక్చురువులను) 
1పూంచుటయు, ఇల _ లేన _ ఈళన్‌ _ యిఃపతియొక్కు, మాడు. పక్కున్ను ఎన్‌మనన్‌ .. 
నామినస్ఫు, పిణాదు _, విడువదు. ఎన్నా _ నావాలుక్క, అవకొపాడల్‌ _ ఆనశ్వేళ్వడుని స్తోత 
ములన్ము పొడుమ్‌ _ పొడును, ఎక్‌ _ నాయొక్క, అబ్జమ్‌ _ కరీరమ్ము అణద్దా -. పిశాచము 
ఇట్టిట్టుపరవళ మై, ఆడుమ్‌ _ నృలళ్యముం జేయును, 

తా॥ తనకై ంకర్యము న ేశ్నీంచువారియొక్క గుణాగణములనుజూడక యందరికీ తనకైం 
కర్యమునిచ్చెడి సశ్వేళ్వరునికి నామనోవాక్కాయము లితరనిషయముల నెజుంగక కై బ్కూర్యము 
జేయునని, వ 


అణశ్లెన వాడు మెనబ్లమ్‌ో వణణ్ణీ వజిపడుమిళళ కీ 
విణజీయమరర్‌ వీదన్‌ బుమ్‌శ్‌ కుణజ్లెథ. కొళ్‌ 7 యినాశే, ర 
౧ ౧ రు 
ఆః ఆగుకల్‌ _ నిత్యనూరుల్కు పిణద్ద _ వివాదపడిి పీదణ్‌ నీమ్‌ _ చెప్పుచున్న, కుణమ్‌ 
ఇ్టు = సగ్గామలయొక టభమ్యద్ధిక, కొళ్‌7ైమిసాక్‌ _ పాత్రమైన ఈశక _ సర్వేశ్వరుని, 


ఆకుల్లెస _ సోచమువలి, అడుప్‌ _ నృత్యము సేయుచున్న, ఎనస్బమ్‌ _ చాళరీరము, వణాట్లే _ నమ 
భరించి, వభ్రీపడుక్‌ _ అనువ ర్రించును. 


శా! నిఠ్యనూరులలో నోకరికొళరు తాము తామనుభవించెడి గుణములే 'రేస్ట్రనులని వినా 
దపడుచు స్తోతముచేయుచున్న గుణసమృద్ధిగల సళ్వేళ్వరుని నాళరీరమ పరవళమై య్యాళ 
యించునని, ళ్‌ 


2డీ 


ళు తిదవాయ్‌ మొ, ౧ - పత్తు [౬న 


కొల గై కొళామె యిలాదాళాతి ఎల్‌ గలిరాగ మిలాదాశ* 
“ విళ్‌గై విళ్ళామై విరుమ్బిశి ఉళ్‌ కలన్టార్‌ క్కో రముజే, ౫ 


ఆ కొల - స్వీకరించుటయు, కొళామై _ విడచుటయు, ఇలాడాక్‌ _ లేనివాండున్సు 
ఎళ్గల్‌ _ ఉపేషీయు, ఇళాగమ్‌ - ప్రీకయ్య, ఇలాదాళ _ లేనివాండునైన, శ్రియః సతి (వే 
నులయొక్క) విళ్‌ గై _ ఎడళాయుటయును, విళ్ళా మై. చేరయుండుటయున్సు విరుమ్బి _ చూచ్చి 
ఊళ్‌ శలన్దార్‌ క్కు _తనలో*బేరినవారిక్సి ఓరముదు_. కేష్ట మైన యమృతమువలె భోగ్య మైయుండును, 

శః సక్వేశ్వరుండు చేతనులయొక్క గుణాగుణములను కూచి గుణవంతులను. ప్రీతితో 
స్వీకరించి గుణహీనులిను యుపీశ్నీంచి విడుచుటయ'నెడి పక్షపాతములేక నందరికిని తన సకలవిధ 
మురైనవై 0కర్యములిచ్చుసు, ఇట్లున్నను వారివారి కోరక పకారము తనపద్దికివచ్చి ధనాదిప 
రొరూజనముల నపేక్షీంచువారికి ధనాదుల నేయిచ్చును; తనవై ౦5 ర్యముల న పేక్షీంచువారికే మోత 


మునిచ్చుసని, న! 
అముద మమరర్‌ గట్మీన్షజీ నిమిర్‌ శుడర్చార్‌ నెడుమూల్‌ 
అముదిలుమాశ్‌  వినియళీ నిమిర్‌తిరై నీళ్‌ కడలానే, ౬ 


అ! అమరర్‌ గట్కు_ _ 'బేవత్రలక్కు ఆముదమ్‌_ఆమృతమును, ఈన్ష_.ఇచ్చినవాం డై, నిమిర్‌ _ 
"పెరుగుచున్న, శుడర్‌ _ తేజన్సుగల్క ఆటీ _ చక్రముగలవాం డై, నిమిర్‌ _ ఎగురుచున్న, తిరై_ 
అలలుగల్స నీల్‌ _ విశాలమైన, కడభాళ.సముదమునందు బప్వల్ళించిననాండు వైన నెడుమాల్‌ _ 
సక్వేశ్వరుండు, అముదిలుమ్‌ = అమృతేముకం మే, ఆశ్‌ ఖ్రివినియక్‌- _ మిక్కీల్మిపియ మైయుందును, 

ఛా॥ తేజోరూప మైన నుదర్శనమును ధరించి సముద్రమనందు. బప్వళించియున్న మిక్కిలి 
భోగ్యుండై యానస్టజనకుం డైన నశ్వేళ్వరుని వదలి యశిత్యుదమైన యమృతేమును యాచించిన 


ఇం్యదాదులయొక్క_ భాగ్యహీనత “్చేమనియెొదనని, ౬ 
నీళ్‌కడల్‌ళూ శ్రైలకై నక్కల తోళ్‌గళ్‌తలై తుణిశెయ్‌దా౯* 
తాళ్‌గళ్‌ తల్లై యిల్వణజ్లీశ్‌ నాళ్‌ కడలై క్కటక్రిమినే, 2 


అ॥ నీల్‌ _ పొడవైన, కడల్‌ _ సమ్మదముచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, ఇల్లై _ లంకాఫు 
8క్కి కోక్‌ _ రాతై నరావణునియొక్క, తోళ్‌్గళ్‌ _ భుజములనున్ను, తలై _ శిరస్సృలనున్ను 
తుణిశెయ్‌దాక్‌.[తుంచిన చశ్రవర్రితిరమగనార్‌ యొక్క , తాభ్‌గణ్‌_తిరుఐడికళును, తలై యిల్‌ 
పగిజ్డి _ శిరన్సుచే నమస్కరించి నాళ్‌ కడలై _ కాలమనెడిసమ్ముదమును, క గ్రోమిళ్‌ _ గడుఫుడు. 

శా॥ శ్రీరామావతార మె త్రి సర్వేళ్యరండొనర్చిన వీరచర్శిత్రములననుసంధించి వానితిరువడి 


4 


కళును వేవించి కాలమును గడుఫుడని, ౭ 
కట్టిమిక్‌ త్‌ొణ్తీక్‌ గళ్‌ కభిత్తో తొటుమినవనై తొటుదాల్‌ోో 
వ్రీనిన్హ వల్వినై మాళ్విత్తుకి అ్యభివిన్టి యాక్కమ్‌ తరుమె, ళా 


ఆ తొ్డీర్‌గట్‌ _ ఓభాగనకులాకా ! కట్రీమిళ్‌ _ సంపాశేచ్ళనునిడువ్రండి. కట్రిత్తు 
బరీచు అకనై . అృశిభః పతిని, తొట్టుమిక్‌ . ల్మృళయించుండి. తొట్రుదాల్‌ . ఆశ్రయించినయె 


తప] తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౧ - పత్తు ళ౭ 


డల, వట్రీనిసమోతమార్గమున కడ్డము గానిలిచిన, వల్‌ _(కూర మైల, వినై _పాసములను, మాళ్యిత్తు_ 
పోంొట్టి అభ్రివిన్ది _ నాళములేన్సి అక్కమ్‌ _ మోత్ష్మసంపత్తును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

శా॥ ఓభాగవతులారా ! మారు ముందు సంసారసంబంధమును విడిచి (శ్రియః పతిని యాళ 
యించినయెడల్స ఆభగవంతు డే మోక్షవిరోధులై న మొపాపములను నశింపజేసి నిత్య కై శర్యముల 


నిచ్చునని. తో 
తరుము వరుమృయనాయో తిరుమగళార్‌ తనిశ్కేళ్వళా*ి 
పెరుమెయుడై య పిరానార్‌*ీ ఇరుమైవినై కడివాశే, లా 


అ॥ తరుమమ్‌ _ ధర్మములక్రు ఆరుమ్‌పయనాయ _ గేష్టమెన ఫలభూత మైన, తిరుమగళ్ళాల్‌ 
_ వీరాట్రికి తనిక్కేళ్యకా _ అద్వితీయుండ్రైననాయకు డై, "పెరు మైయుడైయ _ అతిశయముగల, 
లు మ న. వ. న. 
పీరానార్‌ _ సన్వేశ్యాయండు ఇరుమై _ పుణ్యపాపములనెడి ఇండువిధంబులై న విన _ కర్మము 
లను, కడివార్‌ _ పోలొట్టుదురు. 
తాః శియుసతియైై సక్వోక్క్యృష్టులడైన సశ్వేళ్వరుండు మనపాపములనుబోగొట్టి మనకు 
మోతమునిచ్చునస్వుడు శ్రీమహాలక్ష్మితో జేరియుండియే యిచ్చునని. ౯ 
కడివార్‌ తీయనినె గళ్‌ & నొడియారు మళవె కణ 
మా రా 
కొడియా. వడుపుళ్ళుయర్‌ త్రో వడివార్‌ మాదవనారే, 
అ అడు _ విరోధులనునళింపం డే సెడ్కి ఫుళ్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడియా _ ధ్వ్యజమగా 
ఊయర్‌ త్త _ ఎత్తిన వడివార్‌ ఎనుందర మైన మ్మిగహముగల్క మాదవనార్‌ _శియఃపతి, తీయవి.నె 
అలి అలీ 6 న. 
గళ్‌. మన వెడ్డపాపములను, నోడి _ ఒక్కతణమ, ఆరుమళవైక్కుణ్‌ _ వర్ణ మయ్యేమ్మాత్రము 
లోనే కడివార్‌ _ పోంగొట్టుదురు. 
తా॥ కనక్యాశిత రత్సణము (ప్రసిద్ధమసటుల గరుడధ్వజం బె త్రిన శ్రియఃపతి భ క్తలపాచము 
అన్ని 6టిని యొకతణములో నే బోలొట్టునని ౧౦ 


ఫమాదవన్బాజ్బడనగోపళలతి తీదవమిన్షి యుర౨ై త్తి 
వదమి లాయిర త్తిప్పత్తుకి 1 ఓదవల్లార్‌ పీజవాగే, 


అ॥ కడనోపకా _ నమ్మారొర్లు మాదవన్నాల్‌ _ (శ్రియః పతియందు, తీదు_ఆశితదోష, 
ముల "నెంచుటయ నెడిదోషమును, అవమ్‌ _ ఆశ్రితుల ను ేశ్షీంచుట య సెడి దోషమును, ఇన్టి _ లేని 
చానిన్మి ఉర్వైత్త - సాయించిన్య ఏదమిల్‌ _ దోషములేన్కి అయిరళత్తు _ వెయ్యిపాశురమలలో, 
ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాశురమలను, ఓదవల్లార్‌ _ ఆధ్యయనముకేయువారు, పిఅవార్‌ * సంసారము 
నందు బన్మించరు. 

శా॥ శియఃపశియైన సర్వేళ్యరుండు తన యతిళయమునును, అశ్రితులయొక్క_ చోషమ్య 
చాలోచించి వీడు రషణపందగినవాండుంగాండని యుపేశ్షీంచడని ఈమహాగుణమును. _పతిపొ 
దించెడి యీపదిపొళురముల నధ్యయనము జేయువారు సధిపౌరము నోందరని, లం 

ఆక్క వర్‌ తిరువడీగ శే ళరణమ్‌. 
కీయర్‌- తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 


గ్ర తీరవాయ్‌మొగీ, ౧ పత్తు [2వ 
౭ - వ తిరువాయ్‌మొళి. 
రాశారష్టాకాష్ట తలా. 
అషళారిక:.._.ఈ తిదవాయ్‌ మొ ట్రీలో, సళ్వేశ్వరుని యాశ్రయించుట అత్య ననుఖరూవ 
మెయుండునని (పతిపొదించుచున్నారు. 
లి న 
శ$ విజవిత్తుయరణ ఇొనత్తుళ్‌ నిన్హు 
బి ఖః 
తుజవిచ్చుడర్విళక్కమ్‌ తలై ప్పెయ్‌వార్‌' 
అజవనై యాంప్పడై యస ణనై* 
మజవియై యిన్షి మనత్తు వై ప్పారే. ౧ 
మ. అ అతి చు 
ఆ పిఅవిత్తుయర్‌_ = జన్మము మొదలగుదుఃఖములు అఆఅ_పోవుటకై శః ఇఖ్‌నత్తుల్‌ ట్ల ఆక్క 
సాక్షాశ్కారమందు, నిస _ నిలిచి తుజువి _ (పకృతిసంబంధమునువిడిచి, కుడర్‌ _ 'కేబోరూప 
మైన యాక్మయొక్క, విళక్కమ్‌ _ ఆవిళ్శావమును, లై ప్పెయ్వార్‌ _ పొందువారు అజివనై _ 
ధార్మికుడై, అజ్రిప్ప డై.చ్యకాయుధుం డై, అన్షణవై _పరమపావనుం డైన సర్వేశ్వరుని, మజవియై 
యిన్టీ _ మరుఫులేక్క మనత్తువై ప్పార్‌ _ భ్యానించుదురు. 
ఛాః జన్మజరామరణాది సౌంపారిక దుఃఖమునుండిందొలం! (ప్రకృతివినిర్ము క్లులె లేజోరూ 
పమైన యాత్మానుభవమ నెడి క్రై పల్యమునాళించి,చ(కధరుండై న సర్వేశ్వరుని ధ్యానించి ఆ ఏట న్‌ 
శ్యానుభవమున పేశ్నీం చక శపరమపావనుండనియే యాసర్వేళ్వరునియుపాననకేనెడి (ప్రయోజ 
నా_స్హరపరులైన వై పల్యార్థులకున్ను వారుగోరిన ఫలమునిచ్చెడి సళ్వేశ్యరుంచే పరమధార్మికుడని. 
శ్‌ 
వై స్పామ్‌ మరుస్పామడియ రై శీవల్వినై 
శ 
త్తుప్పామ్చులనై నమ్‌ తుర్ణక్కొడానవ౯ 
ఎప్పాల్‌ యవర్‌క్కుమ్‌ నలత్తా లుయర్‌ న్సయర్‌ న్వశీ 
ఆవి ౧ ది 
అప్పాలవనెజ్ల శాయర్‌ కొట్లున్లే, త 
అ! ఎప్పాల్‌ - సమస్తలోకములలోనున్న, యవర్‌ క్కుమ్‌ _ (బవ్మోదిసమ స్త చేతనులళం కె 
నలల్తాల్‌ _ ఆవన్షముచే, ఉయర్‌ స్టుయర్‌ న్హు _ మిక్కిలియతికయించి ఆప్పాలవక_వాబ్మనన్సుల 
కనగోచరుండును ఎద్దల్‌ _ మాకును ఆయర్‌ _ గోఫులకును, కొరుకు _ నిర్వాహకుండును, వల్‌ _ 
(క్రూరములై న్య వివై _ పాపకర్మలకుంగారణంబులై న తుప్పామ్‌ _ బలిన్టములై న, ఫులనైన్టుమ్‌ _ 
పక్షోన్టిియముల చే అడియరై _ చానులను, తుద్పుక్కొ డాక్‌ _ దుఃఖీ౦ంచునటులంజేయనివాండు 
“నైన అవక _ ఆనశ్వేశ్వారుండు, వై ప్పామ్‌.నిధిపలె ప్రరహేర్థమగును. మరున్దామ్‌ _ శెవధము 
వలె దుఃఖమునుబోంగొట్టును. 
కై వల్యమన గా _ (పళ్ళతిమణ్ణలమున కవధియైన విరజానదికి పెభాగమందున్న మోత్సమం 
దొకఖాగము. అక్కడనున్న వారికి భగవదనుభవము లేదు. వారు స్వయం్యపళా*క మైన తనయాత్మ 
స్వరూపము ననుభవింతురు, ఆ మోతమునకుంగారణము _ (శ్రియఃపతియొక్క వాళ్సల్యాదినుణము 
లను వదలి పరమఫొవనుందని యేయూపోపించుటయని. 


తీరు తిరువాయ్‌మొొ, ౧ - పత్తు ఈలా 


శా! ఆనస్థము మొందలగు సమస్తకల్యాణగుణముల చే బహ్మాదులనతిళయించి, వాజ్మన 
స్సులకగోచభరుం డై యున్న సశ్వేశ్యయండు తనభక్తులకు పక్షోన్దియముల వేంగలిగెడి పొపకర్మ 
ములను దొలగింపంజేసీ సకలపఫురుహిర్థభూతుం డై యుండునని. ్‌ 


అఆయర్‌ కొట్టున్దా యవరాల్‌ ఫుడై యుఖ్లుమ్‌* 

మాయస్పిరానై యెన్మాణిక్క చ్చోదిమై* 

తూయవముదై ప్పరుగిప్పరుగిశిఎ౯ 

మౌాయవ్పీజివి మయర్వబుత్తే నే, కె 


అ ఆయర్‌ _ గొల్ల లక్కు కొట్రునాయ్‌ - య్రథానుండై, ఆవరాల్‌ _ అఆగొలలచ్వే ఫపుడె 
( బ్బ హై 
ల స - , 

యుద్ణుమ్‌. దెబ్బలుబ డెడి, మాయస్పిరా నై _ఆళ ర్య భూళతుం డై నస్వామియైఎన్మాణిక గచ్చోదియై 

నా శీస్ట్రనీలమాణిక్యమువలె (ప్రకాశించుచున్న కానిగలవాడై, తూయవముదై _ దోషము లేని 

యనమ్భతళతుల్యుం డై న (శ్రియుపతిన్సి పరుగిష్పరుగి _ నిరంతరముగాననుభవించి ఎక _ నాయొక్క 

మాయమ్‌ _ (వకృతిసం బంధము చేంగలీగివ, పీఅవి _ జన్మము చేసంపాదిం పంబడిన, మయర్వు _ అజ్ఞాన 

మును, అటు శ్లేకా _ ేదించితిని. ష్‌ 

తా! భ క్రవత్సలు.ై గో పకలమందవతరించి వెన్నదొంగలించి, అప్పుడానాల లచే కెబ్న 

అటి ర్‌ మ బై 

లుతినునట్టి ఫౌశీల్యసణముగలవాండును, అత్యద్భుత పౌన్ష ర్యము గలవాండునై న (శ్రియః పతియొక్క 
నిర నరానుభవముచే శాయజ్ఞానములన్నియు వదల్రిపోయినవని. 

ఎ 


మయర్వజు వెన్మన లే మన్ని నాన్హ న్నై జ 

ఉయర్శినై యేతరు మొగే శుడర్‌ క్కన్‌ తీయి* 

అయర్విలమరర్‌ గ భాదిక్కొటి నెజీఎల, 

ఇశె విన యె౯శళొలియా౯ విడువేనో,. ళో 
న. ౧ ౯ 


అ॥ మయర్వు _ అజ్ఞానము, అజ _ నమూలముగాబోవునట్టు, ఎళొమన లే _ నామనన్ను 
నందు మన్ని నాక తన్న] _ ఆమరియుండువాడును, ఉయర్వి నై _ నాజ్ఞానభక్ష్యాదులను, తరుమ్‌_ 
ఇద్చువాండును, ఒణ్‌. _విలవణమైన, శుడర్‌ క్యా ణ్‌ ఖెమై తో జోరాశిరూపుండున్సు ఆయర్వు_ 

చా 
మరుఫ్ఫు ఇల్ర్‌ లేని అమరర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులక్కు ఆదిక్కొట్రు నై _- కాగిణభూతుండును 
(వధానుండును, ఎన్ని శైవివై _ నన్నువళ్యుని గాంజేనుకొనినవాండునై ని సళ్వేష్యారునినమా౯ా 
మేను ఎకొల్లి _ ఏమిచెప్పి, విడువేళ _ విడిచెదను. 

శ్రా నాయజ్ఞానముబోవునట్లు నామనస్సునందు నిత్య వాసము జేయుచ్చు తన _పకాళమాన 
ములైన కల్యాణగుణస్వరూపొదులు నాకువిశదమగునట్లు భ్‌ _శ్రినొనంగి ర్విజ్లాలైన నిత్యనూరు 
తోంటేరియున్న (ప్రకారముగా నాతోగూడుకొనియున్న స్వేశ్యరునియందు నే ేమిదోషముల 
చాశోపీంచి విడి చదవని, ఈ 


25" 


గం తిరువాయ్‌మొబి, ౧ - పత్తు [0న 


నిడువేనో చెన్విళవై్కై. యెన్నావియో 

నడువే వస్తుయ్యక్కోళ్‌, గిన్ష నాదనై * 

తొడువే శెయ్‌ దిళవాయ్‌చ్చియర్‌ కణ్ణినుళ్‌ * 

విడవే శెయ్‌దు నిథ్రీక్కుమ్బిరానై యే, ౫ 


ఆ॥ ఎక్‌విళక్రై. - నాకుదీసమవంటివాండునుు ఎన్నావియై _ నాపాణభూతుండును, 
నడునేవస్దు - మధ్యయందువచ్చి ఉయ్యక్కొళ్‌గిన్ష _ ఊళ్డీవిం పంజేసుకొనుచున్న, నాదనై _ 
నాయకుండును, తొడువే _ కపటవ్యాపారములమ 'శెయ్‌దు _ చేస్పిఇళవాయ్‌చ్చియర్‌ _.వయన్సు 
వాండ్రలైన నోల్ల లయకు కళజ్ణీనుల్‌ _ ేత్రములల్కో విడవేశెయ్‌దు _ నిడిచి (అగబడ్సి 
విట్రిక్కుమ్‌ _ వారినికటాత్షీంచుచున్న, పీరావై .ఊపకారకుండునై న సశ్వేళ్వరుని, విడువేనో_ 
(రేగు విడి చెదనా. 


శా గోసలమందలి పురుషులక గుబడక నే నిస్హేతుక కృప “త తరుణులైన గోష్మక్ర్రీలకుమా 
(తమగుబడి అచ్చట వెన్నదొంగళించడము మొదలగు కొన్నిదొంగతనములనుజే సీ యాగొల్ల సతులను 
గటాక్షీంచి పరమోపకార మొనర్చిన సర్వేశ్యరుండు, "నేనన్యపరండ వైనను నాసమయముజూచి 
నామనన్సునందు (బవేశించి వాయజ్ఞానమును దొల(గజేన్కి అహజ్కొ_రాదులచే. వశింపకుండు 
నట్టుజేసి నన్ను (బతికించి నాకు నాభుండ్రైయున్నప్పుడు వానిని "నేనెట్లు పిడిచిదొలగొదనని ౫ 


పిరాళా "పెరునిలజ్కీజ్దవన్‌ *పిన్నుమ్‌ 
పిఠాయ్‌ మలర్‌ త్కుభాయ్‌ వేయ్‌న్ల ముడియ౯ో 
న్‌ ౧ 
మరామరమెయ్‌ద మాయవన్‌ శీఎన్నుళ్‌. 
ఇరాశెనిల్‌ పనై యీనొట్టువేనో. ౬, 


ఆ|| పిఠాకొ _ ఉపకారకుండై, పెరునిలమ్‌.((వ్రళయమందండభి ల్రితోనింటుకొనియున్న) 
గొప్పభూమిన్సి కీర్ణివళ _ విడదీసినవాండున్సు. పీన్నుమ్‌ _ గుచ్చంబడిన్న విరాయ్‌ _ పరిమళము 
గల్క మలర్‌ _ వికసించియున్న, తుభ్రైయ్‌ _ తిరుత్తులొయిచేతను వేయ్‌స్ట చుట్టండిన 
ముడియక _ శ్రీకీరటముగలవాడున్యు మరామరమ్‌ _ సాలవృతములను, ఎయ్‌ద _ పడగొట్టిన, 
మాయవక్‌ _ అళ్చర్యభూతుండు నై న సల్వేశ్వరుందు, ఎక్‌-_నాయొక్క; ఉల్‌ _ మదన్సునందు, 
ఇరానెనిల్‌ _ ఊండనన్నచో, సీవ్నై _ తరువాత యాక్‌ _ నేను, ఒట్టువేనో ఎ ఒప్పు 
కుంటునా ? 


శా॥ అందము గాగుచ్చబడిన తిరుత్తుల్ల "యి మాలికచే నలంకరింపంబడియున్న తన దివ్య 

విగహసౌన్ష ర్యమునును, వరాహావతారం లెత్తి భూమినుద్ధరిం చిన చర్యనును, శ్రీ రామావతార మె త్తి 
డ్‌ వ ఫ్‌ 

య్యాశితపరళ న్తు)డై పాలవృతునులనేడింటిని బడ్యదోసిన దివ్య చేష్టిరమునును నాకగుపజచి నన్ను 

వళపఆచుకొన్సి ఇప్పుడు నన్ను విడిచిపోతానన్నచో -సేనొప్పెదనా? యని, ల 


తి] తిరువాయ్‌మోొటలి, ౧ - పగ్తు గం 


యానొట్లి యెన్నుళిరుకువ మెని ల౯* 
లు ఎనీ జి 
శానొట్లి వన్లిన్‌ తనినెక్లా వాతుకి 
ల ౧ ఐ= జాజి 
ఊనొట్లి నినెన్నుయిరిల్‌ కలన్గోోఇయల్‌ 
ల అ ౧ 
వానొట్టుమో వినియెనై నెగ్మిల్‌ క్కవే. ర 
అ! యాళ _ నేను ఒట్టి _ అసేక్షీంచి, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందు, ఇరుత్తువమ్‌ _ 


(సళ్వేళ్వరుని) స్థాపీం చెదను; ఎన్ట _ అని ఇలక్‌ _ నేనుదలంచియుండబేదు. తా౯ా _ ఆసశ్వేశ్వ్య 
రుంే ఒట్టివన్దు _ ఆళపడివచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, తని _ స్వతంత్రమైన నెన్టై _ మనస్సును, 
వర్జోర్తు _ నాకుంటెలియక వళపఅచుకొన్కి ఊక _ ళరీరమునందు, ఒట్టినిన్ట .. అమరియుండి, 
ఎన్నుయిరీల్‌ _ నాయార్క్మయందు, కలస - కలిసి, ఇయల్వాక్‌ _ ఇట్టిస్త ఫావముగలవాండ్రు 
ఇని _ ఇంకమింద, ఎన్నై _ నన్ను నెగెట్ట్‌ క్క _ ఉపేక్షీంచుటకు, ఒట్టుమో _ సమ్మతించువా? 
శ్రా! నాసమ్మతి లేకుండునప్పుడే యాశ్రియఃపతి నామనన్సున పేక్షీంచినచ్చి ప్రవేశించి నన్ను 
వళపజచుకొన్సి ఈహేయళరీరనుందలి నాయాత్మతోంలసియుండువాండు. నన్నింకవిడిచి పోవు 
నాయని. తి 
(ల్‌ 
ఎన్నై నెగిబ్‌ క్కీలు మెన్ను డై నన్నెళ్టు 
స ం' నిని 
న్ననె్మసిఅగల్విక్క. త్తానుమ్‌ కిల్లాసిని 
లి | ను స్లో 
విన్నై నెడుమ్బణై తోళ్‌ మగిబ్‌ వీడుడై 
నునె యమరర్‌ ముభ్రుముదలానే, తా 
(౬ 


అ॥ పిన్నై - నవ్పీన్నైప్పీరాట్టియొక్క; నెడుమ్‌.పొడవై న, పతై _ మొదలువంటి తోల్‌ 
ఛుజమును, మగ్టిక్‌ _ సంతోషించియనుభవించడమనెడి, పీడుడై _ ఉత్కషకామగలవాండును, 
మున్నె _ ఫూర్వికులై న్న అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_, ముట్రు _ సమస్త పురుషార్థ ములకును, 
ముదలానే _ కాగణమైయుండువాడు నై నశియఃపత్కి ఎన్నై _ నన్ను, నెగి ధ్రిక్కిలుమ్‌_విడిపించి 
నను ఎన్ను డై _ నాయొక్క, నల్ల్‌  విలత్షీణ మైన సెష్దుమ్‌త న్నై _ మనన్సున్వు ఆగల్విక్క _ 
విడిపించుటకు, ఇని _ ఇక్క తానుమ్‌ _ తానును కిల్లాక్‌ _ సమర్థుండుకాడు. 

శా॥వప్పీనై ఎమ్సీరాట్టితో సం శ్లేషించి యానందముననుభవించుచున్న, నిత్య నూరులక్రు నిర్వా 
వాకుం దైన (శియఃపతి నన్ను గుణహీనుని గా నెంచి తనవద్ద నుండి నన్ను విడిపించినన్సు తనమ శేషబడి 
యున్న నామసనును విడిపించుట యాసశ్వేళ్యరునికియూడ నళక గ్రమైెయుండునన్ని శౌ 


అమరర్‌ ముభ్గుముదలాగియ వాదియైో 
అమరర్‌ క్కముదీన్ష వాయర్‌ ఫొట్టు వో 
అమర వటుమృ త్తుభ్రావి యెన్నాని* 
అమర త్తట్రువిజ్‌ జీని యగలుమో, 


యతి తిరనాయ్‌ మొల, ౧ = పత్తు ([2-.వ 


అ! అఆమరర్‌ _ నిర్యమారులయొక్క ముట్టు _ స్వఠూపస్థితి మొదలగన్ని 6టికిని, ముదళా 
గియ .. కాగ్రణమెయున్న వాడును, అదియై _ సర్వశారణుండును అమరర్‌ క్కు. _ ఇంటదాది'చేవ 
శలక్క అముదు _ అమృతమును, ఈస్ట _ ఇచ్చినవాండును, ఆయర్‌ _ నోపలక్కు కొట్లు నైంకారణ 
భూరుండు వైన (శ్రియఃపతిన్సి ఎన్నని _ నాయార్మ, అమ్ర _ అమరి, అట్రుమ్బ _ చేరునట్లు, 
తుభ్రావి _ చెళకి అనుర _- చక్కగా తట్టువిన్‌ ము _ కలినియుండెను; ఇనియగలుమో.షంక 
విడుచునా ? 

శా॥ నిత్యవిభూతికిని లీలావిభూతికిని కారణమైన సరాత్పరుండున్సు జేవతలపేక్షీంచిన 
యన్ఫుకమునిచ్చి యర్థి కల్పకుం డై న నులభుండును, గోపకులమందపతరించిన నుశీలుండునైన సర్వే 
శ్వరునితో చక్కలాగలినీ గుణానుభవమజేయుచున్న నాయార్మేను, ఇక య్యాశ్రియఃపతివద్ద 
నుండి విడీపీంచుట యక, గ్యమని. నో 

అగలిలగలు మణుగిలణుగుమ్‌* 
పుగలుమరియ!- పొరువల్ల నెమ్మాన్‌* 
మీలమ్‌* 
నిగరిలవన్నుక్కర్‌ పొడియిళ్లై ప్పీలమ్‌ 
పగలుమిరవు మృుడిన్లు కుడై. న్దే ౧౦. 

అ అగలిల్‌ _ (ధనాదులనుగోరి తనతో) విశ్రేషించినయెడల్క, ఆగలుమ్‌ _ తానువిడుచు 
చాండును అణుగల్‌ _ (అనన్యపయోజను లై) సమిపించినయెడల,  ఆణుగుమ్‌ _ వారితోంజేరి 
యుండువాండును, ఫుగలుమ్‌ _ (అభ క్తులు) పొందుటకు, అరియక్‌ _ దుర్గ భుండును,పారువల్ల క్‌ 
(అ్రికులను) తనసమి సమందు: జేర్చుకొనువాండును, ఎమ్మాక్‌ . నాకుస్వామియు, నిగరిల్‌ _ఒప్పు 
శేనివాండునై న అవక _ ఆసశ్వేళ్యరునియొక్క, ఫుగ్‌ - గుణములను పగలుమిరవుమ్‌_ 
శ్యాత్రింబగళ్ళు, పడిన్దు _ అమరియుండీ, కుడైస్ణు _ విమర్శించి పాడీ _. గానముజేసి ఇచ్లై స్పిలమ్‌_ 
శమలేనివార మై యుందుము. 

శౌ! ధనాది యితర్శసయోజనముల నపేశ్షీంచివచ్చి తీసవద్దనుండి వారికోరికలను * నెర 
చేర్చుకొనిపాయ్యెడి యభక్తులను వదలి అనన్యప్రయోజను లై వచ్చిన భ 'కులతోంగలిసి అభ కులకు 
దుర్గ భుండై భక్తులకు సులభుం డైయున్న మాస్వామియొక్క_ కల్యాణగుణములను మిక్కిలి విమ 
రించి రాత్రింబగళ్ళు పొడియు తృ ప్రినొందనివాండ వై తినని, ౧౦ 


ఖీ కుడెన్లు వగ్గుణ్తుమ్‌ తుగ్రాయ్‌ ముడియానై * 
ది అణ ఖ్‌ గా 
అడై న్హ తేళ్లకుగూర్‌ చృడగోపళ౯ 
మిడై స్ట శొలతొడై యాయిర ల్రివత్తుో 
ఉడైన్టు నోయ్‌గళై యోదువిష్కమే. ౧౧, 


అ వద్దు _ తుమ్మెదలు కుడైస్టు _ వవేశించి, ఉల్ణుమ్‌ _ మధుపొనము కేయుచున్న 
క్యుభొయ్‌ .. తిడత్తుుగ” యిమాలను, ముడియానై _ శిరన్సునందుగల సర్వేశ్వడున్సి అడైన్టు 


తిరు.) తికవాయ్‌ మొగ, ౧ వత్తు షక 


ఆశ్రయించిన, తెళ్‌.సుందరమెన, కురుగూర్‌ _తిరునగరియందు వేంచేసియున్న, కడగో పళ్‌...నమ్మా 
ట్వార్షయొక్క మిజైన్స _ నిండియున్న, శొల్‌ తొడై  (శ్రీనూక్రిమాలికమైన, అయిర ్రిప్పత్తు. 
శొయ్యిపాశురమలలో నీపదిపాశురములు, నోయ్‌గవై ప మవోచ్యాధులను, ఉడైన్టు _ తునకలగు 
వటులకేన, ఓడువిక్కుమ్‌ _ పారిపోవనట్లును బేసును 
. శా॥ అధిరాజ్యనూచక మైన తిరుత్తుర్‌" యిమాలగల సశ్వేళ్వరుని య్మాశయించిన నమ్మా 
ట్వొర్లసాయించిన మధుగములైన సదములచే నమరియున్న నీపదిపాశురములే సమ స్త్వవ్యాధులకు 
బోంగొట్టునని, ౧౧ 
ఆభ్య్యార్‌ తీరువడిగ శేశరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 





౮ = వ తిరువాయ్‌మొ.గి. 


- ఆధిత్రభంింా 
అవతారిక _ ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రిలో, సశ్వేశ్వరుండకృతిమండై. య్యాశితులతో సం శ్రేషిం 
చునని చానియార్జవగుణమును పాయించుచున్నారు. 


శ4 పీడుమ్సు శ్ళేటీ! ళూడుమ్‌ తళ్టుభాయ్‌* 
నీడు నిన వె * అడుమమానే, ౧ 
టు ద 


అ॥ అమ్మాళ్‌ _ స్వామియైన్మశియః పతి ఫుల్‌ _ పత్నియైన గరుత్మంతుని ఏతి _ ఎక్కి, 
ఓడుమ్‌ _ వేంచేయును. తెణ్‌ _ చల్లని త్య్కుల్లాయ్‌్‌ _ తిరుత్తుల్లై యమాలను, శూడుమ్‌ _ ధరిం 
చును. నీడునిన్హు _ చిరకాలము వసించి అవై _ వారితో, ఆడుమ్‌ _ సంశ్ఞేషిందును. 


తా॥ గరుత్మంతుడు భగవంతునికి గైంకర్య ముజేయవలయునని తలంచినప్పూ డాకోరీకను 
"నెర వేర్చుటకును అచ్చటచ్చటనున్న _ నిత్యనూరులకు సేవసాయించుటకును తీనవావానమైన 
గరుత్మంతునిమి6ద వేంచేసి యచ్చటచ్చట సశ్వేశ్వరుడునంచరించియు తనవిశేషము సహింపక 
తిరుత్తుట్ర యి వాడునప్పుడు దాన్నిపీతికొఅకై తా నాతిరుత్తు్టా"యిని ధిరించియు, ఇట్లుభక్తు 
లతో నిత్యసం శ్రేషముగలవా6డై యుండునని. ౧ 


అమానాయ్‌ వ్నీన్నమ్‌ో ఎమాణ్బు మానా౯* 
శీ ఆ 
వి 
వెవూ వాయ్‌కలణ* శెవాూ కణనే, బ్ర 
వశీ ౬ శే రే 
అ॥ అమ్మానాయ్‌ _ స్వామియైనవాండును, వెమ్‌ _ (హ్రరమైన్క మా _ గుజ్జమైవచ్చిన 'శ్రేశి 
మనెడి రాత్షీసునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, శీ జె చీల్చిననాండును, మ్‌ _ ఎజ్జని, మా_ 
విశాలమైన కర్ణిక _ చేత్రములుగలవాండువైన సర్వేళ్యరుండు, పీన్నుమ్‌ _ మటియు, ఎమ్మా 
ణ్బుమ్‌ _ నుందరమువైన సమస్తా వతారములుగలవా౯(డై, ఆనాళ - ఆయెను, 
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ప! తిరువాయ్‌ మొ, ౧ పత్తు [లాడ 


శా; ఆస్వామి యాశిక రతుణార్థ మై యతిసుందరములై న యేకావతారము లె లైను; 
ఆచ్వుడు రనము (మింగవచ్చిన 'కేశియ'నెడి శాత్ససుని జంపీ యాశ్రితవిరోధులను లోంగొట్టి, ఆష్రీతి 


చేనెజ్జని "వేత్రమలుగలవాండై యుండెనని, వి 
కణావా నెనుమ్‌* మళ్లోర్‌ విశ్తోగ్‌ క్కుక 
మ. ర గడె న! 
తళణార్‌ వేజడో* విగ్లోర్‌ నెట్పనే. ష్‌ 
ణి ంి య 


ఆ|| మళణ్ణోర్‌- _౨ భూమియందు నివనీంచెడి మనుష్యులకును, విజ్లోర్‌క్కు _ ఊర్థ్యలో 
కములలో వసీం వెడి దేవతలకున్సు ఎన్టుమ్‌ _- ఎల్ల ప్తుడును, కణ్తావాకా _ "నేత్రము గానుండెడిస 
శ్వళ్యరండు, రణ్‌ _ త్యముచేే ఆర్‌ _ పూర్ణమైన, వేచ్చడమ్‌ _ వేజ్క్ళటాచలమనెడి, విజ్ణోర్‌ న 
నిత్యనూరుః (నిత్యవాసముే సెడి,) వెజ్బళ _ పర్యతమునందు వేంచేసీ యున్నాండు. 

తా॥ సర్వజ్ఞాలై రేవతలపను అజ్ఞులైన మనుష్యులకును, జ్ఞానపదానముజేయుచు. పరమ 
పదమందువేంచేసీ యుండువాండు, సంసారులకొఅ కై నిత్యనూరి నేవ్యం బైన చల్లని వేజ్కట్భాది 
యందు వేంచేసియున్నా+డని, ప 


వెచ్చెయొ నైడుత్తుక్‌ ఒజ్క_మిన్సి యే* 
మణ క్ర అనీ యి 
% గ్‌ 
నిత్కుమమ్మాకశీర్‌* కబ్పళ వై గలే, రీ 
అ ఒన్హు - ఒక వెహ్పై _ పర్వకవును, ఎడుత్రు _ ఎత్తి ఒజ్కుమ్‌_ ఆయాసము ఇన్లి యే 
లేకే నిజ్కుష్‌ _ నిలిచెడి అమ్మాన్‌ _ స్వామియొక్క్ల, శీర్‌ _ కల్యాణ ఎణములన్సు వై గల్‌ 
(పతిదినమును, కల్పన్‌ _- అభ్యనిం చెదను. 
శా॥ చేవేంద్రుండు గోపలమోందం గోవగించి సప్త ర్యాతమును శాళ్లవర్ష మునువర్షింప-గా 
నప్పు ాగోపలయందుంగారుణ్యముచే యనాయాసముగా గోవర్థవపర్వతము"నె 'త్తిరశ్షీంచిన పరమ 
దయాళువై న స్వామియొక్క కల్యాణగుణములను (పతిదినమభ్య సిం చెదనని. ర 
వె గలుమ్‌వెశయ్‌*్‌ 3 కలనుగాన్‌* 
అసల ౯ ఒి ద౯ 
ఫొయ్‌కలవాదుశీఎ౯ మెయ్‌కలర్దానే, న 
అ॥ వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, చెళ్లైయ్‌ _ వెన్నన్సు కైకల్టు _ చేతులతోంగలిప్‌, ఉల్ణాన్‌_ 
ఆరగించిన కజ్ణను, పాయ్‌కలవాదు _ అబద్ధము లేక, ఎన్‌ _ వాయొక్క., మెయ్‌ _ ళరీళమునందు 
కలన్దాన్‌ _ కలివియుం డెను. 


శా నోష్యస్త్రీలు చాచి యుంచిన వెన్నను గని బెట్టి ఈన లెండు చేతులతోంగలిపీ యాగగిం 
చిన సశ్వేశ్వరుండు, వెన్న చేయూయబడిన వ గహముతోనువచ్చి నాశోరగతునందు(గలివీ వేంచేసి 


యుండేనని య 
కలనెన్నా విశ్‌ నలబ్లాల్‌ నాద౯* 
ది ణి 
ఫుల౯ొళ్‌ మాణాయ్‌*్‌ నిల్‌ కొణ్లానే, ౬ 


తిరు తిరవాయ్‌మొబ్ర్‌ ౧ - వత్తు, ౫౫ 


ఆః కల్లు - కళినియుండి, ఎన్నావి _ నాయాత్మయొక్క... నలమ్‌ _ శేనత్వమనెడి మంచి 
ఈసమును కొఖ్‌ _ అంగీకరించిన నాదన్‌ _ స్వామి ఫులన్‌ _ ఇంద్రియములను కొళ్‌ _ అళర్షిం 
ఇడి మాణాయ్‌ _ వానునబన్మచారియై, నిలమ్‌ - భూమిని, కొణ్ణా౯ా _ స్వాధీనపజచుకొ నెను, 
తా సకలజనమనోవారం ైన వామనావతారం బె త్రి మహాబలివద్ద నున్న భూమిని తనకువకో 
పజచుకొనిన నాథుండ్కు ఈదిష్య చేస్టితములను నాకుంగనుపజుచి నాశరీరమందుండి నన్ను దాసుని 
గాంబేనుకొ నెనని, ౬ 


కొశ్తాన్నే పడె * ఉణ్లా నే వయమ్‌ 
స్స్‌ల్ల ర్త ఢం . కు 
తడ్డామమ్‌ శఇెయ్‌దుోీఎలి ఎల్గానాన *వే, ౭ 
న ములయొ ప్‌న 
అ॥ ఏట్ర్విడై _ నప్తవృషభ, క (పాణములన్సు, కొత్డాన్‌ _ తీసినవాందును, 
ఏథై స్యయమ్‌ _ స్పప్తలోకములను, ఉణ్ణాన్‌ _ ఆంగి-చినవాండునైన శ్రియవత్కి తణ్‌ _ చల్లని, 
తామమ్‌ _ పరమపదమందున్ను. ((ప్రీతిన్సి ెయ్‌దు _ (నాయందు) వేస్కి తాన్‌ _ శౌను, ఎన్‌ _ 
నాయొక్క, ఎణ్‌ _ మనోరథ్మపకారమ్ము అనాన్‌ _ ఆయెను. 
శా॥ (ప్రళయ కాలమునందు స _ప్రలోక ముల నారగించుట్క నప్పిన్నప్నీ రాట్టివివాహాముకొ 
అకై యేడువృషభములను జంఫుట్క ఇపిమొదలగుదివ్య చేష్టితములను జాచి ేనాభగవంతునికి దాస్య 
ముజేయపలయునని యేక్షీంచ గా, నామనోరథమును నెరవేర్చి నాయందతిపేమబేసెనన్సి ౭ 
అనా నొనాయకొ్‌* మినో జేనముమ్‌* 
తా నానానెన్నిల్‌శీ తెనాయ శశ్తే, ౮ 


అః ఎన్నిల్‌ _ నాయందు తౌనాయ_ తౌనుకేసీన క్దం_ నంగముచ్చే తాక్‌_తాను,ుఆనా 
యళ్‌ _ గొల్లవాం డ్రై. ఆనాళా _ అపతరింి చెను, మనొడు _ మత్స్యాపతారముతోంయూడ, ఏన 
ముమ్‌ _ పరాహమైై ఆనాక్‌ _ అవతరించెను. 


తా! నాయందున్న (పీతిచే భోగ్య మైన తన చేష్టీతములను నాకనుభవము. జేయించుటక్రై 


ని ల్వేళ్వరుండు కృష్ణమక్స్యివరావోవ తాగ ములు మొదల గాసేక 'వ తారంబుల నె త్తెనని, లౌ 
వ వీ ణి ! 
శేబ్చు శక్కరమ్‌ో ఆశైయిల్‌ కొణ్తాగ * 
భ్‌ ము ౦0 
ఎబ్లుమ్‌ తానాయో నబ్లళ్‌ నాదనే, నా 


అ॥ ఎబ్టుమ్‌ క 'చేపమనుష్యాది సమ స్తజాతులలోను, తౌనాయ _ తానవతరించినవాం డె, 
నద్దిల్‌ _ మనయొక్క, నాదక్‌ _ స్వామియైన (శీయిపతి, అమ్‌ _ నుందరంబులైన్య క్రైయిల్‌_ 
శ్రీవ _స్తములయంద్యు శస్ణాశక్కురమ్‌ ప్త శష్టిచశ్రమలన్సు ళొణ్రాల _ ధరింవెను. 

శౌక సన్నుషోపజచుకొ నుట కై (శ్రియఃపతి యపరేరించిన దివ్యావతారము. లన్ని6టిలోను 
శష్ట్రచ్రాది సమ .స్తదివ్యా యుధములతో నవకం వెనని. ౬ 

ఖః . సః 
నాదక్‌ ఇొలజ్లాళ్‌ * పాద నెన్నమ్థాళ్‌ 
ఓదమ్మ్నోోల్‌ కిళర్‌*ే వేద నీరనే, సరి 


మల్ల తీరువాయ్‌'మొల్సి ౧ - పత్తు, [౯న 


ఆఅ వాదక్‌ _ సమస్తములకు స్వామియు, ఇాలమ్‌ _ భూమిని కొళ్‌ _ అకోమించిన 
పొదళ్‌ _ తిరువడికళ్లుగలవాండును,' ఎన్నమ్మాళ _ నాకుస్వామైనవాండుైైన (శ్రియఃపతి, -ఓద 
'మ్చోల్‌ _ స్మ్ముదమువలె, కిళర్‌ _ పొంగుచున్న, వేదమ్‌ _ వేదముల చేబ్రతిపాదింపంబడిన, నీరళ_ 
ఆర్జవగుణముగలవాండు, 

తాఖత్రిమ్మికమావతార( బె త్తి సమ స్తలోళములను గొలిచిన (శ్రియిపతియొక్క్య. నిరవధిక మైన 
కల్యాణగుణములను నముద్రముప్పొంగునట్లు మ వెవర్థిబ్లచున్న శేదములే వెప్పవలెనుగాని మజీ 


యమొుకరిక: పాధ్యంబని, ౧౦ 
శఓ నీర్‌ పురై వల్ణ౯* శీర శడ్త వోపకా 
నేర్‌ దలాయిరత్తుత ఓర్‌ దలివై ణు, ౧౧ 


అ॥ నీర్‌ ఫురై _ జలమువంట్సీ వణ్ణాక్‌ _ స్వభావముగల శ్రీయపతియొక్కు, శీర్‌ _ కల్యా 
ణణములను (బకిపొదించెడి, కళడనోపళ- _ సమ్మా[్ర్వార్లు ేర్‌దల్‌ _ సాయించిన అయిరత్తు 
వెయ్యిపొశురములలో, ఇవై _ ఈసదివాసురముల్కు ఓర్‌ దల్‌' _ విచారించి సాయించంబడినవి. 

తాః అతిశీతలమై భోగ్య మైన తిరు మేనుగల సశ్వేళ్వరునియొక్క వాల్సల్యాది మహాగుణ 
ముల ననుసంధించి సంసారు లుజ్జీవించుట కై పరమకారుణికులై న నమ్మా్యర్య్వార్లుు అ గుణముల నీ 
తిరువాయ్‌ మొ్రిలో "పాయించిరని. ౧౧ 

అఆభ్ర్వార్‌ తిడవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే కళరణమ్‌, 


౯.వ తిరువాయ్‌మొ?, 
ఎఆంయితిభీింంా. 

అవతారిక: __.ఈతికవాయ్‌ మొ ట్రీలో, సళ్వేశ్వ్యడడాట్ర్య్వాల్సిను సంశ్లేషించుటకై వారీ 
సమొపమందు వేం చేసినప్పుడా సళ్యేశ్వారుని యాట్ట్వోర్లు సేవించి తృష్ణ లై, అయనుభవరసమును 
సాయించుచున్నారు, 

శేశీ ఇవైయు మవైయు మువ్వైయు మివరు మవరు మువరుమ్‌ో 
యవై యుమ్‌ యవరుమ్‌ తన్ను ళ్ళే యాగియు మాక్కీయుమ్‌ శాక్కుమ్‌ో 
అవైయుళ్‌ తనిముదలెమ్లాక కగ్ణనిరా నెన్నముదమ్‌ో 
శువైయళ తిరుని౯ మణాళ నెన్నుడై చ్యూలుళానే. ౧ 
యా లా. 

అ॥ ఇవ్హైయాసు _ సమాపమందున్నవియు, ఆవైయుమ్‌ _ దూరమందున్నవియు, ఊనై 
యుమ్‌ _ మస్యమునన్హున్న వియు వైన ఆ చేతసవస్తువులనును, ఇవరుమ్‌ _ సమి'పమందుండు వారును, 
అసరుమ్‌ _ దూరమునందుండువారును, ఉఊవరుమ్‌ _ మధ్యమందుండు వారునువైన చేతనవన్తువుల 
నును యన్వై యుమ్‌యవరుమ్‌ _ సమస్త చేతనా చేతనవస్తువులనును, రన్ను శ్ళే _ తనలో, అగియుక్‌ - 
శేడ్చకొనియు. (అనగా సంహారముకేసియు),. ఆక్కియుక్‌ _ తిరనృష్టించియు, కాక్కుమ్‌ _ 


తీరు] తీఠవాయ్‌మొొగీ, ౧ -వత్తు, ల! 
రథ్నీించువాండును, అవైయాుళ్‌ _ ఆవస్తుశ్రలలో వ్యాపించియుండంవాండును _ శనిషుదల్‌ _ఆద్వతీ 
యుండు నై నకొరణ భూతుండును, ఎమ్మాక్‌ _ నాప్వామియు, కణ్ణపిరాకా _ సులభుండువైన ఊప 
కాగకుండునుు ఎన్నముదమ్‌ _ నాకు భోగభూతుండును, కువైయక్‌ _ రసిక్మాగగణ్యుండు నైన 
తిరువిక మణాొళళకా _ (శ్రీయఃపత్కి ఎన్ను డై _ నాయొక్క, శూ లుభాళ ను ఇరుపార్శ వ్రమాల 
యందున్నా(డు. 


తా॥ చేతనాచేత నాత్మకంబులైన నమ్వప్పలోః యులను (పళయకాలమునందు సంహ 
రించి తనలోనుంచుకొనియు, తిరిగి సృష్టి కాలమునందు నృజించియు, అంత ర్యామిరమైయుండి యు 
రథశ్నీం చెడి పరమకారణభూతుండున్తు ఆతిసులభుండును, నాకుభోగ్యభూతుండును, పరమరసి 
కుండునునైన శియుపతి నన్ను వళ పఅచుకొనుటకై నాయిరుపార్శ్యముల యందు వానము 
కేయుచున్నా (డని, ౧. 


శూ్య్యూల్‌ పలపల వల్లాక్‌తొళల్లియజ్కౌల తుల” * 
ఉం య వావ ఇఒ 
శ్శేలొన్లాగి యిడన్ష శేశవనెన్ను డై యమా౯లే 
న్‌్‌ యి షు మాజీ 
వ్యేమరుప్పై యొశిత్తా౯ విల్సవర్‌ క్కెఇలరియాక్‌ * 
డిన అజ్‌ ! ణి 
ఆ నెడుబిడల్‌ కేరొస్టా నవనె న్నరుగ లిలానే. ్ర 


అ॥ పలపల _ అేకవిధములైన, క్కూంల్‌. _ అవతారములన్కు. వల్లాన్‌ _ ఎత్తుటకుసమ 
ఖు౯ండును, లొళ్లె _ ప్రాచీనమైన, అమ్‌ _ అందమైన, కాలత్తు కాలమందు, (అన గానీవరా 


హకల్పాదియందు) కేట్లిలొ న్హాసి _ ఆసద్భళ మైన వళాహమై ఊలగ్హై _. లోకములను, ఇస - 
అజ్జభి _త్తిలోనుంచి వేరుపఅచినవాడును, కేళవక్‌ _ పః స్తములైన కేళములుగల వాడును, 
-ఎన్ను డైయమ్మాళ _ నాస్వామియు, వ్యేన్దిమ్‌ _ కవలయాపీడమనెడి యేనుంసయొక్క_, 
మరు3ప్పై _ కొమ్ములను, ఒళిత్తాక _ విజిచినవాదును, విస్ణావర్‌ క్కు _ చేపతలకుంహాడ్క, ఎజ్జాలరి 
యాక్‌ _ తలంచుటకళక్యుండును, అటి ఏ _ లోతునం,. నెడుకు _ విశాలమెన, కడల్‌ _శ్నీరా 
స్థియంద్యు శేర్‌న్హా౯ా _ పవ్యభ్ళించినవాండునైన్క అవక _ శ్యశియఃపతి, ఎన్నరుగలిలాళ్‌_ నాస 
మాపమునందున్నాడు. 


శా ఆసశ్వేశ్వరుండు చేవతలకు సేవపాయింగ.టక్రై శ్రీ రాల్టీకి వేంచేసియు, అచ్చటపోయి 
శేవించుట కళక్తులైన భష్తలకొఅకై శామకృ ష్లాద్య 'నేకావ శారంబులె త్తియు, అయా యవతార 
ములయందుంజేసిన కువలయాపీడమునుసంహరించుట్కసము దములోమునిగియున్న భూమి? యెత్తుకొ 
నివచ్చుట మొదలగు దివ్య చేష్టితముల నాచరించియు, సర్వజ్ఞారై న చేనతలకుంయూడ ఇట్లివాడనితలం 
చుట కళకుక క్రిడై వేంచేసియున్న మౌసౌ ప్దమి యాదిన్య చేష్టితములను నాకుంగనుపజణచుచు నాసమో 
పకునందు వేంచేసియున్నాండని. | 


అరుగలిలొయ "పెరుమ్‌శీ రమరర్‌గ భాదిముదల్వ౯ా క 
| ఛి 
కరుగియనీల నన్మేనివల్ణ! శెన్తామరై క్కంణ్ణ్ల 
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య్‌ తిఠువాయ్‌మొొ?. ౧- వర్త, [వ్‌ 
పొరుశితై పుళ్ళువన్దేజుమ్‌ పూమగళార్‌ తనిక్కేళ్వక* 


బఒరుళదియి:?" శువై శన్ది ట్టొఖీవిల. నెన్నో డుడనే. త్రి 


ఆః ఆరుగల్‌ _ ర లేనిడియు, ఆయ _ నిత్య మైనదియు,  "ఫెరుమ్‌ _ మితి 
'శేనివియునైన, శ్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డ్రై అనుకర్‌ గళ్‌ _ బేవతలకు అది _. కౌరణ 
భూళుం డ్రై, ముదల్వ॥ళ- _ (పధానుండై, కరుగియ _ నల్ల నైన నీలమ్‌ _ నీల“త్నయవలె, నల్‌ _ 
విలక్షణమైన, మేనివర్షి౯ _ తిరుమేనుకా న్లిగలవా( డై, కమ్‌ _ ఎజ్జని, శౌమరై _- కామరఫువ్వు 
వంటి కళ్ణక _ "జేత్రముగలవాండ్రై. పొరు _ అమరియున్న, 39 _ ెఆక్కలుగల పుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని మైన, ఉవన్లు _ ఆశభడి, ఏలుక్‌ _ ఎక్కువాంై పూమగళ్లార్‌ _ పుష్పళ్యుత్రికయమైని 
పిరాట్టికి తసిక్కేశ్వక్‌ అద్వితీయనాయపం డైన నక్వేళ్వరుండు, ఎన్నోడుడనే _ శాతోం 
గూడ్‌నేయుండి, ఒరుకదియిక్‌ .. ఓకమార్గముచ్చే శువై _ భోగ్యతను, తన్దిట్టు - ఇచ్చి, ఒ ఖీవి 
లక _ విడుకయున్నాడు. 


శా॥ దోషరహీఠంబులై యసం ఖ్యేయము లైన కల్యాణగుణములుగలవాండును, నిత్యనూ3 
నిర్వాహకుండును, అళిసుందగవి గహముగలవా(డును, గరుడవాహూనుండు నైన (శ్రియః వతి నిళ్యనూ 
రులందరియందును జేయవలనీన (బీతిని నాయొక్క_నియం బే చేసి యనవరతము రసానుభపమును 
కజేయించుచున్నా6డని, క 


ఉడనమర్‌ కాదల్‌మగళిర్‌ తిరుమగళ్‌ మణ్గగ భాయీ 
మడమగళ్‌ శ్పూన్లి నర్‌ మూవ రాళు ములగముమ్‌ మూన్దో 
ఉడనవై యొక్క వ్వగుబ్లీ యాలిలై చే ఎర్‌ సవ నిమ్ధాక* 
కడలలి మాయస్పెరుమా౯ కణ్ణనెన్నొక్కలై. యానే, రీ 


ఆ|| తిరుమగల్ల్‌ _ ెరియపిరాట్టియు, మణ్‌ మగళ్‌ _ భూమిప్పీరాట్టియు, ఆయర్‌ వడ 
మగళ్‌ _ వప్పీన్ట ఉమ్సీరౌట్టియా, ఎను, _ అన్ని[్రసిద్ధులైన, ఇవర్‌ మూవర్‌ _ ఈముస్తరును, 
ఊడన్‌ _ ఎల్ల ప్వుడును, అమర్‌ _ అమరియుస్న, కాదల్‌ _ ఆళగల, మగలిర్‌ _ (నశ్వేశ్వరునిక్రి 
వత్ను లైయుందురు. ఉలగముమ్మూన్హు _ మాడులోక ములును, ఆళుమ్‌ _ (ఆశియఃవతికి) పరి 
పొలింపందగినవై యుండును, అవై _ అలోళములును, ఉడన్‌ _ ఒళటిన్ని విడువక, ఒక్క, ఒక 
శాలమునండే, విద్రుజ్జీ _అరంగించి ఆలిలై _ వటసత్రమునందు, 'కేర్‌ స్పపన్‌ _ పవ్వభించిస, ఎమ్మాన్‌ 
చాస్వామియు, కడల్‌ _ సముద్రముకం కి, చలి _ అధికమైన; మాయన్‌ _ అళ్చర్యగుణము 
లుగల్క ఇపెర్రమాన్‌ _ గొప్ప వాడు వై స్య కణ్ణళ న శీకృష్ణుండు, ఎన్నొ క్క లైయాన్‌ ట్ర నామధ్య 
భాగమునందు చేంచేసియున్నాడు, 
శ్రా॥ అసళ్వేళ్వరుని! శ్రీళూనీళాటేవ్రలు దివ్యమహిషులు; పృథివ్యాది నకలలోకములు 
లీలోభకరణమాలు, సృష్ట్రీస్థితిసంవో రాదులు లీలలు; ఇట్టియనంతము లై యాళ్ళర్యకగంబులైన 
శల్యాణనణంలులుగల ఫ్ర; శ్రీళ్ళష్ణుడు యళోజాచేని నడుమునందున్న ట్టు చానడుమునందు. వేంచేసి 
యుశ్నాడని. ర, 


లీడు] తిరువాయ్‌ మొ! ౧ వత్తు తా 
ఓక్కలై వైశ్తు ములై ప్పా లుగ్లెన్టు తర్చిడవాళ్లో 
ఫళ్క్ళ,మ్‌కెగ వస్టనళ్‌పా లుయిర్‌ కెగ వుడపెరుమూక* 
నక్కవిరాన్లో డయను మిర్చిరను మ్ముదలాగ* 
ఒక్కవుమ్‌ తోణ్‌లీయ వీశళా మాయనె న్నెజ్ణినుళానే. 


అ; నక్కపిరానోడు _ రుదునితోంహ డియుస్న, అయనుమ్‌ _ (బహ్మయు ఇన్జిరనుమ్‌ _ 
ఇంద్రుండును, ముదలాగవుమ్‌ _ వీరుమొదలైన పదార్థములను, ఒక్క _ ఒకకాలమునంద్యే తోల్‌ 
జ్రీయ _ సృజించిన, ఈశన్‌ _ సశ్వేళ్యయండును, ఒక్కలై వైత్తు _ తవనడుమువంనుంచుకొని, మృ 
స్పాల్‌ _ స్తన్యమును, ఊగ్లెన్టు - (త్రౌగమన్సి. తన్షిడ _ ఇవ్వంగ్యా వాళ్లీ _ చానినిస్వీకరించ్చి 
ఇక్క శెగ _ మిక్కిలి నెజ్టనైన, (తిరువధరమగలవాండ్రై) అను _ ఆదళయందు, అవ్‌ పాల్‌_ 
చానివద్దమన్న,  ఉయిర్‌ _ (ప్రాణము. 'కెగ _ పోవునట్లు, ఉల్లి ఆరగించిన్న. వెరమాన్‌ _ 
సర్వాధికుండున్సు మాయన్‌ _ ఆళ్బర్యభూతుండునై న శ్రీయఃసతి, ఎన్నెజ్జోనుళ్ళాన్‌ _ చాన్నా 
దయమందున్నా6డు. 

శా తీనను చంపుటనై వచ్చిన ఫపూతసయనురాతుపి యళోచా దేవివలే తననునడునుసం దెత్తు 
కొని స్తన్యమును (దాగమనియివ్వం గా, ఆమాటనంగీకరించి సుండరవదనుం రై చానితొడయందుండ్మి 
చానిప్రాణము బోవునట్లు చానిపొలును బీల్చియారగించిన యద్భుక చేష్టితుండును, (బ్రవ్యోడిస్టావ 
శాన్షమెన సకల లోకములను సృజించి వానిని సరిపొలించువాండు నైన (శియఃపతి నాహవ్భయము 
నందు వాసముబేయుచున్నా (డని, య 


నూయనె న్నెళ్లినుళ్ళాక మగ్‌ బుమ్‌ యవర్‌ క్కుమదు వే* 
శాయముమ్‌ శీవనున్తానే కాలు మెరియు మవనే* 
శీయనణియళా యవర్‌ క్కుమ్‌ శివైక్కుబ్లోళరమల్ల ౯ * 
తూయళ్‌ తుయక్కన్మయక్క-_ నెన్నుడై తోళికై యానే, 


అ! కాయుతుమ్‌ _ జేవాదికరీరములనును,  శీవనుమ్‌ _ అందులోనున్న _ యాత్మలనున్కు 
శా-నే _ తనకుకరీరముగాల్గలవాండును కాలుమ్‌ _ వాయువునున్ను, ఎరియుమ్‌ _ అన్నినిన్ని, 
అవనే _ అట్లుతనళరీరము గాంగలవాండున్సు "శీేయక్‌" _ (అభ ప్రలపు దూరము గాను౦ందువాండున్సు 
అణియక్‌- _ (భ ప్తలక్రు సమీవించియుండువాండునుు యసర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎట్టిక్టానవంతులక్షును, శనై 
కక్‌ _ మనన్ఫునకను, కోళరమల్ల క _ గోచరము గానివాండున్ను తూయళా _ పరిశుద్దుండుష్య 
శుయక్క_క _ (ఆన్మాశికులక్రు విపరీఠజ్ఞానజనకుండును, మమక్కక్‌ _ సంకయజనకుండున్యు 
ఎన్నెజ్జోనుభ్భాన్‌ _ నాహృదయమునందు చాసముకేయువాండున్సు మాయన్‌ _ ఆక్చర్యభూతుం 
డువైన (శ్రియఃపతి, ఎన్నుడై _ వాయొక్క,.తోలితైయాకా _ రెండుభుజముమలమాంద వేంచేసి 
యున్నాండు. మన్‌ బ్రైన్‌ యపర్‌ క్కుష్‌ _ తీక్కినయందరికిని, అదుకే _ అట్లుచేయునా ? 


'ఆా॥ బేవాదిసళలళరీరములకును సకలజీ వాత్మలపను చృథివ్యాదిపంచభూతములకు నన్తరా 
క్మయె నిర్దమ్టుం డై యా కులకత్యంకనులభుం డై యనా+శితులకు భొందయటకును తలంచుటకునుకూడ 


౬౦ తికవాయ్‌ మొ, ౧ - ఇక్తు [న 


నళక్యుం డ్రైయుండి చారికియథార్థము శైలియనట్టు నంళయాదులను బుట్టించువా€ రై, ఇట్టియాళ్చర్య 
భూతు డై శాహ్యార్థయతానండు కలం చెక్‌ సర్యేశ్వరండు గరుక్మంతునిమాంద మేం చేసియున్నట్టు 
ఇప్పుడు వారెండుభుజనులమాద' కేం చేసియున్నాడు. ఇట్టియలభ్యలాళమ చాకం సెనింక నెదరి 
శ్రైనా గలుగునా? యని, " . 

తోళితై మేలుమ్‌ నన్మార్చిన్మేలుమ్‌ శుడర్నుడి మేలునీ:* 

తాళ మేలు మ్నునై న తిర్ణన్మ్యళొాయుడై యమ్మా౯* 

శే యొన్దుమిలాదా౯ కీళరుమ్‌ కుడరొళిమూగ్‌ల్సిః 

నాళణ నొను మగలా నెన్నుడె నావినుళానే, ౭ 

ఒ-దిట రా 
ఆః తోళిళై మేలుమ్‌ _ ఇండుభుజములయందును, నల్‌ _ శ్లాళ్యు మైన, మార్‌ లిన్‌ 'మేలుమ్‌, 
వత్కస్థలమునందును, శుడర్‌ _ ఉబ్వలమెన, ముడి'మేలుమ్‌ _ కిరీటమునందును, శాల్ళికై మేలుమ్‌ _ 
ఇండు శ్రీపాదములయందును, ఫునైన్ద - సమర్పింపంబడిన్స తీణ్‌ _ చల్లని అమ్‌ _ నుందరమైన; 
తుట్రొయుడై _ తిరుత్తుళ " యిగల్క అమ్మాళ- _ స్వామియు, శేలితై _ తగిన సమానము, ఒన్ట 
మీలాచాక్‌ . ఓకటియులేనివాడును, శిళరుమ్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న, శుడరొల్ళి _ మిక్కిలి 
శేజన్సుగల, మూర్‌త్తి _ విగహంబుగలవాండును, నాల్‌ _ (వతిదినమును, ఆలైన్సు _ చేరియుండి, 
ఒస్ట్రమ్‌ _ ఒకళాలమునందును, అగలాకా _ విడువనివాండునైన సక్వీళ్వరుండు, ఎన్ను డైనావి 
నుళాక్‌ - చానాలికయందున్నా6దు. 
శా1 నిరవధిక మై యత్యుబ్బ్యలమె నిరుపమానం బైన దివ్య సొందర్యముగల సక్వేళ్వరుండు 

తసదివ్యమంగళవిగహమంతట తిరుత్త్యక్రొయిమాలను సమర్ఫించుకొని యొకత్షణకాలముగూడ 
నవ్నెడబాయనివా(డై నానాలికయందు. వేం చేసియున్నాడని, ౭ 


నావినుళ్‌ నినుములరుమ్‌ జొనక్కలై గళు క్కెల్లామో 
బటి యెలా ౧౫ 

అవియు నొకై[(యుమ్‌ కానే అశభ్రిప్పో డళిప్పవ న్దానే* 

ఫూవియల్‌ నాగిడస్లోళళ పారుపడై యార్తశశ్జేర్టమ్‌* 

కావిననేని క్కమలక్క_ణ్ల నెన్నణ్లినుళానే, ౮ 

అః నావినుల్‌ నిను _ చాకలిలోనుండి, మలరుమ్‌ _ వికసించుచున్న, ఇానమ్‌ _ క్షానపా 

ధవమ్యులైన, 5 లై గళుక్కెల్లామ్‌ విద్యలన్ని6టికిని ఆవియుమ్‌ _ (ప్రాణ మైనయర్థముకును, అశ్కై 
యుక్‌ _ శరీర మెనళబ్దముకును, శౌ-నే _ ఆా-ేనిర్వావాకుం డ్రై అజ్రీప్పోడు _ సంబోరమతో( 
గూఢ, అళ్గిప్పవక్‌  సృజించువాం డ్రై కానే _ శాన, వూవియల్‌ _ పుష్పముల చేనలబ్క_ 
రింపయబడిను నాల్‌ _ నాలువ్లైన రడమ్‌ _ విశాలమైన, తో భక. భుజములుగలవా. డై 
పరు _ యుద్ధమునక్కు వడై - ఆయుధమెన అభీ _ చశ్రమును, ళస్దు _ కస్థిమును, ఏన్దుమ్‌ _ 
ధరించువాండై, కావి నల్ల కలువవ లె, వల్‌ _ విలతృణమైన, మేని _ తీఠు'మేనును, కనుల _ 
శామరపుష్పమాపంటి, కద్దిక్‌ .. సేర్రిములనును గలవాడైన శ్రియంపలి, ఎక్‌ క జ్లీనుళ్ళాళ _ నానే 
(త్రీమాలయందున్నాండు 


85] తిరువాయ్‌మొబ్సి ౧ - పత్తు ౬౧. 


శా! పాబ్ల్దనకల వేద్య పతిపాద్యుండును, అ వేదములయొక్క_స్వరూ పస్థి త్యాదులకును సమస్త 
జగత్తులయొక్క_ ఊత్చ త్రిపినాళాదులకును గారణభూతుండును ఫుష్పమువ లె యతిసుకుమాూరమి లై న 
చతుర్భుజములుగలవాండును, ళజ్ఞ చకాదిసకజాయుధధరుందును నల్ల కలువవంటి తిరు మేనుగల 
వాండును, కమలాత్తుండు'వైన శ్రియాపతి ఇట్టి తనస్వరూపమును వాకుగనుపజిచి నా నేత్రము 
అలో వేంచేసియున్నాడని, తొ 
ంభ్భా౯్‌ కాణ్బనవళ కణళాలే 
కమలక్క-ల్లా నె౯క ణ్లినెనుళ్ళా ణ్బ కణళా 
వ్‌ 
అమలజ్లళాగ విభ్రిక్కుమ్‌ ఐమ్బ్చులను మవళమూర్‌ లికి 
ఖు 
కమల త్తయన్న మ్చిద్నన్నై క్కంల్లుదలానొడుమ్‌ తో లి 
అమల తెయ్‌పతోడులగమాక్కి. యెన్నె బ్‌ బీయుళానే. గా 
జాని వావి 
అ॥ కమలక్క_బ్లళ్‌ _కమలాత్యుండు, ఎన్కర్లోనుళ్ళాక్‌ _ నాన్మేత్రములకగుపటెను; కాణ్బకా 
(నును) సేవించితిని! అవక _ అశియఃపతి, కర్ణళాలే _ న్మేకమలచ్చ్నే ఆమలకజ్టభాగ _ నాదో 
షములుబోవునట్లు విద్రిక్కుమ్‌ = కటాక్షించున, ఐమ్బులనుమ్‌ _ పంచేంద్రియములును అవకా 
మూర్‌ త్తి _ వానికిళరీరములవలె పిధేయము లై యుండును; కమలకు _ పద్మమందు(బుట్టిన ఆయక 
అజుండ నెడి పేరుగల, నమిత నె స్తై - సై పూ సగ లబహ్మను, ఫజ్జుదలానోడుమ్‌ _ లలాట సేతుం 
డైన రుద్రునితోలహాడ తోన్‌ బీ _ సృజించి, అమలమ్‌ _స సర్ష్యసణముగల, 'కెయ్‌వత్తోడు_ దేవ 
తలతోయాడు ఊలగవ్‌! _ లోకములను, ఆక్కి _ సృజింవెడి శ్రియః పతి ఎన్ని ఖ్‌ బ్రీయళాలా _ 
నాముఖముసందు వేంచేసియున్నాందు. 
తా! బహ్మర్న్ముటేన్హాంది నకలజేవతలతోంగూడ లోకములను నసృజంచిన కమలాతుండు 
చా న్మేశ్రములకగుపడి నాయక్ఞానము మొదలగుదోప, ములుబోవునట్టు నన్నుకటాక్షీంచినప్పుడు "నేను 
వానిని నేవించి సక లేన్ష్రియముల చే వానిననుభవించితిని, అట్టి సర్వేశ్వరుండిప్పుడు నాముఖము 
నందు వేం చేసియున్నా (డని, 


నెన్‌ లీయుళ్‌ నినైనై్షైయా.ళుమ్‌ నిరై మలర్‌ ప్పాదబ్లళ్‌ ళూడిక 
కల్‌ వైత్తుభాయ్‌ముిక్కోల క్కళ్లపిరానై. తొణ్లువార్‌ జీ 


ప శెప్పిజై యణిన్హానుమ్‌ నాన్ముగను మిన్దిరనుమో 


మీ ఖై యమరరుసెల్లామ్‌ వన్షనదుచ్చియుళానే, ౧౦, 

రా 
అ॥ సెల్‌ భ్రేయుళ్‌ నిన _ నాముఖమునందుండ్సి ఎన్నై _ నన్ను, అభుమ్‌ _ పరిపాలించు 
వాండున్సు నినవై _ అందమైన మలర్‌ _ ఫువ్పమువంటి, పొదిబ్దల్‌ శ్రీపాదములను, కూడి _ 
తమళిరిస్సుల:కుందుంచుకొని, క్‌ ల్‌ సచ్చబడిన, శుాయ్‌. తిరుత్తులయిని, ముడి _కిరీ 


టమునన్దుగలవాండును, కోలమ్‌ _ 'నుందర మైనవిగ్రవాముగల, క్‌ణ్ణెపి పీరానై _ ఉపకారకుండును 
నైన (కృష్ణని, ఒణ్‌ వైపో - ఒక చస్ట్రకలన్సు ఆణినానుమ్‌. శరన్‌ నందుధరించినరుదుడును, 


వాన్ముగనుమ్‌ _ బహ్మయు, ఇన్టిరమక్‌ _ ఇన్దండును, మ్‌ నై _ ఇంకనున్న, అమరరు మెల్లామ్‌_ 
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'జీవతలందురునుు తొట్టువార్‌ _అశ్రయించుదురు; (అట్టిశ్వేళ్యరండు) వన్దు _ వచ్చి ఎనదుచ్చి 
యుఖాళ _ నాశిరన్సుసందున్నాడు, 
శా॥ బన్మార్యుదాది సమ స్త దేవరులును, ఇచాముఖమునందు వేం చేసియుండీ నన్ను చాన్యపజ 
చుకొనిన ఈ (శ్రీపాదపద్మములను దమఠేమ శిరస్సులయందుంచుకొనినవాలై తిరుత్తు్‌ "ంబమా 
లనుధరించిన యతి నుందరవిగహుం డైన కృష్ణుని యాశ్రయించుదురు. అట్టి సర్వేశ్వరుండిప్పుడు 
చాళిరన్సునందు వేంచేసియున్నాడని, ౧౦ 
శ$ ఉచ్చియుళ్ళే నిజ్కు,మ్‌ కేవ రేవజ్కు క్కంల్లివీరాజ్కుకి 
ఇచ్రైయుటబ్బొల్లవుణర్‌ త్తి వణ్కురుగూర్‌ చృడకోపళ౯* 
ఇచ్చొన్న వాయిరత్తు ళివై యుమార్‌ప త్తెమ్బిరాజ్కు* 
నిచ్చలుమ్‌ విళ్ణస్పమ్‌ శెయ్య నీళ్‌ కల్‌ శేన్ని పొరుమే, ౧౧. 
ఆ ఉచ్చియుళ్ళీనిల్కుమ్‌ _ నాళిరస్సునందు వేం చేనియున్న , లేవ లేవజ్కు. _ బేవా 
ధిబేవ్రండైన కట్లిపిరాజ్కు. (శష్లునిక; ఇవ్చై - తమ్మపీతిని ఊళ్‌ _ (సశ్వశ్వతనియొక్క) 
వ్యాదయమందు, "కెల్ల _ తోచునట్లు, ఊణర్‌ శ్రీ _ తెలియజేసి వణ్కురుగూర్‌ చ్చడగోపక _ 
నుందర మైన కురుకాపురియందు వేంచేసయుం జెడి నమ్మా :[ వర్గు శొన్న_సాయించిన ఇవ్వాయి 
రత్తుల్‌ _ ఈనియ్యిపాశురములలో ఓర్‌ _ విలకణంబులైన, ఇవై పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములను, 
ఎమ్బిరాజ్కు _- మాస్వామిక్సి విల ప్పమ్‌ కెయ్య _ విన్న వించినచో, నీల్‌, -దీర్ట్స మైన, కట్టిల్‌..శీపా 
దములు, శెన్ని _ చారశిరస్సులయందు. నిచ్చలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును పౌరుమ్‌ అనరియుండును, 
తా॥ కనశిరస్సులయందు వేంచేసియున్న దేవాధిదేవ్ర డైన (శియఃపతియందున్న తమభ క్రి 
ని వానికగుపజిచి నమ్మాకల్వొర్గుసాయించిన యద్వితీయంబ్యులైన నీపదిపాశురములను (శ్రియః పతి 
వద్దవిన్నవించువారి శిరస్సులయంచాసశ్వేళ్యరుని (శ్రీపాదము లెల్ల ప్పుడు నమరియుండునని, 
అట్టర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే ళరణమ్‌. 





౧౦ - వ తిరవాయ్‌మొంి. 
పప 
ఆవశారిక:...ఈతిదవాయ్‌ మొ ట్రీలో. సశ్వేక్వరుండిట్లు నాతో సం శ్లేషించుటకుంగారణ 
"మేమనియాలోచించ్చి ఏకారణమునుజూడక, ఇది సన్వేళ్వరునియొక్కు నిర్సే తుక కటాత్షముచే 
వచ్చినదని సాయించుచున్నారు. 
ఓ$ పొడమానీళ్‌ ప్వడె యూ... కబ్లితొడుకి 
తిరుమూనీళ్‌; క లేయలగున్తొట్లక్‌ 
ఒరుమాణిక్కుఆళొగి నిమిర్‌ న ఖ్‌ 


తీప.] రీరువాయ్‌మొ;?, ౧ పత్తు ఓఏ 


అ! పొరు _ యూద్ధోన్ముఖములున్కు మౌ _ గొప్పవియు, నీల్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న వియు, 
పరై _ ఆయుధములై నమమునె నైన. ఆట్రిళజ్ఞకొడు _ కద్ధిదశ్రమలతోగూడ్‌, తిరు _ సుందర మై 
నదియా, మా _ వూజ్యం చై నదియు, నీల్‌ _ పొడవై నదియునైన, కట్టిల్‌ _ తిరువడిన్ని వభ్టులనక్‌ 
నవ్పలోళములలోనువ్న వారందరును, తొట్టి _ అశయించునటుల్క, _ ఒరు _ ఆద్వితీయుం డైన 
మాణిక్కు-ఆఖా! _ వామన బహ్మవారియై, నిమిర్‌ స్ట ష్‌ (త్రివిక్రమ డై) వృద్ధింబొందిన అక్క_రుమా 
ణీక్కమ్‌ _ ఆళ్లాఘ్య మైననీలమా ణిక్యమునంటి కా్తిగల (శ్రియఃపతి, ఎన్కణ్ణుళదాగు మే _ నానేత్ర 
ములియందగుబడును. 


తా నముచిమొదళగు ళ్యతువులమిద కోపగించి తనవ్మిగహములను గొప్పవిణాండేపికొని 
యాద్ధ సన్నద్ధులై యున్న ళజ్ధచ(్రాది. దివ్యాముధ్ధములుగల _ తిరుమేని ఫౌందర్యమునును, 
ఆతినుందరం బైన శ్రీపాదమునును సర్వజీవాత్మలు నా్రయించునటుల వామనావతౌర 
మునందు (శ్రివ్మికముండైవెరిగిన ఇన్జినీలశ్యాము డైన (శియఃపతి, ఆఫౌందర్యముతో. నాకు నేవ 
సఫౌయించెనని. ౧ 
కల్లుల్ళే నిత్కుమ్‌ కాదనె శ్రయాల్‌ తొల 
ణ _ యు శ 
ఎళ్లీలుమ్‌ వరు మెన్నిని వేళ్ధవమో 
మణ్తుమ్‌నీరు మెరియుమ్‌ నల్వోయువుమ్‌*ి 
ణా ల 
నిజ్ణుమాయ్‌ నిరియు మెమిరానై యే, అ 
అ॥ శాదన్కైయాల్‌ _ భక్తితో, తొ జైల్‌ _ అకయించినయొడల, మళ్లుమ్‌ _ భూమికిని 
శేరుమ్‌ _ జలమునకును, ఎరియుమ్‌ _ అగ్నికిని నల్‌ _ శేష్టంచైన వాయువ్రుమ్‌ _ వాయువుకును, 
విణ్ణుమ్‌ _ ఆకాళముకును, ఆయ్‌ _ అంత రాత్మయై, విరియుమ్‌ _ వ్యాపించుచున్న, ఎమ్బిరాళ _ 
నాస్వామ్సి కళ్ణుళ్ళే _ నేతములల్తో నిలబ్కుమ్‌ _ వసీంచును, ఎణ్ణిలుమ్‌ - (ఈ్వదయడొకండు 
న్నారడని) తలంచినను, వరుమ్‌ _ వచ్చును, ఇని _ ఇంకమూద, ఎక్‌ _ చేనిన్కి వేజ్ణువమ్‌ చ్‌ 
అపేశ్షీంచెదము. (మన కేమివలయునను ట.) 
తా సకలజగదీశు డైన శ్రియుసతి తేనసయందుభ క్రిజేయువారికిని, ఈశ్వరుండొకండున్నా6 
డని తననొప్వుకొనువారికి నత్యింత సులభుం డ్రైయుండును; ఇట్లుండగా, ఇ6క మనమ పేక్షించపలసీ 
న దేమున్నదన్సి తి 
ఎమ్బిరానై యొనై తనైతనైక్కుమ్‌ 
| షః 
తమ్చిరానై శీతణ్ణామ రై క్కల్ణనై. 
స ఖు 
కొమ్బరావు నుర్దెరిడై మార్వనై 
ఎమ్బిరానై త్మ్కొళాయ్‌ మిడనిస్ఞామె. ర్త 
న్‌ ఎ. ఓమనసా! ఇ సా 
ఆ॥ నుడమ్‌ _ విధేయమైన, నెష్టామే.టమనసా! ఎమ్బిరానై మా స్వామీయు పకక 


క్కుక్‌ _ చాతండి శాతము త్తాత మొదలగు చానంళస్థులకందరికిన్ని తమ్చిరానై జ్‌ ప్వామియ్యు 


కరీ తిరువాయ్‌ మొగి, ౧ ఇ పత్తు [౧౦-వ 


కణ్‌ _ చల్లని, తామరైక్కల్లనె _ పద్మములవంటి నేతములుగలనాండును, కొమ్ము _ (వబ్బలివె 
ట్టావలెనున్ను; అరావు _ న్చూమువలెనున్ను, నుణ్‌ _ నూకు మైన, జీర్‌ _ అనురూచం దైన, 
ఇడై _ నదుముగల (శ్రీమవాలక్ష్మీని, మార్వనై _ వత్నస్థలమందుంగలవాండు నైన, ఎమ్బిరానె.స్వా 
మిని తొట్టొయ్‌ _ ఆశ్రయించుమా, 

శా! ఓమనసా ! వాకువళ్య మైన నీవు (శీమహాలక్ష్కీలోంూడి రనళేరమలలోనన్ను 
చల్ల లాలటాక్షీంచుచున్న నాకుల దేవర యైన నాస్వామిని యాక్రయించి యూజ్జీవింప్రమాయని. క్రి 


న్జామే నళ్లె సల్లి యున్నై స్పెల్‌ కాల్‌ 
ఎ౯ శెయ్యోమ్‌శీఇని యొన్నకుతై వినమ్‌ో 
మైన్షనై. మలరాళ్‌, మణవాళనై * 
తుళ్ఞుమ్బోదుమ్‌ విడాదు తొడర్‌ కణ్ణాయ్‌. రీ 
అ| వెష్ణుమే _ ఓమనపా! వళ్లెనల్లె - (నీవ్రజేసినపని) మంచిదిమంచిది. ఉన్నై _ నిన్ను, 
ఇథ్‌ బ్రూల్‌ _ పాందినయెడల, ఎక శెయ్యోమ్‌ _ వీపనిజేయము,. ఇని _ ఇంకను, ఎన్నకుఖై 
ప్‌సమ్‌ - ఎట్టికొఆతగలవార మైతిమి, మైన్షనై - భొగ్య్యుం డ్రై, మలరాభ్‌ _ శీ మహాలత్ష్మక్కి వణ 
వాళనై - నారుకుం డైన సశ్వేళ్వరుని, తుబ్దు మ్చోదుమ్‌ _ సేనెడబాసినను, బిడారు _ విడువ 
కండ తొడర్‌'కణ్ఞాయ్‌ _ అనువ ర్తింపుమా. 
ఛా॥ ఓమనసపా! నీవుమిక్క్‌లి మంచిపనింజేసీతివి. నీవ్రన్నప్పుడు నాకేకార్యము నసాధ్య 
ముగాదు. నాకొకకొఅతయులేదు. ఇంకమిదను నొక్కప్పుడు [శ్రియఃపతి నెదలాసియున్నను, 
నీవెప్పుడును విడువపద్దని. ళీ 
కడ్జాయేన్నో కరుమద్లెళ్‌ వాయ్‌క్కిన్హోీటర్‌ 
ఎణ్లానుమిని యే వనియలు మాజు 
య ణి ది 
ఉణ్లానె యులగేటు మోర్‌ మూవడి 
హం. 
కొణ్తానై ఉకణ్ణుకొణ్లనై. నీయుమే. య 
ఆ॥ వె్టో _ ఓమనసా ! కరుమజ్దళ్‌ _ కార్యములు, వాయ్‌క్కిన్లు _ ఫలిందునప్పుడు, 
ఓర్‌ _ ఒక ఎణ్‌ తానుమ్‌ _ తలంపుగూడ, ఇని యే _ లేకనే, వన్దు _ వచ్చి, ఇయలుమాటు _ ఫలిం 
చువిధంబును, +క్షాయే _ చూచితివిగదా? ఉలగేథ్తుమ్‌ స _ప్తలోకములను, ఉత్జావై _ ఆగం 
వినవాండును ఓర్‌ _ ఒక్క మూపడి _ మూాడడుగులనే, కొన్లానై.. [ఆలోకములను) న్వీః రించిన 
వాండునైన సశ్వేశ్వరుని, నీయుమ్‌ _ నీవును క్టుకొటి న _ చూచితవిగచా? 
శా ఓమనపా ! ఒళరెపీత లేకయే. సప్తలోకములను (బళయశకాలమంచాగగించి త్రివి 
(శ్రమావతారమునందా లోకములను తనమాడడుగులచే నాకమించి రక్షించిన [[ియఃపతియొక్క 
దివ్య చేస్టితములను మనమనుళవించితిమిగచా? అట్లు'వే, మనకర్మమాలు ఫలించుకాలము వచ్చినప్పుడు 
మన కలంపఫులేశ యే ఫలించునని, య 


తిరు తిరువాయ్‌మొణ్తీ, ౧ పన్తు క 


నీయుమ్‌నాను మిన్నేర్‌ నిత్మీల్‌ శోమేల్‌ మ. భోర్‌ 
నోయును ఇార్‌ రొణాన్‌ స్య్భొమే శొన్నే ౯జి 

తాయు న్లవై యుమా యిఫ్వులగినిల్‌' స్లో 

నాయుమిాశళా మణివగ్ణ నెనై లో. న 


అ ెళ్టామే. ఓమనసా ! నీయుమ్‌. _. నీవును నానుమ్‌ _ నును, ఇన్నేర్‌ _ ఈ 
విధముగా, నిత్మ్కాల్‌ _ ఉన్నయెడల, తాయుమ్‌ _ శల్గివల్మెపియుండుసు, తశైయుమాయ్‌ _ 
తండ్రివ లెహీడుండు నై, ఇవ్వులగినిల్‌. _ ఈలోక మువందు, వాయుమ్‌ _ అంతరించేన, ఈళన్‌ _ 
స్వామియు, మణివస్ణాక - నీలమణివంటికా న్తిగలవాండు నై స్క ఎనై_ నాస్వామ్సి మేల్‌ ఇల్‌ 
మాంద్య మణ్‌ ఖై.ఎవ్విధంబునెన, ఓర్‌ నోయుయ్‌_ఒక యూష్మదవమన్ను, శార్‌ కొడాక్‌_పొంద 
నివ్వడు; కొన్నేక౯ా _ (నీకు ెప్పీతిని. 

తాః ఓమనసా ! మనమిరువగము. ఒక్వేళ్వరుని ఎ టైల్సప్పుడును విడువకుండ న్యాళయించి 
యున్న యొడల, సగ భ్యప్రాణులనున్ను న! పోషించును సర్యస్వామియై య్యాశితసుల 
ఛుండైనస్వామి మన కెవ్విధంబులైన భాధలను గలుగంజడేయడు; ఈమాటను నమ్మియుండుమని. ౬. 

ఎనైయే యెొస్షు మెమ్చెరుమూ నెనుమ్‌* 
హా ర్తి స్తో 

శినైయుల్‌ వై బృ౯ శొల్తువ౯ పావిమే౯లని 
౬ పు జ్‌ 

ఎన్‌ యెమ్బెరువూ నెన్హోవానవర్‌ 

శీనైయుళ్‌. వెత్తు చ్చొల్లుమ్‌ శెల్వనె యే, ౭ 
ా ల. ౧౧ ను 

అ॥ వానవర్‌ _ నిత్యనూరుల్సు ఎన్జై స్ట నాస్థీతి కారణుండు; ఎమ్బెరువాళ _ నాకుసగమ 
శేషి; ఎన్టు _ అని, శిస్టైయుళ్‌ నైళ్తు - ధ్యానించి, శొల్లుమ్‌ _ స్యోతను జేయదగిన్క శెల్వనై 
వఐశ్వార్యముగల్నశియ: పతిని, పావియేన్‌' _ పాపీనైన నేన్యు ఎన్జెయేయొన్టుమ్‌ _ నాకు స్థిత హేతుండ 
నియు, ఎమ్బెరుమా 'నెన్టుమ్‌_ .నాకుపగిమ కేషియనియు, శిస్టెయుల్‌ . మనస్సునందు వ సక్‌. ఉంవె 
దను; శొలువన్‌ _ చెప్పెదను, 

లి 
తా॥ మాకుసర్వవిధరి వైన బంధువని సరికుద్ధా ' నృఃకరణులై న నిత్యనూరులు ధ్యానించి స్తోత 
ముజేపెడి, పరిశుద్ధం డై న (శ్రియుపతిని వేను 'సాయనర్వవి; ఇ మైవబంధువని నాపాపమనన్నుతో 
స్మరించి అంగయే గాక అందళెజు౯శునట్లు గుష్టవారులతోం జెప్పిదూపషించిణి నని స 
శెల్యనారణన్వె శొత్కేట్లలుమ్‌* 
తి లు 
మల్‌ గుజ్కణ్‌ పనినాదువక్‌ నూయమే* 
అల్టనళపగలు మిడె వీడిస 
గగ నం. టి 
నల్‌గి యొనై్నెవిడా౯ సమ్బినమ్చి యే, తొ 
29 


౬౬ తిరవాయ్‌ మొగి, ౧ వత్తు [౧౦వ 


ఆ॥ శెల్వనారణక _ శీమన్నా రాయణుండు, ఎన్ట _ అనెడి, ళొల్‌ _ రిరునానమనును, 
శేట్టలుక్‌ _విన్నప్పుడ్యే కణ్‌ _ జ్మేతములలోనుంచి, పని_ఆనస్పబౌవృములు, మలొ్గగుమ్‌ _ (సవిం 
చును. నాడువన్‌ _ నేనువానిదాఫునకుకేరుదును. మాయమే _ ఏమాళ్ళర్య మో? నమ్బివూర్లుం 
దైన్మశియః పతి, నల్‌ మించివియైన్క ఆల్లుక్‌ _ శాత్రియందును, పగలుమ్‌ _ దినమందును, ఇడై 
పీడిన్లి .ఎడ తెగకుండు నలి _ పీతిలేసి, ఎన్నై _ నన్ను, నమ్చి.(డాసునిగా) నమ్మి విడాన్‌ _ 
విడువడు. 

శా॥ శ్రీమన్నా రాయణుండ "నిడి తిరునామమును విన్నప్వుడే చాన్మేతములనుండి యానక్ష 
ఇచావ్పము పెరుగును; "నేను న్మాశియ![పతి ఎచ్చటనున్నాండనీ వెతుకుచు వానివద్దకు. నె.శ్లైదను. 
సమవై ళ్యర్యవూర్లుండెన య్య్మాశియః పతియు నన్ను తన దాసునిగా నమ్మి నాయందతి 'సేమంశేసి 
శయింపగళ్ళు తణమా(త్రంబును విడువనయున్నా్నా డు. ఇదేమాళ గృర్య మోయని. లో 


ఫై నమ్బలు గమన నో 
చ్చెమ్చొనే తిగ్యం న్లిరుమూర్‌ త్రయో 
ఉమ్చర్‌ వానవరాది యజ్ఞోదియైో 
ఎమ్బిరానై యె౯ళొల్లి మటిప్పనో, ణా 


అః ౩౯ _ దక్షీణమునందున్న, కుజుమ్‌కుడినిన్ష ప తిరుక్కుజుజ్జుడియంద' వేంచేసి 
యున్న, నమ్బియై..సమై శ్వర్యపూర్ణుండును, అచ్చె మొ నేతిగ్యత్లుమ్‌... కేస్ట మైన పచ్చనిబం గారము 
వలె (పకాళించుచున్న, తిరుమూర్‌" త్తియె జ సుందర మైనదెవ్యవ్మిగహముగలవాండును, ఉమర్‌ [ఆ 
మేలైన, వానవర్‌. _ నిత్యనూరులక్కు ఆది _ కారణభూతుండును ఆమ్‌ _ ఆందమైన, శోదియై ణి 
తేశళోరూపుండువైన, ఎమ్బిరానై _ నాస్వామిని, ఎక్ళొల్లి _ ఏమాటనుకేప్పి, మజప్పనో _ 
మజటీచెదను. శ 

శా॥ నిత్యనూరులతోంూడ సమమ్వైళ్వర్యప్రూర్జుం డై తిడక్కుజుల్లుడి యందు. వచ్చి 
వేంచేసియుండి తనదివ్య సౌందగ్యమును గనుపజచి నన్ను వళ 'పజచుకొనిన నాస్వామిని మజుచుట 
శీమికారణమున్న దని. - న్‌ 


మజుప్పుమ్‌ జొనముమ్‌ నా నో నుణర్‌ నిల 
టి ౧ 
జ 
తభ 
ఖ్‌ 
మటిప్పట వెన్ను ళ్ళే మన్నినాన్ష నై 
మజిప్పనోవిని యా నెన్మణియైయే, ౧౦ 
ఆఅ మజుప్పుక్‌ _ మజచిపోవ్రటయనియు, ఇొానముమ్‌.జ్ఞానమనియు, ఒన్హ _ ఒకటిన్ని, 
వాక. జీను ఉఊణర్‌ న్లిలక్‌-_.ఎఆుంగను, (ఇట్టివాయందుళ్లానమును గలుగ (లేని చానినిమజగ్కు మిన్ట- 
మజచెదనని శెన్టానరై క్క గ్లొడు..ఎజ్జతామరవంటి "శతమలతోంహాడ, మబజప్పజ.మజచిపో 
కుండునట్లు, ఎన్ను శ్ళే_.వామనస్సునందు, మన్ని నాన్హ మన్నై -ఆమరియుండువాం డైన, ఎస్మణియై.నీల 
రళ్నముదంటి జాప్వామినిి ఇని - ఇంథమాద, యాక్‌ _ జీను, మఅ్పనో _ మటివెదనా? 


షా. రతిరువాయ్‌మొబణి ౧- వర్తు ౬8 


కా? అ వేతనమువలె జ్ఞానమిట్టిదనియు దానికిమజుపిట్టిదనియు. నెలు6గని జ్ఞానశూన్యు6 
డవైన నాకు క్ఞానవదానమడోని, ఆ 'పచ్చివజ్ఞానమ మజచిపోకుండ తసదివ్యనుందరవి[(వాముతో 
“నాడ చామనన్సునందు నిత్యవాసముజే పెడి (శ్రియఃపతిని ేచేవిధగయున నుబి చెదనని, ౧౦. 


ఫ$ మణియై వానవర్‌, క్ణానై త్తిన్నదో 
రణియె* తెక౯కుడగూర్‌ చృడగోపళశిశొల్‌ 
పణిశె యాయిరత్తు ళ్ళినై పత్తుడళ౯*ీ 
తణివిలర్‌ కజ్చ్బరేల్‌ కల్వీ వాయుమే, ౧౧. 


అ మణియై _ గత్నమువంటి కాన్తిగలవాండున్సు వానపర్‌ _ నిత్యనారులకు, కల్లనె _ 
నిళ్వాహకుండున్వు తన్న దోరణియై. తనకుతానే యలంకారభూతుండు నైన (శ్రియః పతిను ధ్ధేశించి, 
'శ౯్‌_నుందరమెన, కురుగూర్‌ చృడగోక్ష్‌ _తిరుఎగరియందు. వేంచేసియుం డెడి నమ్మా్యల్ష్వార్కు 
ఫొల్‌ _ శ్రీమూక్తులతో, పణిశెయ్‌...కై0కర్యముజేపీన. ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, 
ఇవైపత్తు . ఈపదిపాశురములను, ఉడక _ ప్రీశతోతూడినవారై +, రణివిఅగ్‌ _ అశ్రద్ధలేని 
వారై, కల్చశేల్‌ _ అభ్యసించిళేని, కల్వి _ ఆ విద్య, వాయామ్‌ _ ఫల్మపదమగును. 

తా! నిత్యనూరినిర్వావరు. డై యద్వితీయు( డై నాకత్యంతసులభుండైన (శ్రియఃపతి! 
నమ్మార్ట్ర్‌్వెర్లువావా వై 0కర్యముగా సాయించిన ఈపదిపాశురములననుసంధించువారిక ఈపాశుర 
ములే సమ _న్థఫలములనిచ్చుతవని. 

అభ్ష్యార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళ్ళ కళరణమ్‌ 





౧ - వ పది సంపూర్ణ మ, 
 ఆాయరసువుప్తం ళా. 


ఇదివజకు తిరు వాయ్‌ మెంట్రులు పదింటికి పాశురములు _ ౧౧౦, 


(శి 


ఒళ వీరువాయ్‌ మొ) ౨ - పత్తు [గక 


అవతారిక ._...ఈతిరువాయ్‌ మొభ్రిలో, “మణీయైవానవర్‌ కణ్ణమైయ సెడి పాశురములలో 
మౌననికముగా ననుభవించిస సశ్వేక్వరునియొక్క పరఠ్వ సౌలభ్య పొస్ట క్యాదులను (గ్రత్యషముశా 
ననుభవింప నిచ్ళయించ్చి దానిని అభించక్క భగవద్యి శ్లేషముచే విరహావస్థనొందిన యొక వీరాట్టి 
యవస్థను నీనమ్మా:/ ్వర్లుబొంది, శనకంటిక గుబడీనవస్తువులనుజూాచి, వానియన్ని 6టినిగూడ తనవ 
తస భగపద్వి శ్లేషముచే జాధపడునట్లుతలంచి మిరుగూడ మావలెజే బాధబడుచున్నాలే యని 
యావస్తువ్రలనుగురించి చెప్పుచున్నారు. 

శశీ వాయుమ్‌లివై యుగళుమ్‌ శానల్‌ మడనారాయ్‌ో 
_అయుమమరులగుమ్‌ శుజ్జలుమ్‌ నీతుళ్టాయాల్‌ ఖ 
నోయు మృయలై మైయుమ్‌ మిదూర వెమ్మేపోల్‌ * 
౧_రి | 
నీయుమ్‌ తిరుమాలాల్‌ నమ్‌ థో ట్పట్టాయే, ౧. 

అ॥ వాయుమ్‌ ... సమీవీంచియున్న, తీరై _ అలలు, ఊగళుమ్‌_పొరులుచున్న, కానల్‌_ 
సమ్ముద్రతీరమందున్న , మడమ్‌ _ బింకముగల, నారాయ్‌ _ ఓసారసపల్నీ ! అయామ్‌ -(న్రీతల్లియు, 
అమరులగుమ్‌ _ నిత్యనూరివర్షమున్ను] తుళ్లోలుమ్‌ _ ని(దించినను, నీ_నీవ్రు, శుళ్టాయాల్‌ _ న్మిదిం 
చవు. నోయుమ్‌ _ మనోవ్యాధియు, పయలై మైయుమ్‌ _ పారిపోవుటయున్ను, మిదూర _ 
'వైలుపడున్యు ఎమ్మేపోల్‌ _ మావల్కె నీయుమ్‌ _ నీవును, తిరుమాలాల్‌ _(శియఃపతి నే ెష్టమ్‌. 
మనన్సును, కోట్బట్టాయే_అపహరింపబడీనావా? 

శా! అలలుకొట్టుచున్న సముగతీరమందు. సంచరించుచున్న ఓసారసపశ్షీ! నీఠల్లియు 
న్నిద్రలేని నిత్యనూరుల ను నిదురబోయినను నీవు నిదురబోకయున్నావు. నీళరీరమున్ను పాలి 
పోయిన. నీవ్రను మావలెనే సక్వెశ్వరునియందాళవడి ఈయవస్థనోందితి వాయేమని, ౧. 


కోట్సట్ట శికైయైయాయ్‌ క్కూంర్వాయ వన్ది లే 
"శేట్బట్ట యామ్లిళ్‌ "శేరా దిరబుదియాల్‌ కీ 
౧ రి 
అట్పట్ట వేమ్మేపోల్‌ నీయు నరనణ యా౯ే 
వ. 
శాట్పట్ట తణ్జుగాయ్‌ క్తామమ్‌ కామః గ నాయే, అ 
ఆ॥ హర్వాయ.(కూరము గాక బ్దించుచున్న, అన్ని లే_ఓ "పెన్న డపత్షీ! కోట్‌ పట్ట _ (శ్రియః 
పతిచే) అపహరింపంబడివ, శి వైయైయాయ్‌-నునన్సుగలదానవై శేట్పట్ట-పాడవై న్య యామజ్డళ్‌ _ 
రూమములయందు, 'కేరాదు (పడకయందు) చేరక, ఇరజ్లుదియాల్‌ _దుఃఖించుచున్నావు. అట్బట్ట. 
జాస్యమునొందిన, ఎమ్మేపోల్‌ _ మావల్కె నీయుమ్‌ _ నీవును, అరవవ్రైయాన్‌ _ ఆది శేషునినడక 


ఇళల సశ్వశ్వరునియొక్క., తాళ్‌ పట్ట శ్రీపాదములతోసంబంధించిన, తణ్‌ గ్కుకొయ్‌.చల్లనితి 
రుత్తుట్ట"యియొక్క_; తౌమమ్‌ స్టీతిరుమాలను, కామన్‌ బ్రొయే _ ఆకపడితివా? 


తిరు,] తిరువాయ్‌ మొగి ౨ - పత్తు ౬౯ 


శా॥ ఓనోరవంకవక్నీ! ర్యాత్రియంతయునిిదించక [కూరమగా ళల్చించుచు దుఃఖపడుచు 
న్ననీవును శేషశాయికి దాసుల్రైన మావలెనే వానియొక్క శ్రీపాదమందలి తులనీమాలనాళపడి, 
చానిని లభించక యీయవస్థనొందితివా రమని? జి 


కాముగ్‌ 2 కై యజవో జెచ్చే ఇరాప్పగల్‌ * 

నీముల్‌ న క్కణుయిలాయ్‌ నెబ్టురుగి యేబ్లుదియాల్‌ * 

తీముణగ్‌ ౨ తెన్నిలకై యూష్ట్రనా౯ తాల్‌ నయన్షో 

యూముణ్‌ దుల్‌ ాయో వాభ్లీ కనై కడలే, పి 


అ కాముణ్‌ ఖై - ఆకపడిన, కైయజవోడు _ వస్తువుపోవ్రటచే, ఇరాప్పగల్‌ _ ర్యాతిం 
బగళ్లు ముల్‌ ఖై _ ఆంతయ్యు, నీ _ నీవు కణ్‌ తుయిలాయ్‌ _ న్నది. చవ, ె్టు.మనస్సు, ఊరుగి_ 
శరిగ్సి ఏీజ్జుదియాల్‌ _ కేకలువేయుచున్నావు, 'తెన్నిలజ్లె _ దక్షిణమందలి లంకాపట్టణము, ము 


గ్‌ వి - అంకయ్య, తీ_ అస్నికి ఉఊట్టినాన్‌ _ అవహాంముగానిన్చిన చ్యక్రవరితిరుమగనార్ల 
యట ల క్‌ య 
యుక్క్ల తాల్‌ _ శ్రీపాదమును, నయన _ ఆళపడిస్క యామ్‌ _ మేము, ఉగ్‌, ఖి1ు _ పొన్టినడా 
నిని ఉణ్‌ బ్రొయో _ పొందితివా? ఎళ్లే _ ఏమాళ్చర్యము, కనైకడలే _ ధ్యనించుచున్న ఓనము 
దుంగా! వాటి . నుఖముగానుండుమా, 
తాః ఓసముద్రుండా! ర్వాత్రింబగళ్లు న్మిదలేక వ్యసనముచేనిట్లు కేకలువేయుచున్న నీవు 
లంకాపట్టణమును దహీంచిన (శ్రీరామచంద్రునియొక్క_ (శీపాదములను బొందవలయుననియాళ పడి, 
ఆయాళ నెర వేరనందున మావలసే విరహావన్థృనొందితివాయేమి. నీయఖీష్టము శీఘ్రముగా". నెర వేర 
గలదని. క 


కడలు మ్మలై యుమ్‌ విశుమ్చుమ్‌ త్యభాయెమ్చోల్‌ * 

శుడర్‌ గొ భిరాప్పగల్‌ తుష్టాయాల్‌ తణ్‌ నాడాయ్‌* 

అడల్‌గొళ్‌ పడై య్బాగ యమ్మానై క్కాణ్బాలనీకి 

ఉడలమ్‌ నోయుణ్‌ గాయో ఊదో బూ_ యే, రు 


అ తణ్‌ _ చల్లని, వాణాయ్‌ _ ఓవాయువా! ఎమ్బాల్‌ _ నావలె, శుడర్‌ కొళ్‌_చంద 
నూర్యుల నెడి తేజన్సుగల్క ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్లును శుజ్జ్టూయాల్‌ _ న్నిదించకయున్న్నావు, 
అడల్‌ కొళ్‌_బలముగల్క పడైయా భ్రీ_ఆయాధమైనద్యకముగల, అవ్మ్మానై _ప్వామిన్తి కాణ్చాళా 
వేవించుటకై, కడలుమ్‌ _ సముుద్రమందును, మలై యుమ్‌_పర్వతములయందును, _ విశుమ్చుమ్‌_ఆకాళ 
మందును, తుట్షొయ్‌ _ (ఆసశ్వేశ్వరున్సివెతకి, ఊ ట్రిదోలూ ట్రీ _ కాలమంతయు, ఉడలమ్‌_ళరీర 
మున్నంతవజికును, నీ _ నీవు నోయ్‌ _ వ్యాధిని ఉల్‌ బయ _ పొందితివా. 

శా॥ ఓచల్లనివాయువా! నావలె ఎల్లప్పుడును నిదుర లేక యీయవస్థనుబొందిన నీవు చక 
ధరుని నేవించుట శపడి సమ్ముదమ మొదలగన్ని స్థలములలోను చవెతకి నీమేనోరథమును బొంవక 
ఈవిరహాబాధనొందితివా యేమని, యూ 


గే 


౭0 తిరవాయ్‌ మొగ), ౨ పత్తు [౧.వ 


ఊ్పదోటూ,2 యులగుక్కు నీర్‌ కొడ్డుకి 
తోశ్రియడుమ్‌ యాముమ్నోల్‌ నీఠాయ్‌ నెగ్కిగ్‌ కళ్‌ 
వాశ్లీయ వానమే నీయు మ్మదుళూద౯ోో 
పార మెయిల్‌ పటవనణ్‌ పాళశాల్‌ నె వాయ, య 
రా. ల౧ నీ. వ్‌ 
ఆ ఊ ట్రిదోజూ శ్ర _ (వతికల్పమందునుు ఊలగుక్కు _ లోకములన్ని6టిని నింపుటవై, 
నీర్‌ కొడ్డు _ నీళ్లనుతీసికొన్మి తో ట్రీయరుమ్‌ యాముమ్చోల్‌ _ మాసఖులు మేమువల్కె నీరాయ్‌ _ 
నీరయ్యి అెగ్కిల్‌ గెన్ట _ కరుగుచున్న, వానమే _ ఓమేసఘుమా! నీయుష్‌ _ నీవును, మదుకూదక్‌ _ 
మధువెడిరశ్యసుని జంపీస సశ్వేళ్యరునియొక్క_ పాటి మైయిల్‌ _ వీర్యగుణమందు పట్టు_దొరు 
కుకొన్మి ఆఫన్షణ్‌. _ వానియందు పొళత్తాల్‌ _ ఆళచ్వే నె వాయే _ దుఃఖమునోందితి వారేమి, 
వా్రోయ _ నీకు మజ్ఞభమవ్ర గాక. 
శా ఓమేఫఘమా! లోకమంతయు నిండునట్లు ఒక్క తీరున నీరయి కరుగుచున్న నీ వాసన్వే 
శ్వరుని దివ్య చేస్పితమలలో లోబడి వానియం దత్మిపేమజేసి వానిని లభించకపోవుటచే మావలె 
నిట్రేయవస్థను బొందితివారయేమని, య 
నై వాయ నెమ్మేపోల్‌ నాణ్మదియే నీయిన్నాళ్‌* 
యా 
ఈ 
మెనానిరు ళగణ్‌ ఖాయ్‌ మాటను 'కేమ్సుదియాల్‌ 
వవాయరవణ మే లాబ్రిెప్పెరుమానార్‌ ఖః 
మెయ్‌వాశగ క్కేట్టుః మెయ్‌నీర్‌ మె తోణ్‌ జాయే, ౬ 
అ॥ నాణ్మదియే _ ఓబాలచందుడా! నీ _ నీవ్యు ఇన్నాళ్‌ _ ఈదినమందు, మె - కాటు 
కవలెె వాళ్‌ _ అకసమందున్న, ఇరుభ్‌ _ చీకటిని ఆగ్‌ జ్రొయ్‌ _ పోగొట్టనివాడవై తివి, 
శూట్రన్లు _ (పకాళములేక, లేమృదియాల్‌ _శ్షీ ణించిపోవుచున్న్నావు, నై వాయ_నొచ్చియున్న, 
ఎమ్మేఫోల్‌ _ మావలనే, ఐవాయ్‌ _ ఐదునోర్లుగల్క అరవతై మేల్‌ _ శేషళయ్యమిదబవ్వళిం చిన, 
అజ్లి ,చ్యశ్రాయుధమగల, ెరుమానార్‌ _ గొప్పవాడైన (శ్రియపతియొక్క) మెయ్‌ _ యథా 
థళమెస్క వాళగమ్‌ _ (శ్రీనూ క్తులను, శేట్టు _ విని ఉ౯ _ నీయొక్క, మెయ్‌ _ ళరీరమందలి, 
నీరై _ ఫౌస్టర్యమును, తోల్‌ వొయే _ పోగొట్టుకంటివా 
కా ఓచాలచంద్రుడా! ఇప్పుడాళనమునందున్న నల్లనిఛీక టిని పోంొట్టక కా న్తిహీనుండ 
వై శ్నీణదళను బొందితివి. నీవును మావలెన్నే *4వీత్రద్వతమ్మమ” అనెడి సర్వేక్యరునిమాటనుపిని 
శేసశాయియైన చకధిరుండబద్ధము జెప్పడని నమ్మి, నీపౌన్టర్యమును లోగొట్టుకొంటివాయేమని ఓ 
తోన్‌ లో మ్మడనెన్టు మెమ్చెరునూ౯ నాగణత్కు*ఎమ్‌ 
అబా స్పై ఖొలి యభై'వోమై నీనడు వే 
వేల్‌ భోర్వగై యిల్‌ కొడిదా యెనై యూఖి* 
మాణీ జాల్లై నిగ లియో వా ఖీక్‌నై యిరులే, ర 
-... శసకృదేవ ప్రపన్నాయ రవాక్కీతిచ యాచతే | ఆధయం సర్యభూ తేభ్యో దచామ్యేళద్వ 
తమ్మమ॥ నన్నుళగణముజొచ్చిన వానిని నమస్తాపత్తులను దొలగించి గ్షీ౦ చెదనని ఈశ్లోళార్థము. 


తిరు.] రీరువాయ్‌ముటల్రి ౨ - పత్తు, లేం 


ఆ॥ ఎమ్బెరుమాళ _ మాస్వామియైన;,  నారణజ్కు _ నారాయణునిక్రి మడ సెజ్టుమ్‌ స్త్‌ 
(మౌ) స్వాధీనమందున్న మనస్సును, తో ణ్‌ శో మ్‌ పోనొట్టుకొనినవార మె, ఎమ్‌ _ మాయొక్క 
అజ్‌ బొ మె - విరవాదుఃఖమును, భొల్లి _ చెప్పుకొని అడ్రువోమై _ ఏడుచుచున్న మమ్ములను ట్హే 
కించి, నీ _ నీవు, నడువే.నడుమసవచ్చి, వేణ్‌ శ్రోర్‌వై యిల్‌_కకువులునే సెడివిధములకం, 
కొడిదాయ్‌ _ (క్రూరవ్యాపారమగలదాననై, ఎవైయూ ఖై - ఎల్లప్పుడును మాల్‌ క్రొర్మై _ 
హీంసచేయుటయందు, నిణ్‌ నీ _ నిలిచియుంటివిి ఇరు _ ఓఅంధకాగమా! వాటి _ సుఖముగా 
నుందువు గాక. 

శా! ఓచీకటీ! మేము మామనస్సును స్వేశ్వరునికి దారపోనుకొని ఒకరికొకరు తమతమ 
శుఃఖమును బెప్పుచు దుఃఖించుచుండ గా నీవిప్పుడు మాలోబొచ్చి ఒకరిముఖ మొక 6కి బెలియకుం 
డునట్లుటేసి బాధించుచున్నావు. నీ వేసుఖముగానుండుమాయని. ౯ 


ఇరుళీక్‌ తిణివల్ల మ్మానీర్‌ క్కియే పోయ్‌* 

మరుళు; నీరాప్పగల్‌ తుష్ణులుమ్‌ నీతుష్టాయాల్‌ * 

ఉరుళుమ్‌శగడ ముదై త్త పెరుమూనార్‌ * 

అరుళిక౯ "పెరునశ్రై యా లాట్లాన్దు నొన్హాయే. ర్క 


అ॥ తిణిజ దట్టమైయున్న, ఇరుల్లిక _ వీకటియొక్క, వనమ్‌ _ వర్ణముగల్క మా _ గొప్పు, 
సీర్‌ _ జలముగల్క క థ్రీయే _ ఓడాప్పుకాలవా! పోయ్‌ _ మిక్కిల్స్‌ మరుళుణ్‌ మ _ ఆజ్ఞాసముగల 
చాసవై, ఇరాప్పగల్‌ _ 'శేయింబగళ్లు శుజ్జులుమ్‌ -_ నిద్రించినను ని _ నీవ, తుష్టూయాల్‌. _నిదిం 
చవు, ఊరుళుమ్‌ _ దొర్లుచున్న, ళగడమ్‌ _ ళళటాసురుని, ఊదై త్త _ కన్నిన్వ ెరుమానార్‌ _ 
స్వామియొక అరుళిక _ కృపయందు, *పెరునశై యాల్‌ _ మిక్కిలియాళ చే అభ్రొాన్టు_మగ్న 
మె, నొన్హాయే _ వాధపడుచున్నా వాయేమి. 

శా శాభాస్టకారమువలె నల్లనివర్థ ముగల్స ఓతప్పుకాలవా! నీవ కళకటానురుని సంహరిం 
చిన ,శ్రీకృష్ణునియొక్కదయనునోరి అదిలభిం చకపోవుటచే మతిపోయినదానవైై యొల్ల ప్పుడున్ను 
నిదించళ వాధనొందుచున్నా వా యేమిని. రొ 

నొన్షారా క్కాదల్‌నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌ త్రో 
౧ చి న! 
నన్గావిళక్క_.మే నీయు మళియతాయ్‌* 
0 జట 
శెనామనై త్తడబణ్‌ కెబనివా యొమ్చెరువూ౯ోే 
టి ౬ ఆశీ ౧ ౧ 
అన్గామ తణ్డుభా యానె యాల్‌ వేవాయీ, ౯ 
న. ఆవీ(లి యా 

ఈ! నన్హా _ ఎడతెగని ఏళక్క_మే _ ఓదీపమా!, అలియత్తాయ్‌ _ (ఎల్లర చేేక రుణించదగిన 
చానవైన, నీయుమ్‌ _ నీవును, నొన్దు _ చాధపడి, ఆరా _ ఆరని, కాదల్‌ _. ఆళయనెడ్హి నోయ్‌ _ 
ఇ్యాధ్సి మెల్‌ _ మృదువైన ఆవి _ (ప్రాణమును ఉళ్ళులర్‌ త్త _ లోపలయెండింపంకేయునట్లు, 
"ఇన్‌ _ ఎజ్జని, తామై - తానురఫుష్పమువలె, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కణ్‌- _ సేత్రమలుగలవా( 
డును మ్‌ _ ఎజ్జని, కని _ పండువ లెభోగ్య మైయున్న, వాయ్‌ _ (తిడు అధరముగలవాండును , 


రం తిరువాయ్‌మొటి. ౨ - పత్తు, [౧౧వ 


ఎమ్చెరుమాళ _ నాస్వామియు నైనవానియొక్కు, అమ్‌ _ అందమైన, తణ్‌ _ చల్లని, తుట్రాయ్‌ 
రూ రూ ణి 

శామమ్‌ _ తిరుత్తుకో యుహాల రుదు ఆశ్రైయాల్‌ _ ఆళచేత్య వేవాయే.మండుచున్నావాయేమి. 

శా! ఎల్లప్పుడు నొక్కా తీరునవెలుంగుచున్న ఓదీపమా! ఎంతకాలమనుభవించినకు తీరనిదై 

నీపాణమును మిక్కీలిబాధిం చెడి యాళయ నెడివ్యాధిగలదాన వై తివి, నీవును, సశ్వేళ్యరునియొక్క 

తామరప్రూబోలినక ళ్ల చక్క.తనమున్ను , దొండపండున కెనయగధర సౌందర్యమునున్ను, తులసిమాల 

యొక్క ఫౌందర్యమునున్ను. నేవించుటకాళపడి దానినొందకనిట్లు వెలుంగుచున్నా వాయేమని ౯. 


వేవారా వేక్రై.నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌_త్తశి 

ఓవాదిరాప్పగ లున్నాలే వ్క్‌్‌తొ చు 

మావాయ్‌ పిళన్లు మరుదిడై పోయ్‌ మ్ణళ శ్వ 

మూవా ముదల్వా వినియెస్నై చ్చ్నోనేలే, ౧౦. 


అ॥ వేవారా _ మండిచల్లారని, వేమ్కైనోయ్‌ _ అళయ నెడివ్యాధి, మెల్లావి _ మృదు 
వైనన్యాపా *మును, ఉళ్ళులర్‌ త్త _ లోసలయెండింపదేయునట్లు ఇరాష్ప్రగల్‌ _ 'శెయింబగళ్లు క్డీ 
వాదు _ ఎడకాయక్క _ ఉన్నాలే _ నియందు,. వీ / త్తొడ్రైన్రాయ్‌ _ దొరుకుకొనునట్లుేనితివి. 
మౌ _ గుజ్జమెనచ్చిన కేశియనెడీ రక్కసునియొక్క వాయ్‌ _ నోటిని పిళన్ణు _ చీల్చినవాడ 
వును మరుగు _ మద్ది చెబ్లయొక్క, ఇడై _ మ్య్యూయందు, పోయ్‌ _ వేం చేసీనయ్టుట్టివాండవును, 
మణ్‌ _ భూమిని, అళస్ల _ కొలిచినవాడవును, మూవా.నవయొవనముగలవాండవున్వు ముదల్వా _ 
కారణభూతుండవ్య నైన ఓశియఃపతీ, ఇరి _ ఇంశొమోద్య ఎమ్మై - మమ్ములను, శోశేల్‌ _ విడువ 
కుండుము. 

శా॥ జగత్కారణుండనై న ఓృీశియఃపతీ! నీవు కృష్ణావతారమునందుజేనిన అేళినిసంహరిం 
చుట్క మస్టివృషీములను గూల్చుట మొదలగు ఏవ్య చేస్టితములనున్ను, 'త్రీమికమావ తౌరమునందు 
న్మీశ్రీపొదము చే లోకములను కొలుచుట మొదలక్రు దివ్య చేష్టితములనున్ను , నీదివ్యమ్మిగహ సౌందర్య 
మునున్ను నాకుగనుపజచి శేయింబగళ్లాళను నీయందు గలుగంజేసి నీవు లభించకనన్ను కాధ పెట్టి 
నావు. ఇకచైనను నన్నువిడువక న్వీకరించుమాయిని ౧౦౪ 


శ శోరాద వెప్పారుట్కు మాదియామ్‌ శోదిక్కేో 
ఆరాద కాదల్‌ కురుకూర్‌ చ్చృడగోపళ౯* 
ఓరాయిరమ్‌ శొన్న వవ/్‌ [ు ళివె పశతుమే 
ర్‌ ఎలి 
శోరార్‌ విడార్‌కణీర్‌ వె గునమ్‌ తిణనవే. ౧౧. 
అ జఊా ౧ గా 
అ శోళాద _ కొదవ లేకుండునటుల్క, ఎప్పారుట్కుమ్‌ _ అన్నివస్తువులకున్కు ఆదియామ్‌ _ 
కారణభూతుం డై, శోదిక్కే _ పరంజ్యోతిన్వయాఫుం డైన సర్వేశ్వరుని వే, ఆరాద _ (ఎంతనను 
భవించినమ) లృ _ప్రితీరవటువంటిి కాదల్‌ _ ఆకగల్క కురుగూర్‌ చృడగోపక్‌ _ కురుకాఫురికధిపతి 


యమైననమ్మాట్ర్వార్లు, ఓ రాయిరమ్‌. ఒక వెయ్యిపాకురములు గా, శొన్న_పాయించివ, అవనీ శ్రుళ్‌_ 
ఆ తిరువాయ్‌ మొడ్రములయందలి, _ ఇ వైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములన్సు శోళార్‌ _ విడువకుండ 


శీరు.] తిరువాయ్‌ మొ). ౨ = పత్తు ౭3 
ననుసంధించువార్సు వైగున్షమ్‌ _ పరమపదమున్సు విడార్‌ క జీ _ విడువరు నుమండ్కీ తిల్ణళ _ 
ఇది యథార్థము. 

ళా॥ సకలజగళ్కారణుం డై పరంజ్యోతి స్వయాఫుండైన (శియఃపతియందు మిక్కిలి భజ్తి 
గలవానైన నమ్మా్యాగ సర్లు పసౌయించిన నీ పగిపాశురముల నెల్ల పండు ననునంధించువారు పరమ 
శదమును తప్పక బొందుదురని. ౧౧. 

ఆల్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగ € శరణమ్‌. 


౨-వ తిరువాయ్‌ మొ. , 


అాంయ్రవుటులా 
అవతారిక ___.ఈతిరువాయ్‌ మొ బ్రైలో, “శోరాద వెప్పారుట్కుమాదియామ్‌” అని తౌన 
నునంధించిన సశ్వేశ్వరత్వము నంద రెటుంగునట్లుప దేశించుచున్నా రు. 
ష్‌ తిణ్ల౯ వీడుముదల్‌ ముం:దుమూయ్‌కీ 
ఎళ్లి౯్‌ మిదియ నెమ్బెరుమా౯* 
మణుమ్‌విణు మెలా ముడనుణకిన 
౧౩ ల రి ఢి 
జణక కరణ లైెయో'్‌ కశ్తే, 
ాల్లై కణ్తల్ల ది న్‌ ణే రః 
అః వీడుముదల్‌ _ మోశృము మొదలగు, ముక్రుదుమ్‌ _ సకలప్పరుపర్థములను, ఆయ్‌ _ 
ఇచ్చువాం డై, ఎణ్లీ౯్‌మిదియక- నై అసం ఖ్యేయక ల్యాణసుణంబులుగలవాల డ్రై _ ఎమ్బెరుమాక్‌ _ 
మాస్వామియై, మ్ణుమ్‌ _ భూమినిన్ని, పిల్లుమ్‌ _ అకాళమునున్ను, ఎల్లామ్‌ - ఇవన్ని6టిని, 
ఉడళా _ ఒకకాలకుందే ఉల్లి - ఆరగించిన నబ్యర్ణడ్‌ _ మన్నశీకృష్ణుడు కణ్‌ _ రతృకుండు, 
అల్లదు _ అశ్రికృషుండుగాక, ఓర్‌కణ్‌ _ వేరొకరడకు-డు, ఇలె. లేడు తిణళా 
గ! 'ణ వ్‌ ణా 
ఇదియథార్థము. 


కా మోతము మొదలగు సకలఫురుహార్దములనిచ్చువాండును, వాబ్మనస్సుల కనోచరంబు 
లైన కల్యాణగుణంబులు గలవాండును, సర్వరతృకుండును, నాస్వామియునై నశ్రీకృష్ణుందే జగదీళ్వ 
రుడు, మటీయొకండు గాడు. ఈమాటయందు సందియంబు లేదని. రి 

వపావ మృ్పరమే యేబులగుమో 

ఈపావమ్‌ శేయ్‌ దరుళా లళిప్పారార్‌ * 

"సయ్‌* 
మాపావమ్‌ విడ వరజ్కు వృీచ్చైపెయ్‌ 
టోపాలకోళరి యేజన్షి యే. ్త 
ఆఅ మొ.గొప్పు పావమ్‌_పొపమ్యు (బవ్మావహత్య) విడ_విడిచిపోవునట్లు, అరజ్క్కు__ర్ముదు 

నీకి పివ్వై _ విచ్చమున్ను పెయ్‌-ఇచ్చిను కోపొలకోళరి రలు _ గోపొలాఖక్షు బలముగలసింవా 
31 


శేఆ తిరనాయీమొగి ౨ - బత్తు [తవ 


ేస్టమైన 'శ్రీళ్ళష్ణుండు; అర్జీ యే _ శాక్క ఏట్రులగుమ్‌.స ప్తలోళములన్వు ఈపొవమ్‌ శయ్‌దు _ 
నళించినపాపమగలవి గా జేన్సీ ఆరుళాల్‌ _ కృపచే, అభిప్పార్‌ _ రక్షించువారు, ఆర్‌ _ ఎవరు? 
ఏపొవమ్‌ _ విమిపొపమో? సరే _ ఇట్లుచెప్పట నాకు భారము గానున్న టే, 
శా॥ ర్ముద్రుండు తనం డియైన (బ్రహ్మయొక్క _కపాలమును ఛేదించి యందువలన మహాపాత 
కియై తనచేతులోనంటుకొనిన. యాకపాలమునందు. బిచ్చ మెత్తుచు తిరుగుచుండగానప్పుడు తన 
చెమటనీళ్ల బిందువును ఆ కపొలమునందుచిమ్మి యతనికాపొాపమును బోగొట్టిన గోవ శేస్టుం డైన 
ఢీకృష్ణుండుతప్ప స్తలోకములను పొపరపితంబులు గాజేనీ తనకృపచే రత్తీంచువారెవరు; ఈయర్థ 
మును "నీనునిరూపించవలెనా యని. న్‌ 
ళ్లు 

వఆనై ప్పూవనై ప్పూమగళ్‌ దన్న్నై 

వేతిని విశ్‌ త్కొ తన్నుళ్‌ వైత్తు* 

మేల్‌ దన్న మోదిడ్‌ నిమిర్‌, ను మణ్‌ కొత్‌ 

మాల్‌దనిల్‌ మిక్కుమోర్‌ లేవ్రముళటే, క 


అ॥ ఏఆనె _ వృషభ వాహను€ డ్రై నర్ముదునిని, ప్రూవనై_క మలమునందుబుట్టిన (ట్రహ్మనును, 
వూమగభ్‌ తనె - కమలవాసినియైన శీమహోల క్ష్మీనిన్ని, వేలిన్లి_ భేదము లేక, తన్నుభ్‌ _ 
తనయందు వెత్తు _- ఉంచి, విణ్‌ _ పరమపదవానులు తొట్టి _ ఆ్రయించునట్లు, _ మేల్‌ 
6ఠఈన్నై - ఊర ర్ధ్వ్యలోకమును, మిదిడ _ ఆత్మి క్రమించునటుల, నిమిర్‌_, న్దు - పెరిగి, మణ్‌ _భూమిని, 
కాగ్ణ కొలివేన, మాల్‌తన్నిల్‌ _ (శియఃపతికం యే, మిక్కుమ్‌ _ మేళైన ఓర్‌ లేవ్రమ్‌ _ ఒక 
జజీయు, ఉఊళచే _ కలదా? 

ఛా! నిత్యనూరులుతన సొశీల్యమునుజూచి స్తోత్రముజేయునటుల తనకత్యంతపియురా్రై 
లోేళ్యరియైన పిరాట్టితో సమముగా నత్యంఠగుణహీను లైన (బహ్మ ర్యుదాదులనున్ను తనళరీ 
రమందుంచుకొనుటంబట్టియు, సర్వలోకములు తన్మశీపొదమున న్షణుంగునటుల కొల్చుటం బట్టియు 
,న్యాయఃపతియే సర్వేశ్వరుండు. మలియొకండు గాండని. “ 

కేశ మెప్పారుళు మృడై క్క* 
. ఖ్‌ 
ఫూవిల్‌ నాన్ముగనై వృరై త్ర 
ఖా 
కేవ నెమ్బెరుమాను క్కల్లాల్‌' 
పూవు మూళనై యుమ్‌ తగుమే, ళీ, 

అ; తేవ్రమ్‌ _ చేవరలనున్ను, ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కి నవన్తువ్రలనున్ను, పడైక్క _ సృష్టిం 
చుటనై, ఫూవిల్‌ _ నాభికనులమందు, నాన్ముగనై _ చతుర్ముఖున్సి పడ్రైత్త “సృజించిన, లేవన్‌ _ 
పరబేవతయైస, ఎ'మ్చెరుమానుక్కల్లాల్‌ _ వాస్వామికితప్ప, ఫూవ్రమ్‌ _ ఫుష్పమున్ను, వ్రాళనె 
యామ్‌ _ వ్రూజయున్ను, తగుమే _ (మజ్రీయొకరిక )రగునా? 

శా సకలలోక సృృష్టిక _ర్తమైన్నబహ్మను తననాభ్గిక మలమందు సృజించి జేచాధిజేవుండై న 
శాస్వామికం యే ఫుట్చుదులకున్ను తిరువారాధనముకున్ను దగినవాడు మతీయొకండలేడని. ', 


తిగు,] 8రువాయ్‌ మొబభి, న -పత్తు, ప. 


తగుమ్‌లీర్‌ త్తన్‌తనిముదలి నుళ్ళేో 

మిగు నేవు మెప్పారుళు మ్పుడై క్క 

తగుమ్‌కోల త్తామరై క్కణ్ణి నెమ్మా౯ీ 

మిగుమ్‌కోది మేలజివార్‌ యవశరే, స్ట 


ఆ|| రగుమ్‌ _ ఊచికములైన, శీర్‌. _ కల్యాణగుణంబులుగలవాండున్సు రన్‌ _. తనయొక్క, 
తని _ అద్వితీయం చై న ముదలిను ళ్ళే _ సంకల్పమునందు. మిగుమ్‌ _ ఉత్కృష్టులై న తేవుక్‌ _ 
'జేవతలనున్యు ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినసమస్తవస్తువులనును, పడైక్క _ సృష్టించుటకు తగుమ్‌ _ 
తగిన, కోలమ్‌ ... సుందరమైన, తౌమరై కణ్ణళ- _ తౌమరఫున్నములవంటి "సేత్రములుగలవాండునై న, 
ఎమ్మాన్‌. .. మాస్వామియే, మిగమ్‌ళోది.పరంజ్యోతిస్వరూఫుండు, మేల్‌ _వానీకంకేంలైన వాం 
డొకండున్నాడని, అజివార్‌ _ తెలిసికొనదగిన వేదార్థ వే ర్వేల్యు యవర్‌ _ ఎవరున్నారు. 
తా॥ తనస్వరూపమునకుం దగిపక ల్యాణగుణంబులుగలవాం డై, తనసంకల్పము చేతనే దేవాది 
నమ . స్తలోశ ములను సృజించువాండై, ఈళ్యరత్వ మును బెలుఫుడు జేచిడీ సుందరంబ్యులైన కనుల 
ములవంటీ "జే శ్రంబులుగల మౌస్వామియైన 'శీయః పతియే నకల పేదములయందు6౬ (బకిపాదించ 
బడీన పరంజ్యోతి న్వరూఫుండు, వీనికం చొమేలైన యీళ్వరుండొకండున్నాండ నే విషయమందు 
'ననూణమేమియు శేదని. ఎ 
యవగుమ్‌ యావైయు మెల్లా ప్పారుళుమో 
కవర్విన్సి తన్ను భొడుబినినే 
క ౧ అ 
పవర్‌ కొళ్‌ ఇొన వెళ్ళచ్చుడర్‌ మూంగ్‌ లో 
వి 
అవరెమ్మూవీ యమృ్బళ్ళియారే. ౬ 
అ యవరుమ్‌ _ సమ స్త చేతనులున్ను, యావ్రైయుమ్‌ _ సమస్తములైన వ చేరనములున్ను, 
ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ ఈసమ న్తపదార్థములున్ను, కపర్విన్హి _ ఇజుకులేక్క, తన్నుణ్‌ _ తనయందు 
ఒడుబ్దఅణుగునట్లు  నిష్ద _ నిలిచియున్న, పవర్‌ గొళ్‌ _ విశాలమైన ఇానవెళ్యమ్‌ _ జ్ఞాన 
/ [ఘా - న ఖు 
నమృద్ధినిన్ని, శుడర్‌ _ ఉజ్వలమైన మూర్‌ ర్తి _ దివ్యతిరు మేనునుగల్క ఆపర్‌. _ అశ్రియఃపతి, 
ఎమ్‌_మనకురశణాతువై స్క అభీ _ నుహాసమ్ముదమున్సు. ఆమ్‌ _ నుందక మైన. పల్ళియార్‌ _ 
వడకళాగలవా సై వేంచేసేయున్నారు 
తా॥ చేతనా చేత నాత్మకంబులై న సకలజగత్తులనున్ను శినదివ్యతిరు మేనియందుంచుకొని పళ 
యకాలమందలి నుహాసముదమునందు బవ్వళభించిన నర్వజ్ఞుం డైనమా స్వామిర్షే సశ్వేశ్యరుండని టై; 


పళ్ళియాలిలై యేటులగుమ్‌ కొళ్ళుమో 
వళ్ళల్‌ వల్‌ వయిణ్‌ మ 'ప్పరుమా౯*ి 
జ 
ఉళ్ళుళా రజీవా రవన్ద, న్‌ 
కళ్ళమాయ మనక్క_రు శ్తే, ౭ 


28 తిరువాయ్‌ మొగి ౨ = పత్తు, [౨-వ 


అః అలిలై _ వటపష్మతీమున్సు. పళ్ళి _ పడళశాగలవాండ్రై. ఏట్ర్టులగుమ్‌ _ నప్పలోకము 
లును, కొళ్ళుమ్‌ _ ఆణుగునట్లు వళ్ళల్‌ _ విశాలమై, వల్‌ _ బలిస్ట మైన్స వయిజు _ ఉదరము 
గలవాంరై, "పెరుమూన్‌ _ సర్వాధికుం డైన, అవక రక్‌ _ అశ్రియఃపతియొక్క, కళ్ళమ్‌ కను 
పడనిదియు, మాయమ్‌ _ అళ్ళర్యకరము నైన, ఉళ్ళుళ్‌ _ లోలోపలనుండెడి, మనక్క్లరుత్తు = 
సంకల్చమున్యు అథీివార్‌ _ 'తెలిసికొనదగినవారు, ఆర్‌ _ ఎవరు. 


శా॥ విశాలమైన తనయుదరమునందు సమస్తలోకములనుంచుకొని వటష్మతమునందు బవ్వళ్లిం 
చిన సశ్వేళ్వరునియొక్క యాళ్చర్యకర మై యగాధమైన సంకల్పమిట్టిదని యొవ్వనికీలటెలియదని 2. 


కరు త్రిల్‌ లేవు మెల్లాస్పారుభుమ్‌* 
నరు త్హిత్త మాయవ్సీరానై. యన్దిశేఆరే 


అంధ -తి 


తిరుత్తి ల్సి జ్లైలై మూవులగుమోళమ్ముళ్‌ 


షీ న 

ఇరుత్తి స మియల్వినరే. లె 

అ॥ కరుత్తిల్‌. ఖు సంకల్పముచే, 'లేవుక్‌ స 'బేవతలనున్ను, ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ తక్కిససమ 

న్తవస్తువులనున్నుు వరుత్రిత్త జీ సృజించిన, మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యళ క్రి కి్‌గల పీరావైయన్డి వ్‌ న్వే 

శ్వరునితప్ప మూవులగప్‌ _ మూడులోకములనున్ను, తిణ్‌ _ దృఢమైన, నిలై 'సంగలదై 

యగునట్లు, తిరుత్తి _ దిద్ది తమ్ముళ్‌ _. తమయందు, ఇరుతత్తి _ ఉంచుకొని, కాక్కుకో రకం 
ఇెడ్తీ ఉఇయల్వినర్‌ _ స్వభావముగలవార్కు, ఆర్‌ _ ఎవరు. 


శా॥ తననంకల్పముచే బేవాదిసకల పదార్థములను సృజించి యావన్తువలనొకటితో నోక టి 


కలిసిపోకుండ వ్యవస్థ జేసీ దనలోనుంచుకొని రత్నీంచిన విచితళ క్రీగల (శ్రీమన్నా రాయణుండే 
జగదతకుండుగాని మల్పియొక రు గారని. ల 


రు పె లల 
శాక్కు మియల్యినన్‌ కణ్ణపెరుమా 
శేగ3ై్కై శెయ్‌దు తన్నున్షియుళ్ళే 
వాయ్‌త తినే ముగ నిస్టిరళ వానవర్‌ * 
అక్కినా౯ తెయ్‌వపులగుగ లే, గా 
ఈ॥ కాక్కుమ్‌ _ రిక్షీంచటయే, ఇయల్వీనక్‌ _ స్వభావము గాగల, కల్ణక జ (శ్రీకృష్ణ 
డైన "పెరుమాన్‌ _ సశ్వేక్యడుండు, గర్‌ కై 1- శయ్‌దు.(జగత్తును) సంహరించి, తన్ను నియు ళ్ళే _ 
తగచాభియంగు వాయ్‌లల్హ _ సమర్థుం డై న్య తీశముగన్‌ _ (బహ్మనున్ను, ఇన్టిరన్‌ _ఇం్యద్రుణినిన్ని, 
ఇానపర్‌ _ కేవత్‌లమునుు, 'తెయ్వవులగుగల్‌ _ 'చేవతులలోకములనున్ను, అక్కి నాన్‌ సృజించి 
వాడు. 
శ్రా॥ జగ రత ణార్థ్‌ మె శీకృష్ణుండై యనతరించి శ్రీమన్నా రాయణుండు. జగ్మదతకుండే 
శాక నీజగత్రును బభయకాలమునందు సంహరించి, మళీయు శేవమను స్యాదిసమ స్త (ప్రాణులనున్ను , 
వాండకు వానస్థానంబులై న లోకంబులనున్ను సృజించువాండు గనుక వాంజేసశ్వేళ్వరుండని. ౯ 


త్‌రు:] తిరువాయ్‌ మొగి, ౨ - పరు శిరి 


కళ్యా వెమ్మైయు మే[.లగుమ్‌*ని౯ 
వెను 
ఉళ్ళే తోగ్‌జీయ వైన వెన్హు 
లి, ని ఖః 
వెళ్ళేజ౯ నాన్ముగ నిన్షిరగ్‌ వానవర్‌ 
పూళ్ళూర్‌ ది కల్‌ పణిన్దేత్తువరే, ౧౦. 
ఆ॥ కళ్ళా _ తనమహిమను దాచుకొన్న కృతిముండా! ఎమ్మైయుమ్‌.మమ్ములనున్ను, ఏట్రు 
లగుమ్‌ _ సష్తలోకములనున్ను, నిన్ను ళ్ళే _ నీసంకల్పము *, తోణ్‌ ఖ్రీయ _ సృజించిన, ఇవ 
ఓప్వామా! ఎన్టు _ అని జెప్పి వెట్‌ _ తెల్లని, ఏజక్‌ _ వృషభముగలరుదుండును నాన్ముగన్‌ _ 
(బవ్మాయు, ఇన్టిరళ- _ ఇంద్రుండును, వానవర్‌ _ 'చేవతలున్ను, ఫుల్‌ _ గరుక్మంతున్సి ఊర్‌ ది _ 
వాహనము గాగల్మశ్రియః పతియొక్క, కష్టిల్‌ _ శ్రీపాదనులన్సు పణిన్లు _ వీత్తువర్‌' _ స్తోత్రము 
శేఇిదరు. 
శా॥ (శ్రీమన్నా రాయణుండే (బహ్మర్వుదేన్హా)ది సకల దేవాధి దేవుండు, సకలజగశారణు6 
డు, నశ్వేశ్వరుండు అనియిట్లు జెప్పుటకు (పమాణమేమనిన్క అ గరుడవాహనుని (శీపాదముల నా్రో 
యించీ స్తోతములు జేయుచున్న ఆయా[బహ్మర్ను దాది దేవతలయొక్క_ వాక్యము లేయని. ౧౦. 
శ వర్త వేయులపు జ్కొల్ణగోల 
క్యూ తనె కీకురుగూర్‌ చృడగోపక ళొల్‌ * 
వాయ్‌ త్త వాయికత్తు ళ్ళివై పత్తుడళ* 
న ఎవి 6% ..-9 
ఏ తవల్ల వర్‌ క్కీ ల యోరూనమే, ౧౧. 
తి ౧౫ 0 
ఆ ఏత్త _ (జేవతులు) స్తోతముజేయంగ్కా ఏట్టులగుమ్‌ _ నస్తళోకములనున్ను, కొడ్జె- 
శొలుచుగొనిన కోలమ్‌ _ సుందర మెను కూలత్తనై _ వ్యాపారముగలస ల్వేళ్వరునియు ర్టేశించ్చి కురు 
గూర్‌ చ్చడగోపన్‌ _తిరునగరియంద్దు వేం చేసియున్న నమ్మాగ స్వర్లు.కొల్‌ _సాయించినీ వాయ్‌ త్త 
తగిన ఆయిరత్తుల్‌. _ చెయ్యిపాకురములలో జేరిన, ఇవైపత్తు _ ఈపదిపాకురములను, ఉడక _ 
(ప్రీతతోంయాడ, వీ త్రవల్లవర్‌ క్కు. _ అనుసంధించువారికి, ఓరూనమ్‌_ఒకకొరతయు, ఇళ్లె _ రాదు, 


తా॥ సమ స్తలోక ములను తన్మశీపొదము చే వాక మించిన సన్వేళ్వరుని 'వతిపాదించెడి ఈ 
శిడువాయ్‌ మొ టిని శ్రద్ధతో ననుసంధంచ్చువారికి దేవ తౌ న్తరములయందు పరత్యబుద్ధి నొక ప్వుడున్ను 
గలుగదని. ౧౧. 

ఆ వర్‌ తిరువడిగ శే ౪రణ మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే ళరణమ్‌, 





౩ = వ తిరువాయ్‌ మొ. 


వార్త వ్రుద్తంలాా 
అవతారిక __ఈ తరువాయ్‌ మొ్రేలో, “వాయుమ్‌తి నై యుగళుమ్‌” అనెడి తిరువాయ్‌ 
మెవీలో శామనుభపించిన విరవావాధశమన మగునబుల సశ్వేశ్వడుండు తమళోవచ్చి సం శ్షేషిం 
చీన విధమును సాయించుచున్నారు. 


వెం 


౭౮ తిరువాయ్‌మొట్లీ, ౨ - పత్తు [3-న 


ఏ నా ఖు 
ఫథ ఊనిల్‌వా ట్రుయిరే నళ్హైపో వున్నై స్పెల్‌ ను 
వానుళార్‌ "పెరుమా౯ మదుళూద నెన్న మ్మా౯* 
తానుమ్‌ యానుమెల్లామ్‌ తన్ను శీ కలన్షా?న్లోమో 
లం ది“ాది 
'కేనున్చూలుమ్‌ నెయ్యుమ్‌ కన్నలు మముదుమొ తే ౧. 
అ॥ ఊనిల్‌ _ శరీరమందు వ్యార్ట్‌ _ ఊన్న, ఉయిళే _ ఓమనసా! నల్లెఫో _ మంచిదా 
నవు మంచిదానవు (ఎందువలననగా) ఉన్నై _ విన్ను, పెణ్‌ బై _ పొంది, వానుభార్‌ _ నిత్య 
నూరులక్కు "పెరునూన్‌ _ స్వామియైై మదుకూదన్‌ _ మధువ నెడిరక్క_ నుని సంహరించినవా€ డైన 
ఎన్నమ్మాన్‌ తానుమ్‌ _ మాస్వామియు, యానుమ్‌ _ "నేనును, లేనుమ్‌ _ లేనెయు, పొటమ్‌ _ 
పౌలును, నెయ్యామ్‌ _ నెయ్యియు, కన్నలుమ్‌ _ ళక్కారయు, అముదుమ్‌ _ అమృతమును, ఒత్తు _ 
సమముగాజేరిన, ఎల్లామ్‌.ఈయన్నిరసములున్ను, తన్ను శ్శేతనలో౯గలుగునట్లు, కలన ీస్టోమ్‌ _ 
కలిసియుంటిమి. 
ఈా॥ ఓమనసా! నేను నీనహాయముచే నిత్యమారి సేవ్యుం డై నాస్వామిమైన మధునూచను 

నితో జేరినమ_స్తరసములననుభవించితిని, అట్టి రపానుభవమునకు సహాయమైన నీవు మిక్కి లిమంచి 
చానవని, గ 

ఒతార్‌ మిక్కారె యిళై యాయ మామాయాో 

బగా యెప్పొరుట్కు. ముయిరాయ్‌ాోఎనై ్ష స్పెల్‌ ౧ 

అభొయాయ్‌ తనయా యజణీియాదన వజివి తో 

అత్తా నీశెయ్‌దన వడియే నజీయేనే. అ 


అ। ఒత్తార్‌. _ తనతోసమానులనున్ను, మిక్క్కారై _ తననుమించినవార్లనున్ను, ఇల 
యాయ._గలవాండుకానివాండవున్ను, మామాయా _ మిక్కి. లియాళ్చర్య భూతుండవును, ఎప్పారు 
ట్కుమ్‌ _ మనుష్యాది సమ స్తవస్తువులకున్ను, ఒత్తాయ్‌ _ సజాతీయు. డై యవశిరంచినవాండవును, 
ఉయిరాయ్‌ _ (ప్రాణభూతుండవును, ఎన్నై _వన్ను, పెల్‌ శ్రి _ సృజించిన అత్తాయాయ్‌ _ 
జట్టివిలక్షణ మైన తల్లిపంటివాండవును, తనైయాయ్‌ _ తండివంటివాడవునుు  అజీయాదన _ 
'తెలియనివిషయములను, అటవి త్త _ (ఆవార్యునిన లె) సెలియంబేపీన అత్తా.ఊపకాగసుండవునై న 
మాస్వామిా! నీ _ నీవు శేయ్‌దన _ చేసీషడు పక "రములను, అడియీ౯ _ చాసుండ నైన నేన్ము 
అటియీ*్‌ _ తెలియజాలను 

ఛా॥ తనతో సమానుండును తననతి, క మించినివాండును లేని గొప్పవాండవ్యు రామకృష్ణాద్య 
వతారములనె త్రి నందరిని రతశ్షీంచిన సులళుండవు, నాకు ళ్‌ల్లి తండులవ లె ప్రీేయహిత పరుండవు, 
ఆచార్యువివలె క్ఞాన్మవరుండవు నైన ఓ వాస్వామా! నీవు నాకు జేససయుపకారములిన్ని యని 
"లెట్స్‌ ౦చుటకలవిశాక యున్నవని. లి 


అజీయా క్కాలత్తుళ్ళే యడిమైక్క్‌ ణన్ను శెయ్‌రిన్తు* 
అజియా మామాయ త్తడియేనై వై నాయాల్‌* 


లిరు, ] తిరువాయ్‌మొభి, ౨ - పత్తు ౭౯ 


అజీవా-మె క్కుజళాయ్‌ నిలమ్మావలి మూవడియెన్సుళి 
అజియా ను పజ్ఞితా యెనదావి యుళ్‌ కలన్లే, క, 


అ ఆలీయామై -_ ఎన్వరికిని తెలిసికొనుట కళక్యుం డైన కుజళాయ్‌ _ వామనుండవై, నిల 
మ్మాపలీ మూవడి_ నేలమవహాబలీమాడడుగు + , ఎన్హు_అనియెడిశయసందిగ్భమాటను జెప్పిఅతీయా మె. 
(శు కాచార్యులమాటలనుమహాబలి) వినన్న, వర్జోత్తాయ్‌ _ వంచనటేసీనవాండవై న ఓస్వామో! ఎవ 
చావియుళ్ల్‌ _ నామనస్సునంద్యు కలన్డు _ కలిసీ, "అలీయా _ అజ్ఞాసహే హేశువైను మా _ గొప్పు 
మాయత్తు _ సంసారిమందున్న, అడితేవై _ దాసుడ నై నన్ను, అతీయా_ (శాయందునీ శేషర్వ 
మును) తెలిసికొనుటకయోగ్యమైన, కాలక్తుళ్ళి _ కాలనుందు, ఆడి మైక కాణ్‌ _ -వై కర్యమందు, 
అన్ను _ (ప్రతిని శయ్‌విత్తు వై త్తాయాల్‌ _ చేయించియుంచితివి. 


తా॥ ఎప్వరికిని చెలియనట్లు తనస్వరూపమును గప్పుకొని మహాబలిచక్రవ ర్తి ర్తివద్ద కేగి తన 
ఫౌందర్యముతో వానిని మోహీంపంేపి వళపటిచుకొని, అచ్చటకు శ్రాచార్యులు కెప్పిన మాట 
లను సాగనిప్వకుండజేసీ వానిని మూడడుగుల నేలను యాచించిన ఓస్వామి! మాయామయమయిన 
సంసారమందున్న అజ్ఞాండనై న నామస్సునంద' (బవేళించి నీ కై ౧కర్యమందు నాకాళను గలుగ౬ 
జ్రేసత్రిపని. క 


ఎనదాప్‌యుళ్‌ కలన్ష ెరునల్లుదప కై (్రమ్మాటు* 

ఎనదాని తస్టాభ్రన్సే నినిమాళ్య దెన్బదుగ్లో 

ఎనదావి యావియుమ్‌ నీ పొటల్వటుముడ్ణ వెస్తాయ్‌ో 

ఎనదడావియార్‌ యూనార్‌ తన్షనీ కొణాక్కినె యే. ళు 
ది యు ర్త 


అ పా ల్యేుమ్‌ _ సప్తలోకములనున్ను, ఉడ్ణ.అరగించిన, ఎన్టాయ్‌_ఓనాస్వామి, ఎన 
దాపీయుళ్‌ _నాయాత్మయంద్యు కలన్ష _క లిసియుండడమ నెడి, ెపెరు.నగొప్పదై న్యనల్‌ విలక్షణమైన, 
ఉదవి_ఉపకాగ మునకు కైమ్మాటు__పత్యుపకారము గా, ఎనడావి.నాయాత్మను, తస్షొ ట్ల నేక 
సమర్సించితిని. ఇని _ ఇళమింద, మిళ్వచెన్నదు _ తిరుగుట నుట, ఉళే - కలదాళి నీ _ నీవు 
ఎనజావియుమ్‌ _ నాయాత్మకున్తు అవి _ అత్కయైనవాంవవు. ఎనదావి _ నాయాత్మ, యార్‌ _ 
ఎవరిది! యాళ- _ నేను ఆర్‌ _ ఎవరివాండను తన _ (నన్ను) సృజించిన, నీయే_నీమే కొణ్తా 
క్కినై - స్వీకరించితివి, 


తా॥ సర్యలోక సంహారకుండవై న ఓస్వామి! నీవ వాతోగలిసియుండడమ "ెడి మహకోప 
కాగమునకు (పత్యుపకారము గా నాయాత్కను మజీయు రాకుండునటుల నీకునమర్చంచితిని, ఇప్పుడు 
విచారించగా, నాకు నీవే యంతరాత్ముండవుగనుక. నేనును నాదెయని తలంచినవన్తువులున్ను 
నీదిగానే యున్నవి. గనుక ేనిచ్చుటకెవండను. - నీవిచ్చినవస్తువులను నీవే స్వీకకంచితివని, ర. 


కజాలాట న కకాఅననలానపుక్తావల్తా నలా న నాకనభాట కానా వజా్తునా త బకత కస్య న కావు నగ్గాలువకోన నునా రలు కనా నవక తలని సనససకత టాపపనాన తబ దాతలు వపా 
శబకరిని యాచించునప్పుడు మిక్కిలిస్తోతముజేసి మనస్సుకరుగుసట్లు చాతుర్యమనమాట 


లాడవలనీయుండగ, అదేమియు లేక మహాబలియని వాని బేరు జెప్పి పిలిచియిట్టిమాటనడిగ నాండరి 


౮0 తిరువాయ్‌మొ్ర్ర, ౨ - పత్తు [9-న 


అ్రనీయాగ్‌ ఇొనబళా లెడుక్క లెట్లాద వెస్టాయ్‌* 

కనివార్‌ వీట్టిన్చమే యెన్నడబ్బడా వముదేశ 

తనియే[్‌ వాభ్‌ ముదలే పొర్ల ల్యే మేనమొన్హాయ్‌ో 

నునియార్‌ కోట్టిల్‌ వై తా యునపాదమ్‌ శేకన్దేనే, ౫%, 


అఆ యార్‌  ఎట్టి్ఞానవంఠులయొక్కయు, ఇొానజ్దళాల్‌. _జ్ఞానములచ్వే ఎడుక్క_ ల్యెలాద _ 

"శెలిళ నుటకళక్యుండవై న ఎన్టాయ్‌.ఓస్వారూ ! కనివాల్‌ _ భ క్రిగలవారికి, వీటిన్స మే. మోతీ 
ఈ ది టీ లు 

సుఖస్వరూఫుండా! ఎక _ నాకు _ కడల్‌' _ సముద్రమునంక్కు పడా _ జన్మించని, అముదే _ 
అమృతముప లెభోగ్యభూతుండా! రనియేకా _ సహాయములేని నాయొక్క, వ్యాట్‌ _ సుఖానుభవ 
మునకు ముదలే _ కొరణధూతుండా! పొట్టి లేట్టుమ్‌ _ స్పష్పలోకళులనున్ను, ఒకు _ అద్వితీయ 
మైన్స ఏనమాయ్‌ _ పరాస్నమియుండి, నునియార్‌ _ కూరుగల్క కోట్టిల్‌ దంతమునందు, వై త్తా 
య్‌_.ఉంచినవాండా! ఇని _ ఇంకమిద్య ఊనపాదమ్‌ _ నీశీపాదములన్సు శర్‌ నే _ చేతితిని. 

శా॥ అభక్రు శెట్టి క్థానవంశులైనను వార్లక గోచరుండవై +. భిక్తులకుపగమ నులభుండవై 
భ కిహీనుండ నైన నాకు స్వతస్సిద్ధ మైన భోగ్యభూతుండ వై, నాకసుఖ్మపదుండవై , వరాహావతార 
మందున తనకొమ్ముమాద సమ స్తలోకముల నెత్తుకొనివచ్చిన ఓన్వామో! నన్ను సేవుద్ధరించినావు 
గనుక నేను నీశ్రీపొదములను పొందితినియని. ౫ 


శేకొన్హార్‌ తీవివై గ ట్కరునల్లై త్రిణ్మదియోోి 

తీర్‌ స్టార్‌ దమ్మనత్తు ప్పీిరియా దవరుం-రై * 

శోర్‌ నే పోగల్‌కొడా చ్చుడరై యరక్కియై మూ 

కీర్‌ న్హాయైతిఅడియే నడై నే న్ముదల్‌ మున్న మే, ౬, 


అ॥ శేర్‌ శార్‌ _ అితులయొక్క, తీ _ (కూర మైన వివెగట్కు. _ పాపములక్కు ఆరు _ 
ద్‌ (లగా 

ఆపఫూర్వుమయిన, న్జొ _ విషమువంటివాండవును తిణ్‌ _ దృడమెన, మదియై _ క్లానమునిచ్చు 
వాండవును, తీర్‌ న్లార్‌ దమ్‌ _ నిన్ను బొందినవారియొక్క, మనత్తు_.మనన్సును, పీరియాదు_విడువక, 
అవర్‌ _వారికి, ఉయిరై _అర్మ మయైయుండువాండవ్రును, ఫోర్‌ వ్రేపోగల్‌ కొడా_కరిగపోవునట్లు విడు 
వనివాడవును.శుడరై _ ఉజ్జ్వలుం డ్రైనవాడవును, అరిక్కీ. యై. రాశుసియైన కూర్చనఖియొక్క, 
మూళ్లు _ముక్కును, ఈర్‌ ద్ధాయై._ ఛేదించినవాండవునై 5 నిన్ను, ఆడియేళ్‌_దాసుండ నై నేను, 
ముదల్‌ మున్న మే _ మొట్ట మొదటే, అరై స్టేక్‌ _ పాందితిని. 


కా;అ్మశితులపాపములను బో గొట్టి నార్గి కతా శేశ*ఉ పొయను ఊపేయము” అ నెడినిళ్ళల 
మయిన కత్వజ్ఞానమనిచ్చి, అట్లు తలంచిన వారియొక్క మనస్సును విడువకుండయుండి, శూర్చనఖి 
యనురాతనీని నళింపవేసీనట్లు వార్లసర్వదుఃఖములను బోగొట్టి (వకాళించుచున్న ఓస్వామోా! 
నిన్ను నేను 'ందట నే యాశయించితినిగ దాయని. ఓ 





+ ఉపాణభుకుడకం నా. ఫలమునిళువాండు, ఉెపేయమనర నా. . ఫలను. 


తీకు.] తీరవాయ్‌మొబ్రీ ౨ - పత్తు ౮ం 


మున్నల్‌య్యాగ్‌ పయిల్‌నూల్‌ నరమ్బి౯ొ ముదిర్‌ శువె యే 
పన్నలాగ్‌ వయిలు మ్సరనే పవి న్నిర వే ం 

కన్న లే యముజే కార్ముగిలే యె౯కణ్ణాో్‌ 

నిన్నలా లిలేన్గా ఇన్నెనీ కుజిక్కొ ల్భే, ర 


ఆ|| మున్‌ _ అనాదియ్యై నల్‌ _ విలమణమై, యాల్‌ _వీణసంబరిధ మెన, నరమ్బిన్‌ _తంథత్రి 
యందుబుట్టిన పయిల్‌ _ అభ్యసింపగిన నూల్‌ _ గానళాస్త్రమందు జెప్పినలతణముగల, 
ముదిర్‌ _ పక్యమయిస్క శువైయే _ రసమువ లెభోగ్యభూతుండా! పల్‌ _ అనేకవిధములైన 
నలార్‌ _ జ్ఞానములుగలవార్కు పయిలుమ్‌ _ (ఎల్ల ప్పుడు అనుభవించినను పరనే _ (అయనుభవ 
మందణగని) మహిమగలవాండా 1! పవి త్తిరనే _ పావనుండా ! కన్న లే _ చెరుకరసమువంటి 
వాంణా ! అముదే _ అమృతమువంటివా(డా ! కార్ముగిలే _ వన్షాకాలమందలి "మేఘుమువంటి 
వాండా! ఎన్‌ క్ణా య నాకుస్వామియైనకీకృష్ణుండా ! నిష్ట్టలాల్‌ _ నిన్నుతప్ప, ఇలేన్లాణ్‌ . 
ఉఊండనునుమూ ; ఎన్నై _ ఇట్రినన్ను, నీ _ నీవ, కుటిక్కొల్‌ _ కిటాక్షించుము. 
శ్రా సశ్వేన్దియములవల్న గలిగిడి యాయా యపారసుఖములను తన భక్తులకి చ్చెడి పరమ 
భోగ్యుండవై , వార్త పాపములను బోగొక్రైడిస్వఖభావముగల వాండవై, నిరతిశయ సౌందర్యముగల 
వాండవైన టశ్రీకృష్ణుండా ! నేను నిన్నెడవాసీ యొకక్షణముండలేను గనుక్‌ నన ంగీక 
మూ ర 
రింఫుమని. ౭ 
కుతిక్కొళ్‌ ఇానబ్లళా లెన్నైయూఢ్ర్‌ శెయ్‌లవముమ్‌ో 
కిటిక్కొ శిప్పిణివ్పే న్‌లనాళి 'అెయ్‌దినలయా౯ల 
ఉజిక్కొణ వెళ్తాయ్‌సా లొళితుణు మమ్మా వీల 
€9ి ణం వరన 
య్‌ సషీజు ర్‌ కడినే. 
నెజి క్కొడ్లి నెజ్టనా ప్పి విత్తుయ కడిన్లే భం 
-. ఊటి _ ఉట్టియందుు కొణ . ఉంచఒడివ వెళ్లైయ్‌_ వెన్ననున్ను, పాల్‌ _పాలనున్ను 
ల డే ణ న్న్న, 
ఒల్ళిత్తు _ దాసియుండ్సీ ఉణ్ణుమ్‌ _ ఆరగించెడ్మి అమ్మాన్‌ _ నా స్వామియైన శ్రీకృష్ణుడు, పీస్‌ _ 
వెనుక సాయించినశచిగమళోకార్థమెన, నెటి.(పప త్తియనెడియుపొయమును, కణ. స్వీకరించిన, 
పా స్త 
నెజ్టునాయ్‌ _మనస్సుగలవాండ నై వీఆనిత్తుయర్‌ _ సంసాగదుఃఖమున్సు కడిన్లు ప్ర పోగొట్టి, కుట్‌ _ 
+ యమనియమాదులచే, కొళ్‌ _ సంపాదింపదగిను ఇొనద్దళాల్‌ _ జ్ఞానమలచ్చే ఎవైయూట్రై_ 
చిరకాలమ్యు శయ్‌_చేయదగిన్న తవముమ్‌. _ తపన్ఫుయొక్క_ఫలములను, కలీ _ భగపదను[గ 
పమునుు కొణ్జు _ లభించ్చి ఇప్పిఅప్పే _ ఈజన్మమం న్నే శిలనాభిల్‌ _ స్వల్పకాలములో నే 
యాళ్‌ _ సేన్కు ఎయ్‌దినక్‌ _ పొందెతిని, 


/ _* సర్వధర్మాన్పరిత్యజ్య మామేకం ౯24 వజ । అవాం త్వా స ృహెేభ్యో. మోతయి 
మ్యొమిమాళుచః ॥ కర్మజ్ఞానాదుల నుపాయముగా నెంచక నీయశీస్ట సిద్ధి నెన్నేయుపాయముగా 
నమ్ముము నేనే నీసమ స్తపాపములను తొలిగింప(జే సెదను. చిస్త పడకుమాయని యర్ధిమ్ము 

4 చత్తురాది శాహ్యేస్ట్రియములను నిషయములయందు- సబ్బుగించథంచ. ని గహించుట, 
మనన్సను విక్సలను శా కేయుట, ప్రాణాయామము జేయుట "మొదల్రేవవి. 


3 


లత తికువాయ్‌మొబ్సి ౨ - పత్తు [3-శ 


శా నోసలమందు. గోష్మక్ర్యిలు చాచియుంచిన వెన్ననున్ను పొలనున్ను దొంగలించి 
యారగించిన శ్రీకృష్ణుడు, భారతయుద్ధమం ద్డునుని కుభటేశించిన చరమ శ్లోకార్థమైన శవ 
_త్రియే మన కుపౌయమని తలంచి సరిపాగదుఃఖములను వదలి చిరకాలము తపన్సు కేసీ బొందదగిన 
ఫుడుహార్థమును "వే నీజన్మ ముందే యల్పశాలములో చే భగవత్క్టటాత్సముచే లభించితినని, ౮. 


కడివార్‌ తణ్ణన్షుభాయ్‌ కర్ణి న్విణ్ణవర్‌. పళరునూ౯లీి 

పడివాన మిట్ట పరమళా పవి తిరళాలీర్‌ 

ెడీయార్‌ నోయ్‌గళ్‌ శెడ ప్పడిస్టు కుడై నాడీ 

అడియే౯ వాయ్‌మడుత్తు ప్పరుగి క్కళిన్తే నే, ౯ 


ఆ! కడి _ లేనె, వార్‌ _ కారుచున్న, తణ్‌ _చల్ల నైన అమ్‌.సుందగ మెన, తుట్రొయ్‌ _ 
తిరుత్తుుయిగల వాండును, విణ్ణవర్‌. రి నిత్యసూరులక్షు *పెరుమాన్‌ _ స్వామియు, వానమ్‌ _ 
పరమపదమందలియు, పడి _ సౌమ్యము, ఇజన్ష _ బేని,  పగమన్‌ _ స్య్య్వశ్కు అమ్షాండును) 
సవి త్తిరన్‌ - పరమపావనుండునైన కణ _ శ్రీకృష్తునియొక్క, శీగ్‌ _ కల్యాణములయందు 

వటి యు రా [గ ణా క్‌ 
"ఇిడియార్‌ _ ఆజ్ఞా నాదులచేనిండిన్స నోయ్‌గళ్‌ _ వ్యాధులు, కెడ _ నళిందునట్లు, పడిన్లు ప్త 
సమివించి, కుడైన్లు _ వవేశించి, అడి _ మునిగి వాయ్‌మడుర్తు_మిక్కీలిడాహముతో, పరుగి _ 
పానముబేసి, ఆడియేన్‌ _ దాసుండవైన నేను, కలిల్తేక్‌ _ సంశోషించితీని. 


తా! పరమభోగ్యుండును, బేవాధిచేవుండున్సు పరమపదమందు గూడ తనకు సాటిబేని 
పళాత్పరుండును, పరమపావనుండు నైన శ్రీకృష్ణుని దివ్యక ల్యాణసణములన్యు బీతితో జక్క గానను 
భవించి సంతోష్షించితివని. ల 


కళిష్పుజ్క.వర్వు మణ్‌ు వ్పీఅప్పుస్పీణిమూప్సీఆ స్స్‌ లీ 
ఒళిక్కొజ్జ్ద కోదియమా యుడన్కూ-డువ బెస్టుగొాలో* 

తుళిక్కిన్ల వానిన్నిలమ్‌ శుడరాటి శడ్లేన్ది* 

అళిక్కిన్హ మాయవ్చిరా నడియార్‌' గళ్‌ క్యబభై యే. ౧౦. 


ఆ|| కభిప్పుమ్‌.(విమయములయందు)సంతోషమునున్ను ,కశర్వుమ్‌_దుఃఖమునున్ను ,అ్‌ ఖై 
విడిచి, పీఅప్పు, _ జస్మమునున్ను, పీణీ _ వ్యాధినిన్నిి మూస్వు _ ముదిమినిన్ని, ఇజప్పు _ మరణ 
మునున్న్య, ఆజ్‌ ట్రై _ పదల్కి ఒల్ళిక్కొల్ల _ (పకాళించుచున్న, శోదియమాయ్‌ _ లేబోహూప 
మయిన దవ్యళరీరముగలవా(డ నై, తుళ్ళిక్కిన్హ _ వర్షించుచున్న, వాన్‌ _ ఆకసమునున్ను, ఇన్ని 
ల్‌ _ ఈభూమినిన్ని, అభిక్కిన్ల - రశ్నీంచుచున్న, _ శుడర్‌ _ ఉజ్వలమైన అభి.నుదర్శనము 
నున్న, శబ్దు.శ్రీపొబ్బబన్యమునున్ను, పీన్ది _ ధరించిన, మాయప్పిరాక్‌ _ అళ్ళర్యభూతు. డైన 
ప్వామియొక్క, అడియార్‌ గళ్‌ _ చాసులయొక్క, క్మ్‌ బ్లరై . సమూహములను, ఉదక్షా _ 
ఒడ్జికతో, హూడువదు _ చేరుట, ఎద్జుగొలో _ ఎప్పుడో 1 


త్మ తిరువాయ్‌మొ,!, ౨ - పత్తు తాకి 


శా॥ సంపారమందలి సుఖదుఃఖములనున్ను జన్మజ రామరశిశా దులనున్ను వదలి దిష్యళరీరము 
గలవాండనై, కంఖచకాది దివ్యాయుధములను. ధరించిన సకలలోక రత్నకుం డైన సర్వేశ్వరుని 
భ క్తులయొక్క- భాగవతగోష్టిలోలేరి 'పరమానందమును "నేనెప్పుడు బొం చెదనని. ౧౦. 
ఓథి క్యభాజ్లాళ్‌ పేరరక్కఃల కులమ్‌వీయ మునిన్షవనై శీ 
క్కుకొజ్డ్‌ల్‌. తెన్కురుగూర్‌ చృడగోప౯ తెరిన్సురె త్రకి 
క్యు ాజ్లా భాయిరళ్తు ళ్ళివై పస్తు ముడన్నాడిో" 
కుట్రాబళా యడియీరుడ న్కూడిని స్టైడుమినే, ౧౧. 
అ॥ కుర “ల్లొల్‌ _ పరివారిఅమూహముగల్క పేక్‌ _ గొప్పపొం డైన ఆరక్క_క్‌ _- రావ 
అానురునియొక్క, కులమ్‌ _ వంళమ్ము వీయ _ సశిందునట.ల్క మునిస్పవనై _ కోపగించ్నిన సశ్వేళ్వ 
రుని క్క "బ్లొణ్‌ -శ్రీవై ప్రవసమాహముగల్క తెన్‌ కుడుగూర్‌ _ నుందర మైన తిరునగరికి నిర్వావా 
కులైన, కళడనోపక్‌ _ సమ్మా ట్ర సర్లు తెరిన్సు _ పరిశీలించి, ఉరై త్త _ పాయించిన, కుట్రాబ్లొల్‌_ 
శిరువాయ్‌ మొక్రులయొక్క_సమూవహముగల,  అయిరత్తుళ్‌. _ ఇెయ్యిపాశుర ములలో దేరిన, ఇవై 
పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను, ఉడళ _భ భ్‌ క్రితోసూడ, పొడి _ గానముకేసి, అడియార్‌_ 
ఓఫాగవతులారా ! | కుక్‌" బైభాయ్‌ న ఏకీభవించినవానై. ) ఉడళా _ నమరసుల్రై, కూడినిస్ట. 
కలిసీయుండి, ఆడుమిక _ నృత్యముజేయుండు 
శా॥ ఓ భాగవతులారా ! రావణాసురుని సమూలముగా నాళముజేసీన సర్వేళ్యరుని 
యొక్క కల్యాణగుణ ములను బరిశ్రీలించి సమ్మా ట్‌ ర్లు సౌయించిన యీజగడిపాళుర ములను గానము 
చేసి నిత్యనూరులయొక్కా సమూహములో కేరి యానందించుండని, 
అభ్ల్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


౧౧, 





రో.వ తిరువాయ్‌ మొ. , 
ాంయుకాకైులా 
అవతారిక, ఈతిరునాయ్‌ మొ ఖ్రీలో, అ్ట్యార్లు, నిత్యమారులతోంహాడ గలిపియుండి, 
శ్రీయఃపతిని యనుభవింప యాళపడినవానై యదిత ళ్‌ ణమందే లభించకపోవుటచే మిక్కిలి విశూ 
దమునొంది షీణమా[తేముండ లేక శనయవస్థను 'వప్పుకొనుటకుంగూడ సామర్థ్యము లేనివారై యుం 
డగానప్పుడు సమిపమందున్న కీవైప్ల వలు వీరియవస్థను సన్వేళ్వరునిపడ్డ విన్న వించువిధమును 
శ అన్యాప దేళముగ సాయించుచున్నారు. 
సథీ అడియాడి యగజ్కరై సత 
" ఖ్‌ 
పొడిప్పాడి క్కార్లేర్‌ మల్‌ గి శఎబ్ధుమ్‌ 
నాడినాడి నరశిజ్లా వెన్తుో 
వాడి వాడు మివ్వానదలే, ॥ ౧, 


+ తన నొకపిరాట్టిగాను, తనయవస్థనుబెప్పు ఇ వారిని యాపిరాట్టిక నఖులుగాను కలంచి చెప్పుట, 


౮ారీ తిరువాయ్‌ మొ?) ౨ పత్తు. [ఈంవ 


అ! వాణుదల్‌ _ సుందరముఖముగల ఈ పె, ఆడియాడి.సృత్యముబేనీ నృత్యముకేసి, అగమ్‌_ 
మనన్సు. కరైస్దు- కరో, ఇనై_ స్వరముతో, పాడిప్పాడి.గానముదేనీ గానముజేస్తీ [ణ్‌ _ నేత్ర 
ములయందు, నీర్‌ మల్‌ % _ నీళ్లునిండి, ఎజ్జుమ్‌ _ అన్నిదిక్కులలో నాడినాడి _ వెఠకివరకీ 
నరళిక్షావెన్డు _ సరసీంహాయని (ఇెప్పీ), వాడివాడుమ్‌ _ వాడివాడిపోవును, 

శ్రా ఓప్వామా! ఈనుందరముఖి ని న్నెడబాసి యుండజాలక నీగణ చేస్టితముల ననునంధిం 
చి నృత్యము జేసీయు తరువాత ఇందుకో క్రి లేక దుఃఖించుచు నీగుణములను పాటలుగాపాడియు, 
అశితపరతంశుడవైన నీవెక్కడున్నావోయని చావ్పవూర్జంబు లైన చేత్రంబులచే నన్ని దిక్కు 
లనుజొచియు, నీవెక్కడను గనుబడనందున మిక్కిలి వాడిబోవుచున్నదని. ౧. 

వాణుద లిమ్మడనరల్‌ కర్త మై 
యా! 
క్కాణు మాశె యుళ్‌ నె గినాళ్‌ *విజల్‌ 
స్‌ు న 
వాణ నాయిరన్లోళ్‌ తుణి శ్తీర్‌ *ఉమ్మె 
క్కాణ నీరిరక (౯ మిలీశే. ర 

ఆ వాళ్‌ _ సుందరమైన, నుచిల్‌ _ ముఖముగల్క ఇమ్మడపరల్‌_ జ ఈమ్బుదుస్వ భావము 
గలశాలిక్క ఉమ్మె _ మిమ్ములను, క'ణుమా శ్రైయుల్స్‌ _ నేవింపవలయుననియాళ చే నైగి న్దాళ్‌ - 
వాడిపోవుచున్నద్కి విల్‌ _ బలిష్టుండ్రైన వాణన్‌ _ చాణాసురునియొక్క, ఆయి" మ్‌తోల్స్‌ _ 
వెయ్యి భుజములను, త్రుణి త్తీర్‌ _ చేదించినఓస్వామా! ఉమ్మె, _ మిమ్ములను, కాణ _ సేవించుటకు 
నీర్‌ _ మిరు, ఇగక్కామిలీగ్‌ _ దయలేనివావై యున్నారు. 

శా॥ ఓ్యశియుపతీ! మివిరవాదుఃఖమును నహీంచని మృదుస్వభావముగలరై, నామాటను 
వినని 'వాలికయైన ఈసుందరముఖి, మా సేవనునోర్కి ఆది లభించక దుఃఖించుచున్నది. ఇట్టిభ కు 
శాలయిన యీ మెకు నేపసాయించుటకుళూడ బాణారివైన నీకు దయలేక పోయినదని, వి 

ఇరక్క_మనతో డెరియా * 
అరక్కు_మెం.గు మొక్కుమివళ్‌ కీ 
ఇరక్క మెట్‌ రిదత్కె ౯ శెయోన్‌* 
ని గ్‌ | 
అరక్కవిలశ్లె శెల్‌ భీరుక్కే శా 
అః ఇరక్క్లమ్‌ _ 'ఖేదించుచున్న, మసనతోడు _ మనస్సుతో, ఇవల్‌ _ ఈెప్కె ఎరియకై_ 
అన్ని సమోపమందున్న ఆగిక్కు మలక. తోన్సు మెట్రుగుమ్‌ _ మయినముతోను, ఒక్కుమ్‌_నద్బ 
శురాల్రైయున్నది. ఇగెక్క మ్మెగొర్‌ _ మిరుదయను(పకాళింపజేయనివానై యున్నారు ఇదట్క్కు. 
ఇందునిమి_త్తమై అరక్కన్‌ _ రావణానురునియొక్క, ఇల్లై _ లంకాఫురిన్సి శ్‌ సారుక్కు.నశిం 
పజేసినమికు, ఎక శెయ్‌గోక్‌ _ ఏమిజే"పెదను. 

అా॥ లంకను సమూలముగా నశింపటేసీన ఓప్వామా! మిమ్ముల నెడబాసిన బూజాలిక్క మోవి 
రవూదుఃఖమును,నహీంచక ఆగ్నిసమాసమంగున్న లక్క_వలెనున్ను మెనమువ లెనున్ను 5 6%పోవు 
చుస్నను, మాశంతమా[,త మొ మెయందు దయరా లేదు, దీనికి జేనేముపొయంబు కల్పిం చెదరని 


తిరు. తిరకువాయ్‌మొబ్ర, ౨ - పత్తు ళ్‌ య 
ఇల్లై శ బవనే యెన్నుమ్‌ోపిన్నుమ్‌ 


వలబ్లౌళ్‌ పుళ్ళుయక్‌ తా యెన్ను మ్‌*ఉళ్ళమ్‌ 

మల్ల వెన్సయిర్‌ క్కున్‌జీకగ్ణోర్‌ మిగ 

క్కలజ్లీ క తొడ్రుమ్‌ నినివలే. ర 
ఆ॥ ఇవళ్‌ _ ఈబాలిక, వీన్నుమ్‌.మలియు, ఇల్లై _ అంకాఫురిని ఖ్‌ బ్రవే _ నాళ 


మః బేసినవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును, వల్లభ్‌ - బలిష్టుం డైన, ఫుల్‌ _గరుర్మంతుని ఉయ 
ర్‌శ్రాయ్‌... స్యజము ౫ నె త్తినవాడా! ఎన్నుమ్‌ _ అని జెప్పును ఉళ్ళమ్‌..మనన్సు, మలజ్ట _ వ్యాకు 
లమగునట్లు వెమ్‌.ఊస్టమైన, ఉయిర్‌క్కుమ్‌ _ నిబ్బూర్చునువిడుచును. కళ్ణీర్‌ _ నేతజలము, 
మిగ_మికీ_లియగునట్లు, కలజ్లినిన్హు _ వ్యాకులపడియుండి, శ్రైతొట్రుమ్‌ _ సేవీంచును 
సన ౧అ క 
ళా! ఓస్వామా! ఈబాల్రిక్క లంకాఫురిని నశింపజేసినవాండా! యనియ్యు గరుడధ్య జూండా! 
యనియు నిన్ను పీలిచి అప్పుడు నీవురాకపోవుటచే వేడివేడిగా నిట్టూర్చులువిడుచుచు.. నీతిరు 
నామములు బెప్పుటకుంగూడ ళక్రిలేక దుఃఖిందుచు నీకు వందనంబులిడుచున్న దని. 6౮. 
ఇవ ళిరాప్పగల్‌ వాయ్‌వెరీఇ జోతన 
కువలై యొణ్క్లనీర్‌ కొణ్డాళ్‌ జోవబ్డు 
తివళు వలనట య్‌ కొడ కు 
తవళవణ్ణర్‌ న. ౫% 
అ॥ ఇవళ్‌ _ ఈబాలిక, ఇరాప్పగల్‌ _ ర్యాతింబగళ్లు వాయ్‌నెరీవఎవాగుచ్చు తన _ 
తసయొక్క_, కువవ్షై _ నల్లకలువన లె పిల్‌ _ సుందరంబుల్తెన,? కళ్లి _ "న్మేతములయందు, నీర్‌ కొ 
గ్థాల్‌ - ఛాష్పముగలదై యైనద్కి వళ్డు _ తుమ్మెదలు తీవళుమ్‌ _ నేష్చారించుచున్న, తణ్‌ _ 
స అమ్‌ _ నుందరమెన, రు[య్‌.తిరుత్తుట్లో యిమాలనుు కొడీర్‌ _ (మిరు) పటే. తవ 
భవగ్గర్‌. వ శుద్ధస్వభాపముగలమాయు॥' 5 తగవుగళ్‌ -_ -:కృవ మొదలగుస్వ ఫాపములు, ఎన_ఎట్టిది? 
శా॥ ఓస్వామా! ఈవాలిక రాత్రింబగళ్లు మొతిరునామములను జెప్పుచ్చు మితిరుమేనియం 
దున్న తిరుత్తుట్ర్‌ "యి మాలయందా'ళపడి యది లభించక మిక్కిలి దుఃఖించుచున్నను, ఆ తిరుత్తు 
ట్రీ "యిమాలను మిరివ్వరు. మొిదయాగణంబును చేమని వ (ర్ధిం చెదనని. మ 
తగవుడై యవనే యెన్ను మోపిన్నుమ్‌ 
రా 
మిగనిరుమ్చు మ్పిరానెక్ను మోఎన 
దగవుయిర్‌ క్కముబే యెన్నుమోఉళ్ళమ్‌ 
ఉగవురుగిని న్లుళ్ళు లే, ॥ 
గవురు న్దళ్ళు ౬ 
అ ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సు, రూగ_నళించునటుల, ఉరుగినిన్హు_కరిగియుండి, తగవ్చడైయవ సే 
వయాగుణముగలవాంజా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును, పీన్నుమ్‌ _ మజియు, మిగ_మిక్కిల్కి విరు 
మ్చుమ్‌ _ ఆళపడుచున్న, వీరాక _ ఉపకారకుంణా! ఎన్నుమ్‌ .. ఆనిజెప్పున్సు ఎనదు _ నాయొ 
34 


౮౬౬ తిరువాయ్‌మొ, ౨ = పత్తు (రవ 


క్క అగవుయిర్‌ ప్క. _ లోపలనుండెడిళీవునికి అముదే _ ఆక్భృుతమువంటివా.డా! ఎన్నుమ్‌ _ 
ఆని లెప్పును. ఉళ్ళు? _ ఇటియపస యీమె కపార మేయుండును. 
ఉట $ జూ 


తాః ఓప్వామి! ఈబాలిక మివిరవాముచే మిక్కీలిదుఃఖించుచ్చు ఓదయాశీలుండా! అశి 
తవ్యా మోహముగలవాండా! చాకుభోగ్యభూతుండా! అని యెల్ల ప్పుడును జెప్పును. ఇదియునుం గాక 
ఈ 'మెయొక్కయవస్థ చావామగోచర మై యుండునని. ౭. 


ఉళ్ళుళావి యులర్‌ న్లులర్‌ నశోఎన 
౧ ది 
వళ్ళలే కళ్ణనే యెన్నుమోఫిన్నుమ్‌ 
వెళ్ళనీర్‌ క్కీడన్దా యెన్నుమ్‌*ఎన 
ట వళన యీ, ర 
కళ్యి ఆాస్పట్ట షు 
ఉళ్ళుల్‌ _ హృదయములోపలనున్న, అవి _ పాణము, ఉలర్‌స్దులర్‌ న్లు _. మిక్కిలి 
వాడిపోయినటె, ఎన _ నాక్కు వళ్ళలే _ మహోపకారకుండా! కణ చే.[శీకృషుండా! ఎన్నుమ్‌_ 
షా ళల లా 
అని జెప్పును, పీన్నుమ్‌ _ మజీయు, వెళ్ళనీర్‌ . సమ్మదజలమందు, కీడన్హాయ్‌ -_ పవ్వళ్ళించినవా€ 
జా! ఎన్నుమ్‌ - అనివెప్పున్తు ఎనకళ్వి _ నాకలేనిస్థ భౌవమునుదాచిన ఈబాలిక, శన్సట్ట-తాన 
నుభపించిన, పజ్ఞానై _ కపటము, (ఇట్టిది. 
తా॥ నాకు తనదుఃఖమును దెలియజేయకచదాచిన యీకుమార్సె, నీయొక్క నుణ చేష్టితము 
ఐచే మోహింపబడి నిన్నులభించక తనలోపలనుండు (పాణ మెండిపోవునట్లు దుఃఖించుచు, నా 
స్వామా! ఉఊపకారకుండా! కృష్ణా! క్షీ రార్థినాథా! యని పలుమాజు నీతిరునామములను జెప్పు 
చున్నదిని, లం 
ుమ్‌*గ 
వనే యొన్నుమ్‌ వై దొటుమ్‌ గన 
నెప్లామ'వేవ నెడిదుయి? క్కుమ్‌ోఏజల్‌ 
న్‌ శయ! 
కన వసన శెయ్‌దీర్‌ ఉమ్మె 
తబ్గమె నివళ్‌ పటనవే, ౮ 
విజి యి 6 
ఆ॥ వళ్దానే _ వంచకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును. కైదొటుమ్‌ _ అలులిచేయును. తన 
కల్లూ జై 
ెష్టమ్‌-తేనమనస్సు, వేవ _ దహీంచునట్లు, నెడీదుయిర్‌ క్కుమ్‌ _ నిష్టూర్పువిడుచును. విఅల్‌ _ 
బిష్టుండైన్క కిష్దువై - కంనుని, పష్టానై శెయ్‌దీర్‌.క పటము చేసంహరించినస్వామా! ఉ మ్మై-మిమ్ము 
లన్వు రళ్లా మిన్హు.రత్నకులని (వమ్మిన),ఇవళ్‌ _ ఈకుమాశ్వై, పట్టవ_అనుభవించినదుఃఖము, ఏ_ఎటిది. 
జ్‌ ఆఅ అవి టట లు 
తాః కంసుని సంహరించిన ఓస్వామి! ఈకుమారై, నీగుణంబులచే నన్నుపంచనజేసీన 
వాడా! యని పిలిచి నీ కళ్దలిడేపి నిన్ను కళ్ళాగ చూడకుండ మహాదుఃఖమునొంది నిట్టూర్చువి 
డుచుచున్నది. ఓపస్వామా! నీవే రత్షీకండవని నమ్మిన ఈమె ఇట్టిదుఃఖిము ననుభవిం చవలసీన దే 
నాయుని. లౌ 
పటపోద్వె.పో దజోయాళ్‌ కీనిరె 
లు రు 
మట్లలర్‌ తణ్లుభాయెన్ను మశీళుడర్‌ 
లు (2 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబి, ౨ - పత్తు, ళా౭2 


వట్టవాయ్‌ నుదినేమియీర్‌ శోనుము 
దిట్టమెన్లొ ప. రా 


ఆ॥ పట్టపోదు_.అ 'స్తమనకాలమునున్ను, ఎట్రుపోదు.ఉదయకాలమునున్ను, ఆఅలతియాళ్‌ _ 
ఎటిలినదిగాదు. విరై _ పరిమళమున్ను, మట్టు _ 'తేనెయు, అలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, తణ్‌ _ 
చలని తుర్రాయ్‌.తిరుత్తు[ " యి, ఎన్నుమ్‌_అని చెప్పును. పడర్‌ _ఊజ్ఞ పలిమైన, వట్టమ్‌_గుం్యడ్ర 
మైన, వాయ్‌_ముఖమునున్ను, నుది . వాడినిన్నిగల్క "నేమియీర్‌ _ సుదర్శనముగల స్వామి | 
ఇవ్వే రైక్కు..ఈచ పల రాలువిషయ మె, నుమదు _ మాయొక్క, ఇట్టమ్‌ _ తలంపు, ఎన్లొల్‌ _ వీమి 

శా॥ చక్రధరుండవైన ఓస్వామి ! మిసంశ్లేషమునుగోరి యితర విషయములను మజిచి 
ఉదయా స్త్వమయములనుగ్తూడ _ నెలుంగళ మాతిరుమేనియందున్న _భోగ్యమెైన తిరుత్తుగొయి 
మాలేయనుసంధించుచున్న ఈకుమా శై విషయమై మోరుకలంచిన తలంపేమియో? దానిని మాకు 
"కెలుఫుండని. గా 

ఎగ్రెవేదె యిరాప్పగల్‌ కతన 


రా 
శ్షేక లొణ్కర్జనీర్‌ కొడ్డాళ్‌ *కిళర్‌ 
వాఖ్‌వై వేన విలణ్లె తే: బీర్‌ శిబ్పవళ్‌ 
చాచి 
మా నో క్కొన్హుమ్‌ వాన్తేన్మినే, ౧౦, 
గం శ్‌ లు 
ఆ|| ఏథ్రై _ చపలురాలెన 'షేజై _ ఈబాలిక్క ఇరాష్పగల్‌ _ 'శేయింబగళ్సు తన_తన 
యొక్క, కేఖిల్‌ _ ఒప్ప్వులేని ఒణ్‌ _ అందమైన, కల్లి _ స్మేతములనుంచ్చి నీర్‌ కొడ్గాల్‌ _ 
జాష్పంబును(సవింప జేయుచున్నది. కిళర్‌ _ వృద్ధిపొంయచున్న, వాడై _ వక్వర్యమనం జేవ _ 
నళించునట్లు, ఇల్లై _ లంక'న్యు ఇల్‌ బర్‌నళంపేజేనినస్వామా ! ఇవభ్‌ _ఈ మెయొక్క_, మార్రై య 
క. నోళ్టాన్టుమ్‌_దృష్టి యొకటియును సం వా ఫ్రేన్మిక్‌ _వాడిపోవండునటుల జేయుము. 
తా॥ మిక ల్యాణగుణములయందు చాపల్యముబడి నామాటను విననియీబాలిక్క తనన్నేత 
ములనుంచి దుఃఖముచే నీళ్ల ను[బవహీ౦పజేయుచున్నది. లం కైశ్వర్యమును నళింపజేసీన ఓస్వామా! 
ఈపెనేత సౌందర్యమును మ్మార్రము జెరుపకుండుండుమని, ౧౦, 
శీ వాట్టమిల్‌ పుగభ వామననై కంక 
శూట్టి వణ్‌ శడనోపళల ళొల్‌ *ల్రమై 
పొటోరాయిర్‌ తిప :ళాల్‌గీఅలడి 
లు ఎవి ఈ అలీ 
ళూట్టలాగు మస్దామమే. ౧౧. 


అ॥ వాట్టమిల్‌ _ మాలిన్యము లేన్కి ఫ్తుగ్య్‌. _. కల్యాణగుణములుగల, వామననై _ వామ 
కర్ణీయాస్టంచ, వణ్‌ _ ఉదారులైన.ళడగోపక్‌ _ నామ్మాళ్వార్లు ఇ] _ శానముతొ + కొట్టి. 
శ్చ ర సౌయించిన, అమై _ లతీణములతోనమరియున్న, ఓర్‌ _ అన్విశీయంబులైవ, 
పొట్టు . సాశుగమలయొక్కు, ఆయిరళత్తు _ వెయ్యింటిలో, ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాశురములచే, 


లాలో తిరువాయ్‌మొబీ, ౨ పత్తు [౫వ 


అడి _ ఆవామనునియొక్క_. శ్రిపాదములయందు, ఆమ్‌ _ నుందరమెన, తామమ్‌ _ మాలికను, 
శూట్టలాగక్‌ _ సమర్చించుటకు ళక్యమవును. 
శా నిర్దష్టంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల శ్రీవామనుని విషయమై సమ్మాఖ్‌ సర్లు 
సాయించిన నమన్తలత్షణయు క్రంబులైన యీపదిపాశురముల ననుసంధించువారికి భగవర్రైబ్క 
ర్యమ నెడిమవాపురుహార్థి మతిసులభము గాలభించునని, ౧౧ 
ఆఅటభ్య్యార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరుపడిగ శే ళరణమ్‌. 


౫% - వ తిరువాయ్‌ మొ. 


అాతంధిపధింలాల. 
అవతారిక__.ఈతిరవాయ్‌ మొట్రీలో సక్వేశ్వరునియొక్క విరవాముచే దుఃఖాగ్రాన్తు 
లైన యాభ్య్వార్లా _రృనాచముబేయ౫ా, అప్పుణాళబ్దమునువిని, "నేను జగ్యదత్షకుం డ్రై యుండియు 
వీరిని యాసమయిమందు రకశ్షీంచకపోతి-"సేయని పళ్చాత్తాపమునోొంది యతిత్వర గావచ్చి స్వేళ్వ 
రుడు నేవసాయించ(గా, అప్పుడాన ర్వేశ్వరునియొక్క_ స్వరూపరూపగుణములనున్ను, దివ్యాయు 
ధదివ్యభూషణములనున్ననుభవించి తౌముబొందిన పురుషార్థమును సాయించుచున్నారు. 
శ అన్దామ శ్రన్చు శెయ్‌ దెన్నావిశే రమ్మూనుక్కుతో 
అన్హామవాభ్‌్‌ ముడిశ్‌ జ్లాణైనూ లారముళక 
శెన్తామరె త్తడబ్లణ్‌ శెద్లవాయ్‌ శెబమలమో 
శస్టామరై యడిక్కోళ్‌ శెమ్బొన్‌ తిరువుడమే. ౧. 
అ॥ అమ్‌ _ నుండరమైన, అౌమత్తు _ పరమపదవాసులయందుంజేయందగిన అన్ను _ 
ప్రీతిని "ెయ్‌దు _ (నాయందు చేసి ఎక _ నాయొక్క, ఆవి _ మనస్సునందు, శే _ 
చేరిన, అమ్మానుక్కు_స్వామికి అమ్‌.సుందర మొన, శామమ్‌.తిరుత్తుకొ యిమాల్క వ్యాల్‌ _(వకా 
శించుచున్న, ముడీ _ కీరీటమున్ను, క్జు జో (శ్రీపాఖ్బజన్య మున్ను, ఆఖ్లి జ సుదర్శనమున్ను, 
నూల్‌ _ యజ్ఞోపవీతమును, ఆరమ్‌ _ హారమున్ను, ఉళ _ (పకాశించుచున్నవి. రడమ్‌ _ 
విశాలమైన, కణ్‌ _ న్మేర్రములు, శెన్హానురై -_ ఎజ్జి తామర ఫుష్పమువ లెనున్నవి. కెన్‌ _ ఎజ్జిని, 
కని _ ఫలమువ లెనున్న, వాయ్‌_ఆధగ మున్ను, "ఇబ్దమలమ్‌ ౯ ఎజ్జ తౌమరవ లెనున్న ది. ఆడిగళ్‌ _ 
'శ్రీపాదములున్నుు _ శెన్సామర్రై _ ఎజ్జితామరవ లెనున్నవి. తిరువ్రడమ్బు _ దిన్యవ్మిగహము, 
మొక - పచ్చనిబం గారమువ లెనున్నది. 
తాః పరికుద్ధులైన నిత్యనూరులయందుః జేసెడి (బీతినిగణహీను6డ నైన నాయందు జేసీ? 
అసశ్వేళ సరుండు నాహృదయమందుం (బ్రవేళించశ్యా వానియొక్కళంఖచ(క్రాది దివ్యాయుధము 
లున్న, కిరీటహారములు మొదలగు దివ్య భూసషణములున్ను, "స్మేతములు మొదలగు దివ్యావయనము 
భున్నుయిపుడు మక్కలి. (బకాళించుచున్నవని. ర, 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ. ౨ - పత్తు, ౮౯ 


తిరువుడమ్చు వాళళుడర్‌ శినామరై కణ్‌ 3 కమలమ్‌ో 
ది ర్న నా. 
తిరుపిడమే మూర్వ మయనిడమే కొప్పూ,గ్‌ ల 
ఒరువిడము మెనెపెరుమా ఆ్కరనేయోో 
ఒరువిడ మొన్సి ని యెన్నుళ్‌ కలన్గానుక్కే. ౨, 
ఆలి “ న. 

అ॥ ఒరువిడ మొన్షి న్తి _ ఒకయవయవముగూడదప్పక్క ఎన్నుల్‌ య నాహృదయమందు, 
కలన్దానుక్కు కలిసియున్న, ఎనై సెరుమాత్కు _ నాస్వామికి, తిరువుడమ్ము _ దివ్యవ్మిగహము, 
వాక్‌శుడర్‌ _ మిక్కిలి లేజబోరూపముగానున్ను, కణ్‌ _ న్నేతమలు, ెన్టామరై _ ఎజ్జతామరవ 
ెనున్ను, కై _ (శ్రీహస్తముల్కు కమలమ్‌ _ పద్మమువ లెనున్ను, మార్వమ్‌ _ వత్నస్థలము, తిరువిడమ్‌_ 
లక్ష్మీకి వాసస్థానము గానున్ను, కొవ్ప్యూజ్‌ _ తిరునాభి, ఆయనిడమ్‌ _ (బ్రవ్మాపస్థానము గానున్ను, 
ఒరువిడమ్‌ _ తక్కినయొకయవ(ణ వము, అరళ _ ర్నుదునికి స్టానముగానున్ను ఉన్నవి. 

తా॥ అనస్యప్రయోజను లై న శ్రీమహాలక్ష్మీ మొదలయిసవారికిన్ని _పయోజనాంతరపరు లై 
తుదులైన (ఎహ్మర్మదాదులకున్ను వాసస్టానము శానుం డెడి స్వేళ '(రుండిప్పుడు నాహృదయమాు 
నువాసస్థానము గాన్వీకరిం చెనని. లి 

ఎన్నుళ్‌ కలనవ౯ శిజనివాయ్‌ శెబజమలమ్‌ేో 
శ్ర వు ళు 
మిన్నుమ్‌ శుడర్‌ మలై క్కు కృణ్‌ పాదమ్‌ ౩ కమలమ్‌ో 
మన్ను ముబువ్వేబులగుమ్‌ వయిణ్‌ జీనుళ* 
తన్నుళ్‌ కలవాద బెప్పారుళుమ్‌ తా నిశ్లైయే. ప్త 

ఆ॥ ఎన్నుళ్‌ ల నావృదయమందు, కలన్షవళ జి కలిసినవాం డ్రై, మిన్నుమ్‌ న ఉజ్జ్వలుం డ్రైన. 
కుడర్‌ _ లేజోరూపమైన్క మలైక్కు, _ పర్వతమువంటి స్వామికి, శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్మి కని_నునువుగల, 
వాయ్‌ _ అధరము, కెబ్దమలమ్‌ _ ఎజ్జితామరవ లెనున్నది, _ కణ్‌ _ నేతములున్ను, పొదమ్‌ _ 
శ్రీపాదములున్ను, కై _ శ్రీ న్తములున్ను, కమలమ్‌ _ పద్మములవ లెనున్నవి. మన్నుమ్‌ _ 
'ప్రవాహతోస్థిరములై ) ముద్రు _సంవ్రూర్ణము లైన్క ఏడ్రులగుమ్‌_స ప్తలోక కులున్ను, వయిణ్‌ ఖీన్‌_ 
ఉదరములో, శ్రళ _ ఉన్నవి. తన్నుళ్‌ _ తనలో, కలవాదదు _ సంబంధించనిది ఎప్పారుళుమ్‌ 
శాక్‌ _ ఏవస్తువును, ఇల్లై _ లేదు. 

ళా! సమస్తలోకములక్రు నాధారభూతు(_డైన సర్వేళ్యరుండు నాహృదయమందు( బవే 
శించి మిక్కిలి దివ్యావయప సౌందర్యముగలవాం డై యున్నాండని. రె 

ఎప్పారుళుమ్‌ తానాయ్‌ మరదగక్కున్హ మొక్కుమ్‌* 

అప్పొటువై త్తామవై ప్పూ కణ్‌ పాగమ్‌ ౩ కమలమ్‌ో 
ఎప్పొట్రుదుమ్‌ నాళ్‌ తిబ్ల ళాడ్డూజీ యూశదొజుమో 

అప్పొట్లుడై క్కప్పొటు "'బెన్నారా వముదమే, త్రో 

ఆ ఎప్పొడ్రుదుమ్‌ _ సమన్తత్షణములయందును, ఎన్నాళ్‌ _ సకలదినములయందును, ఎతి 
బ్లగ్యయమస్తమాసమలయందును, ఎవ్వాడ్డు.అన్ని సంవత్సరములయందును, ఎప్యూ ్రియాట్రితొ 
వ 


గా తీరువాయ్‌ మొగ, ౨ పత్తు [౫1-న 


నో! సంప్రూర్థముగా వెస్పుటకును తలంచుటటు నళక్యంబు లైన దివ్యగుణవిగహన్వరూప 
ములుగలవా. డ్రై అపరిమితదోషయు క్రుండనైన నాహృదయమందు( (బవేశించియున్న సశ్వేళ్వ 
రునియొక్క_ ఫొశీల్యగణమున్సు ఇంశ్రయని సంపూర్ణ ముగా6 జెచప్పెడివిధమయు చాకగోచరం చైయు 
న్నది. ఓచేతనులారా! ఆవిధంబు మికుందెలిసియున్న యెడల కెప్పుండని, తొ 
శొల్లీ ఇన్నమ్మానై యెన్నావి యావిదనై * 
ల! ెన్కరుమాణిక్క చ్చుడనై * 
నల్లవముదమ్‌ పెటిజ్కరియ వీడుమాయ్‌*ి 
అల్లి మల ర్విరైయొ తాణల్ల న్పెల్లిల్ల స్స గొ 
అ ఎన్నమ్మానై - వాస్వామియు, ఎన్నావీ _- నాయార్మకు, అవిదవై _ అంత రార్మయు, 
ఎళ్లెయిల్‌ _ అవధిలేన్కి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాండును, ఎన్‌ కరుమాణిక్కచ్చుడనై _ నాకు 
సీళమాణిక్యమువలె (పకాళించుచున్న జ్యోతిస్వరూపుండు నైన శ్రియఃపతిన్సి ఖొల్లీర్‌_ చెప్పుడు. (ఆస 
శ్వళ్యరుండు) సల్ల. విలక్షణమైన, అముదమ్‌..అమృతమువంటివాండును, పెఅట్కు. _ పొందుటకు, 
ఆరియ _ దుర్లభమైన, వీడుమాయ్‌ _ మోశృమునిచ్చువాండును, ఆల్లి మలర్‌. _ తామర ఫ్రుష్పమం 
దిల్కి వినై _ పరిమళముతో, ఒత్తు _ ఒప్పియున్న వాండునుు ఆణల్లన్‌ _ ఇతరపురుషులవలెశాని 
వాండును, "పెళిల్లళ ణే (ప్రీవలెగానివాండువైయున్నాండు. 
త్రా॥ నర్వేళ్వరుండు మోత్మపదుండై మిక్కిలి భోగ్య భూతు. డైయున్న వాండుంగ నుక 
వాని కేవస్తువును రపమాసముగాదు. ఓీవైన్లవ్రలారా! మాకుస్వామియై నాకంత రాళ్మ మైనఆట్టి 
(శ్రియఃపతియొక్క మితి లేని కల్యాణగుణంబులను మిరలదరు చేశీభవించి స్తోశముదేయుండని. ౯, 
అణల్ల న్సెల్లల్ల నల్లావలియుమల్ల లో 
కాణలుమౌాగా నుళనల్ల నిల్లైెయల్ల ౯ ఖత 
డు 
పేణుడ్డాల్‌ వేణు మురువాగు మల నుమామ్‌ోీ 
కోణెపెరిదుడై శెమ్చెమ్యూనై క్కూజుదరే, ౧౦. 
అ॥ అణల్లళ _ ఇతరఫురుషులవ లెంగానివాండును ెర్గిల్ల౯్‌ _ 'తగ్నివాండును అల్లా. 
వ్యపయోజనమునకుందగన్సి ఆలియుమల్ల న్‌ _ నఫుంసకిండును గానివాండును కాణలుమ్‌ _ చూచు 
టకున్ను, అగాన్‌ _ కనుపడనివాండును, ఉళనల్లక్‌ _ (శతువులకు) ఉన్నవాండు గానివాండును, 
ఇళ్లెయల్లళ _ (భక్తులకు శేనివాండు గానివాండును, "పేణుబ్టాల్‌ _ అశితులాళ బడినయెడల 
శ్తీణుక్‌ - (వారు ఆదరించిన ఉరువాగుమ్‌ _ మ్మిగహముగలవాడును, అల్లనుమామ్‌ అభక్తు 
లకట్టివాండుగానివాండును నైన్య ఎమెమ్మానై _ నాస్వామిన్సి కూజుదల్‌ _ చెప్పదలంచినయెడల, 
రదు .. మిక్కిలి, కోతైయాు డైత్తు . (పయాసము గానుండును. 
శా॥ త్రీ పన్న ప్రుంసకములు మొదలగు సమస్తవస్తువిలత్షణుండును, లా హ్యేంద్రియముల 
కగోచరుండును, భ్‌ క్తులకతినులభుండును, అభ క్తులకు మిక్కిలి దుర్గభుండును భ క్తులుగోరనయవ 
'శారనులను బర్మిగపించువాండు వైన (శియఃపతియొక్క_. మహిమను జెప్పుట మిక్కిలి పయాసయని. 


తిదు.] తిరువాయ్‌మొబీ) ౨ - పత్తు గ! 


శథ కూజుదలొన్హారా క్కుడక్కూ ౨) వమ్మానై * 
కళూజుదలే మేని క్కురుగూర్‌ చ్చడనగోప౯*ి 
కూజినవన్హాతి యోరాయిరళ్తు ళిప్పత్తుమో 
కూూజుదల్‌ వల్లా రుళరేల్‌ కూడువర్‌ వై సన్ట మే. ౧౧. 


ఆ ఒన్హు _ ఒకగుణమును కూజుదల్‌ _ వెప్పినన్తు ఆరా _ సమౌ ప్రమాగాని, కుడ 
హ్కత్త కుంభనృత్యము మొదలగు సౌశీల్యాదిగుణములుగలవా€ డైన, అమ్మానై -స్వామిన్తి కూజు 
దిల్‌ _ వెప్పుటకై, మేవి _ ఉద్యోగించ్యి కురుగూర్‌ చ్చడగోప£ -_ కురుశాఫురికధిపతిమైన నమ్మా 
ట్‌ ్వెరు, కూలీన _ సామించిన్క అన్హాది _ పూర్వపాకురమందంతమందున్న పదమునానీగా(గల్క 
ఓర్‌ _ విలతీణ మైన, ఆయిరత్తుళ్‌. _వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ . ఈజదిపాశురములనున్ను ॥ 
హజుదల్‌ వల్లార్‌. _ అనుసంధించుటకు సమర్థులెనవార్కు ఉభళనేల్‌ _ ఉన్న యొడల, వైగుష్షమ్‌ న్‌ 
పరమపదమును, కూడువర్‌. _ పొందుదురు. 

శా; ఎంతకాలమనునంధించినను సమాప్తము గాని సౌశీల్యాదిగుణములుగల సశ్వేశ్వరుని 
'పతిపాదిం వెడి యీతిరువాయ్‌ మొట్రతి ననుసంధించువారు మోక్షీమునొంది నిత్యనూరులతో వే! 
ఫవించియుందుగని ౧౧+ 

అభ్యర్‌ తిరువడిగ శేకరణక్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 





౬.వ తిరువాయ్‌ మొ.” , 
-లరయవినేంంా-- 
అవతారిక :__.ఈతిరువాయ్‌ వెం టీలో, సశ్వేళ్వరుండు తనతోసం శ్లేషించి యానందిందు 
విధమును సౌయించుచున్నారు, 
గ 4 
3 వై గున్తామణివణ్లనే యెన్సొల్లా త్తిరుక్కుఆళా వెన్నుళ్‌ మన్ని 
వై గుమ్‌వై గల్‌, దోజు మముదాయనానేజేో 
యె 
సేయ్‌గున్లావరు సీ మె యున్న డియార్‌ క్కు ఫ్రీర్‌ తిశురర్‌ క్కు ఫమెగళ్‌ 
౧ క! ఉన ప్‌ తీయు 
జెయ్‌కునాశీటన్ననాళ్‌ వీడి తేనొళల్‌ నిక్కెనవే. ౧. 
౧ చా ల. 

ఆ వైసన్హా _ షీశ్రీవైషంకవాసీ ! మణికర్ణి-ే _ మాణిశ్యమువంటి. చల్ల నిష్వభావముగల 
వాడా! ఎక (నాకుసేపసాయించిన) పొల్లా _ శోఆందములేన్ని తిరుక్కు.ఆళ్లా.(శ్రీవామనుం చా! 
వైగుమ్‌ _ నడుచుదున్న, వై గల్‌తోఅుమ్‌ _ కాలమంఠయు, ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు మన్ని. 
అమరియుండీన్న అముదాయ _ ఆమృతమువంటివాండా! వానేట _ నిర్యనూరిని ర్యాహకుండా! 
శియ్‌సస్‌ - చేయబడిసవియు, శావరుమ్‌ _ విడువుటకళ క్యంబులు_నైన ఉన్నడియార్‌ క్కు _ శ్రీ 

*వామనునియొక్కరూపము ఆందమైనది అన్నయెడల దగృష్టిదోషమువచ్చునని ఆందము 
,లేనిదని జపొయించిరి. 
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౯ తిరవాయ్‌మొట్రి ౨ - పత్తు [౧౬వ 


జానులయొక్క, తీమై . పాపములను, తీర్‌ త్తు _ తీర్చి, తీమెగళ్‌ _ ఆపొపములను) అశురర్‌ క్కు. 
అనురులయందు, శెయ్‌ _ పోవునట్లు చేసిన, కుస్దా _ పరికుద్ధుండా! చాక .నేను ఉన్నై నిన్ను, 
శిక్కెన _ దృథమగ్గా, పీడ శ్తేక _ ఆకయించితిని, కొళ్‌ _ అంగీకరించుకు, 
శా! పరమనుందరుండవై, మిక్కిలి భోణ్యండవైన ఓృశ్రియుపతీ! అశితులపాపములను 
లోంగొశ్రైడిన్యఫావముగల సరమపావనుడా! నిన్నుదృఢముగా నాళయించినానని నమ్మి నన్ను 
న్యీశరింపుమని. ౧. 
శిశ్కెన చ్చితీదోరిడము మ్పుజిప్పడా త్తన్ను ళ్ళేోడలగుగళ్‌ 
ఖు 
ఒక్క_వేవిటిజ్లీ ప్పూగుద్దాక్‌ ఫుగున్టదజ్సి౯ 
మిక్క_ఖూన వెళ్ళచ్చుడర్విళశక్కాయ్‌ త్రుళక్కగ ఐముదమాయ్‌*ఎబ్లుమ్‌ 
పక్కనోక్కఅీయా నెళామైన్టామరై క్కణ్ణనే, 9 
అ ఓరిడముమ్‌ _ ఒకచేళమునున్ను, _ శిటీదు _ అల్బమైన ఫుఅస్పడా _ విడువకుండ, 
ఊలగుగళ్‌ _ లోకములను, తన్ను ళ్ళీఎతనలో, ఒక్కువేఒక, ప్వుంద్వే విద్రుజ్లి.ఆరగించి(ఊంచిి 
శిక్కెన _ దృథఢముగ్యా ఫుగున్తాక్‌ _ (నాలోపల్స (పవేశించినాండు. పుగున్షదల్పిక . శ్రవేశిం 
చినతరువాత్స మిక్క _ మిక్కిల్కీ ఇానవెళ్ళమ్‌ _ క్రైనవూ ర్రియనెడ్సి శుడర్‌ _ లేజన్సుగల్య విళ 
క్కాయ్‌ _ జ్యోతిన్స్వరూపు డై, తుళమ్కశ(భయ :న్యం బైన)$ పమ, అన్‌ మి _ లేనివాండ్రై 
అముడమాయ్‌ __ అమృతమ. కంటివాం డై, ఎ౯ _. నాయందు, (హాసరించుచున్న) ప్రైమ్‌ _ సుందర 
మైన) తౌమ్హై _ తామర పఫుష్పుములపంటే, కణ్ణన్‌ _ తము. గలనశ్వేశ్వరుండు ఎన్జుమ్‌ _ ఎక్కు 
డినున్నుు పక్కుమ్‌ - పొర్బుమందు, నో్‌ష్కు _ చూచుటకు అబీయాళ _ ఎజుంగనివాండై 
యున్నాండు. 
తా జగద్రక్షణము మొదలగు. నితరవ్యాపారములను నొకప్పుండే సవరించి పరాకులేక 
యత్మిపేమచే నాహృదయగతుం డైన సశ్వేశ్వరుండు తనపాగ్గ్య్యమందుపచారంబులు సల్పుచున్న 
శ్రీభూనీళాద దిష్యమహి షులనుగూండ కన్నె టింళాడడని. తి 
స | జ 
నర న న గ్‌ పను ల మన కేతటాయల. 
ఇ యీ 
ప్పూమరువుకణ్ణి యెమ్బిరానై ప్పొన్మలై యై 
నామరువి నన్లే త్లియుళ్ళివణజ్లీ నామగి,్‌ స్టాడశీనావలక్‌ 
పామరువినిజ్క_ త్రన్స పానె గయే వళ్ళలే, క 
ఆ॥ తామరైక్కర్లనై - కమల న్నేతుండున్కు పరవుమ్‌ _ స్తోతముజేన్సడి -విణోర్‌ _ నిత్య 
న్‌ ఇ అజా కొ 
నూరులకు, తలైమగ'నై _ నిర్వాహకుండవన్యు వివై _ పరిమళమున్ను, ఫూ -_ ఫుష్పమున్ను, మరువు_ 
అవశియున్న, తుట్లా య్‌క్క్ణి - తిరుట్ల్‌" త్రుయిమాలగల్క ఎమ్బిరానై.మాస్వామియును, పొన్మ 
లైయై - బంగారుకొండవలి పె్రియు ఉఊజ వ్రండునె. యఃపతిని, నామ్‌ _ మనము 
జ రూం 





శల్య్ల్య్వైర్లు తననువిడి చిపోదురోయీ మోయని సర్వేశ్వరుండు భయపడి యుండును, ఆభయ 
మిఫ్పుడు లేదనుటు 


తిర.) తిరువాయ్‌ మొల, ౨ - పత్తు శా! 


మరువి _ వేర, నన్లు _ చక్కంంగ్యా ఏత్తి . సోతముజేసీ ఉళ్ళి _ ధ్యానించి వణజ్ఞి _ సేవించి 
చామ్‌ _- మనము, మిర్‌ ను - ఆనందించి, అడ _ నృత్యముజేయునట్లు, నా _ నాలుకయందు, 
ఆలర్‌ _ సరవియున్న, పా _ పాటలు మరువి _ (మాయందు) చేరి నిజ్క _ నిలుచునటుల, 
తస్ద ల శృపకే సెడ్సి పామై _ స్వభావముగల (శియఃపతియే, వళ్ళల్‌ _చదాగ్యగుణముగలవాండు. 

శా! నసోవాక్కాయములచే తననాశ్రయింపం జేసుకొని మననుసంతోషింపంజేవిన సశ్వే 
శ్వరుల్తో తనమంగళాశాననమునక( దగిన కవిత్వమును మనకొసంగన పర మోదారుండని. కె 


వళ్ళలే మదశళూదనా వెన్మరదగమనై యేోోడనై నినై 
0౦_ా నటు మెల: 
నెళ్‌ గల్‌ తన్ష వెనా యున్న యెజనమ్‌ నిడుగే౯ * 
ది స య జ 
గనుకే 
వెళ్ళమేపు రె నిన్సుగ ణ్‌ కుడై న్పాడిప్పాడి క్కళిత్తుగన్దుగన్లు 
ఉళ్ళనోయ్‌గ భెల్లామ్‌తుర న్గుయ్‌న్షుపోర్సిరునే, ర 
ణం 0౧ ది దయ 
ఆ|| వళ్ళలే _ ఉఊదడారుండా ! మదుళూదనా _ మధువనెడివిరోధిని సంవారించినవా(డా ! 
ఎస్మరదగమలై యేం మరకత పర్వతమువలె నాక: నేపసాయించినవాండా ! ఉనై _ నిన్ను నినైన్లు_ 
ఆనునంధించి ఎళ్‌్గల్‌ _ ఇతరవిషయనులనుత్య బిం వెడీస్యభావమున్సు తన్మ _ ఇచ్చిన ఎన్టాయ్‌ జ 
ప్వామో ! వెళ్ళమేఫునై _ సముద్రమువంటి. నిన్‌ _ నీయొక్క, ఫుగ్యక్‌ _ గుణములను కుడైన్లు 
చవేకించి, ఆడి _ స్పత్వముబేస్తి పొడి _ గానముజేస్తీ కభికు _ సంతోషించి, ఉఊగన్సుగను _ 
| ; టై - ది ది 
మిక్కిలి పీతిగలవాండ నైయుండీ, ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సునందలి నోయ్‌గ ఖెల్లామ్‌ లై వ్యాధులన్నింటిని 
శురస్దు _ విడిచి ఉయ్‌స్దు _ ఉచ్జీవించి, పోన్టు _ సంసారులనువదల్కి _ ఇరున్షు _ భయములేని 
చాడనెయుండి, ఉన్నై _ నిన్ను, ఎబ్బనమ్‌ _ ఎటుల, విడువేక్‌ _ లిడివెదను. 
పలు. ఉ..' జ 
ఆ నాకీతర విషమయములయందు వై రాగ్యమగలుగుంజేసీనయక్యు దారుండవై న ఓస్యామి! 

నీయొక్కయనం ఖ్యే యకల్యాణగుణంబుల ననుభవించి యహంకారమమకారము మొదలగు దోష 
ములనుబరిత్య బించి నిర్భయుండ నై యున్న నేనిప్వుండు ని న్నెటులవిడి చెదనని, 5 


ఉయ్‌్టుపోన్దన్ను లవ్బీలాద వెన్తీవనై గఖె నాశమ్‌ య్‌ దుోఉన 
దన్నమిలడిమె యడె నే న్విడువేనో* 
ఖై; యా ఇ ఎటు: 
ఐన్లుపె నల యాడరవణశై మేవి ప్పాజ్క_డల్‌ యోగనికి ౭ * 
బరుదిమాా యా జ! వక 
శినై శెయ్‌దవెన్టా యున్న చ్చిన్లై 'ఇెయ్‌దు శెయ్‌ బే. ౫0 
అ పాత్కు.డల్‌ _ పాలసము దమందలీ, విను వ్ర విదుపకారంబులై ; వై విశాలమై 


యున్న తలై _ శిరస్సులుగల్య ఆడు _ ఆడుచున్న, అరవై _ శేషళ య్యమాంద, "మీవి_.ఆమరికతోయి 
వ్యళించియుండి, యోగని త్తిరై నిిదయ నెడిజగదతుశోపాయమాును, నై శెయ్‌ద _ ధ్యానించు 


చున్న ఎన్హాయ్‌ _ చాస్వామి ! ఊన్నై _ నిన్ను, శినైశెయ్‌దుశెయ్‌ను _ ఎల్లప్పుడునుధ్యా 
నించీ, ఉయ్‌న్టు ద్ద ఉళ్టీవించ్చి పోస్టు _ సంపారులనువదల్కి ఉలప్పిలాద _ అంతమా లేన, వెమ్‌_(క్రూర 
మె, తీ. అగ్నివ లెబ్బలించుచున్న, ఎక _ నాయొస్క వినైగశ్లైంపొాపములను, వాళమ్‌'శెయ్‌దు_ 


గక తిరువాయ్‌ మొన) ౨ - పత్తు ([౬-వ 


నళింపంకేస్తి ఉనదు _ నీయొక్క, అన్షమిల్‌ _అంకము లేని, అడిమై _ కైంకర్యములను, ఆ డై స్టే౯ 
పొందిన సేను, విడువేనో _ విడుచుదునా ? 

తా శీ రార్థియందు శేషళాయియై జగదత్సణవిధంబుల చాలో-చించుచున్న ఓశియః 
చతీ! నిన్న నవరతిమీధ్యానించి నాపాపములను బోలొట్టుకొని నీయొక్క సర్వవిధ క్రై 0కర్యములను 
శేయటట సిద్ధమైయున్న "నేను నిన్నింక నెటుల విడిచేదసని. య 


ఉన్న చ్చినైె శెయ్‌దు శెయ్‌ము న్నెడుమామొటి యిశె పాడియాడి*ఎ౯ 
యా య మజా. 
మున్న ఖ్రీవనె గళ్‌ ముభు వేరరిననక్‌ యా౯ీ 
సటకా ది 
ఉస చ్చినైయినాలిగట్ల్‌ స్ట పరణియ నగల్‌ మార్వ్తీణ్ణశీఎ౯ 
మున్నైక్కోళరియే ముడియాద దెన్నె నక్కే. ౬, 
అ; ఉన్నై - నిన్ను, శనై శెయ్‌దు శెయ్‌దు ష్‌ ఎల్లప్పుండును ధ్యానించి సెడు.గొప్పరై, 
ఊళ్‌ _ నీవిషయమయిన, మొర్రి - తిరువాయ్‌ మొలని, మా_ శామ్య మైన, ఇ శై. రాగముతో, పొడీ 
పొఒలగాపొాడి అడి _ నృత్యముకేసి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, మున్నై_అనాదియైన, తీవ్‌ నైగళ్‌ పాప 
ములను, ముదము _ సంపూర్ణముగా యాక్‌ _ నేను, వేరరన్సనళ _ సమాలము గాపోంగొట్టితిని. 
ఉన్నై _ నిన్ను, శరైయినాల్‌ _ మనస్సులో, ఇగట్ల్‌ న్ష న . అనాదర్‌ంచిన ఇరణియన్‌ _ హీర 
ణ్యానురునియొక్క, అగల్‌ _ విశాలమైన మార్వమ్‌ _ వతస్థలమును, శీగ్ణం చీల్చినవాండవై డన, ఎక్‌ 
నాకు (సమానుః డై న్మపహ్లాదునియొక్క,) మున్నె _ ఎదురుశో (నేవపాయంచిన) కోల్‌ _ _శేజన్సు 
గం ఆరియే _ ఓవరసీంహో! ఎనక్కు. _- నాక్కు ముడియాదదు _ ఆసౌధ్య మైనది ఎక్‌ _ ఎది 
శా నిన్ను మనస్సారనిందించిన హీరణ్యాసునుని సంహరించిన ఓనరసింహస్వామో! అి 


తపకుపాతుండవైన నిన్ను ధ్యానించి మంగళాశాసనముజేసీ నాపాపములను సమూలముగా బోనొ 
ట్టుోన్న నాక సాధ్యమైన "బేమున్నదిని ఓ 


ముడియాద దెన్ని నక్కేలిని ముట్లు వ్వేయులగు ముడ్గాన్‌ శీటిగస్టువ 
లనిని* 
న డియేనుళ్‌ పుగుస్తానగల్వాను మల్లనిని 
శెడ్తియార్‌ నోయ్‌గ భెల్లామ్‌ తురన్ధెమర్‌ క్రీ” మే లెల్ట.విజప్పుమ్‌ోీ 
విడియా వెన్న రగ ల్లెన్తుమ్‌ శక్‌ దల్‌ మాటినరే. ర 


ఆ॥ ఏర్రులగుమ్‌ _ సప్పలోక ములన్సు ముట్రు .. సంపూర్ణముగా, ఉణ్తాక _ ఆరగించిన 
సశ్వేశ్వరుండు, ఉగను _ వ్రీతిగలవాం డై, అడియే౯€ _ నాయొక్క, ఉళ్‌ _ మనస్సునందు, 
వను _ వచ్చి, పుగున్తాక్‌ (పవేశంభెను, ఇని _ ఇకమాంద, అగల్వానుమల్ల క _ విడిచిపోవువా! 
దును, క్రీల్‌ -శ్రిందనున్ను, మేల్‌ _పైననున్ను, ఎటిపిప్పుమ్‌_ఏడుజన్మములయందుం రెడీ, 
ఎమర్‌ _ నానంబంధులు, శెడియార్‌ _ “ ఇెట్లువ లెనున్న పాపముల చేలలిగిన స్త నోయ్‌గ శెల్లామ్‌ జ 
దుఃఖములన్ని6టినిన్ని, తురన్దు _ పోగొట్టి విడియా _. అ _న్గములేన్కి వెమ్‌_. క్రూరమైన, సరగత్తు _ 
వరళమందు, ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును, శీర్‌ బల్‌ _. పొందుటను, మాటీసర్‌ _ తిప్పుకొనిరి, ఇని.ఇక్‌ 
మాంద్య ఎనక్కేల్‌. _ నాకు, చుడీయాదదు _ అపొధ్య మైనది, ఎక _ ఏమియాన్నది. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొి ౨ - పగ్తు ణల 


శా॥ నశ్వేశ్వరుండు నన్ను విడువకుండ నాయందు! _పవేశించియుండి, నాతోంకేరిన వారం 
దరియొక్కు యు దుఃఖములను బోగొట్టి వారినుద్ధిరచుచుండ గా ఇక నాన సాధ్య మైన చేమున్నదని 


మా టీమాటి ప్పలపీఅప్పుమ్బిణ నడియ యడె ముళ్ళ నేణి 
చ షాది శీ ౬ 
ఈజిలిన్న త్తిరు వెళ్ళమ్‌ యాన్‌ గిన౯ * 
పాజిప్పాజి యశురర్‌ దమ్‌ పల్‌ క్యాబ్దళ్‌ నీత్మెశపాయ్‌పఆి వె యొ 
స్తేజి వీల్‌ బీరున్హా యున్న్నైయెన్నుళ్‌ నీశ్కేలెస్టాయ్‌. ౮ 


ఆ॥ టట - (చేవమను ష్యాది) అనే జన్మములయందు, కూ బీమా జిప్పిఆన్లు _ మారి 
మారిప్తుట్టుచు, అడియై _ నీశ్రీ పాదములను, అడైన్షు_పొంది, ఉళ్ళమ్‌ లేటి_నిర్మలచిత్తుండ నె, ఈతేల్‌ 
ఆంలేములేని,  ఇన్నమ్‌ _ అనందవునెడ్కి ఇరువెళ్ళమ్‌ వ "పెద్దసమ్మువమునందు, యాక్‌ _ నేను, 
మ్యూ్డ్‌ గినన్‌ _ మునిగితిన్సి అకుగర్‌ సల్‌ _ అహరులయొక్క, పల్‌ _ ఆేకవిధయులైన, క్యు 
భిళ్‌ _ సమూహములను పొటిప్పాటీ.తుండుతుండు గాం జేసీ నీర .ధూళియగునట్లు పాయ్‌- 
శత్రు ని న్యమందుందొర ఎడుచున్న్య ఒన్హు _ వఎత్షణుం డ్రైన్స పఅవై _ గరుత్మంతునిమోంద, వీజు _ 
తవమహిమ్మపకాళించునట్ట్ర ఏజియిరున్షాయ్‌ _ వేంచేసియున్న, ఎన్షాయ్‌ న్న నాస్వామా! ఉన్నై, 
నిన్ను, ఎన్నుళ్‌ - నావృాదయములోనుండి, క్కేల్‌ _ తొలగింపండేయవలదు, 

ళా॥ ళత్రువ్రలనుసంపరిం చెడి స్వభఖావముగల గరుత్మంతునిమో6ద తనపరణ్యముదోచునటుల 
వేంచేసియున్న ఓీశ్రియుపతి!. నేను లెక్క. లేని జన్మముల నెత్తిన పతుం నీమనుష్యజన్మము నె త్తి 
యొక్క నిక్హేతుక కటాతముచే నీతిరువడికళయందు(జేరి సక లదుఃఖములను విడిచి పరమానంద 
తరితుండ నె *నని 

ఎన్హాయ్‌ ళణ్‌ తిరుచేబ్లడ డత్తుళ్‌ నిస్హా యిలశ్లై గ్‌ భాయోమరామరమ్‌ 

పై వాలే. రువ నొరువాళకో త్త “సల్లకి 


కొస్టార్‌ తల్లిన్నుభాయినా యముదే యునై్నెయెన్ను లే కుఖై త్తవెమ్‌ 


మెన్హాశీవానేజే యినియెబ్లు ప్పోగిస్త చే ౯ 


ఆ|| ఎన్టాయ్‌ _ ఓప్వామి! ఠణ్‌ _ చల్లని, తిరువే వేబడర్తుళ్‌ _ వేంక ట్యాద్రియందు, నిశ్షాయ్‌ 
శేంచేసియున్న వాడా! కం లంకాఫురిని, శ్‌ళాయ్‌ టప సవాలు! వె పేశాల 


మెన, కాభ్‌ _ 'మొదలుగల, మరామరమ్‌ _ సాలవృత్షములమమొక్క, ష్‌ _ వీడింటిని ఉరువ _ 
రంధముబడునలట్లు, ఒరువాల్ళి _ ఒక బాణమును, కోత్త _ ఎక్కువ పెట్టంబడిన విల్లా _ ధనున్నుగల 
ఓ చాళరథీ! కొన్లు _ కొత్తులచే, అగ్‌ _ నిండియున్న, తేణ్‌ _ చల్లని అమ్‌_సుందర మైన తుట్లా 
యినాయ్‌ _ తిడుత్తు భ్‌" యిగల్మశ్రియః పతీ! అముదే _ ఫోగ్యభూతుండా! ఉన్నై -నిన్ను, ఎన్ను శ్లే 
నాలోపల్క ఈ త్త _ ఏకీభవింపంజేసీన, ఎమ్మెన్దా - పరమసుందరుండా! వానే నిత్యనూరి 
నిర్వాహకుండా! ఇని _ ఇంకను. ఎజ్జు _ ఎక్కడికి పోగిన్షదు _ పోబలోవ్రచున్నావు. 

శా॥ తీరుమలయందువచ్చి వేం చేసియుండియు, ఆ నేభదివ్యావ తారంబులె త్రియొనర్చిన దివ్య 
చేష్టిరములను నాకనుభవ౦బు(జేయించియు, నన్ను దాసుని గాంకేసీకొని నాహృదయమందింఠ 
వజికూలించళ వేంచేసియున్న ఓ;ళియఃబతీ! ఇళ నన్ను విడిచిపోవుట నీకు శళ్యంబుకాదని. ౬. 
వ 


౯౮ తిరునాయ్‌మొటి ౨ - పత్తు [౬న 


పోగిన్ట శాలబ్లిళల్‌ పోయకాలబ్లళ్‌ పోగుకాలబ్లిల్‌ *శ్రాయ్‌తన్నె యుయి 
| యమా 
రాగినా యున్న నానడై నే న్విడువేనో* 
అ , చి 
పొగిస్షతొల్‌ పుగ్‌ మూవులగుక్కుమ్‌ నాదనే పరమాళీతన్వేబ్లడ 
మేగినాయ్‌ తణుభాయ్‌విగె నాజు కశ్రియనే, ౧౦ 
రి ళ్‌ ష్‌ ణు 
ఆ|| వోగిన్ష కాలబ్లళ్‌ ఎవ _రృమానకాలమందును, పోయకా'లద్దల్‌ _ భూతకాలమందుగు 
పోగుకాలద్దెగ్‌. న భవిష్య త్కాలమంగును, శాయకైయుయిళాగిన్లాయ్‌ షై న. శ్‌ల్లి తండ్రు 
లవలెనున్ను ఆత్మవ లెనున్నున్న ఓస్వామిా! పొగిన్ష ఎ వ్యాపించియున్న, తొల్‌ _ ఆనాదియైన 
పగల స్ట కీ్రగలవాండైై మూవులగుక్కుమ్‌ _ మూడులోక ములకునుు వాదే _ నాభుంజా | 
పగమా _ మిక్కిలిమహీమగలనాండ్యా తీణ్‌ _ చల్లని తు.గ్ర”య్‌ _ తులనియొక్కం, విరై _ పరి 
మళమ్యు నాజు _ పరిమల్ళించుచున్న, కళ్లీయ'సే _ ిరుమాలగల్మశియ.పతీ ! ఉన్నె - నిన్ను, 
అడైనే౯ _ పొందినవాండనైన్క నాన్‌ _ నేను విడువేనో _ విడి చెదనా? 
శాః సర్వకాలములయందును నాక్రసర్యవిిన త,కుయనై 'వేంకటాచలమునందిప్పుండు వేంచే 
సీయుస్న సకలలో కేళ్యరుండ నైన ఓళియః సతీ! నిన్నా.కయించి నీభోన్యతయందు మన్న ండనై 
యున్న "జీను నిన్సు సదలి యుండ(జూలనని. ౧౦ 
నణనథాయ్‌ముడి [నుల ఎడ మ్నెరుమ్‌ 
1 కడ్ణి ట్ల్యూభాయ్‌ముడి కనుల సడ మ్చెరుమ్‌ 
కన ఉపుగ వర్తి త్తె౯కురునూర్‌ చ్చడనో.౯ మూటలళొన్నే 
గటా ర ౨ 
ఎ గల్‌ శోర్విలస్లాది యాయమిరతు ళ్యివెయుమోర5్‌ 3 స్‌ యొదడుమో 
లా టి పం కు ఆ టీమిటూ 
పణ్తైల్‌ పొడవల్లారవర్‌ శేశన౯ తమరే. జజ 
మ! 


అః కబ్లీ _ మాలశాంగప్టండీన. తీణ్‌ _ చల్లనైన, ఆమ్‌తు ల్ల” య్‌ _ సుందర్యెవతిరుత్తు 
ట్ర యిమాంచే నలంకిరింపంబడీన, ముడి _ కీరిటను నున్ను, కమ మ్‌ _ పద్మముపల్కె తడమ్‌ _ విళా 
అమై, పెరుమ్‌.పొడనై న కజ్ణనై. నేత్రము నున్ను గల సర్వేళ్యరునియొక్క] పుగభ్‌ గుణములను 
నట్లీ _ అనుభవించి, తె౯ _ సుంద? మైన కురుగూర్‌ _ తిగునగరికధిపతియైన, మాఆన్‌ _ కతు 
వ్రలమనిరనీ- వెడి శడనోపళ _ నమ్యాభ్ర్వార్తు,. ఎత్లీల్‌ _ భగందభిపాయమందు, శోర్విల్‌ _ 
(ఒకటియా) తగ్గక, శొన్న _- సాయించిన్న అనాది _ అన్లాదకదూప మైయున్న, అయిరత్తుల్‌ _ 
వెయ్యి పాకుగ ములలో, ఓర్‌ _ఆద్వితీయం బై న ఇవై పత్తుమ్‌_ ఈపదిపాశురములము, ఇ. యొడుమ్‌ _ 
స్వరముతోణాడ, పణ్ణిల్‌ _ శానమందు, పొడవల్లారవర్‌ _ పొడెడివార్కు శేళవన్‌తమర్‌_సశ్వే 
శ్వరునికి భక్తులగుదురు. 

ళా, సశ్వేశ్యరునియొక్క స్వమాపగగణవి భూ శ్యాదులముయథావగ్తు గా నమ్మా ఖట్‌్వార్ష నుభ 
వించి తమరనుభవించినవిధముగ సాయించిన ఈతిడునాయ్‌ మొట్రీని స్వరయు కృంబుగా గానము 
శ్రేయువారు (శియపతీకే భ్‌ క్తులగుదురని, రణ. 

అభ్యర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణక్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళగణక్‌. 


తిరు.] లిరవాయ్‌మొొలీ, ౨ - వత్తు లగా 


రి - వ తిరువాయ్‌మొం. 
-ంర్య్సిలా 
ఆవశారిక:__ఈతిరుయ్‌మొగిలో, సక్వశ్వరుండు తననుద్ధరించినదియే7+క తనతోం 
జేరినవారందిరిన్ని యాద్ధరించగా వానికి తసయందున్న యట్టి (ప్రీతినిజూచి సన్తుష్టులై నానియొక,_ 
శేశవాది ద్వాదళనామముల సమునస్థిందుచున్న్నార్కు 
శ శేశవన్‌తమర్‌ కల్‌ మేలెమ రేభ్వలుపిబప్పుమ్‌* 
మాశదిరిదు పెల్‌ బు సమ్ముడై వ్వా్ట వాయ్‌క్కి న్‌ 
ఈశనె౯్‌ కరుమాణిక్క. మెక్‌ లెబ్లోలక్కక్‌ విత్తోగ్‌ 
ళా న! రా 
నాయగన్‌ శీఎమ్బి రా నమూ న్నారాయణనాలే, ౧. 
అ| ఈశ౯ _ సళ్వేళ్యరుం డై, ఎన్‌ _ నాకునేవసాయించిన, కరుమాణీక్కన్‌ _ నీలమా 
ణీక్యమునంటికా నిగలవా డ్రై ఎక్‌ _ సన్ను, (వళపజుచుకొనిన,) శెమ్‌ _ ఎజ్జిని, కోలమ్‌ _ నుండ 
రమైన్క కర్ణన్‌ _ "స్నేత్రములుగలనా(ై వ్‌జ్లోర్‌ - నిక్యనూరులక్కు నాయగక _ నాథం డై, 
ఎమ్బిరాక నాకుషకాగకు(డ్రై ఎమ్మాక్‌- _ “నాస్వామిర్డైన, నారాయణనాలే _ (శీమన్నారా 
యణునిన్వే కీర్‌ _ క్రీందయ్యు. మేల్‌ _ మైనయు, (ఉన్న) ఏట ట్రుప్పిఅప్పుక్‌. ఏ డేడుఫురుషు లైన, 
ఎమర్‌' _ కా:తోంేరినవారు, కేళవళొతమర్‌ _ (శియిఃసతిక్‌ ఫి స్పులమురి, ఇదు . ఈ్క మా _ గొప్పు, 
నెల _ ఆతికయమును, న _ ఫొంది వమ్ముడై _ మనయొక్క... వాదు. శ్రీనై న్లవపంపత్తు 


వాయ్‌క్కిన్త్న _ వ్యదైయ య. సకాగిము ఆ _ అళ్నన్యము 
చ వ 
శః! వ సము నాతోసంబంధించినవాగందిరును నిర్హాతుక భిగివత్కొ టాడు 


మునొ6ది భగవద్భ కలె ర. నాసంఒంధులకుయూండ నిట్టిమహ దై శ్య-్యమునకు(గారిణలదైస నాయొ 
క్క శీవై వ్షననంపల్తు ఇంతేయని జెప్పుబకు క క్యంబగునాయని. ౧. 
నారణ౯ ముభ్రునేజ్రులగుష్కమ్‌ వాద వేదమయన్‌*ో 
కారణమ్‌ కర్ని. కరుమ మివై ముదల్వ నెవైో 
సీరణడైమరర్‌. పిజర్‌ పలరుమ్‌ తొెలుబే తనిఘో్‌ 


ఎం ట్య 


వారణ్తే మరుప్పొశి త్‌ పిరా నెల మాదవనే. జక 


అ వారణ౯ా _ నార "యణళబ్దవాచ్యుం డై ముట్టు - నంప్రూర్జ్మములైన, వద్రులగక్కుమ్‌ 
సప ప్ర లోకముకున్ను, నాదక౯ _ స్వామిమై వేదవయక్‌ _ కేదమమల 'బధాన్నప పతిపాద్యు. డ్రై, 
కారణమ్‌ _ [క్రియిలపపాధనంబులును, (ఆనలా నెయ్యి మొద లై నవి) కిరిశె _ [కియలును. (ఆన6 

శు ( న్న మలా. తస (1 ( 
“ాయాగ నుమొొ'లె ని కగఎమ్‌ _ (శ్రీయలయొక |, ఇలములును, (అనంగాన్నర్షము మొదలె నవి 
గు సు జం న 
ఇవై - వీనికి ముదిల్వక్‌ _ కాగణభూ'గుండును, శ్రీన్‌ _ దిన్నగుణములుగల, అగజ్షు _ (పకృతినం 
బంధములేన్మి అమగర్‌ _ నిత్యనూరుటును, పిజర్‌ _ తక్కిసబుషులు మొదలగు, పలరుష్‌ _ ఆంద 
రున్యు తొట్టుదు _ అశ ఎంచి, ఏత _ సుకించునంల్క నిను. ఉండి నాాణతె _ కువలయా 
న క ఎలి చరి ము 
పీడ్రమనెడియేను(గుయొక్క.., మరిస్పు _ దృవ్షమును ఒళిత్త _ నిలిచిన పరాక్‌ _ తపకారకుం 
డునునైన ఎక _ నాయొక్క, మాదవక్‌ _ శ్రియః పతి, నై _ నాస్వామి. 


౧ంం తీరునాయ్‌మొ.గీ, ౨ వత్తు [8వ 


కా సకలలోశేళ్యరుండై యాగము మొదలగు శార్యమలనులేయించువా. డ్రై స్వర్గము 
“మొదలగు సమ స్తఫలములనిచ్చువా. డై, ఇట్టిసకలపదార్థములకును నిర్వావాకుం డై, క్‌నానందము 
“మొదలగు సమ సగుణములుగల నిత్యనూరులచే నాయింపంబడినవా( మై కృష్ణావతార మెత్తి కువ 
ఎట్‌ ల ఇ 
అయాపీడమును సంహరించినవారై, ఇట్లుసక ల వేద్యపతిపాద్యుం డె, (శియఃపతియైన (శ్రీమన్నా0* 
యణుంటే నన్నేలినవాండని స 
మూదవనె జేళొ స్పెనై షయిని యిప్పాజ్బట్టదుకి 
న! ద జ 'ల 
యాదవబ్లళుమ్‌ కేర్‌ కొడేనె న్లైచ్నుళ్‌ పుగున్షిరన్నుో 
శీదవమ్‌ శెడుక్కు మముదమ్‌ శనామనై క్క కున మో 
ఫోదవిమి లెన్కన్న ఆ్కట్టియెమ్మా నె౯ళోపిన్ట నే ౩ 
అ| ఎన్‌ _ నానిమిర్హమె, కోవిన్దన్‌ _ కృష్ణుడ్రైయవరరించినవా డై, ఎమ్మాక్‌ _నాకుస్యామి 
మైనవాండు, మాప. కెన్టదే _ మాదవండుఅన్న నామాటసే కొబ్దు _ స్వీకరించి ఎన్నై _ నన్ను, 
ఇని _ ఇకంను, ఇప్పాల్బట్టదు _ రా బోయొడి కాలమంఠయు, అవద్దిభ్‌ _ దోషములు, యాదుమ్‌_ 
చేనితోనున్ను, శీర్‌ కొదేన్‌ _ చేరినివ్వను, ఎన్హు _ అనిసంకల్పించి, ఎన్నుళ్‌ _నాయందు, ఫుగున్దు. 
ప్రవేశించి, ఇరున్లు _ ఉండి, తీదు_బుద్ధివ్రార్వ్యకము గా(శేసిన పాపములనున్న్య, ఆవమ్‌ _ తని నట 
శా ేవచ్చినపాపములనున్ను , శెడుక్కుమ్‌ _ పోయా పైడి ఆఅముదమ్‌ _ భోగ్యభూతుండును, 
"ఇన్‌ .. ఎజ్జిని, తౌమరై _ పద్మమువంటి, కణ్‌ _ నేతములనున్ను, కున్దమ్‌ _ పర్వతమువంటి 
విగహమునున్నుగలవా(డైన శ్రియఃపతి కోరు _ మెద్ధిపూర్వక దోషమున్ను, ఆవమ్‌ _ ఆబుర్ధి 
ఫూర్వశదోవమున్ను, ఇల్‌ _ లేనివాండ్రై, ఎన్‌ _ నాకు కన్నల్‌ కట్టి _ పటిగ బెల్ల మువ లెభోగ్య 
భూరతు(.డైయున్నాండు, 
తా॥ కృష్ణావతారం బెత్తిన (శ్రియఃపతియే నాప్వామియని జెప్పివమ్మార్రము చేతనే య్యాశి 
రా ఎబి 
యఃపతి నన్న౦గీకరించి వాసమ స్తపాపములను బోంగొట్లి ఇకమింద నెల్ల ప్పుండును నాశేవిధమైన 
దుఃఖమురాకుండ( శాపాడుచున్నాండని, ప 
కోవిన౯ కుడక్కూ తళ కోవల నెనెనే $వతు* 
0 జాలి కత మ వి 
నె వ్‌శ్పన 
'కేపుమ్‌ తన్న్నై యుమ్‌ పాడియాడ త్తిరు ఫోఎనై్నక్కొగ్ల౯ 
న్‌ వి జఅప త 
పావన్షనె షయమ్‌ పాటై త్తెమరే థై. సిఆప్సుమ్‌' 
మేవుమ్‌ త్మైయ మాక్కీనా౯ వల్ల నెమ్బిరా న్ని వె, ళీ 
అ పలక్‌ _ సిమెర్టుండును విట్టు జై (అంకట) వ్యాపం చియుండువాండును, ఎమ్బిరాక్‌_ 
నాస్వామియునె వ్యశ్రియఃపత్సి కోవిన్షన్‌ _ అవ్రలను కశ్షీందువాడు, కుడక్కూ ల్త్‌్‌ _ కుంభ 
వృగ్యముజేయు వాండు కోవలళ _గొల్ల వాండు, ఎన్పై న్లే-ఆని ఈతిరు నామములను( వేరువేరు గా) వెప్పి 
క్సనిర్తు _ (ప్రీతి చేనృత్యముకేపీ, 'కేవ్రమ్‌ _ పరత్యమునున్ను, తన్నైయుస్‌ _ సొలభ్యమునున్ను, 
పొడీ _. ఛానముకేస్సీ అడ _ నృర్యము చేయునట్లు తిరుల్తి _ దెద్ది ఎన్నై _ నన్ను, క్‌ు. 
అంగీకరించి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, పావస్పమ్నైయామ్‌ _ పాసములనున్ను, పొఆ . తునకలగునటుల , 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబీ, ౨ - పత్తు, ౧౦౧ 


కెత్తు - పోంగొట్టి ఎమర్‌ _ వాసంబన్థులు ఏర్రైట్రువిఅప్పున్‌ _ సృత్తప్రురుషులనున్ను, మేఫుమ్‌. 
ఈశననుబొందెడి, తవన్మైయమ్‌ _ స్వభాపముగలవారగునటుల, అక్కినాకొ _ చేసెను, 

తా అసక్వేళ్వరుండు, తనయొక్క పరత్వ సౌలభ్యాది సమస్తగుణముల ననుసంధించునటుల 
నన్ను గటాథ్షీంచి నాపాపములను బోంగ్యొక్తైను, అంతమయేగాక  నాసంబంధులను గూండతననా 
శ్రయించునటుల కటాథ్నీంవెనని, 


విట్టిలబ్లు శెష్టోది శామనె పాదమ్‌ కై గళ్‌ కణ్లళ్‌* 
మి్టిలబ్జుకరున్లుడర్‌ మలై యే తిరువుడమ్చుశ 

క జి | త్‌ 

సిట్రిలబుమదియమ్‌శీర్‌ శబ్లుశక్క రమ్‌పరిది*ి 

౬౧ లె 

నిట్టిలబ్లుముడియమ్మా౯ మదుళూనదనళాతనక్కే, ౫ 


అ॥ విట్టు _ వ్యాపీంచిి ఇలజ్జు _ (ప్రకాశించుచున్న, ముడీ _ కీరీటముగల్క అమ్మాళ్‌ _ 
స్వామిరై.న, మదుకు*దనకాతనకిి. _ మధునూదునికి, న్‌్‌ _ తిరువడికళున్ను, కెగల్‌ _ 
శ్రీవ _స్పములున్ను, క్ణల్‌ జే నేతములున్ను, విట్టు _ నికసించి, ఇలడ్దు (వకాళించుచున్న, 
శౌమ్మలె . పదమువ లెనున్నవి, తిరువుడమ్బు _ తిరుమేను, ము -వ్యావించి, ఇలడ్లు _ 'శకా 
శించుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్ల నెన, శుడక్‌ _కా నిగల్క మలైయే షే పర్వతమున లెనున్నది, శీర్‌ _ 
అందమైన, కజ్దు _ (శీపాఖ్బుజన్యమ్సు విట్టు _ న్యాపించిి ఇలజ్షు _- పకాశించుచున్న, మవ 
యమ్‌ _ చన్దునివలెనున్నది. శక్కూరమ్‌. _. శ్రీసుదర్శనము,. పరిది _ ( (పకాళించుచున్న ) 
నూర్యునివ లెనున్నది. 

ఆా॥ నాస్వామియైనమధునూదనుండు విక సించినపద్మములవంటి దివ్యావయవములనున్ను, 
నీలపర్వశి మున లెనున్న గంభీర మెనతిరు మేనినిన్ని చన్ష్రనూర్యులవ లెం (టకౌళించుచున్న శస్టిచ, క 
న "లేజోమయమెన దివ్యాభరణములనున్ను గలవాడై నాహృదయమందు( బజంంచి 


చేసియున్నా ండని, 
మదుళూద న యర్హి మణ్‌ బేలేనె నైల్తాలుమ్‌కరుమమిర్షై 
తుదిక్యాల్‌ స్ప పొడల్‌ గళ్‌ పాడియాడని నూూడ్రియూ తొరుమ్‌* 
ఎదిర్‌ భ్య్యూల్‌ పు క్కెనై తోర్‌పిజప్పు మెనక్కే యరుళ్‌గళ్‌ య్య 
నిదిళూు న్హదా లెనక్కేలమ్మూ౯ తిరివిక్కిరమనై యే ౬ 
ఆ॥ మదుళూదన్నెయన్లి _ మధునూదునిదక్క_, మణ్‌ (మ _ వేరొకస్వామిని ఇలేక_అళ 
యించినవాండను గాను ఎన్టు_అనితలంచి, ఎత్తాలుమ్‌_ తక్కినవపురుషార్థము చేతనున్ను , క గుమమ్‌_ 
(పయోజనమ్ము ఇన్టి_ "లేక గ్‌ స్మోతముచ్చే హ్య్‌న్ల ష్‌ వ్యాపీంచియున్న , పొడల్‌ గల్‌ _పాశుర 
ములన్సు నిన్హు _ స్థరమగానండి, పొడి _ శానముజేసీ ఆడ _ ఆడునటుల్క జో థ్రీయూ్రితొ 


అుమ్‌ _ (పకికల్దుములయందును, అనై త్తు అనేకములై, ఓర్‌ _ అద్వితీయిము లై న్య పీఅప్పుమ్‌_ 
జన్మములయందును ఎదిర్‌. _ ఎమరుణా, "హట్డల్‌ పుక్కు _ తిరిగివచ్చి, ఎనక్కే _నానిమి _శత్రమయ్యే, 


38 


(6౦౨ తిరునాయ్‌మొంగి ౨ పత్తు [2వ 


అరుల్‌ గళ్‌ _ ఉసకారముకిను శయ్య శేయునటుల, ఎనక్కు _ నాక్కు అమ్మా _ స్వామి 
మైన, తిరివిక్కిరమనై _ తివిక్రముని, విది _ భగవత్క్‌్భవు క్యూర్‌ స్పటేల్‌ _ చుట్టుకొనినదియే. 

శా॥ మధునూదనుందే పరమ్యప్రాఫ్యుండని నమ్మి యితరసంగములను వదలి యాసళ్వేశ్వ 
ఢనియొక్క గుణానుభవములు( జేయునటుల నన్ను దిద్దుటకై యానశ్వేళ్యరుండు "నేనుజన్మించినప్పు 
'డెల్లను తౌనున్ను యవతారములనెత్తి య ేకపయర్నే ములు బేయ6గ్యా నిన్సే తుకమెన భగవ 
క్కృ్ళపచే త్రివికముండే నాకు ప్రాఫ్యుండని యిప్పుడు క్ఞానముగలిగెనని. ణు 


తిరివిక్కీరమక- శెన్తామరై క్క ఇెమ్మూనె౯ కెబ్లనివాయ్‌ 
ఖు ది గా ౧ 
ఉరువిల్‌ పొలిన్ష వెళ్లైప్పళిబ్లు నిజ త్తన నెనైన్తుశీఉళ్ళి 
దె ఈ! ౧ ఎల్‌ అటు 
ప్పరవివ్నణిను పల్లూ ఖ్రియ్యూ? నిన్‌ పాదపజ్దయ మే*ీ 
మరువిత్తొటు మ్మునమే శన్దాయ్‌ వళ్లెకాగెన్‌ వామననే, రి 


ఆ|| తిరవిక్కిరమక్‌- _ (ధత్రివ్మిగ్రముండుు, కమ్‌ _ ఎజ్జని, తామరై _ కమలమువంటి, కణ్‌ _ 
"జ్మీఠములచ్వే ఎమ్మాళ- _ నన్ను వళపజచుకొనిన స్వామ్యి శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్సి కని _ పండువ లెనున్న, 
వాయ్‌  ఆధరమయొక్క, ఊరువిల్‌ _ సౌందర్యమంద్యు పొలిన్ష _ సమృద్ధమై, (వేరియున్న) 
వెళ్ళె - పరికుద్ధమైన, పల్ళిబ్లు జ్జ సృటికమువ లెనున్న (దన్హములయొక్క-), నిజ త్తనక్‌. _ సౌంద 
ర్యముగలవాండు. ఎనైస్ట _ అనిచెప్పి ఉల్ళి _ ధ్యానించి, పరవి_స్తుతించి, పణిస్దు _ నమస్క 
రించి పల్‌ _ అనేకనిగములైన, ఊజ్లియూ జి _యయుగములయందును, నిక్‌ _ నీయుక్క, పొద 
పజ్ఞయమే _ (శ్రీపాదపద్మ ముల నే మరువి _ అమరియుండి, తొడ్రుుమ్‌ _ అశయిం చెడిమనమే _ 
మనస్సుల, తన్టాయ్‌ _ ఇచ్చితివి, ఎన్వామన నే.ఓ నావామనుండా ! వల్లె కాణ్‌ _ సమర్థండవు, 

తాః ఓవామనుండా ! నీ తిరునామములను నేనెల్ల ప్వుండు ననుసంధించుచు ప్న 
యములచే నీ (శ్రిపాదములయందు6 గ్లైంబ్కర్యము జేయుటకందగినయాన _కినిగూండ నాకు నీవే 
గలుగంచేసితివని రం 


వామననెన్‌ మరదగవగ్గున్‌ తామరై క్క్ఞినన్‌్‌ 
కామనై పయస్గాయ్‌* ఎనైనున్‌ళటల్‌ పాడియే పణినుళి 
గు ది జలు ది 
తూమన తననాయ్‌ ప్పీజవిత్తది నీబ్లోఎన్న్నై 
శ్రీమనక్కెడుత్తా యునక్కెన్‌ శెయ్‌శేన్‌ ఎన్‌ శిరీదరనే, రా 


అ॥ వామన౯ _ వామను(ణా ! ఎక్‌ _ నాకుసులభు( డైన్క మగదగవగ్గిక్‌- _ మరకతము 
వంటికా నిగలవా(డా! తామరై క్క_ల్లీనళ్‌ _పద్మమువంటి నేతములుగలవాండా! కామన _ మన్మ 
ఖని పయన్టాయ్‌ / పుట్టించినవాండా! ఎచ్టెన్తు _ ఆని విశీవిడిగాంజెప్పీ, ఉ౯ _ నీయొక్క, 
కట్ణల్‌ _ తిరువడికళనుు పొడి _ గానముకేసీ,' పణిన్దు _ నమస్కరించి తూ _ పరిశుద్ధమైన, 
మన త్ర్తననాయ్‌ _ మనస్సుగలవాండ నై, పీఅవి _ సంసారిసంబంధము లై న తుల్లిది _ దుఃఖములు 
నీజ్ల _ పోవునట్లు, ఏన్వై - నన్ను, తీమనమ్‌ _ వెడుమనన్సును, కెడుత్తాయ్‌ _ వెడగొట్టిన 
ఎక్‌ _ నాయొక్క, శిరీదర"వే _ శ్రీధరుండణా! ఊకక్కు _ నీకు, ఎక్‌ _ ఏమి, (ఊవకారము) 
శియ్‌ోళ్‌ _. వెసెదను, 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబ్రి, ౨ - పత్తు ౧౦౩ 


శా॥ వామనుడనియు, మన్మథునికం మి సౌందగ్యవంఠుండనియు, పద్మ న్మేతుండనియు, 
ఇవి మొదలగు శీతిరునామముల ననుసంధించుటకు విరోధులై న నానునోదోషములను బోగొట్టిన 
ఓశీధరుండా! అందుకు నీకు నేనేమి పత్యుపకారము జేసెదనని, ళా 


శిరీదరన్‌ శెయ్యతామవై క్కజ్లనెన్హై న్హీరాప్పగల్‌ వాయ్‌ 
వెరీఇశీఅలమన్లు కళ్లళ్‌ నీర్‌ మల్‌ గి వెప్పుయిర్‌ త్తుయిర శ్రి* 
మరీఇయతీవిన మాళ విన్నమ్‌నళర నై గల్‌ వై గల్‌ 

క్‌డ్డనె గ! స్‌ కన డ్రి న 
ఇరీఇ ఉన్నై యెన్ను శ్వ తిన యెన్ని రుడిశేశనే, ౯ 


అ॥ ఎన్నిరుజీకేళ నే _ నాహృష్షీ కేకుండా ! శిరీదరకా _ ప్రి ధరుయ, శెయ్యతామరై క్క 
ణక _ ఎజ్రతామరపంటి న్మేశకములుగలవాండు, ఎన్సెన్లు _ అనియన్సి ఇరాప్పగల్‌ _ నేయింబగళ్లు 
ణ జి * “అటి కం 
వాయ్‌వెరీఇ _ బల్ప్చించి, అలమన్దు_ నాలుగుదిక్కు ౬లోతిరిగి నే _ సెత్రములనుండి, నీరా 
జలమును మల్‌గి - (పవహీంపంటేసి, వెవ్వుయిర్‌ శ్తుయిర్‌ త్తు _ మిక్కి లినిట్టూర్పువిడి చి, మరీఇరు_ 
(ఇట్లు) అమరియున్న, తీలినై _ దుఃఖములు, మాళ్ళ _ పోవునట్లును ఇన్నమ్‌ = సుఖము, ళన 
వృద్ధింబొందునట్లుము వైగల్‌ నైగల్‌ _ సర్వకాలమందును, ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు, 6 న్నై-లిన్ను, 
ఇరీఇ _ స్టావించ్చి వై త్హనె _ ఉంచితివి. 

తా॥ ఓ హృషీ కేశుండా! షంతకాలమున్ను “అడీయాడి ” అనెడి తిరవాయ్‌మొట్లి 
యందు నీ విరహము చేననుభవించిన నానకలమఃఖమును బోనొట్టి * ఆనామశళు * అనెడి తిరు 


0 లి 
వాయ్‌ మొ శ్రియం దనుభవించిన మహాసుఖముననుభవించునటు నామనస్సున _ జేంచేసనియున్న నీకు 
బె ం య 


ఇ్వచ్సల్సి (క్యుపకారము దే-సిదనని. కా 
ఇరుడ్తీకేశ నెమ్బిరా నిలశ్లి యరక్కర్‌ కులమ్‌* 
మురుడుతీర్‌ త్రపిరానెమాన్మి నమరర్‌ "పెమ్మూ నెనె ను 
తెరుడియాగిల్‌ నెక్టోవణబ్లు తిల్ణమజీ యజ్వేశ్‌ 
మరుడియేలుమ్‌ విడేల్‌ కర్ణాయ్‌ నమ్బి పబ్బనాబనై యే, ౧౦ 


జ జ్జ - ఓమనసా! తెరుడియా!ల్‌ _(న్రీ జ్ఞానముగలదాననై తే ఇరుడీకేళళా _ ఇన్లి 
యములకునాథుండు; ఎమ్బిరాక- _ నాకపకారకండు, ఇల్‌ _ లంకయందున్న, అరక్కర్‌ _ 


కాతమనులయొక్క_, కలమ్‌ _ కులమందలి, మురుడు _ (కూరుండ్రైనరాపణుని, తీర్‌ త్త. చంపిన 
పిఠాళ్‌ _ లోళకోపకారకుండు, ఎమ్మాక్‌ _ నాస్వామ్మి అమగర్‌ "పెమ్మాక గ నిత్యనూరులకు 
నాథుడు, ఎనైెన్హు _ అనిపలుమూజ నునంధించి, వణబ్దు - అఆశయింపుమ్ము తిణ్ణమ్‌ _ ధృథఢథముగా, 
అటీ_ తెలిసికొనుము. అజిన్షు _ తేలిసికొన్సి నురుడియేలుమ్‌ _ (భిమనుబొందిన దానవై నను_నమ్బి_ 
ఊపకారకుండైన, పబ్బనాబనై యే _ పద్మనాభునియే, విడజేల్‌ _ విడువకుము. 

తా ఓమనసా; హృషీ కేశుండు, రావణొనురసంవారకుండు, అని ఇవిమొదలగు తిరునా 
మములను జక్క లానెతీలి ఈకతిరునామముల ననుసంధించుటకు జే నయోగ్యుండనని ఖభమనొం 
దక యనుసంధించుచ్చు ఆవద్మ నాభుని వదలకుండుమాయని, దం 


౧౦౪ తిరువాయ్‌మొొ!, ౨ = పత్తు [౭-వ 


పజ్బనాబ నుయర్వజణవుయరుమ్‌ పెరు నిజలోన్‌ * 
లాలి 
జ షా ష్‌ నం 
ఎజ్బర నిన్న్మైయాక్కి గ్రా నైరక్కేతనై్నె ల్త్‌న్చ్‌ 
8 జ్బృగమేీఎన్న ముదమ్‌' కార్‌ ముగిల్‌పోలుమ్‌ వేబకనల్‌ 
౧ 
వెబ్బన్‌ శఏళు మ్బూూర్‌ పిగా నెన్సే తఈొమోదంనే, ౧౧ 
గ్‌ షన 
పజ్బనాబళా _ నాఖియందు పద్మముగలవాండును, ఉయరగ్వజు = తినకం 7. నితిగ వసువు 
న 
ల$'తిళయము బేకుండునటు, ఉఊయరుమ్‌ -_ వృద్ధి బొందుచున్న్య, పెరుమ్‌ _ అధికమైన, తిజలో౯_ 
బలముగలవాండున్ను ఎజ్బరక . నాయందడాన క్రీ గలవా(డును, ఎన్నై - నన్ను, అక్కిక్కొ ఖు. 
చాసునిఇాంజేసుకొని ఎని క్షే మనో తిన్నె . లెనను, త్‌స్ట - ఇచ్చిన కజ్బుగమ్‌ = కిల్చ్పవృ 
తృమువంటివాండును, ఇక్‌ _ మదరమైవ, అఘుదమ్‌ - అమృతమువంటివా(డును, కాగ్‌ _ వర్ష 
కెలమందున్న , ముగల్‌ పోలుమ్‌ _ 'మేఘమునంటివాండును, వేజ్దడమ్‌. వేజ్కటాదియనెడ్క నల్‌ 
నిలక్ష్షణమెవ, వెబ్బక్‌ _ తిరువిలయందు 'వేం చేసియున్న వాండును - విశుమ్నోర్‌. . పరిమపదవా 
సులీక, పిరాళ _ ప్వామియూనైన, తా మోదరక్‌ - దామోదరుండు, ఎనై . నాస్వామి 
తా॥ పరమభోగ్యుం డై, త్మశితిపరతంత్రుం డైన శియఃపతి వేజ్కట్యానయిందు. సత్యినూరు 
లతోంచయాడవేం చేసియుండి సన్నుపక పజచుకొని శాక సకలకధికై బ్కార్యములనిచ్చి 'నాయిందు 


మిక్కి. ఓ న్యా మోహము గలవా€ డై యున్నా (షస. 


తామోదరనై శత్రినిముదల్వనై ఇాలముణ్ణపనె * 


గ. 


అమో తరమజీయ వొరువర్‌ క్కెన్లే తొటుమవర్‌ గళ్‌ * 
తామో దరనురువాగియ శిపజ్కుమ్‌ తికి ముగజ్కు.మ్‌* 
న. 
ఆమా తరమజీయ వమ్మానె మయెొన్నాాగివణనె యే, ౧౨ 
ఆర్త. 


మా 
అః తనిముదిల్వనై. - అద్యితీమకా:ణమై, బొలముణ్జవనై. _ భూమిని (మింగవవాం డైన 
శామోదరనై _ క మోదరునియొక్కు, తరము .పభెవమును అజీయ _ తెలిసికొనుటుస, ఒరు 
హన 
వర్‌ క్కు - ఒకరికైన్యా అమో _ సాధ్యంబఒగునా? య! - అన్ని (నిళ్చయించి) లొ క్రుమవర్‌ గల్‌ 
-ఆశయించువారై, తామోదరళా. దామోదరునికి, ఉరువాగియ _ కరీగము గానున్న వారైన శివ 
అ్కు_మ్‌ _ ర్యర్రనికిన్ని, తిశె ముగజ్కుుమ్‌ - (బహ్మకున్ను, ఎక్‌ _ నాకుసేవసాయించిన ఆరే 
వర్ణిక్‌ గ్‌ సము[దమువంటికా న్హినల్క * ఎన్నమ్మానె - నాప్వామియొక్క, తగమ్‌ _ మహిమను, 
అలతీయవామా .- తెలిసీకొనుటసా ధ్యంపగు వా? 
శా జః తృృష్రిసంహార కారకుడైన [శియఃపతయొక్క మహీమను మనకి ౦ శ. టెలిసికొను 
మ టో 
ఇా నవరున్నారని ఎ-భిమానముగల (బహ్మర్మదులుసూడ యాగ్గిగవంతుని మహిమ నెణు(గర ని, 
++ వణమామణివ్చోదియె యమరర్‌తెలై మగనె ౫ 
క న. ల చస 
కణనె నెశుమాలై తెన్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపన్‌ * 
ల? త్‌! 


రం టాం 

పత్తేయ తమ్మి) మాలై యామిరతు ళ్ళివె పన్నిరణుమ్‌ే 
ణా కూ అనీ న! యల 

పశ్తీల్‌ పన్నిరునామప్పా టన్రల్‌ తొ భై విష్కమే. ౧౩ 
త కం శస 


లో 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొొని ౨ - పస్తు, ౧౦౫ 


ఆ॥ పణ్ణమ్‌ _ కాన్తిగల్బ మా _ గొప్పదై న్య మణి _ నీలమాణిక్యమువంటిి ఛోదియై _ లేజ 
స్ఫుగలవా డై. అమనర్‌ _ నిత్యనూకులకు, తలైమగ నై వ నిర్వాహపం డై, కణ్ణనై _ అశ్రితసుల 
భుంగ్రై.  నెడుమవూలై (గోశ్రిగులమిందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగల వాండ్రై యుస్న (శియఃపతి 
విషయమై, తెన్‌ _ సుందర మైన కురుగూలర్‌ _ కురుకా పురికి స్వామియై, శళడనోపన్‌ _వ నమ్మాక్టీట్వెర్లు, 
పళ్లీయ _ చేసీవు తమ్మక్‌మానై _ ద్రావిడ బ్దపంపర్భములై న, అయిగ్తుల్‌ _ వెయ్యిపొకరము 
లల ' పజ్జిల్‌ _ గానమందుపొప(దగిన, పని న్న రునామప్పాట్టు - "కేశ ఛా వాదిద్వాదళ నామములననుస 
రవిసాయంచిన ప పాశుకములైన ఇవై పన్ని౯ణ్ణుమ్‌. ఈపని రెండును, అన్జల్‌ _సశ్వేశ్వరునియొక్క, 
శాట్‌ _ శ్రీపాదంబులను, అశైవిక్కున _ పొందించును 

ఇన శ్వేశ్వమనియొక్క కల్యాణగుణములను (స్త్రీ బాలులు'హూండననుసంధించి యూజ్జీవింయమ 
నటుల పరమదయాళువై న నమ్మా ట్ర్వార్లు _కానిడభాష నంగ సాయించి: తికువాయ్‌” మొ టీలో 
శేశనానెళ్యావక నామములవివ య్యమై. సాయించివ ఈతిరువాయ్‌ మొదోని యనాసంధిందువారు 
(శియుపతియొక్కు. (శీపాదములను దిష్పక రగొందుదురని, ౧కెం 

ఆరా ర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయగ్‌ తిరువడిగ ధీ శరణమ్‌. 


౮- వు తిరువాయ్‌ మొ. 


ఆంయిలిఫదం-ా 
 ఉ 


ఆవతారిక:... ఈతిమవా య్‌ మొబ్రిలో, న ల్వేశ్వరునియొక్కం మోక్ష్యపదత్వముననుభ్‌ వించి 
ప్రేతియు కలె, ఓ చేతనులారా! మిరుహూడ సంసారదుఃఖమును వదిలి మోక్షమును బొందవచ్చును, 
ఈసశ్వేశ్వరుని యా ్రయించుండని నసంసారులకుప దేశించుచున్నారు. 
థి అణి నదరవగణా మేల్‌ పూమ్‌పానె యాగమ్‌ 
మాల రు: చా 
ఫుణర్‌ వదుూఇఖరువరవక్‌ ముగలుమ్‌ శానే* 
ఇన వనా" మెప్పారుట్కుమ్‌ వీడుముదలావ్‌ోో 


చు. 


న్స్‌ 


న వి ” వ్‌ ఇల్‌ | 
పుణ వళ౯ వీజనీక్కడల్‌ నిస్టువ శ్రే ౧ 


(మ 

అ॥ అశైవదు _ (నశ్వేళ్వరుండు) చేరుట్క అవు _ ఆదిశేమండనెడ్తి ఆశై మేల్‌ _ శయ్య 
మాద ఫుణర్వదు _ కౌగలించుకొనుట్క ఫూ _ సుందరిమైన , పొవై_ శీమవాలశ్నీ శ్రీయొక్క, ఆనమ్‌_ 
తిరుమేనున్సు అవల్‌ - అట్టి పసిద్ధులెన, ఇరువర్‌. _ (బహ్మర్నుదులిరువరికి ని, శాసే_ స్వయిమే, 
ముదలుమ్‌ _ కారణమైయుండును, ఎఫ్ఫారుబ్కు-మ్‌ _ సిమ స్త వస్తువులకున్ను, ఇన్రైవనామ్‌ - సజా 
తీయుండైయుండును. వీడు _ వె-ాత్సమునకు, ముదలామ్‌ _ హేశ్రువై యుండును, పీఆవి _ సంసా 
రమనెక్కీ కడల్‌ _ సమ్ముదమును నీన్షువార్‌ క్కు .ఈదిదాటు వారికి ఫుళ్రైవళ _ తెప్పమయైయుండును, 

శా॥ నకల జగ్మదశ్నకుండై శేవళాయియైన (శ్రియఃపతియే. సంసారదుఃఖములను బోంగొట్టి 
మోతమునిచ్చు వాండుగనుక ఓభ క్తులారా! వానిచే యాశ్రయింఫుండని ౧, 


ఏం 


౧౦౬ తిరువాయ్‌ మొ], ౨ - పత్తు. [రావ 


ఇ! ఖతి _ 
నీన్దుమ్‌కుయర్‌ వ్పిజవి యుట్‌ పడ మశ్‌ సై వ్వెవై యుమ్‌* 
నీమ్‌ తుయరిల్లా వీడుముదలామ్‌ోో 
గ న చట 
వూద్జణ్‌ పునల్‌ పాయ్‌గ్లై యోనై యిడర్‌ కడిన్ష 
పూన్షణుళా యెకొతనినాయగలి పుణర్‌ ప్పే ఆ 
అ॥ ఫూ _ పుష్పములనున్ను, శేణ్‌ _ చల్లని ఫునల్‌ _ జలములనున్నుగల, పాయ్‌?ై _ 
ఫుష్కురిణి యందల్సి అనె _ గ చేనార గ్య్థరులయొక్క , ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, కడ్తిన్ష _ పోంగొట్టి 
నవాండ్రై ఫూ _ సుందర మైన, తణ్‌ఠు[్రాయ్‌ _ చల్లనితిరుత్తు స్లో యిమాలగలవాం డై, ఎన్‌ _ 
నాక్కు తీనినాయగన్‌ _ అద్వితీయ నాయకు. డైన్యశియఃపతియొక్క, పుణర్‌ ప్వు.నంబంధము, నీనుక్‌ 
ఈదందగిన, . తుయర్‌ _ దుఃఖిక* మెన్స పిఅవియుట్పుడ _ జన్మము మొదలుగాంగల, మణ్‌ తై _ 
లిక్కిన్క నీను _ ఈదందగిన, ఎవ్వెవై _అ వేకవిధములై న, శయరముమ్‌_దుఃఖములున్తు ఇల్లా_ లేని, 
వీడు . మోశ్నీమునకు, ముదలావ్‌ _ కాగణమగును. 
శ్రా (శ్రియఃవతిని యా[ళయించిన యెడల ౫ జేన్లార్యభస్భారులయొక్క_ దుఃఖమునుంబోగొ 
టినటు మనదుఃఖములనున్ను లోంగొట్టి అశియఃపతియే మోకృమునొసంగునని. వ్ర 
లం లు 
ఫుణర్‌ క్కుమయనా మశ్రీక్కుమం నామో 
చ స 
పుణర్‌ త్తతన్నున్షియో డాగత్తుమన్ని 
ఫుణర్‌. తతిరువాగి త౯మార్విల్‌ ౯ మ్‌ * 
టీ: తి జ 
పుణర్‌ ప్పక్‌్పెరుమ్చుణర్‌ ప్పెబ్బుమ్‌ఫులనే, శ్రి 
ఆ॥ తక్‌ _ తనను ఫుణర్‌ త్తి _ సృజించిన ఉన్లియోడు _ నాభితోయాండ, ఆగశత్ర్తు_తిరు 
'మేనియందు, మన్ని _ అఆమరకియుండ్సీ ఫుణరల్‌ క్కుమ్‌_(లోకి ములను) నృజించెడి, ఆయనామ్‌_.బన్మా 
శంగర్యామియై,  అభ్రిక్కుక్‌ _ సంహారముజేసెడి, అరనామ్‌ _ రుద్రునికంతర్యామియై, తన్మా 
ర్విల్‌ - తనవక్షస్థలమంద, ఫు?ర్‌ల్త్‌ . వేరియున్న, తిరువాని _ పిశాట్టిగలవాంరై, శాన్‌ శర్‌_ 
తవనకుచితే మైన ఫుణర్‌ ప్పన్‌ _వ్యాపార ములుగలస ర్వేళ్వరునియొక్క_, పెరుమ్‌ఫుణర్‌ ప్వు_మవోవ్యా 
పారములు, ఎజ్డుమ్‌ = అంకట, ఫులక్‌ _ (పత్యత నిద్ధమైయుండును. 


త్ర సృష్టిసంహారక రలైన _బహ్మర్ముదులక ౦త ళ్యామియె 'శ్రీమవాలక్ష్మి॥ీ వల్ల ఛుండ్రైనసన్వే 
శ్వరుండొనర్చిన యతిమానుప, చేస్టీతంబులంతట (ప్రసిద్ధము లై యుండునని. ప 
ఫులనె ను మేయుమ్‌ పొజీయను నీజ్లీక్‌ 
న ఇ మ్యట ౧ 
నలమన్షమిల్లదోర్‌ నాడు ఫుగువీర్‌ * 
జ ణ్‌ జు 
అలమన్దు వీయ వశురరై చ్చెన నెన్‌ 
పలమున్హుశీరిల్‌ పడిమినోవా దే. క 
ఆ॥ఫులన్‌ _ (పర్యక్షవిషయంబు లై నళ బ్రస్పగ్గిరూ పరసగంధములు, విస్దు_ విదింటిని మేయః 
మ్‌ _ [గపాంచుచున్న, పొటీ _ ఇస్ట్రియములై న ర్వక్పతుళ్ళోర త జివ్వో ఘ్రైూణంలులు, విస్తు వి _ 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబల్రి ౨ - పత్తు ౧౦౭౬ 


దింటిక్కి (స్వాధీనముగాక) నీజ్జి _ తొలంగి, నలమ్‌ _ ఆనందమునకు అన్దమ్‌ _ ఆంతమ్మ, ఇల్లదు _ 
లేని ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, నాడు _ పరమపదమును, ఫుగువీర్‌ _ (పవేశింపందగినవారా! అల 
మన్లు _ వ్యాకులపడి, వీయ _ నళించునటుల, ఆశురిరై _ రాషసులను, ఇల్‌ ఖా౯్‌ _ సంహరిం 
చినవానియొక్కం_; మున్లు _ అరంభములో నే పలమ్‌ _ ఫలమువ లెభోగ్య మైయున్న, శీరల్‌ _ కల్యా 
ఇగుణంబులయ! దు ఓవాదు _ ఎడతెగక, పడిమిళ _ (పవేశింపుండు, 

శా॥ సంసారమునువదలి మోతృమునిచ్చయిం చెడి ఓశీవై వ్లవ్రలారా! అసురసం హారకుం డైన 
(శ్రియఃపతియొక్క_. మధురములై న క ల్యాణగుణంబుల నెల్ల పుండు ననుసంధిం పుండని. ళు 


ఓవాత్తుయర్‌ ప్పిజవి యుట్బడ మణ్‌ ఖైవ్వెవె యుమో 

మూవా త్రనిముదలాయ్‌ మూవులగుమ్‌ కావలోక౯ాజీ 
మావాగియీమైయాయ్‌ మానాగి మూనిడమామ్‌ో 

కేవాది తేపెపెరుమా నె౯ీ5్‌ త్రనే, ౫ 


అ॥ ఓవా _ ఎడ తెగని తుయర్‌ _ దుఃఖములుగల, పీఅవియుట్బ్పడ _ జన్మము మొద లైన 
మన్‌ ఖ్రైవ్వెవైయుమ్‌ _ రక్క్‌నయన్నింటికిని మావా _ ఆలస్యము లేన, తనిముదలాయ్‌._.అన్వితీయ 
కారణుండును మూవులగుమ్‌ . మూడులోక ములకున్సు కావలోకా _ రత,కుండున్వు తీవాదిలేవర్‌_ 
(బ్రహ్మర్ముదులకును దేవత లై ననిత్యనూరులక్కు. పెరుమాన్‌ _ స్వామియు,. ఎక్‌ _- నాక్కు (నంసా 
రమునుబోంగొట్టిన) తీర్‌ తక _ పరికుదుండెన సశ్వేళ్యరుండు, మావాగి _ హయ్యగీవుండైై అమె 

ర) ఆని థి ఎ వ. పే 
"యాయ్‌ _ కూర్మామె మాూనాగి _ మత్స్య మై మానిజమామ్‌. మనుష్యు( డై (అవతరించును) 
తాః ఈసంసారముయొక్క_ సృష్టి సితిసం హార ములకు6 గారణు. డైన్మశియః!పతి జగత ణా 
అధి రా, 
రె మక్చ్య కూర్మ వామన రామ కృష్ణ హయగ్రీ వాద్య సేకావతౌరములను బర్మిగహించునని, 
యజ గో ర 


ఫ్రీర్‌ త్తీనులగళన్ల శేవడిమేల్‌ పూస్తామమ్‌ో 
"జే త్తి యనై యే శివ౯క్మముడిముల్‌ తా౯కణ్లుో 


స్స ం చను ఇరు మెల్‌ 
పార్‌ త్తళ తెళిన్హాట్వై పై న్ఫట్రాయాళ్‌ పెరుమై 


వేర్‌ తు మొరువరాల్‌ వేళక్కినన దే, ౬ 

ఆ|| తీర్‌ త్తక _ పొవనుం డైన్టశ్రీకృష్ణునియొక్కు, ఊలగు _ లోకములను అళన్ద _ కొలిచిన 

శే సుందర మైన్క అడీ మేల్‌ _ (శీపాదములయ దు పూమ్స్‌ సుందరంబులైన్న తౌమమ్‌ _ మాలి 
కలను, కేర్‌ త్తి _ సమర్పించి ఆనైయే _ ఆమాలికలనే, ళివక్‌ _ ర్నుదునియొక్కం, ముడిమేల్‌ _శిర 
స్సునంద్రు తాక కద్దు _ తానుజూచ్చి పార్‌ త్తక్‌ _ అణుకానుండు, తన్లొటిన్ష _ నిశ్చయించిన 
పెన్టు[' యాళ౯ _ సుందరి మెన, తిరుత్తు ట్ల "యిహాలగల (శ్రియః పతియొక్క_) పెరుమై _ మహీమ, 
ేర్‌త్రుమ్‌ _ మటియ్యు ఒరువరాల్‌ _ ఒకరిచ్చే పేళ _ నిష్కటర్జి ంచునబుల్క కీడన్షదే _ ఊన్న దా? 
శా! భారతయుద్ధమంద స్త్రముకొల కై థృుదునికింయూజజేయవలయునని దలంచిన యజా౯ా 

నునిక్కి అఫ్రూజను నాశ్రీపాదములయందు6 జేయమని 'శ్రీకృష్ణుండుప దేశింపలగా అదేవిధముగా 
(శీకృష్ణున్నిశీపాదములను బూజీంచి యాళ్యాతియందున్నిద్రించుచున్న యజాకనుండు కృష్ణుని 


౧౦౮ తిఠవాయ్‌ మొ, ౨ - పత్తు, [న 


'శ్రీపాదములమిద సమర్పించిన పుష్పములను స్వప్నమందు ర్యుదునిశిరస్సునందుంజూచి (శ్రీకృష్ణుండే 
పరతత్వమని నిళ్చయిం చేసని, టం 
కిడస్టరున్లు ని్హళన్లు శ్శలాయ్‌ కీ పు 
క్కీడన్టిడుమ్‌శీతన్ను ళ్‌ కరక్కు. ముమి౧.మ్‌* 
శడమ్‌ పెరున్లోళార త్హ్యం:వుమ్‌ పారెన్నుమ్‌ 
మడనైయైోమాల్‌ శెయ్‌గిన్ట మాలార్‌ కాణ్బారే. ౭ 
అ కిడన్దు _ (క్షీ రార్థియందు) పవ్వళ్ళించియు, ఇడుద్దు _ (పరమపదమందు) వేంచేసీయుం 
డియు, నిను = ( వేజ్బట్యాదియందు)నిలిచియు, అళన్లు _ ృత్రివికమావతారమునందు) కొలచియు, 
శేలాయ _ శ్రీవరాహమై, కీఫ్‌ _ క్రింద, పుక్కు . (ప్రవేశించ్చి ఇడసన్దిడుమ్‌ - (భూమిని విడ 
మజీచితీసియు, తన్నుళ్‌ _ తెనలోపల్క కరక్కుమ్‌ _ దాచియుంచియు, ఉమిద్రుమ్‌ _ బయలు 
పజచియు, తేడమ్‌ - విశాలములై, "పెరుమ్‌ _ దీర్ధములై యున్న, తోభ్‌ _ భుజములు ఆం - నిండు 
నట్లు, తట్రువుమ్‌ - కాగలించుకొనియు, పారెన్నుమ్‌ - భూమియి వెడి, మడనైయై _ పిరాట్టి 
విషయిమె, మాల్‌ - సన్వేళ్వరుండు, శెయ్‌గిన్ల _ చేసీన, మౌల్‌ _వ్యా మోహమును, ఆర్‌ .ఏఎపర్సు 
కాణ్బార్‌ - తెలిసీళొ నెదరు. 
తాః శీనై కుర్ణవా సీయైన సశ్వళ్వరుండు, (ఫళయకాలమందు మహాసమువములో మునిగి 
యద్ధాఖ్‌ త్రీలో వంటుకొనియున్న నీజగత్తును నకాహావతారం బె క్రి యుద్ధరంచి యాస లసము 
లుకా సంకశ్షీంచెనుగాన నీజగత్తుకు 'శ్రియఃపతియే యధిపతియన్‌. 
కాణ్చారా రెమ్మాగ౯ క్ణనై యొకొకాణుమాజుక 
ఊణ్‌ వేశి లెల్లా వులగు మోర్‌ తుగ్‌ భాగ్‌ భా 
శేళశ్చాలవీడో వుయిరో మణీ నేప్పారుట్కుమో 
ఎణ్బాలుమ్‌ శోరాల సరన్షుళనా మెబ్లుమే, ౮ 
అ॥ ఎమ్మాళన్‌ _ నాస్వామియైన్న కలనై | శ్రీకృష్ణుని కాణ్ళార్‌ _ తెలిసికొవదిగివవా 
రు ఆక్‌ _ ఎవరు? కాణుమాలు . తెలిసీక్‌ సేవిధము, ఎన్‌ - ఎట్టిది? ఊణ్‌ _ ఆహారమును, ఎపీళి 
ల్‌ _ శెప్పినయెడల్స. ఎల్లావులగుమ్‌ - సమస్తలోకములున్ను, ఓర్‌ళు,ల్‌ ము _ ఒకకబళ్ళిమునక్క 
ఆణ్‌ ఖొ . చాలదు, శేణాల _ (శ్రేష్టమైన స్వభావముగల వీడు _ పరవపదిమందునుు. ఉఊయిర్‌ 
మోతమునొందిన జీవ-ల్మేలయందును, మణ్‌ మ.తక్కిన,. ఎప్పారుట్కుమ్‌.సమి స్తవస్తవులయందు 
ను శోరాన్‌ . విడవనివాం డై, ఎద్జుమ్‌ = అంతట, సగిన్షు -వ్యాపించ్చి ఉళనామ్‌ . ఉన్న 
వా(డెయగును. 
స్‌ 'ప్రళయకాలమంద్‌జగ త్తు నొక్‌ కబళముగా నెత్తి భశ్నీంచినవా( డె చేతనా చేతనార్మి 
కొంబులైన సక లపదార్థమలయందు వ్యాపించియున్న (శయిఃపత్‌యొక్క మహీమ నెవ్వరు 


వెజు౦గరని. ల 


శశ ఎబుముళకకలై నెన్సమగనె శ్కాయ్‌ వీ 
/ ౧ ణ అ రు ది 
ఇజ్లీక్లియాలె౯ న్హైిరణియ౯ తూణ్‌ ఫుడై ప్ప 


శిడ,] తిరువాయ్‌ మొన, ౨ - పర్తు ౧౦౯ 


అజ్వప్పాభుచే యవళనీయ తోని యజీఎన్‌ 
ళం అవిద్య 
శిబ్లప్పీరాళ్‌ 'పెరమై యారాయుమ్‌ శీర్‌ మెతె, గా 


అ కణిక _ సశ్వేళ్యరుండు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఆంరీట్క, ఉళళా _ దూన్నాండు, ఎన్స _ అనివెప్పివ 
ణ ౧ అ 
మగనై కుమారు(డడైన (ప్లోదుని, కాయ్‌న్లు _ కోపగించి, బెస్టా _ ఇక్కడ, ఇల్లెయెన్లు క 


శేండనినెప్పి, తూణ్‌ _ _స్తంభమున్సు ఇరణీయక _ హీరణ్యానురుండు, ఫుడైప్ప _ కొట్టగా, 
అద్దు _ అస్తంభమందు, అప్పొట్రు దే _ అషణమునందే అవకా _ ఆహీం ణ్యానురుండ్కు నీయ _ 
నశించునటుల, తోస్టియ _ అవతరించిన, ఎక్‌ ఛిద్దప్పిరాళ_నానరసింహప్యామియొక్క, "పెరుమై. 
మహీమ్క అరాయుక్‌ _ విచారింపందగిన, శీర్‌ మైనే . స్వభావముగలదా? ఆల్‌ _ అక్బర్యము, 


ళా సశ్వేళ్వరు డట వ్యాపించియు న్నా (డని ('వ్రవ్లోదుండు? జెప్పంగా వామాటకు 
కోపగించిన హీర ణ్యానురుండు తానే నిర్మించి పరిశోధించి పెట్టిఈ న్తంభమం దీళ్యరుండుండ 
లేడని దలంచి నా_స్తంభమును గొట్టం నష్వుండే యాస్త్రంభమందవతరించి ఆపి-రణ్యాసురుని సం 
హరించిన నరసింవాస్వామియొక్క. మహిమను నొప్పుకొననివారు అహిరణ్యానురుని యవస్థ నే 
బొందుదురని. టు 


శీక్‌ మైకొళ్‌ వీడు శువర్‌ క్కనరగీ జాజి 

ఈర్‌ మెైళొళ్‌ తేవర్‌ నడువా మళీ శెప్పారుబ్కు మో 

వేర్‌ ముదలాయ్‌ విత్తాయ్‌ ప్పరన్హుతనినిన్హ ఖ 

శార్‌ ముగీల్‌ పోల్‌ వగ్ణి నె౯కల్లనై నాళ౯కర్ణేనే, ౧౦ 


ఆ శీన్మైళోళ్‌ . మహిమగల, వీడు _ మాత్నీమునున్ను, కువర్‌ క్కమ్‌ _ స్వర్షముమున్ను, 
సరగమ్‌ _ నరకమునున్ను, ఈజా _ వీనినియంతము గాగలవీయు, ఈశై, థకళ్ళ్‌ - ఆర్జ్రతగల 
జీసర్‌. _ బేవతలను వడువా _ మధ్యమందు[గలవియునై న, మగ్‌ శ్రేప్పారుట్కుమ్‌ _ (ఆదియం 
దున్న) తక్క నయన్ని వస్తువులకును, వేర్‌ _. నవకారి కారణుండున్సు ముదలాయ్‌ _ నిమి _ల్తీకార 
ణుండున్సు విత్తాయ్‌ _ ఉపాదానకారణుండునునై. పరన్దు _ వ్యాపించి తని _ విలక్షణుండై, 
నిస్హ _ ఊన్న వాండును, కార్‌ న వర్షాకలమందలిి ముల్‌ పోల్‌ _ 'మేఘుమువంటి, వర్ణ -.కా ని 
గలవాండునువై న, ఎకొళగ్ణనై - వాస్వామిన్కి నాక్‌ _ "నేను కర్లేకా = నేవించితిని. 


శ్రా స్వర్లాదిసమ _స్తపురుహెర్థములిచ్చు వాండును, జీవాది నమ _స్తవస్తువులకు వాభారభూ 


శుండునుక్రిసకల జగ త్కారణుండును సర్వవిలక్ష ణుండును నీల మేఘళ్యాముండును నై న యట్లిశియః 
వతియొక్క సేవను నేననుభవించితినని, 


౧౦. 
సేఫ్‌ కణ్ణలబ్లళ్‌ శెయ్య కరుమేనియమ్మానై * 
వణ్ణలమ్బ్చుమ్‌కోలై. ప్ప దినళనాడళలే 
పట్షిలై యిజొ, 'న్నతమి ట్రాయిర 'ల్తిప్పత్తుమ్‌వల్లార్‌. జ 
విజలైెయిల్‌ ఏీగ్‌ జీరద్దాశ్వ రెమ్మావీడే, ౧౧, 
వా. ౧ 


౧౧౦ తిరవాయ్‌మొట్రీ ౨ = పత్తు (౯న 


అః శయ్య _ సుందరయులైన కణ్‌, కలబ్దల్‌ _ విశాలము లైన "న్మేతములనున్ను, కరు_ 
నీలమైన, మేని_& వ్యవ్మిగహములనున్ను గల, అమ్మా నై _స్వామివి. =ల్జు.తు మ్మెద- )అలమ్మ్బుమ్‌_సంచ 
రించుచున్ను శోలై _ తోఫులుగల్క వట్రుదిళనాడికా _ వట్రుదివళ్ళవాడనెడి దేశం ందువేంచేసీ 
యున్న నమ్మాట్రభ గరు. పణ్‌ ల్రైయిల్‌ = (గేప్టమెనగావమందు, (ఉంచి థొన్న _ పాయించిన 
తమిల్‌ _ (దావిడరూపమైన, అయికత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో,  ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాకురిమయు 
అన్వు పల్లార్‌ _ అభ్యనీంచువారు విణ్‌ తల్రైయిల్‌ _ మేలైనమోత్సముందు, లీణ్‌ బ్రియన్లు _ విలక 
ణులైయుండి, ఎ _ సర్థ్వ్యపకారమువేతను, మా _ గొప్పరైన్య వీడు _ పగమపదమును, ఆళ్యర్‌ _ 
ఆనుభవీంచుదురు. 

శా॥ నుందరవిా హుం డైన సశ్వేళ్యరుని విషయమై నమస్పవిభవములుగల దేళమఃదలి బేంచేపీ 
యున్న నమ్మా థ్‌ స్వొర్దుసాయించిన (చావికభావామాపంబులై స నీసదిపొాశురముల వనునంగించు 
వారు నీనంసాగిమును వదలి మోత్తమునొంది (బహ్మోనందము ననుభనింతుర ని. ౧౧. 

అటభ్ల్వార్‌ తరువడిగ శీ ళగణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖీ శరణమ్‌. 


౯- వ తిరువాయ్‌ మొ. 
అశరస్రికిఘిలా 
ఆవతారిక : __ ఈతీరువాయ్‌ మొ ట్రిలో, సశ్వేశ్యండు తనకు మ-శ్సమివ్యవలయునని లం 
చిన తలుంపునుజూచ్చి ఓస్యామా! “వాక్సి అని నీవు మోత్షీము నిచ్చినయెకల యదినాకు మవ 
కారమును గలుగ చేయును. ' అది నాకుపాచేయము గాదు. సేనెచ్చుంనున్నను నీకు పగత నుండ నై 
యే యుండవలెను. ఆట్లు నన్నన్ముగహీంప్రమని తనపాప్యమును నిష్కు షేళలాంచుచున్నారు. 


న ఎమ్మాూమ్బీ లిజముమ్‌ శిప్పమేని౯ 
శెవ్య్లాఫాదపట్సు శరై శేర్‌తొ లై* 
ళ్‌ న. రు 
శ మ్యాతున్నమ్‌ కడ్విపిరానే*ి 
।ం_ ది 
అమాావడియే౯ వేణ్డావదీ దే ౧. 
అః ఎ _ సగ్వ్యపకారముచే, మా _ ఉత్కృష్టమైన, వీడు _ మోత్షముయొక్కు, తిజముమ్‌_ 


(వకారమునున్ను, కెల్చమ్‌ _ చెప్పరు, నిక్‌ _ నీయొక్క, కమ్‌ _ ఎట్టినైన్య మా _ 'రేపమైన, 
'పజ్బు _ తామరప్రుప్పమునంటిశీపాదములను, తలై _ (నా) శిరస్సుమిద, ఒల్రె తి శఘము 
మా 

గా శేర్‌ర్తు _ చేర్పుము, వైమ్మా_” దేన్ధార్పల్‌" ్యరులయొక్క, తున్చమ్‌ _ దుఃఖమును, కడీన్లుపో 

గొట్టివ, పీరా౯ా _ ఉపకారకుండెను ఆమ్మా _ ఓస్వామా! అడిరయీ€ . దాసుం3 వెస నేను, వేణు 

లు రా రా (4 
వదు. ళోరినగ్యా ఈదే _ ఇంయే, 

శాః గ కేసార్యాల్యార్లను. రత్నీంచిన ఓ్యశియఃపతీ! ఆతిసుందరంబులైన న్నీశీపాదములసు 

వాశరస్సునందుంచివలయున "నే గోరికరప్ప అట్టియుక్కృష్టమైన సగమసదనుందుంూడ నా 

లు వ. 
కిద లేదవి, ణి. 


తీట] రిరువాయ్‌మొట్రీ ౨ = వగు ర6గగి 


ఈబే యానున్నై కొళ్వబెక్టాన్ట మ్ర్‌శ్స [౯ 
మైళోయ్‌కోది మణీవగ్లి వెనాయ్‌కి 
ఎయ్‌చానిన్మ ఖల్‌ యానెయ్‌దకిషాన 
వ స 
నైగాలౌ కాలక్కంంవు శెయ్యేలే, వ 
అ ఎక్‌ _ నాకుళ్యచేమనుగలీగించిన్న మె _ కాటుక్క తోయ్‌ _ చేరియున్నట్లున్న, ళోది. 
కా న్తిగల్క మణి _ మాణీక్యమువంట్వి వర్లిమ్‌ స్ట సౌస్టగ్యముగల్క ఎన్టాయ్‌ జ ఓనాస్వామి! ఉన్నై. 
నిన్ను యాక్‌ _ నేను, ఎర్జాన్టుమ్‌ -_ సర్వకాలమందున్వు కొళ్ళదు _ పార్టి ంనుచున్నద్కి ఈబే. 
ఇదియే (ఎవియనగా) ఎయ్‌చా _ పొంచుటక శక్యం బైన, నిక_కయొక్క, కళ్టల్‌ _తిరువడిక ళ్ళన్కు 
యా౯_ నేను ఎయ్‌డ_పొందునట్లుండేయుము. ఇొనవై్కై-జ్ఞానమనెడిహ స్తమును, ఆా_ఇవ్వుమ్యు 
కాలక్క ట్రీవు _ కాలవిలంబము, ఇయ్యేల్‌ _ చేయకుము. 
తా ట్యశ్రియుపళి!. "నేనునీ శ్రీపాదంబుల ఎ. శీఘముగాంేశునట్లు నాకు భక్తిని గలుగం 
జేయవలయును, ఇదితప్ప నా₹ేకోర్‌క యున్ను లేదు, ఇందుకు విలంబము జేయవలదని. తి 
శెయ్యేల్‌ తివిన యెొస రుళ్‌ శేయ్యుమ్‌*ఎ౯్‌ 
రా త్రి 
వై శ్‌క్కర వీరానే* 
వె యార్‌ శక్కా క్క్‌ర్ణపీ నే 
ఐయార్‌ కల్ణమడక్కీలుమ్‌ నిన్మలల్‌ 
ఎయ్యాదే త్హోఅరుళ్‌ శెయ్యెనక్కే, క 
ఆ|| తీవివై . పాపములన్సు శెయ్యేల్‌ _ చేయకుము, ఎను _ అనిసంకిల్పించి, ఎక _ నా 
యందు, ఆరుభ్‌ _ కృపను, శెయ్యుమ్‌ _ వేయువాండును, వై_ ీహ _స్హమునంగు, ఆర్‌ _ అపః 


గన (శ 1 కణ ఘగౌాయష య 
రియున్న, కక్కర్‌ _ సుడిగ్గునముగలవాండున్వు కర్షక _ కృష్ణుంత్రైయ పతిరించినవాండు వై స, 


వీఠానే . ఓఉపకారకుండా! ఆర్‌ _ పూర్ణ మైన, ఐ_కేష్యము ౩ గొమ్‌.క0కమును, అడైగ్కలుక్‌ 
క రి స 
అణచినను, నిక _ నీయొక్క, కటి ల్‌ _తిరువడీకళ్లను, ఎయ్యాదు._కమలేక, ఏత్త స్తుతించువట ల, 
ఎనక్కే _ నాకొకనితే అరుళ్‌ శెయ్‌ _ కృపంజేయుము. 
ళా॥ చక్రధరుండనై న ఓశియః పతీ! నాయందుంగృపజేని సీదివ్య సౌందర్యమును. నాకు 
గనుపజచి యందులో నన్ను "మ బని గాంజేసీకొని నాసంసా కెచ్చను బోయొట్టిననీవు న్యాపహాణ"న 


సౌవకాలమందుంగూడ నిన్ను స్తుతించునట్లు నన్న న్ముగహింపుమాయని. 
| ఉం 
ఎనశ్కేయాట్బ య్యెక్కా-లత్తు మెను (ఎల 
పచ వీడిని నున్ని* 
మసశక్కేవస్టి నవీ న్‌ నున్ని ఇ 
తనక్కేయాగ వెనై క్కొళ్ళుమాటే 
ఎనక్కేకణన యాళొళ్‌ శీజప్పే, ర్క 
ణా 
అ॥ నక్కాలత్తుమ్‌.సర్వ కలము ' యందును ఎనక్కే-నాకే, ఆభ్‌ _క్రై జ్కర్యనున్సు శయ. 


జేయుము, ఎన్హు _ అనిసబ్క్బాల్సీంచి, ఎక్‌ - నాయొక్క) మనే _ మనస్సులో స్వే వన్లు _ వచ్చి, 
_తనశే అగ. ట్‌ళూ తుం 


ర్‌ 


ఇడైవీడిన్లి సుమ ?డయాయక, మన్ని _ అమరియుండి తనే 


డగునట్లు ఎనై _- నన్ను, కొళ్ళుమ్‌ _ అంగీకరించిన ఈదే _ ఇదియే, ఎనక్కే_నాకుప్వామియైన, 
కణ్ణనై - స యాక్‌ . నేను, కొళ్‌ . అడేక్షించెడి, కిజుస్పు యోజనకు, 
ననిో శోశుకక్ళృవచే వాహృదయమందు( బవేళించి యొకతుణము. గూడ వెడల 
యక నిపపీంచది నన్ను చాసునిశాంకేనీకొనిన శ్రియఃపతిని నేను యాచించడ మేమనంగ్సా, నీతిగ 
వడీకళ్ళయందు నే నెల్లప్పుడును వై చ్కిర్యము కేయునటుల నన్నను,గహీంప్రసునియని. స 
శిప్పిల్వీడు శువర్‌ క్కనరగమ్‌ 
ఇజుప్పి లెయ్‌దుక వెయ్‌ దజ్కాకీయానుమ్‌ 
వీజప్సీల్‌ పల్‌ వీజవిప్పెరుమానై * 
6... 
మజప్పొర్దిన్లి యొన్హమ్‌మగ్నిగ్‌ వేనే, య 
ఆ|| శిఅప్ప్బిల్‌ .మహీమయందున్న , (మిక? శిమహిమగల)వీడు.మోత్నమ్యు శువర్‌ క్క మ్‌.స్వ 
ము వరగమ్‌ _ నరకము, (వీనిని) ఇఅప్పిల్‌ _ మరణదళయందు, ఎయ్‌దుగ _ పొంచెననుసళే ఎయ్‌ 
దజ్క - పొందిక పోయిననుసనె పిజప్పు _ జన్మించుటకు హేగువు. ఇబ్‌ _ బేకంబోయినసు 
పల్‌ _ ఆనేకవిధములైస్క వీల _. అపతారములుగల, "పెరుమానై _ సశ్వేళ్వరుని యానుమ్‌ 
“వెనునుు ఓన్హు = ఒకపవ్‌ధమైన, మ౬ప్వూ _ మటుఫున్కు ఇస్టి - లేక, ఎన్ట్రుమ్‌ ల ఎల్లప్పుండున్సు 
గర్‌ చేక  అనుభనించెపను, 
శ్రా ఓశ్రియఃపతీ! "సేను దేహ మైనను 'జేహముక౦ క వ్యతిర్నిక్షయెన యార్మరైంసను, ఎటు 
వంటివా( డ్రైనన్యు ఎల్లష్పుండును నిన్ను "ేవననుభవించునటుల కటాక్షీంచుమని. 21 
మగ్ని్‌ కొళీ తెయ్‌వ ములోగ్యమలోగకో 
మగిల్‌ కొళ్‌ శోది మలర్‌ గృ వమ్మానేో 
మగ్గి కొళ్‌ శిన్హై న. ఎక్‌ కొణ్ణుశఎన్తుమ్‌ 
నే మినై వణబ్ల వా. ౬ 
ఆ' మగ్‌ కొళ్‌ _ నుఖముగల్మ లెయ్‌వమ్‌ . బేవరులు, ఉలోగమ్‌ _ ఆచేరవములు, 
ఆలోగమ్‌ ,. చేతనులు, మిట్‌ కొల్‌ _ సంతోవముగల్క ఫోది _ జోోతీన్స వగూపులైన చన్ష్రమా 
ల్యలు, (ఈపడదార్థములను) మలర్‌న్ష _ సృిజంచిన అమ్మాే _ ఓస్వామా! మగ్మిల్‌ కొల్‌ _ సంతో 
షముగల, శననై- రలంచుటకుసాధనమైన మనన్సునున్ను, శొల్‌ _ శెప్పుటకుపాధనమైన వాక్కు 
మన్ను, *య్‌ గై - ేయుటకుపాధన మైన కరీరమునున్ను, శొణ్డు.సాధనముాాంకేసీకొన్కి ఎన్సుక్‌ _ 
ఎల్లప్వుండును, మిరు మి- ఆనన్షయుతుండ నై, ఉవెల్న = నిన్ను, వగబ్బ క్‌ అశ్రయినిచున 
టుల, వారాయ్‌ _ వేంచేయుమూ. 
తాః పగపదయాళువై డగత్తునుసృజంచిన ఓ స్వామి! ఎల్లప్పుడున్ను మనోవాక్కాయ 
ములనే కస ద్కార్యము చీయునటుల చాముందర వేంచేసీ శేవసాయింఫుమని ఉం 
వారా యున్‌ నిరుప్పొదమలర్‌ క్కీగ్‌ ఈ 
చీ 
పేఠాజే యాన్వ స్లడై యుమ్మడి 


శివ తిదవాయ్‌మొబ్రి ౨ = పత్తు ౧౧౩ 


శారాదాయాోఉన్న్నై యెన్ను శైైప్సి లెన్టుమ్‌ 
అరాడాయ్‌*ఎనక్కెంన్టు మెక్కాలే. ల్‌ 
అ॥ ఉన్నై - నిన్ను, ఎన్నుల్ల్‌ _ నామనస్సునందు, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును వేల్‌ న్‌ 
ఉఊంచినయెడల, ఎనక్కు. _ వాక్కు ఆశాదాయ్‌_ ఇాలుననిద్భ ప్రీని గలుగంజేయనివా€ లై, ఎన్టుక్‌ _ 
సర్వకాలములయందును, ఎక్కాల్‌ _ ఎల్లస్పుండును, ఉన్‌ _ నీయొక్క; తీరు - సుందర మైన 
మలర్‌ _ ఫుష్పమువంట్సి పాగవ్‌ _ తిరువడక భి భృయొక్క, క్‌. _ అడుగును, పేరాచే. విడువ 
కుండ యాన్‌ _ "నేను వన్డు _ వచ్చి, అణె డై యుమృడీ _ అశయించునట.ల్క తౌఠాదాయ్‌ _ 
ఆవ'శొళమివ్వనివాండా ! నారాయ్‌ _ వేంచేయుము. 
శా॥ ఓశియుపతీ ! నీభోగ్యతను నాతలనుపటిచి ఇదివఆకు నన్ననుభవింపం కేయకుం 
జెడినీవు సర్వకాలములయందును న్మీశీపాదములను వదలక ేన్నాళయించియుండునటుల శా 
ముందర వేంచేసీ నేవసాయింపుమాయని, తి 
ఎక్కాలక్మెన్సై నయా యెన్నళ్‌ మన్నల్‌శోమ 
'నెక్కాల మక యాదొన్హమ్‌ వేళ్తే౯* 
మిక్కా..ల్వేద విమల ర్విఖ "సమక 
అక్కారక్కనియే యున్న్నై యానే, ౮. 
ఆ మిక్కార్‌ _ ఉత్క్య్ళృష్ట్ణులె.. వేదమ్‌ _ నేదమందు (బతిపావింపయుడిన్న విమలర్‌ _ 
పరికుద్ధులై. న నిత్యనూరులచే, విర్రుఖ్బుమ్‌_ అనుిపింపంబడీవవాండవై , ఎన్‌_నాక్కు ఆక్కారను. 
కర్కరీవంటివాడవై , కొనియే_ఫలమువంటివాండ డవైన ఓ్యశియఃపతీ ! ఎక్క్కాలత్తు సర్వ కాలముల 
యందును బమైనూల్‌ _ నాకుస్వామియై, ఎన్నుభ్‌ _ నాహృదయమందున్యు మన్నిల్‌ _నిత్యవాన 


ముకేవినయెడల, ఎక్కాంల త్రిలుమ్‌ _ వీకాలమందును, మణ్‌ ల - ఇదిందప్ప్య యాదొన్దుమ్‌ _ వీవ 
న్తువునుగూండ్య ఉన్నై - నిన్ను, నాన్‌ _ చ వళ్లేళా _ కోజును. 
శా! సర్వకాలములయందును_ నాక్షుస్వామిమైన ఓృశియఃపతీ ! నిత్యనూరిభోగ్యుండవై న 
నీవెల్ల స్పుండును నామనస్సునందమరికతో వేం చేసియున్నయెడల. నింతకంతు. నేను గోజందగిన 
(శ్రయోజనము లేమి లేవని, రౌ 
యానే యెన్నైె యటియగిలాదే 
ర్త 
యానేయెన నబే యెన్స రుని 
క్త జి (౧ = 
యానేనీ యెన్ను డె మెయుమ్‌ నీయీ 
మాలా 
వానేయేతు మెమ్‌వానవనేటే. గ. 
అ వానే _ పరమవదవాసులందరిచే, ఏత్తుక్‌ . సోశ్రమజేయబడిన్య ఎమ్‌వానవర్‌ _ 
మననిత్యనూరులక్సు వే ప్వామీయైన ఓశియఃపతీ ! యావే _ చేను ఎన్నై _ నన్ను, ఆలే 
యికీలాబే _ తెలీసీకొనక్క యానే_ నేనున్వతర్యతుండను, ఎన్జ్మ నదే _ ఇవినావస్తువులు, ఎన్టు _ 
అఆనిదలంచి, ఇరుచ్దేక _.. (అహంకారమమశారములుంగలవాండ నై) ఉంటిని, యానే _ నేవు, 
నీ.వికయరతంశ్రుండను, రొన్ను డై మైయఃమ్‌ _ బావస్తువులున్సు నీయే _ నీవే. 


త] 


గగ లీరువాయ్‌మొబీ, ౨ - పత్తు [న 
శా! నిత్యనూర సేవ్యుండవై నటశియఃపతీ ! నీశేషభూతుండవైన జీను నాస్వరూవరు 


నింతకాలము టెలికటొనక అఆహంకారమమకారములతో నళించి,బోతినని, లా 
ఏతేల్వే...మ్‌ వె స్లేర్‌ గొళిలళ్లె యో 


రు 
వీజేశెయ్‌ద నెడుఖుడర్‌ చ్చోది* 
శేజేలన్నె యుకాపొన్నడి చ్చేర్‌తొ ఛ 
0... ఆల 
వేతేపోగ వెష్ణాన్టమ్‌ విడలే. ౧౦. 
ఆ ఏలు _ వృపభముల్సు ఏడ్రుమ్‌ _ ఏడింటిని, నెన్టు _ జయించి ఏర్‌ కొల్‌ _ సౌన్టర్య 
ముగల్క ఇలజ్లిమై _ లంకాఫురిని, నెటిశెయ్‌క, భస్మము గాశేసీన్స నెడుమ్‌కుడర్‌. _ మిక్కిలి దేజ 
న. 
న్నుగల్స ఖోది _ ఉజ్ఞ్యలమైన చవ్య వ్మిగప పగల ఓస్వామి ! ఎవైై - నన్ను శేల్‌ _ 
నన్ను రళశ్నీంచు(గానుటక “చేను సమర్థుందన గి దంంచకొ ఉన్‌ _ నీయొక్క, పొన్నడీ _ నుంది 
రములైన తిరుపడికళ్ళయందు. ఒల్లె. శీఘ్రింబుగా, శేకత్తు _ చేద్చకొని వేపేపోగ _ వేరు 
ములు 
విషయములను దలంచిబోవునట్లు, ఎక్టాస్టమ్‌ - ఎల్లప్సుండును, విడల్‌ _విడువకుము. 
శా! రామకృష్ణాద్యవతారంబు.. లె్రి దుష్టులను సంహరిచింన ఓ్మీశియఃపతీ ! ేనిచ్చివ, 
జ్ఞానముచే వీండుజ్డీవిందునని దలంచి వన్ను యం నాక్షు నంసా లేచ్చను బోణొట్టి నీ శ్రీపాద 
ములయందు( చేకొని నీకు నిత్యవై జ్కర్యము శేయునట.ల నన్నను[హీంప్రమాయని. ౧౦. 
4 విడలిల్‌శక్కర తణల మేవలేీ్‌ 
( క. 
విడలిల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళ శం * 
*డలిలాయిరతు ళ్ళివై పకుమే 
అజాటీ క 
*శిడలిల్‌ వీకు శెయ్యుమ్‌ కీళర్‌ వార్‌ శే, ౧౧ 
అ|॥ విడలీల్‌ _ (త్మ౭తులను) విడుపన్ని ఈక్కానత్తు _ సుదగ్భనముగల అగ్గలై ల్లీ స్వామిని, 
'మేవల్‌ _ అశ్రయించ్చి విడలిబ్‌ _ విడవకుండుండేడి, 14 _ సుందరమైన, కురుగూర్‌ _ కరుకా 
పురికి ప్వామియైన, శడనోపక్‌ _ నమ్మా ర్ట ్నర్దు, నల్‌ _ సాయించిన్న శిడలిల్‌ _ (ఈనవగు 
సంధిం చువారికి) శీడురాకుండరక్షించెడి, ఆ. వత్తుల _ వెయ్యిపాశురములలోో ఇప్పర్తుమ్‌.ఈవది 
పొశురముల్సు కీళర్యార్కు _ ఆదరముతోనబుసంధించు వారికి, కడలిల్‌ _ దోషములేన్కి వీడు _ 
మోత్నీమును, శేయ్యుమ్‌ - ఇచ్చును. 
శా; చ(క్రధరుం డైన శ్రియః పతిని దృఢఘు గానాశ్రయించిన నమ్మా టారు పాయించిన, 
సక లపొపహగ మైన యీతిరువాయ్‌ మొ (్ర్రిననుసంధించువారు నిరప్ట మైనమోత్సమును జెందుదురని. 


అభ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడీగ భీ శరణమ్‌. 





౧౦.వ రిరువాయ్‌ మొ, 


౨౧యీశరగం 


అవతారిక; ఈతీరువ'య్‌ ముట్రీలో) అభ్యార్లు, ఈణరీరావపానరు వఅకం గూడ 
షహీంపకనిప్పుే శై బ్కర్యము డేయనలయుననెడి తసగోజ్సీకను నెరజేర్చుటకై. సక్వశ్వరుండు 


8ిరు,] తిరువాయ్‌ మొల, ౨ - పత్తు ౧౧౫ 


వచ్చి శిరమాలిరుక్జో లెయనెడి దివ్య దేళమందు. వేంచేసియుండగా నచ్చట నాశయ: పతిన్ని 
న 
యాపర్వతమునున్న నుభవించుచున్నారు. 
శీశ్‌ కీళరొళింంళమె శెడువద౯ొ మున్న మీ 
వళరొళిమాయోన్‌ మరునియకోయిల్‌* 
వళరిళమ్చొఖల్‌ భూ మాలిరు్జోలై ఖః 
రా 
తళర్చిలరాగిల్‌ ఫార్వదుశదిలే. ౧, 
అ॥ $ిళర్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న, ఒఓల్ధి _ 'తేజన్సుకంగారణ మైన, ఇళ్లమై _ పడుచుతనము, 
'ఇడుపదిన్మున్నమ్‌ _ వెడిపోవ్రుటకుమునుపు, వళర్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, ఒళి _ కాన్సిగల్య మా 
యోళ్‌ _ అళ్చర్యభూగుం డైన సశ్వేశ్వరుండు, మరువియ _ అమరివేం చేసియున్న, కోయిల్‌ _దివ్య 
స్థానంచై, వళ్ళర్‌ _ పెరుసుచున్న్య ఇళ్ళమ్‌ _ లేతమైన, పాటిల్‌ తోటలనే క్యూబ్స్‌ -చుట్టబడిన, 
మాలిరుఖ్లోలై _ తిరుమాలిరుళ్లోలయ నెడి దివ్య చేళమున్సు తళర్యు _ ఆయాసము, ఇలశాగి _ బేని 
వారై , శొర్వదు _ ఆశ్రయించుట, శద్రిర్‌ _ పుడహేర్శము. 
శ్రా॥ ఓభిక్త కలారా ! మొళరీరము దృఢముగామీన్నప్పుటే, సను స్గక్‌ కల్యా ణగుణాకరుండ్రై "జన 
శియఃసతిక్‌ వాసస్టానమెన శిరుమాలిరుభ్లోలెయ నెడి పర్వతము నాక్రయించుండియని .. 
శదిరిళమడవార్‌ తాగ చ్చియె మదియాదు 
అదిర్‌ కురల్‌ శబ్ద త్రగగ్‌ తమ్‌ కోయిల్‌ * 
మదితవ,[ కుడుమి మాలిరుఖోల 
క 
పదియదువే త్తి యెట్ర:వదు పయనే. న 
అ॥ శదిర్‌ _ సుందరులై న్య ఇళమడవార్‌ _ యౌనవముగల్య స్త్రీలు తాల్‌ చ్చిరై. _ 
యందుంటే సెడీ) (పొవణ్యమున్యు మదియాదు_ళలంచక, అదిర్‌ _ ళబ్చించుచున్న, కురల్‌ _ కంఠము 
సల్మ కజ్టత్తు = శ్రీపాన్చుజన్యముగల్క అభ్దిగ్‌ _ అభి గర నెడి. తరునామముగల శ్రియః పతిక 
శస్టోయిల్‌ _ అపాధారణమైన వానస్థానమై మది _ చక్జుండ్కు తవల్‌ _ దోంగాండుచు పోవు 
చున్న, కుడుమి _ శిఖరముగల, మాలిరుల్లోలై _ తిరుమాలిరుక్జోలె యనెడి, ఆదు_ఆ, పది _ దివ్య 
సళమును, వత్తి _ స్తుతించి ఎడ్టువదే _ ఉళ్తీవించుటయే, పయన్‌ _ (ప్రయోజనము. 
శా తమయొక ఫౌన్ద ర్యములనున్ను వేస్టికములనున్ను జూచి మోహీంపక, అశ్యున్న 
శమై అట్టి గరుకు వాసస్థానం చై యున్న తిరుమాలిరుఖ్లోలయ నెడి దిన్య దేళమును మనో వాక్కాయ 
ములచే న్యాళయించి యుజ్జీవించుము. ఇదియేమనథ పరమ (భయోజనమని. జ 
పయనల శెయ్‌దు పయని లె నష్టాల 
గా తం 
పుయల్‌ మలై వత్రక్‌ పురినవె కోయిల్‌ * 
వ | ర నా 
మయల్‌ మిగు పొ. ల్‌ ళ్కూ్‌ మాలిరుఖోలై * 
| సన 
అయన్మలై యడై వ దదుకరుమనేు, కె 


అ॥ నెష్టో _ ఓమనసా! య. _. పయోజనములేని వ్యాపారములనుు శెయ్‌దు _ చేసీ 
పయన లై (పమయోదనములేను, ఫుయల్‌ _ వర్షైంయ కుక్న, మర్డై _ 'మేఘమువంట్సి వజ్ణర్‌ = 


౧౧౬ తిరువాయ్‌ మొభి, ౨ సత్తు (౧౦వ 


శ్వానిగల (శ్రియఃపత్సి ఫురిను _ ఆళచడి, ఉో _ నిత్యవాసముకేయు సున్న, కోయిల్‌ _ కోవి 
లమొ _ మిగు_మిక్కిలి, మయల్‌_(చీకటిచే) మోహమును గలుగండేయుచున్న, పొట్రిల్‌_తోట 
లనే కూభ్ర్‌ _ వ్యా ప్తమైన మాలీరుబ్జో లై వ శిరుమాలిరుజ్జోలయొక్క, అయల్‌ _పక్కనున్న, 
మలై _ పర్వతముయొక్క, అడైవదదువే _ అ్మళయణ మ్మే కరుమమ్‌ _ చేయందగిసద్యి 

ఛా ఓమనసా! సారములేని యర్ధకామాదులనువిడిచ్చి నీల మేఘళ్యాము డైన అ్యబ్టిగర నిడి 
"పరమాళ్ళకువాసస్థాన యై సవృద్ధములైన తోటలుగల తిరుమాలిరుళ్టోలయొక్కు సమిచముందున్న 
పర్వశము న్యాకయించుటయే మనకు స్వరూపానురూపమైన వ్యాపారమని తలంప్రమాయని. 3, 


కరుమవ౯ పాళమ్‌ కట్రత్కుస్తయ్య వేశి 

"పెరునులై యెడుతాళ వీశుటై కోయిల్‌ * 

వరుమణైతన,: మ్మాలిరుగోలై * 

తిరుమలై యదువే యకడైవన లిటమే, రు 


ఆః వన్‌ _ క్రూరములైన్క కరుమక్‌ _ కర్మముల'ెడి, పాళమ్‌ _ బంధమును, 5 ట్రేర్తు _ 
పోంగొట్టి ఈభ్రిన్వు _ (కై జ్కర్యార్థమై) సంచరించి, ఉయ్యవే _ ఉచ్జీవించుటక య్యే, "పెరు _ 
గొప్పు మలై _ గోవర్థివవగ్నెతే మును ఎడుత్తాక్‌ _ ఎత్తిన 'శ్రీళృష్ణుండు, ఫీడు _ తనమహీమ, 
ఊం . (పకాళంచునటుల వాసముజేయుచున్న, కోయిల్‌ _ స్టానమై, వరు _ వచ్చుచున్న, 
ముగ్లై _ మేఘములు తివర్రుమ్‌ _ దోంగాండుచున్న, మాల్‌ _ పెజిగిసదీయు,. ఇరుమ్‌ _ వ్యా 
పించియున్నదియు నైన - ళోలై _ తోపు గల, తిరుమలై యదువే _ అతిరమాలికుణ్జోలయ వెడి 
పర్వశము నే, అడ్రైెపదువే _ అ్మశ్రయించుటయే, తిఅమ్‌ _ చేయందగివ: బకారము. 

శా! మనము సంసారబంఫమును శదలి తన నాైాయించి వై ద్యార్యము కేయుటకొణ 
కయ్యేపరమదయాళువై న శ్రియుపతి వచ్చి వేంచేసియున్న అత్యున్నతేమైన తిరుమాలిరుక్టోల 
యనెడి పర్వతము నాశ్రయించుబయే. చేశేనులు. జేయందగినకృత్య మని, ర 


తిటముడై వలళాల్‌ తీవిన్నై పెరుక్కాదుో 

అజముయలాొట్లి ప్పడె యవ కోయిల్‌ శ్‌ 

మజుపిల్‌ వణ్‌ శున ళ్కూగ్‌ మాలిరుఖోలై * 

పుజిమలై జార ప్పోవదు కీజియే. . య 


అః తిఆముడ్రై - సమాహముగల్క (మిక్కిలి వలత్తాల్‌ _ బలముచేే తీ_ (త్రూర మైన, 
వినై - పాపములను ెుక్కాద్యు వర్ధి పక్‌ అజమ్‌ _ (ఆశితరతుణమనెడి) ధర్మమందు, మయ 
ల్‌ - పయర్నీ ముజేయుచున్న, అట్లీ _ చక్రమును పడైయవన్‌ _ ఆయుధము గాంగల నళ్వే 
శ్యరునిక్కి కోయిల్‌ _ వాసస్టానమై మబజిు _ (బుజద మొదలగు) దోషములు ఇల్‌ _ లేని 
వణ్‌ ఎనుందర మైన కురై_జలలు, క్యూర్‌ _వ్యాపీంచియున్న, మూలిరుష్జో లై _ తిరుమాలీరుక్జోల 
యొక్క, ఫుఅమలై ల బైటపర్వరమును, శార . పొందుటకు, పోవదు _ పోవుట, శితి . మంచి 
యాసపౌయము, 


తిరు.] లీరువాయ్‌ మ్‌ ౨ - పత్తు, ౧౧౭ 


శా॥ సంపారమంచాళగలచారై  మిసామధజ్యాముచే పొపములనుకేయక, ఆశ్రిరరతకు 
లైన, నుదర్శశా(్ర్య్వారుల చాయుధముగాంగల (శ్రియాపతికి వాసస్థాన మై రమజీయము లై నకొండ 
చరియలతో నిండియున్న తిరుమాలిరుడ్జోలపర్వతముతో సంబంధించిన పర్వతము న్యాకయిం 
చుటయే మనకు స్వరూపానురూపమైన యుపాయమనిి ౫ 


కిజియెననినై మిళ కీ్‌్‌ మై శెయ్యా బేటి 

ఉటియమర్‌ వెగ్ణె యుణ్ణవళళోయిల్‌ శీ 

మజీయొడు వీరై శేర్‌ మాలిరుజ్ఞోలై టి 

సెతేసడివదువే నిన వదు నలమే, ౬, 


అ! కీల్‌ మె - (శుచ్చములై న్స విషయములయం చాసక్తిన్మి శెయ్యాదే _ చేయక, ఊత. 
ఉట్టియందు, అమర్‌. _ ఉంచియున్న, వెళ్లెయ్‌ _ వెన్నను, “దగ్గవక్‌ _ ఆరగించిన కృష్ణునికి 
కోయిల్‌ _ స్థానమై, పిలై _ జింకలు, మకేయొడు _ తనపిల్ల లతో [సాడు ఖేర్‌ _ చేరియున్న, 
మూలిరుకోలై _ తిరుమూ లీరుద్దోలయొక్క, వెత _ మార్గము, పడ _ (మనన్ఫులో). నిలుచున 
టల అదువే_ ఆమార్షమున్సే నివైవదు _ తలంయట, నలమ్‌ _ ప్రరుహేర్థము] (దీనిన్సి కత్తి 
మంచియుపొాయము, ఎన _ అని నివైమిన్‌ _ కలంచుడ్మి 


శా! ఓభ క్తలారా! మిరు శుచ్చమైన సంసారమంచాళనువదిల్సి నవనీత చో "రుంగ్రైన శ్రీకృ 
పుడు వాసముజేయుదున్న తిరుమాలిరుజ్జోలకు పొయ్యెడిమార్లము.. నెల్ల స్పూడును తలంచుటయే 
మినస్వరాపమునకు6 దగిన యుపాయమని దలంచియుండుడియని. షో 


నలమెన నినై మి£ నరగట్రుగ్దా దేశ 

నిలమునమిడస్టా న్నీడుతై కోయిల్‌ * 

మలమజుమది'కేర్‌ నూలిరుళ్లోల * 

నిలముతైై యెయ్‌ది మరుపుదల్‌ పలమే రు 


ఆ నరిగు - సంసారమనెడి నరక మందు, అట్రున్దాదే _ మగ్ను లైయుండక, నిలమ్‌ _ 
భూమిని మునమ్‌ _ మునుష్ఫు ఇడన్దాళ్‌ _ (వరాహాప తారమందు అండఖభి త్తినుండి) వేరుపజచి 
యొ త్తిన సశ్వేశ్వరుండు, నీడుమైల _ నిత్యవాసము చేయుచున్న , కోయిల్‌ _ స్థానమై, మలమజు _ 
కిళంకములేన్కి మది _ చం్చదుండు, కేర్‌... చేరియున్న, మాలిరుష్టోలై _తిరుమాలిరుజ్జోంను, వలమ్‌ _ 
యోగ్యమైన, ఇలీనస్వరాపొనురూప మెన), ము 38. పకారముచ్వే ఎయ్‌ది.పొంది, మరువుదల్‌ _ 
నశ్యవానము కేయుటయే , వలమ్‌ _ 'రేస్టమ్యు (ఈనిషయమును) నల మెన_పరమ్మ పయో జనమని, 
సై సుక _ శం మదు. 


కాశ ఓధిక్రలారి : మిరు. నరక్యపోయమైన సంపారమునువదలి వరాహాపతారంబెత్తి 
భూమిసుద్ధరింనన సశ్వేళ్వరుండు నిళ్యవాసముకే పెడ్సి చన్ద్రమణ్ణలమువజకుం లెతిగియున్న తిరుళూ 
లీరుఖ్టోలయందు మిక్కిలి యాదరముతో వాసముకేయుటయే. యుత్కృష్టమైన పురుషార్దమని 
తేలంచియుండుడియని. శ్‌ ౭ 
42 


౧౧౪౮ తిరువాయ్‌మొొని ౨ - పత్తు [౧౦-వ 


వలమ్‌ శేయ్‌దువై గల్‌ వలమ్‌క భియాదేో 
వలమ్‌ శెయ్యు మాయమాయవకాళోయిల్‌ * 
వలమ్‌ కేయ్యుమ్‌ వానోర్‌ నూలిరుక్షోళై & 
వలమ్‌ శెయ్‌దునాళుమ్‌ మరువుదల్‌ వట్ట శ్కే. రా 
ఆ|| వలమ్‌ _ సామర్థ్యమును శెయ్‌దు _ సంపొదించ్చి వైగల్‌ _ ఎల్లప్వూండును, వలమ్‌ _ 
అ బలమును, కట్రియాదే _ సంసారమందు. బోగొట్టక్క వలమ్‌ శెయ్యుక్‌ _ (ఆపర్యతమందు) 
(వ్రదక్షీణము?ా. సఖ్బరించుచున్న, మాయక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన అయవక్‌. - నోపాలుం 
డైన (శ్రియఃపతిక్కీ కోయిల్‌. _ స్థానమును, వానోర్‌ _ నిత్యనూరులుు వలమ్‌ శెయ్యుమ్‌ _ (పదిక్షీ 
ణము జేయుచున్నదియునై న, మాలిరుక్జోలై . తడుమాలిరుక్టోలను నాభళుమ్‌ _ పతిదిసమును, వలమ్‌ 
ియ్‌దు _ వదక్షిణముకేస్తి మరువుదల్‌ - పొందియుండుటయే, వట్లిక్కు. . న్యాయము. 
తా! ఓచేతనులారా ! భగవక్కైబ్కి గ్యము చేయుటకుందగిన ళరీరము నె త్తి యాళరీరమును 
సంసారమందుంలాడుకేయక, . నిత్యమారులతోయాడ సశ్వేశ్వరుండు సఖ్బురించుచున్న తిరుమూ 
లిరుజ్జోలను 'బ్రదక్న్షీణము కేయుచుండుటయే మనకు యోగ్యమని డలంచియుండుడియని, తా 
గాదు 
వృ క్కెననినై మిక వల్వినై మూగ గాదు 
అ్యక్కొడియట్టా నమర్‌' "పెరుల్లోయిల్‌' ఖు 
మ్యక్క-ళి.! నీనమ్‌ శేర్‌ మాలిరుక్షోలై * 
తో్కోక్క.రుదువ బీ తుణివదుళూ బే, గ్‌ా 
అ॥ వల్‌ _ [క్రూరములైన, వివై _ పొపములయందు, మ్యూ్‌ శాదు . మునుగియుండక, 
అట్టిమ్‌ _ విశాచియైన కొడి _ వ్రూతనయ నెడుక్ర్రీని, అట్టాన్‌ _ సంహరించిన శీకృష్ణుండు, 
అమర్‌ _ నిత్యవాసముకేయుచున్న, "పెరుమ్‌కోయిల్‌ _ గొప్పస్థానమై, మటిమ్‌ _ బాల్యావస్థ 
యందున్న, కల్ళిజు _ ఏను/పలయొక్క, ఇనమ్‌ _ గుంపులు, కేర్‌. . చేరియున్న, మాలిరుక్జో లై _ 
తిరుమాలిరుఖ్లోలను, తొక _ ఆశ్రయింపవలయునని కగుదువదు _ తలందుటకు, తుణివదే _ 
నిళ్చయించుటయే, శూడు _ (సంసారమును) జయించుటకు హేకువు, (ఇంయే) విక్కు _ 
న్యాయము; ఎన _ అని, నివైమిన్‌ _ తలంచుడి, 
ఆా॥ ఓచేతశులారా! మాదుఃఖములను బోగొ టుకోనలయొనని మిరుదలంచినయెడల, ఇక 
మీందల చాపమునుబేయక, ఏీమంగులు గుంపులుగుంపులు గా సజ్బురించుచున్న (శ్రియఃపతియొక్క 
వాసస్థానమైనతిరుమాలీరుల్టోల న్నాకయించుటకాళ బడుటయేమంచియుపాయమని 'ెలిసికొనుండని. 
కళ గ 
శూ ెస్టకళపుమ్‌ ళూదుమ్‌ కెయ్యా దే 
వేదమున్విరితాన్‌ విరుమ్బియళోయిల్‌ * 
మాూదుజుమయిల్‌ కేర్‌ మాలిరుళ్జూలి * 
పోదన్నిగ్‌ మలై యే పుగునదుపారుళలే, ౧౦, 


తిరు.] తీరువాయ్‌ మొ”, ఠి - స్తు ౧౬౧౯ 


అ కూరెస్టు _ ధనసంపొదసకిదియేయుపాయమనిదలంచి, కళవుమ్‌ _ దొంగతనమునున్ను, 
శుదుమ్‌ _ జూదమునున్ను, శయ్యా దే _ చేయక, వేదస్‌ _ వేదమును, మున్‌ _ మునుపు విరి 
శ్తా౯ _ (పకాళింపంజేసీన్మశియః పతి, విరుమ్బియ _ ఆళబడిన కోయిల్‌ _ స్టానమై, మాదు _ 
తనవాడపక్షితో, ఉణు _ చేరియున్న, మయిల్‌ _ మయూరములు, శా - సజ్బురించు 
మున్న వాల్‌ సితీిగియ్యు. ఇరుక్‌ _ నాలుగు పక్కలయందునువ్యాపించియునున్న, శోలై _ 
తోటలనున్ను, ఆవ్మిగ్‌. _ వికసించియున్న, పోదు _ ఫువ్పములనున్నుగల్క మలైయే _ తిరుమాలి 
రుజ్జోలయ నెడిపర్వతము సే ఫుగువదు _ (ప్రవేశించుట, పొరుల్‌ - పురుహెర్థము. 

తా॥ ఓచేతనులారా! మిరు తుచ్చ మైన ద్రవ్యముకొఅ కై పొపమునుజేయక దానియందు 
నిశాళిజేస్తి అనేకవిధంబులై న పళ్యుమలతోనిండి (ప్రకాశించుచున్న తిరుమాలిరుక్లోలయననెడీ 
చిన్య దేశమునందు నివసీంచుటయే ఫురుహార్థమనినిళ్చయించుడియని. - ౧౦. 

శథీ పారుళెస్టివ్వులగమ్‌ పడై త్తవకొపుగ్య్‌ మేల్‌ * 
మరుళిల్‌ వణ్‌ ురుగూర్‌ వణ్‌ శడనోపక * 
'కెరుళ్‌ కొళ్ళచ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పత్తు*ి 
అరుళుడై యవ౯ా భై విక్కుమ్ముడి త్తే ౧౧ 
న. రా వి 


అః పొరుళ్‌ _ (సంపారులనువళ్‌ పజిచుకోపడమ నెడి) (థయోజనము, (కలుగును). ఎన్తు జ 
అనిదలంచి, ఇవ్వులగమ్‌ _ ఈలోకమున్వు పడైత్తవక్‌- _ సృజించిన సర్వేశ్వరునియొక్క పుగట్ల్‌ 
మేల్‌ _ క్షీర్ణివియమై, మరుళ్‌ _ అజ్ఞానము ఇల్‌. _ లేనివాన్సై. వణ్‌ . నుస్టరమైన, కురు 
గహర్‌ _ తిదనగరికి స్వామియై వణ్‌. _ ఉడారులైను ళడనోపక్‌ _ నమ్మాఖ్ర్వార్డు తెరుల్‌ _ 
తత్త వక్టానమ్య, కొళ్ళ _ ( చేతనులకు) కలుగునటుల్క శొన్న . సాయించిన ఓర్‌ - ఆద్వితీ 
యంబులైన్క అయిరత్తుల్‌ న్‌ చెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాశురములును, ముడిత్తు డ్డ 
సంసారమునుబోగొట్లి ఆరుభుడ్రైయవళొ _ దయావంతుం డై న్యశ్రియఃవతియొక్క తాల్‌ _ శ్రిపొద 
ములను, అశైనిక్కుమ్‌ _ చేర్చును. 

శా॥ సంసాడలకు పస్తపాదాద్యవయవములనిచ్చి వానిచే వారుకేవెడి శైజ్కర్యమును 
చాన్షీకరంచి వారకి మోత్సమివ్యవలయునని దలంఫుతో నీజగత్తును సృజించినశ్రియఃపతివిషయమై 
నమ్మార సర్లు పాయించీన ' యీపదిపాశురముల ననుసస్థింప్రువారు సంసారమును గడచ్చిశియః పతి 
యొక్కశ్రీపాదములం జేరుదురని. ౧౧, 

అభా ర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరుపడిగ శీ కరణమ్‌. 


వ, పది సంపూర్ణ ము, 


-వ్రదినిర్తా- 


ఇదినజికు తిరువాయ్‌ మొద్టము లిరువడింటికి పాశురములు ౨౨౨ 


అడక సర జోర వెల్తుడవఅనాలా--- 


జః రివ్‌ 
౧౨౦ తికునాయ్‌ మొడ్‌ 3 - పత్తు [1 
3ఏ.వు పర్సు ౧-వ్క తిదవాయ్‌ మొట. 

ఎభయలిటంలా. 


అవతాడక:... ఈతిరవాయ మొ్రీలో, తిరుమాలిరుష్ణోల యనెడి. తిరునులయందు 


శేంచేసనియున్న సుందర బాహువుయొక్క- సర్వావయవ ఫౌన్టర్యముల ననుభవించుచున్నారు. 
ఫ$ ముడిచ్చోదియా యునదుముగచ్చోది మలర్‌, న్దదువోి 
అడిచ్చోది నీనిన్ష తొమరై యూ యలర్‌ న్థదువోో 
పడిచ్చోది యాడై యొడుమ్‌ పల్‌ కలనాయ్‌*ిని౯ ప్ర మ్చొన్‌ 
కడిచ్చోది కలన్షదువో .తిరుమూలే కట్టురై వే. 


ముగమ్‌ . ముఖముయొక్క) శోదిక న్ని ముడిచోగ్చోదియాయ్‌.. 
పాచములయొక్క.). శోది - 


౧ 


అ॥ ఊనదు _ నీయొక్క, 
కిరీటకా న్నిదూపము-గ్యా మలర్‌. నదువో _ వ్యాపించిసదా; అడి - శీ 
కాన్ని నీనిన్ట - నీవు వేం చేసేయున్న, తామనైయాయ్‌ . ఏంపద్మమె, అలర్‌ స్షదువో వ్యాపించి 
సదా, వై - సుస్టరమై, పొక్‌ - స్ప్రహణీయమైయున్న, నిన్‌ -నీయె 1-3 కడీ.నడుముయొ క్కి , 
శొది . కాని పడి - స్వళావసీద్ధమైన ఛోది _ కెజన్సుగల, అడైయొడువ్‌_ఫీతౌమ్చురిముల్‌ 6 
గూడ పల్‌ _ అేకవిధములైన, కలవాయ్‌ -_ ఆభరణము లై, కలన్దదువో సు వ్యాపించినద్యా తరు 
మాలే. పృశియఃపతీ! క్‌ ట్రుకై స్‌ చేప్పుము. 

ళా! ఓీశియఃపతీ |! సీముఖిలేజన్సు ముఖిమందిణ(౫$ సెకళచి. చాలుకొట్టుచున్న 
శిరటరూవమయినట్టును, _న్మీశీపాదముయొక్క క" న నీవ వేంచేసియున్న పీఠపద్మరూపమయిన 
ట్లును, నీతిరుమేనియొక్క_కా న్లి నీవ్రధరించిస భూపణపీతామ్చగరరూపములయిసట్టుతు (వశాళించి 
చున్న విశాన నీ పొన్దర్యమత్యాళ గ్భర్యక రమని, ౧. 

? జ 
కట్టురెక్కీల్‌ లౌమరైెని౯్‌కణ్‌ పాదమ్‌కై యొవ్వా' 
శుట్టురై త్త నా న్నున్‌ త8ిడయేనియమొళి యొవ్వాదే 
ఒట్టునై త్రిశ్వలగునై ఇ ప్పుగ ్వైల్లామ్చెడమ్బాలుమ్‌ో 
పట్టురై యాయ్‌ ప్పూత్కెన్టే శాట్టుమాల్‌ పర్హోదీ, వ 


ఆ! కట్టురై శ్కాల్‌ _ వెప్పనయెడల, తామరై _ పద్మము, ని౯_నీయొక్క, కణ్‌ -ేకి 
ములతోను, పాదమ్‌ _ శ్రీపాదములతోను, 3 _ (శీహాస్తములతోను, ఓవ్వా - సమావముగాదు. 
కుట్టు = పటము వేయబడి, ఉగైై త్త _ ఒరిశిన వకపాళా . మంచిబంగారము, ఉక్రరుమేని. 
నీదివ్యవిగవముయొక్క, ఒభి - కాన్నితో, ఒవ్వాదు _ సమావముగాదు.. ఇవ్యులగు _ ఈలో 
శమ్యు జట్టు - ఉపమానముగా, ఊర్రైత్తు - భెప్పి, ఉన్న .నిన్ను, పుగట్ర్వు-సో తము కేయూ, 
ఎల్లామ్‌ _ అన్నియు, పెరుమ్బాలుమ్‌ _ మిక్కి, పట్టుర్రైయాయ్‌ _ తోచినట్లు. కెప్తునట్టికై , 

ణా 
పుఆ్కన్టే _ దోషము కౌట్టుమ్‌ _ చూఫును, య 
శా! ఓవ్వామా! లోక మునందర్యుర్కలృస్టమ రన పద్మము, బంగారము మొదలగన్ని వసుత 
లునునీ యతిసుందర లవ లై ని దివ్యావయవములక్రుపమానములు( గా ౮వనువులకు సకళమానకు 


తిరు.) లీకువాయ్‌ మొ... 9 - పత్తు. ౧౨౧ 


కెసి లోకులు. కేసెడిస్తోతనుంతయు బారివారికి 6దోచినట్టు కెప్తుటరయే శాక యథార్థము గాదు 


అదియునుం గాక, అయావస్తువ్రలను నీయతిసుందర మైన వమిగహమున కుపమానము6 గాం జెప్పుట. 
శీత్రిరుమేనును నింద జేయునట్ల గుచున్నదని, లి 


పరజ్యూదినీ పరమాయ్‌ నిన్ని గ్కగ్‌ న్దుసి౯*ీమణ్‌ బోర్‌ 
సరణఖ్యోది యిన్మైయిల్‌ పడియోని నిగ గిన్మశి 
పరఖోదినిన్ను శ్ళే పడరులగమ్‌ పడ త *ఎక్షు 
జ్‌ న. 
పరజ్షోదినోవిన్హా పణ్బురై క్క మాప్లేవే, కె 


ఆ పరమాయ్‌ . పరార్పరుండవైన, నీ _ నీవే, పరజ్దోది _ నిరతిశ య తేజబోరూఫుండవు, 
విన్నిగ్కర్‌ న్హుపీక్‌ - నిన్నుదిప్పు మల్ల్‌ నై , వేరైన ఓర్‌'పరజ్ఞోది.ఒక శేస్టమైవ తెజస్సు, ఇవ 
యిల్‌ _ లేకపోవుటచే, పడియోవి _ ఉపమానములేకే, నిగ్య్‌ గిన్ష_ ఊన్న పరష్షోది_పరష్షో 

జ జ 
శళ్శబ్దవాచ్యు.డా! నిక్ము శ్ళే - నీనంకల్పమంద్యు పడర్‌ _ వ్యాపించియున్న, ఉఊలగమ్‌ _ లోకము 
లను, పర్రై ర్త_సృళించిన, ఎమ్బరజ్డోది_వాకునేపపాయించిన గొప్ప తేజన్సుగలవాజా! కోవిన్హా _ 
ఎశిరనులభుంజా! జీణ్చు.వీయొక్క విధమును, రై క్క. చెప్పుటకు, మాన్తైక _ క క్తండనుగాను. 

శా॥ ఓషృశియః పతీ ! నీకపమానమెనవేగొకవన్తువు లేక పోవుటచేకను, నీవ్రు జగ త్కారణుం 
వవై మిక్కీలినోప్పవాండవగుట చేతను, ( ఇట్లున్నను ) ఆశితులకు మిక్కిలి మలభుండవటుట 
క ని సమర్తుండ వని ం 
చేగమ, రిన్నిట్టివాండపవి వర్మించుట కసమర్థుం చవైయున్నాన, పె 


మాటలే వాగిలు మిమ్ములర్‌ తలై మాఇాలమ్‌ోని౯ 

మౌట్టాయ మలర్‌ ఫురై యుమ్‌ తిరువురువ న్యునమ్‌వై క* 

మాట్టాద పలశమయ చుదికొడు త్తాయ్‌*మలర్‌ త్యుభాయ్‌ 

మొశ్చే నీ మునమ్‌ వై తాయ్‌ మావాలమ్‌ పరున్దాదే ళు 


ఆః మలర్‌ _ వాలి; మలమును, తలై _- (తనక్సు ఊర్ప్‌ త్తీస్టానము గాంగల్క ఇ. ఈ 
రా _ గొప్పు ఇాలక్‌ _ లోకము నిక _ నీయొక్క, నూట్టాయ _నిధివలె (శ్లాఘ్యమై), 
మలర్‌ ఫుర్రైయుమ్‌ _ పుష్పమువలె (నుపమారమై) ఊన్న తిరువ్చురువమ్‌ _ తిరుమేనున్సు మనమ్‌ _ 
మవన్సునందు, వైళ్క.-. ఊంచుటకు, మాట్టారేయాగిలుమ్‌.ళ శ్రి లేకుండనున్న ఫ్వుండుమ, మాట్టాద _ 
(విన్న నుసంధించుటకు) కొూగ్యర గేని, పల _ పలువిధములై న, కమయమ్‌ _ మఠకములయంద్యు 
ముది లుద్ధిన్కి ₹డుక్ర్తాయ్‌' - ఇచ్చితివి, నీఎ నీవు, మలర్‌ _ విశసీంచియున్న, రుట్లయ్‌ 
మ్‌ న్‌ తీరుత్త్యుట్‌ యిసం రే, మవమ్‌ _ మనస్సు, వైల్తాయ _ ఉంచియుంటివి మా - గొప్పు 
ఇాలమ్‌ _. లోకము, వరున్హా రే స ₹ష్టపడదా? 

శా॥ ఓీశ్రీయణురీ ! ఈ రేరనుల్సు అకిళోగ్యం చై న నీతిరుమేను వనుసంధించుటక సమర్థ రై 
యుంత”గా అటువీమ్మట నీవ శేశ మరీ ములనుగల్పీంచి వారికున్న జ్ఞానమును/హూ౮ద. కెడం గొట్టి 
నిద్ర మేరే సనుఖికాన నుధివిం దుచుంటివి, షళ్టుతీ రేరనులు0 చ్నా(శ్రయించుటకమార్ల రజేమి యని. 


త్రై 


౧క5' తీకవాయ్‌మొటీ, 3 పత్తు [౧.వ 


వరున్దాద పరుమ్‌ తవ త్తమలర్‌ కదిరి౯ శుడరుడన్చూయ్‌ో 
వరన్దాద ఇొనమాయ్‌ వరమ్చిన్షి ముఖుదియన్హాయ్‌ళ్‌ 
వరుద్దాలమ్‌ నిగ్మగ్‌ కాలమ్‌ కట్టీ కాలమాయ్‌ోేడలగై 


బఒరుడ్లాగ వళిప్పాయ్‌ శీరెబ్లులక్క్‌ వోదువనేః 3 


ఆ వరుచ్షాద _ (శ్రమలేక, వరుక్‌ _ వచ్చెడి, రవ్తీ _ మిక్కిలి, మలర్‌: _ వికసించు 
చున్న, కదిరి _ కీరణములుగల్క శుడర్‌ శ్రేజోమయమైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ తిరుమేనుగల 
వాళడవై, వరున్దాద _ (శ్రమలేనియేప్రొప్తమైన, ఇొనమాయ్‌ _ జ్ఞానమగలవాండవై,. వరమ్ము .. 
ఆవద్గి ఇన్టి - క ముదు _ సర్వపచార్థములయందున, ఇయస్టాయ్‌ - వ్యాపీంచియాండు 
వాండవై, వరుజ్లొలమ్‌ - భవిమ్యత్కౌ లముకున్ను, నిగ్య్‌ శాలకవ ర్రమానకాలముకున్న, క ట్‌ 
కాలమాయ్‌ _ భూశి కాలముకున్ను నిర్వాహకుండవై, ఉలర్హై - లోకమును ఒరుక్టాగ - ఒక 
విధంబుశ్యా అభిప్పాయ్‌ _ రతశ్నీంచువా(డ వై ననీయొక్క_, శీర్‌ _ గుణములను, ఎళ్లా. ఎక్కడ, 
ఉలక్క - పూర్ణ ముణ్యా ఓదువళ _ చెప్పెదను 

త్రా॥ టశయుపతీ ! ! స్వభావసిద్ధమై నిరవధిక శేజోరూపమైన దివ్యవిగవాముగలవా(డవై 
సర్వజ్ఞుండవై ) సర్వ కాలములందును సళలలోకములకన్ను రశ్షకుండవై న నీయొక్కకల్యాణన * 
ములను సంపూర్ణము గా స్తుతించుబకు నాకుక్‌ క్రి లేదని య 


ఓదువారో త్తెల్లా మెన్వులగ త్తెవ్వెవై యమో 
ఇశాదువాయ్‌ని౯ పుగ ట్రిక్‌ తగై యల్లాల్‌ వీజిది లెత 
స (2 
పో న నన్‌, జ 
దువ్కాం్‌ పనై టాయ్‌ ముడీయినాయ్‌*ీపూవిన్మేల్‌ 
మాదువాల మార్‌ బినా యళళొల్లి యాాన్వాగ్‌ తువనే. ౬, 
ఆ|| ఎవ్వులగత్తు _ సమ ' స్దలోకములయందల్సి ఎవ్వెవైయుమ్‌ ష్‌ ఆ నేకవిధము లై యున్న, 
ఓదువార్‌. - ఆభ్యయనముజేయువారియొక్క_) ఓ ్రైల్లామ్‌ _ చేదములన్నియు, శాదువాయ్‌ _ 
మంగళకరంబులై, ని౯ _ నీయొక్క, పుగద్రీకా _ గణములను త్లై యల్లాల్‌ _స్పృశించుటయే 
ఇక్క పీటీదు _ వేరు ఇల్లై _ లేదు పోదు _ ఫుస్పములుగల, ఫునమ్‌ _ తవభూమియందు 
న్నట్టువలె వ్యాట్‌ . సుందరములై న త్కుగొయ్‌ _ తిరుత్తుకొయిమాలగల, ముడియిశాయ్‌. 
కయగలవాయకై, ఫూవిన్మేల్‌ ఫ్రువ్పమందు వాసము కేయుచున్న, మాదు _ (శ్రీమహాలక్ష్మీ 
వ్సా _ నిత్యవాసము జేయుచున్న, మార్‌ లిశాయ్‌. _వకృస్థలమగలవాడవై వఓప్వామి! యాళ్‌ _ " 
ేము ఎన్‌ ఖొల్లి _ ఏమి చెప్పి, చ్యాల్‌ శ్తువక్‌ - స్తోతము బేచెదను. 
శాః సమస్త వేదంబులుగూడ నిన్ను స్తోకముకేయుట శారంభించి. వీగుణతులయం 
దొళభాగమునే స్తోశ్రమచేయుడు కాని సంఫూర్థ మ శాస్తో రమకేయుట కనమర్థశు త్రై కుండున 
ఇట్లుండగా, (శ్రియఃపతియైన నీయొక్క శుణంబుల జేనెట్లు స్తుతిం చెదనని, " 


వాల్‌ త్తువార్‌ పలరాగ నిన్నుళ్ళే నాన్ముగనై కి 
మర్కూగ్‌ త్త నీ రులగెల్లామ్‌ పడ్రై యెన్లు ముదల్‌ పడై శ్రాయ్‌* 


తీరు] తీఠవాయ్‌ మొన, 3 - పత్తు ౧౨౩ 


శే! ్రశీరరన్ముదలా క్కీళర్‌ తెయ్‌వమాయ్‌ క్కీళర్‌ న్లో 
ళూ్యూగ్‌_ర్తృమరర్‌ తుదిత్తాలుకాతొల్‌వుగ్యగ్‌ మాళూణాజే. రె 


ఆ॥ వాల్‌ త్తువార్‌ _ మంగళాళశాసవముజేయువారు,. పలరాగ . ఆసకులుందురుగాక. 

విన్ను శ్ళే _ నీసంకల్పమందు, నాక్‌ముగనె _ (బ్రహ్మను నీర్‌ _ జలముచ్వే నే క_చుటంబ 
మా జూన ల 

డీన ఉలగెల్లామ్‌ వ లోక ములన్నింటిని, పడ్రైయొన్దు_సృజించమని, ముదల్‌ _ముందు పజెతాయ్‌ _ 
సృజించితివి. క్వేల్‌ _ర్త్‌ _ వధికాల్గుచున్న,. కీర్‌ - జ్ఞానమగల్క అరక్‌ _ రుద్రుడు, ముదలా . 
మొదలుగాగల, కిళభర్‌ _ పధికాల్లుచున్న, (/ క్రిగల), అమగల్ల్‌ . ఛావులేన్తి తెయ్‌నమాయ్‌ _ 
'జేవకలందరును, కిభర్‌న్దు _ ఉద్యుక్తురై, క్య్కర్ట్‌ త్తు _ వ్యాపించి, తుదిత్తాల్‌ _ స్తోతముడేసిన 
యెడల, ఉళా - నీయొక్క, తోల్‌ _ అచాదులైన, పుగ్య్‌ గుణములు, మాళూణాదే _ మాసి 
పోవా! 

తాః మిక్కి.లి జ్ఞానవంలింలును సమర్థలునైన ర్యుదేర్యణాది సమస్త టేవత లేకీళవించినను, 
సక్‌ లలోక$ 'వ్రష్ట్యనైన నీ గుణములలో నొకభాగమునుగూడ స్తుడించేయంజాలరు. వారివారిబుద్ధికిందగు 
సటుల గొంకమట్టుకు స్తుతించినను వీనువార్ల కంఠమ్మాత మే యాసణవులని దోచంబడుటచే మితి 
లేని నీగుణంబులకు లోవంబుగూడ పచ్చునని. ౭ 


మాళూ'ా చ్చుడరుడన్చూయ్‌ మలరాదుకువియాదుత 
మాళూణావానమాయ్‌ మభటుదుమూయ్‌ ముభ్రుదియన్హాయ్‌ో 
మాళూణావా౯కోల తమరర్‌ళకో౯ వట్రిప హాల్‌ శే ల 
మాళూణావునపాదమలర్‌ చ్చోది మధుకాదే. రా 


ఆ మాళూణా . వోపములీని శుడగ్‌ _ తేబోమయమైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ దివ్యవ్మిగహము 
గలవాడవున, మలరాద) _ వృద్ధి బేనిదియు, కువియాదు _ శత్షయములేనిదియు, మాళూణా_ 
సంళయాది దోషములు లేనిదియు వైన, ఇానమాయ్‌ _ జ్ఞానముగలవాడవ్రును, ముభ్రుదుమాయ్‌ _ 
నమ ్పవస్తువులను దసకి శరీరము గాగలవాడవ్రును ముభ్రముదు_ఆసమె న్తవస్తువులకును, ఇయగ్టాయ్‌ జ 
విర్వాహాకుండవుమై న ఓప్వామా 1! మాశూణా _ మౌలివ్యము లేన్కి వాక్‌ -_విలక్షణ మై, కోలర్తు_ 
జానమనెడీ భూపణముగల, ఆమగగ్‌ కోక. శేవతెలప స్వామియైన బవ్మా, వ ఖ్రైప్పట్టాల్‌ _గ్కోత 
కొకేయుటటు సమ్మతించివయెడల్క మాకూగా _ దోషగహీలతంబ్యులైన్మ ఉన _ నీయొక్క, పాద 
ముల్‌. శ్రీపాదపర్మములయొక్క, శోది _ లేజస్సు, మట్రుబ్షాదే _ మావీపోదా ? 

శాః ఆత్యుజ్ఞ వ్రామైన దివ్యవి[హమున్సు దివ్యజ్ఞైానమును గలవాడవై, సర్వలోక నిశ్వాహా 
కడవైన ఓ సశ్రీయఃపతీ ! మిక్కిలి జ్ఞావాధికుండైన (బ్మాగూడ నీగుణంబులను సోోర్రముజేయు 
టప(జూలడని ! 


మఖక్షొద నె న్నుదియ శకి ఫ్రారనల్వల త్లెయోయ్‌ో 
తొటు్గాదల్‌ కళఅళిప్పా౯్‌ పుళ్ళూర్‌ సు న్‌ న్‌్‌ యీ 


౧వ 
౧౨౪ తిరువాయ్‌మొన్‌, 3 - సత్తు, [ 
మద్ర. క్లాదఖానమే పడ్రై యాగ మలరలగిల్‌ శ 


తొల్ల.మ్చాయార్‌ క్కళిత్తా లుకళుడర్‌ చ్చోది మణ యాబే, 
జీమిగల, ళక్క- 


గ 


ఆ|| మ్యమిక్లాద _ మొజముబోపనటుపంట్సి వై - వాడీయైన్స నునియ - డవ 
రమ్‌ _. సుదర్శనమును నల్‌ _ సుందర మెన, వల్తైయాయ్‌ _ కుడి చేతియందుగలవాడ వై, 


ప్పాక్‌ 
తొట్రుష్‌ - కైబ్కర్యమనందు కాదల్‌ _ ఆకగల, కళలు _ గవేద్దాంట్లో రను ఆపాక 
రళశ్నీంచటనై,. పుల్‌ _ గరుత్మంతుని ఊర్‌న్లు _ నడిపించుకొని తోన్ట యే - (పకాశిం 
తివిగదా? మలర్‌ _ నాభికళులమందున్న, ఉలగిల్‌ _లోకములో, తొట్లిమ్బాయార్‌ క్క - నిన్నా 
శ్రయించినవారికి మళట్టుజ్లాద _ మజుఫు లేనటువర్ణటి, (అమోఘమెను ఇానమ్‌ _ సంకల్పరూప 
కానమున్సు పడ్రైయాగ సాధనము గాజేనీకొని అభిత్తాల్‌ _ కృపజేసినయెొడల, ఉక్‌ 
నీయొన్క, శుడర్‌ _ ఉజ్జ్యలమైస్య శోది . తేజస్సు, మజయాగే .- మాయదా 
తా॥ ఓృశ్రియపతీ ! నీవ్రన్న చోటనుండియే నీనంకల్పమ్యాతీముచేత నే నిన్నాశి చిన 
వారిని రిశ్నీంచితివం కే, మునుపొకకాలమందు తేనతొండమందు తౌమంపువ్వుతీసీకొని నీకు సమ 
ర్చృంచవలయుననియాళబడిన గ జేన్హ్యాల్ల్యార్త యొక్క దుఃఖమును బోగొట్టుటకై చకధరుండనై గరు 
ర్మంతునిమిద నెక్కి. ౧౫తివేగముగావచ్చి సెవసాయించిన నీక్టీర్హి మాయదా? యని. 
మతై యాయ నాల్వేదత్తుళ్‌ నిన్న మలర్‌ చ్చుడరేశి 
మువైయి లివ్వులగెల్లామ్‌ పడె తిడనుణుమ్మిల్‌ సళనాయ్‌* 
స. గా మెంత ల్‌ు ఎటు 
వీళై యేటు కడై యానుమ్‌ నాన్ముగను మిర్ధిరనుమ్‌ో 
వ! కు 
ఇన్రై యాదలజిన్టే త్త వీల్‌ ఖిరు త్రలిదు వియప్పే, ౧౦. 
అ॥ మృతైలయాయ _ (అభక్టులకు తనయుర్థమును) మలుగుపజవెడ్హీ నాల్‌ _ వాలుగున 
ధములైన్మ వేదత్తు _ వేదములకు, ఉళ్‌ నిన్హ _ శౌత్చ ర్యార్థ మెయున్న, మలర్‌. . ఫ్రప్ప్రమువ ల₹భో 
గ్య్యమైయున్న, శుడ? _ జఉ్య్యెతిన్వరూపుండా! ముహఆఆయాల్‌ _ వంకగుటచేత, ఇవ్వులగెల్లాక్‌ 
ఈలోకమంతయును, పడైెళ్తు _ సృజించి, ఇడన్లు = (అద్జభి _త్తిలోనుండి) విడస్కీ ఉరు - ఆ 
గించి, ఉమి్య్‌. న్దు - బయలుపజచ్చి అభనాయ్‌ - కొలిచినవాణా! పఅయేటు _ చన్లన లనుద్ధ 
0 
రించినవాడును, శ డై యానుమ్‌_.జటాధరుండు నై నర్మదుండును, నాన్మగ నుమ్‌ చతుర్ముఖ బహ్మ్మ్‌ 65+, 
ఇన్లిగనుమ్‌ స్త ఇన్దు0ండును, ఇైబయాదల్‌ సీ నీస్వామిత్వము, ఆజీన్దు ల 'కెరివికాని షా 
వుతించుట కై, వీన్‌ బ్రీరుత్తల్‌ _ స్వామిత్యము (ప్ర! టనమగువట్లు వేం ేకీయుండుటయి నడి, ఇదు. 
ఇది వియస్సే _ ఆళ్చర్యమా ? 
తా॥ ఓస్వామి! నీచే నృజింపంబడీన (బ్రహ్మర్ము దెదినమ న్త దేవతులును, అపొరు చే కనక ల 
వేద (పతిపాద్యుండవును, సకలలోకములకు నృర్టిస్థితి సంవోరకారక్షుండవ్ర నైన నిన్ను స్వామిగా 
వెజేంగ స్తుతించుట యొకయాళ్ళర్యము గాదని. న్‌ 
శేశీ వియప్పాయ నియన్నీల్లా మెయ్‌ఖ్లూస వేదియనె ఈ 
మ 


శయప్పుగ్యగ్రార్‌ పలరన్వం మ్‌ తడబ్ము రుగూర్‌. చడనోపగల ఈ 


క. 


తిరు.) తిగువాయ్‌ మొ, ౩ - పశు ౧౨౫ 


తుయక్కిస్లి త్తూ ఠదురై త వాయిరత్తుళిప్పతుమ్‌ో 
ఉయళో కాల్లు పీఅప్పజుక్కు మొలిమున్నీర్‌ ఖొాల తే ౧౧. 


అ॥ వియప్పాయ _ (మటియొక నియందు) ఆశళ్చర్యకరంబులును, వియప్పీల్లా _ (వశ్వేశ్వ 
రునియంన: ) ఆళ్చగ్యకరంబులు గానివియు నైన దివ్య రేష్టితంబులుగ +వాడ్రై, మెయ్‌ _ యథార్థమైన, 
ఇానక్‌ _ జ్ఞానమును, ((పతిపొదింవెడి), జేదియనై _ జేదమలంతే టతీపాదింపంబడినవా డైన 
యఃపతిని, యమ్‌ _ సంపాగమునుకేయించుటచే సంపాదిం పండిన ఫుగథ్లోార్‌ _క ర్రిగల పలర్‌_ 
అనేక;శప వైష్ణవులు, చాట్టుమ్‌ _ సుఖము గావేం చెపియున్న, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కురు'హగ్‌. _ 
కురుకాఫరకీ నాథ లైన శడగోపక్‌_నమ్మా ర" పరు; తుయక్కిన్లి _సంకయాదులులేక, తొట్టుదు _ 
అళయి.ంచ్చి అర్ర ల్స్‌ పాయించిన, ఆయిరత్తుళ్‌ ఖ్‌ వెయ్యి పాశురములలో, ఇష్పత్తుమ్‌ ఎ ఈప 
దపాశు" ములును, ఒలీ.ళబ్టించుచున్న, గున్నీర్‌ _ * మూడువిధము లై వనీళ్ళుగల, ఇొాలత్తు _ భూమి 
యందున్న వారిని, ఉయక్కొద్దు స్‌ ఈజ్జీవింపచేసికొన్ని పిఆప్పు _ జన్మ్రమును, అజుక్కుమ్‌ _ 
వేదించును. 

తా, అశ్యాళ్చ్ళర్యకరంబులై న దివ్య చేస్టితరములుగలబాడును, _ వేదవేద్యుండునైన యః 
పళవ్‌వయ మె, వీతరాగులైన (| శీవై వ్లశ్రలునివసిం చెడి కురుకాఫురీక ధిపతు లైన నమ్మాట్వొర్లుపాయిం 
చవ యీ; “"పొకురిములు తన ననునంధించువారికి సంసారమును దొెలగించునని. 

ఈథర్‌ తరువడిగ శే ₹౯6౧మ్‌. 
అీయర్‌ తిరువడిగ శే ళగిణమ్‌. 


౨- వ తిరువాయ్‌ మొ. 
ఆఅయంిలా 
అవశారిక:__... ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రిల, నున్షరళాహువుయొక్క. యపరిచ్చిన్నములైస 
స్వరూప అణాగులను పరివ్రూర్థిముగావనుధ్ధవింప యాళ పడి దానిని లభించక ఆభ్ల ర్లు మిక్కిలి 
ముఃఖించుచుండ ౫ నప్పుడు సశ్వేళ్యరుండువచ్చి మావనోరథ్యపకారిము నన్ను వేబ్బటాాది 
వంగు రచ్చ యనుధ్గివించమని యాం టన కానతి చ్చెను 
గ | శ 
ఖథ్‌ మున్నీక్‌ వొలమ్బడై. త్తే వెమ్ముగిల్వల్లనే 
అవ్న్నళ్‌ నీస్వివాక్ర్ష్య-యిన్వం' య్యుల్త ల్వే౯ * 
కెన్నాళ్‌ నొయ్‌వీయ వినై ౫౯ వేరజ పృాయ్య్‌ి 
ఎన్నాళ్‌ యానున్న్నె 9౪నివనుి కూడువనే, లో 
మ్య ళు 
ఆ॥ మున్నిర్‌ _ రూడువి, 'ధింబులై నజ ములుగల, ఇాలమ్‌ _. భూమిని పరైర్తి - 


చివ ఎ కమాకిప్యామియైన, ముగిల్వగ్ల నే. "మేఘమువం టిస్వభావముగల ఓ,శయ1ఏ8ీ! ఆ య న్‌ 
అగ్యష్టిశాలమందు, ఓ - నీవు రస ఇచ్చిన అక్రై. యివ్వల్రే. నా కల (పోయ్యి, 


ఠి “వదీళళము? శోటజలము, వ్న ఎలము. 


త 


దక. తిరువాయ్‌ మొీ, 3 = ప్తు (క 


॥ ] నోయ్‌ _ 
ఊఉ ల్వేక్‌ _ తిరుగుచున్నాను, వెమ్‌ _ క్రూరమైన, వాల్‌ - (ఈ) రాత. ట్‌ 
(నీయొక్క) విరవాదుఃఖనము) వీయ ౨ నళించునటుల, వినైగై్లై - పొపములన్కు వేరట' స్‌ ద్‌ 
సమాలము గాబోవునట్లుకేసీ యాక్‌ _ నీను ఉన్నై - నిన్ను, వన్దు - సమోవీంచి, ఇని - ఇంక 
ఏీన్న్హాళ్‌ _ ఏదిసమందు, కూడువళ్‌ _ చేశెదను, క 

శా॥ సకలచేతనులకును కరచరణొద్యవయవములనిచ్చిన పర మోదారు(డవైన ట్య 1 
నీై బ్కన్యార్థమై నీవిచ్చిన యీశరీరమును. బర్మిగహించి ేనానైబ , ర్యమజేయక ప 
- శాధీనుండనై సంపారమందుమునిగి మహాదుఃఖము ననుభవించురున్నాను. ఇట్టిదుఃఖమునకుం య 
ణంబైన పాపమును సమాలము గా పోంగొట్టుకొని ఇం నెన్నడు నిన్ను బొం దెదనో? తెలియ లేదని. 


వన్మానె యమళ్య వెమ్‌వామనాశేని౯ 

పన్మామాయ ప్పల్‌ పిజివియిల్‌ పడిగిన యా౯ాకి 

తొన్మావల్వినై తొడర్‌ గై ముదలరిన్షో 

నిన్మాతాళ్‌ శేరు నిజ దెజ్ఞాస్టుకలో, ౨. 


అ॥ వల్‌ _ కఠినమై, మా_ వీశాలమెస్క నైయమ్‌ _ భూమిని అళన్ద _ కొలిచిన ఎమ్‌ 
వామనా_మావానును(జా! నిన్‌ _నీయొక్క, పల్‌ _ బేవమను ప్యాద్య నేక భేదములుగల, పీఅవియిల్‌ _ 
జన్మములయంద్కు సడిగిన్ష _ 'అమరియున్న, యాళ్‌ _ ేనుు లొల్‌ _ అవాదియ్యు మూ _ ఆ వ 
ముఠేనివియ్యు వల్‌ _ విడిపింపట కళట్యంబులు నైన వినై _ సాపముల కిడి తొడర్‌ గై _ సంక 
ళు ముదలరిన్షు _ సమూలము గా భేదించి, నిక్‌ _ నీయొక్క, మౌంళ్లాఘ్య మైన తాల్‌. శ్రీపా 
దములను కేరన్లు _ చేర్మి నిజ్బదు _ ఉండ్తుట్క ఎక్టాన్హుకొలో _ వీదినమందో! 

తా|| ట్యశియఃపతీ ! సకలచేతనులకు న్యాశయించుట క త్య స్పనులభుండవై వీవ్ర వామనా 
నళెరంబె త్తి లోకములను గొకి చినప్పుడు నేను లేక పోతిం ఇప్పుణడాయవశారము లేదు. ఇంక చీనీ 
సంసారబన్థమునువదలి నీశీపాదయునం చెన్న డు చశెదనో? యిని, లి 


కొల్లామాక్కోల్‌ కొలై శెయ్‌దు పారదప్ఫోర్‌ * 

ఎల్లావ్చేనై యు మిరునిల త్తని ౨ వెద్దాయ్‌ో 

పొల్గావానైయికా ఫుణర్వి నై యజుక్కలత్రాకీ 

శొల్తాయ్‌ యూనున్న్నై చ్చార్వదో? శూ చ్చియే ౪. 

అ॥ కొల్లా _ (శ్యతువులను) చంపుటకు పాధసముశానిదియు. మా - గుణ ములనునిడీవీం 
వ్‌ అ 

చుటకుసాధనమైనదియువైవ, కోల్‌ _ జాటీకజ్ఞుము కొల శెయ్‌దు 
జేవీకొని పారదప్పోర్‌ _ భారశయుద్ధమందు, ఎల్లాచ్చే వైయుమ్‌ 
మైన, నిలర్తు _ కురు క్షేతమందు, అవి త్త _ సంహరించిన, ఎ 
రమైన్క అక్షేయిక్‌ _ ళరీరముయొక,_, ఫుణర్వివై _ సంబన్ధమును, అతుక్కల్‌ _ ోద్తించుటక్షు 


ద్యోగించిననుు అతా _ తగదు, యాన్‌ _ చేను, ఉన్నై _ నిన్ను, శార్వదు_.లొందుటక , ఓర్‌ 
గ్‌ శి శి 
క్యూర్‌ చ్చి _ ఒళయుపాయామును, శొలాయ్‌ _ చెప్వుమా, 


- చంపుటకుపాధనము గా 
- నమస్త వేసలన్సు ఇరు _ విశాల 
న్ధాయ్‌ _ ఓస్వామా! పొల్లా . క్రూ 


తి,) తిరువాం్‌మొభ్ర, 9. పళ ౧౨౭ 


అ + అయుధ మెర్తీకుండ గే యర్లునినిక పారథ్యముకేయుచు. నువాభారత యుద్ధమందు 
సమ స్తనేనలను నశింపతేవీప ఓస్వామిా! "నీముకేసీన పాపములు వాకువిరిపించుట కళళ్యములై యు 
న్నవి. ఆపొపములనుండిత్‌ ల నిన్ను జేధుట కుపాయము నీవేరెప్పుమాయని. క్త 


ళ్యూగ్‌ చద్చిజాన చ్చుడరొళి.మూ*కఎ న్దుమ్‌ 

వ్మ్‌ చి ఎక్కడి యెబ్లణుమ్‌ నిపై న వెన్పాయో 

తా ల్‌ చ్చిమల్‌ వెబ్లు సవర స్సు నిల తాళితై ష్స్‌? 

వ్యాల్‌ చ్చిశోయా ౯ శేరుమ్‌వగై యరుభాయ్‌ నవే. ళం 


ఆ|| క్యూర్‌ చ్చి-ఆంకటవ్యాపించి, ఒల్ళి _ (ప్రకాశించుచున్న, ఇానమ్‌_క్ఞానముగలవా డ్రై 
కుడరాగ'_ లేజోరూపుం డ్రి, ఎన్టుమ్‌ _ ఎప్పుడును, ఏస్‌ చ్చి _ వృద్ధియ్ము శీడు _ శయమును_ 
_ లేక, ఎబ్లణుమ్‌ _ అలసట నిమైలన్ష _ నిండియున్న, ఎన్టాయే _ ఓస్వామా! మణ్‌ ము _ 
న ఎ్జామ్‌ _ ఎక్కడను కాల్డ్‌ చ్చి _ ర్రైన్యమును, తవిర్‌స్లు _ వదలి, నికా_ 
నీయొక్క , కాళికై కల్‌ శ్రీపాదద్వస్త్యము కింద, వాల్డ్‌ చ్చి. నృఖయు గానుండుటను, యాక్‌ 
చేను, శేరుమ్‌వైై. _ పాందెడీవిధమును, వన్దు _ వచ్చి అరళ్లాయ్‌ _ కృప జేయుమూా. 
శా! నర్వజ్ఞాండనై, సగ్వగతుండనై, వృద్ధిక్షయరహితుండవై, శేతోరూఫుండవైన ఓ 
యఃపతీ! నాకు విషయా _వ్రగములయంచాళ నువిడిపీంచి నీశీపాదములను జేరునట్లు నీవు నాకం 
గృవవేయుమాయని, ' 
వనాయ్‌పోళే వను మెన్మన త్రీనై నీకి 
యట ౧ న. 
శిన్హామల్‌ నీ యివునాగిల్‌ తి 
భన్దార్‌ శాయావిక- కొట మలక్‌ తిరునిఆ శై 
( 
ఇె్దాయ్‌ 'యానున్వ్నై యెొబ్లువస్ష యుగిబ్బవనే, న. 
ఈ వసన్దాయ్‌పోల్‌ న (శీపక్లోరునిక) వచ్చి వేవపాౌయించినట్లు వన్హుమ్‌ _ పచ్చియైనన్యు 
ఎక్‌మవ త్రినై _ నామనస్సును, శిన్టామల్‌ _ చెదరిపోకుండ, శెయ్యాయ్‌ _ చేయవు. ఇదువే _ 
ఇటు పేక్నీంచుటయే, ఇదువాగిల్‌ _ స్వభావ మైనయెడల, క్‌ొన్షు - పూలనొ శ్రులచ్చే ఆర్‌ _ వర్ల 
'మైవ, శాయావిళ్‌ _ శ ళ వెట్టుయొక్క-) కొర్రు _ వికశనంచియున్న, మలర్‌ _ ఫప్రమృముయొక్క_ 
తిరు _ నుస్టర మైన, నిజర్త _ వర్డ్‌ ముగల్క ఎన్టాయ్‌ - మొప్వామా! యాన్‌ _ వేను ఉన్నై _ 
_ వొ నెదను. 
నిన్న, ఉబ్దంవన్దు = ఎక్క డీకీపచ్చి, ఆణుగిజ్బన్‌ నె 
శాః శ్యామనుస్టర మ్మి;హుండవై వ ఓ శీయఃపతీ ! ఇది/ఆకు నీవు రామక్ళృష్ణాద్యవతారం 
బులె త్రివవ్వుడు జీను లేళబోతిని ఇప్పుడు నానిమిత్తమై యొక యవతారి మెత్తి నన్ను న్వీకరించన 
లనీ అనీ మూ. అం. 
లెక, మిక్కిలి పౌవకళాళము లేక పోయినను వృశింహావతార మె త్తిన ట్లొకతణమ్మారమం దైనను 
శీేవపొయింపవ లెను, నీవు పేక్నీంచినయెడల నాకేమియు గతి లేదని. య 
శీబ్బక్‌ కల్లే నస్టిలల్‌ మునాళాల్‌ * 
౧౧ టి 
నేలాళ 
అకారం 10 కట కన 


ట్‌ తిరువాయ్‌మొభీ, 3 - పత్తు [౨-వ 


పజ్బిల్లాయిర ముయిర్‌ శేయ్‌ద పరమా*ని౯ 
నజ్ఫొజ్బోదితాళ్‌ నణుగువ జెక్టాన్దే, 
) చేసెదను; కిల్లేక్‌ _ (ఆగత్కర్కమా ను) చేయను; 
చి ఆజ్బశారబ్లళ్‌ - అల్ప 
అగన్షొ ట్రీ స్టే౯ - లొలలో 
(పాణులన్యు 
పొళాం 


౬. 


అ| కిబ్బక్‌ -_ (సత్కర్మములను 
ఎను _ అన్కి ఇలన్‌ _ వెప్పకపోతిని, మననాళాల్‌ _ చిరకాలమునుం 
సుఖముగల్క అవై _ ఆక న్ధాదివిషయముఏను, శువైత్తు - అనుభవించి, 
పోతిన్కి పజ్బల్‌ _ అేకవిధములై, అయిరక్‌ _ అస ్ట్యేయము లై న్య ఉయిర్‌ _ 
"శెయ్‌ద _ సృజించిన పరమా _ నర్వాధికండా! నిక _ నీయొక్క నల్‌ _ విలక్షణ మై, 
స్పృృహాణీయమెై,. ఫోది _ లేజోమయమైన, తాల్‌ _ శ్రీహొదమును, నణుగువదు _ పొందుట్క 
ఎళ్టోన్హు - ఎప్పుడో? 
తా॥ ఓృశియుపతీ! సత్కర్మములనుడేనీ యసత్కర్మములనుపదలి శా(స్త్రవిధి ననుసరించక 
సంసారమందు మునిగియున్న నాకు కఠ చర ణాద్యవయవములనిచ్చిననీవ్రు నాకిప్పుడు నీశ్రీపాదము 
అయందు భ క్రీగలుగునటుల యంతమ్మాత్రము (యత్నము జచేయవలయునని. లు 
ఎఖ్లొను నౌమిరుని రువరజీ నెళ్లోక్‌ 
ఇల దిచ౧౦ జ 
మెయ్‌ఫ్లొనమిన్సి సిన యియల్‌ పిజప్ప స 
రా అ ౬౬ శ 
ఎక్షూానుమెబు మొడ్రవట నిజె నునిన శ 
ఇటు ౧ ౬.ది అ 
2 
మెయ్‌ష్టానచ్చోది కల్లినై మేవుదుమే. * 
ఆ॥ వెద్డో _ ఓీమనసా |! ఎక్జూన్టుమ్‌ _ ఎల్ల ప్పుడున్సు ఇడున్టీరున్లు _ ఉఊ్లీయుండి, ఇరక్లీ _ 
ఖీదించి, మెయ్‌స్ఞూనమ్‌ ప కత్వజ్ఞా నము ఇన్లి - లేక్క వినై . పాపములచ్చే ఇయల్‌. - పవ క్రిం 
పబడీన్య పీఅఫ్పు _ జన్మ్రములలో, అధ్రున్ది _ ఇఆుకుపడియున్న, నామ్‌ _ మనము, ఎషొన్హుమ్‌... 
సర్యకాలములయందునుు ఎబ్టుమ్‌ _ సర్వ చేళములయందును, ఒ ఖివజ = ఒకవస్తువ్రనున్ను విడువక, 
నిమైన్టనిక్టు _ సంప్రార్ణము గావ్యావీంచియుండి, _ మెయ్‌ _ సబో్క_చములేన్కి ఇఖానమ్‌ _ ఖాన 
మనెడి, ఛోది _ తేజస్సుగల్య కజ్ణవై, ( శీకృమ్ణుని, మేవ్రదుమే _ పొందవచ్చునా? 
తా ఓమనసా ! రత్వజ్ఞానములేక యనాదిపాపములచేసంసారవుందు మణ్ను లై యున్న 
జా క ట్ర 
మనకు సర్వ చేళసర్వకాలస ర్వావస్థలయందును సర్వవ్వాపకులడ్రై. సర్యజ్ఞులడైన (శియ॥పతినిబొంది 
డము మిక్కిలి యసాధ్యముగనుక నీవావిషయమందు తొందర పడవలదని 2 
మేవు తున్నవినె గళ విడుతుమిలే౯* 
న జావ 
ఓవుదలిన్హి యున్‌ 5, ఖల్వణదేన్‌ నీలేణ* 
వావుతొల్‌ శీగ్‌ క్కంగ్లా వె౯పరబ్హుడ లేశ 
జ్‌ 
కూవ్రగినే౯ కాణ్చా నెళ్లియ్‌దక్కూవ్రువనే, ళా 
అ మేవు _ అమరియున్న, తున్నమ్‌ _ దుఃఖములకు హేతువు లైన వివైగై . పొపము 
లను మ్‌ యు ఓవుదలిన్హి - ఎడ తెగళ, ఈక కల్‌ _ న్మశీపా 
దములను, వగాజ్ణే బిళ౯ా _ అశ్రయించకపోతిని, పా (పనిద్ధమై, తొల్‌అవాదియై _ నశీర్‌ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొటి, ౩ - వత్తు ౧౨౯ 


కల్యాణగుణంబులుగల్క కళ్గా - శ్రీళృమ్ణుండా ! ఎకొపరజ్దుడకీ _ వాపరజ్జోతిస్స్వరూ 
ఫుండా ! శాణ్భాళా _ నిన్ను నేవించుటకై , కూవ్రగి స్టేక్‌. పీలుచుచున్నాను. ఎబ్లు _ ఎచ్చట, 
ఎయ్‌ర _ పొందుటకు, కూవువక్‌. . పిలుచుచున్నాను ? 

శ్రా! సగ్వలోళవిదితంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల ఓప్వామో ! “సశుజేసిన పొపములకు6 
దగెన్నపాయళ్ళ్చి త్తమున్ను చేసికొన లేదు. నీ శ్రీ,పాదములనున్నా(ళయించ లేదు. ఇట్లుండగా 
సౌధ వాను స్టైనముకేపీనవారు పీలిచినట్లునిన్ను పీబుచుచ్చున్నాను. ఇంక జెచ్చటనిన్ను బొంజెదసని 

కూవి: చ న! 

క్కూంవి క్కొడువినై త్యూఖ్‌ బ్లుళ్‌ నిను 

పావియళ౯€ పలశకాలమ్‌ వభితిగె శలమరుగినే౯* 
6౦ ..౨ వ్‌ 

మేవియన్హాని రె శా తవ నులగమెలామ్‌ 

నూ. న! ళు 
తానియవమా్యానై *ఎడ్లీని శ్రలై ప్పెయ్‌వనే. గా 
ముల. ౧ లం. 

ఆ! కొదు _ (క్రూరములైన, వివై _ పాపములయొక్క_, తూ ల్‌ . సమాహమనెడి 
యడవియందు, నిన్హు _ ఉండి, కూవిహ్కవి _ పిలిచిపిలిచి,  పలకాలమ్‌ _ అ వేకకాలముగా, 
వథ్రి౭౫ త్తు _ దోవతన్పి, ఆలమరుని స్టే౯ _ భమించితిరుగుదున్న, పొవియే॥" _ పొపియైన చేను, 
అను _ అకాలమందు, మేవి _ ఆమరియుండి, అనిర్పై _ నగోసమూవామును, శా _త్తవన్‌ _ రశ్షీం 
చినవాండును, కూలగ మెల్లామ్‌ _ సమస్తలోకములను, తౌవియ _ కొలిచిసవాండు.నై స్క ఆమ్మావై 
_ప్వామిని, ఇన్‌ _ ఇంకను ఎన్టు _ ఎచ్చట (పోయి), తలై ప్పెయ్వః _ పొందెదను. 

నాన వాపొషమునే నంపాకముండు వికళాలకు ముదింుండి వోడంెనయుళ మికళుక్కు 
తిమ్మికమావశారము మొదలగ ేకావ తారము లె త్తి నీవు సకల చేతనుల నన్ముగహీంచిన సమయమును 
తప్పీవ ేనిప్పుడు నిన్ను బొందుట కుపాయ'మేశూన్నదని, ౯ 

తలె ప్పయ్‌కాలమ్‌ నమన్‌ తమర్‌ పాళమ్‌విట్టాల్‌ శ 
అలై ప్పూణుణ్లు మవ్వల్ల లెల్లా మగలో* 
ఠి 
స త తళ. 
గ న్‌ క ౧౦ 
నిలై పల్‌ న స్నేబ్బమ్పెల్‌ ఐదు నీడుయి 

అ వమక్‌ఈమగ్‌ _. యమదూగుల్సు తలై ప్పెయ్‌కాలమ్‌ . సమిపించిససమయమంద్యు 
పొళమ్‌ . పాళాయుధమునుు విట్టాల్‌ _ విళీతీవేసినయెడల, ఆలై వ్వూణుళ్లుమ్‌.. (అొప్పుడువచ్చెడి) 
మవోదుఃఖమువ లెనున్న, అవ్వ ల్ల లెల్లామ్‌. ఆభ గవద్వి శేష జన్యం బై సదుఃఖమంతయు, ఆగల_పోవువట్లు, 
పల్‌ _ అశ విధములెవు కలె _ వేదములచేే ఇానమ్‌ _ లెలిసికొనదగిన ఎన్‌ _- నాయొక్క, 

స్ట్‌ జి షై 
కర్ణనై - శ్రీకృష్ణుని కళ్దుకొద్దు - వేనించి, ఎవ్నెట్టున్‌ _ వామవన్సు విలై న్‌ ఫ్ర 
మును జొందినది. ఉయిర్‌ _ అర్మేయు, నీడు . నిత్యశ్వమును, పెట్‌ త్రదు _ పాందివది. 

శా ఇట్లుభగవద్వి శేషమనుసహీంపక క్మ్‌ స్వెర్లు'ఖేదించుచుండ గా, అప్జుడునశ్వేళ్యరుండు 
వచ్చి వారికి నేవపాయింెను. అటత్త్వార్ల ప్తుడాసశ్వేళ్యరుని వేవించి, ఓప్వామి ! నిన్ను నేని 
స్పాండు వేవించినతరువాత, మరణకాలమందు యమభిటులచేం జెడి కాధవ లెవతికూర్నమైన నీవిగి 
బాదుఃఖముకువిడి చి నును జామనస్సు సొళ తీరున బతికితిమని. ౧౦ 


త్‌ 


౧కీ౦ తీరువాయ్‌ మొగి, 3 - పత్తు (త 
ఓఓ ఉయిర్‌ గ కెల్లా వులగుముడై యవనై * 
కుయిల్‌కోళ్‌ శోళై త్త్సరుగూర్‌ చ ఏడగోపళ 
శెయిరిల్‌ శొల్లీ న మాపై యాయిరత్తుళిప్పత్తుమో 
ఉయిరినే లొనె [౬ యూనికై యొజ్రీనిక్కుమే. 
అ| ఎల్లామ్‌ _ సన్నస్తములై వ్య థ్థలగు _ లోకములనున్ను, ఉయిర్‌ గళ్‌ నం 
ఊడై యవనై _ కలవాంరైనశ్రియఃపత్తినుద్దేశించి, కుయిల్‌ కళ్‌ _ కోకిలలుగల ళోలై - స్ట్‌ 
లుగల్క. తెన్‌ _ నున్షరమైన కురుగూర్‌చ్చడగోపళ్‌ _ తిడునగరికిస్వామియైన నిమ్మా [ట్‌ సర్లు 
(పాయించిన), ెయిరిల్‌. _ దోషములేన్సి ఇక _. శాగముతోంగూడిన శొల్‌మారలై - కబ్టనన్ల 
గృమైన, ఆయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పొశుగములలో 6 తేరిన ఇప్పత్తుమ్‌ ఈపదిపాశుగము' న్ను, ఉయి 
రిన్మేల్‌ _ ఆత్మమిదనున్న, ఉోనిడై _ మాంసమయమైని, అక్రై. - ళరీగమును, ఒఖ్రివిక్కుమ్‌ _ 
నశింపంజేయును. 
శా॥ సమ స్తచేతవా చేతనాధీకుండై న శియఃపతివిషయమై. నమ్మాలి సర్లు సాయించిన 
యీ పగిపొకురముల ననునన్థిరచువారు నంసాగమును./దిలి సుఖము గానుందుగిని ౧౧ 
ఆట్ల్యార్‌ తరువడిగ ఫే కరణమ్‌. 
బీయర్‌. తిరుపడిగ శీ శగణమ్‌. 


౧౧ 





3.వ తిరువాయ్‌ మొ, 
నా. 
ఆవతారి! :___తరువాయ్‌ మొ ట్రేలో, వేజ్కట్యాదియందు వేం చేవియున్న తిరు వేబ్దడము డై 
యానుయొక్క_ తిరువడికళ్ళయందుం గై 0కర్యము జేయనలయునని (పాక్థించుచున్నారు. 
శేఫ్‌ పైైవిల్‌ కాల మెల్లా ముడనాయ్‌మన్ని * 
వట్లు.వలావడ్తిమై శకెయ్య వేటుమ్‌ నామ్‌ో 
గు ల 6 
'త్యెనికురలరువి త్తిరు వేబ్లడత్తుకి 
న. శే గ ర్న 
ట్రైల్‌ కొళ్‌ శోది యెన్టితనై తనె క్క. ౧. 


గడా రసా డమా 


అ తెథ్టికరల్‌ _ గంభీరము గాళట్టించుచున్న , అరువి _ కొండచరియలుగల, గిరువేదడతు 
_వేజ్క.ట్యాదియందు (వేంచేసియున్న), ఎట్రిల్‌కలొల్‌_ సౌస్టర్యముగల, భోద శేజోమయ చన 


మిగహముగల, ఎన్దైక చెత సక్కు_ స్‌ నాతండ్రి తాళ మొదలై నవారికిన్ని కారణభూతుం డైన శ్రీ ని 


మా. 
వానునిక, నామ్‌ _ మనము, ఒభ్రివిల్‌ _ ఎడతెగని, కాల మెల్లామ్‌ _కాలమంతయు, ఉడనాయ్‌ 
నర్వ చేళములయందును, మన్ని _ ఆమరియుండి, వట్టవిలా _ ఒక కై ద్కాగ్యమునున్ను విడువక, 
అడీమై శెయ్య వేద్దుమ్‌ షై; బ్కృర్యముజేయవ లెను, 
శా! ఓనీ,వె | 

హ్‌. న మనము చుట్టునుకొండచరియలు పారుచున్న జేష్కటాదియందు 

ర న్న నుస్టరవ్నిగహుం డైన (శ్రీనివాసునికి సర్వ జేశసర్వక్రాల సళ్యావస్థ లయందును సకల 
సభై బ్కు.ర్యములను కేయివలయునని, శ్‌ 


సర్వావయవసౌందర్యసంపదా సక్వచేతసామ్‌, 


వేంక పేళాయ మంగళమ్‌. 


అ 
ళ్‌ 
అజ 


సదా సమ్మోాహనాయా 


క స 


వా 9 
న 





తిరు;] రిడవాయ్‌మొల్సీ ౩ - పత్తు ౧౩౧ 


ఎన్దె ళన్దె తన్దె తన్దె తన్దె క్కుమ్‌ 
క రై షా ౦0 రా 
మున్దె *ీవానవర్‌ వానవగ్‌ రోనోడుమ్‌ి 
శిన్తుపూమగిఖుమ్‌ తిరువేళ్రడత్తుశ్‌ 
అంటి 
అన్షమిల్‌ ఫుగ్కల్ల్‌ కా రెట్రెలల్లలే, జ 
అ ఎనై _ నాకును నారండికిని ఈనె _ నాతాతకును,ు తనె _ నాముత్రాతకును, తనె _ 
ర నే మ్‌ తో న్‌ 
వానితండికిని, ఠ్హాక్కుమ్‌ _ వానితండికిని, ముస్దె _ కాగరణభూతు( డ్రై నశియఃపతి, వానవర్‌ _ 
మూ జలు. 
నిర్యనూరయలు, వానవర్‌ కోనొడుమ్‌ _ నిత్యనూరులకథిపతియైన విప్వ క్సే మలతోంగూడ, శిన్దు _ 
సమర్పించిన, ఫూ _ ఫుష్పములు, మగిక్రుమ్‌ _ పరిమలించుచున్న, తిరు వేద్దడ రే వేడ్క ట్యాది 
యందు. (వేంచేసియున్న), అద్దమిల్‌ _ అవధిలేని, ఫుగ్య్‌ _గుణముల గలవాండున్సు. కార్‌ _ 
మేఘమువంటి, ఎట్రిల్‌ _ వర్గముగలవాండు నైన, అర్గల్‌ _ స్వామి. 


శా; నిత్యనూరులందరున్నుగూ6డ పరమపదమునుంచీవచ్చి 'బేద్యాటాదియందు. వేంచేసి 
యున్న ,శ్రీనివానునతే ౩ బ్క_ర్యము బేయుచున్న్నా రుగనుక, సక్రలజగత్కారుణులడై న యావేద్క 
టాచలపతియే మసకుపరమ్మపాఫ్యుండని. తి 
అణ్జల్మాయ నశిఖొళ్‌ శెసామ లె 
ణ ది యా 
% " న 
క్కంల్లళ సెబ్లనివాయ్‌ క్కరుమాణిక్క మ్‌ 
తెగ్గతై చ్చునై నీర్‌ తిరువేబడతుత్‌ 
గాలా క్యూ భశ సి 
ఎజ్జిల్‌ తొల్‌ పుగ్కగ్‌ వానవరీశనే. క్రి 
అ; ఆణ్జి ల్‌ స్వామియ్యు, మాయక్‌ _ ఆళ ర్యగుణములుగ లవాండును, అణికొళ్‌ _సౌన్ష 
ర్యముగల, శెన్టామరైక[-గ్లక - ఎజ్జతౌమరవంటి ్నేరములుగలవాండును, కెమ్‌కని _ ఎజ్జిని 
పండువలెనున్న, వాయీ _ అ;ఫగముగలవాండున్కు కరుమాణీక్కమ్‌ _ నీలమా ణిక్యమువంటికా ని 
గలవాండునునై నశియఃపతి, శె. నిగ్మలమై, నిజై _ పూర్ణ మైయున్న) శువైనీర్‌ _ చకియల 
నీళ్ళుగల, తిరు వేద్దడ త్తు వేబ్ళ_ట్మాదియందు ( వేం చేనియుండుట చే), ఎజ్లల్‌ _ లేక్క లేనిదియు, 


తొల్‌ _ ఆబాదియునెన, ఫుట్‌ న కల్యాణగుణంలుగలవాండై, వానపర్‌ _ నిత్యనూరులకు, 
ఈ. స. 
ఈళళ _ స్వామియైయున్నాండు 
క కు. 


ాః సర్వేశ్వరుండు, తనప్వామిత్వ మును 'కెలుెడి ది శ్యావయప సౌన్షర్యముగలవా( రై 
చేజ్ళట్యాదియందు వేంచేసి యుండి వూర్ణులై వనిళ్యనూరులకు. గూడందనవై బ్కృగ్యము. నిచ్చు 
సఫ్బుడు దర్శిదులమెన మనకిచ్చుట యొక యాళ్ళన్యీము గాదని వె 
ఈశ వానవర్‌ క్కెన్ఫనెస్హాల్‌ కలదు 
శేశమో తిరువ్వేవైడత్తానుక్కుకో 
నీళనీ౯ నః వొన్హుమిలేన్‌ *ప్షణ్‌ 
ఫాళమ్‌వై త్తి పరగ్గుకర్‌ చ్చోదిశ్మే.. 


5 చ 
దక రరువాయ్‌ మొ), 3 పత్తు [ 
ఈళళా. స్వామి. ఎన్నళ - అనిల ప్పెదరుం, 
యమొదలగదుర్గణములు గలవాండును, 
వాండనునై స ఎన్లణ్‌, -. నాయందు, 
_మిక్కిల్మివకాళించుచున్న, శోదిక్కు - 
లపతిక్సి అరు _ నిత్యనూరులకు 


అ॥ వాననర్‌ క్కు. _ నిర్యనూరులకు 
ఎన్హాల్‌ _ అట్లు చెప్పినయెడల, నీళ నేక _ ఈర్ష్యూనూ 
నిజై ఒన్టుమిలేక్‌ _ భూతదయ మొదలగు సద్దుణములులేని 
పాళమ్‌ _ సబ్దమను ప్రీతిని, వై ర్ర.ఉంచిన, పరజ్ఞుడర్‌. 
శేజోమయమైన విగ్రహముగల, తిరువేబ్దడత్తానుక్కు. - వేద్య టాచ 
ప్వౌమియనుట, లేశమో _ మహీమనా + 

కాః సణహీనుండ మైన నన్న్లీకరించిన వేబ్ళటాచలపతికీ మహాత్ములై న నిత్యనూరులన బ్లీ 
కరించినాడనుట యొక మపామకాదని, ర 

శోదియాగి యెల్లావ్రలగునొాట.మ్‌ో 
గా 
అదిమూర్‌_ త్రియెన్హా లళవాగుమోేి 
'వేదియర్‌ ముభువేద తముద తె 
వ జి 
తీదిల శీర్‌ ల్రిరువ్వేబడత్తాన యే, శ 

అ॥ కేదియర్‌ _ వై దికలధ్యయనము బేయుచున్న, ముట్రు _ సమ్యృుములై న, చేదగు .. 
'వేదములయందు  (బతిపాదింపంబడీన, అముదలై _ భోగ్యభూతుండును, శీదిల్‌ _ దోపములేని 
వాండునైన,. ఏరువేద్దడత్తాన. _. వేజ్కటాచలపతిని, శోదియాగి _ లేజోమయవ్నిగహుం డై , 
ఎల్లావ్రలగుమ్‌ _ నమ స్తలోకములచ్చే లొట్రుమ్‌  అశ్రయింపదగివవా( డై, అదిమార్‌ త్తి _ 
వారంచు-తుండైన బ్వేచ్వ స్ప మండు, వ్చుల్‌ _ అనిపెప్పినయటల్య అళ్ళివాగు హా_ఆఆః యమునా 

ఈా॥ సకలవేద్యపతిపాద్యు డై, సకలకల్యాణగుణాకరుండైన శ్రీనివాసుని నకలజగి శ్ఞార 
ణుడు సర్వనిర్వాహకుడుు ఆని చెప్పుట యశనికొక గొప్పతనము గాదని, ౫ 

వేబ్లడబ్లళ్‌ మెయ్‌మ్మేల్వినై ముః్‌ ౧ఫుమ్‌* 

ఆాబ్లల్‌ తబిబ్కా నల్లనవే శెయ్‌వ్రార్‌* 

వేఖడిత్తుతై వార్‌ క్కు నమవెన్న 

లాజ్లడ మైశీఅదుళుమన్దార్‌ గక, ౬ 

అ వేబ్లడత్తుతై వార్‌ క్కు, _ వేబ్క్మటాదియందు వేంచేసియున్న (శియఃపతికి, (అవవ్యి శే 
షుండును), నమః _ (మిరియొకరికిన్ని నాకును శేషభూతు(డను7+ను ఆనెడియరమునకు వాచక 
మైన) నమః అ నెడిళబ్దమును, ఎన్నలామ్‌ _ చెప్పుటయనెడి, అదు _ అ, దమ వ్యాపాం మును, 
శుమన్దార్‌ కట్కు _ మోసీనవాలీిక కడబ్దల్‌ . (ముందున్న) పాపములు, వేమ్‌ _ నశించును; 
మేల్‌వివై _ కాబాయ్యెడిపాసములు, ముఖ్‌ శ్రవ్రమ్‌ _ సమ మున్ను, వేమ్‌ _ అంటవు; మెయ్‌. 
ఇదియధాథ౯ము. తౌజ్జల్‌ _ ఇట్లువెస్పివవార్కు తప్పట్కు.. _ తవక్కు నల్లనవేశెయ్వార్‌_మంచి 
నీ చేసికొనుదురు. 

క య 
కతు 1% ము త్త ౦చును. వారు తాముకోరిన భగవ 
ల 


తిక] తిరువాయ్‌మొబి, 3 _ పత్తు ౧౩౩ 


శుమన్తుమామలర్‌ నీర్‌ శుడర్‌ తూబజ్కొల్లూో 
అమర్‌ నునా "నవర్‌ వానవర్‌ రోనొడుమ్‌ో 
నమనైధ మ్‌ తిరువేజడమ్‌ నబట్కుత 
జ్‌ లో రి 
శమళాకొళ్‌ వీడులరుష్‌ తడబ్కులన్హ మే. /. 


అ॥ మూ _ క్లాఘ్యమైన మలర్‌ _ పుష్పములనున్ను, నీర్‌ _ జలమునున్ను. శుడర్‌ _ దీప 
మునున్ను, తూబమ్‌ . ధూపమునున్ను, శునన్దుకొద్దు _ ధరించుకొ నివచ్చి, అమర్‌ న్దు- అమరి 
శతోనుండ్తి వానవర్‌ . నిత్యమారులు, వానపర్‌  శసోడుమ్‌ _ వివ్వశ్సేనలతోలహాడ, నమన్దు _ 
నమస్కరించి, ఎట్టుమ్‌ . ఊళ్డీవించుచున్న, తిరువేబ్హడమ్‌ _ వేజ్ళటా[దియనెడీ, కగడమ్‌. పం 
మైన, కసక్‌ _ పగ్వరీము, నద్దిట్కు. _ మనక్ష, ళమన్‌ కొళ్‌ _ (భగవంతునితో) సామ్యముగల, 
వీడు _ మోతమును, రరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

శ్రా నిర్యనూరులుగూడ పుష్పధూపదీపాద్భు పక రణ ములను సంపాదించుకోనివచ్చి భక్తి 
తోవర్చింపందిగిన వేబ్కటాదద్రియే మనకన్ని విధములైన క్రై బ్కర్యముల నిచ్చుసని. ౭ 

ఖు కస్ట మేప్పి ర్కుళిర్మలై కా శ్తవ౯* 
అన్హుషాల మళన్ష వీరాళ౯ పరల 
శెన్హు కేర్‌ 8ిరువేబడమామలై * 
ఒర్తుమేళో నమ్‌విస్ట యె-యుమే, ళా 

ఆ॥ కదమ్‌ _ గోపర్థవపర్వరమును, ఏన్షి _ ఎత్తిధరించ్కి కులిర్‌ _ చల్లని మనైై _ వర్షము 
లోనుండి, కా ర్తవక్‌- _ (గోవలను) రథ్నీంచినవాండును, అన్హు _ మహాబలి చేన పవారింపబడిన ప్పూడు) 
ఇాలక్‌ _ భూమిని, అళన్స _ కొలిచిన, పీఠాన్‌ _ ఊఉవకారకుండును నైన, సరన్‌ _ సర్వేశ్వరుడు, 
శన్ట - పోయి, $ేర్‌ _ చేరియున్న, తిరువేబ్లడమ్‌ _ తిరు వేజ్ణడమనెడి, మామలైయొన్హుమే _ 
గొప్పపర్వక్‌ మొకటి'వే, తొట్టి - అశ్రయించనయెడల, నమ్‌ఏైై _ హక, ఓయక్‌ _ 
నశించును. ం 

శాః ఇన్దండు గోపలమాంద నోపకించి కాళ్ళవర్ష మును గురువింపగా నఫ్వుడు గోవర్థనప 
ర్యతమునె త్తి గోపలనురత్నీంచినవాండును, మవోబీవర్దీమన్న భూమిని తవవళపఅచుకొనిసవా, 
డువైన శ్రియఃపరి నిత్యవాసము కేయుచున్న వేబ్కట్యాదిని యాశ్రయించినయొడల మనపాప 
ములుళో “లంగునని, ళా 


ఓయుమూప్పువ్పీ ఆవ్బీఆప్పు*ిశిణి 
వీయునూజు శెయ్యా౯ తిరువేబ్లడ 
త్రాయళళనాణ్మలరా మడిళామరై * 
వాయుళ్ళుమ్‌ మనత్తుళ్ళుమ్‌ వై ప్పార్లళ్కే., క్‌, 
ఆ వీణి. (అ్యికుల) వ్యాధులు, వీయుమూజు - సళించునటుల్క శెయ్‌వాక . చేయు 
బనై, 6రువేబ్లడత్తు - వేబ్కటా(దియందువేంచేసీయున్న, ఆయక _ శీళృష్ణునియొక్క, వాణ్మ 


య! 
౧౩౪ తిరువాయ్‌ మొ.ని, 3 - పత్తు, [ 


వాయాళ్ళుమ్‌ - వాక్కు- 


ఈ . ,శీపాదపద్మములను, 
లళామ్‌ _ నూతనవుస్సమువ లెనున్న, అడిల్తామరై ్క తగ్‌ 10 


లోను, మనక్తుళ్ళుమ్‌ _ మనస్సులోన్సు వైప్పార్‌ గట్కు- - ఉంచుకొనువారికీ 


మ్‌ మ్‌  నళించును. 
పీజిప్పు _ జన్నమ్యు ఇవ్వు . మరణము, (ఇవియన్నియా), ఓయు! 
ర్‌ం ల్‌ దియందు. వేంచేసీయున్న (శ్రియః 


ఆ అశికుల దుఃఖములను బోంొట్టుటకై వేష్మటా(ి 
న్‌ ఎన్నియు నళించునని. ౯. 
పతియొక్క_ (శ్రీపాదముల న్యాకయించినయెడల మన సాంసారికదుఖఃములన్ని 


వె తనాళ్వరై యెల్ల కుణుగి చ్చెను 
మత మా య నః 
డైెమి, 
ఎయ్‌ త్రిళై వృదన్మున్న మకైై 
ప త్రపామ్బృణ యా౯్‌ తిరుచేజడమ్‌ో 
యాతే కు ౧ 
మొయ్‌[తశోలై మొయ్‌పూ . నడన్నాణ్వరే: (ల; 
అ వైత్త. నశ్వేశ్వడంటేర్చజచియుం చిన, నాల్‌ - అయుస్సుయొక్క, పర్తై -జీన్హమైన, 
ఎళ్లె . అవధి కుజుగి _ సమీపించి, ఎయ్‌త్తు _ ళరీరముళిథిల మె, ఇభిప్పదన్మున్నమ్‌ - మనస్సుని 
చ్చీపోవ్రటకుమునుక్తే, వెళ్త _ వికసించియున్న, (ఫణమలుగల) పొచ్చు - అదిశేమన్సి ఆతై 
యాన్‌ _పడక గాగల్మశియఃపతి నిత్య వాసముజే సెడ్కి తిగు వేబ్లడమ్‌.. వేద్కాటాదియొక్క- మొయ్‌ర్త- 
నిండియున్న, శోలై _తోఫులనున్ను, మొయ్‌_నున్దర మైన పూ-పుప్పములనుస్నుగల్క తాభ్ష్యిగే - 
(శ్రింద్యపదేళమునే, శెన్హు _ పోయి, అడైమినో _ అశ్రయించుండి. 
శా॥ ఓచేతనులారా ! మారు దృఢ గ్యాతులై యున్న పడేవెళ్ళి, శేషశాయి వేంచేసియున్న 
నుస్టర మైన వేజ్కటాదిని యాశ్రయించుండని. ౧౦ 
శథ తాళ్‌పరప్పి మడ్డావియ వీళనై * 
నీళ్‌ పొటిల్‌ పరుగూర్‌చ్చడనగోపళ౯ళొల్‌ * 
"ీశిలాయిర త్రి ప్పృత్తుమ్‌వల్ల వర్‌ జీ 
ఎంవి అశావీ ర్త్న్‌ 
వొట్లర్‌ వాశ్వ్రయ్‌ది కూలమ్సుగ్మ వే, ౧౧. 
ఆ॥ తాళ్‌ _ శ్రీపాదములను, పరప్పీ _వి 'స్తరింపజేసీ మణ్‌ _ భూమిని, తావియ _ 
కొలిచిన ఈతనై _ సర్వేళ్వరునియాున్లేళించిి నీల్‌ _ పొడవైన, లాటీల్‌ _ తోటలుగల్క కురు 
గూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, కడగోపన్‌_నమ్మాట్ల "ర్లు, కొల్‌_సాయించిన, శేటిల్‌_ఒచ్వు 
లేన్కి ఆయిరళత్తు వ వెయ్యిపాళురమలలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లవర్‌. న ఆభ్యసిం 
చువారు వాభ్ర్యు _ క్రై జ్కర్యసంపత్తును ఎయ్‌ది . పొంది, ఇాలమ్‌ _ లోళమంఠయు, పగి. 
స్తోత్రము జేయునట్లు, వాళ్థ్విర్‌ _ నుఖబడుదురు. 
ఆా॥త్రిమికమావతారంటె త్తిన (శ్రియఃపతివిషయమె నమ్మా్యల్ల్‌్వార్లసాయించిన నిరుపషమానరి 
బైన యిీపదిపాశురముల నభ్యసించువారు లోలో త్తగమెన భగవ్నత్కైెబ్కర్య కును బొందుదురని. 


ఆల్వార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరుపడిగళ్ళ ళరణమ్‌. 


తంతాతానాంవాలు. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొ ౩ - పత్తు. ౧౩౫ 


ఈ-వ తిరువాయ్‌ మొ౮. 
అాశర్తపవాట్రధతాలా 


అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొ ్రిలో, వేజ్కట్యాదియందు. వేంచేసీయున్న సశ్వేశ్వరునికి 
సకలవిధి శ్లై జృర్యములును కేయవలయుసనిదలంచి, వజవై దూర్యాద్యుత।్భష్టవస్తువ్రలంకాచి 
వాండు తనచాపల్యముచే నన్నింటినియొకప్పుడే యాళబదునటు యత్యద్భుతంబు లై వవానియొక్క_ 
న్వ్యరాపరూపగుణవిభూ త్యాదులను సాశ్షుత్కారంచి యాళ్చగ్యబడి యేమియుదోచక ృస్ధాలె 
దివ్యమ్మిగహ కల్యాణగుణ విభూ త్యాదుల నొకష్పుడే యనుధవించుచున్నారు. 
దో వషశీత 
శీ$ పుగల నల్గారువనెన్లో పొరువిల్‌ శీర్‌ ప్పూమియెన్ల 
తిగ్భ.మ్‌ తణ్‌ పరవె యెన్లో తీయెనో వాయువెనోోి 
షన శై ౧ ౧ 
నిగ మౌశాళ మెన్లో నీళ్‌ శుడరిరడ్డు మెన్లోత్‌ 
(నొ ఏఇ న ష్‌ ె 
ఇగ ఖస్టలివ్వనై గ్తుమెన్ల క్‌ లన క్కూవుమాతే. ర 
ఆ|| కర్ణావై - శీకృష్ణుని, కూవ్రుమాజు _ చెప్పెడివిధమ్కు (చెప్పునప్తూడు) పుగట్రుమ్‌ . 
స్తోతము చేయదగిన వల్‌ _ అవన్షగుణములుగల, ఒరువన్‌ _ అద్వతీయుండ్కు ఎన్లో _ అనికెప్పె 
దనా+ పొరువిల్‌ _ ఒప్పులేన్సి శీర్‌ _ శ్షీమాగుణముగల ఫూమియొన్లో _ భూమియనియెదనా? 
తిగట్టుక్‌ _ నిర్మలమై, తణ్‌ _ చల్లనైన, పరవై యొన్లో. జలమనియెదనా? తీయెన్లో _ ఆగ్నియ 
నియెదనా? వాయువెస్లో.వాయువనియెదనా?  రిగట్తుమ్‌ _ (పృథివ్యాదులునశించినప్పుడుహూడ 
శాను) వర్థించుచున్న, అకాళ మెన్లో _ ఆకసమనిమెదవా? ఏల్‌ కుడర్‌ _ మిక్కిలి తేజన్సుగల, 
ఇరిణ్ణు మెన్లో _ చన్ల గిమూర్యులనియెవ నా? ఇగ బైల్‌ _ ఒకటియుతగ్గక, ఇవ్వవైత్తుమెన్లో _ 
ఇవియన్ని చబుసనియెద వా? _ సృథివీజలాదులను సర్వేక్వ పండుతాే నిమితోపాదాన సవాకారి 
కారణములు గానుండి నృజించియు, వానిక _న్గర్యామియైయుండి పోషీంచియు, తరువాత సంవ 
రించి తన; లోనుంచుకొనియా, తవయిహ్రైనుపారముగ వానిని తీసకు వీనిరొరూగ పఆఅచుకొనియు, 
ఇటువానియొకి సృష్టిస్థితి సివోరాదులకు తాసేకారణభూతుండగుటచేత ము. అవస్తువ్రలన్ని యు 
వీనినిబడిచి యొక తీణ మైనను వేరుగానుండుట కయోగ్యంబులగుట చేతనున్ను, ఆవమ్తువులన్నియా 
పశ్వేశ్వని! *గీరంబులు శామండును, గను , లోక మంమళిరీరి వాచిక రబులైన మనుష్య పకుపక్షి 
వైరమెక గోవ్యా[మ్రూవఏ శబ్దములు ఆళళీరము లను. నిర్వహీంచుచు వానిలోపలనున్న యాక్మెను 
పోధించుట యమభవ ఫీద్ధమైయుందునట్లు పృథివ్యాదిసమ స్తళబ్బములును అయావస్తువును చరీరము 
ఇాగల సగ్వశ్వరుని కే వాచక ంలులగుచున్న వని పృథివ్యాదిళబ్లముల చే సశ్వేళ్వరుని యమనస్థించు 
చుక్నారు. 
శా సళ్వీశ్వరుండు, బృథివీజల తేతో వాయ్యాకాళ చన్ద్రినూర్యస్వయాఖు డయ న్నా దు. 
పరమానన్దయుతు( డ్రైసవానిని యీళబ్బములలో జ "శేళబ్టముతో పిలిచెదనని. ష్‌ 


కూవుమాఆజేయమాశ్లై౯ క్కుబ్లళనె స్తుమెనోళి 
చోటి 
మేవుళీర్‌ మారియెన్లో విళల్లుతారరై గ భెన్ల 
త్త 


౧౩౬ తిరువాయ్‌ మొ”, 3 - పత్తు. ల 


వల్‌! 
నావియల్‌ కలై గఖినో ఖూననలావియెనోో 
వ. ౧0 ర శ 
పాఫుశీర్‌ పజయక్క_ణనె యీ, _, 
పు క్క_ల్ణ నెమాా౯ పజయక్కోళ్లినై 
న జ భి యే జ 
అ॥ కన్జబ్దళనైత్తుమ్‌ _ సమస్తవలాచలస్వ మాఫుండు, ఎన్లో స్త ఆసన స్పెిదినా? న 
ఎల్లరునాళ బడదగిన్య శీర్‌ _ శైత్యగుణముగల, మారియెన్లో _ మేఘమనియదనా? విళళ్ణు - పకా 
శంచుచున్న తౌరశై గశేన్లో _ నడ్షత్రములనియెదనా? నా _ నాలిక చే ఇయల్‌ _ వప్పందిగిన 
య 
కలైగ భిన్లో _ విలనియెదనా? ఇానమ్‌ _ జూనమునక్కు నల్‌ _ విలత్నణమెస్య, అవిరెన్లో _ ళరీగి 
మ ౧ స్‌ జా మ గస రె స 
యమెనోబ్దమనియెద నా? పొ _ (వసీద్దమెన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణంబులుగలవా( డ్రె కణ్ణక _ పరమ 
ర్‌ థమ న 
సులభుండై, ఎమ్మాక్‌ _ మాస్వామియైన పద్దయక్కలత్ణి నై - కమలాత్తుని, టొవునూలు _ పిలిచె 
డీవిము, అీయమాళక్ట్రేకా _ తెలిసికానలేను. 
ల్‌ (పసిదంబులైన బూనాననాది క ల్యాణగుణంబులుగల మాస్వామియైన కమలాయ్‌(డు 
య మా ఫ్మైం ది స్ట జ 
జెనుకి వెప్పీన పృథ వ్యాదుల పరిణామరూపంబులై న సర్వత మేఘనత్షత పి్యాకబ్దములకు నిర్వా 


హకుండైయున్నాండని. న 
పజ్లయక్కల్లి నెన్‌ పవళ చ్చెవ్వాయ నెన్లో* 
[శ్‌ వషణీఖ్ల 
అజ్జదిరడియ నెన్ల్‌ అళ్జునవణ్ణి నెన్‌ 
శెబ్లదిర్ముడియ నెన్లో తీరుమజుమార్చ నెన్లోశ్‌ 
౧ భ్‌ తో 
శబుశక్కర తనెనో శాదిమాణిక్క తెయే. కి 
ట్‌ = ౧ (జ 


అ॥ కాది _ మంచిజాతియైన, మాణిక్క_.తై _ మాణీక్యమువంటే 5" నిగల సవ్యమ్మగ ప'ముగిల 
న. రమ్యా వావి 
(శ్రీయఃపతిన్కి పబ్దయక్క్లి నెస్తో _ కమలాత్సండనియెదవా?  పవళ్ళమ్‌ _ పగడమువలె, *ఇమ్‌ _ 
ఎజ్జనైవు వాయ నెన్లో _ అధరముగలవాండనియెదనా?, అమ్‌ _ సున్షరమెన, కదిర్‌ _ ౩ నిగల 
ఆడియ నెన్లో ల (శ్రీపాదముగల వాండనియెదనా ?. అక్హానవణ నెనో _ కాటుక్‌వలె. సీలవ ముగల 
జె ౫౧ ౮ 
వాండనియెదనా?  శెమ్‌ _ ఎజ్జవైన కదిర్‌ _ కిగణములుగల,  ముడియనెన్లో . కిీకీటముగల 
రి 

వాండనియొననా? తిరు _ (శ్రీమవోలక్ష్మీనిన్ని, మజు _ శ్రీవళ్చమ నెడి చివ్నామునున్ను గల, 

జో వ ట్‌ బ్స న 
మార్వ నెన్లో జ వతృస్థలముగలవాండనియెదనా? కొజ్దుకక్కర త్త నెన్లో _ శష్థిళ్‌ ములుగలవా( 
డనిరె దనా? 

తా॥ అత్యుజ్జ్యలమైన తిరుమేనుగల (శ్రియుసత్కి దివ్యావయవములతో నున్ను, దివ్యాభరణ 
ములతోనున్ను, దివ్యాయుధములతోనున్ను, దివ్య విగహముతోనున్ను, పగ మపదిమందు 
వేం చేసియున్నాడు. వానిని నే ేతిరునామముతోపిల చెదనని, క 


శాదిమాణిక్కమెన్లో శనికొళ్‌ పా౯ము త మెనో* 
జ షశీ త్యం . 
ఇాదినల్భయిర మెన్‌ తనీవిల్‌ శీర్విళక్క మెన్లోకి 
అఆదియఖ్లోదియెన్లో ఆదియమ్‌ఫపురుడ్త నెనో* 
జ రి గి 
అదుమిల్‌ కాలతె వె యచ్చుదనమలనె 
లత్తవ్రై చ్చుదనమలనై మే, రు 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ.2.. 3 - పత్తు, ౧౩౭ 


అ ఆదుమిల్‌ _- ఏసహాయములేన్తి కాలత్తు _ (పళయకాలమందు, ఎనై.నాకసహాయమై 
పా. 


స్వామియైయాన్న వాండును, అచ్చుదక్‌. _ ఆశితులనువిడువని వాడును, ఆమల నె-బదులుప యో 
జనమున పేక్షీంచని) పరిశుద్ధుండు నై నశ్రియః పతిని, శాదిమాణిక్క మెన్లొ స్‌ (గేషప్ట్రమెనమూ శ్రిక్యమని 
రొదనా? 7వికొల్‌ _ కాన్లిగల, పూళా _ బంగారిమనియెదవా? కనికొభ్‌ _ లావగ్యముగల, 
ము ర్త మెన్లొ.యుక్యమనయెదనా? శాది _ ఆ గిమందుబుట్టి శేష్ట మైన వల్‌ _ విలక్షణమైన, వయిగి 
మెన్ల్‌ వ(జిమనియెదనా? తీవివిల్‌ _ నినాళములేన్కి శీర్‌ పకా? ముగల_విళక. మెన్లొ. దీపమని 
యెదనా? అది _ ప్రూర్యమునుంచియున్న, అవ్‌ _ నుస్షర మైన ఖని _ తేచోమయవి,గహముగల 
వాందనియెననా? అది _ క"రిణభూలతు. డ్రై ఆమ్‌-అసన్ల ములుగల, వ్రరుడ నెన్లా _. మరమవురుషు6 
డనియెదనా? 


శా॥ అశికరక్షకుండై న శ్రియఃపతియే. తేచోరూపంబులై న దీపషణమా క్రిక్‌. నూణిక్యన్వ 
యం నా! అటి. 
రూపము?"నున్నాడు. అపాళ్ళర శుద్దసర్వమయి మ్మ్‌గవాముగల పరమఫుకుషునియొక్‌ ,. యీ 
స్వరూ పములలో చే చేస్వరూపము ననుసంధిం చెదిన ని, ర 
అచ్చుదనమల నెన్లో అడియనర్విన కెడుక్కుమో 
[౫ మ 
సచ్చుమామర్వు మెనో నలజడల ముద మెనో 
ఫ్‌ (ై ౯ ల 
అచ్చువై క్కటెయెన్లో అజుశు వై యడిశిలెన్లో* 
క చై స్తే "లో 
నెయ్‌చ్చువె చేజలెన్లో గనియెనో పాలెనేనో, ౫ 
మా అక్‌ లి ౧ ౫ 
అః అచ్చుదక్‌ _ అచ్యుకుండనియెవ నా? ఆమల నెన్షొ వ శుద్ధప్వ భావ్రండనియొద నాక్‌ ఆడీ 
యవ _ భివులయొక్క) వివై దుఃఖములను, కిడుక్కుమ్‌ _ పోంఫాప్టదగినదియు, నర్చు_విళి 
టై ౮ 
పడ" గినవియు. నై స్క మా. శ్లాఖఘ్యమైన, మరుస్ష మెక్ట్‌ _ మందనియెదనా? నలమ్‌_. భాగ్య మైన, 
డల్‌ _ నిమ్ముదిమందుంబుట్టిన, అముద మెన్లొ _ అమృళమనిదెదవా? అచ్చునై _ ఆట్టిభోగ్యక 
గల కిటియన్లా _ పడీక బెల్లవనియెదినా? అజుశువై _ శమ్మడనములుగల్య అడి లెనా_పపాద 
ల ౧ గం ౬ ౧ 
మనిరయదినా? శువై _ రుచిగల్స వెయ్‌ _ వెయ్యియనియెదనా? కువ్నై _ రుచిగల, లేఆలెన్లొ 
శేఇయనియెదిచా? కనియెన్లొ _ సక్వ మైనఫలమనియెదనా? పాగాశ్లేనో _ పాలనీయెదవా?ి. 


శా! అితదుఃఖహరు( డ్రై, అమృరము, శే, వెయ్యి, పొలు, ళర్కుర్క ష్మడ్రసో పేత మైన 
(వ్రపాదము మొదలగు రుచిగలపచార్థిస్యయా పుం లై న శ్రియాపతిని సే “శేతికునానుములతో మొదట 
పీలిచదివని. మ 
పొలెన్లో నాన్గ' వేదవ్పయ' నిస్లోశోశమయనీది 
నూలెన్లో నుడబ్లు శేళ్చియి త యెన్లో*ఇవ/ నే నల 
మేలెనో పీనె యిల్‌ మిక్క పయ నెస్లోకిక ణ నెన్లో 
ణి సా గి అణ లి 
మాలెన్లో మాయనెన్లో వానవరాదియైయే. ౬, 





వతీళ్టు పులుపు ఉప్పు, వగెర్కు కారము చేదు, ఇవి ప, ఢ్రసములు. 


చె ళవ 
౧8౮ తిరువాయీమొొని, ౩ - పత్తు [ 


పొలెక్షోపాల 


అ॥ వానవర్‌ _ (బ్రహ్మాదులకు, ఆదియై _ కారణభూతుం డ్రై న్యశియః పతిని; 
భై మనియెదనా? 


నియెదనా? ఛానువేదమ్‌ _ నాలుగు వేదముల నెడ్రి పయ నెన్లో.(పయోజన (సార) 
టె క లనో_ ళా నిరేమీ 
శమయమ్‌ _ సిద్ధాద్దస్థాపకమైన, నీది _ న్యాయమున్యువతిపొదెంచెడి, నూలెన్లో - త్రి 
దనా? నుడజ్ఞా _ మోహీంపంచే సెడి,. కేల్ని . శ్రవణముగల్క ఇక యెన్లో - గీతమనియెద వా 
పగ ని 
ఇవణ్‌ మల్‌ _ ఇవియన్నింటికంకు, నల్ల. విలతణమై, మేలెన్గ్లో. - మేలైన భోగ్యవ న్తువ 
మయొదవా ? వివైయిల్‌ _ సాధనముకం కై మిక్కి - అధికమైన, పయనెన్లో.ఫలమనియెవ నా? 
కర్ణనెన్లో _ నులభుండైన శ్చిళ్ళష్ణుండనియెదనా? మాబెన్లో _ (అృళికులయందు) _ వ్యామోహము 
2౧ రా శిలా మం. న 
గలవాండనియెవనా? మాయ నెన్గో ట్ల అళ్చర్యభూ తుండని యెదనా? 
శా! బహ్మాది సకల బేవతులకున్ను నిర్వాహకుం డైన (శియఃపతిన్సి సకల వేదళా(స్ర్రగపతి 
పొద్యుండనియెదనా? శ్రవణాసందకరం బై న “ానమనియదనా + ఇంత! ౦ కెమేలైన రసవత్రేమవ 
సువనియెదనా? సకలపఫుణ్యఫలమనియెదనా? అశ్రితవత్సలుండనియెద నా? "నే ేతిరునామమును 


జెప్పియనుసస్థిం చేదనని. క 
వానవరాదియెన్లో వొనవర్‌ తెయ్‌వ మెన్లో 
నానవర్‌ పోగమెన్లో వానవర్‌ ము; మెన్లో 
ఊనమిల్‌ శెల్ప మెన్లో ఊోనమిల్‌ శువర్‌ క్క మెన్లో శ్‌ 
ఉఊనమిల్‌ మోక్క. మెన్లో ఒళిమణివణన యే. ర 
ఈ. 


ఆ|| ఒళ్ళి_ ఉజ్జ్వల మైన; మణీ _ రత్నమువంటి, వణ్ణనై _ వర్గముగలస ర్వెళ్వరుని, వాన 
వరాదియెస్లో - నిత్యనూరిని ర్వాహకుండనియెదనా ? వానవర్‌ "తెయ్‌వ మెన్లో _ నిత్యనూరులా రా 
ధించెడి చేవతయనియెదనా? వానవర్‌ పోగ మెన్లో _నిత్యనూరులనుభవిం చెడి భోగ్యవ సువనియెదనా? 
వానవర్‌ముణీ మైమె న్లో. నిత్య నూరులకులెక్కి న న లవిధబన్థువనియెదినా? ఊనమిల్‌ .. వాళము 
లేని "ల్వ మెన్లో జ్‌ వళ్వర్యమనియెద నా? ఊనమిల్‌ _ నాళములేని, శువగ్‌ క్క మెన్లో లే స్వర్‌ 
మనియెదినా? ఉఊవమిల్‌ _ సబో్క_ చములేని మోక్కుమెనో _ మోత్సీమనియెదనా? 
తా॥ నిత్యనూరులకు నిర్వాహకుం డై, వారికి దేవతయ్లె, భోగ్యపచార్డి మె, సకలమిబనువె 
న మ. న్‌ మ ధా! 
విళ్వర్యస్వర్ష మోమెది సకలపురుహెర్థ్యపదుండై, ఇన్ట్రనీలళ్యాము డైన శ్రియఃపతిని చే చేగుణమును 
జెప్పి మొదటపర్సీ ౦చెదనని, 
ల ల్లి 
ఒళిమణివణ నెనో ఒరువనెనే తనిన శ 
ణ౧ టి ఆ 
నళిర్శదిచ్చడై యనెన్లో నామ్ముగక్కడవు ళెనోకి 
అళిమగ్శిగ్‌ నులగ మెలామ్‌ పడె తవె యే తని; * 
ఛి కళ ౧ ముతా న కళ. 
క్‌ ల జ 
'మ్రు త్తుళవనెమ్మాన్‌ కణినై. మాయనై యే. ం 


ఆ అభ _ జగదతణమందు, మగ్యిర్‌. న్దు - సన్తామముగలవాండున్సు ఊలగ మెలాష్‌.లోః 

ములన్ని(టీని పడైత్తు _ సృజించి, అవై _ అలోళములు, ఏ త్తనిస్హ్ర _స్తోత్రము కేయువటు వేం చేసి 
- నాక్‌ న. ణా 

యున్న వాండును, కళ్ళి - రేజనున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పమునున్నుగల, తుళకళ తులసీమారీశ 


తిరు] రిరువాయ్‌మొటి, ౩ - పత్తు ౧౩౯ 


గలవాండును, ఎమ్మాళ- _ నాస్వామియు, మాయగై _ అద్భు చేస్టికములుగలవాండు 2 న్య కద్ణనైం 
శ్రీకృష్ణుని, మణి _ రత్నమువల్కె ఒల్గి . (ప్రకాశించుచున్న, వర్ణ నెన్గో _ తిరు మేనుగలవాండనియె 
దవా? ఒరువనెన్హు . జగత్కారణుండని, ఏ త్తనిక్హ _ (ఆవి వివ. స్తోత్రయికేయునట్లున్న వాం 
డును నల్సిర్‌ - చల్లన, మది - చన్దినిని, శ డై యన్‌ . జటనుగలవాందు నై నయిద్రుండు ఎనో 
అనియెదనా ? నాన్ముగక్క డవు భిన్లో (బహ్మ దేవ్రండనియెదనా? 

ళా జగత్సృద్టీరత శాదులయం దాస కడై (బవ్మార్ముచాదులనుగూడ నిభూతిగా గలవాం 
జైన శియఃపతిని సే చేమనిపర్ణ్మి ౦ెదనని. తొ 


కణనె మాయన నె క్కడల్‌కడె నముదనొణో 
బ్రైస్రరుుు బ్రో... నట ౧౬ 
అణ్లలై యచ్చుదనై యనన్ల నై యన్నన్‌ తన్మేల్‌ * 
గు న. న. ది 
నశ్రీనన్లుజై గీనానె కొలముణుమి,/ న మాలి శ 
ణ ౧౫ 1౧9 *- ళా వాళు మం 
ఎణువూటజతీయమా 1౯ యూావె యుమ్‌ యవరున్గానే. లా 
[9 ల రు యి 


అః కణ్ణనై స కృష్ణావతారం దె త్రీనవాండును, మ'యక్‌ తన్న్నె _ అద్భుతగుణంబులుగల 
వాండును, కడల్‌ _ సముద్రమును, కడెన్టు -_ చిలి! '- ఆముదమ్‌ - అమృకమును, కొగ్ణ శ్‌ తెచ్చి 
యిచ్చిన, అల్లలై (్‌ స్వామియు_ అచ్చుదనై _ అశిరులను విడువనివాండును, ఆవన్ద నై. అపరి 
చ్చిన్న వై ఛవముగలవాండును, అసన్బకాతళ మేల్‌ _ ఆదెశేషునిమాంచ్చి నణ్లీ _ అమరిక తోనుండి, 
వన్గు _ చిక్కగా, ఉ మైకీస్హానె 'సేవ్వశించినవాండును, ఇాలమ్‌ _ భూమిని, ఉణ్జు _ ఆరగించి 
ఉమ్మిక్‌ న _ సతత పంరాతుత మాలై _ శియఃపతిని. ఎల్లుమాటు. _ అనుసద్థి ౦చువిధ 
మున్సు అజి - *నూళ్లేక్‌ _ ఎజు6గను. యావైయుమ్‌-నమస్తవ చేతనములనున్ను, యవరుమ్‌-.నమ స్త 
చేతనులనున్ను, తాక _ తసకుళ రీరము గాగలవాండు (అనిమాత్ర మెజుంగుదును). 

తాః ఒగిత్సృష్టి సంహారకారక్షుండును, ఛి క్తులయశీష్టమునిచ్చు వాండును, సకలచేతవా చెత 
నములక_నరాత్మయునై న శేషళాయిని యెట్లమసన్థింపవ లెనో, ఆవిధమునుగూడ ేనేజు(గనని. 


యావై యుమ్‌యవరున్షానా యవరవర్‌ శమయన్లోజుమః*ి 
య. ఓ 
తో య్‌విలన్సులనై సుక్కుమ్‌ శొలప్పడానుణర్విన్‌ మూర్‌ త్రిక 
వ. శ్‌ లి 
అవీ శేరుయిరినుళ్ళా లాదుమోర్‌ పగ బీలాదే 
పాననై] యదనై క్కూడి లవన్‌ యుజ్కూడలా మే, ౧౦. 
ఆః యావైయుమ్‌ _ సకలవ చేకసములపన్సు యపరుమ్‌ _ సకల చేతను: కును, ఆానాయ్‌ _ 
శాన ్రర్యామియైయుండువాండును, అపకవగ్‌ _ ఆ దేవమను మ్య దులయొక్క_, శమయన్లోలుమ్‌ _ 
శవ్యవస్థలయందు, తోయ్యిలళా _ స్పర్శము లేనివాండున్వు ఫులనైన్దుక్కుమ్‌ _ పక్మోన్ట్రయముల 
కును (విషయమని), కొలప్పడాళ _ చెప్పదగిన గానివాండును, ఉణ చ్చమ్మూజర్‌. త్తి క్టానస్వతూ 
వ్రండువైయుండును, అవిశేగ్‌ _ ళరీగమండున్న, ఉయిరినుళ్‌ - జీవాత్మీయందు, అదుమ్‌ _ 
(₹రీరసంబస్థ మైన చాల్యయొవాది) ఏీవిధ మైవయవస్థయు, ఓర్‌.ఒకటియు, పన్‌ ట్రీ లాద-సంబన్థిం 





..... శఅయాబారులకుదగిన ల్ఞా సనబా్క్‌ చవిక"నములు, ళరీరానుగుణ పరిణామములు నుఖదు,ఖ 
ములు ఇవిమొదలై నవి. 
తీపి 


౧౪౦ తిరువాయ్‌మొట్లి, 3 - వత్తు న్‌ 
చన్సి పౌవచై యదైై _ అభావనన్కు కూడిల్‌, _చేరినయెడల, అవన్రైయుమ్‌ _ అ్మేశీయ 
కూడలామ్‌ _ చేరవచ్చును. వీ . నిక్చాయిము, 

శా! సకలచేతవా చేతనవ స్తువులలో వ్యాపించియున్న ప్పటికిన్ని, యావ న్యువ్రలయందున్న 
నుఖదుః ఖాదులున్ను ఊర్చ త్తివినాళాదులున్ను స ర్యేళ్వరునికంటవ్ర, చాడుచతుశాదిటౌ య్యూన్ని) 
యములగగుపడడు.  జ్ఞానన్యరూఫుడ్రై యుండును. అసర్వేక్వరుని యిట్టి వాండని._యొట్లునమ్మ 
వచ్చుననశ్యా ఈశరీరమదు ఉవాత్మయున్న ప్పటికిన్ని చానియొక్కడాత్స త్తి వినాళాదులున్ను 
బాల్యయావనాదులున్ను జీవునికి ఎటులసంభవించవో? అవిధమును చక్కగా నెటుంగినయెడల) 
వీట్లయందు వ్యాపించియున్న స్వేశ్వరునికిళాడ యాదోషము లేమియు లేవనిసులభిముగా జెలి 


౧౧ 


పతినిన్ని, 


సీకొనవచ్చునని, 
శ్‌్యే కూడివర్ణతై యుమ్‌ త్ణార్‌ ొడ్లల్‌ పోల్వల్లిన్షనె మ 
మాడలర్‌ పొట్రిల్‌ కురుగూర్వణ్‌ శడగోపక్‌ శొన్నే 
పాడలోరాయిరళత్తుళి వై యు మొరుపత్తుమ్‌ వల్లార్‌ స 
వీడిలపోగ మెయ్‌ది విరుమ్చువరమంర్‌  మొయ్‌ నే ౧౧, 


అ॥ పడ్డు _ తుమ్మెదలు, కూడి _ గుంపుగా చేరి, అైబయుమ్‌ _ కట్టి ంచుచున్న, తణ్‌ _ 
చల్లని తార్‌" _ తులసీమాలగలవా(డును కొణ్ణల్‌ పోల్‌ _ మేఫఘమునంటి, వగ్గిన్‌ తేనె కొన్ని 
గలవాండునై న (శ్రియఃపతినిగురించి, మాడు _ చుట్టును అలర్‌ _ వికనీందుచున్న (పుష్పములు 
గల్పు పాటిల్‌ _ తోటలుగల, కరుగూర్‌ _ కరుకానగరికి (స్వామియైన), వణ్‌ _ ఉదారులై న, 
శడగోపక్‌- _ నిమ్మ్య్యలోార్లు శొన్న = సాయించిన పొడల్‌ . గానముతోంగూడివ ఓరాయి 
ర్తుల్‌ _ ఒక వెయ్యి పొశురములలో, ఇవైయుమొరుపత్తుమ్‌ _ ఈయొక పదిసాశురములను, 
వల్లార్‌ _ అభ్యసీంచువారు, వీడిల = ఆపరిచ్చిన్న మైన పోగమ్‌ _ భగవదనుభవమును, ఎయ్‌గి. 
పౌంద్కి అమిర్‌. _ నిత్యనూరులచే, మొయ్‌త్తు - చుట్టుకొని, విరుమ్భువర్‌ _ఆళపడ(దగినవా ర 
యు? దురు. 


తా భోగ్యమెన తిరుత్తు్యట్ట్‌ "యిమాలగల నీల మేఘళ్యాము. డై న (శ్రీయఃపతి విషయమై 
నమ్మార్ట్ర న! సాదించిన యీపదిపాశురముల ననుసస్థించువారు నిర _నర భగవదనుభవము?౫ ల 
చానై నిత్యమారిగోష్టి లో బేరుదురని, 
అభ్యర్‌ తిరువడీగ ఛే కరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


.ఆవమడాయానాణాతాఖు.. 


౧౧ 


౫-వ తిరువాయ్‌ మొబ్ల్‌, 
అవలారిక : _ ఈతిరువాయ్‌ మొ ద్రోలోో [ఛియించతితమి 
+ క్క వాత్సల్యాదిగుణముల వించి 
హృష్టులెన నమ్మా జ్‌్వార్పు అగణముల ననుసస్థించనివారొకవ న చ. 
స్‌ కి 
పర మోత్కృష్టులనియు వక్కాణించుచున్న్నారు. న వు 


తిరు] తిరునాయ్‌ మొ, 3 - పత్తు ౧౪౧ 


గ్‌ వ జ 
శశీ మొయ్‌మ్మామ్వూ మొట్రీల్‌పాయోగై ముదలై చ్చితై ప్పట్టునిన్హ 
ళ్‌ 
క్రై మ్మావ్రక్కరుళ్‌ శెయ్‌ద క్రార్ముగిల్‌ పోల్వల్ణకాకల్ణ్ల౯ 
ఎమ్మానై చ్చొల్లి ప్పాడి యొభ్రున్షమృజన్హుమ్‌ తుళ్ళాచార్‌ 
తమ్మాల్‌ కరుమువె ౯ళొల్లీర్‌ తణ్‌ కడల్‌ వట్టత్తుళ్ళీనే. ౧ 
అ॥ మొయ్‌ _ నున్దరమై, మా _ విస్తార్న్వమియున్న, పూ _ పుష్పములుగల, పొట్రిల్‌ _ 
తోఫులుగల్క. పొయ్‌ర్లై _ మడుగునంద్యు మదలై _ముసలిచే, +ఖై ప్పట్టునిన్ట _ గృహీంపయిడి 
యున్న, కై మ్యావుక్కు _ ఏనుగుకు ఆరుభ్‌ శేయ్‌ద _ కృపజేసిన కార్‌ నల్లని, ముగిల్పోల్‌ _ 
“'మేఘమువంటి, వ్ట్లైన్‌ _ కాలన్తిగల, క్లిన్‌ _ 'శీకృష్ణుండ్రైన, ఎమ్మానై - వాస్వామిని, ల్లీ _ 
స్తోత్రముజేన్సీ పాడి _ గానముడేస్కీ ఎట్టున్షమ్‌ _ లేచియు, పఅన్లుమ్‌ _ నాలు.ఐపక్క_లతిరోయు? 
రుళ్ళాదార్‌ తమ్మాల్‌ _ నృత్యము జేయని వారిచే, కరుమమెన్‌' _ పనియీమి? తణ్‌ _ చల్లనైన్య 
కడల్‌ _ నమ్ముదముచే (చుట్టయుడిన్స వట్టత్తు . భూమియందు, ఉళ్ళీర్‌ _ ఊన్న ీభ లారా |! 
ఖొల్లీర్‌ _ చెప్పుండు. 


తా॥ మునుపాకకాలమందు మొసలిచే చాధబడుచున్న గచేన్తార్కెగ “్యర్లని రశ్షీంచిన శ్రియః 
పతిని స్తుతించి యున్న నోటనుండక సృత్యముజేయని వారు ఈభూమియందు వ్యర్థ మైఫుట్టీరని. ౧ 
తణ్‌ కడిల్‌ వ్రతుళ్ళా రై త్తమక్కి.5 యా త్ర్తడినుణుమ్‌ో్‌ 
టం శరా గా చి దిణ 
య తీజితక్కుుమ్‌ ఖ 
తిణ్‌క్టల్‌ కాలశురర్‌ క్కు త్రీశ్లేడ్రక్కుమ్‌ తిరుమూలై 
పద్షళ్‌ తేలై క్కొళ్ళప్పాడిప్పజన్ష బ్కునిత్తులాదార్‌ * 
మణ్గొళులగిల్‌ పీజప్పార్‌ వల్వినై మోదమలై నే. త 
౧ ఉఒాది 
ఆః ళణ్‌ _ చల్లని కడల్‌ _ సమ్మదమువే చుట్టబడిన, వట్టత్తు భూమియందు, ఉళ్ళారై _ 
ఉన్నవారిని రీమక్కు _ ఠమకు, ఇర్రైయా . అవారముగా, కడిన్సు _ లాధించి, ఉడ్డుమ్‌ ఇ 
భులించ జాడను, 8ణ్‌ _ దృడమైన, కష్దిల్‌ _నూఫుగములుగల్క కాల్‌-కాళ్ళుగలవారు నైన, ఆశుర 
క్‌క్కు జ అసురులకు, శీజ్లు _ వెరుఫును, ఇడ్లైక్కుమ్‌ _ విచారించుచున్న, తిరుమాలై . (శియః 
పతిన్కి జీణల్‌. . గాసములు, గరైక్కొళ్ళ _ అధికమగునట్లు, పొడి _ గానముకేసియు, పజన్షుమ్‌. 
88%ీయు, కునిత్తుల్త లాదార్‌ _నృత్యము కేయనివార్కు మజ్గాళులనిల్‌ _ భూలోకమందు, వల్‌వినై_ 
పొసములు), మిలైన్లు - అధికమై, మోద _ ఆభివృద్ధియగునట్లు పిజప్పార్‌ _ జన్మించుదురు. 
శా! రాశ్షమల చే బాధపడుచున్న మనుష్యుల శేవిధదుఃఖములున్ను రాకుండ విచారించి 
రత్సీంచుచువ్న (శ్రియఃపతిని స్తుతించి నృత్యము జేయని వార్ము నిత్యసం సారులగుదురని. త 
ఇ ఛి 
మళలె మయెడునుక్కల్‌ మారికాతు ప్పళుని౩? తన్నె*ి 
౧... గా ఆశీ అలి రా రాలా 
జ్‌ 
తొలై వుతవిర్‌ శ్తపిరానై చ్చొల్లి చ్చొల్లిని న్రైప్పోదుమ్‌ 
తళె యునోడాదనమ్‌తట తడుకటమాయ్‌ ప్పృజవాదా' శీ 
మయా లం ల శీ 
అలై కొళ్‌ నరగ త్రభన్ది క్నీడన్లుతై కీంన్టవమృరే. 


స. 


న! 
౧౯౪౨ తిగువాయ్‌మొనీ, 3 = వత్తు ( 
మును 
అ॥ మలైయై _ గోవర్థన పర్వతమును, ఎడుల్తు _ ఎత్తి శల్మారి గాళ్లవనర ం 
వ 
రత్త _ పోగొట్టిన సిర్శానై _ ఉళారపంైైన ్రియతిని, ఎప్పోదుక్‌ _ ఎల్లప్పుడుకు, శొల్లి 
అుటీ లు మ్‌ కూ తో తశెకట తలకగులు 
- చ్భొల్లినిన్హు - నిరన్వరముగ ననుసన్దించుచుండి, అదనల్తోడు _ భూమితో, తలైరట్ట _ 
నటుల, తడుక్షట్టమాయ్‌ _ వంకరగా, పఅవాదార్‌ _ తొర్రవడితిగగనివారు, అలైకొల్‌ _ య 
గొ్టారున్న (వర్ధిల్లుచున్న ), నరగత్తు _ నరకమందు,,అ్టిన్దిక్కిడన్టు _ చిక్కబడియుండ్కి ఊట్ణై 
క్కాన్ల _ దుఃఖించుచున్న, వమర్‌ _ వ్యర్థ మైనవారు. 
తా॥ ,శీకృష్ణావతారమందు గోవర్థవ పర్వతము నె త్రి గొగోపలనురత్షీంచిన  శ్రియఃపతిని 
స్తుతించి పరవళు లె తలకిందలు గా పడిక్టనృత్య ము బేయని వారు నరకమునొంది దుఃఖము ననుభవించు 
దురని. 7 ఫె 
వమ్చవిగ్‌ కోదె పొడుట్టా మాల్విడై యేభుమడర్‌ శ్ర 
శ్వమ్ఫవళ త్రిరభ్యాయళా శిరీదరకాతోల్‌ పుగ్కల్‌ వాడీ 
జ్‌ /. 
ర్‌ 
కమ్చిడునట్టమిట్టా డి కోగుగట్లుక్జభలాదా 
అర 
తమ్బిజప్పాల్‌ పయ నెన్నే హాదుశనబ్లళిడై యే. ళో 
ఆ|| వమ్ము _ పరిమళముగల్క అవ్విర్ట్‌ _ విక సించియున్న, కో దైపొరుట్టు _ మాలికతోనల 
బ్కృరింపబడీన కేళపాకముగల నప్పిన్నవ్పీ రెట్టికొఅ వై, మాల్‌ _ గొప్పనైన, విడ్రైయ్యేట్టుమ్‌ _ వృష 
భము లేడింటిన్తి ఆడర్‌ _త్త్‌ - సంహరించినవాండును, మ్‌ _ ఎజ్జిని పవళమ్‌ _ పగడము, తిరల్‌_ 
చేరియున్నట్టున్న, వాయన్‌ = ఆధరముగలవాండు నైన, శిరీదరన్‌ _ (శ్రీధరునియొక్క, తొల్‌ _ 
ఆవాదియైన్క ఫుగ్యర్డ్‌ _ కీని పొడి . గానముజేనీ, కమ్చిడు _ (పణామముకేని నట్టమిట్టాడి _ 
నృత్యము జేన్కీ కోటు మెయ్‌ముటీ చిన వ్యాపారములు, ఉఊగట్టుణ్జు_మించివోమి, ఉలిలాదార్‌ దమ్‌_ 
తిరగని వారియొక్క, వీఅప్పాల్‌ _ జన్మముచ్చే శాదుళసద్దిల్‌ _సాత్విక ప్రరుషులయొక్క , ఇడ్రియే_ 
నడుమ్క ఎన్‌ _ ఏమి పయన్‌ _ (వయోజనముకలదు, 


తా నవ్సీన్నవ్పి రాట్టికొఅ కై యేడువృషభములనుజంపీ మందవాసము బేయుచున్న శీయః 
పతియొక్క గుణములననునన్నించి పరవళు లె నృత్యముజేయనివారు సత్చురుషనోష్షిలోనిరర్రకృలె 
థి రు లి థ్‌ ఆటు 


| ఈ 
ధ్‌ స 

శాదు నల్తైనలియుమ్‌ కర్ణ నె చ్చాదిప్పదజ్కు* 

ఆదియజ్జోదియుడువై యజ్లువై _్రీభున్సీజకీ 

'వేదముదల్న్వనై ప్పాడి వీదిగళ్‌ తోజుస్తుళ్ళాడార్‌ శ 

ఓదియుణర న్దవర్‌ మున్నా వె౯ళవివ్సార్‌ మనిళళే, ౫ 


ఆ కాదుళనరై _ సళ్చురుషులిన్కు సలియుమ్‌ _ పీడించుచున్న, శస్ణానై - కంనున్సి కాది 
ప్పదట్కు _ శిక్షీంచుటకై, అదం ల అపరమసదమునందున్న, అది. (పధానమె, ఆమ్‌ _ అపా 
శృర మై, శోది _ తేజోమయ మైన ఉరువై _ దివ్యవిగవమును, వైళ్తు - ఉంచుకొని ఇలు _ 


తీరు] తీరువోయ్‌ మొడ 3 - పన్తు ౧౪కి 


ఈభుపనమందు, పీజుస్ట = అవతరించిన, వేదముదల్వ నై జ వేద్యపతిపాద్యు డైన (శీయఃపతిన్వి పొడి_ 
శానముకేప్సీ వీదిగల్‌ దోజుమ్‌ _ వీధివీధిగా, తుళ్ళాచార్‌ _ నృర్యము జేయపీ బారు ఓది. శాస్తా 
ధ్యయనముేస్కీ ఊణర్‌ న్టవర్‌ _ క్షానులై నవారియొక్క_, మున్నా _ఎదుట్స ఎన్‌ ళదిప్పార్‌ _ఏజపము 
కజేసుదురు. నునిళశే _ వారుమనుష్యులా? (కారు. 


శా! భాగవతాపవారబడిన శంసుని సంహరించుట కై యృపాకృతదిప్టమద్దళవ్మి గహ 

ముతో నవతరించిన శ్రీకృష్ణునయుక్క గుణముల ననుస్ధించి పగవశులుగానివారొక (పయోజనము 
నకు నొదగరని, ౫% 

మనిశరుమ్‌ ను! నుమ్‌ములీ ముమాయ్‌ మాయప్పిజవివీిస్ట ఖు 

తనియళాపిజప్పీలితనై ఇ త్రడబడల్‌ కేర్‌ సపిరాన * 

/ ుుదె శ 
కనియైక్కరుమ్బిని౯ ళా లై కట్టియై శ్తేన యముదై 
మునివిన్లి యే క్తిక్కనిప్పార్‌ ముట్లు:దుణర్నీ రె యినాశే, ౬, 


ఆ॥ మనికరుమ్‌ _ మనుమ్యులును, మ్‌ బ్రైమ్‌ _ తక్కినదేవరలును, ముఖ్‌ శ్ర్వమాయ్‌ _ 
ఈక్కినపళ్వాదులును, (ఏజన్క్మముగలవానై నను, మాయమ్‌ _ అద్భురంబులై న, పీఅవిపిఅన్ట - 
అవతాగముల నె త్తిసవాడును, తనియక్‌ _ అన్వతీయుం డ్రై సవాండును, పీఅప్సిలితన్నై _ 
క ర్మాధీన మెన జన్మము లేనివాడును, తడిమ్‌.విశాలమెన, క డల్‌ _“సముదమందు, కేర్‌ న్ద-పవ్వళించినః 
పీరావై _ ఉపకారకుండున్సు కనియై _ ఫలమువంటివాఃడును, క రుమ్బినిన్‌ శాన్‌. ఖై _'చెరుకురసము 
పంటివా(డును, కట్టియై - పడిక భెల్లమువంటీవా(డును, లే జ శే వెసంటివాండును, ఆమురైై _ 
అమృత మువంటివాండు నై న్మశియి,పతిని, మునివ్రు.అమాయ, ఇన్లి _ అేనివారై, వత్తి _ న్తుతించి, 
టనిప్పార్‌ _ నృత్యము జేయువారు, ముభ్రుదు _ సక లాస్థ్రములను, ఉణర్‌ _ఎలులిన్త నీర్రై్యైయినార్‌ = 
సెభావముగలవార గుదురు. 

శా! చేవమనుష్యు పశుపక్ష్యుద యేజన్మ మెత్తినవారై సను, మధురమె తిప్పీలేనిగడ్తకటిన 

మ న ర్త క సం వా క ఇ అట 
గిసన్విరూపం బైన ఇలమువ లె నతిభొ గ్యుండ్రైన త రాఫ్టికయియొ _ నృవీంవా రామ కష్ణాద్యవ 
శారములను అనూయలేనివారై స్తుకించినయెడల వా'6 నిక జార్థివే _త్తీలగుదు? ని. ౬ 

నీరై ెయిల్‌ నూగో బువర్‌వీయ వై వరక్కరుళ్‌ శెయ్‌దునిన్హు* 
పారళ్‌ గుకేనై యవిత్తే పర్థుడ రై నినై న్లాడి 

ర్స్‌ పకినరాగి బ్కు-జైెనునె 

సీర్మల్‌ గుక ణి నెస్టు బె య్యా జే 

ఊన్మల్‌ గిమోడుపరుప్పా గుత్తమర్‌గక్కె ౯ కేయ్‌వారే, రి 

జానీ 


అ॥ నీర్మైయిల్‌ _ దయలేని, నూణ్‌ వ్రైవర్‌ _ నూజుగువైన దుఠ్యోధవాదులు, వీయ _ 
బశించునటుల, వివర్‌ క్కు _ పొర్ణవలైదుగురికి, అపళ్‌ య్‌దునిన్టు _ కృపకేస్మీ పార్‌ _ భూమి 
యంతయు, మల్‌గు _ నిండియున్న, కేనై . నేను, అవిల్తే _ నళింపకేసిన పర 
పగిజ్జ్యోతిన్స వటొఫ రైన్మశియఃపతిని, నివైన్దు.ధ్యానించి అడి_నృజ్యము వేని నీర్‌ _బావ్పముశే, 
మల్‌ గు _ నిండియుగ్న, శ ర్లివరాగి వ శేకములుగలనానై "నెక్ట్‌  మకన్సు, పర్ధెన్స న్న 
ఉం 


, ్‌ 
౧౮ోళో తిరువాయ్‌మొగి, 3౩ పక్తు ( 
కరి, నెయాచే _ శిథిలముశాకండ, ఊకొమల్‌గు - మాంసము చేనిండియాన్న, మోడు - ఊల్బు 
గానున్నయవయవములు, పరుష్పార్‌ .. 'వెజిగియుండువారు, ఊ త్తమర్‌గట్కు- - సక్చురుషులక్కు 
ఎకా'శెయ్వార్‌ ౬ వ్మీపయోజనమును బేయుదురు, 

ఈ॥ పాణ్డివ్రలక పకారమబేనిన దుర్యోధనాకులను సంవారించిన శ్రీకృష్ణునిథ్యాని 
యానస్షభరితు లై యుండక మాంసమయమైన ఛరిరమును పోషీంచువార్యవయోజకులని, 


రిచి 
ర 


వార్‌ ఫునలన్గణరువి వడతిరువేబడతె నో 
దం ౧-౭౭ 
జర్‌ పలళొల్లిప్పిదణ్‌ లీవ్పి ల్తరెన్టే వీజర్‌ కూజకి 


ఊర్‌ పలపుక్కుమ్‌పుకాదు ములోగర్‌ శిరిక్కలనిన్హాడిోి 
అర్వమ్‌ పెరుగిక్కు నిప్పా రమరర్‌ తొట్టప్పడువారే. ౮ 


అ| వార్‌ _ కారుచున్న వునల్‌ _ నీరుగల్య అమ్‌ _ సున్టర మై తణ్‌ _ చల్ల వైన, ఆరువిం 
కొండచరీయలుగల, వడ _6ఉ _త్తరమందున్న, 'తిరు వేద్దిడత్తు _ తిడమలయందు వేం చేసీయున్న, ఎనైం 


స్వామియైన(శియఃపతియొక్కు, పల _ అనేకనిధములైన్క పేర్‌ _ తిరునామములిను, ళొల్లి ప్పి, 
పిగణ్‌ బీ _ జల్పించి, పీజర్‌ .. అభక్తలు, పి శ్రశెన్టు - పిచ్చివారనిి హూఅ _ చెప్పునటుల్క పల 
అనేకములైన్స ఊర్‌ _ మనుష్యులున్నగానుములోను, ఫుగాదుమ్‌ _ మనుమ్యుల్యుప వేళించని ౫ 
మములోన్సు ఫుక్కు _ (శ్రవేశించి ఉలోగర్‌ _ లౌకికజనులు). శిరిక్క _ పరిహానముజేయునటు, 
నిను _ నిలిపియుండి, అడి _ నృత్యముదేని, ఆర్వమ్‌ _ అభిని వేళము, ెరుని _ వర్థించి, క్షనిప్పార్‌_ 
నృఠ్యముజేయువారు, అమరర్‌ లోల్లి ప్పడువార్‌. _ నిత్యనూరులాదరించునట్లగుదురు. 

శా అతిరమణీయమైన వేజ్కట్యాదియందు. వేంచేసీయున్న (శియఃపతీయొక్కతీకనామ 
ములను జెప్పి యచ్చటచ్చట పీచ్చివారివలె తిరగి యందరుపరిహసీంచునట్లు (పేమపరవశు లై 
నృర్యముబేయువారిని నిత్యనూరులు మెచ్చుకొనుదురని. ౮ 

అమరర్‌ త్కల్టప్పడువానై యనై త్తులగుక్కుమ్బిరానై * 
అమరమన త్తినుళ్‌ యోగుపుణర్‌ నవన్‌ తన్నో డొనాగళి 
ది న! 
అమరతుణియవల్లార్‌ గళొటియ వలాదవ₹ెలామ్‌* 
ఎనీ గం రా గ 
అమరనినై ద్లైలి.స్పాడీ యల్‌ బువబే కరుమమే, 

అ॥ మన్రినుళ్‌ _ మనస్సులో, అమర _ అమరియుండునట్లు, యొోగు _ యోశాభ్యాస 
మును, పుణర్‌న్దు _ దృఢము గాశేసీ, అవకొఠన్నోడు _ ఆసశ్వేళ్యరునిలో, ఒర్దాగ _ సమానముగా 
ఆమర_అమరియుండునటుల, రుణియవల్లార్‌ గలొ డ్లోయ_అధ్యవసాయముగలకై వల్యాథుకలుక్‌ప్పు, 
అల్లాదపలెల్లామ్‌ _ తక్కివవారందరిిని,. అమరర్‌ _ నిత్యనూరులచే, తొట్టి ప్పడువానై - అశ 
యింబదగిసవాండును, అవైక్రులగుక్కమ్‌ _ సకలలోకములక్షును, పిఠానై, ప్వామియువై జ స్వే 


శ్వురుని అమర _ అమరియు,డి, నివైన్సు _ ధ్యానించి ఎట్రును _ లేచ్చి ఆడి _ నృర్యముకేసి ఆల 
జ్మిళలే _ స్తురించుటరే, కరుకుడ్‌ _ శేయందగినకృర్యము, 


తీజీ,) తిరువాయ్‌మొభి, $ - పత్తు ౧౮౫ 


శా! భగవన్తునియొక్క సౌశీల్యాదిగుణములన పే, సీక్షీంచక భగవంతునివలె నజ్ఞావాదిపకల 
దోషరహీత మై క్షా నానస్పస్వరూప మైన జీవాత్మయొక్క స్వరూపానుభపమ నెడి ్రైవల్యమనుగొ [వ 
యధిములుతప్ప తక్కి నవాగందరును, ఉభయవిభూతినాయకుం డ్రైన (యః పతిని ధ్యానించి లేచి 
నృత్యముజేని స్తోత్రముజేయుండు. మోకిదే పరమఫురుషార్థమని ౯ 


కరుముముమ్‌కరుమపలనుమూగీయ శారణన్ష నీ 

తిరుమణివళ్ణనై నై చ్చెడ్లిణ్యాలినై శ్రేవవిరానై జ 
ను జ 

ఒరుమైమన స్త ళ్‌ వె, తుళ్ళబ్కు పన్లెటునాడి 


ర్త 
"పరు మెయుమ్‌నాణుమ్‌తవిర్‌ ను వీదల్‌ ౧:.మిక౯ొ పేజి మెకీల్‌వనే, ౧౦. 
యా ది " పలా ౧ 


ఆ॥ కరుమముమ్‌ _ ఫుణ్యపాపములకును, శరుమపలనుమ్‌ _ వానిఫలంబులైన స్వర్షనరకాదు 
లకును, అగియ _ నియానుకు.డై, కాకణన్‌లన్నె _ వకలకారణభూతు. డై, తీరు. స సున్ష 


మైన మణి _ గిత్నమునంట్కి మ్మ్గానై _ క" న్తిగలవాం డ్రై, శెమ్‌క: ణ్‌ క్తలోచనుం డ్రై, మాలినై జ 
వార్సల్యగుణముగలవాః డై, శ్రేవవిరావై - జవాధిజేవుండైన (శ్రియఃపతిన్సి ఒర్నుమై _ ఒకవిద్ధి 
మైన (ప్రయోజనా న్షగము న ేక్షీంచని), మనత్తినుల్‌ “ మనిన్సులో, వెత్తు - ఉంచి ఉళ్ళమ్‌ 
కుర్రైన్సు _ హృద యముగరిసి. ఎట్రున్దాడి _ లేచి నృత్యముదేవీ, ఇరుమైయుమ్‌ _ (దురభిమాన 
ముచేవచ్చిల) గొప్పతనమును, వాణుమ్‌ _ లజ్జను, కపిర్‌ ను _ వదల, _ (భగవత్కెబ్క 
ర్యమను తక్కువ గాదలంచడమ నెడి) అజ్ఞానము, తస (1 న పరపళు ల్రై 
స్తుతించుడి. 


తా ఓ చేతనులాళా! సక ఆఫల్మపదుండుము, సక లకారణు(డును, సున రినిగంహుండును, గ 
లోచనుండును భక్తవత్సలుండును జేవాధివేవుండునైన శియఃపతిని న న్య ,(పయోజనులై 
ధ్యానించి మెయ్‌మజుచి నృత్యముచేసి దురభిమానమును లజ్జను వదిలి భగవ ర్కైద్కార్యమును. పర 
మప్రాస్యము గా నెంచియుండుండని. ౧౦ 


శ తీర వడియవర్‌ దై తిరు త్రిప్పణికొళ్ళవల్లోి 
అర్‌ స్ప ఫుగ్య చ్చుదనై_ యమరర్‌ పీరానై యమ్మానై * 
వాయ్‌న్షవళవయల్‌ ళ్యూర్‌ తణ్వళబ్లురుగూర్‌ చృడనోసక* 
జీర్‌న్ష వక తిప్ప త్తరువినై నీజుశెయ్యు మే. ౧౧. 
అ! తీర్‌ స్ట - దృథాఖ్యవపాయముగల, ఆడియవర్‌ = మ్మై _ ఫౌగవతులను, తిరుత్తి _ దిద్ష 
(అజ్ఞా వాదులను బోగొట్టి), పణీకొళ్ళవల్ల జ (నాకిచ్చే వైబ్క్బర్యిము స్వీకరించి దగినవాండును, 
ఆర్‌స్ష _ పూర్ణ మైన ఫ్రుగ్యల్‌. . శీ క్తగలవాండును, అచ్చుదివై _ (భక్తులను) ఇెయ్‌విడదుననివా6 
డును, అమగర్‌ వీరా నై ష్‌ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండు వై న, ఎమ్మానై వ స్వామిని, వాయ్‌న్ట స 


సమోపీంచిన వారును, వళమ్‌ _ సద్భుద్ధమైన వయల్‌ _ పొలములన్వే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తశ _ 
ఛల్ల మైన కళక్‌ _ పకలసంపత్తుగల, కురుహూగ్‌. _ తిరునగరికి స్వామియుచైన కరనోవక్‌ _ 


౧క౬ తీరువాయ్‌మొభ, 3 - వత్తు [1న 
వమ్మాట్ట్‌ సార్లు శేర్‌స్ష = సాదించిన, ఓశాయురత్తు.ఒక బెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పుత్తు.ఈపది 
పాశురములు అరువినై _ పాపములను, నీజు శేయ్యమ్‌ _ ఛన్మ చేయును 

తొ॥ తనే యుపారూపేయములు శాసించిన భాగవగుల కజ్జా నాదులను దొలగించి తన 
వై బ్కర్యమునిచ్చెడి (శ్రియః పతివిషయమై నమ్మాష్య్వార్లుపాదించిన యీ పదిపాకుగముల ననునంధిం 
చువారికిసకలపాపములు సళ్‌ంచునని. ౧౧. 

ఆఅఆణె్వ్వైార్‌ తిరువడీిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తీరువడిగ శే కరణమ్‌. 





౬ - వ తిరవాయ్‌మొ2. 


అందీపరదలా- 

అవతారిక ఈతిరవాయ్‌మొ్రీలో, భగవచ్భేషత్వమందరికి సమానమై యుండగా 
నొందరు భగవంతునియనాదరించుటకు శాగణ మేమని యాలోచించి వారికతేనిగుణంబులు "లెగియ 
కపోవుటచేళ ననాదరించుచు న్నారని నిక్చాయించి యాగుణంబులను వారికప టేళించుచు న్నారు, 
శెయ్యళామరై క్కళ్లనా యులగేధుముణ్ణవవశ్కంగ్లేర్‌ * [మాయ్‌* 
వై యమ్‌ వానమ్‌ మనిళర్‌ వతెయ్‌వమ్‌ మగ్‌ మ్‌ మణ్‌ మ్‌ మగ్‌ మ్‌ముగ్‌ -" 
శెయ్యళూం్‌ శుడర్‌ ఇఖానమాయ్‌ వెళిష్పట్టివె పడె తా౯ శీపిన్నుమ్‌ 

ఎ కం! అట 

మొయ్‌ళొళ్‌ శోది యోడాయినా నొరుమూవరాగియమూర్‌ లియే, ౧. 

అ మొయ్‌కొళ్‌ _ నిబిడమైయున్న, శోదియోణాయినాళ్‌ _ లేజస్సు మొదిలగుక ల్యా 
ణగుణంబులుగలవాండును, ఒరు _ అద్వితీయమైనవా(డును, మూవరాగియ _ (టవ్మారు. టేన్సులు 

ఆది 

ముగ్గురిని తనకు ళరీరము గాగలవాండును, మూర్‌ త్తీ.పరాత్సరుండును,పీన్ను మ్‌_మతీయు, చె యమ్‌. 
భూముకిని, వానమ్‌ _ స్వర్హాదెలోకములక్రును, మనిళర్‌ _ మనుష్యులకును తెయ్య మ్‌ _ లేవతలక్రును, 
మణ్‌ ఖ్రైమ్‌ _ రక్కినపళ్వాదులకును, మణ్‌ నువ్‌.కక్కినస్థావరములక్షను, మల్‌ ్రైమ్‌_రక్కైన 
పళ్ళుభూతములకున్సు ముఖ్‌ టైమ్‌ _ తక్కీనమహదవాబొ్క్న రాదులకును, ఆయ్‌ _ ఉపాదానకా 
రర ైననాయన్న చెళిప్పట్టివై - పమాణీద్ధంబులై నవీనిని, శయ్య_చక్క గా, ళ్కూ్‌ _వ్యాపీం 
చియాున్న, కుడగ్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, ఇొనమాయ్‌ _ సద్కిల్బరూవజ్ఞానమగలవాండై (నిమి త్తశా 
నతన ఏ) పడైత్తాళ _ సృజించువాండును "శెయ్యనున్షరమైన, తామరై క్కజ్ణనాయ్‌. 
పద్మముపంటి (తములుగలవాండు నై నృశియఃపతి, ఉలగేట్రుమ్‌ _స _ప్రలోకములను, ఉ బవవళ 8 
ణ్జీ్‌్‌ ప్ల 'మంగినవాండునుమండీ. ౫ 

శా॥ చేవతిర సమస 
ధల ర స్టారర సమ గవస్తత్రలవన్ను కకసక్కల్సిమచేసృతంది స్యల$ 

6 (నక్ర 
గ్‌ ర్లుండై బ్రహ్మాదిసకల జేవనిర్వాహకు.డైయున్న కమలాత్తుంచే నకలలో కేళ్యరుండు; 


గమక వానినే మొళాక్రయించుండని, 
రి, 


క్‌ 1 

ప _టీయె ముదల్‌మూవర్‌ క్కు ముదల్వుగ్త నె షీ 
క " 1 

ఇాపముళ్ళననీక్కువానై త్రడబ్లడల్‌ కీడన్దాన్హ నీ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ0, ౩ - పత్తు ౧౪౭ 
గ్‌ ళ్‌ 
కేవ లేననై త్త న్నిలజ్లై యెరియ్మె చ్చె;' బివిల్లి మె 
ఈ... 
పావనాశనె పృ్పబ్దయ శడజణన ప్పరవుమినో, జి 
చ్‌ ౧ య ౧కుయి 

అ మూనరాగియమూర్‌ త్రియె.ముస్గరై న బహ్మర్వు బేన్చాాదులను ళరీరము గాగలవాండును? 
ముదల్‌ మూవర్‌ కై _ | కుధాను లై నయాముగ్గురికీని, ముదల్వన్‌ తన్నై_.కాగణభూతుండును, ఊళ్ళ 
నశాపమ్‌ _ వారికున్న *దుఃఖములను, నీక్కువానై _ పోగొట్టివవాండును, తడమ్‌ _ విశాలమైన, 


కడల్‌ _ సమ్యుద్రమందు, కీడన్టాక్‌ తన్నై _ పవ్వభించినవాండును, లేవ లేవవై _ చేవాధిలేవుడును, 
తెళ్‌ _ నుస్తరమెన, ఇల్లై _ లక్కాఫురిన్మి ఎరియెట్ట్లి _ నిప్పు లేచిమండునట్లు శని. నం 


పకేసీన, నిల్లియె _ థనున్సుగలవాండును, పొననాశనె _ పాపమునునళింప జేయు వాడును, పబ్ద 
_ పద్మమువల్కె తడమ్‌ _ విశాలమెన కల్ణనై న్‌ "వేతములుగలవాండు వై న (శ్రియఃపరిని, 
పరవుమినో _ స్తోరముదేయుండుము 


తా1 బ్రహ్మాదిటేవరలను సృజించి వార్లను బరిపాలించి వారిదుఃఖిములను బోగొట్టి తీరాల్సి 
యందుబవ్వళించియుండీ, మిలోటివా ౧తినులభముగ న్యాకయించుటక్రై కాకూవశారంలే త్తి త్తిలబ 
నుగాల్చ్‌న కమలాయతాతు(.డజెన (శీయఃపతిని యా,శయించి యూుజీవించు(డని. 
ూా జి 


య్‌ 
కరవై కో త్రిక్కుగనై మణివ్లనై క్కుడక్కూ తనె త 


మ్‌ 


అరవమేజీ య కడలమరుమ్‌ శుయిల్‌ కొణవణ శ 


ళు అమా 


ఇరవ్సనళ€ పగలుమ్‌ విడా దెన్తు మేత్తుదల్మనమ్‌ వై మ్మినో. ప్రి 


పరవి వానవ లే ననిన పరమనె ప్పరక్షోదియో 
జీ న. జ చం 


అ; వానపర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు శకవి _ చక్క గా(కెప్టీ ఏత్రనివ్ల _ న్వతించువట్లున్న, 
| జ న టి. ళం 
పరమనై _ మహిమగలవాండువు, సకషోిమొ _ పరష్ట్యోతిస్వరూ పండును కఇరవైఖోత్త _ 
రాస్మక్రీడ చేసిన, కుస్తగనై _ సులభుండును _ మ॥ివజ్లనై _ గర్న మువంటి కొ న్నిగలవాండును, కుడ 
క్కూ.ర్తనె . కంభవృత్యముజేసినవాండును, ఆరవమేతి _ అదిశేషునిమాగువేంచేసియుండి, 
అ _ ఆలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ శీ రాఫ్ట్‌యందు అమరుమ్‌ _ అమరియుండి, తుయిల్‌ కొల్ల _ 
నిదురపోవుచున్న _ అల్లలై _ ప్వామియు నైన్మశి యుఃపథిని నల్‌ విలక్షేణములైన, ఇరవుమ్‌ పగ 
లుక్‌ _ కేయింబగళ్లు విడాదు _ విడువక, ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పూండున్ను, ఏత్తుదల్‌. _ స్తుతించుట 

యందు, మనమ్‌వై మ్మిక్‌ _ మనస్సునుంచుండు. 
శాః నిర్యనూరిసం సేవ్యుం డ్రై, కృష్ణావతారం బెత్తి గోపికలతో గూడరాస్క క్రీడ మొదలగ నేక 
టి లగ 
దివ్య రేష్టిశంలులొవరి ఆయాయాసములను తీరు కొనుట + వె్ళిశ్షీ రాబియందు "శేషళయ్యమాంద 
ల ఏ! సి ఈ క. ధి 
చక్క గాబవ్వలించి నిదురిపోవ్రుచువ్న శ్రియః పతిని మిరొక శమణముగూడ విడువక మనన్నునందుంచి 
మ్తతించు(డని, కె 





శ చేదమునులోగొట్టుకొనుట, (బహ్మశిగన్సును భేడించుటచే సంపొదించుకొవిన (బవ్మ 
పర్య, నముచి మొదలైనవాంచే వచ్చిన రాజ్నభంళము, ఇవి మొదల్రైవవి క్రమముగా (బ్మా 
కతు ర్యూదునికిని ఇక్టినికిని సంభవించిన దుఃఖములు. 
క్‌ి 





౧౯ తిరువాయ్‌ మొగి, ౩ పత్తు (కవ 
ఖు 
వై మ్మిన్ను మ్మన త్తెన్సు యానురై క్కిన్సమాయవక్‌ శరము 
ఎమ్మునోర్‌గళ్ళువై ప్పృదె నదునిజ్క,నాడొజుమోోవానవర్‌ 
ణా , మణ 
మ్ల మ్ముయాళుమవనుమ్‌ నాన్ముగనుమ్‌ థ్‌డ్లె 'డై ముడియ్థులుమ్‌ 
శె మ్మెయాలవళాపాదపబ్లయమ్‌ న్స శే లి తింవనే, ర 


న. 


ఆ నుమ్మనత్తు _ మిమనస్సులో, వైమ్మిళ _ ఉంచుడి, ఎఏన్హు _ అని యాక్‌ _ నేను, 
ఉ్‌్రె రై క్కన్ల- చెప్పుచున్న, మాయవక్‌-_ - అద్భుత శేప్టి చేష్షీరుం 'డైన్యయిపరీయొక్క, శీర్మ్మైయై - సణం 
బులన్సు ఎమ్మనోర్‌ గళ్‌ _ మావంటివార్కు ఉరైప్పదు _ చెప్పుట, ఏ౯ _ ఎందుకు? అదునిజు, 
అదియట్లుండ గా వాననర్‌ తమ్మె '_. జేవతెలను అభుమవనుమ్‌ _ పరిపాలిం వడియిన్దుండును 
నాన్కుగనుమ్‌ _ (బవ్మాయు, ళ₹ర్రైముడి _ శిగస్సునందుజటగల, అణలుమ్‌ _ ఈశ్వర శ్యాభిమానము 
గలర్ముదుండును, శమ్మైయాల్‌ _ చక్కగా. అవన్‌ _ ఆశియఃపతయొక్క, పాదిపద్దయివ్‌ _ 
శ్రీపాదనద్మములన్సు నాడొజుమ్‌ _ (సతిదినమున్ను, శిన్దిత్తు _ ధ్యానించి వత్తి . స్తుతంచి, 
తిరివర్‌. _ సళ్చారించుదురు. 

శా॥ ఓ వేరనులాళా | (శీయఃపతియొక్కు మహిమను. మేమువర్ర ర్లీంచినయెడల్క పీకుధి పులు 
శావయిట్లు జేవ్చీర్‌ యనియెదినో. కోకో? ఇదియట్లుండని (బహ్మర్వు దాదులుగూడ నాళియః 
పతియొక్కశీపాదములను భజించుచున్నారు గాన దాని చైననమ్మి వాడేస క్వేళ్యరుండని నిళ్ళయించి 
భజంచుడియని. 


తిరియుమ్‌ కాల్‌ భోడగల్విశుమ్చు తిణిన్సమణ్‌ కీడన్టకడల్‌ * 
ఎరియుమ్‌తీ యోడి రుశుడర్‌ తెంయ్‌వక్ష గ్‌ ముమ్‌మవీ మ్‌ము జ్‌ బుమాయ్‌* 
 కిరియమేనియ౯ శేయ్యతామై క్కణ్ణగ కల్ణకావిర్ణ ర * 


షి 


శరియుమ్‌పల్‌ కరు్ల్యు యెబ్లళ్‌ సడర్మడియ్ణుల త్‌ బిమే, 


న్నే 
అఆ కరియ - నీలమైన, 'మేనియకా _ తిరు మేనుగలవాండున్వు, శయ్య _ జు నైన తౌ 
నైక గాల్లిన్‌ - శేతములుగలవాండున్య కణ్ణన్‌ - ఆ్యిిసులభుండును, విడో - నత్యెమోరీ 


నిర్యావాకుండును, శురియుమ్‌ _ చుట్టుకొనయన్న, పల్‌ _ అశేకనుతై 
కుబ్జ _ కేళములుగలవాండునుు.. కడర్‌ _ లేచబోనయ ఏమైన ముడి _ కీయలై.' 
ఎబ్లిల్‌ _ మాయొక్క అల్లిల్‌ - ప్య్వామియొక్క, తోన్‌ నిన్‌ _అవకాగములుు 8యుమ్‌. _ 
తప్‌నచున్న, నే లు. గాలితోనూడ, అగల్‌ - విశాలమైన. విశుమ్ము _ ఆశ సన్సును, 
తిణీన్స _ కఠినమైన మణ్‌ _ భూమియు, కిద - (గష్టవకిర్రమించక) ఉన్న, శడల్‌ _ 

ద్రమను, ఎరియుమ్‌ _ జ్వలీంచుచున్న + తీయోదు. అన్నితోనూడు ఇరు. 


కః కిరుమ్‌ _ 


బ్‌ 


టం 

శుడర్‌ _ లేజోరూవ్ర లై నచసిమార్యులును, 'లెయ్యమ్‌ _ దేవరలున్సు మణ్‌ మమ్‌ _ ఈక్టినమమ 
మ్యులున్సు మల్లీ ల్లన్‌ రక్కి నపశ్యాదుల్నునెన ముల లైక్‌ _ ఈమ లపదా్థస్యతూపములై 
శీ 


అయ్‌ _ = అయియుండున్సు (ఈ పదార్థమును కీరమగాగలవాండైయండుకు) 


తగు] తిగువాయ్‌ మొగి. 9 - వత్తు, ౧౪|| 


శా॥ సృథివ్య పే “క్టీజ్రో వాయ్వాకాళ చన్ష్వినూర్య 'చేవమనున్య పశ్యాది నశ లపదార్థములక న 
శాక్కయెై, నీల మేఘశ్యాముం డై రాజీవలోచను+ డ్రై న్న్సమెన శేళపాళములుగలవాం డై, 'లేజబోమ 
యమైనకిరీటముగలనాండైన  మాస్వామి యాస్వరూపీములో శే య్యాశికులకత్య న నృనులభుంై 
యుండునని. 


తోణ్‌ ఐ క్కేడవై యిల్లవనుడై యా నవనొరుమూర్‌ త్తి యాయ్‌* 

శీల్‌ లోడరుళ్‌ పెట్‌ ఐవనడిక్కీ ల్‌ ప్పుగవిన శేబణ్మాల్‌ క 

నాగ్‌ విశ, విచ్చువె యొలి యుజలాగినిన్త * ఎమ్‌వానవ 

శ్‌ న్‌చేయన్ల్‌ మ్‌ ఏ్ర్రారువర యాసిలేన్యెుమెక్కు మె. ౬. 


అ॥ తోణ్‌ ఖశ్కేడవై - ఊశ్చ్‌ త్రివినాశములుు ఇల్లవక్‌ _ లేనివాండును, ఉడైయాక్‌_ 
స్వామియ్క. క్రీల్‌ తోడు _ (ప్రారణ్యానురునిమాంది) "ఆోపముతోనున గ్నప్పటికిన్ని, అరుల్‌ 
పెట్‌ బ్రివ౯్‌ _ కృసనుబొందివ్యపహాదాక్ట్వార్లు, అడికీ), (ట్‌ తన్యశ్రీపాదములకింద, ఫుగ_ చేరునట్లు. 
నిన _ వే చేసియాన్ను, అవక - అట్టిపనిద్ధు( డై, ఒగు - అదె, తీయుంత్రైవు మూర్‌ శ్రియాయ్‌ _ 
వగపీంవోవ తాగ ము” లవాండును, నాల్‌ విట్‌ గన్ఫము, తోణ్‌ ఇమ్‌ _ రూపము, పపై _ రనము 
ఒలి _ శొజ్వమ్సు ఉల్‌ - స్పర్శమ్ము అగినిస్ట - (నికి నిర్వావాకడైయున్న వాండున్ను ఎమ్‌ _ 
మాకున్సు. వావపర్‌. _ నిత్యనూరులకును, వ్‌ వం స్వామియా వైన శ్రియ పతిని, అన్ది _ విడిచి 
యాక్‌. నేను, మగ్‌ భోరువరై _ఇంకొకరన్మి ఎట్టు మైడ్కుక్‌. ఎప్పటికిన్సి ఇ లేక్‌ _ఆశయించను 

ఆా॥ ఉఊక్చి త్రివినాళాదిప్‌క 'గంబులులేవివాం డ్రై. నగిసీంహారతాగ వె త్త హీరణ్యానురుని 
జంపీ శీసహాదుని తిని శ్రీపొదిములయందు(౬ కేర్పుకొనిన ,శియఃపతినితెప్ప మఠీయొకరిని వే 
నెప్పటీక వాక్రయించనని. ఓ 


ఎట్రు మెక్కు మెనదాని క్కీన్న ముద్తినె కీఎనదారుయిర్‌! 

కెటుమియకదిర్‌ చ్చోదియై మణీవణ్ణన్నె స్కుడక్కూ శ్‌ జ 

*.మియవమగర్‌ మునివర్‌ వ్‌ 'ఖున్లుమ్‌ కన్నల్‌ కినియినె 

హూ. 
తొటుమి౯ తూయమన గరా యి? యుమ్‌న్ని* 1 ర 
అః ఎథ్టు మెక్కుమ్‌ _ ఎప్పటికిని ఎనదావిక్కు _ నాయాల్మేకు, ఇన్నముదత్తి నె_మిక్కిలి 

భోగ్య మైనవాండును, ఎనదు _నాయొక్క, ఉఊతయిర్‌ _ ఆత్మతో, ఆర్‌ _ ఫూర్జముగ్యా కు 
మయ _ చేరియుండ్సీ కదిర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, శోదియై _ తేజన్సుగలవాండునుు మణివగ్గనై.మాణి 
క్యమువంటికా నిగలవాండును, కుడకూ, గేనై క కంభనృత్యేము జేసిన వా(కును, మ్స మయ _ 
ఉక్క; లెను  అఆమరర్‌ - నిత్య నూరులును, మునివగ్‌ _. బుషులును, విభ్రు ద్గొమ్‌ _ అను? 
వించుచున్న, కన్నల్‌ _ ళర్కగతోంతేరివ, కనిబివై . ఫలమవంటివాండునైన (శియణతిని, 
తూయమన తఠరాయ్‌ _ పరికుద్ధా వ్లకరణులై, తొల్లుమిళ - అశయించుడి, తుయరిజ్ఞభ్‌ బే 

ఇంటో. న. 
దుఃఖములు, ఇ.ఆయుమ్‌ . కొంచెమినన్సు నిల్లా . నిలువవు. 


౧౫౨ తీరువాయ్‌మొట్రీ 9 - పత్తు [2వ 
గల్క ఇాలత్తు _ భూమి బుందలి, ఉయిర్‌ క్కెల్లామ్‌.ప్రాణులందరికిని, అరుల్‌ శేయ్యుమ్‌.కృపకేయు 
వాండును, వానవరీశరై నిత్యనూరినిర్వావాక(డు వైనస శ్వెశ్వరనియునేళంచి, పణ్‌ లొల్‌ .(తుమ్మె 
దలయొక్క) పాటలుగల, శోలై _తోటలలోనిండిన వట్రుదినాడక .వర్రుదియ ,కీదేశమునకుస్వా 
మియు, కడై క్కోళా _ తిరునగరికీస్వామియునై న ళడగోపక_నమ్మాట్ర్‌ స్వర్గ, కోల్‌ _సాదిం 
చిన పణ్‌కొల్‌ , 'గానమతోగహాడిన్క ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపొకురమలలో, ఇప్ప్రాల్‌ _ఈపదిపా 
శురములచ్చే ప _క్రరాగట్కాడుమ్‌ _ భక్తు కావచ్చున్యు పయిలుమి౯ _ అధ్య సించుడి, 

తా చతు రాదివా హ్యేన్షియాగో చరుం డై, మాననీకజ్ఞానగోచరుం డె, స్లలలోక రత్న కె 
జ్రైన్మియ!పతివిషయమె నమ్మా ్రభ్వార్లుసాదెంచిన యీపదిపాశురముల  ననునంధించువారు భగవ 


దృక్తులగుదురని. ౧౧. 
అభ సార్‌ తిడదవడిగ శేళరణమ్‌. 


బీయర్‌ తిరువడిగళే ₹రణమ్‌. 
8 - వ తిరువాయ్‌ ముఖి, 
ఆాంరసకిసం-- 
అవతారిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో భగవచ్ళేషత్వమకం మె భావన శక్యమే సరమ 
'పాష్యమని సాదించుచున్నారు, 
శ పయిలుమ్‌ళుడరొళిమూర్‌ లియె ప్పజ్దియక్కణన * 
అవిరా [ఎ 
పయిలవినియ నమ్బాజ్కడల్‌ కేర్‌స పరమునై జి 
వయిలు న్లిరువ్చుడై ల౮.గ్‌ యన 'శేలుమువర్‌ కగ్రేర్‌ * 
నట్‌ ణు 
ఆ వ కి ష్‌ జ్య 
పయిలుమ్‌వీజవ్సీడై దో జమ్మెమాళ్లుమ్‌ పరమృుర్మే ౧. 
అ॥ పయిలుమ్‌ - వర్థిల్లుచున్న, శుడరొధ్గి_ మిక్కిలి లేజస్సుగల, మూర్‌ తిమె. తిరుమేమ 
గలవాడును, పద్దయక్క్లినై -పజ్కజన్మేతుండును, పయిల _ నహవానముదేయ గా, వనియ _ 
భోగ్యభూతుండును, సక్‌ _ మననిమి త్తమ. పొజ్కుడల్‌' _ శ్రీరాల్లియందు,. శేర్‌న_ చేరియు 
ధి 
న్న పరమనై ల్ల స్వామియా నై న్మియః పతిని పయిలుమ్‌ _ అన. భవీంచడమ'ెడ న 
క్ట టు. 
ఉదడ్రైయార్‌. - కలవారు. యానశేలుమ్‌ _ జాతిగుణాదులలో 'నెంతరీక్కున వాక నను, అవర్‌ 
వార్కు పయిలుమ్‌ _ నిర _న్దరమ గావచ్చెడి వీజఫ్టు _ జన్మములమయొక్క, ఇడెతోలు _ మ్య 
కాలములన్నింటిలోనుు సమ్మె - మమ్ములను ఆళుమ్‌ _ పరిపాలీంచెడి, పరమర్‌ కేక్‌ _ ఉల్క 
ష్టులునుమండీ, ॥ , 
తభ శీ రార్టికాయియైన కవ లాత్తునికీ డానులెన 
శష్టలు జాత్యా నెంకరక్కువవారె ననువాీ మనకు నమ న కు 
పరమ్మప్రాష్యులని - వా 
రి 
ఆళుము రమనె ర్‌ గానె వీ య ల్ల 
న మ 
మోర్‌ నాస్సుడె తూమ్చుణిప” 
స్గుడైత్తు మణిప్ట నెమ్మాన్హనై షో 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబి, 3 = పత్తు ౧౫౩ 


తాళుమ్‌ఠడకై_యుమ్‌ కూస్సి స్పణియుమనర్‌ కగ్లీర్‌ 
నాళుమ్బిజన్సిడై దో జెమ్మె యాళుడై నాదశే, ౨ 


అ॥ అళ్ళు _ మనలనుపరిపాలించెడ్కి పరమనై _ సర్యోత్కుృష్టుండును కణ్ణనై _ నుల 
భుండును, ఆఖ్రిప్పిరాన్‌రన్నై _ చృక్రధరుండ్రైన ఉపకారకుండును,. ఓర్‌ _ ఆద్వితీయంబులైన 
నాన్షుతోళుడై _ నాలుగుభుజములుగలవాండునుు తూ _ పరిశూద్ధ మైన, మణివర్ణన్‌. _ నీలమాణి 
శ్యమువంటి కాన్సిగలవాండు నైన (శ్రియఃపతిి తాళుమ్‌ _ శవాదములనున్ను, తడమ్‌ _ విశాలము 
లైన, వైయుమ్‌ _ ( చేతులనున్ను, కూప్పి _ చేర్చి నాళుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, పణియుమవగ్‌ 
క ణ్ణి్‌ _ అశయించువారే, పీఅప్పీడైదోలు _ జన్మమరణములకు మధ్యమందున్న సర్వకాలము 
లయందున్సు ఎమ్మె - మనలను, ఆళుడై _ చాస్యము చేసికొనిన వాదర్‌. - నాథులు, 

ళ॥ న్మేతములు. మొదలగు దివ్యావయవ సొన్షర్యముగల చకధరుం డైన శియఃపతిని 
యనన్యగతికులై యుకించనుల్రై యాశ్రయింభెడి (శ్రీవైష్ణవ్రలే మనకు సమ స్తజస్మములయందును 
పరను (ొఫ్యులని. త 

నాదనై శొలముమ్‌ వానముమేనుమ్‌ నజుస్తుభ్రాయ్‌ 
శ 
ప్పోదనై *పొన్నె డుమ్‌ళక్కర తె వ్య నె 
పాదమ్‌పణియనల్లారై స్పశియుమవర్‌ కగ్లీర్‌ క 
రం రా య 
ఓదుమ్‌విఆప్పీడై దో తెమ్మె యూళుడై యార్‌ గలే. ల 
యు. ర్లు 


ఈ వాదనై _ స్వామియు, ఇాలముమ్‌ _ భూలోక మందున్న వారును, వాసమమ్‌ _ 
ఊర్భ వ్రరోకములయందున్న వారును, ఏత్రుమ్‌ _ స్తోతముజేయదగినవాండును. నయ _ పరమళము 
గల _ తుట్రాయ్‌ప్పోదవై . తులసీమాలికగలవాండును, పొన్‌ _ స్పృవాతీయమై. నెడుమ్‌ _ 
మక్కి లిఫోగ్య మైన, కక్కరత్తు = సుదర్శనముగల్క ఎనై బ్‌ వాస్వామియైన, వీరాళఠవ్నై స్ట్‌ 
ఉపకారకుండునువైన (శ్రియఃపతియొక్క, పొదమ్‌ _ (శ్రీపాదములను, పణీయవల్లారై _ అశ 
యించువారిన్కి పణియునువర్‌ కజీర్‌. _ అశ్రయుంచువాళ్కే. ఓదుమ్‌. _. కాస్త్య్రములయందుం 
కెస్పంబడీను వీఆప్పీ డ్రైదోఆు గ జన్మములన్ని (టిలోను, ఎమ్మె, - మనలను, ఆకుడైయార్‌ గే 
చానులు గాగలవారు. 

శా పరిమళముగొట్రుచున్న తిరుర్తు / యిమాలనును, ఆతీనుసరయబు లై సళ బచ( కాదిది: 
యుధములనును ధరించిన వా శ్రియఃపతిని యాశ్రయించిన గా య. 
చీన భాగవతులే మన కన్ని బన్మములలోను పరమ్మప్రాఫ్యులని. కి 


ఉడె యార్‌నవోదె యళ కణిగ య నుడె నాణినన* 
రా ర్‌ ఖు యర మా 
ఫుడై యార్‌ పొన్నూలినక పొన్ముడియ౯్‌ మణ్‌ ఐమ్‌పల్‌ కలక౯ళి 





ఖః పొదములను చేరడమన గా___ఇతర దేవతలవద్దకి పోపండుట, 
4 చేశులను చేగృడమన గా..నక లోపొయా _సరములను వితుచ్తప్తు, 


౧౫౮ తికువాయ్‌ మొల్ల, 3 - పత్తు, [8-వ 
నడ యావుడై త్రిరునారణ౯ తొణ్ణర్‌ తొడ్డర్‌ కలి 
6డై యార్‌ వీజప్పిడై దో జెమ క్కె- మ్‌ పెరుమక్కలే, 

ఆ॥ ఉడై _ నడుమునందు, ఆర్‌ న _ చేరియున్న, అదైయళ్‌ _ పీశామృరముగలవాండును, 
కళ్ణాయక అ కర్ణభూషణముగలవాండును, ఉడె _ నడుమున! దున్న, వాణీనక _ కటినూ రము 
గలవాండున్సు. ఫుడై _ పక్కయందు, ఆర్‌ _ మిక్కిల్యిపకాళ్ళించుచున్న, పొళనూలినక్‌. _ 
స్వర్థ మయ మైనయజ్ఞోపవీఠముగలవాండును, పొక్‌ - స్పృవాణీయమైన, ముడియక్‌- = కిరీటము 
గలవాండును, మ, ఖీమ్‌ _ ఇంకనున్న్య పల్‌ _ అ నేకవిధములైన, కలన్‌ దివ్య భూషణములను, 
నరైయా _ నిత్యముగా ఉడై _ కలవాండునైను తిరు _ ఛోభిల్లుచున్న, నారణక్‌ _ 

(శీమన్నా రాయణునియొక్క, తొణ్ణర్‌  జానులపి త్‌ ర్‌ కట్డీర్‌ _ చానులైనవారే, ఇడై 

యార్‌ _ ఎడ తెగని పీఆప్పీ డ్రై దోజు ఇ జన్మములయందున్న జీవితకాలమంతయు , ఎమక్కు_ ల 

మనక్కు ఎమ్‌*పెరుమక్కు భే _ అసాధారిణులైన పొవ్యులు. 

శా॥ పీశామ్చరక క్రాభరణయక్ష పవీతకటినూ త్రకిరీటాద్య నేక దివ్యాభరణములతో శోభిల్లు, 
చున్న (శియుపతియొక్కు చానగాసులకే మనము సర్వదా దాసభూతులమని. 5౮. 


సెరుముక్కళుళ్ళవర్‌ దమ్‌ పెరుమూనై శ*ల్రమ్రరర్‌ గ 
ము. కో స ఖ్‌ 
ట్కరుమైమొభ్రయ వన్హారముదూట్టియ వప్పనై 
పెరుమైవీదణ్‌ ఐవల్లారె వ్పీదణ్‌ నుమువర్‌ కణీర్‌* 
[౬ రం మ్ల య 
వర్వుమెయుమిమై యుమ్‌నమ్మైయళిక్కుమ్చిరాక్క లే, ౫ 


ర 


స్‌ో, 
అ॥ య్‌ళ్ళవగ్‌ వ నిత్యులై యున్న, పెరుమక్కల్‌ _ నిశ్యనూరులకు, కమ్‌ . అసాధారణ 
మైన, "పెరమ్వానై _ అధ్ధిఫతియు,. ఆమరర్‌గట్కు,.. _ ఇన్చారది కేపతలక్రు అరుమై _ శ్రమము, 
ఒజ్రీయ _ తొలంగునటు, అస్తు _ అకాలమందు, ఆర్‌ - పూర్ణమైన, అముదు _ అమృతమును 
ఉఊోట్టియ _ భుజింపజేసీన ఆప్పనై _ స్య్వామియైనశ్రీయఃపతియెక్క , ెరుమై _ మహిమను, 
విద్‌ శ్రువల్లారై _ (పీతి చేజెప్పదగినవారిని, పీద్యల్‌ మమెవర్‌ కల్ణీర్‌ _ ప్రీతి చేజెప్పువారే, వరుమై 
యుమ్‌ _ పగిలోకములముందును, ఇమ్మైెయుమ్‌ _ ఇవాలోక మునందును, నమ్మె . మనలను 
అలిక్కుమ్‌ _ రథ్నీంచెడీ, పీరాక్కుల్‌ _ స్యాములు 
ట్ల. నిర్యనూరి నేవ్యు(డ్రైన (శ్రియః పతిని యిన్ర్రాదు లమృతీమును యాచింప, ప్రయోజ 
నాన్దరపరులైన వారికి యాడనాయిళీష్టమును ెరవేర్చినవానియొక్క జౌజార్యగుణమునను 
సస్ధించువారియొక్కదాను లే మనయళ్ళీష్టమునిచ్చి మనలను రశ్నీంచువాగని. ల! 


అళిక్కుమ్సురమని క్కణ్ణినె య్యాబ్రీబ్పీ రాన నశ 
మ్ల మ్‌ ముటా! 
భిక్షు వ 
తు (నజుబ్లణి త్తూమణేవణ్లి నెమ్మాన్షన్నెో్‌ 
ఒలిక్కొలాకోవిమయె యుళ్ళతుక్కొళ్ళుమువర్‌ కక్‌ 
కల్రిప్పిఏ న ఫే 
స్స్స్‌ యాత్జెమ్మె చ్చన్మళన్మాన్షర క్కాప్పశే, ౬ 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ్యీ, 3 - పర్తు ! 


ఆ|| అలిష్కుమ్‌ _ (వేరరులను) రత్నీంచెడి, 'సరమనై _ సర్వోక్కృృష్టుండును కణ్ణినై _ 
అతినులభుండును, ఆలి _ నుదర్శనమును ధరించిన, పీరాకాకన్నై చ్‌ ఉపశారకుండున ఈళి' 
క్కుక్‌ - లేసెశారుచున్న, నణుమ్‌  పరిమళ్ళయుగల, కళ్లి _ తులసీమాల్రిక చేనలబ్కు రింపంబడిన 
వాండును ఈూ_ పరిశుద్ధమైన, మణివర్ణిక్‌ మాణీశ్యమవంటేకా ని న్తిగలవాండును ఎర్మూక్‌ రన్న 
మాస్వామియు, బభికొల్ది - | సక్షాళించుచున్న, శోదియై _ లేజస్సుగలవాండు వై న్మశియఃకతిని, 
ఊళ్ళత్తు _ మనస్సులో, కౌళ్ళుమవర్‌శడ్తీర్‌. అనుభవించువారు ఎమ్మె . మనలను, ళలిప్ఫిన్లి _ 
చలించకుండ, అల్జు రథ్నీంచి, ళన్మళ న్యాన్టరమ్‌ ( జన్మ పరమ్పరలోనుండి, శాస్పర్‌ _ రత్నీంచుదురు. 

శా! నుదర్శనమునున్ను మిక్కి లిభోగ్య మెన తులపీదామమునున్ను. ధరించిన యతినుందర 


వ్మిగహుం డైన (శయః పతిని మనసార ధ్యానించెడి భాగవతులే మనక ర్థకామాదితదమూల (యందభి 
లాషనుబోలొట్టి మనసంపారమును దొలక్షింతురని 


శన్మశన్యాన్షరజ్కొా త్త త్తడియార్‌ గలై క్కొడుపోయ్‌* 
తనై శ్రపెటుత్తి త్త£ కాళిణై: పీల్‌ కొంళ్ళు మప్పనై శో 
జ గర్‌ 
తొనై ్మవిదల్‌ నివల్లారై ప్పిదణ్‌ ముమవర్‌ కడ్డేర్‌' 
ననై శ్రపెజుతె మ్మై నాళుయ్యక్కొల్‌, గిన నమృరే, ఓ 
వ! అఆడియార్‌ గై - చాసులను, శన్మళ వ్యాస్టరమ్‌ జీ జన్మ పరమ్బరలోనుండి, శాశు_ 
రతంచి, కొల్తుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, నై త - స్వన్యరూపపముయొక్కు (ఆవిభాకావమును), 
పెజుత్తీ _ పుట్టించి, తళా _ తనయొక్క, తాళిలైక్కీ,.. - శ్రీపాదద్వన్న్వములకింది, కొళ్ళుక్‌ , 
ఆక్లీకరిం కెడీ అప్పవనై _ స్వామియైన్మశ్రియుపతియొక్క) తొ - ప్యాభావికగుణంబులను, 
పల్‌ బవల్లారై కితోంతెచ్పువారఏ, పిదణ్‌. .. ఎమవర్‌ కజీర్‌ - హేమయుక్తులై స్కోతము కేయు 


వారు, వమ్మై _ భాగివర్‌ శేషర్వెమ నెడిమంచిచనమును, వెటుక్ళు _ కలుగం జేపీ నాల్‌ _ పతీదిన 
మున్ను, ఉయ్యకొ్కభ్‌ గన్స్‌ _ ఉల్జీవించంజేయుచున్న, నమ్బర్‌. _ వమ్మదగిన పెద్దలు. . 


శా॥ రవడాసులను సంసారిమునుండి విడిపించి మోక్షమునుబొందించి వారికిందనక్రైబ్కర్య 
మనిఇ్చెడి శియఃపతియొక్క్క క ల్యాణగుణంబులను స్మోతముకేయువారి నాశ్రయించిన భాగపతులే 
మనకు భగవరై,,-బ్కర్యమునిచ్చి రశ్షీంచువారని వ. 
ఖ్‌ 
నమ్బనై కాలమ్‌ 2 కవన, (రమార్వ న, 
ఉమ్బరులగినిల్‌ యార్‌క్క్తు ముణర్వరియాన్ష నీ 
కుమ్చినర గర్‌ గ భేత్తువరేలు మవర్‌ కగ్ణేర్‌ీ 
ఎమ్సలే విటన్పిడై దో ఇెమ్‌తొల. కులమ్‌తాబ్ల గే, ళా 
ఆ; నమృన్నె రత్షకుండని నమ్మదగిన వ్వాడును ఇాలమ్‌ప రై త్త్‌వనై _ లోక ములనునృజించు 
వాడును, తీరుతూర్వ వై - శ్రీమహోలక్ష్మినివత స్థలమందుగలవా(డును, ఉమృరులగినిల్‌ - ఉర్థ్‌ స్ట్‌ 
లోకములయందున్న, యార్‌క్కుమ్‌ _ ఎట్టిక్టా సవంఠులకున్సు ఉంర్వరియాన్‌ కన్న -. తెలికికొ 
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౧౫౬ తీఠరువాయ్‌ మొగ, 9 = పత్తు (కిన 


చారు, ఏత్తువలేలుమ్‌... 


తుటకళక్యుండు నై నృశియః పతిని కమినరకర్‌ గల్‌ _కమ్మిపాళ్‌ నర కమందుండు 
“ీకములైన, వీఅప్పీ 


స్తుతించినను, అవర్‌ కణ్లీర్‌ _ వాళేనుమండీ, ఎమ్‌ _ మనయొక్క, వీల్‌ = క 

డై తోలు _ జన్మమరణములకు నడుమనున్న సర్వశాలములయందును, ఎమ్‌ _. మనకు లొట్ట) = 
ఆ(శ్రయించదగి స్క కులమ్‌ తౌాబ్బల్‌. _ వంళముగలవారగుదురు. 

ర లి నకలలోక'! నషయెన లత్మీభ ర్రనుస్తోత 

న! ఎట్టిక్టానవంతులకు నలను గాని మహిమగల సః లలా క(న్వల్లు ఆము ఆని 


ముజేయువాశంత పొపాళ్కులైనను వారికులనుంతయు మనకు పరమప్రాష్య మైయుండునని. ౮ 
కులన్దాబ్దుకాదిగళ్‌ నాలిలుమ్‌కీటీటిన్టుశోఎ తేనై 
నలన్హానిలాద కల్ణాళళణ్డాళర్‌గ ళా లుమో 
వలస్టాబ్దుళక్కరశిత్తల్లల్‌ మణివర్ణత్కొ- భెన్తుళ్‌ 
కలన్దాగ్షాకి అడియార్‌తమ్మడీయా రెమ్మడిగ ల. ౯ 


ఆ|॥ కలమ్‌ _ ఇతీరవలములను, తౌద్దు _ ధరింజెడ్కి శాదికల్‌ నాలిలుమ్‌ _. నాలుగుజూ 
త లకం యేను, శీట్రీ ట్రీన్సు _ హీనమై, ఎర్హనై _' ఎంలేమ్యాత్రమ్యు నలగ్జానిలాద_జ్ఞానము లేని, కళ్ళూ, 
ళళరాళర్‌ గళాగిలుమ్‌ చ ఖ్రాలులకం మేమిక్కి లియధము ల్రై నను, వలమ్‌_దశ్నీణభు-న 0దు, చొబ్తు_ 
ధరించిన) ళక్కారత్తు . సుర్మనముగల్క అజ్జల్‌ _ స్వామిర్మైన్య మణీవర్ణాల్కు... _ మాణీక్యమువంటి 
శిరుమేనుగల శ్రియిఃపతిక్సి ఆెన్టు _ దాసుండననియెడి, ఉళ్‌ కలన్దార్‌ _ అభ్మిపాయముతో౧ా 
డుళొనినవారయొక్క_, అడియార్‌ తమ్‌ _ చాసులయొక్క_, అడియార్‌ _ దాసులు, ఎమ్మడికల్‌ _ 


మనకుస్వాములు, 
శా॥ జూతియందెంత నికృష్ణులైనను, ఎంతజ్ఞానహీనుల్తె నన్వు చక్రి ధరునికి నెనుచాసుండని 
తలంచిన దాసులయొక్క_. చాసదోసులు మనకు పరమ్మపాఫ్యులని. కా 


అడయార్‌ న్హవై యము క్ఞాలీలై యన్న వళమ్‌ శయ్యుమ్‌* 

పడియాదుమిలే కుల్టువి ప్పడియెన్నై పిరాన్ట నక్కుతో 

అడియారడియాంర్‌ తమ్మడ్‌యారడియార్‌ తమ 

క్క డీయారడియార్‌ తమ్‌*అడి మారడీయోబ లే, ౧౦ 
౧ ఠి 


ఆ॥ ఆడియార్‌న్ష 'శ్రీపాదముల చేష్టార్ణ మైన వై యమ్‌ _ భూమిన్ని ఉత్జు - అరగించ్చి 
అలిలై _ వటదళమంద్యు అన్నవళమ్‌ శెయ్యుమ్‌.అన్న ముతో సమానము గాజేయువా(డును, (ఎడమ 
పక్క_నుకుడిపక్కను తిరిగితిరిగి పవ్వభించువాండును), పడీ _ ఉపమానము, ఆదుమిల్‌ . ఏమియు 
లేని, కుల్ల విప్పుడి _ ముగ్ధశికున్నిగహముగల వాండును, ఎ్టెపిరాన్‌ తపక్కు న నాకుస్వామియైనఉప 


ము 
కారకుండు.నై నృశియఃపతికీ, ఆడియారడియార్‌ మ్‌ అడియారడి యార్‌ ఈమ కు అడియాగడియాగ్‌ 
దమ్‌ఆడియార్‌ _ద్తాసచాసులకుదానచానులె నవారికి చానచానులకు లతల 4 
ల్‌ మ్‌ 1 ; అడీయోబ్లల్‌ _ మనము 
దానులము. ౧ 
ఛా (పళయకాలమందు లోకములను తన యుదరములోనుంచుకొని వటష్మతఖాయి 
మొన (శియఃపతియొ క్ర ఉజాసవరమృరలోచరభానధి దాస్కులైనవారికి మనము దాసభూతులనుని 


తిరు) తిరువాయ్‌యమొబ్రి 3 = పగ్తు దర% 
శశి అడియోబ్లునూబ్‌ లవర్‌ వీయ వన్దైవర్‌ క్కరుళ్‌ "శియ్‌ద 


నెడియోనై * తెన్కురుగూర్‌ చృడగోపళాకు బ్‌ గవల్‌ గల్‌ జ 
అడియార్‌ న వాయిర్‌త్తు ళ్ళివైపత్త వళ్ళతొణ్ణర్మేల్‌ 
ముడివ్రోఆరక్కజ్కీజ్కిిల్‌ శన్మమ్‌ శయ్యా మెముడియుమే, ౧౧. 


ఆ అడియోబ్లు_ వేరుదిగియున్న, (స్కుపతిస్టితులై సి నూ,ణ్‌ బంపర్‌ _దుఠ్యోధ చాదులునూ 
ఆుగురు వీయ _ నళించునటుల్క ఐవర్‌ గ్కై _ పళ్చుపాజ్ఞవులక్కు అరుళ్‌ శెయ్‌ద _ కృపచేసిన్న సడి 
మయోనై _ సర్వాధికుం డ్రైన్మియః పతివిషయ మె, తెన్‌ కురుగూర్‌ చృడగోసక్‌ _ సున్షర మైనకురుకా 
పట ధీకు లైనవమ్మాట్య్యార్లయొక్క, కల్‌ నేవగ్‌గళ్‌ _ అ _నరజ్లవై కై బ్కర్యరూపమై, అడి_పొద 
ములతో, అర్‌'న్ల _ ఫూర్ణమైన, అయిరక్తుల్‌ _ చయ్యి పొసరమలలో, ఆవక్‌ _ ఆియఃపతి 
మొక్క, తొజ్జర్‌ సల్‌ _ గొడానులమాంద, ముడివ్చు _ ముగినీన్మ ఇవై పత్తు - ఈపదిపాశుర ములను, 
ఆర _ మనన్నులో పడునట్లు, కల్కీల్కి ల్‌ _ అభ్య సింపనమర్థు లై యెడల, ళన్మమ్‌ _ జన్మము, 
శెయ్యామై _ కలుగకుండ్య ముడియుమ్‌ _ ముగుసును. 

ఈ దుర్యోధ నాదులను సంహరించి పాణ్ధివ్రలను రథశ్షీంచివ సశ్వేళ్యరునియొక్క భ్‌ కైన 
లాగవతులవిషయ మె నమ్మా్య్యల్‌్వర్గుసాయించిన యీపదిపాకుకముల నభ్యసీంచువారు సంసార 
మందు దన్మించరని. ౧౧. 

అభల్ల్యార్‌ తిరువడీగ 1 కరణమ్‌, 
జేయర్‌. తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌, 





౮.వ తిరువాయ్‌మ్పె?, 
-వయికొకరిం-. 
లప తె"రిక:... ఈతిరువాయ్‌ మొట్లీలో, ముందున్న భగవదనుభవాభిలాష, ఇప్పుడు భాగ 
వరసవావాసముచే మిక్కిలి యధిక మై, భగవంతుని నేవించకయుండలేక తనసక లేన్షియములతో 
శాసర్వేశ్వరుని యనుభవింపగోరి యదిలభించవి దుఃఖబడుచున్నారు. 
శశీ ముడియానీమూఫులగుమ్‌తొ 4 'బేక్తుమ్‌నీ 
రడియానేశీత్కగ్‌ ళడలై క్కడై నాయ్‌ వుళ్ళూర్‌ 
భొడియానేశళొబ్డల్పణ్ణా వగ్ణశ్తుమృరిల్‌ 
నెడియానే *ఎన్టుకడక్కుమెన్నె రమే. ౧. 
అ| ఎనె స్నష్దామ్‌ - నామనస్సు, ముడియా నే _ శీరీటముగలవాంజా ! మూవులగుమ్‌_ మూడు 
లో ములున్ను, తొట్టుదు _ అశయించి, ఏత్తుమ్‌ _ స్తోరము6కేయదగిన, శీర్‌ _ ఫౌస్టర్యముగల, 
అకియాే _ [శీపాదముగలవాండా ! అ? _ ఆశాధమైన, కడలై . సమ్ముదమును, కడైన్హాయ్‌ _ 
చిలికీనవాండా! ఫుల్‌ . గరుత్మంతుని ఊర్‌ _ ఇాహనముగానున్ను, కొడియా నే-థ్వజనుగా 
నన్నుగలవాండా ! కొగ్జల్‌ _ మేఘముపంటి, వర్గా-కా న్రిగలవాంణా 1 అజ్జిత్తు .అర్జమలోనున్న, 


(గాన 


ఉంగ౮ా, తిరువాయ్‌ మొబి, క్రిం పర్తు 

కిడ 
ఊమృ్బరిల్‌ _ (బవ్మోదిచేవతలకం మె, ఇడియాజే _ గొప్పవాండా ! ఎర్లు - అనిధా గించి, 
క్కుమ్‌ _ ఉండును. 


నకలలోక స్తుర్యేం బైన (శ్రీపాదముల 
చుచు 
ణి, 


శా॥ ఓ్యశ్రియవతీ ! నామనన్సు, నీకిరీటమునున్ను; 
నున్న, గరుడధ్వజమునున్ను, చేభుమువంటి. నీతిరు మేనునున్ను ఎల్ల ష్కడును ఛ్యాని 
నిన్ను చేవియం గోరుచున్నదని, 
నెట్టమేనీణగరాగ విరస్త వెళ 
తజనేశతల్లిలక్లెకి తై మెచ్చెల్‌ 
వ. 
నజ్జనేశీఖాలజ్కొళ్వా౯ కుజటళౌగీయ 
వర్ణనేశిఎన్ను మెప్పోదు మెన్వాళగమే. 
అ॥ ఎజవాళగమ్‌ _ నావాక్కు, ఎప్పోదుక్‌ _ ఎల్లప్పుడు 
నీల్‌ _ గొప్పు నగరాగ _ వట్టణము గాబేసీకొన్సి ఇరున్ట _ వేం చేసియువ్న, 
చత్సఖుండా! తణ్‌ _ నుస్టరమైన, ఇలల్లేష్కె.  లజ్కక, ఇహయె. రాకై నరావణుని, ఇల్‌ న. 
చంపీన్క నష్టానే వ విషమువంటివా(డా | కలమ్‌ _ భూమిని, కొళ్యాక్‌ వళ పఆచుకొ నుట కై, 
కజిభాగియ _ వామనుఃడవైన, వద్దనే _ వ్బికుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. 
శా॥ ఓ్యశియఃపతీ ! నావాక్కు, రావణానురసంవోరణయడవై న నీపర్మాకమమునున్ను వామ 
నుండవై భూమిని మవోబలివద్దనుండితీసిన నీయుపాయమునున్ను, నామనస్సునందును యునికినిన్ని 
యొల్ల ప్పుడు ననుసంధించుచున్నదని. శత 
వాళగమేయీ త్తవరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ వానవర్‌ దమ్‌ 
నాయగనేశీనాళిళ నిబళె క్కోళ్విడుతు 
ఎమ లావి 
వేయగమ్మాల్‌ వెర్ణాయ్‌ళొడువుణ్ణ వానాయర్‌ 
శాయవనేశఎన్సుతకవ్రవె ౯౨ గలే, 9, 
అ వాళగమే . వాగింద్రియ మే, ఏలత్త _ స్తుతించునట్లు అరుల్‌ 'శెయ్యుమ్‌ _ కృపంబేసీన 
వానవర్‌ దమ్‌నాయగ సే _ నిత్యనూరులకువాథు.డా ! నాల్‌_దినములచ్వే ఇళమ్‌ _ బాలుంజెస, 
తిద్ద శ్రే _ చందునివలె కోల్‌ _ 'లేజస్సును, విడుర్తు _ ని స్పరింపజేీ (మందహసముకేసీ ), చేయ 
గమ్‌ _ చెదురుళోంగట్టినయిళ్ళలోనుం చిన, పాల్‌ _ పాలనున్ను, బెల్లెయ్‌. బెన్ననున్ను, తొడు _ 
దొంగలించి, ఉల్ణ _ ఆరగించిన ఆనాయర్‌ _ నోపలక్కు తౌయవ"ే _ తల్లివంటివాండా ! ఎను. 
ఆని ఎన్‌ కైగళ్‌ _. నా నేతులు, తడవుక్‌ _ వెలుకును, న 


తం 


ను వెళ్లుమే ల నామనన్సు నే, 
ఎ౯ ఈజ్దానే.నాయా 


శా! ఓ్మశియఃపతీ! నిన్ను స్తుతించునట్లు వాగిరదియమునవమ్యాత్‌ ను. కృషడేసిన నీవు నోప 
(శచాచినపాలనున్ను వెన్ననున్ను దొంగలించి యారగించి మందస్నీ 1ముగల ముఖారవింద 
ముతో నెచ్చటనున్నా నోయని నాచేతులు వెతుకుచున్న వని, ్రి 


వై గలుమ్‌మూ త్రిరై ప్పోదు మోర్‌వీడిి కి 


తిరు, ] తిరువాయ్‌ మొ, 3 - పత్తు ౧౫౯ 


పెకొళ్‌ పామ్సేజీ యునై నరనేశఉనై న్న 
మెయ్‌కొళ్ళక్కాణణ విరుమ్చుమెక కల్ల లే. ఈ 


అః పైళొల్‌ . విళాలమైనపడములుగల్క పొమ్ము _- అదిశేషునిమాద్య, వీత _ ఎక్కి, 
ఉస స. సరే _ సర్వాధికుండా ! ఎకొకర్షల్‌ _ నాన్నేత్రములు, 
కైగళాల్‌ _ చేతులతో, ఆర _ సంపూర్ణము గా ఉన్నై - నిన్ను, తొడ్టుదుత్వొలుదు _ 
కాగలించుకొని కాగలించుకొని, వైగలుమ్‌ _ ్యపతిదినమున్ను, ఓర్‌మా త్తినై ప్సోదు _ ఒకతణము 
గూడ వీడిన్షి - విడువక, ఉన్నై - నిన్ను, మెయ్‌కొళ్ళ _ 'పత్యక్షము గా, కాణ - నేవిం 
చుటక్కు విరుమ్బుమ్‌ _ ఆళబడును. 

తాః అనంతతయివైన ఓశ్రియఃపతీ ! వాచేతుతోనిన్ను చక్కగా కౌగలించుకొని యొక 
కణముగూడవిడుంకుండ నిన్ను నేవించుటప నా న్నేత్రములాక వడుచున్న వియని. ళో 


క్తభాల్‌ కాణవరుజ్లో లెన్హాశ్త యాల్‌* 

మణ్కొంబ్డి నామన నేఅమగ్ని్‌ న్దుశలో 

పణ్కొ ణపుళ్ళి౯ శిఅగొలిపానిత్తుో 

తిశ్కొళ్ళ వోర్‌ క్కుమ్‌కిడ న్‌్‌ శివిగ భే, ౫ 


అ; కణ్లళాల్‌ _ న్నేశ్రములచ్చే కాణ _ చూచునట్లు, వరుజ్లోల్‌. - (శియఃపతి వేంచే 

శ 
యునో, ఎన్టాశ్రైయాల్‌ _ అవెడియాళచ్చే మణ్‌ _ భూమిని, కొణ్డి _ స్వీకరించివ, వామనకా _ 
వామనుండు, ఏఅ _ ఎక్కి వేంచేమంబచే, మగ్మిర్‌ న్లు _ సన్లోషించి. శెల్‌ _ సంచరంచుచువ్న, 
పణ్‌ కొడ్ణ _- పామశానముగల, ఫుల్ళి౯ _ గరుత్మంతునియొక్క, ళిఆగు _ కక్కలయొక్క, 
ఓలి. కబ్టమును, పొవిత్తు ॥॥ ధ్యానించుకొని, శ్రీడను.రూణ్ణి, ఎ౯ శెవిగల్‌ _ వాచెవ్వులు, తిణ్లొళ్ళం 

దృఢముణా, ఓర్‌ క్కుమ్‌ _ గురిపెట్టియాలో-చించుచున్నది. 
కాః ఓృశియఃపతీ ! నేనుకి ల్లాగ నేవించునట్లు నీవెచ్చటకై నా వేంచేసెదవో యేమోయని 

ళ్‌ క 

యాళ'5ీ నావెవ్వులు, నీసంశ్తేషముచే మిక్కిలి సంతోషించి సామగానము జేయుచువచ్చుచున్న 
నీవాహన మైవ ౫గుత్మంతునియొక్క ెఅక్కలకబ్దము లెచ్చట నిసవచ్చునో యని యాళబ్దమునువిను 
టకు జాగ్రతగల వైయున్న వని. నో 


కర్‌ తిక్కని 
శెవిగభాలార నికాకర్‌ త్తిక్కానియెన్నుమ్‌ 
ప న జ్‌ |. 
కవిగ భేకికాలప్పశ్లే నువై ప్పతుగ్‌ ము 
న్‌ ₹ 
వునియిన్మేల్‌ పొ న్ని డుమ్‌ శక్కరత్తునై యే 
అవివిన్హి యాదరిక్కు. మెనదానియే. ౬ 
అ॥| నిక. నీయొక్క; శీరిత్తి _ యళన్మును (బతిపొదించెడిి కని _ ఫలమువ లెనతి భోగ్య 
మెన, “విగశే _ క విర్వముల నే, కాలప్పణ్‌ . కాలానుకూలరూపమైన రాగమనెడీ, లేల 
'శేవెయందు, ఊ మైిప్పచక్క_ శాగలీప్కీ శెవిగళ్లాల్‌ _ చెవ్వులచే, ఆనఫ్రూర్జిముగా, రులు జ్‌ 
అనుళవించి, ఫువియిశ్‌ మేల్‌ _ భూలోకఖుంో, ఫొళ్‌ _ అందమై, వెడుమ్‌ _ మిక్కి.లిభోగ్య 
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౧౬౦. తీరువాయ్‌మొటి, 3 - పత్తు (గవ 
తవల్క కక్కరత్తు _ నుదర్శనముగల, ఉవైన్న యే - నిన్నే, ఏనడావి _ నాప్రాణమ, అవివిన్హి _ 
ఎడలే+క్క, ఆవరిక్కుమ్‌ _ ఆకపడును. 

శా ఓశ్రియపతీ ! నీయొక్కమధురంబులైన గుణములను. జక్కగావిని చక్రధరుండ 
వైన నిన్నీలోకమం దే నేవింపవలయుననిన్టే నా పాణములాళ బడుచున్న వని. ఓ 


అనియేయారముదే యెన్సై యాళుడై * 
తూవియమ్బ్చుళ్ళుడై యాయ్‌ శుడర్‌ నేమియాయ్‌ో 
కొర 
పావియేన్ని ఇమ్‌ పులముషలకాలుమ్‌ో 
సళ్లు! పులమృప్ప 
కూసియుమ్‌కాణ ప్పెజే నునకొలమే. ర 
అ॥ అవియే. . న్యాపాణభూతుండా ! అర్‌ _ వూర్ణమైన, అముదే _ అమృకమువ లే 
భోగ్యభూతుండా 1! ఎనైన్నై -నన్నుు ఆళుడై _ దాసునిశాగలవాండా! అమ్‌ _ సుస్టర్యమైన, 
తూవి _ అక్కులుగల్క ఫుల్‌ - గనత్మంతుని, ఉడ్రైయాయ్‌.వాహనము గాగలవా లడా 1! శుడర్‌ _ 
ఉజ్జ్వలమైన, నేమియాయ్‌ _ నుదర్శనముగలవాండా ! పొవియేక్‌ _ పొవీయైన నాయొక్క 
యెష్షుమ్‌ _ మనస్సు, ఫులమ్బ _ ఆళబడీపీలువ గా, పలకాలుమ్‌ _ చిరకాలము, కూవియుక్‌ _ 
టి ౮ 

పిలిచినను, ఉనకోలమ్‌ _ _నీదివ్యవ్మిగహమును, కాణప్పె అక్‌ _ నేవించకుండను న్నాను. 


తా॥ న్యాపాణభూతుండున్ను నిరతికయభోగ్యుండును, చక్రాయుధుః డై గరుత్మంతునిమా6 
దవేం చేసివచ్చి నన్ను కేవ పజచుకొనినవాండు నైన ఓ్యశియుపతీ ! నేను సేగింపవలయునని యాళ 


బడి రొంతకాలముబిలిచీనను నాళోరికను లభించకయున్నా సని. రం 

కోలమేతామనె క్క ఇదోరజ్గన 

యిం ౧ జి 
నీల మేీనినైనచానియైయీరగ్‌ గి 
శీల మేక శెన్సు శెభాదనమున్ని లామ్‌ 
ఆఅఆ౧ ౨ 
ల్‌, స 
కాలమేఉనై్షైయెన్నాళ్‌ కణ్ణుకొళ్వనే, లా 


శి 

అ॥ కోలమే _ పరమసుందరుండా! తామరై క్కల్ణదు _ పద్మ జ్నేతుండా! ఓర్‌ _ ఆద్వితీ 
యైన అజ్ఞునమ్‌ _ కాటుకవల్యి నీలమే.శ్యామమెనతిరు మేనుగలవాండా! నిన్హు _ స్థీరపడియుండి, 
ఎనదావియై _ న్యాపాణమున్ను ఈల్‌ గిన్ట ప బద్దలుజేయుచున్న్య శీలమే _ న్వభావముగలవాండా ! 
శిస్తు . భూతకాలముకున్సు 'కెల్లాదన _ భవిష్య త్కాౌలముకును, మున్నిలామ్‌ కాలమే _ ముందున్న 
వర్తమాన కాలముకునుని ర్వాహకుండా గ్‌ ఉన్నై - నిన్ను, ఎన్నాళ్‌ - ఎప్పుడు, కద్దుకొళ్యళ్‌ ఖీ 
నేవించెదను. ల 

తా॥ సౌందర్యమే శరీరమె త్తీవచ్చినట్లున్న పద్మ -న్మేతమును, అజ్జునా చలశ్యామమైనతిరు 
మేనును నాకి గుపఅచక నన్ను బాధించుచున్న ఓ్మశియఃపతీ ! నిన్ను నేననుభవించుటకు దగిన 
కాలమును నీవే నాకు శీఘ్రముగా గల్పించుమాయని. 


కొళ్వన్‌; నాన్మావలి మూవడితా వెన 
ట్‌ 
కళ్వనేశీకద్దున వజ్లితువాణనె 
లర్వైాడటి. జని యె 


ట్‌ 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొ), 3 = పత్తు ౧౬౧ 


ఉళ్వన్మెతీరశఓ రోయిరమ్‌తోళ్‌ తుణి త 

క! టో 
ఫుళ్వల్లాయ్‌*ఉనై, ఇయెబ్ఞాన్టు పొరున్తువనే. ౯ 
అ॥ మావలి _ ఓమవోబలీ, నాళ _ నేను, మూవడి - మాడడుగురు, కొళ్యక్‌ _ తీసికొన 
దను, తౌ _ ఇమ్ము ఎన _ అనియడీగిన, కళ్ళ నేవంచకుంణా! కజ్దనె _ కంసుని వద్దిర్తు.వంచన 
జేసియు(చంపియు), వాణనై _ బాణానురునియొక్క, ఊళ్వ మై - మనోబలము, తీర _ పోవు 
నట్లు ఓరాయిరమ్‌ _ ఒకచెయ్యి, తోళ్‌ _ భుజములను, శుణి త్త _ ఛేదించిన, ఫపుభ్‌వల్లాయ్‌ _ 

గరుడవావానుంణా! ఉన్నై _ నిన్ను, ఎడ్జాన్హు = ఎప్పుడు, పొరున్దువళ _ పొంబెదను. 

శ్రా ముగ్ధమాటలచే మహాబలినిమోహింపజేసీ వానిని జయించియు, కంనునిసంహరిం 
చియా, శివభ క్తుండ నె ననన్ను శివుండు రత్నీంచునని యభిమానించియున్న వాణా నురునియొక్క_ చెయ్యి 
భుజములను ఛేదించియుఇ ట్లుసకలవిరోధులను బోగొట్టిన ఓశ్రియఃపతీ!నిన్ను నేనెస్పుడుబొం ₹ెదనని, 


పార్వయమామరుదినిడై. పోయ వెమ్‌ 
( + జీ శ 
"పెర గాయ్‌ోఉన్క్యల్‌ కాశియవేదుణ్‌ ము 
వరుని నాన్‌ వాశగమాలె కొటోఉనె యే 
ది వ్‌ చ 
అధ 
ఇరున్టిరు న్దె త్తనై. కాలమ్‌ పఫులమ్బ్చువనే. ౧౧ 
అ॥ పారున్టియ _ చేరియున్న, మా _ గొప్ప, మరుదిక _ మద్దవృతృములయొక్క, ఇడై_ 
వడునున పోయ _ వేంచేసిన, ఎమ్‌ _ చూస్వామిర్మైన, పెగుమ్‌ఠగాయ్‌' _ మహ్మాపథావముగల 
వాండా! ఉక్‌ _ నీయొక్క, కర్టల్‌ _ శ్రీపాదమును, కాణీయ._నేవించవలయునని, పేదుగ్‌ ఖై _ 
ఆళబడి, వరుని . దుఃఖించి నాన్‌ _ చేను వాళగమాలైకొడ్లు _ ళబ్దసందర్భములతో“, 


ఇరున్టిరున్సు ఉండియుండి, ఉన్నెయే _నిన్నేే ఎ _త్రనెకాలమ్‌ _ ఎంతకాలము, ఫులమ్బువ నే _ 
వీలిచెదను. 


శా॥ మద్దివృషీములనడుమన._జనురెంచి బానిని బడ్మదోనిన బలిష్టుండా ! న్మీశీపాదమును 
సీవింపనాళ పడి దానిని లభించక దుఃఖించుచు నిన్ను ేనెంతకాలము బిలివెచినని, ౧౦. 
శఓ పులమ్ముళీర్‌ ప్పూమియళన్షపెరుమానై * 
నలజ్లొళ్‌ శీర్‌ ననురుగూర్‌ చృడగోప౯*శొల్‌ 
వలజ్లొజ్జవాయిరత్తుళ్ళి వై యుమోర్‌ ప 
త్తిలబ్లువా౯శోయావరు మేటునర్‌' ఛశొన్నా లే, ౧౧. 
అ ఫులమృ _ స్తోత్రము కేయదగన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డై వూమి _ 
భూమని, ఆళ్ళన్ష _ కొలిచిన, పెరుమానై _ ప్వామియైన (శ్రియఃపతినిషయ మె, సలమ్‌కొల్‌ భగవ 


దనుభవాభిని వేళమనెడి మంచికనముగల, శీర్‌ _ క్ఞైానముగల్క నల్‌ _ విలక్షణులైన, కుజంగహార్‌ 
చృడగోసన్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైనవమ్మా్యల్లార్లు శొల్‌ _ సాయించిన, వలక్‌కొడ్ది - (పతి 


౧౬౩ ... లిదవాయ్‌మొడ్రి, 3 వత్తు [౯వ 


పొదనసొమర్ల ర్థ్యముగల, అయికళ్తుల్‌ _ చెయ్యి పాశురములలోో, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ఇవై 
పర్తుమ్‌ _ టీపదిపొశురములను శొన్నాల్‌ _ అనుసంధించినయెడల్క  యూవరుక్‌. _ ఎట్టివారై 
నను ఇల్లు _ పకాళించుచున్న, వాన్‌ పరమసదమును ఏటువర్‌ _ పొందుదురు. 
శా శ్లాఘ్యమ్ములెన కల్యాణగుణంబులుగల శ్రీయిపతివిషయమై నమ్మాల్ల్‌ గ్వర్లుసాయిం 
చినయీపదిపాశురముల ననుసంధించువారు పరమపదమును బొందుదురని, ౧౧, 
ఆథభ్ర్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ $ ళరణమ్‌. 





౯ _ వ తిరువాయ్‌మొ౮. 
--ంయీతిరంంాా 
అవశా'ధిక :__ఈతిరువాయ్‌ మొజ్రీలో,  సక్రలేంద్రియములచే భగసంగుని యనుభవించ 
వలయునని యాళించిన తఆనయాళ నెర వేరపందున వాధబడుచుు ఈబాధను జెప్పుళొనుటకుందగిన 
నాళోంభోలినహ శెవై ననున్నా రాయని బరిశీలించి నక లమనుజులున న్యాస క్రమనన్కు_ లె 
భగవద్విముఖులై ముండ గాజూచి, తనవాధనుమజిచి చారికీ పాతంబునుప దేశించుచున్నారు. 
శశీ శొన్నాల్‌ విరోదమిమ ఆగిలుమ్‌శొల్లువ౯ శేణ్మినోకి 
ఎన్నా విలి౯ళవీ యానొరువర్‌ క్కుమ్‌కొడుక్కి లేల 
తెన్నా తెనావెను వగ్గుమురల్‌ తిరు వేజడతు* 
|! య ౧ తి 
ఎన్నానై యెన్నవ్స నెమ్బెరుమానుళనాగవే, ౧. 
అ॥ ఇదు _ ఈమాటను, ళొన్నాల్‌ _ వెప్పినయెడల, విరోదమ్‌ _ మికువిరోధము గా 
నుండును, ఆగిలుమ్‌ _ అయినను శొల్లువక _ చెప్పెదను శేళ్మలా _ వినుండుము, వల్ణు _ 
తుమ్మెదలు, 'తెన్నా తెనావెస్టు _ శెన్నా తెన్నాఆని,. మురల్‌ _ శబ్దించుచున్న, రిువేబ్దడర్తు 
వేజ్క.టాద్రియందు వేం చేసేయున్న వాండును, ఎన్నా నై_ -నాకుని ర్యాహకుండును ఎన్నప్పకో వాకుప 
శారకుండునుు ఎమెరువూక _ మాస్వామియు నై న్మశియంపతి, ఉళనాగ _ అండగా ఎక _ 
చాయొక్క_, నావిల్‌ _ న్నాలిక యందున్న, ఇక్‌ _ మధురమైన కవి _ కవిత్వమును, యాక్‌ _ నేను, 


ఒరువర్‌ క్కుమ్‌ _ మజియొకరికిని, కొడుక్కి లేక్‌. _ ఇప్వను. 
తా! ఓచేతనులారా! "నేనువెప్పెడిమాట మాకు విరోధము గా దోచును, అయిననొకమాట 


చెప్పిద్య వినుండు అతిరమణీయం బైన వేజ్కట్యాదియందు వేంచేసియున్న మా స్వామియైన సన్వే 
శ్వరుండుండ గా వానికిఠప్ప నేనింళొకనికి గృడిచెస్పనని, / 


ఉళనాగ వేయెణ్లి తనె యొన్దాగ త్తళ్‌ కెల్వత్తై జ 
నళనామదిక్క మిమ్మానిడర్తై క్క విపాడియలకి 
కుళనార్‌ క్యనిళూర్‌ కరణే పేజుడిమెయ్‌మై మ్మ్‌యేక 
ఉళనాయవె 'నైయె యె 'నపెమ్మానై' యొభ్రీయచే, 


౧ం 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొగి, 3 - పత్తు ౧౬9 


అ॥ కళళ _ కొలనలచ్చే ఆర్‌ నిండియున్న, కగ్థని _ పొలమురిచే కూర్‌ _ చుట్టం 
బడిన్వ కణ్‌ _ విశాలమె, వక్‌ .. క్లాఘ్యంబైన, కుజుబ్దుడి తిరుక్కు అంంగుడియ నెడిదివ్య దేళ 
మంరు, మెయ్‌మ్మైయే _ యథార్థముగా, (శనసణములు పీకాశించునటుల), ఊళనాయ _ బేంచేసీ 
యున్న, ఎడ్జెయై. జాకుపకారకు డై, ఎనై వైమ్మూనైం నాకులనాయకుం డైన సక్వేశ్వరుని, ఒభ్రియ.. 
వినాగా, ల్‌్నై _ తనను ఒన్హాగ _ ఒకవస్తువుగా, ఊళనాగవే _ ఉఊన్నటులనే ఎణ్జి _ ఈలంచి, 
క చో తనసంపత్తును వళనా _ అధికమూగా, మదిక్కు్‌్‌ _ అభిమానించియన్న, మాని 
డై - మనువ్యజాతిని గురించి, కవిపాడి, కవిత్వముకిప్పి, ఎక _ ఏమి_పయోజనసము, 

శా! అవధిలేని సంపద్యు క్తుం డై మౌకుల దేవత యైన (శ్రియ పతిని వదలి , తనయ ల్రైళ్వర్య 
మును గోప్పదనితలంచిన మనుష్యులకు గృతి జెప్పుటచే మా కెట్టిపయోజనమును పిద్ధించదని. ౨, 

ఒఖివొన్లి ల్లాద పల్లూ.” దోలూ్ర్రీనిలావళిపోమ్‌ 
వశమై త్తరుమ్‌ నజ్లళ్‌ వానవరీశ్‌నై నిజ్క,ప్పోయ్‌ో 
౬. _ లి ౧ వూ. 
కయమిగనల్ల వాన్‌ కవికొణ్ణుపులవీర్‌ గాళ్‌ * 
ఇభ్రీయక్క్‌రుది యోర్‌ మూనిడమ్చూడలెన్నా వదే. ర్తి 

ఆ॥ ఒన్హు _ ఒకవిధమైన, ఓ ఖీవు - విచ్చేదమున్ను, ఇల్లాద_ లేకుండ, పల్‌ _ఆనేకములైన, 
ఊ ఖితోలూ ఖై -_ (శ్రుతికల్ఫ్పములయందును, (యావళ్కా_లమును ), నిలావ _. ఉండునటుల, 
పోమ్‌ _ పోతగిన్స వభీయై _ ఉపాయమునుు,. తరుమ్‌ _ ఇచ్చెడి, వానవర్‌' _ నిత్యనూరులక్కు 
ఈళవై _ స్వామియైన శియఃపతిన్సి నిక్క _ తప్ప, ఫులవీర్‌ గాళ్‌ _ క్షానవంతులారా |! పోయ్‌_ 
మలియక చోటికివళ్ళి, కద్రైయమిగు _ మిక్కి లీయతిళయించిన, నల్ల. - ోళ్టమెను వాక్‌ కవి 
కొణ్డు _ గొప్పక విత్వ్యమును జెప్పి, ఇగ్రీయ _ స్వయాపవానివద్చునట్లు _ కరుది _ తలంచి, ఓర్‌ 
మానిడమ్‌ _ ఒకమనుష్యుని_ పౌడల్‌ _ స్తోత్రముచేయుట చే ఎన్నావపదు. _ మ్మీపయోజనమా 
గలుగును. 

తా ఓపణ్ణికులారా ! మనకవిచ్భిన్న మోకౌనుభవోపాయమునిచ్చెడి (శియఃపతియుండ గా 
వానినివదలి యొకమను జునివిషయ మె కృతి జెప్పుటచే మికుస్వరూపపహోని వచ్చునే తప్పమలియొక 
(శరొం* జనముగలుగదని. పె 


ఎన్నావటె త్తనై నాఖై క్కుప్పోదు మృలవీర్‌ గాళ్‌ * 
ఓ 
మన్నామనిశ.రై ప్పాడి ప్పడై క్కు మ్చెరుమ్పొరుళ్‌ 
మిన్నార్‌ మణిముడీ విణ్ఞవర్‌ తాదై యైప్పాడినాల్‌ * 
ణా రలు 
తన్నా గ వేకొణ్లు శన్మమ్‌ శెయ్యా మైయుమ్‌కొళ్ళు మే. ళ్త, 
ఆ॥ ఫులవీర్‌ గాళ్‌ =ఓపండితులారా ! మన్నా _ అస్ధిరులై న్య మనిళరై _ మనుజాలన్సు 
పాడీ స్తుతించి, పడ్రైక్కుమ్‌ _ పొందెడి, పెరుమ్‌ _ (మితలంపుచే) గొప్పరై నృ పొరుళ్‌ _ ధన 
ముచ్వే ఎన్నాపదు _ షృప్రరొరూజనము సిద్ధించును, ఎత్హ్వవెనాైక్కు. _ ఎన్నిదినములక్కుపోదున్‌ _ 
ఇాలునుు మిక _ కీరణములచ్చే ఆర్‌ _ వూర్ణ్మ యైన; మణీముడి _ రత్మకిరీటముగల, విజ్ణవరీ" - 
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౧౬౮ తిరవాయ్‌ మొగి, 9 పత్తు [౯వ 
గిత్యనూరులక, తాలైయై _ నిర్వాహాకుం డ్రైనస గ్యేళ్వరున్సి పొడీనాల్‌. _స్తుతించినయెడల తన్నాగ 
పేకొద్దు _ రనలోసమానము గాచేస్సి కన్కమ్‌ శెయ్యా మైయుమ్‌.జస్క మె ర్తపండునట్లు, కొ ళ్ళుమ్‌ _ 
అంగీకరించును. 

శాః ఓజ్ఞా నాధికులారా ! ఒకమనుష్యునిన్తుతించి సంపాదించిన యల్పధనముచే మొ 'కేకార్య 
ము-నెర చేరును? ఆధనము మికెంతకాలమువజుకుండును? మిళరీరపోషణకుంయూడజాలదు. గనుక 
వానిని వదలిమోశ్ష సామా స్యమునిచ్చెడి నిత్యమారినిర్వాహకుండైన సర్వేశ్వరుని స్తుతింప్రుండని.ర. 

చి ణః 
కొ భ్ళుమ్సయని ల్లై క్కు పై ఏకీళర్‌ తిన్న శెల్వల్మై 
స ఖ్‌ 
వళ్ళ ల్‌ పుగ్యల్‌ ద్దు నుమ్‌వాయ్‌ మైయ్యి ష్కమ్‌పులవీర్‌ గాళ్‌: 
కొళ్ళక్కు విల౯్‌ వేశ్రి;? సైల్లామ్‌ తరుమ్‌కోదిల్‌ శీఎన్‌ 
న. ర్‌ం రిం 
వళ్ళల్‌ మణివణ్ణెన్స న్న్న క్క-విళొల్లవమ్మినో, య 

ఆ॥ కొళ్ళుమ్‌ _ పొందదగిన, పయక్‌ _ (ప్రయోజనము) ఇల్లి - లేదు, కుప్పై - కుప్పను, 
కిళర్‌ న్న - తవ్వుటకునమానమైన, (అపా రమైన), శెల్వ్తై - సంపత్తును, వళ్ళల్‌ -శేస్టము గా 
పుగ్‌ న్లు - కొనియాడి నుమ్‌వాయ్‌మె _ మీనోటిసత్యమును, ఇట్టి పుమ్‌_పోనొట్టుకొనుచున్న, 
వులవీర్‌ గాళ్‌ _ కవ్మిశేష్టులారా! కొళ్ళ _ అంగీకరించుటక్కు క.ైివిలక _ కొఆలే లేనివాండును, _ 
(మివర్గ నకుందగిన ఫ్లూర్తిగలవాండును వేళ్‌ సైల్లాము _ అశేశ్షీంచినవన్నిన్మి తరుమ్‌ _ ఇచ్చు 
టకుమర్థుడను, కోదు _ (పత్యు పకారము నపపేక్షీంచడమెెడిదోషము, ఇల్‌ _ లేనివాడును, 
ఎన్‌ _ నాకు వళ్ళల్‌ _ మహూపకారకుండును, మణివణ్ణకాతనై్నై _ నీలరత్న మువంటితిరు మే 
నుగలవాండు నై న్మశియఃపతివివయ మై, 5 విశ్‌ ల్ల క్‌ విత్యము దేష్ప్య వమ్మిక౯ _ రండు. 

ఈ॥ ఓకవీశ్వరులారా! మిరు గుణహీనులై న మనుజులవిపయ మై లేనిగుణముల నారో 
పీంచి న్తుతించినయెడల మిరసత్యవాదులగుదునే గాక మజీయొకపయోజనమున్ను సిద్ధించదు. గనుక 
మిస్తోకమునకుం దగిన గుణవంళుడును, మొయం దేమియుగోరక మాకసకలాళ్ళీస్టములనిచ్చు వాండు 
నైన శ్రియఃపతివిషయ మై కృతి జెప్పుదురు రండుమాయని, ౫ 

వమ్మిళవులవీర్‌ నుమ్మెయ్‌ వరుల్లికై ( శయ్‌దుయ్‌మ్మినో* 
ఇమ్మున్నులగినిల్‌ శెల్వరిప్పోది లె నోక్కనోమ్‌శ్‌ 
మాడు 
నుమ్మిళ౯కవికొణ్లు నుమ్‌నుమిట్టా 'తెయ్‌వమే రినాల్‌ శీ 
శెమ్మి౯ళుడర్ముడి యెన్‌ తిరుమాలుక్కుచ్చేరుమే, ౬ 


అః ఫులవీర్‌. _ ఓకవీక్యరులాలా! వమ్మికా _ రండు, నుమ్‌ _ మాయొక్క మెయ్‌_ళరీర 

మున్సు వరుత్తి.కష్టపలిచి, కై శెయ్‌దు..చేతులతోపనచేసి, (కూలిచేసి, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ జీవించుండు. 

ఇమ్మన్నులగినిల్‌ శృ పవానలోనిత్య మైన యీలోకమందుు ఇప్పోదు_ఇప్పుడు, ెల్వర్‌._[శీమం 

తులు ఇళ్లె _ లేర్కు నోక్కి నోమ్‌_విచారించితిమి, నుమ్‌_మొయొక్క, ఇన్‌ _మధుర మెన్క కవికొణు. 
మెం ౭ 


*పవాహతో నిత్యమనగా _ నదియందొక (పవాహము దీసీపోయినను అజేవిధముగా 


మజీయొ॥ _పవాహమువచ్చునట్లు ఒకవస్తువునళించినను మఠియొకటి మదేనిధముగనుత్స్‌న్న మగునని. 


తిరు] లికువాయ్‌మొగడ్లి, 9 - వత్తు ౧౬౫ 


సోకములచే, నుమ్‌నుమ్‌ _ మాయొక్క, ఇట్టా తేయ్వమ్‌ ఎ ఇష్ట టేవరను, వీ త్తినాల్‌. . స్తుతించిన 
యెడల, శెయ్‌మిళ్‌ _ చక్క శాబకాళించుచున్న, శుడర్‌ _ లేజోమయమెన్క ముడి - కిరీటము 
గల్స ఎన్‌ తిరుమాలుక్కు _ న్యాశియః పతిక్కి ేరుే _ చేరును. 

శాః ఓ పొజ్జులారా! నామౌటనువినుండు, మరు కరీరకన్షపడి కూలియైనచేసి బతుకుండు. 
మాకవిశ్యమునగసంటే *షించి మోకందగిససమ్మానము చేయదగిన సంపన్న లిఫ్పుడెన్వరుమ్ను లేరు. 
(శ్రియఃపతికం మ వేరైన మియిప్ష దేవతలను మోరున్తుతించినను మారాగోపించిచెప్పీన గుణములు 
వారియందుండవ్రుగనుక యాకవిత్వముగూడ యట్టిగుణంబులగల (శ్రియుపతిశే, జేరునని. ౬ 


'శేరుక్‌కొడ్లై పుగ థై స్హైయిలానై క రాయిరమ్‌ 
వేరుముడై యపిరానై యల్లాల్‌ మల్‌ ముభూకొకిలే౯ో 
నూరియన యకె మాల్వా యొస్క-మ్‌తిలో లెను 
మటు. లన కలు (02 అ 
పారిలోర్‌ పణ్‌ ఖైయె ప్పదైైప్పశు మ్చొయ్‌గళ్‌ వేశనే, ర 


అ॥ 'శేధమ్‌ _ శెగిన్క కొడై  దానముచేగలిగిన పుగ్య్ట్‌. _ కీర్తికి ఎలైయిలా 2. _ అవధి 
లేనివా(డును, ఓరాయిరమ్‌ _ ఒక వెయ్యి, కేదమ్‌ - తిరు నామములనున్ను, ఉకైచుకువాయుత 
పీరానైయల్లాల్‌ _ మహొపకారకుండును నైన (శ్రియః పతినితేప్ప, పారిల్‌ _ భూమియందున్న; 
ఓర్‌ _ అసయోజపండైన, మజ్‌ మి _వేలూక, ప్‌ జైయై_ గడ్డివ లెనల్పు డైనపురుమునిగురించి, 
కై - (మి) వెయ్యి, మారియనైయ _ (ఈవిలో) "మేఘముతోసమానమనియు, తిణ్‌ _దృఢమెన, 
తోళ్‌ _ భుజములు, మాల్‌ _గొప్ప, పరై రొరూడొక్కు మెన్దు.పర్వతముతోసమానమనియః, పచ్చైం 
సత్యవచనముగలియన్మి పశుమ్‌పొయ్‌గళ్ళ్‌ - నూతనమైన యసత్యవచనములను, కళ _ వెప్పుటకు, 
యాళ్‌ _ నెను, కీలేక్‌ _ సమర్థుండను గాను. 

ఛా అత్యుదారు. డై వ్రనిద్ధుం డైన (శియఃపతియొక్క. సహ్మననామగులను నంకీ _రృనముబే 
యవలయుననియున్న _ నేను వానిన్తివదిలిి ఒకతుదపురుషునిజూచి, _నీకీగొప్పవాండవనియు, 
మహోదారుండకనియు, ఇట్టియపద్ధము జెప్పుటవ ళక్యుండనుగానని. ర 


వేయిన్మలిపుతై తోళి వీనై్నైక్కుమణాళనై * 

ఆయపెరుమ్చుగ 2 లె స్రైయిలాదనపాడిప్పోయ్‌* 

కాయమ్‌కట్లి త్త వళళిరై కట్‌ ప్పుగుడ్కాదల౯ 

మాయమనిళ రై యెళ్‌ శెల్లవళ్లేనె౯వాయ్‌కొళ్లే, ల 


అః వేయిన్‌ _. వెదురుకం కు, మలి_ సుంపగములై, ఫురై _ పకస్పరసదృళంబులై;1, తొలి 
ఛుజములుగల, వీవ్వ్నైక్కు - నప్బీన్నప్బీరాట్టిక, మణాళనై _ వల్ల భునియొక్క_] ఆయ - స్వరూపా 
నురూపంబులై, "పెరుమ్‌ _ అపరిచ్భిన్నంబులై, ఎల్లెమెలాదన _ ఆసంఖ్యాళంబులై న, ఫుగల్డ్‌ _ 
సణంబులను, పొడీ _ స్తుతించి పోయ్‌ . ఆశేవిధమ గానడుచుచు, శాయమ్‌_శరీరమును, కట్రిర్తు. 
విడిచి, అవక _ అశ్రియఃపతియొక్క, తాళి రైక్క్స్యల్‌ - శ్రీహాదద్వన్ట్వ్రముల్మకింద, ఫుగుమ్‌పవే 


౧౬౬ తిరువాయ్‌ మొ. 9 - పత్తు, [౯వ 


శించుటయందు, కాదలక్‌ _ ఆళగల-నేనుు మాయమ్‌  సక్వోరువైన, మనిళరై - మథుజులను, 


ఎన్‌వాయ్‌కొణ్ణు - నావాక్కుతో, ఎకళొల్లపల్లేక్‌ - ఏమని జె ప్పెదను. 
శా॥ సేబద్ధిమంతులారా ! చక్క నిభుబములుగల నప్పిన్నవ్సీ రాట్టితో సం శ్లేషిందుచున్న 
సకలకల్యాణగుణాకరుం డైన (శ్రియఃపతిని స్తుతించుచు, కణశగరీరావసానమం చే వాని,శ్రీపదమ లను 


బొందదలంచిన నావాక్కు. మలియొకమనుణాని స్తోత్రము జేయదని. లౌ 
వాయ్‌కొడ్డు మానిడమ్‌పాడవన్ష కవియేనళ్లే౯*ీ 
ఆయ్‌కొడ్డశీర్వళ్ళలా ఖ్రిప్పిరా నెనశ్కేయుళ౯* 
శాయ్‌కొద్డవిమై యుమ్‌శాచెత్తు వానవర్‌ కాస్టైయుకో 


నీకళ్ణుకళ్ళెన్టు స వీకుమ్‌తరుమ్‌ని్పనినే. న్‌ా 
అ॥ వాయ్‌కొజ్డు _ వాక్కుతో, వానిడక్‌ _ మనుజులష, పౌడవన్ష - కృతి చెప్పవచ్చిన, 
కవియేనల్లేక్‌. కమాను. ఆయ్‌కొణ్ల.శోధింపండిన (హేయ్యప్రత్యనీక మైకల్యా రైక శాన మైన) 
కర సంంటుటాల వళ్ళల్‌ | ఎపాదతున, అఖ్రిప్పిరా౯్‌ జ సుదర్శనముగలవాండు 
వైనస్వామి, ఎనక్కేయుళక _ నాక విత్వమున కేవిష(య్యమెయున్నాడు, శాయ్‌కొణ్ల . కాన్తిగల, 
ఇమ్మైయుమ్‌ విహీక ఫురుహార్థములనున్ను, శాదిత్తు _ (నాకు) సంపొదించియిచ్చి, నానవర్‌ నస 


యుక్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_. చేశ మైన పరసుపదమునున్ను, నీ _ నీవు, కణ్ణుకొళ్‌ ఎన్టు చూచు 
కోమని, నిన్తునిన్దు _ నిదానించినివానించ్చి విడుమ్‌ ...మోత్షమునున్ను, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

తాః సకలక ల్యాణగుణాకరుం డైవ నశ్వేశ్వరుండు నాకీవాలోకమ*గున్న యుత్తీమమైన 
సకలఫురుహార్థములనిచ్చి మోత్సమునుగూడ నాయధీనమైబేసి నాకవిత్యమునకు  విషయమవు 
చుండగా నే నితరతుచ్భమనుజునికి.గృతి జెప్పనని. ౯ 


న ॥ 0 ( స 
నిస్హ్రనిన్దుపలనాళుయ్‌ గ మివ్వుడల్‌ నీశ్లిప్పోయ్‌ 
శెను శెన్పాగిలుమ్‌కజ్డు శన్మజ్కఖ్రీప్చానెల్లో 
ఒస్ది యూ నియులగమ్చడై తాన్‌ కవియాయినేట్కు* 


ఎన్టుమెక్టమిని మగ 0గ్రారువర్‌ కవియేత్కు. మే. ౧౦ 

అ ఫలనాళ్‌ _ అనేశదినములు, నిస్తనిస్ట _ ఎడ తెగక నుండి ఉయ్‌క్కుమ్‌ _ బాధించు 
చున్న, ఇవ్వుడల్‌ _ శళరీరమును, నీజ్దే _ విడిచి పొయ్‌ _ పోయి, ళెన్లు శెళ్తాగిలుమ్‌ _ పోయి 
పోైనను (వీజన్మమం దైనను), కల్లు - సేనుజూచి, ళన్మమ్‌.వాసంసారమును, క ట్రిప్పాక_పోనొ 
ట్రుటకై: ఎళ్లీ = తలంచి, ఒన్టియొన్లి _ మిశీ|_లియమరియుండి, ఉలగమ్‌ . లోకములను, పడె 
క్ర సృదంచినవక్వళ్యకరి, కోపీయాయి ేజ్కు. - క వీమయైననాక్కు ఇని _ ఇంకమిద్య ఎన్హమె 
స్టుమ్‌-ఏకా'లమందును, మఖ గో రువర్‌ _మజ్రీయొకరియొక్క_] కవికపి ప్‌త్వేమ్యు ఏమే తనా? 

తాః చిరకాలముగా భిగనద్‌ జ్ఞా జాసము లేక సంసారమందుండి చాధబడుచున్న యీచేతను లే 
జన్మమంధై నను నన్ను దలంచరా? అభ్బీజే వీశిక మోతముని చ్చెదనని దలంచి తననిశ్లే ేతుకళ్ళపచే 
జగత్తును సృజించుచున్న పరమదయాళువైన (శియఃపతిని స్తోతముజేయుచున్న నాకు మలియొక 
త్రుద్రమనుకాని స్మోతముజేయుట తగువాయని. ౧౦. 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొ. 9 - పత్తు, ౧౬౭ 


శశీ వజ్కుమ్పెైరుమ్చుగ్కల్‌ వానవరీశళ కల్ణన్థ నక్కు. 

పజ్ము_మెరుమ్చుగట్‌ వణ్కురుగూర్‌ చృడగోప౯ శొల్‌* 

వజ్కు మ్చెరుమ్చుగ ట్రాయిరత్తుళ్ళి వై యుమోర్‌ పన్తు* 

పఏజ్కు మ్పెరుమ్బుగ ట్‌ శ్‌ ల్ల వల్లార్‌ క్కీ ల్లై శన్మమే. ౧౧. 

అ॥ ఏఅ్కు_మ్‌ _ తగియున్న, "పెరుర్‌ పుగ్య్‌ స్య మిక్కిలికీ ర్రిగలవాండును, వానపర్‌ _నిత్య 

నూరులకుు ఈళ౯ _ స్వామియు, కళ్ణిక్‌ తనక్కు. _ ఛ క్తులకుసులభుండునై న (శ్రియఃపతివిషయ మై, 
ఏఆ్కుమ్‌ _ ఒప్పీయున్న, వెరుమ్‌ఫుగ్యల్ట్‌ _ అపరిమితకీ _ర్రిగలవారును, వణ్‌ _నుందరమెనె, కురు 
గూర్‌.కరుకాఫురిశినిర్యాహకులు నై న, ళడనోపక_నమ్మా (ర్లు, శొల్‌ _సాయించిన, ఏట్టు్‌. 
అనురూప మైన, ెరుమ్‌ఫుగ్కట్‌ అధిక మైనకీ _ర్రిగల్స ఆయికత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఏల్టుమ్‌ ర్‌ 
తమైన, పెరుమ్‌ఫుగ్య్డ్‌. . అపరిమితకీ ర్రిగల్క ఓర్‌ _ అన్వతీయం దైన, ఇవై పత్తు _ ఈపదిపా 
శురములను, శొల్లనిల్లాక్‌ క్కు _ ఆధ్యంసీంచువారికి, శన్మమ్‌ _ కన్మము, ఇల్లె _ "లేను, 


ఈా॥ పగత్వ ఫొలభ్యాదె సకలకల్యాణగు ణాకరుం డైన శియఃపతివిషయమై జ్ఞానవై రాగ్యము 
మొదలగు సమస్తాత్మగణప్రూర్జలై న నమ్మాలి స్వెర్లుసా యించివ యఖిలలత్షణయుతం బైన తిరువా 
య్‌మెట్రిలో జేరినవియా, ఇతేరస్తోత్రములను నిమేధించి భగనంతునియొక్కు. స్తోత్రమే క్లాఘ్య 
ము గాబతిపాదించుపట్టిదియు నై న యీపదిపొశురముల ననుసంధించువారు తిరగి సంపొరమందు 
జన్మించరని, ౧౧. 
ఆభ్ర సగ తిరువడిగ శేశగణమ్‌, 
జీయర్‌" తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 


౧౦- వ తిరువాయ్‌ ముఖి. 


" ఆాశంధిరులాా. 
అవతార :__ ఈతిరవాయ్‌ మొబ్రీలో, సశ్వేళ్వరుని వివయమై కవిత్వము జెప్పుటకుందగిన 
తనఖా గ్యమును జూచియానందించుచున్నారు. 
సి శన్మమ్పలపల శెయ్‌దు వెళిప్పట్టు చృప్లొడుళక్కరమ్‌విల్‌ * 
ఒణ్మైయుడ్రై యవులకై గ్రాయొళ్వాళ్‌ తడ్జుకొల్లుపుళ్ళూర్‌ న్లుశిఉలగిల్‌ 
వ న్మెయుడై యవరక్క. రశురరై మాళప్పడై పొరుదే 


న న్మైయుడై యవళ్‌శీర్‌పరవప్పెగ్‌ లి నానోర్‌కుహై విలనే, 


మ్య ర 
అ పలపల _ అనేశవిధిములయిన, ళన్మమ్‌ - అవళారములన్సుు శెయ్‌దు _ చేసి వెళ 
స్పట్టు - లైలుపడి, (అందరికి పత్యత మై) కష్టాడు ం శ్రీపాఖ్బజన్య బితోంయాండ, కరమ్‌ _ 
సుదిర్గనమునున్నుు, విల్‌ _ శాజ్లకమ నెడిధనుస్సునున్ను, ఒత్మైయు డైయ.జ్ఞానముగల్క ఉలక్కె. 
రోళలినిన్ని, ఓఒళ్‌ . పకాశించునున్న్య వాళ్‌ - నన్షకమనెడిక తత్తినిన్ని, తు _ శౌమోదశీియ 


కన్‌ 


౧౬౮ తిరువాయ్‌ మొ, 3 - పత్తు [౧౦-వ 


ముశాజేసీ 
ెడిగదనున్ను, కొడ్డు.న్వీకరించి, వుణ్‌.గరుక్మేంతుని, ఊర్‌ న్లు-నడిపీంచి, వ న్‌ సి 
కొని ఊలగిల్‌ _ లోకమందలి, వనైయుడ్రైయ - (కార్యముంగల, అరక్క_నై . రాతసుల వ 
ల / స్ట్టను, 

అకురరై _ అసురులనున్ను, మాళ _ నశించునట్లు, పడ _ ఆయుధములచ్వే పౌరుద _ యర్థము! 
వాండును) నమ్కైయుడై యవకా _ కార్యాదిగుణంబులుగలవాండు నైన శ్రియఃపతియొక్క., శీర్‌ _ 
కల్యాణగుణంబులను, పరవస్సెజ్‌ (1) _ న్తుతించుటకుందగిన భాగ్యముగల్క నాక్‌ _ “సీను ఓర్‌ 

కువ _ ఒకతక్కువయు, ఇల౯్‌ _ కలవాండనుగాను. 

శా॥అన న్వములై న యవతారములనె త్రి శనయా(శితవిరోధులను, శబ్ధ చ్రాది తినదివ్యాయుధ 
ములచే నళింపంజేసిన ళూరుం డ్రైనసర్వేళ్వరుని స్తుతింపందగిన పుణ్యముగలనా శేకొఅతీయా లేనని. ౧. 


కు విల్‌ తడబ్దడల్‌ లోళర వేతి ర్హనోల చ్చెన్తామరె కల్‌ * 

ఉతై బవన్చోలవోర్‌ యోగుపుణర్‌ న వొళిమణివళ్ణన్క్థక 

కళై యణిమూక్కుడై ప్పూళ్ర్ళెశ్కడావి యశురరై క్యాయ్య్‌ నమాా€ 

నిహై పుగథ్యి త్తియుమ్బూడియుమాడియుమ్‌ .మానొరుముట్టిలనే. కి 


అ॥ కుఖై విల్‌ _ తక్కువలేని తడమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ _ సమ్యదమందు, కోభ్‌ _ 
టలిష్షుండ్రైన అరవు _ ఆదిశేషునిమాద, ఏలీ _ ఎక్కి, తళా _ తనయొక్క, కోలమ్‌ = సుందగంలు 
శై న ఇకుతామరై _ ఎజ్జ తామరలోబో లిన కణ్‌ _ స్నేతములను, ఉటై బవస్పోల _ (మూసుకొని) 
నిదురబోవునటుల్క ఓర్‌ యోగు _ ఒకయోగన్నిదను, ఫుణర్‌ స _ పాందింనాయడును,. ఒలి _ 
(వకాళించుచున్న, మణీవళ్లక్‌ శ నీలమణివంటివర్థ ముగల వాడును, కర్ణ _ నులభుండును, 
కఖై _ చివ్నామున్కు ఆణి . అలంకారము గాగల, మూక్కుడై _ ముక్కుగల్క పుశ్శ్ళై - గరుత్మం 
తుని కణావి _ నడిపించుకొని ఆశురర్రై _ అసురులను, కాయ్‌న్ష. నళింపంజేసీన అమ్మాక్‌ -నర్వా 
ధికండు నైన్యశియాపతియొక్క్ల, నిలై _ సంప్రూర్ణ మైన ఫుగ్యల్‌ కీర్తిని, ఏ త్తీయుమ్‌.స్తుతించియు, 
పొడియుమ్‌ - గానముజేసియు, ఆడియుమ్‌ _ నృత్యము జేసియు, (తిరు అచున్న) యాక_ “సీను 
ఒరు _ ఒకవిధమెన) ముట్టు _ శ్రతిబంధక మును, ఇలక్‌ _ కలవా(డనుగాను. 

తాః జగత్తుయొక్కయోగ క్నేకుమను. విచారించుచు శ్షీరాట్థియందన నృళయ్యమిద పవ 
భించియుండి ఆశ్రితులకాపత్తుసంభివించినవ్వుడు గరుడవాహనారూఢు.శ్రే. వేంచేసి విగోధులకు 
బోగొట్టువాడ్రైన సశ్వేశ్యరునియొక్కం కల్యాణగుణములను స్తుతించిపాడుచు సృత్యము చేయు మన్న 
"చేను, అపవాతముగా భగవంతుని యనుభవించుచున్నా నని జ 


ముట్టిల్‌ పల్‌ పోగతొరుతనినాయగ౯ మూవ్రులగుక్కురియో 
కట్టియెత్తే నె యముదై నన్నాలై క్కనియైక్కరుమ్చుదని న 
మట్టప్కల్‌ తణన్ముభాయ్‌ముడియానె వణజీ యవకొతిజతు 
లు ణం ల ౧ జ్‌ 
పృట్టనినై్న *ఇతై యాగిలుమ్‌ యానెన్మనత్తుప్పరివిలనే, క 
ఆఅ ముట్టిల్‌ -_ (పతీబంధకము లేని, పల్‌ పోగశ్వు _ బహువీధములైనభోగములుగలవాండును, 
మూవ్రలగుక్కు _ ూడులోకములకున్ను, ఉరియ_ీగిన ఓరు.అద్వితీయుం డైన తనినాయగ క. 


తీరు] తీరువాయ్‌మొటీ ౩ - పత్తు ౧౬౯ 


ముఖ్యకారణభూతుండున్సు నల్‌ _ విలక్షణమైన, కట్టియై _ పడిక బెల్ల మువంటివాండున, తేనై _ 
'శేచివంటివాండును, అము దై _అన్ఫుకమువంటివాండును, పాలై .పొలుపంటివాండును,కనియై_ పండు 
వంటివాండును, కరుమ్భుదన్నై _ చరుకువంటివాండును, మట్టు _ లేనెకారుచున్నదియు, అవ్విర్డ్‌ _ 
వికనీంచినదియు, రణ్‌ _చల్లనై నదియు, అమ్‌_సుందర మెనదియు నై నృతు ట్ర్‌ = య్‌_తిరుత్తు థ్‌" యిని, 
ముడియానై _ కరీటమందుగలవాండు నై న్యశ్రియఃపతి, వణబ్జే _ నమస్కరించి ఆవకతిఅత్సు _ వానివి 
వయమందు, పట్టపిన్నై -దొరుకుకున్నతరు వాత, యాక్‌ _ నేను ఇ్రయాగిలుమ్‌_కొం చెమైనను, 
పరివు _ దుఃఖమును, ఎన్మనత్తు _ నామనస్సునంద్యు ఇలక- _ కలవాండను-గాను. 
తా॥ సకల జగ త్కారణుండును, సకలభోగనిరతుండును, మిక్కలి భోగ్యభూరుందునైన 
స్వోళ్వరునియా(క్రయించిన నామనస్సునం 'బేవిధదుఖమున్నుకదని. వె 
పరినిని వాణనె క్కాతుమె ) నుపడె యొడుమ్‌వన్గిదిర్‌ నశ 
డ్రి మ ఆమి బిజు జా ద ద 
తిరిప్పురమ్‌ ెఖ్‌ ఏవనుమ్‌మగమమ్‌ పిన్ను మశ్లీయుమ్‌వోర్‌ తొలై యో 
పారుశిజై ప్పుళై క్కాడావియ మాయనై యాయనై ప్పాజ్బక శార్‌ 
త్తరియినై శీఅచ్చుదనై ప్పణ్‌ తీ యానితై యేనుమిడరిలనే. ౮ 
అ॥ పరివు _ (శమము, ఇన్లి _ లేశ వాణనై _ బాణాసురుని, కాత్తుమ్‌ _ రశ్నీంచెదము, 
ఎన్హు _ అనితలంచిి అను _ ఆకాలమందు, పడైయోడుమ్‌ _ ఆయుధములతో హడ, వన్దు - వచ్చి, 
ఎవిర్‌స్ల _. ఎదిరించిన, ఏ తంఫురకు శిల నివనుమ్‌ _ (త్రిఫు ఫుళానుకసంవోరకుం డ్రైనరదుంయేము, మగ 
నుమ్‌ _ వానిక్‌'మా6డ్రైనకుమార స్వామియు, పిన్నుమ్‌ _ మఠీయు, అజ్జేయుమ్‌ -. అగ్నియ్యు 
పోర్‌ _ యుద్ధమంద్యు తొ*లైయ _ ఓడిపోవునట్లుు పారు. యుద్ధము కే యుచున్న, శయ 
ెటక్కలుగలు పృుళ్ళై - గరుత్మంతుని, కావియ._నడిపించిన మాయనై _ అళ్చర్యభూశుండుసు, 
ఆయనై .. గొల్లవాండును,. పౌళ్‌ _ రమణీయమైన కక్కారత్తు _ చత్రాయుధముగలవాండును, 
అరీయినై _ కళతువులనుజయించువాండును, అచ్చుదనైె _ అ్మశ్రితులనువిడువనివాడు నెన (శ్రియః 
వతిన్కి ష్‌ బ్రీ _ పొంది యాక్‌ _ నేను ఇమైయేనుమ్‌ _ కొంచెమైనను, ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, 
ఇలక్‌ . కలవాండనుగాను. 
ఆా॥ రుదుండు ఇలా ాతమలయ టలు 'వకిజ్ఞ చేసివినాయ 
కండు కుమారస్వామి మొదలగు తనపరివారమతోగూడవచ్చి తన నెదిరించగా  నకుడు. వారిని 
యోకింపంతేవీన (శ్రీకృమ్ణుని యాశ్రయించిన నాశెంతమ్యాతంబు దుఃఖములేదని, ఈ 


ఇడరిన్లి యేయొరు నాళొరుప్కోగ్‌ ది లెల్లావులగుమ్‌క శియ* 
పడర్‌ పుగ్కగ్‌ పార్‌ త్తనుమ్‌ వై దిగనుముడనేజ త్తిణ్లేర్‌ కడవిళి 

వీ ఖః 
శుడరొళియాయ్‌నిన్హ తన్ను డై చ్చోదియిల్‌ వై దిగన్‌పిళ్రైగళై 
ఉడలొడుజ్కొంబ్జుకొడు త్తీవనై ప్పవీ ల్లీ యొన్తుమ్‌తుయరిలనే. ౫ 


అ॥ ఇడర్‌ _ శ్రమము, ఇన్చియే _ లేకయే, ఒరునాళ్‌ _ ఓకదినము ఓరుప్కోట్డ్‌ దిల్‌_ 
ఒకముహూ ర్తమందు ఎల్లావులగుక సమ స్తలోకమాలున్ను, క య... వెనుకంబడునటుల, పథర్‌ _ 


గ్ర స్‌ ౧౦-వ 
గిరిం తిరువాయమొబ్రి ౨ పత్తు [ 
వ్యాపించియున్న, ఫుగట్ల్‌ _ కీర్రిగల్బ. పార్‌ శ్రనుమ్‌ _ ఆజాళ నుండును, వైదిగనుక్‌ _ బెదిక 
'శాహ్మణుండున్వు ఉడళ్‌ _ వెంటనే ఏఅ . ఎక్కిపోవ్రనటుల తిణ్‌ _ దృథమెన, తేల్‌ _ 
రథమును కడవి _ నడిపీంచి కుడర్‌ _ ఊజ్ఞ్యల్నమెన ఒలియాయ్‌ శేజోమయిమె, నిన్హ _ 
ఊన్న, తన్ను డె _ తనదై న శోదియిల్‌ _ పరంజ్యోతిళబ్దవాచ్య మైన పరమపదమందలి, వైదిగన్‌ 
పళ్ళైగైై వై దిక్కళాహ్మణునియొక్కకొమారులన్సు ఉడలొడుమ్‌ _ శరీరముతోగాడ, భొడ్డు. 
తెచ్చి కొడుత్తవనై _ ఇచ్చినశీకృష్ణుని, ప్‌ ఖీ _ ఆశ్రయించి, ఒన్హుమ్‌ . ష్మపకారము చేత 
నన్ను, తుయర్‌ _ దుఃఖమును ఇలక్‌ _ పొందనివాండ నై యున్నాను, 

శా! (శ్రీళ్ళషుని యీవిగ్రమతో నేవింపవలయునని యాళబడి, (శ్రీదేవిమొదలై నవారు 
కృష్ణ భక్తుడై న యొక వై దికబాహ్మణునియొక్క నలుగురుష్ర తులనున్ను భూలోక మునుంచి పరమ 
పదమునుబొందింపగా అప్పుడా బాహ్మోణుయు (శీకృష్ణునోరణముబొచ్చి నాకొమారులను బెచ్చి 
యివ్వమని [కాథికాంప నప్పుణ్యావాహ్మణుని వెంటపెట్టుకొని తన న్నేహితుండ్రైన యజాకానునితో 
గూడ పరమపదమునకునెల్లి నాకొశూరులను ముందున్న వయస్సుగలకరరీముతోడ నే తెచ్చియిచ్చిన 
(శీకృవ్ణుని యా(శయించిన నా శేవిధదుఃఖమును లేదని, ౫1 


తుయరిల్‌ శుడరొళితన్ను డై చ్చోది నిన్హ వశ్లమేనిజ్క వేశ్‌ 
షు వ 
తుయరిల్మలియుమ్‌ మనిళర్‌ పీజవియిల్‌ తోస్సి క్కణాణవన్లు 
జ ౧ ది 
తుయరబ్దళ్‌ 'సెయ్‌దుతన్‌ త్రయ్‌వనిల్రై యులగిల్‌ పుగవుయ్‌క్కుమున్మూ౯* 
తుయరమిల్‌ శీర్‌క్కల్ణ౯ొ మాయన్‌ పుగట్‌ తుణ్‌  యానోర్‌తున్నమిలనే, ౬, 


అ॥ తుయరిల్‌. _ దోషములేనిది యు శుడరొలి _ మిక్కిలి లేజోరూపమైనదియునెన, 
తన్నుడై - తనయొక్క ళోది _ దివ్యవిగహము, నిస్హవర్ణమ్‌ _ ఊన్నపకారమ్మే నిజ్క _ 
ఉండునట్లు, తుయరిల్‌. _ దుఃఖమంద్యు మలియుమ్‌ _ ఆతిళయించిన, (మగ్ను లైను మనికర్‌ _ 
మనుజులయొక్క_, పీఆువియిల్‌ _ జస్మమందు, కణ్‌ కాణ _ అందరియొక్క సే తములకగుబడునటు 

నవ. 
వస్టుతో్టి_వచ్చియపరరించి,కుయరద్దల్‌ శేయ్‌దు_(కశ్రువులను) బాధ పెట్టి, శకొ_తనయొక్య_, తెయ్‌ 
వనిల్లై _ ఈశ్వరత్వమున్సు ఉలగిల్‌ _ లోకమందు ఫుగవుయ్‌ప్కమ్‌ - (పకాళింపంబేయుచున మ 
అమ్మాళ్‌" _ స్వామియు, తుయరమిల్‌ _ దోషములేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగల్క మాయక్‌_ 
అళ్చర్యభూతుండు నైన, కక్‌ (శీళృష్ణునియుక్క, ఫుట్‌ . గుణములను, రుం | _ అనుభ 
వించిన యాన్‌ _ ేన్కు ఓర్‌ _ ఒక, తున్ఫమ్‌ _ దుుఖమును, ఇలజొ _ కలవాండను గాను. 
శా అప్రాకృత 'తెజోమయనుయిన పరమపదమందున్న రన దివ్యవ్మిగవముతోడ జీ 
ఈయతి'హీేయమైన మనువ్యజాతియందవతరించి య్యాశితులను మోహింపంలేసియు ళతువు 
లను సంహరించియు తన పరత్వము నీలోకమందందరెటుంగునటుల సాపించిన శ్రీకృష్ణుని గుణ 
ముల సనుభవించుచున్న నా శేవిధదుఃఖిమును లేదని, ల ప హ్‌ 


తున్నముమిన్న ముమాగియ శెయ్‌నినై తయాయులగబ్లభుమూయ్‌* 
ఇన్నమిల్‌ వెన్నరగాగి యినియనలక్ష౯ శువర్‌ క్క బళుమూయ్‌* 


తకు] తిరువాయ్‌ మొడటి, 9 - పత్తు, ౧౭౧ 


మన్నల్లుయిర్‌ గళునూగి పలపలమాయుమయక్కుక్కళాల్‌ ఖి 
ఇన్ఫుజుమివ్విళై యాట్టుడై యానై ప్పెజ్‌ శేదుమల్లలిలనే, ర 


అ॥ తున్నముమ్‌ న దుఃఖమునకున్ను, ఇన్నముమ్‌ _ నుఖమునకున్ను, ఆగియ _ కారణమైన 
వియు, య్‌ _ చేయబడినవియునైన, వినైయాయ. _ పుణ్యపాపములకు నిర్వాహకుండును 
ఉలగద్దళుమాయ్‌ వ్‌ లోక ములకునిశ్వాహకుండును ఇన్నమ్‌ . సుఖము, ఇల్‌ _ బేన్మి నెక్‌ _ 
కూంరమెన, నరగాగి _ నగకి మునకుని ర్యాహకుండున్సు ఇనియ _ సుఖకర మె, నల్‌ - విలక్షణ మె, 
వాక _ శేస్టమైయున్న, శువద్‌ 5 గాద్దెగుమాయ్‌ వై న్వర్లలోని ములకునీ ర్వాహకుండును, మన్‌ _ 
నిత్యము లై, పల్‌ _ అ నేకపిధములై న ఉయిర్‌ గళుమూగ్‌ _ చేతనులకుని ర్యాహకుండును, పలపల _ 
అేకవిధములై, మాయమ్‌ _ (ప్రకృతిసంఒన్థము లై న మయక్కు.క్క భాల్‌. - భమవికారములచేత్క 
ఇన్ఫులుమ్‌._.సస్తో షమునుగలుగ దే సెడి, ఇవ్విశ్రైయాట్టు _ ఈలీలను ఉడైయానై _కలవాండువైన 
సన్వేశ్వరున పెట్‌ ఖు _ పొంచి ఏదుమ్‌, ఏమియు, అల్లల్‌ దుఃఖము, ఇల౯ా _కలవా6డను గాను. 

ఇ $సుఖదుఃఖములకను. పుణ్యపాపములక్రును న్యర్షనగక ములకును సకల చేత నా చేతనములకును 
నిర్వాహక! డ్రై, ఈపదార్థములను సృజించ చేతనులను మోహ పెట్టి దానినిజూచి శాను సన్తోషించు 
చున్న సశ్వేశ్వరునియా[శియించిన నా శేమి దుఃఖమును లేదని. ర 


అల్సలిలినృమళని బి న్లెజ్జు మ్యగమర్‌ ళూల్కి? ియ౯* 
౧ం దం 
అల్లిమలర్‌ మగళ్‌ పోగమ యక్క్క_క్క_ళాగియుమ్‌నిత్కుమమ్మాక * 
ఎ శౌ యిల్‌ ఖొన తళ ్షొనమ..దేళొ శెలాక,_రుమజళుమ్‌ సయ్‌ 
ఉమ భో ౧ (నగా లా 
ఇష్‌ జ అట్‌ క టీ! చ గా 
ఎల్లైయిల్‌ మాయన క్కల్లిన తాళ్‌ పఖ్‌ బీయాన్‌ ర్‌ తుక్కమిలనే, ఛ్క 


ఆ|| అలలిల్‌ _ దుఃఖసంబస్థము లేనట్టిదియు, అళవిఅన్లు _ అవధిలేనిదియునైన, ఇన్నమ్‌ _ 
ఓ ట్‌ 

అనన్దముగల వాండును, ఎజ్జుమ్‌ _ అంతట్క ఆమర్‌ _ వ్యాపీంచియున్న, అల్ల గు _ అవయవ 'సొన్ష 
ర్యమగలవాండును, క్యూర్‌. _ అంఠటవ్యాపించియూున్న, ఒల్లియక- _ దివ్యవిగహ సౌస్టర్యము 
గలవాండును, అల్లిమలక్‌. _ తామరసపుష్పమందు వాసముకేయుచున్న, మగల్‌ _ పిరాట్టి 
యొక్క, పోగమ్‌ . సం శేషము చేగలిగిసు మయక్కుక్కాభ్‌ _ అవన్లములన్సు ఆగియుమ్‌ _ ₹లవాః 
డునై, నిజ్కువ్‌: _ ఉన్న, అఆమ్మా౯్‌ _ స్వామియు, ఇళ్లెయ్యిల్‌.. _ అపధిలేని, ఇాన త్తేక్‌ _జ్ఞాన 
ము/లవాండున్నా ఆబ్దను _ అ, ఇసకొక్‌ లై ళ్‌ జ్ఞావమునుబర్శిగహీ: చ్చి ఎల్లాక్క_రుమద్లళుమ్‌ న్నే 
సమ స్తజగద్వ్యా పాక ములన్సు శెయ్‌ _ చేయువా(డును, ఎల్లెయిల్‌ _ అవధిలేన్మి మాయనై _ 
అళ్ళర్యవ్యాపారముగలవాందు నెను కళ్ణి వై -(ీకృన్ణునియొః ఫా? బౌల్‌ _శ్రీపాదములను, వల్‌ జే వ 
అయించి, యాన్‌ . "నేను, ఓర్‌ తుక్కుమ్‌ _ ఒకదుఃఖమును, ఇలన్‌ _ కలవాండనుగాను, 

శా॥ సకలలోకవ్యావియ్యై నిగళిశయదెవ్యవిగహసౌస్షర్యముగలవాం డై, లక్షీ ్మసమేతుం డై, 
న! _న్నబవ్మోనస్పముగలవాం డ్రై సర్వజ్ఞాః జె,;ళ వ సిబ్కల్చ్బము చేసక లలోక ములనుసృృజిం చడీయాళ ర్య 
ళ క్రిగలవా(డ్రైయున్న సళ్వేశ్వరునియా[ళయించిన వా కొకదుఃఖమును లేదని తో 
వాలే. క్ల 
56 


౧౭౨ తికువాయ్‌మొబ, 9 - వత్తు, [(౧౦-వ 


ఇ, ఖః 
తుక్క మిల్‌ ఇానచ్చుడరొళిమూర్‌ త్తి త్తుభాయలబ్లల్‌ పెరునూ౯ 
మిక్కపన్మాయజ్లభాల్‌ విగిర్‌ దమ్‌ శెయ్‌దు వేణుమురువ్రగాడా* 
నక్క_విరానోడయన్ముదలాగ వెల్లారు మెవై. యుమ్‌శీతన్నుళ్‌ 
ఒక్కవొడుజ్రివిర్ర.బ్లవల్లానై 'ప్పెల్‌ న్హుమ్‌తళర్విలనే. రా 


అ తుక్కమిల్‌ - దుఃఖసంబన్ధము లేని, కొనమ్‌ _ క్ఞైనమగలవాండును, శుడరొలి _ 
ను మూర్‌ త్తి _ తిరమేనుగలవాండును తా యలబ్దల్‌ _తులనీమాలిక చేనల౦క 
౦షంబడినవా(డును, -పరువన్‌ _ మపామగలవాండున్సు మిక్క _ అపరిచ్భిన్నములై , పల్‌ _ 
పం. మౌయద్దళాల్‌. _ ఆళ్చర్యళ కృలచ్వే వేజ్డుమురువు నకి ష్టమురై నవిగహంబులను, 
కొణ్ణు - స్వీకరించి, విగిర్‌దిమ్‌ _ ఆళ్చర్య వ్యాపారములను, శెయ్‌దు. చేసీనవాండున్సు నక్కవీరా 
నోడు. దెగంబరుండ్రైనర్ముదునితోంయాడ, ఆయక ముదలాగ _ (బ్రహ్మ మొదలైన, ఎల్లారుమ్‌_నక 
ల చేతనులనున్ను, ఎవైయుమ్‌ _ సక లవచేతనములనున్ను, ఒక్క _- నమానము గా, తన్నుల్‌ _ తన 
లోవల్క ఒడుబ్ల _ అణుగునట్లు, విజ్రుబ్దవల్లానె. (మింగువాండు వైనస ర్యేక్యరుని, వెట్‌ మ. 
పొంది ఒన్హుమ్‌ _ ఏవీశమైన, తళర్వు _ శె థిల్యమును, ఇలన్‌. _ కలవాండను గాను, 
శా! అపరిమితానన్లమునున్ను, లేజోమయమైన దివ్యవిగహమునున్ను గలవాండును, తేన 
సజ్కల్చ్బముచే సేకావతారం లె తి య త్యాళ్చర్యదివ్య చేష్టితంబులొనర్చినవాండును, (పళయకాల 
మందు (బహ్మరు.గాది నకలచేతశా చేతసవన్తువులను తనయుదరములోనుంచుకొని రశ్లీంచినవాండు 
నైన శ్రియిపతిని యాశ్రయించిన నా కేవిధమైన కొఆతయులేదని, నా 


తళర్విన్లి యేయెన్హుమెబ్లున్పురన్న తనిముదల్‌ కొన మొన్హూయ్‌ 

స్తప్ర' మ క ది స. 

అళవుడై మెమ్బులన్ల ళజీయావగై యా లరువాగినిబ్కుమ్‌* 

వళరొళియీళనై మూర్‌ త్తియె ప్పూదబ్లళై న్నెయిరుళుడ రై ఖు 
కళరొళిమాయనె నై కంజ్లానై శ్రాళ్‌పలీ యానెక్టుష్‌శేడిలనే. ౧౦. 


ఆః ఎన్టుమ్‌ _ సర్వకాలములయందును, ఎడ్డుమ్‌ _ ఫర్య దేశ ములయందును, తళ్ళర్విన్తి యీ 
శమలేకయే, పరన్స _ వ్యాపించియున్న వాండును, తని - అద్వితీయమై, ముదల్‌ _ (పధానకార 
ణమెన్య ఇాన మొన్షాయ్‌ జ్‌ విలక్షణజ్ఞానముగలహాండును, అళవ్టుడె _ మక మైనవిషయములనుపరి 
(గహాంచెడి, విమ్చలన్గల్‌ _ పక్ళోంద్రియములకును, అత్రీయావగ్లై _ "తెలియక నుందునటుల 
అరువాగి _ నూడక్ఞమె, నిజ్కుమ్‌ . ఉన్న వాండును, వళర్‌ _ వర్లుచున్న, ఒల్ళి _ 'తేజన్సుగల, 
ఈళవై పు స్వామియు మూర్‌ త్రియై క్ష దివ్యవిగహముగలవాండును, ఫూదద్ది లై నె. పజఖ్బభూతము 
లనుళరీర ము గాగలవాండును, ఇరుశుడరై _ చన్ద్రునూర్యుల నెడి “కండు లేజన్సులను కరీరముగాగల 
ఇాండున్సు కిళర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, జల్లి. ఊజ జ్జ్వైలమైన, మాయనై _ ఆళ్ళర్యగుణములుగలవాండు 
నైన, కళ్ణవై - (ీళృష్ణునియొక్క, తాల్‌ - శ్రీపొదములను, పల్‌ నీ _ అశ్రయించి, యాన్‌ _ 
క ఎస్ణక్‌ . ఎల్లప్పుడును, కేడిలక్‌ _ నాళములేనివాండ నైతిని, 


తిరు] తిదవాయ్‌మొగీ 9 . పగ్తు ౧౭౩ 


శా! ఒక్కళములేకయే. సకలజగత్తునుసృజించి అందులోవ శ్రపీంచి వానిని నిర్వహీంచుచు 
చత్తంళాదులకవిషయు(డై నిరవధిక లేజోమయ మైన దివ్యవ్మిగవాము గలవా6డైన సర్వేశ్వరుని 
యా(ళయించిన చా శేకొఅరయు బేదని. ౧౦, 
శన శేడిల్తటుప్పుగల్‌ శ్కేళవనై క్కురుకూర్‌ చృడగోపకాళొన్న కి 
పాడలోరాయిరత్తు ళివై యుమొరుపత్తుమ్‌వయిణ్‌ ని వల్లార్‌ గట్కుకీఅవ౯్‌ 
ల గు 
నాడునగ రముమ్‌న నుడన్కాణ నలనిడై యూర్‌ దివణ్ణో 
వీడుమ్బెలు శ్రి తన్మూవులగుక్కు.మ్‌తరు మొరునాయగ మే, ౧౧. 
ఆ॥ శేడిల్‌ _ దోవములేనివియు, విర్ర _ కల్యాణకరంబులునైన, పుర్‌ _ గుణములు 
౫ల్క శేళవనై _ సశ్వేశ్వరునివిమయ.మై, కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ్‌ _ తిరునగరికిస్వామియైన నమ్మ 
జ్ర ్వాధు, కొన్న _ సాయించిన్వ పొడల్‌ _ గానరూపమైన, ఓళాయిరత్తుళ్‌ _అద్వితీయంబు లైక 
చెయ్యిపాకురములలో, ఒరు _ విలషణంబులై న ఇవై పత్తుమ్‌.ఈపదిపాశురములను, పయిణ్‌ వ 
ల్లార్‌గట్కు- _ అభ్యసించువారిక్కి అవ్‌ _ ఆ[శీకృష్ణుండు, నాడుమ్‌.. దేళమలయందున్న వారును, 
నగరముమ్‌ _ పట్టణములయందున్న వారును నన్గుడళ _ మంచితనముతో, కాణ _ చూచునటుల, 
నలనిరై _ శేషత్వమ నెడినంపత్తుయుక్క_నడుమ, ఊర్‌ దిపట్లి న నడుచునట్లుచేసి, వీడు . మోక 
మున్సు ెజు త్రీ _ ఇచ్చి, తళ _ తవయొక్క., మూవులగుక్కుమ్‌_.మూడులోక ములయొక్కా, ఒరు 
వాయగక్‌ _ అద్వితీయమైస్మపభుత్వ్యమును, తిరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 
తా॥ శక్టుష్టమైన కల్యాణగుణములుగిల సన్వేశ్వరునివినయ మె నమ్మా గ్ల స్వెర్లుపాయించిన 
యూ పదిపాశురముల నభ్యవీంచువారికి నాసశ్వెళ్యరుడే యందరునుజూాచి స్తోతమబేయునటుల, 
ఉభయనిభూ త్యేశ్వోర్యములనిచ్చునని. ౧౫ 
అగర్వాల్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌. 


కవ పది సంపూర్ణము, 


'దివణకు తిరువాయ్‌ మొట్టులు ముప్పదింటికి పాశు[ములు 33౨ 





౧౭౯ తిరువాయ్‌ మొగ, ఈ పత్తు [౧.వ 
ళీ - వు పత్తు, ౧-వ లిరువాయ్‌ మొళి. 


అాచిరిఫీలిఖీనిలాా. 
ఆవ శారిక__సర్వేశ్వరుని యనుభవించి ప్రేళుల్రైన నమ్మాఖ్ల్‌ స్వెర్లు, సశ్వ్యేశ్వరునివదలి 
బళ్యర్యాదుల నభిలషీంచిన సంసారులనుగూర్చి విశ్వ ర్యాదులయొక్క- అల్పాస్థిర త్వాదిదోషము 
అను సర్వేశ్వరుని గుణవైభవాదులను నుపపొదించి అట్టివిషయములనువదలి ఇట్టిసశ్వేశ్వరుని 
మిళా్రయించుడియని సాయించుచున్నారు. 


శ బరునాయగమా యోడవులగుడనాణ్ణవర్‌' ॥ 
కరునాయ్‌కవర్‌ న్షకాలర్‌ శిదై గియపానై యక్‌ * 
పరునాడుకాణ విమ్మెయిలేపిచై ఎతామ్‌కొళ్వర్‌ * 
తిరునారణన్‌ తాళ్‌ కాల మ్చె చ్చిన్తిత్తుయ్‌మ్మినో ౧, 
అ| ఒరుచాయగమాయ్‌ _ ఏకాధిపర్యముగలవానై , ఓడ _ చిరకాలము ఉలగు _ 
లోకములను, ఉడక _ అన్నింటిరి అజ్జవర్‌ _ పరిపాలించినమువో రాజులు కరునాయ్‌ _ నల్ల 
కుక్కాచ్వే కవర్‌. న్ద- కజివబడ్తిన్స కాలర్‌. _ కాళ్ళుగలవారై, శిచైసియ _ పగిలిన పానైయర్‌ 
కుండలుగలవా వై, ెరునాడు _ పెద్దలోక మంఠయు, కాణ_ చూచునట్లు ఇమ్మెయిలే ఈ 
లోకమందే్వే పీవ్చై _ భితును, తామ్‌ _ తాము, కొళ్వర్‌. _ ఎత్తుదురు, (గాన) తిరు _ సంప 
ద్యుక్తుండై, నారణకా _ నిరుపాధిక స్వామియైక 'శ్రీనున్నా రాయణునియొక్కు, తాల్‌ _ శ్రీపాద 
ములను కాలమ్చెఆఅ _ కాలవిళంబము లేక, ళిస్టిక్తు _ ధ్యానముజేస్కీ ఉయ్‌మ్మిళ జ్జీవించుడి. 
శతా॥ ఓచేతనులారా! చిరకాలముగా వేకఛతాధిపతు లైయున్న మవారాజులుగూడ ళత్రు 
వులచే నపవారింప(బజిన తమరాజ్యములుగలవానై, పీదప భిక్ష మెక్తుకొనుటకై, లోకులు చూచు 
దురని నిస్తచే ర్యాత్రిళ్ణయందు ఇంళ్లపంచలనీడలయందు బైలు దేరివచ్చెడి నమయంబున యాపం 
చలయందలి పీల్లలు'పెట్టియున్న నల్లనికుక్కను చీ టిలోజూడక (తొక్కశా యాకుక్కుచే 
కఅవబడీన కాళ్ళుగలవారై కమచేతనున్న చట్టిపెంకునుగూడ (క్రిందపడవేసికొని చాధచే హటా 
త్తుగా బొబ్బలిడగా నప,డు సమస్తజనులువచ్చిచుచి అయ్యో మన రా జాకింతయవస్థవచ్నెనని చెప్పు 
వల్‌ లనీ ఓ థి 
కుందురుగాన యుట్టియస్టీరయు లై స వళ గ్యర్యముల నాళించక్‌ కాలమునొ క్కి ంతయైనవ్యర్థబుచ్చక 
(యఃపతియొక్కు శ్రీపాదములను ధ్యానించి యూజ్జీవింపుడియని. ౧. 


ఉయ్‌మ్మిన్‌ తిజ కొణర్‌ నెనలగాణవర్‌*ఇమెయీ 
6. దు ౯ గ. 
తమ్మికశువై మడవారై వ్పీజర్‌ కొళ్ళ తామ్‌ఏట్టు* 
వెమ్మినొళివెయిల్‌ కానగ మ్సోయ్‌క్కు మైతిన్చర్‌ గళ్‌ * 
ళ్‌ ర్క 
న! 
శెమ్మిన్ముడి ' ర్తిరునూ లై నిరై న్పడిశేర్మినో, తె 
అః రహ _ పన్నును, కొణర్‌ ద్దు - తిసియిచ్చి, ఉయ్‌మ్మి€౯ _ (తువండు, ఎను - అని 
ఇెప్పీ, ఉలగ్ము _ లోకములను, ఆడ్జవర్‌. - పరిపాలించినమవోరాజులు, ఇమ్మెయే _ ఈజస్మమం దే, 
ఈమ్‌ _ తమక్కు ఇళ _ పియురాలై, కువై _ రసమునులుట్టించువారై న, మడవారై _ '్చ్రీలను 


తిరు, ] తిరువాయ్‌మొి, ౪ - పత్తు ౧౭౫ 


వీఆర్‌ _ ళతువులు, కళ్ళ _ పర్మిగహించునట్టు, ఆమ్‌ _ తనుశే, విట్టు జ విడిచిపెట్టి, జెమ్‌ _ 
(శూర మె, మిన్నొలి . ఎండమావులుగల, వెయిల్‌ _ ఎండ(కాయుచున్న), శానగమ్‌.అడవులకు, 
పోయ్‌ _ వెల్లి టమెతిన్సర్‌ గల్‌. . బాధబడుదురు, (గాన) సెమ్మి౯ _ ఎజ్జిని కాంతిగల ముడి _ 
కిరీటముగల్క తిరుమాలై . శియఃపతిన్సి విరైన్తు _ శీఘ్రముగా, ఆడిశేర్మిళా _ పాదరులనా॥ 
యించిపొందుడి. 

తా॥ మాకు పన్నులుకట్టి మారు (బతుకుడియని ఇతర రాజులనుగూర్చిబలికెడి చ్యకవ ర్తులు 
గూడ నాజస్కమందే కతువులచే జయింపబడి తేమకు _పాణ్మపీయురాలై న భా ర్యలనుగూడ యాళ 
(శువులకు తౌము?ా నే వొప్పగించి యెండమావులచేవండియున్న యడవులయందు మంచివి ౦డల 
యందుతిరుగుచు. నలవిలేని బాధను బొందుదుగుగాన ఓజనులారా ఆస్టి' ములైన యీనమృక్తులనా 
శించకి కెంపులు చెక్కియున్న కిరీటముగల (శియః పతియొక్కు శ్రీపాదమీల చాశ్రయించుడియని ౨, 


అడి'కేర్‌ ముడియినరాగి యరశర్‌గళ్‌ తామ్‌త్కొనే 
న్‌ ళ్‌ "ఖ 
ఇడి కేర్‌ మురళిబ్లభ్‌ ముఖ్‌ న త్రీయమ్బపిరువర్‌ 
వొడి శేర్‌తుగళాయ్‌ ప్ఫోవల్‌ ౫ ళాదలిల్‌ నొక్కెనో 
కడి శేర్‌ త్యభాయ్‌ముడి క్కళ్ఞన్‌ కల్‌ గళ్‌ నినై మినో. 9, 
ఆ! అడి _ తమపాదములల్లో, శేర్‌ _ చేంయున్న, ముడియినరా! _ కీరీటములుగలవా రై, 
అరశల్‌ గల్‌ _ అవ్యరాజాలు తామ్‌ _ తమరే, తో _ అకయించునటులను, ఇ! కేర్‌ _ 
పీడుగుతోసమాన మైస, మురళబ్దల్‌, _ మర్లైల శాద్యములుు ముల్‌ | త్తు.మంగిళ్లయందు, ఇయమృ_ 
ఘోషించునటులను, ఇరుస్షవర్‌ _ ఉన్న రాజులు, పొడిశేర్‌ _ ధూభతోసమానముగా, తుగ 
భాయ్‌ప్పొవట్‌ నళ . మదింపులేః పొవ్చదురు;ు ఆదలిల్‌ _ గనుక, నొశ్కెన _ శీఘముగా, 
సడి _ పరిమళము, కేర్‌ _ చేరియున్న, త్యుళొయ్‌ _ తులనీమాలిః చేనలంకరింపబడిన, ముడి_కీరీ 
టముగల, క ణ్‌ ఎ సశ్రీక అష్టానియొక సు కి? గల్‌ _ శ్రీపాదనులను, నివైమిక్‌ _ ధ్యానింపుడి. 
ఈా॥ ఇతరరాజులు తమకిరీటములను పొాదములయందుబడునట్లు వంచినను వారినిలక్యు 
'పెట్టకనుండి మర్దెళ్లుపిడుగుతో సమానము గా 'వెలంగుదుస్న తమముంగిల్మిప దేళము ౨లో. కూర్చు 
నుండి సుఖమనుభివించిన మహారాజులుగూడ కొంతేకాలమువశు రాష్టభష్టుకై ధూళితోసమా 
నము గా మదింపు లేనివ్‌ రణుదురుగాన మిరు నక్వనై క్యర్యములను విడిచి తిరుత్తుు[" యిమాలచే 
బరిమలించుచున్న శ్రీకృన్లుని (శ్రీపాదముల న్యాళయించుడియని. దె 


గ్‌్ల 
నిన స్పాళ్‌పుగిల్‌ కడకల్కెలిల్‌ నుణ్మణలిన్‌ పల 
క 
ఎనై తోరుగబ్లళు మివ్యులగార్డుళ జీన వర్‌ 
మనై స్పాల్‌ మరుచ్సటి మాయ్‌దలల్లాల్‌ మ్‌ ఎుక్కణిలమ్‌* 
మా ౧ గం వే ళం 
సనె తాళమ్మదకళిజటవళ్‌ పాదమ్‌వణీమినో. లో 
యూ ఎనీ లు 
అ॥ ఎవైతోరుగబ్దళుమ్‌ _  అఈచేకయుగములయందును, ఇవ్వులగు _ ఈలోక ములను, 
అజ్జు _ పరిపాలించి, క ట్రీన్షవర్‌ _ గడిచిపోయినవారు, నివైప్పాక్‌_తలంచుటకు ఫుగిల్‌ _ఆగం 
క్‌7 


౧7౬ తిరువాయ్‌ మొగి, ఈ పత్తు [౧-వ 


ఖించినయెడల, కడల్‌ _ సముద్రతీరమందలీ, ఎక్కలిల్‌ _ ఇనుకగుంపునందలి, మణ్‌ _ నూత్కు 
మైన) మణలిన్‌ _ ఇనుకలకంటే, పలర్‌ _ అధికులైయుందురు, మనైప్పాల్‌ _ ఇంటిచోటును? 
వరుద్దు _ సక్కచోటును, అణి _ గురుకు లేకుండునట్లు, మాయ్‌దలల్లాల్‌ _ నళించిపోవుటయే 
గాన మ్‌ మీ - వేజు, కళ్ణిలమ్‌ _ చూచినవారముగాము, (గాన) పనై _ తాటి చెట్టువలెనున్న, 
తాల్‌ _ కాళ్టుగల, మదకళిలు _ మ త్తగజమెన కువలయాపీడమును, అట్టంక్‌ - చంపీనవాని 
యొక్క, పాదమ్‌ _ (శ్రీపాదములన్యు పటేమి౯్‌ _ అశ్రయించుడి. 
శా అ-నేకయుగములలో నీలోకమును బరిపాలించిగడచిపోయిన చకవర్తులు సమ్మువమం 

డలియిసుకవలె లెక్క లేక నున్నారు. అట్టివారున్న స్థలములును ఇర్ముపక ాలనున్న స్థలములునుగూడ 
గురుతు లేకనళించినవి గాన సట్టియస్థినంపక్తువాణే చక్‌ కవలయాపేడమునుసంప రించిన శ్రీకృష్ణుని 
శ్రీహిదములనాశ్రయించుడి యని. 5౮ 

పణిమిన్‌ తిరువరుభెన్ను మబ్దీదప్రైమ్‌పూమృళ్ళితి 

అణిమె న్క్యులా రిన్ఫక్క_లనియముదుగ్ణార్‌ జ 

తుణిమున్నునాల ష్పల్లేైై ₹యర్‌ తామిట్రిప్ప చ్చెల్వర్‌ ణః 

మణిమిన్ను మేని నమ్యాయవన్నేర్‌ శొల్లి నాగ్‌ మినో. 


అ॥ అమ్‌ _ నుందర౭ బై, శీదమ్‌ _ చు నై వె - విశాలమైన, పూమ్బటల్ళి _ పుష్పళయన 
మందు తిరువరుళ్‌ పణిమిళ౯ా _ కృపజేయుండి, ఎన్నుక్‌ _ అని రమచ్యేవార్థి ౦పబడిఐవారై , 
ఆణి _ అలబ్క-రముగల, 'మెళ _ మృదువైన, క్కులార్‌ - కొప్పులుగం వారైన స్త్రీ రొక్కం 
ఇన్నక)లవియముదు _ అన్ఫుతముప లెభోగ్యం ఛై నసం శేషరసమును, ఉఊత్జార్‌ _ అనుభవించిన 
చ(క్రవర్తులు తుణి _ కందుప, మున్ను _ ముందుభాగమున, నాల _ . వేలాడునటు (దీను లై), పల్‌ - 
అచేకులై నృవిడ్రో యర్‌ _ముందుతమయం దాక గల్మ్ర్రీలు, తామ్‌_తమరే, ఇ ఖీప్ప.ఉయేక్షీంప, శెల్వర్‌ గ 
(మజియ్యు) వార్ల వద్దకేవిళ్ళుదురు. (గాన) మణి _ రత్నమువ ల్కె నిన్ను _ ప౦కాశించుచున్న, మేని. 
తిరుమేనిగల్క నమ్మాయవక్‌- _ మనస శ్వెళశ్వరునియొక్క_, జీ” ఖ్‌ల్లి_ స 
మికా - నుఖబడుడి, 

తా॥ ముందు ఆతిసుందరులును అందములై నకొప్పులుగలవారు నై నతమ్మ్ర్రీలను ఫుష్పకయ్య 
మదికి దయజేయమనిమహారాజులు. బేడుకొనినచో. (ప్రణయకలహమునే. జూపుచు.. ఒకపట్టున 
శయ్యలమాదకురాక తేమ్మపియులైన మహారాజుల $ తిరసమునుబుట్లించుచు సంభోగసుఖము “న నను 
భవింపజేసీన యా(పీయు రాండ్లయిండ్లకు రా బ్య మంతయుపోయినతరు వాత ఇాలిఛాలక ముందఠ; వే 
లాడుచున్న బట్టను తాను పెనవేసికొని వీథులయెంబడి దీనులెనడిచిపోగా నఫ్పుణాక్ర్రీలులక్ష్యు 
'బెట్టకయున్నను ముందువ ల గణయకలహమును జూఫుచున్నార నేఫాంంత్రి చేవార్త జీ మజలమటల 
వేడుకొనుచునుందురు. శాన ఓ కనులారా ! అస్థిరై రై శ్వర్యములనాళించక రత్న మువంటికాంతిగల 
సళ్వేళ్యరుని యొక్క_తిరు నామములననుసంధించి ₹సఖీంపుడియని భెట్టరుఐ*రుపాయించిన తౌ. 

ముందతిసుందరు లై న్మన్ర్రీలు ఫుష్పళయ్య లనలంకరించుకొని దయచేయుడిదయ చేయుడియని 
పారిర్థించినను లత్యు బెట్టవిమవే రాజులు శాజ్యమునుపోగోట్టుకొనిి అట్టి పియురాళ్ల యింద్లకువె 
ళ్ళ గా న ఫ్పుడువారులత్యు బెట్టరుగాన (శ్రియణపతి నాక్రయించుడియనిి వూర్వాచార్యులకాత్సర్యము 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొల, ఈ - పత్తు ౧౭౭ 

ల్‌ గ్రా [ ను జ! 

వార్‌ న్లార్‌గళ్‌ వాభ్‌ సదు మాన మరల. 5 కారు నుమాయ్‌న్తు 

అ్ల్‌ నాల లా లనుముదలిన బుదియాతి 
హ్‌ అ౧ టి య 

వాట్ల స్టార్‌ గళ్‌ వార్‌ న్లేనిజ్స రెన్బది శె నిణ్కుజీల్‌ * 

అట్‌ న్గార్‌ కడజ్బళ్ళి యణ్ణలడియవరామినో. ౬ 
ది ఎ ణి 


ఆ|| వ్యా్‌ న్లార్‌ గళ్‌ . సుఖము గాజీవించినవారు, వ్యాట్‌ న్గదు _ జీవించిన పకారము? 
మామరై - గొప్పవర్ష మందలి మొక్కల్ళిన్‌ _ బుద్డలువలె మాయ్‌న్లుమాయ్‌న్లు _ పళించినళించి 
అల్‌ నార్‌ _ అణిగిపోయిర్కి ఎనలాల్‌ _ అనియే గాక అనుముదల్‌ _ ఫుటినదిమొదలు, ఇనలు 
0 అజ క్‌ రు జి 
దియా _ ఇదివజకు,. వ్యార్డ్‌ క్ఞార్‌ గళ్‌ - నుఖముగాజివించువారు వార్‌ వైనిబ్బర్‌ _ సుఖపడి 
యేయుందురు, ఎన్తదిలై _ అనెడిమాటలేదు. నిజ్కు_బీల్‌ _సుఖపడంచలంచినచో, త్‌ ను.లోతె, 
న! ల ది ఫలా. 
అర్‌ - నిండియున్న, కడల్‌. _ సమ్ముదమున్సు పల్ళి * పడకగాగల, న్‌ _సశ్వేశ్వరునికి, అడీయ 
వర్‌ - దానులై, ఆమిక్‌ _ అయియుండుడి. 
శా1సుఖించినారనువూట యేదిగలదో, అడెనీరుబుడ్డ లెట్లు తళ్తేణమున బైలు చేరి నళించునో, 
అట్టిదియే. ఇట్టుగాక స్థిరముగా సుఖింపవలయుననచో సన్వేళ్వరుని యాశ్రయించుడియని. ౬ 


అమికశువై యవై యాజోడెడిశిలుగ్తార్‌ న వికాళి 
తూమెన్నొ [మడ వారిరక్క ప్పీన్నుమ్‌తు. బువార్‌ 
ఈమినెమక్కొరుతు.' శైన్షి డరున రాదలిన్‌ * 

కోమిన్‌ త్కభూయ్‌ముడి యాదియళ్ఞోోదికణబ్ల లే. ర 


ఆ; ఇన్‌ఆమ్‌ _ భోగ్య మైయపచున్న, అవై అట్టి పసిద్ధమైన, అజుళువైయోడు _ మడ 
సములతోగూడిన్స ఆడిళల్‌ _ అన్నమును, ఉల్జు - భుజించి, ఆర్‌ న్షవీ౯ _ పూర్ణలై తరువాత, 
తూ _ పరికుద్ధమై, మెన్‌ _ మృదువైన, మొ _ మాటచ్చే మడవార్‌ _ త్తీల: ఇరక్కు _ 
యాచింప, పీన్నుమ్‌ _మజఖియు, తుణ్‌ మివార్‌_భుజించువారు ఎమస్క_.మాకు, ఒరుతుణ్‌ నై _ 
ఒకపిడికిడియన్న మును ఈమిళ్‌ _ ఇవ్వండి, ఎన్టు_అనియ పేక్షీంచి, ఇడరువర్‌_తోటుపొటుతో 
తిరుగుదురు, అదలిన్‌ _గాన, త్యురా య్‌ముడి_ తిరున్తు టీ" యిమాల చేనలంక రింపబడిన శిరీటముగల), 
ఆది _ సర్వకారణ మై ఆమ్‌_నున్దర మై; శోది_ తేజోమయ మైన విగవాముగల నశ్వేశ్వరునియొక్క 
కుణబ్దల్‌ _ గుణములను, కోమిళొ _ అనుసంధించుడి. 

శా! ముందునడసో పేతమైన యన్నము నారగించిపరుండినను, ఆతినుందరులై న (పీయు 
రాళ్లువచ్చి యారగింపమని వేడగా నప్పుడు ముందారగించినదానినిగూడ మజచి తిరగియుశారగిం 
చిన మవోవ్రరుషులు రాజ్యమపోయినవెనుక్‌ వీరి గా నాప్రియు రాండ్ల యిండ్లకుజని ఒక కబళమన్నము 
లెట్టమని జేడుకోనియదురుగాన నళ్వరై: శ్వర్యమున ేక్షీంచక సర్వేశ్వరుని స్థిరము శావాక్రయిం 
చుడియని. రెం 


కుణజ్లాల్‌ నిజై పుగ్యర్‌ మన్న ర్‌ కొడై క్కడకాపూశ్ణిరున్సుకి 
ఇణక్లీయులగుడనాక్కీలు మొబ్లివనై యిల్లార్‌ ఖ్‌ 


౧౭౮ తిరువాయ్‌ మొగి, రం పత్తు [౧న 


మణజ్కొంణ్ణ పోగత్తుమున్నియుమ్‌ మిళ్ళర్‌ గళ్‌ మాళ్ళి శె జ 


పణజ్లాళరవతై యాన్‌ తిరువామమ్‌పడిమినో. ౮ 


ఆ॥ కణజ్షళ్‌ - గుణవంతు రై, ని మైంపుగ్యల్‌ | పూర్ణ కీ ర్రగలవానై ను మన్నరీ _ రాజులు, 
కొడై _ ఇచ్చుటయనెడి, $డ6€ _ స్వభావమును, ఫూళీరున్లు _ ధిరించి యుండి, న! పే 
శేరియుండిి. ఊలగు _ లోకమును. ఉడనాక్కిలుమ్‌ _ తనతోచేరునట్లు చేసికొనినను,. అజ్జం _ 
అయైళ్యర్యవిషయ్మమై  అవనై _ అసశ్వేళ్యరుని ఇల్లార్‌ _ అశ్రయించనివారు,. మణమ్‌కొడ్డ - 
సుందరమైన పోగత్తు _ భోగమున్సు మన్నియుమ్‌ _ పొన్టినన్సు మాళ్వర్‌ గళ్‌ _ న్యమెశ్యగ్య 
ముగలవారగుదురు, (గాన పణట్లోల్‌ _ పడములుగల, అరెచ్చ _ అదిశేషునిి అశ్రైయాక్‌ _ 
శడకళగాగలసశ్వేళ్యరునియెక్క, తిరునామమ్‌ _ శ్రీనామములయందు, పడిమిక్‌ _ అసక్షిగలబా 
వైయుండుడి. మాళ్చిలె భోగమునకునాళము రాదు, 

శా! లోకమందు. దానదాక్షీ ణ్యాదిగుణములుగలవారును . సమృస్తలోకి ముతో స్నేహము 
గలవారు నైనను మహో రాజులు శేషళా బియొక్క గుణములను గానము చేయని యెడలవారివళ్వర్య ము 
నళి౦చును గాన స్థల మైనభోగమును గోరినవారు [శియఃపతిసణములను గానముబేయుండని, ౮౪ 


పడిమన్ను పల్‌కలళ౯ పల్‌ ఖోడజు .లేమ్చులన్వోన్షుత 
'శెడిమున్ను కాయమ్‌ శేశ్‌ శ్రార్‌గళు మాబ్దివనై యిల్లార్‌* 

కుడిమన్ను మిన్‌ శువర్‌ క్క. మెయ్‌దియు మ్మూళ్వర్‌గళ్‌ మళ్ళి వీ 
కొడిమన్ను పుళ్ళుడై యల్‌ కల్పల్‌ గళ్‌ కుఖుగుమినో, ణా 


అ॥ మన్ను _ పరంపంగాసంపా _ప్యమెన, పడీ _ భూ'మినిన్ని, పల్కకలళ _ అచేక 
యలంకారములనున్ను, పన్‌ కోడు _ సవాసనముగ్యా అజుత్తు _ తెంపి వమ్ములక్‌ _ పంచే 
స్ర్రోయములను, వెన్టు . “యించి "ఇెడీమన్ను - ఇెటుమెొలిచియున్న, కామమ్‌ _ ళరీర మును 
శ్‌ బార్‌గళుమ్‌ _ కష్టపఅచినవారును కడి _ కాపరిమలచే, మన్నుమ్‌ _ నిండియు, ఇళా_ 
భోగ్యములై నృ కువర్‌ క్కెమ్‌ _ స్వర్ణమున్యు వయ్‌దియుమ్‌.పోన్టివను అప్హు_అచ్చటనుండి, ఆవనె_ 
ఆనశ్వేళ్వరుని, ఇల్లార్‌ _ అశయించనివార్కు మిీళ్యర్‌ గళ్‌ _ మఅలిపోవుదురు, (గావ) కొడి 
ధ్వజమందు, మన్ను _ అమరియున్న, ఫుళ్ళుడై _ గరుత్మంత్రునిగల, అగ్లిల్‌ -నశ్వళ్యరునియొక్క_, 
కరల్‌ గళ్‌ _ శిపాదములను కుటుగుమిక్‌ _ అయించుడి, మాళ్యిలె _ (ఆప్పుణాఫలమునకు) 
చాళము లేదు, “7 

శా! సకలభోగ ములనువిడిచి తమమిద చెట్టు మొలుచునట్లు ఘోరతపన్సు చేసీ న్యన్దాదులకు 
పోయినను శ్రియః పతిని ధ్యానించనియెడల అట్టిష్వరఫ ఫలమున్ను నళించును. గానస్థీం మైనవళ '(ర్యము 
గాపలసీనవారు గరుడధ్వ జాని యాశ్రయుంచుడియని, గ. 


కుజుగమిగవుణర్వతొడునోక్కి యెల్లాక్‌విట్టో 
ఇజుగలిఅప్పన్నుమ్‌ ఇౌనిక్క వుప్పయని లై యేల్‌* 


86] తిరవాయ్‌యొొ!, 5 - స్తు ౧౭౯ 


శిజుగనినె వదోర్‌ పాళముగ్లామ్‌ పిన్ను మ్‌వీడి ఇ * 
రా య క్ష 


మజుగలిలికనై ప్పణ్‌ బీ విణావిడిల్‌ వీడ చే ౧౦. 

అ॥ కుజుగ _ (మనస్సునువిషయములనుండి) మజలించి ఊణర్వత్తా డు. -_జ్ఞానస్వరూపఫుం డైన 
ఆక్కతోంశేర్చి మిగనోకిి _ చక్క శాననుసంధించి, ఎల్లామ్‌విట్ట _ సమ స్తమునువిడిచ్చి ఇజుగల్‌_ 
స్వల్చమైన అత్మానుభనన.నెడీ యీకైవల్యమునే ఇన సఎన్నుక్‌ _ మోతృమనిదలంచిను ఇొని 
కమ్‌ _ జ్ఞానవంతునికిని, అప్పయక _ స్వయంపయోజన మైన యాభగవత్సమాశయణదు, 
ఇన్టయేల్‌ = “ శనియెడల, భిటుగ _ మద్రపురుహిర్థములను, నినైవదోర్‌ _తలంచుటకుందగిన పాళమ్‌- 
బంధము, ఉఊణ్ణామ్‌ _ కలుగును, పీన్నుమ్‌ _ మ మజుగలిల్‌ _ దోపములేన్సి ఈళనై _ 
సశ్వేశ్వరుని, రణ్‌ బీ . ఆకయించిి, విడావిడిల్‌ _ ళరీరమును విడువనియెడల, వీడిలె _ _ అక్రైవల్య 
రూపమోకము' “న్నునీద్ధించదు. (గాన) అర్లిదే _ అభగవ త్రై జ్కార్య మే వీడు_పరమఫురుషర్థము. 
తాః వ్రైవల్యార్థి జి లేన్షియుం డై పరమఫురుహెర్థభూ-తుం డై నయీక్వరునిగూడ నాళించక 
జీవాత్మ స్వరూ పమునేతెలిసీకొని ఈయల్పవన్తువుసే మోతముగాదలంచినను సశక్వేళ్యరునియాళ 
యించనియెడల అట్టి జీవాతో, శ్రపాసనసిద్ధించదు, అట్టిసశ్వేళశ్వరుని య్యాళయించి జేవార్మనుపా 
సీంచినను అ నమకలమంచాస' శ్వళ్వరనీన్మృతి కేంనో నానై వర్యరూపమోతమున్ను సిద్ధించదు 
గాన అల్పమైనయీై వల్యమునువవలి సక్వేశ్యరుని యా కయించుడియని ౧౦౩ 


ఫ్య అణ చేయు య్యప్పూునుమా టెస్టు కల్లకొకట్లల్‌ గళ్‌ మేల్‌ జో 
కొయ్‌పూమ్బొై్రల్‌ శ్యూర్‌ కరుగూరగ్‌ చ్చడనోపళరుణ్‌ శే వల్‌ గళ్‌ క 
శేయ్‌కోలజాయిగమ్‌ న్టీట్ర్‌ తొడై స్పాడలివె పశుమ్‌* 
అ౪కామల్‌ కబ్బప ర్కార్‌ తుయర్‌' పోయుయ్యప్పాలనే, ౧౧. 


అ॥ ఉయ్య జ ఉజ్జీవించుటకు, వుగుమాజు _ దాపైెనయుపాయము, అన్లిదే _ అదియే 
ఎన్టు _ అనినిశ్ళయించి, కద్ణక్‌._. (శ్రీకృష్ణునియొక్కు, కల్రిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ శీపాదములమిద, కొయ్‌ 
కాయ్యరగిన, ఫూ ఫూవ్రకచేనిండిన, “పాటిల్‌ _ తోఎలుగల్క కురుగూర్‌ _ కరుకాఫురికినాయ 
కులైన కడగోపళ _ నమ్మూ(్య్వార్లు, కల్‌ శ్లేపల్‌గళ్‌.అంతరంగ వైంకర్యముగ్యా శెయ్‌. చేసిన, 
కోల్‌ _ ఆలంకారముల చేవ్లూర్ణ మైన అయిరమ్‌ _ వెయ్యుసంఖ్యగల, శీర్‌ లొ డై - భగవద్దుణము 
లనుగుచ్చియున్న, పాడల్‌ _ "హాశురగూవమైన తీరువాయ్‌ మొభ్రిలో, ఇవై వై పర్తుమ్‌ _ కఈపది 
పాశురములను, అల్లికామల్‌ - తీప్పశ, కజ్పవర్‌ _ అభ్యసించువారు, ఆర్‌ _ ఆ శాధమైన 
గుయర్‌ _ దుఃఖమ్యు పోయ్‌ _ నళించ్చి ఉయ్యప్పాలర్‌ _ ఉడ్జీవించువిధము గలవాంగుదురు. 

| సర్వేశ్వరుని య్మ్యాళశయించుటయే ఉ్జీవనోపాయమని (బతిపాదిం చేడినమ్మా గ్ర సార్లు 
పౌయించిన యీపదిపాశుగముల ననుసంధించువారు. సమ న్తమఃఖములనువదలి మహానుఖముననుభ 


వించి యూశ్జీవించుదురని. ౧౧, 
అభ్య్వార్‌ తిరువడీగ శే ళరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 





ర్‌రి 


౧౯౦ తిరువాయ్‌మొబీ, ఈ = పత్తు [౨వ 


౨.వ తిరువాయ్‌మొభి, 


అంచియకినరంా. 
అవతారిక: __విళ్వ శ్యాదులు నళ్వ్యరములనియు "హీేయములనియు. సంసౌరులకుప టేశించిన 
ప్పటికిన్ని వారు వినకపోవుటచే వారినివదలి శౌము భగవదనుభవమందు మిక్కీ లియఖిని వేకము చే 
పరవకురై. యొక పిళాట్టియవస్థనొందియుండగా నప్పుడు తనయవస్థనుబంధువులు సళ్వేళ్వనివద్ద 
విన్నవించువిధము నాసతిచ్చుచున్నారు. 
శ పాలనా యేలులగుక్జుపరివిన్లి ఖ్య 
అఆలిళ యన్న వళమ్‌ శెయ్యుమ్ణలాకో 
తాళిజి మేలణి తతన్వభాయునే 
యు ది లి 
మాలునూల్‌ శీవల్వోనె యే౯ మడవల్లి యే. ౧, 
దా మ. 
నల్‌ _ (కూగమైన, వివైయేన్‌ . పాపమగలనాకొమార తేయైస్క మడమ్‌ _ బాల్యా 
వస్థయందున్న, వల్లి _ తీశెవంటిళరీరముగలయీ పె పొలనాయ్‌ . బాలుడై, ఏట్రులగు _ సప్త 
లోకములను, శ ణు. ఆంచి, పరివిస్టి _ శమళేక, అలీలై _ వటవత్రమందు, అన్నపవళమ్‌ కె 
య్యామ్‌_అన్న ముజీర్ణ మయ్యొడివిధయ గా బేయుచున్న, (కుడిపక్క గానుఎడిమపక్క_ గానుతిరిగితిరిగి 
పవ్వల్లించుచున్న), అణ్జలార్‌' ఖ్‌ స్వామియైనస ర్వేళ్వరునియొక్క, శితై మేల్‌ స (శ్రీపాదద్వన్ష్య 
ములమావ్క అణి _ సమర్చింపంబడీన తణ్‌ _ చల్లనైన అమ్‌ _ సుందరమెన, తుభ్లాయ్యునే మ 
తులసీమాలికయనిరయే, మాలుమ్‌ _ వ్యా మోహముగల దై యుండును. 
శా! ఓస్వామి! ఈనాకొమా శ్రైపటవశ్రళాయివై న న్మీశ్రీపాదములయందున్న తికుత్తుట్రా 
యినియాళపడి కాధపడుచున్నది ఈ పెళిట్టియవస్థకం గారణము నాపాప మేయని. ౧ 
పల్లి కేర్‌ నుణ్లిె యాయ్‌చ్చియర్‌ తమ్మొడువ్‌* 
గాః 36... 
కొల మె శెయ్‌దు కురవె నీ నవర్‌ %& 
చంది ము పారు 
నల్లడిమేలణి నాజుత్ర్కుగాయునే 
కస్త కల్లో 
శొలుమాల్‌ *ళూ్వోన యాట్రియే౯పావె యే. 9 
ణు డేటు ల్సి ఎ. లాం. 
అ॥ క్యూర్‌ _ ముట్టండిన, వివైయాట్టియేన్‌ _ పాసముగలనాయొక్క, పావై _ కొను 
శ్తయెనయిీ పె, పల్లీ కేర్‌ _ తీశతోసమానమై, నుణ్‌ _ నూత మైన ఇడై _ నడుముగల, అయ్‌చ్చి 
యర్‌ త్‌ మ్మెడుమ్‌..గో షర్ర్రీలతోయూద,కొల్ల మైశెయ్‌దు_వ్యవ స్గలేనివ్యాపాగములనుకేసి, కరపై _ 
రాసక్రీడయందు, వీరై ద్రీవర్‌ _వారి చేతులతోందన 'ేతులనుకలు నుకొనినవా డ్రైనసశ్వేళ్యర నియొక] 
రు * పక. 
నల్‌ _ విలతణమైన, ఆడిమేల్‌ - (శీపాదములమిద, అణి _ సమర్చింపబడిన నాటు _ పరిమలళ్ళిం 
చుచున్న, తుర్రు య్యబ్దే . తికుత్తుళాయనియే ఖొల్తుమ్‌ _ వెప్పును. 
శా॥ ఓ్యియణతీ! కృష్ణావతౌరమందు. గోపీకలతోయాడ రాసీడజేసిన నీ శీపొదముల 
మిందనున్న తిరుత్తు[ యివే యీభాలిక యెల్లప్పుడు సనునంధించుచున్నది. ఇట్లికాధను నాభ్గా 
గ్యహీనకచే చూచుచున్నానని. ల న 


తీరు] తిరువాయ్‌మ్మొటీ ర - పత్తు ౧౮౧ 


పావియల్వేద నన్మాలై పలకొణ్లుో 

తేవర్‌ గళ్‌ మామునిన రితై క్లైనిన్షో్‌ 

శేవడిమేలణి శెమ్యిన్‌క్కాయెన్తే 

కూవుమాల్‌ శోకోళ్వినై యాట్టియేకళొదై యే, ర 


ఆ కోల్‌ _ .లమైన, వినైయాట్టియేక్‌ _పాపముగలనాయొక్క_కొమానె యైన, కోదై _ 
మౌలికగలయీ పె. పొ ఛన్చన్సులతో, ఇయల్‌ _ వెప్పబడుచున్న, (ఛన్షన్చుగల), 'జీదమ్‌ _ 
వేవములయందున్న, నల్‌ - విలక్షణమైన, పల _ ఆ ేశవిధంబులైన్క మాల్రై _ ఫురుమమాక్షాదు 
అన్సు కొణ్ణు _ అనుసంధించుకొన్ని 'లేవర్‌'గభ్‌ _ బేవతలును, మా _ "పెద్దలైన, మునిపర్‌. . బుము 
లును, ఇఆొప్టునిన్ట _ స్లో ఠతమంజేయునట్లు వేం బీసియున్న సశ్వేళ్యరునియొక్క, శ ఎజ్జినైన్క 
ఆడిమేల్‌ _ (శీపాదములమింద, ఆణి _ సమర్పింపంబడిన, మ్‌ _ సుందర మై, పొళ్‌ _ స్పృహ 
తీయమైన, శ్కభా యనే _ తిరుత్తుకాయనియే, కూవుమ్‌ _ పిలుచుకు. 

ళా॥ ఓస్వామా |! వేదములయందు సారతమంబు లై యున్న పురుషనూక్తాదుల ననుసంధిం 
చునుబవ్మోరులును ననకాదులును స్తుతించుచున్న నీశ్రీపాదములయందున్న తిరుత్తు ట్ర" యిసే 
యీ యెల్ల ప్వుడును 'జెప్పూచున్నదని, దెం 


ఠోదిలవణ్బుగ్యగ్‌ కొణ్ణుశమయిగళ్‌ * 

పేదబ్లళ్‌ శొల్లి స్పిడణ్‌ ముమ్బిరాన్‌ పరన్‌ * 

పాదబైళ్‌ మేలణి పై మ్చొక౯ుట్రాయెన్లే 

ఓదుమాల్‌ శఊఈట్వైనై యే౯తడన్లోళియే. ళ్‌ 


ఆ ఊ్య్‌ . ఆనుభవింపదగిన, వివైయేళా _ పాపముగలనాయొక్క_,. తదమ్‌ _ విశాల 
మెన తోళి _ భుజములుగలయీ పై కోదల _ దోషములేనినియు, వణ్‌ . మంగళకరంబులు నైన, 
సగ,  _ గుణములను, కొద్దు - అనుసం,౦చ్చి కొనుయిగల్‌ _ ఆయాగుణముల నుపొసీందువారు, 
శేదద్దగ్‌ కొల్లి. ఆయాగుణములపేవై లక్షణ్యముమ.. (ఊత్కర్నమును) వెప్పి పీదణ్‌ బైక్‌ _ స్తోత 
ముజేయబడిన,. పిఠరాన్‌ _ ఉపకారకు.డ్రైన, పరక _ సర్వళ్యరునియొక్క, పాదద్దళ్‌ మేల్‌ ఇ 
(శీపాదములమింది, ఆణి _ సమర్పించబడిన, వై _ వికసించియున్న, పాక స్ప ఫాణీయమెన, 
శు యొన్దే _ తిదత్త్యళభెయనియే ఓదుగ్‌ _ చెప్పును. 

ళా నిర్గుష్టంబు ల్రై న నీక ల్యాణగుణంబులయం దొకొళగుణము నుపానీంచుచు. అగుణములే 
ముతేరగుణములకం క 'గేష్టమని జెప్పుచున్న భక్తులచే స్తుతింపబడి; నీశ్రీపాదతులసినే యీె 
యాళి పడియఐండునని, ళు 


తోళిశేరొపిన్నైపొరు క్రైరుచే్‌ త్యం 
కో్కోళియాల్‌ కీకోవలనార్‌ కుడక్కూ త్తనార్‌ * 


౧౮౩ శిరువాయ్‌మొొగ) ఈ - పత్తు, (౨వ 


కాళి౭ సులణి తణనభాయెొనే 
షు ణం టి 
నాళునాళ్‌*ోన గి చా లేనళ్‌ మాదరే. య 
యా అ లు 
ఎకొత్రన్‌. .. నాయొక్క, మాదర్‌ _ ప్యత్రియైనయీ పె. తోలి. క్లాఘ్యమైన భుజములు 
గలర్రై శేర్‌ - తనకుసదృశురాలైన, వీన్నైపొరుట్టు - సప్పిన్నప్పి రొట్టికొఅ వై; ఎరుదుప్కట్‌ _ 
వృషభములేడింటిన్సి త్మగ్గొఇ - శాగలియకొనిన భోళియా గ్‌ _ బలముగలవాడును, కోవలనార్‌ _ 
గోపాలుండును, కుడక్కూ ల్యనార్‌ _ కుంభనృత్యము జేయువాడు-నై న శియఃపతియొక్క., "కాలిరై 
“'మేలణి _ [శీపాదములమోద సమర్ప్చింపబడిన, తణ్‌ _ చల్లనై, అమ్‌ _ సుందర_మెన, తుభ్రాయొన్దే. 
తిరుత్తలాయనియే, నాళునాళ్‌ _ (ప్రతిదినమున్సు నైగిన్సదు _ శథిలాన్తః క రణురాలగుచున్నది. 
తా ఓస్వామి ! భుజసౌన్లర్యమందు నీకం కెమించినదియు, తక్కిన.ఎణములలో నీకుసద్భ 
శుభాలునైన సప్పీన్న స్పిరాట్టికొఅనై పండయము గా నేర్పఆచినన్భషభి ము లేడింటిని సంహరించిన 
బలిష్టుండవైన నీశ్రీపొదతులనినియాళపడి చానినిలభించళ దుఃఖము వేం గరిగిపోవుచున్నదిని, ౫ 
మాదర్‌ మామణ్మగ న్పెపొరు ్రేనమాయ్‌ో 
ఆదియజ్లాల త్తగలిడజ్కేజ్జవర్‌ ణః 
ఎవి 
పాదబ్లళ్‌ మేలణి పె మ్చొన్‌ త్కూయెనే 
ఓదుమాల్‌ శ*ీఎయ్‌దిన ెన్షన్మడన్న యే. ౬ 
౧6 దై 
అ॥ ఎన్‌ తన్‌ _ నాయొక్క, మడశై _ కొమా శె మాదిర్‌ _ న్నేవాముగల, మూ _ విల 
టై అలి 
తణురాలైన మణ్‌ మడై పొరుట్టు నై భూమిప్పి రాట్టికొజుకై ) ఏనమాయ్‌ _- వరాహమై, ఆది _ 
శల్చాదియందల్కి అక్‌ _ నుస్షరమెన్స కాలత్తు - కాలకుందు, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ _ 
భూమిని కీస్ణవర్‌ - విడతీసినవారియొక్క_, పాదద్దల్‌ మేలణి _ (శ్రీపాదములమోద నమర్చింపబ 
డిన వెమ్చొకార్కు[ "యనే _ వికసించి యందమెవలున్న తిరుత్తు[ - యనిర్వే, ఓదుమ్‌_ చెప్పు 
టకుందగిన్న మాల్‌ _ (భమమును, ఎయ్‌దినల్ల్‌ _ పొందినది 
ఆ|| నీభ క్రరాలైన ఛూమిప్పీ = ట్టికొజుకై మునుసొక కాలమందు పరానోవతౌరం బె త్రి 
పొతాళములోనున్న భూమినితీసికొ నివచ్చిన నీక్రీపాదకులసీయం చే యీపె మగ్గ్న రాల్రైనదని. ౬. 
త్తి ఖః 
మడనైలు వణ్కమల త్రిరుమాదినై 
తడజ్లొళ్‌ కార్‌ మాగ్చినిల్‌నై త్తవర్‌ ఇాళిన్మేల్‌* 
వడబ్లొల్‌ పూ వృల్గన్తట్రాయ్‌మలర్‌ శ్కే యివళ్‌ 
మడబ్లువూల్‌ శినాణుద లీ'రెన్మడక్కొమ్చు. ౭ 


ఆవాళ్‌ _ కాననిగల నుదలీర్‌ _ ముఖముగలఓ్ర్రీలారా ! మడైయై . యౌవనవం 
తురాలున్తు వణ్‌ _ మందరయమైన, కమలమ్‌ _ పద్మముమువాసస్థానము గాగలది యు తిరు _ [క్రీ 
యనితిరునామముగిలదియు నై స, మాదినై _ ఆ్రీగి? తడమ్‌కొల్‌ _ విశాలమెనదియు, శార్‌ _ 
మాలగలదియువైన మార్చినిల్‌ _ వత్స స్థలమందు, వై శ్తవర్‌ _ ఉఊంచుకొనిన వారియొక్క 
శాళన్‌ మీల్‌ _ (శీపాదములమోందనున్న, వడమ్‌కొళ్‌ _ మాల గాగుచ్చపడినదై, వూ భోగ్య మె, 


తిరు] తికువాయ్‌మొన్రి ఈ - పత్తు ౧౮౩ 


శణ్‌ _ చలనై, ఆమ్‌ _ నుందర మెన, తు[ాయ్‌మలర్‌ క్కే _తిరుత్తు క్రో యిపుప్పము నే, ఎ౯. 
నాయొ! ,, , మడమ్‌ _ భవ్య మైన, కొమ్చు _ (గెబ్బలిచెట్టువ లెనున్న , ఇవళ్‌ _ ఈసె, మడబ్లుమ్‌ జ 
మట్టుకొనివడియండును. 


శా॥ ఓసున్దరముఖులారా ! కమలవాసీనియైన [శీమహోలక్షీ ని పతస్థలమందుగల స్వే 
శ్వగునియొక్క (శ్రీ హిదములయందున్న కులసీమాలక వాళపడి మతి లేక పడియున జ 


కొమ్బుపోల్‌శీడై పొరు టిలజైనగర్‌ * 
రా ల౧ 
దా 
అమెరియుయ్‌ తవర్‌ తాళిశై మేలణికి 
అట యల 
న తణనుభాయ్‌మలర్‌ శ్కేయివళ్‌ 
మృవిల్‌ తల్లినుల్‌ = [ా 
నమ్చుమాల్‌ోనానిద త్కె౯ శయ్‌గే౯నశ్లెమోర్‌. ౮, 
ప్‌ 
అ॥ కొమ్ముబోల్‌ _ (పెబ్బలివెట్టువలెనున్న (న్యమఠగల్స, శీటైపొరుట్టు _ నీతా డేవిలా 
అవై, ఇలజ్రేనగర్‌ - లంకాఫురియందు, అమెరి - బాణాగ్నినిి ఉయ్‌ త్తవర్‌ _ గ్రువేళించం 
శీవినవాగియొకి గ తాళి కై మేల్‌ _ శ్రీపాదములమింద, ఆణి . సమర్పింపబడిన వమృ్‌్యర్డ్‌ . 
పరిమళ మువిసుజుచున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, ఆమ్‌త్కుభొయ్‌మలర్‌ క్కు  సున్షర మైనతులసీఫ్రవ్చ 
మును, ఇవళ్‌ _ ఈపె, నమ్బుమ్‌_ఆళబడును, వజైమాక ష్యన్తీలానా ! ఇదల్కు_ -దీనిక్కి నాక్‌ _ 
న్స, ఎక్‌ *య్‌ేోేక౯ _ ఏమివేసెదను, 


తాః ఓ్యక్ర్రీలారా! నీతాపిరాట్టినిమి త్తమై లంకను తనవాణాన్ని చే దహించినవారియొక్క 
దుగ భ మొన శ్రీపాదతులనీమాలిక నాళ పడిన యీసెకుు సేనేమిచేసెదనని. న 


నజ్లేమిర్‌ నీరుమోర్‌ "ెణ్బెజ్‌ బునల్‌ గినీర్‌ * 
తవు 
నాయుతి 
ఎచ్బినేళొల్లులే౯ యాన్సెల్‌ నివేశైయై 
శశ్చెన్ను మ్‌శేక గార్‌ మెన్నుమ్‌ తుగ్రాయెన్ను మో 
ఇజనేశ్‌లు మిరాప్పగలె౯ శెయ్‌గే౯. కా 
ర్ట ఛ్‌. 


ఆ; నక్ఞైమార్‌ _ ఓక్రీలాకా! నీరుమ్‌_మిరును, ఓర్‌ 'పెల్‌ _ఒళకొమా నెను, పెను _ 
కని నలినీర్‌ _ "ెంచితిరిగదా ? యాక్‌ _ నేను పెగ్‌ లి = కనిన ఏరైరై _ చవలురా 
లైన యీసపెను, ఎప్టక్‌ శొల్లుగేక్‌ స్ట ఎట్లు చెప్పెదను, కజ్డైన స్నైమ్‌ _ (శీపొాజ్బుబన్యమని వెప్పును, 
శక్కర మెన్నుమ్‌ య నుదర్శనమిని చెప్పును, ర్యా యొన్నుమ్‌_తిరుత్య్యల్ల " యియనివెచ్పును ఇరా 
ప్పగల్‌ _ చేయింబగళ్ళు, ఇద్ద నేశొల్లుమ్‌ - ఇట్లేవెప్పును, ఎక శయ్‌గోళ్‌ _ ఏమిచేసిదిను. 

శ్రా; ఓ్రీలాగా 1 మిరుకూడ పిల్లలను కని సెంచితిరికదా? నాపిల్లవూటను.. వినుండు. 
ఈ "పెరవలి $ర్లభంలై న సక్విక్యరునియొక్కం శస్ధచ్య్రాదులనాళవడి శేయుంబగళ్ళు చాతిరునావము 
ముల నీ చెప్పును, దీనికి జేమినేెదవని. కా 


ఎ౯ శెయోనెన్నుడై ప్నేదె యెో౯కోమళమ్‌ో 
ఎళ ఛొల్లు మెళ౯వళముమల్ల భ్‌ నజ్లైమిోర్‌ శ 
క్ర 


౧౮౪ తికువాయ్‌మొట్రి ఈ - పత్తు [౨-వ 


మి౯ శెయ్‌పూణ్‌ మూర్‌ బినళా కల్ణన్క్య గ్‌ బుభాయ్‌్‌ 
పో౯ శెయ్‌పూణ్‌ మెన్ములై క్కెస్లు మెలియుమే. ౧౦. 


ఆః వడెమోర్‌ _ ఓక్ర్ర్రీలారా 1. ఎన్ను డై _ నాయొక్క. పేరై - జ్ఞానము లేనిబిడ్డయై, 
ఎ౯్కోమళమ్‌ _ మృదుస్వ భావముగల దై నయీకొమా లే ఎకొఖొల్లుమ్‌ . ఏమి చెప్పియు, ఎక్‌ వో 
ముమ్‌ _ నాయధీనముగాగూడ, ఆల్లభ్‌ _ ఊన్నదిశాదు, ఎ౯ య్‌. ఏమిచేసెదను, మికొ 

గు 

"శెయ్‌ _ బ్రకాళించుచున్న, వూణ్‌ . అభరగముగల్క మార్చినక్‌ _ వతృస్థలముగల, కర్ణిక - 
శ్రీకృష్ణునియొక్క, కిల్‌ _శ్రీపాదమందున్న , తృ్యుభొయ్‌.తులనీళూలికను, పౌక్‌. బంగాగము వే, 
య్‌ _ చేయపడిన్న పూణ్‌ . ఆభగణముగల, మెల్‌ _ మృదువైన, ములైక్కు _ స్తనమున 
కాభరణముగానుంచుకోన లెను, ఎన్టు _ అనియాళపడి, మెలియుమ్‌ _ వాడిపోవును. 

శా ఓక్ర్రీలారా ! ఈనాకొమా శె సే నెంత చెప్పినను శామాటనువినక, (పకాళించుచున్న 
తిరుాభరణల చే నలంక రింపంబడి న శ్రియః పతియొక్క  [శీపాదమందున్న తికుత్తుల్టి్‌"యిని తన 
_స్తనముమిందనుంయకోవలయునని గోడుచున్నది. దీనికి నే నేమి చేయవచ్చునని. ౧౦ 


శశి మెలియునోయ్‌శీర్‌క్కుమ్‌ నజ్యల్లిన్‌ కట్టిల్‌ గళ్‌ ముల్‌ * 
మలిపుగ్య్వణ్కు.రుగూలర్‌ చ్చడగోపళలళొల్‌ * 
ఒలిఫుగట్లాయిగ త్రిప్పతుమ్‌వల్ల వర్‌ శో 
మలివుగ్య్వానవర్‌ క్కావర్‌ నజ్కోవై యే. ౧౫. 
శా! మెలియుమ్‌ . వాడిపోవుటకుహేతువైన, నోయ్‌ _ విరహపాధను, తిక్‌క్కుమ్‌ _ 
తీశ్చెడి, కల్ణళా _ శీకృష్ణునియొక్క - క్యట్దిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ శీపాదములనిషయ మై, మలి _ వర్ధిల్లు 
చున్న, పుగభ్‌ _ కీ ర్రిగల్క పవణ్‌ _ నుందర మైన్క. కురుగూర్‌ _ శిరునగరికీ స్వామియైన, కడనో 
ము 
పళ _ నమ్మార్ర స్వెర్లు, భొల్‌ _ సాయించిన - పుగట్లో .కల్యాణన ఇములను, ఒలి - స్పష్యముగ్యప 
తిపాదించుచున్న, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశుకములలో, ఇప్పుత్తు _ ఈపదిపాశురములను, వల 


వర్‌ _ ఆభ్యపించతగినవార్కు మలి _ వృద్ధిబొందుచున్న, ఫుగ్యర్డ్‌ _ కీర్తిగల వానవర్‌ క్కు _ నిత్య 
సూరులక్కు నల్‌ ళోవై - మంచిసంబుధగుగలవార్రై, అవర్‌ _ అగుదురు, 


శాః రనవిరవము చేగలిగెడి దుఃఖమును బోలగొ స్టైడిస్వ్యభావముగల (శీకృష్ణునియొక్క_ 
జ (, . క | 
శీహదరనణ కు భగవదనుభవము చేవచ్చిన | ర్రిగల నమ్మార్ల్య్వార్గుసాయించి5 భగవంళుని యొక్క 
ల్యాణగుణ్యపతిపాదకము లైన యీ పదిపొశుగముల ననునంధించువారు నిత్య నూరులతోం తేరి 
యుందురని, ౧౧ 


ఈసా ర్‌ తిదవడిగ శేశళరణద్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


న 


శి] తికువాయ్‌మొబ్రి ఈ - పక్తు, ౧౮౫ 
9 _ వ తిరువాయ్‌ మొబ్లి, 


అవతారిక:___ఈవిధంబున నాట్రార్వెర్ల నుభవించిన యా ర్రితీపనటుల సశ్యేళ్యరుండువచ్చి 
సంశ్రేషించ గా నప్పుడరనియొ క (వణయిత్వగుణము నీతిరువాయ్‌ మొ గ్రీలోననుభంవిదుచున్నా రు. 


శశ లోవై వాయాళ్‌ పారు నల్‌ బీనెరు తమిజు తాయ్‌శోమదిళిలళ్లె 


కోవై వీయచ్చిలై కునిత్తాయ్‌ కులనల్‌.ానై మరుప్పొశికాయ్‌* 

పూవై పీయానీర్‌ తూని ప్పోదాల్‌ వణచ్లేనేలుమ్‌శీని౯ 

పూనె వీయామేనిక్క ప్పూశుమ్‌ శా న్దెన్నెల్లుమే. ౧ 
అ॥ కోవై _ దొండపండువ లెనున్న, వాయాళ్‌ పొరుట్టు _ ఆఫగముగల సప్పీవ ఇపిరాట్టి 


కొలకై, ఏజ్‌ ఖీ౯ా . వృషధములయొక్ళ_, ఎరుల్తక్‌ _ మాఫురములను, ఇటుత్తాయ్‌ _ విటిచిన 
ల స్త ట్‌. 
వాండున్సు మదిభ్‌ _ కోటగల, ఇలక్టే -_ లంకక్కు కోనై _ స్వామియైవ రాపణుండు వీయ _ 


౬ 


నశించునటుల శిలై _ బాణమును, శని త్తాయ్‌ చ్‌ ఎక్కి.0ప! బెట్టినవాండుకు, కులమ్‌ _ మంచిజాతి 
యం౦దుంబుట్టిన, నల్‌. విలత్నీణ మైన, యానై _ కువలయాపీడముయొక్కు, మరుప్పు. ద న్హములను, 
ఒశిత్తాయ్‌ _ వితిచినవాండునైన ఓశ్రియఃపతీ! ప్రూనైవీయా .. పుష్పమునునిడునన్ని నీర్‌ _జలయిన్యు 
శూవి _ సమర్చించి పోదు _. సమయములయంద్యు వగశ్ఞేచేలుమ్‌ - నమస్కరించని వాండ వై నను 
ఫావైవీ _ శెళ్లుపువ్వుతో, ఆమ్‌ _ సమానమెయూున్న, నిక్‌ _ నీయొక్క, మేనిక్కు _ దెర్యవ్నిగ 
వామునక్క ఎన్నెళ్టుమ్‌ ణో నామనస్సు, ఫూశుక్‌ _ పూయదగిన, శాన జ చన్షన మైరులున్నది. 

శా॥ నప్పిన్నపిరాట్టికొజ కై ఏడువృమభములను జంపీనవాడును, కువలయాపీడమునునంపహూ 
రించివవాండున్వు రావణాసురసంహారకుండు వై నఓశియః పతీ! ఇదివఆకు నిన్ను నేను పుష్పాదులతో 
నర్చించక పోయినను నావృాదయము నే నీవ్రభోగ్యము గాస్వీకరించితివని, నస 


ఖ్‌ 
పూళుమ్‌ ళా న్దెన్నెళ్లమే పున యుజ్కణ్లియెనదుడై య' 

వాళగమ్‌ శెయ్‌మాలై యే వాన్‌ పట్టాడై యుమణ దో 

తేళమానవణికలను మె౯ కై కూప్పుచ్చెయ్‌గై యే" 

ఈళళ ఖాలముణ్ణుమిల్‌ న వెన్సై యేగమూర్‌ త్రిక్కే, న 


ళో 


ఆ|| ఈశక్‌ _ స్వామియు, ఇూలమ్‌ - భూమిని, ఉద్డు - ఆరగించి, ఊమ్మిల్‌ న్షంబయిలుప 
ఇచిన, డై - నాపపకారకండును, వీగతూర్‌ త్రిక్కు _ ఆద్వితీయవిగహుండు వై న శ్రియఃపతిక, 
ఎన్నెర్డుయే _ వామననే, పూశుమ్‌ళాన్హు.వూయర్‌గినచన్ష నము గాను, ఎనదుడైయ _ శాయొక్క, 
వాళగమ్‌ _ వాక్కుచే, శెయ్‌ . చేయబడిన, మార్రైయే _ (శ్రీనూక్తుల్కే ఫువైయుమ్‌ . కట్టబడిన, 
ళ్ణీ _ మాలగాను, అల్గదే - అశ్రీనూ క్తీయే, వాన్‌ _ ఉష్ణ్వ్యల మైన, పట్టాడైయుమ్‌ _ పీశాన్ను 
రమాను, ఏన్‌ . నాయొక్క, కై - చేతులను, కూప్పి _ మొగిడ్చిి శయ్‌నైయే _ అంజలిచే 
యుటయే, 'రేళమూన, శేజన్సుగలకై + అణీ.ఆలబ్బ_రింపరదగివ, శలశుమ్‌.అభరణమా గానునున్న వి, 


గిలక తిరువాయ్‌మొ.ి, ఈ - పత్తు ([3-వ 


శా! సకల జగత్సృష్టీనంహారకుం డ్రైన (శియఃపతి, నామవన్సునుచస్టనము గాను చాస్లో 
మును పీతౌమ్బరము శాను మాలిక'శాను నాయందలిబంధము నాభరణములు గాను న్వీళరించుచు 


శ్నాడని. క 
వగమూర్‌ శ్లియిరుమూ న మూన్తుమూక్ర కపలమూ్ల్‌ ఇ 
యాగికీఐనుపూద మాయిరిణ్ణుశుడరా యరువాగిళి 
నాగమేణీనడుక్క.డలుళ్‌, తుయిన్ష నారాయణ నేీఢ౯ 
ఆగముఖ్‌ ముమగ త్తడక్కి. యావియల్లల్‌ మాయ్‌ త్తచే, కె 


ఆ|| చగమూర్‌ త్తి.కారణభూత మైనయొక ళరీగముగలవాండును, ఇరుమూంర్‌ త్రి.మూల్యపక్ళ 
తిమహ 'తృత్వములు రెండింటిని శరీరము గాగలవాండును, మూన్హుమూగ్‌. త్తి_సా త్వికరాజనతామసముల 
“నెడిమాడునిధములై న యహజొ్కారనులను కరీరము గాగలవాండును, పలమూర్‌ త్రి మూక _ అనే 
కముల్రై నయిన్లి ్వయములను శరీరముగాగలవాండుమ్క విన్దుప్రూదమాయ్‌ ను సృథివ్యాది పజ్బుభూత 
ములను శరీరముగాగలవాండును, ఇరుశుడరాయ్‌ _ చన్ష రనూర్యులనెడి శెండు తేజన్సులను ళరీర 
ముగాగలభాండును, అరువాగి _ ఈవస్తువలక నృ ర్యామియ్యు నాగష్‌ _ అఆదిశేషునిమాంద, ఏతీ _ 
ఎక్కా నడుక్కూడలుళ్‌ _ సమ్మదమధ్య మందు తుయిన్ష ప్ర నదురపోవ్రచున్న వాండునైన్క నారా 
యణేశీమన్నా రాయణుండా! ఉన్‌ నీయొక్క, అగమ్‌_.శ రీరమునకుంగావలనీన, ముఖీ లైమ్‌. 
ఆస్తమ స్తభోగ్యవన్తువ్రలమ, ఆగత్తు _ నాశరీరములోపల, అడక్కి _ ఆణీచి, (ఉండగా. ఆని 
నాప్రాణము అల్లల్‌. _ దుఃఖమును మాయ్‌ శ్తదు _ విడిచినది 
చా! (శృతి మహదహజ్క్కొర  ఏకాద శేన్షిియ పృథివ్యాదిభూత పజ్బుకాదిసమ స్త నము 
లకును నిర్వాహకుః డై, శ్రీ రాబ్టియంము పెవ్యళ్ళంచిన ఓ్మశ్రియః పతీ! నామనోవాక్కాయమురినే 
నీవు భోగ్యముగాజేనీకొని నన్నో గృశార్ధనిగా జేసీతివని ప 


మూాయ్‌ _తలెశ్థివాయ్‌ములై తే మాయ వ్చేయుయిర్‌ 

నూయ్‌ తోీఆయమాయనే వామననేమాదవాళ్‌ 

పూళ్తణ్యాలై కొ జ్లైనెషప్పోదాల్‌ వణశ్రేనేలుమ్‌ళీని౯ా 

పూ శ్రణ్యాలై నెడుముడిక్కు. ప్పునై యుబ్లణియెనదుయిే, రో 


ఆ॥ మాయ్‌ త్తల్‌ _ చంపవలయుననిి ఎ్ణి _ తలంచి వాయ్‌ _ నోటిలో ములై. స్తన 
మును, రస్ద = ఇచ్చివు మాయమ్‌ _ కపటముగల్క "య్‌ _ ఫూళతనయొక్క , ఉయిర్‌ , ప్రాణము 
న్యు మయ్‌ ర్త _ నళింప(బేసీన, ఆయన్‌_ కృష్ణు.డైయపఠ్‌రించిన మాయన _ అళ్చర్యభూతుండ్రా 
శానన"నే _ వామను(డా, మాదవా శ్రియ, వూ - నున్షరమై, కణ్‌ _ చల్లనైన మాలై 
శొబ్టు - మాలీకనుసంపొదించి, ఉన్నై _ నిన్ను, పోదు _ సమయమందు, పణ శే చేలుమ్‌ _ నమ 
స్కరీంచనివాండ నైనను వూ _ ఫున్పములచేంగట్టయిడీన, కణ్‌ _ చల్లనైన మౌరై _ మాలగల్మ 
శడు. దీర ర్ధమేన, ముడీక్కు _ శీరీటమునక్కు ఎనదుయిర్‌ _ నాప్రాతమ, వునైయుక్‌ _ సమర్చిం 
చకొవదోన జ! _ మాలగానుండును, 


తిద,] తిరవాయ్‌మొ!. ఈ పత్తు, ౧౮౭ 


శా! విషమమైన _స్తన్యమునిచ్చి తననుజంపందల! చి వచ్చిన పూతనను సంహరించిన ఓశి 
యఃవతీ! "నేనిదివఆలో నీకుచిత కై బ్కర్యమును కేయకపోయినను నాప్రొణమును నీవు మాలగా 
ధఃించితివని, ఈ 
కణ్ణియెనదుయిర్‌ కాదల్‌ కనగచ్చొదిముడిముదలాో* 
ఎణ్లిల్‌ పల్‌ కలన్లళు మేలుమూడె యుమచేశీ 
గా ౧ వా ౧ 
నణ్ణిమూవులగుమ్‌ నని్‌ నుజ్కీర్‌ ఫియుమణ దేశ 
ల లాలి 
కళ్ణి నెమ్బిరా నెమ్మా౯ కాలళక్కర తానుక్కే, ౫ 
ఆ॥ కణ్ణన్‌ చ్‌ కృష్ణు. డ్రైయవతీరిం చినవాండును, ఎమ్బిరాన్‌ _ ఉ పకారకుండును, ఎమ్మాక-_ 
ూస్వామియు, కెలమ్‌ _. *కాలము నున్ఫజి౦ వెడి, శక్కు_ర త్రానుక్కు _ సు వర్శినమునుధరిం చిన వా 
డువైన శ్రియఃపతిక్క ఎనదుయిర్‌. - నాయాక్క, ఫజ్జి _ మూలగానుు కాదల్‌ _ పీతి, కనగమ్‌ _ 
నువర్ణమంి. మై, ఫోది . శేజోమయమెన్క ముడిముడలా _ కిరీటము మొదలు గాగల, ఎత్లిల్‌ _ 
నంఖ్య లేని వల్‌ _ అమేకవిధంబులైన కలన్షళుమ్‌ _ ఆభగణములుగాన్సు అదే _ అపీతియే 
మూవులగుక్‌ _ మూడులోకములున్ను, నల్లి _ పొంద్కి నవిజ్‌ మైక్‌ _ ప్తోత్రముజేయుమున్న, 
శీర్‌ త్రియుమ్‌ _ కీర్రిగానున్నవి. 
తా॥ చృకఫరుం డ్రైన శీకృష్ణుండు, నాయార్మీనుమాల గాన్సు నాైపేమను భూషణామృర 
రూపములు గానుస్న ల్లీకరిం చెనని, య 
కాలశక్కరతొడు వెణ్‌ శబమ్‌నై యేన్చినాయ్‌* 
ఖో 
ఇఖొాలముణగ్‌ మముణ్ణుమిగ్‌ న్ష నారాయణనేయెన్తైన్లు 
ఓలమిట్టునాన తా లొన్తుమ్‌వారాయాగలుమ్‌ో 
ల్ల న! 
నా 
కోలమామె! శెన్ని స్కళ కమలమన్నకురె క్ట లే, ౬. 
అ॥ కాలమ్‌ _ కత్రువులకు మృత్యువు గానున్న, ₹1_గతొడు _ నదర్శనమతోంహదడ, 
వెణ్‌ _ స్యచ్చ మైన, ₹ెబ్లక్‌ న ,శీపాఇఖ్బజన్యమున్సు వై యేన్లినాయ్‌ _ (శీహస్తమువందుధరించినవా 6 
డవును, ఇాలమ్‌ _ భు-మిని, ముణ్‌ మక్‌ - స పూర్ణము శ్వా ఊదు _ (మింగి, ఉఊమ్మిల్డ్‌ న్హబయి 
లువలచినవాండవు వెన, నారాయణ నే _ (శీపున్నారాయణుండా! ఎనైన్తు.అనివెప్పి, ఓలమిట్టు 
జ ఆఆ బట 
ధ్వనిజేస్తి నాకా _ "నేను అజైత్తాల్‌ _ పిలిచితి నేని ఒన్హుకు . ఒకతీరుననుు వా రాయాగిలుమ్‌_ 
శాకపోతివైనను, ఉక _ ఓీయొక్క, వరై - అధరణధ్యనిగల కమలమన్న _ పద్మమువంటి, 
కల్‌ _ శీపొదము ఎక్‌ శెన్నిస్కు - నాళిగస్సుకు కోలమామ్‌ _ అలజ్క్క_గమైయుండును. 
శ్రా ళజ్టచ(క్రాదిదివ్యాయుధధరు.డా! లోకములకు సృష్టిసంవోరకుంశా! యని నేను 
మి శ్‌ 
పలుమాఅుపీలిచినప్పుడు నీవు రాజపోయినను. ఇప్పుడు నీ శ్రీపాదపద్మిములను నాళిగన్సుమాంద 
నుంచి వన్ని ధన్యునిగా జేసీతివని. స 
త నన నయనా నర 
శబ్ధారతయా ద్ధమందు వె న్ధవ వధమష్పుడు వధ్యాహ్న మువందు శ్రీకృష్ణుడు చకమును 
వయోగించి నూర్యుని కప్పగా నప్పుడాదినముర్శాతివ లె నంధక"రమయ మైనదిగాన చక్ర ముకాల 
మును సృజించినదని. 
60 


౧ంళా తిగువాయ్‌ మొ, 5 - వత్తు [9-వ 


కుతై కల్‌గళ్‌ సీటి మణ్కొణగోలవామనా 
రయ రి గ 
యనేకి 
కురై కల్‌ 3 కూప్పువార్‌గళ్‌ కూడనిస్షమా 
వం నో లై మ్‌*ోడ౯ 
నిరై కొళ్‌పు+వుమనీరుమ్‌!”” శ్లే శమాశ్టేనేలు 
ఉరి కొళ్‌ తోది టగువురువ మెన్న దావిమేలదే. ర 
సు బట 

అః క్షురై _ ట్టించుచున్న, కట్లిల్‌గళ్‌ - శ్రీపాదమలను, నీట్టీ _ పొడువుగాచేసీ, మణ్‌_ 
భూమిని, కొగ్ణ - కొలుచుకొనిను కోలమ్‌ _ నుందరుండవై న, వామనా_ఓవాపునుండా! క 
ణ్‌ - భూప ౧ములతోళబ్లించుచున్న నీశ్రీపాదముల నుభ్దేశించ్చి వైటప్పువార్‌ గల్‌ _ నమ 
స్కె.రించువార్కు కూడ _ నీతోంజేరునట్లు, నిన _ ఊన్న, మాయే _ ఆళ్చర్యభూ' కుండా! వివై 
కొల్‌ _ పరిమళముగల్క ప్రూవ్‌ _ పుప్పమునున్ను,. నీరుమ్‌ _ జలమునున్ను, కొల్లు _ సంపా 
దించుకొనివచ్చి వీ _త్తీమా స్షైనేలుమ్‌ _ స్తుతించినివాండ నైనను, ఉఊగైై ఉనే. శ బ్లమునుగహీంచు 
చున్న(వాచభామగోచర మైన), ఛోది _ శేజస్సుగల, తిరువురువమ్‌ - దివ్యవ్మిగహము, ఎన్న దాని 
మేలదే _ నాయాత్మమిదనున్నది. 

'తాఃనీవ్ర వామనావతారంబె ర్తి లోకములను గొలిచినప్పుడు నీశ్రీపొదమల సాళయించిన 
వారిని నీతోంకేర్చుకొనిన ష్మీశ్రియః సతీ! ఫుష్పాదులతో నిన్ను చేనర్చించంబోపాయినను నీయతి 
సుందరం బైన దివ్యవ్మిగహము నాయాత్మను నవలంబించియున్నదని. ర 

ఎన్న దానిమేఇ యా యేక్‌ కొళ్వే: లగమునుో 
శున్ని ముణ్‌ బుమొగినిన్హ శోదిఖానమూర్‌ తియాయ్‌* 
ఉన్న బెన్న దావియు మెన్న దున్న దానియుమ్‌* 
ణీ 
ఇన్న వళ్ణమేనిన్హా యెన్హురై క్షవల్లే నే న్య 

అ) ఎన్నదు . నాయొక్క, ఆవి - అక్మయొక్క, మేలైయాయ్‌ _ మిననీవసీంచువా( 
డవును, వీర్‌ కొల్ల్‌. _ కెజ్ట్వ్యల్యము? ల్క వ్తులగముమ్‌ _ సృప్పలోక ములనున్ను, తున్ని వ్యాపించి 
ముణ్‌ నిమాగిరిస్ట . సమస్తములకంకళ 'త్మవై యున్న వాండనును, శోది _ స్వయం[పకాళమైన, 
ఇొనమ్‌_ల్ఞానమును, మూర్‌ త్రీయాయ్‌-స్వయాపము గాగలవాండవు నైన ఓశియుపత్సీ ఎన్న దా-వ 
న్యాపొణమ్యు ఉఊన్నదుమ్‌ . నీయధీనముగాను, ఉన్న చావి _ న్మీపాణము, ఎన్నదు _ నాఃయధీనము 
గాను, ఇన్న పర్లి మేనిన్హాయ్‌ _ ఈ్యపకారము గానున్నావు, ఎన్హు _ అన్ని ఊరైక్కపల్లే సే *, శెప్ప 
ళ క్తండనా? (శౌను). 

శాసనమ న్తలోక'ములయందును వ్యాపించియున్న స్వయంపకాళస్వరూపుండ పై న ఓ శ్రియః 
పతీ! నన్నువదిలి నీవ్రజీనించ లేవ, నిన్నుపదలి "నేనుజీవించ లేను. ఇట్టినీస్వ భావమును. "నే నెంత 
మాశ్రమును బెప్పుటకు సమర్థుండను గానని, తా 


ఉనై క్కన్లేనల్లే నున్ను లన్బిల్‌ || త్తి వెళ్ళ త్తి౯ళి 


కరై క్కణెన్హు శెల్పన్మా౯ కాదన్మయలేజీనే౯*ి 


ణా 
దా 


(తిరు, తిరువాయ్‌ మొగి ఈ పత్తు ౧౮౯ 


కి ఏ, 5] కా ణ్‌ 
ఫురై పృిలాదపరమ్బరనే పౌయ్యిల దపరశ్ఞుడరే 
ఇరై త్తునల్ల మేన్మక గాలే త్త యానుమే త్తినే౯, కా 


,. అ ఉనైక్కవల్లే నల నీగుణమును జె స్పుటకుగమర్దుండను గాను; ఊళ .నీయొక్క,ఊల 
ప్పిల్‌ _అంఠము లేని, కీక్‌ ్రీవెళ్ళ త్రీక్‌ కీ ర్థియ'నెడి సముదము యొక్క_,కనై క్కూణ్‌ _గట్టును వాక్‌ 
నేను ఎను శెల్వళ్‌ . ఎప్పుడు చేళెదను; కాదల్‌ _ఆళయ నెడ్కి మెద లేటీనేన్‌ .. భమనుబొందితిన్సి 
ఫునైప్పు . దోపము, ఇలాద _ లేని పరమృరనే _ పఠాత్పరుంజా! పాయ్యిలాద _ అసత్యము 
లేన, పరజ్ఞుడలే | పరజ్జ్య్యోతిస్స సడూఫుండా ! నల్ల _ విలక్షణులైన మేల్‌ మక్కల్‌ _ నిత్య 
నూరులు, ఇరైత్సు _ ధ్యనిజేస్స్‌ వీ ల్తీంస్తుతించునటుల, యానుమ్‌_నేనును, వీ త్తినే౯్‌_స్తుతించితిని, 

తా॥ ఓస్వామా ! నీగుణము "నెంతమ్యాత్రముగూడ "నేను వర్ణింపంజాలను, ఇట్లుండగా నీగు 
ణములను ేనెటుల సంపూర్ణముశా జెప్పెదను, అయినను నీయందల్నిప్రీతి చే "నేనుభమించిపోయి 
నిత్యనూరులు స్తుతించునబుల నిన్ను న్తుతించుచున్నా నని. బా 


యానుమే త్రి మేట్రులగుమ్ము” , మే ఫోపినె  యుమ్‌ 
మల్లి (ప అకా 
తానుమే తెలుమ్‌ తనె షయే తవే తవెజయ్‌దుము* 
లావి 6౬. న 
'లేనుమ్బాలుమ్‌గన్నలు మముదునూగి తి విప్ప 
లవిలాన్‌ 
యూనుమెమ్బికానై యేయే త్తినే౯ యానుయ్వానే. ౧౦. 
అ యానుమ్‌ _ నేనును, ఏత్తి _. స్తుతించి ఏర్టులగుమ్ముణ్‌ మ్రుమ్‌_న ప్తలోకములన్నియు, 
ఏత్తి _ స్తుతించి పీనై్మైయామ్‌ _ మజీయు్య తౌనుమ్‌ _ సర్వజ్ఞాండై న తానును, విత్తియుమ్‌ _ 
స్తుతించియు, తన్న - తనను, వత్త వీ ర్త - స్తుకింప స్తుతింపు ఎడా _ ఎప్పుడ్సు ఎయ్‌దుమ్‌ _ 
మునును. చేనుమ్‌ _ లేనెవలెన్సు పొలుమ్‌ _ పొలువలెను, కన్నలుమ్‌ _ కర్ళరవలెను, అము 
దుమాగి _ అమృలేమువ లెను భోస్యభూలుం డై, తిత్తిస్ప _ మధురమైయుండ శా యానుమ్‌ _ 
ీనును ఉయా్యక్‌ _ ఊళ్డీవించుట క్రై + ఎమ్బిరానై యే_.మాస్వామినే, యాక్‌. నేను ఏ త్తినేక్‌_ 
స్తుతించితిని. 
శా? ఓశ్రియపతీ ! నేనును సమ స్తలోకములును సర్వజ్ఞాడవైన నీవును ఎలరుచేరి నీగుణ 
మును స్తతించినను దె*నికన్నముగనుపడదు. ఇట్లున్నను నీయొక్క నిరతిళయభోగ్య ౭ నుజాచియుం 
డలేక్ష నాయుజ్జీపనార్థమై నెను నిన్ను స్తుతించితినని. ౧౦. 
జ ఇ వ, 
_ ర ఈ 
శశ ఉయ్‌వ్రపాయమ్మణ్‌ నీన్మైలేజీ క్కల్ణనొణ్క్టల్‌ గళ్‌ మేల్‌ 
శెయ్య తామ రై ప్పథ్రన 'తెన్నన్లురుగూర్‌ చ్చడగోపళి 
పొంళ్యల్‌ పాడలాయిరళత్తు ఛివై యుమపత్తుమ్‌వల్లార్‌ గళ్‌ * 
వై యమ్మన్నివీణ్‌ బీరు విజ్లమాళ్వర్‌. మస్లూడే. ౧౧. 
అః ఉయ్యాపాయమ్‌ _ ఉళ్జీవనోపాయమ్ము మగ్‌ ల్లు _ వేటొకట్సి ఇన్మై _ లేనిదానిని, 
శేతీ.నిళ్చయించి, కర్లళ్‌ _.శీకృష్ణునియొక్క, ఒణ్‌ కట్టిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _సుందరంబులై న శ్రీపాదముల 


౧౯౦ తిగువాయ్‌ మొ! ;రో= పత్తు రవ] 


విషయమై "కయ్య_-నుందరమైన్క శామరై _పద్మములుగల్క ప్యల్లి న్మ్‌_జల్మవ దేశముల చేచుట్టలుడీన 
శెళ_దశ్షీణమందున్న, నల్‌ _స్పృవాణీయమైన, కురుగూర్‌._కరుకాఫురిక నాథులై వ కడనగోపళా_ 
నమ్మా[్వార్ల్యుపసాదించిన పొయ్యిల్‌ . అసత్యము లేనివియ్యు పొడల్‌. -గానరూపముగానున్న్య 
ఆయిరళత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములల్లో ఇవైయుమ్‌పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను, వలార్‌ గల్‌ _ 
అభ్య నించువార్కు వైయస్‌ _ భూమియంగల్సి మన్ని _ *మరియుండి, వీణ్‌ బీరును = తనమహిమ 
(ప్రకాశించునట్లుండి, మర్లూడే _ భూలోకముతోగూడ, విర్గుమ్‌ _ పరమపదమునుు అభ్యర్‌ _ 
పరిపాలించుదురు, 

శ్రా॥ 'శీకృష్ణునియొక్క 'శ్రీపానములుతేప్పు మభీయొకొవ్రపొయము లేదని. నిశ్చయించిన 
నమ్మా (ర్లు యథార్థము గాసాదించిన యీపదిపొాశుగము: ననునంధించువారు ఉభయవిభూతిని 
బరిపొలించుదురని, ౧౧. 

అజార్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే ళరణష్‌ 


నాలాలు. 


ర.వ తిరువాయ్‌ మొ, 
-ఎియీభదరం-. 
అవతారిక _ స ర్వేళ్వరండింతకాల మ్య్యార్లతోంయూడ నుండి రనమలననుభవించి కొం 
వెమవతల వేం చేయగానంతమాత్రముగూడ నతేనివిరహమును నమ్మాలా రునహింపక తనకంటిక గుబ 
డినవస్తువులలో భగవత్సంబన్థ మునుజూచి యాళపడువిధము సన్యాపదేశ ముగ సౌదించుచున్నారు. 
జాతీ 


ఫ్‌ మకెయిరున్టతుగ్లావి వామనన్మరిదు వెన్ను మో 
విజైతటుదనన్యేవు వైగ్వు మెన్లు3 క్యామ్‌ 
క క్రైయుగ్తే ర్‌ మల్‌ గని కడల్వల్గనెన్ను మన్నే శఎ౯ 
మా ణా అ ణ 
పెళ్లెపెరుమయల్‌ శెయ్‌దార్‌ క్కె.౯ శెయ్‌గే౯పెయ్‌వళై యీలశే, ౧ 


అ॥ మె _ భూమిన్సి ఇరుస్దు _ ఉండీ (పలుమాల్సు, త్యులావి _ ఇత! (న్నృశించి, 


మా 
ఇదు _. ఇద్కి వామనకొ _ వామనునియొక్క ), మణ్‌ _ భూమి, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును పిణి _ 
త్తు 


ఆకసమును, తొట్టుదు _ నమస్కరించి అవక _ అశియఃపతి మేవ్ర.నిత్య వానయ కేయుచున్న , 
వైగున్షమ్‌ _ పరమపదిము, ఎన్హు _ అని వైకొట్టుమ్‌ _ చెయ్‌చూఫ్టున్కు క బైయుభ్‌ "నేత్రము 
లలో నీర్‌ మల్‌ గ _ నీళ్లుకారునట్లు, విస్త ఉండి, కడల్యర్ణ౯ా వ సమ్మదమవంటే 'మేనుగలవాండు, 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును అన్న_ అమ్మా ! ఎన్సెళ్టై - నాపీల్లను, పెరుమయల్‌ - పెద్దపిచ్చిరనము 
గలదై శెయ్‌దార్‌ క్కు _ చేసిన ీయఃపతికీ, సెయ్‌ _ అల 


బ్య. రించుకొనిన వశెయిా శే _ కంక 
ణములుగల ఓీ్ర్రీలారా ! ఎకొశౌయ్‌శేకా _ పమిసేచెదను. | 


తాః ఓక్ర్రీలాకా | నాకొమా ఎ భూమినిస్పృళించి ఇది వామనుండు గొలిచిన భూమిగచా 
యనివెప్పును, ఆకాశన్సునుజూచి నమస్కరించి పరమపదమని శ్పి జెప్పళక్రిలేక చానిని తనచే 


తరు, తిరువాయ్‌మొీ; ళో. పత్తు ౧౯౧ 


ళ్లు తోజూఫును. వానితిరుచేనును దలంచివాస్పృఫూర్ల ముఖియై సమ్మదమూవంటికా న్తిగలవాంణా 
యనిపీలుచును. ఇట్లునాపిల్లను (భమింపంజేసీన శ్రియః పతికి "నేనేమి నేచెదనని. ౧. 


"పెయ్‌వలై క్కగఖై క్కూస్పి ప్పిరా౯ాకిడక్కుమ్‌కడలెన్నుమ్‌ోో 
శెయ్యదోర్‌ జాయిన్‌ జే క్కాట్టి చ్చిరీదరన్మూర్‌ త్తియీ దెన్ను మ్‌* 


నై యుజ్కర్లేర్మల్‌ గనిక్షు నారణ నెన్ను మన్నే శోఎ౯ 
'తెయ్‌వవురువిల్‌ శిటుమూ౯ శెయ్‌గిన్ట దొన్హ జియేనే, ం, 


అ॥ య్‌ _ అలజ్కరించుకొబడిన, వ్షై _ కంకణములుగల, కైగచై - చేశులను, 
కూప్పీ _ మొగిడ్చి; పిరాళ - ఉపకారకండు, కిడష్కమ్‌ _ పవ్వభించిన్య కడల్‌ ఎన్నుమ్‌_నము 
(ద్రముఅనివెప్పునుు శెయ్యదు. _ ఎజ్జనై, ఓర్‌. _ అడ్వితీయుం దైవ, ఇూయిణ్‌ సై .నూర్యుని, కాట్టి. 
మూవీంచి, ఈదు _ ఇది ళిరీదరక్‌. _ (శీధరునియొక్కు, మూల్‌ త్తి విగహము, ఎన్నుమ్‌ _ అని 
ఇెప్పున్కు నైయుమ్‌ _ శిథిలమనస్కురాలగును. కజ్జీర్‌మళ్‌గ _ వేతజలముకాయనట్లు, నిన్హు _ 
ఉండి, నాగణకఎన్నుమ్‌ _ నా రాయణుండని చెప్పును, అన్నే _అమ్మా! ఎక్‌.నాయొక్కు "తెయ్వ 
వ్రురువిల్‌ _ చేవతవలె సుందరవ్మిగవాముగలదియు,  శిటుమాక్‌ _ చిన్న లేడివంటి-న్మేతములుగలది 
యునైనయీపె, శెయ్‌గిన్సదు _ చేయువ్యాపొడము, ఒన్ట _ ఒకటియు, ఆతీయేక_ఎజుంగను. 

ఛా అమ్మా! నాకొమా రై, ఈసమ్ముదిమును జూచియిచ్చట (శ్రియఃపతి పవ్వలించుచున్నా 
డుగదాయని నమస్క్లరించును. నూర్యునిజూచియితండు నారాయణమూ వ్రై;చాయని చెస్తును 
మబీయు న్యాళియుపతి మనకసకలవిధబంధువుగ కాయని దలంచి శథిలా _న్గఃకరణురా ఖ్రైదుణఖిం 
చును. ఈవికంబున నీసున్ష రాజ్టీ చేసెడి వ్యాపారము పలానదని నేనెజుంగ లేనని, తి 


అజీయుమ్‌ శేన్టీయై త్తట్రువి యచ్చుదనెన్నుమ్‌ మె య్‌ నేవాళ్‌ 
ఎటీయుమ్‌తళ్లొణ్‌ నై గట్టుని యెన్ను డై క్కోంవిన్ష నెన్నుమ్‌ో 
వెజికొళ్‌ తుభాయ్‌మలగ్‌ నాజుమ్‌ వినై యుడై యాట్టియేన్సెల్‌ లికి 
సెల్రివ భె ముశైచ్చిజుమూ౯ సెకుగ్వ దె౯కణుక్కొలనే, ప్త 
యా అ న! ణా లి 
అ| ఆటీయుమ్‌ _ (విల్లర చే వేడీయని) శెలిసికొనందగిన, శమ్‌తీమై _ ఎజ్జిన యగ్నిన్సి 


తుని _ కాగలించుకొన్సి అచ్చుద నెన్నుమ్‌ న అచ్యుతుండని చెప్పును. 'మెయ్‌వేవాళ్‌ _ ళరీరము 
శాలిపోకుండనుండును, ఎజీయుమ్‌ _ వినిలీకొట్టుచున్న, కణ్‌ _ చల్లని కాణ్‌ జై . గాలిని 
రృ. వి _ కాగలించుకొని, ఎన్ను డై - నాయొక్క, కోవిన్షక్‌- _ నోవిందుండు, ఎన్నుమ్‌.అనివె 
ప్పును. ఇిటికొల్ల్‌ . పరిమళముగల, తు య్‌నులరీ _ తులసియొక్కఫుస్పము, నాజుమ్‌ _ 
(ఈపెళనీరమందు) సరిమళ్ళించును, వివైయు డ్రైయాట్టియేక _ పౌపముగల"నేను, పెట్‌ వీ _కనిన 
కియా, "ెటి.నిలిడమైన) వశై-క బజ్కణములను, ముస్లె. చెయ్యియొక్క_ అగ భాగమునందుగలదియు 
+జంమూక _ చిన్న లేడివంటి చూపుకలదియు నై సయీ వె శెయ్‌గిన్షదు _ చేసెడి వ్యాపారములు 
ఎక ళస్టుక్కు _ నాకే త్రమునకు ఒస్లే.ఓకటిశానున్న దా (ఆనష్ఞ్యేయములని) 

01 


౧౯౨ శ్లిరువాయ్‌మొ,క, ౪ పత్తు [రంత 


శా॥ అచ్యుతుండనివెప్పి నిప్పును కాగలించుకొనినను ఈ'మెకేమియు. బాధగలుగదు. 

మాగోవిన్దుండని వెప్పి యతివేగముగా గొట్టుదున్న వాయువును కౌగలించుకొనుచున్నది, ఈమె 

యయొక్క_ ళరీరమందు తులనీవాసన గొట్టుచున్నది. ఈ మెనే'సెడి వ్యాపౌరయ యిట్టి య'నేకములని, 
ర! |! 


ఓని యతిజ్లళి క్కాటి యొళిమణీవల్ల నే యెన్ను మ్‌* 
ఆ రడి టు ణ 
నిన కున తినె నోక్కి నెడుమూ లేవా నెన్తుకూవుమ్‌ో 
టు రారా జి 
ఐ నె శ 
నను పెయ్యుమ్మవై కాణిల్‌ నారణళవ్దా నెన్హా 'లుమ్‌' 
ఎని నమెయల్‌ గళ్‌ శెయ్‌దా న్ను డె క్కోమళతె యే, ర్క 
టు ము జూన్‌. 


అ| జన్టీయ _ పూర్ణుండైన ల తిబ్దతై ॥ చద్దుిని కాట్టి _ చూపించి, ఒళి _ (వకాళించు 
చున్న, మణివణ్ణ "నే _ రత్నమువంటి కాన్తిగలనాండా? ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్టును. నిన _ ఎదురుగ 
నున్న, కున త్తినై - పర్వతమును, నోక్కి _ చూచి, నెడుమాలే _ గొప్ప న్నేహముగలవాండా | 
వా_ రమ్ము, ఎన్ష కూవ్రమ్‌ _ అనిపీలుచును, నను _ చక్కగా, "పెయ్యుమ్‌ భీ వర్డి ంచుచున్న్య 
మ్ల _ మేస్థుమును, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, నారణక్‌ _ శీవ న్నా రాయణుండు, పన్హా నెన్టు_ 
పా 
వచ్చెనని ఆలుమ్‌ _ సృత్యశుజీయును. ఎను ఇన _ అని ప్పిన యీవిధం చేాక్క ఎన్ను డై క్కో 
మశ్తై _ నామృదువై నపీల్ల కు, మైయల్‌ గళ్‌ - (భఘములన్వు శెయ్‌దాగ్‌ _ ఫుట్టించిరి. 
తా॥ పూర్ణ చందునిజూచి, వీడు సుందగవ్శిగహుః డై న (శ్రియఃపతియని వెప్పును. ఇెట్లుళో 
నిండియున్న పర్వరమున జూచి, ఈపెయింతకాలము పిలిచినను రాళపోతి మేయని సిస్త చేముసుకు 
వేసికొని శ్రియఃపతివచ్చి యొకపక్కన దాగుకొనియున్నాడని దలంచ్చి ఓసళ్వేళ్యరుండా 1 శవ 
సీస్టబడవలద్యు నాయెదుటరమ్ముఅని. వీలుచుచున్నది.. 'మేఘములనుజూచి పరోసకారశీలుడై న 
1శియఃవతి వచ్చె-నేయని నృత్యముజేయును. కశియఃపతి నాపీల్ల కిట్లు వీచ్చి యెత్తు నట్లుచేవెనని, 
సు. క వాం గి 


కోమళవాళొకనై స్పుల్‌గి క్కోరిన్టనే [య్‌ త్తన వెన్ను మో 
పోమిళనాగత్తి౯వీన్సో యవళ కిది ్క_యీటదెన్నుమో 
అమళవొన్హునుణీయే నరువినై యాట్టియేన్నెల్‌ ౨4 

కోమళవల్లిమైనమూ యోన్‌ మాల్‌ శేయ్‌దు శేయ్‌గ్సి కూ త్తే, 1 


ఆఅ కోమళ్లమ్‌ _ నుస్టరమైై వాక _ బలినీయున్న, కసె _ దూడను, ఫుల॥ి _ కాగలిం 
చుకొని కోవిస్టక మేయ్‌ల్హన _ దీనిని శ్రీకృష్ణుడు మేపినాడు, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. 
పోమ్‌.పోవుచున్న, ఇళమ్‌ . యౌవనముగల్క నాగ త్రిక _ పాముయొక్క, పీక్‌ _ వెనుక 
పోయ్‌ = పోయి అవక్‌ - అశ్రియఃపతిక్కి ఈదు _ అది, కీడక్కై. పడక్క ఎన్నుమ్‌ _ అని 
'వెప్పున. అరు . [కూర మైన వివై యాట్టియేక - పొపముగలనేన్సు ెలీ ఖ _ కనివు కోమళ్ళ 
వల్లియె . సుండరమైన తీశెవంటియీ పెను, మాయో౯ _ ఆళ్బర్యభూతు డై నశియ్యుపతి, మాల్‌ 
శియ్‌దు _ భ్రిమింపంజేన్కి ఇెయ్‌గిన్ట - చేయుచున్న, ఖా త్తు. ఆటల్కు ఆనవు _ ఇంతయగు 
నన్సి ఒన్జుమ్‌ _ ఒకటియు, అజియేక్‌ . ఎజుంగను 


తిరు.) రీరువాయ్‌మొల్రి ఈ - పు ౧౯౩ 


శా॥ సున్షరమైన దూడను కౌగలించుకొని, దీనిని కృష్ణుండు సేవీనాడుగనుక బలిసియు 
న్నదనియు, మంచిసర్పమున వెనుకపడి ఇది (గియఃకతికి పడకయనియు 'ెప్పును. శ్రీకృష్ణుడు 
నాపీల్ల నిట్లు (భమింపబేవెను. ఇదినాపాపమా? ఈ మెకీపిచ్చిశనమలవి శాక యున్న చేయని. ౫ 

కూ త్తర్‌ కుడ మెడు తాడిల్‌ కోవిన్ష నామెనావోడుమే 

వాయ్‌ త్తక్కులో 3 శేట్కిల్‌ మాయవ నెను మెయాక్కు మ్‌ 

అయ్‌చ్చియర్‌ వెళ్తెయ్‌గళ్‌ కాణి లవనుణ్ణ వేళశ్తియీ'బెన్ను మ్‌ 

ణా గ 
పేయ్‌చ్చిములై శువై తార్‌ క్కెకొపెళ్కొడియేతీయవి మే. హే 
వ. క జాతీ 

అ॥ కూర్తర్‌ నే నృత్యముజేయువారు, కుడ మెడుత్తు - కుండల నెత్తి (గౌ త్తిమిందనుంచు 
కొని), ఆడిల్‌ _ నృత్యముజేసిసయెడల, కో విస్దనామ్‌ . శ్రీకృష్ణుడు గావచ్చున్సు. ఎనా _ అని 
దలంచి ఓడుమ్‌ _ పజుగెడును, నాయ్‌ త్త . సుఖకరంలైన, స[లోకె _ వేణునాదము, 
శేట్కిల్‌ _ వినిన చెడుల మాయవక్‌ _ ఆళ్చృర్య భూతు డైన శ్రీకృష్ణుడు (వచ్చినాడు, ఎన్లు _ 
అని మైయాక్కుమ్‌ _ మోహీంచున్ను ఆయ్‌చ్చియర్‌ ్‌ గొల్లలయొక), , వెళ్లెయ్‌గళ్‌ -వెన్నలన్సు, 
కాణీల్‌ _ చు+చినయెడల, ఈదు _ ఇది, అవక _ అ్యశీకృష్ణుండు, ఉలి - ఆరగించిన, వెళ్రైయ్‌ 
వెన్న, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. పేయ్‌చ్చి . పూశనయొక,,., ముల్రై . _స్తన్యమున్సు శునైత్తా 
ర్‌క్కు _ ఆరగించినవారివిషయ మై, కొడి _ తీగివలెనున్న, ఎక్‌ నెణ్‌ _ వాకొమా ర్త, ఏతీయ _ 
పొందిన, పీక్తు _ పీచ్చితనము (ఊన్న విధమిట్లిది). 

ఇ ఎవరైనను కుంధనృత్యము. చేసినయెడల వాండు. [శ్రీకృష్ణుడే కావచ్చునని దలంచి 
యచ్చటికింబజు గెడును వేణు నాదము వినినసమొడల (శీకృష్ణుండువచ్వెనని మోహీందును, గొల్లలు 
వన్నతీసికొనివచ్చినయెడల యిది (శ్రీకృష్ణుండారగించిన వెన్నగచాయని చెచ్పును.. ఈవిధంబువ 
నాశ్రీకృష్ణునివివయ మైనాపీల్లకు పిచ్చియె త్తెనని టు. 

వజియవీ ల్రినో డెల్లావులగు కణ్ల౯పడె స్పెన్నుమో 
ఇల్‌ ణా లా మోంం 
నీజు క న్వేయిడక్కాణీల్‌ నెడుమాలడియా రెనోడుమో 
శ 
నాజుత్రుభాయ్‌మలర్‌ కాణిల్‌ నారణన్కగ్లియీ దెన్నుమో 
శేతియమ్‌ కేజాదుమాయోళ తి త్తనళేయి త్తిరువే. ౭, 


అ ఏీతీమ _ ఎక్కీయువ్న, పిత్తినోగ _ పిచ్చితనమన్న చ్పటికిన్ని, ఎల్లానలగు _ 
సమ స్పృలోకము, కర్ణ లీక ఎమ్టునియొక్క, ప యడెప్పు _ సృష్టి, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పున్సు నీలు_ 
భన్మ మైనను, ఇవ్వే _ చక్కగా (శోర్జ వ్రఫజ్ణ్రముగ్యాా ఇడక్కాణిల్‌ _ థరించుకొనినవారిని 
జఊొచినయెకల్క "డుమాలడియార్‌. _ (వారు) (శ్రియఃపతికిదాసులు, ఎన్హు _ ఆనితలంచి, ఓడుమ్‌_ 
పణుగిడును నాయి _ పరిమలించుదున్న, తు[్రైయ్‌మలగ్‌ _తిరుత్తు[[ా యియొక ్క_ పుష్పమును, 
కాణిల్‌ _ చూచినయెొడల్య, ఈదు _ ఇది నారణన్‌ _(శీమన్నా రాయణునియొక్క_, కళ్ణీమాలిక 
ఎన్నుమ్‌ _ అని వెప్పును. లేటీయుమ్‌. తెలివివ్రన్న ప్పుడును, తేడాదుక్‌. తేలిం లేనప్పుడును ఇ త్రిన_ 
లశ్ష్మీవంటియి పె, రూయోన్‌ తిజి ర్తేనళ్‌ _ 'శ్రీళృష్ణునియం కే మోహించియున్నది. 


౧౯౮ తిరువాయ్‌మొట్రీ, ఈ - పత్తు [రవ 
శా॥ ఈవీచ్చికనములోగూడ, ఈజగత్తునుశీకృన్లుడే సృజించినాడని చెప్పును. ఎవరై నను 
భస్మము నె త్రినిడువు గాధరించినయెడల డానినిభస్కృమనిగూడ నెంచక, ఊర్జ్యము శాధరించి యున్న 
చానిేజూచి వీరుఊర్ల ర్థ్వ పుర్ణ్రధారులైన 'శ్రీవైష్ణవ్రలని దలంచివాంని దజ్ఞమ్‌సమర్పించుటకు బజు 
ఇడును, శులపీమాలిక్‌ నుజొచి యిది. శ్రీకృష్ణుడు ధరింఛెడీవనమాలయని చెప్పును. అంతయే 
గాక సర్వశాలములయందును బాని నే ధ్యానించియుండునని. స్ట 
స్య త 
తిరువుడై మన్న రె క్కౌణీల్‌ తిరుమాలై క్కగ్లేనేయెన్నుమ్‌' 
ఉరువుడె వ్యుజళ్‌ కాణి లులగళన్గా నెనుతుళ్ళుమో 
ర ది అ 

| / త 

కరువుడై శ్రేవిల్‌ గ ఖెల్లామ్‌ కడల్వణ్ణ్లన్కోయి లేయెన్నున్‌ 

వెరునిలుమ్‌వీట్విలుమోనాళ్‌ కళ్ణలకల్‌ గళ్‌ విరుమ్భుమే. రా 

€ 

ఆ|| తిరువుడ్రై - (శ్రీమంతులై న్స మస్న నై - రాజులను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క తిరు 
మాలై _ (శ్రియఃపతిని, కళ్హోనేయెన్నుమ్‌ _ సేవించితినని చెప్పును, ఉరువుడై _ మంచిరూపములు 
గల, వర్లిద్దెళ్‌. _ పదార్లములన్సు కాణిల్‌ చూచినయెడల, ఊలగళన్లా నెను _ లోకములను 
గొలచినతివిక్రముండని, తుళ్ళుమ్‌ _ నృత్యమాజేయును, కరువ్రుడై _ (ప్రతిమగల్క “వల్‌ గ గాల్లామ్‌_ 
జేవాలయమంతను, కడల్వల్ఞన్‌ _ సమ్ముదమువంటి మేనుగం (శ్రియః పతియొక్కు, కోయి లేయెన్నుమ్‌_ 
కోవిలయని'చెప్పును.. వెరుఏలుమ్‌ _ సిస్టన్నఫ్పుడును, వీడ్త్యైలుమ్‌ _ మోహించియున్న స్పుడును 
ఓవాళ్‌ _ విడువనిరై, కణ్ణన్‌ జగ శీకృష్ణునియొక్కల] కల్‌, గల్‌ తిరువడికళ్ళను, విరుమ్చుమ్‌_ 
ఆళపడును, 

ఆ॥ (శీమన్తులై నర జులనుజూచి వీర్మశియఃపతి స్వరూఫులనియు, అంది మైనవన్తువును 
కోచి ఇది(త్రివ్మికమస్వరూపమనియు, ఏదేవాలయ మైనను ౯నిని జూచి యిది (శ్రియిపతియొక్క 
కోవిలయనియు జెప్పును. ఇంతయే-గాక సర్వకాలములయందుగూడ (శీకృష్ణునియొక గా శ్రీపాద 
ముల]నే యా(ళయించియుండునని, హ్‌ 

విరుమ్బిప్పగవరై క్కాణిల్‌ వియలిఇముగ్గానేయెన్ను మో 
కరుమ్నెరుమేగబ్లళ్‌ శాణిల్‌ కల్ల నెనేజప్పజక్కు మ్‌ 
౧ గొ ట్‌ 
"ెరున్వులవానిరె కాణిల్‌ పీరా వీ క 
మ్ను న్‌ పీ నుళ నెన్హుపిక్‌ శెల్లుమ్‌ 
బా జ . 
అరుమ్చెజల్‌ పెల్లేనై మూయో సలణ్‌లీయయర్‌ ప్పీక్కిన్హానే. న్‌ 
అః పగవర్తై _ పూజ్యులను, కాణీల్‌ _ చూచినయెడల, విరుమ్బి _ ఆళపడీ, విమల్‌ _ 
విశాలమైన, ఇడమ్‌ _ భూమిని, ఉతణా వేయెన్నుమ్‌ _ ఆరగించినవా(జా! యని చెప్పును, కరుమ్‌ _ 
నక్టవైను ెపెరుమేగబ్లల్‌ _ గొప్ప మేఘములను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, కర్ణసెన్టు - (శ్రీకృష్తు 
ణా 
డని, ఏఅప్పజక్కున్‌ _ ఎగిచీపణునెడును, పెరువ్‌: _ గొప్పునై, ఫులమ్‌ _ సుస్టరంటితైన , అనినై 
శాణీల్‌ . అవ్రలయొక్క గుంప్రలనుజూచినదొడల, పిఠరాన్‌ _ ఊఉ. శారసరైవ్రీకృష్ణుతు, 
ఊభనెన్హు - మ పీన్‌ శెల్లుమ్‌ _ వెనుక వెళ్ళును. పెఅగ్‌ _ పొందుటకు, అరుమ్‌ _ దుర్గ 
భమైన, పె - (న్యా మ్లీన్కు 'హయోళ్‌ _ ఆళర్య నేష్టికుండైన శ్రీళ్ళష్ణుడు, అబ్‌ జీ 
జల్పించి, న _ శ్రమింపంకేయు పన్నాడు, 


తిరు.] లిరువాయ్‌మొని, ఈ - పత్తు ౧౯౫ 


శా॥ భాగవతులనుజూచి వీరు సర్వేళ్వరస్వ్యగూ ఫులనియ్క్య, నల్ల నిమేఘమును జూచిఇది 
ఛ్యామనుందరు డ్రైన కృష్ణునివ లెనున్నదనియు, గోసమాహములనుజూచి. వీనివెనుక 'శ్రీళృద్ణుడు 
వచ్చునని దలంచి జల్పించియు మోపాంచునటుల శా బిడ్డను (శీకృష్ణుండు సేచెనని. 


అయర్‌ క్కుమ్‌ళుణ్‌ బుమ్చ గల్రీనోక్కు మగల వేసీశోక్కుక్కొళ్ళుమోో 

వియర్‌ క్కుమ్‌మళటైక్కణ్‌ తుళుమ్చ వెవ్యుయిర్‌ క్కొళ్ళుమ్‌ మె్‌శోరుమ్‌* 
'పెయర్‌ త్తుమ్‌కగ్ణా వెన్టువే చీకుమ్‌ "పెరుమానేనా వెన్టుకూవుమ్‌ో 

మయల్‌ పేరుజ్‌[దరేకాపే వేద చై కెన్‌ శెయ్‌శేన్వల్వ్‌న యేనే, ౧౦. 


ఆ॥ ఆయర్‌ క్కుమ్‌ _ మోహీంచును కున్‌ మన్‌ - నాలుగుపక్క_లన్సు పణ్‌ నీ. పతితో, 
నోష్కుమ్‌ _ చూచును. ఆగలవే _ దూరమందున్నట్ల్టుతలంచిి నీల్‌ నోక్కుక్కొళ్ళుమ్‌ _ దూర 
దృష్టితోజూడును, వియర్‌ కమ్‌ _ చమట నీళ్ళను బవహింపంజేయును, మౌ _ వర్షమువలెె 
కాణ్‌ . నేరజలము, తుళుమృ _ కారునట్లు, వెచ్ళయిర్‌ క్కొళ్ళుమ్‌ _ నిట్టూర్పువ్‌డుచును, మెయ్‌ 
శోరుమ్‌ _ వాడిపోవున్సు "పియర్‌ త్తుక్‌. తిక్షియా, కణ్లావెన్టుపేశుమ్‌ _ లృేస్ణుడా! యని వెప్పును 
*పెరునవూచే _ ఓస్వామో! వా_ రమ్ము, ఎన్టహవుక్‌ అన్నో పీలుచును, మయల్‌ _మోనామునుగలుగ 

శేచిడ్కీ పరుమ్‌కాదల్‌ _ గొప్పయాళగల్క వకాసరైప్కు _ వాబిద్దప్క వల్‌వినైయేక _ పొపము 
గలెనీను, ఎక్‌ య్‌ గేక్‌ _ ఏమిచేనెదను, 

శా॥ సశ్వేళ్యరునియందు. (పేమనుంచివాండెచ్చటనున్నాడోయని యంఠటబవెళకి వానిని 
జూడక దుఃఖించుచు. నిట్టూర్చువిడుచును. అంతటతో నిరాళజేయక మజియును వాని"పేరు బెట్టి 
విలుచును. ఇట్టియతపేమలో 'మోహీంచుచున్న యీ మెకునేనేమి చేసెదనని. 


ఫే వల్వినై ఫీర్‌ క్కుమ్‌౪ ఖై వణ్ణురుగూర్‌ చృడగోపళా* 
శొల్పినై యాల్‌ శొన్న పాడ లాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌* 
నల్వినై యెన్హుక జ్బార్‌ గళ్‌ నలనుడె వె గునమ్‌నశి్‌ 
జి 6.6. ౧ ణా 
తొల్వినై తీర వెల్లారుమ్‌ తొలుడ్యెవీగ్‌ బిరుప్పారే. ౧౧. 
ఆ॥ వల్‌ _ (క్రూరమైన, వినై _ పాపమున్వు (స్వవిరహదుఃఖమును) తీర్‌క్కుమ్‌ _ పోనా 
ఫ్రెడి, కల్లనై బె (శీకృష్ణునిమయమై, వణ్‌ _ సుందరమెన్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామి 
మన శజినోప పకనమ్మా ల్ల ఖ్‌ వ శొన్న_ సాదించిన, పొడల్‌ 


గానముతోగూడిన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపొశురములలో, _ ఇవై పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములన్సు 
నల్వినైయెక్టు _ మంచిః సత్యమని కత్సార్‌ గల్‌ _ నా రు నలనుడై . అనన్షమగల్క 
వైగున్టమ్‌ - 'శ్రీవై కు్టమును, న్లీ _ పొంది తొల్‌ _ అవాదియైన, వినై _ పాపము, తీర _ వశయి 
ఏల్లాటిక్‌ _ ఎల్లరునీ తొ్లదు _ ఆశ్రయించి, ఎట్టి _ అదరించునట్లు వీణ్‌ బ్రీరుప్పార్‌ _ 
తమమహిమ్మ పకాళించునట్లుందుర్సు 


గా 


౧౦ 


ళా! సకలపొపహరు6 డైన 'శ్రీకృష్ణునివిషయ మై నమ్మాభ్ర ్వ్వార్లుసా" చిన యీపదిపొళశుర 
ముల నత్యాదగ ముతోనను; ంభించువాడ్‌ పాపంహిరు లై మోత్ష మునొందియచ్చటనున్న _ నిత్యనూ 
రులు స్తుతించునటు గొప్పమహీమగలవానై యుందురన్ని 
న్‌ +. అటభ్రస్వర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరుపడిగ శీ శరణమ్‌.- 
=-అయేపొటీంలా-. 


౧౧. 
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౧౯౭౬ తిరువాయ్‌ మొ, ఈ - పత్తు [౫న 
౫. వ్య తిరువాయ్‌ మొగి, 
-వ్రం పత్తా 


అవతారిక... ఈవిధంబున నాభ ్య్వార్లు సర్వేళ్యరునియొక గావిరవాదుఃఖము ననుభవించు 
చుండగా నాదుఃఖములన్ని శమనమణునట్లు. సశ్వేశ్వరుండు సమ స్తపరివారములతోవచ్చి నెవసా 
యింష్క అప్పుడాసశ్వేళ్వరుని నేవించి (ప్రీకులై, వాతోసమానులై న థిశ్యు లెవ్వరు లేరని (చ్రపాదించు 
చున్నారు. 
శ వీల్‌ జరున్షేబులగుమ్‌తెనిక్కోటల్‌ శెల్ల వీవిల్‌ శీర్‌ శీ 

అవ్‌ నిల్‌ మిక్కాళుమమ్మానై వెమ్మోపీళన్తాన్త నె 

పోజ్‌ జీయెనేకై గళార తొట్లుదుకొల్‌ మాలై గళ్‌ * 

ఏణ్‌ ఐనోణ్‌ గేజ్కినియెన్న కుతై యెభ్లుమెయుమే. గ 


ఆ! వీజ్‌ బ్రీరున్సు _ తన్యపభుత్వముదోచునటుల వేంచేసియుండి, ఏత్రైల;మ్‌_న ప్తలోక 
యి జాని 

ములయందును, కని _ అద్వితీయం బైన, కోల్‌ _ అధికారము కెల్ల _ నడుచునట్లు వీవిల్‌ _నాళ 
ములేన్ని శ్రీక్‌ _ సుగంబులుగలవాండును, అజ్‌ ఇల్‌ మిక్కు _ మిక్కీ లీక్షమగ€ వాడె, అళుమ్‌_ 
పరిపాలించువా౭డును, 'వెమ్‌ _ (కూరమైన్య మా _ కేరియ నెడిగుజ్జమును, పిళన్దాన్‌త న్నె- చీల్చి 
నవాండు వైన ఎమ్మానై - నాస్వామిన్కి పోన్‌ బ్రైయెస్టే _ఎల్ల ప్పుండునుమద్దభ్రాళాసనిముజేయు దు, 
శగల్‌ _ చేగులుు ఆర _ నిండినట్లు తొడు _ అం-లిచేనీ నొల్‌ _ ఇబరూపంబులెను 
క ౧ ఫు 
మాలైగళ్‌ _ మాలికలన్సు ఏగ్‌ లి _ సమర్చిందుటకు (తిన, నల్‌ శేజు క భాగ్యము దేపికొ 
నిననాక్కు ఇవి _ ఇంక మద్య ఎర్రుమైయుమ్‌ _ అన్ని జన్కములలోన్సు ఎన్నకుైఅ _ ఏకొజతగలదు. 

ఆత॥ ఉధయనిభూతులను తనయాజ్ఞ చే బరిపాలించుచున్న సన్వేళ్వరునికి మంగభాళా 
సనముం చేసీ విమస్క_ర్‌ంచి స్యోతిమ జేయదగిన భాగ్యముగల నాకిక. వేజన్మమందు నొళకొణత 
యుళరానేరదని. ౧. 


మయకళ్తాల్‌ మలర్మేలుైై వాళు 3 మార్చిన * 

శక్త గా షు మ డ్డ 

శెయ్యకోల 3డబణ౯ నిణోర్‌పెరుమవూన వ్వా శే 
హా రా ఘ్తపవ 


మొయ్యళొల్లాలికై మానై. గే త్తి యళ్ళప్పణ్‌ నకల 
వెయ్యనోయ్‌గళ్‌ ముట్రుదుమ్‌ వియళ్‌ ఖాలత్తువీయవే 


అక మైయ - సల్లవైన. కణ్లాళ్‌ _ న్మేతములుగలదియు, మలర్‌ మేల్‌ _ ఇవ! పత్వ 
మాంద్య, ఉమైోవాల్‌ _ నిత్యవాసము చేయునదియునై న (శ్రీమహాలక్ష్మీ, ఉం నిత్య నసము చేయు 
ది... 
చున్న, మార్చినక్‌ _ వతృస్తలముగలవా౭ండున్కు శయ్య గ ఎజ్జనె; కోలమ్‌ _ సుంద” మె, తడమ్‌_ 
విశాలమెన, కణ్ణన్‌. .. "వేత్రమగలవాండును, విణ్లోర్‌ న్‌ నిత్యనూరులక్రు "పెరువా కొత నై ష-స్వామి 
యునైనసన్వేక్వరుని, మొయ్య _ దట్టమెన, కొల్లాల్‌ _5 బ్దములతో జేర్చబడిన, ఇశె . గానము 
తోగూడిన, మాలైగళ్‌ _ మాలికలచే, వియల్‌ _ వీస్తాామెన _ ఇాలకు.భూమియందు, నోయ్‌ 
క్‌ ఖు గా ఎ హ్‌ మ్‌. / వ్‌ క్ష్‌ న 
ళ₹ముట్రుదు' శ్రకములన్నియు, బయ - నళించునటుల, ఏత్తి _ స్తుతించి ఊళ్ళ -ఆనునంధిం 
చుటకు, వెల్‌ టేన్‌ _ భాగ్యవంకుంద నైతిని. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొగి, ఈ = పత్తు ౧౯౭ 


కా॥ శ్రీమహాలక్ష్మీని తనవకస్థలమందుగలవా డై అథ వాత్సల్యము చేర "నెజ్టవైన నేత్రము 
లుగలవా డైన (శియఃపతిని బొందిక ేనళబ్టసందర్భముగల రిడుబాయ్‌ మొట్రీతోస్తతించి ఇవాలో 
కమంచే చాకన్నిదుఃఖిమలుపోవునట్లు ధ్యానింపదగిన భాగ్యముగల వా కేళొఆతయులేదని. ౨ 


వీవిలిన్నమ్‌మిగ వెల్లె నిగ్కల్‌ న్న నమ్మచ్చుదక్‌*ి 
మం. ౧ 
వీవల్‌ శీరన్మలర్‌ క్కట్లా౯ విళ్లోర్‌ పెరుమాస్ట నై ్న*ి 
రా ౮ అజా 
వీవిల్‌ శాలమిశై మాలై గే తి మేవ'ప్పె్‌ శేణ* 
వీవిలిన్నమ్‌మిగ వెళ్ళైనిగట్ల్‌ నృ నన్మేవియే, ప్ర 


అః వీవిల్‌ _ నాళములేని, ఇన్ఫమీ ఆనన్షమ యొక్క, మిగఎల్రై _.. ళరమావధియందు 
నిగ్మల్‌ న _ ఊన్న, నమ్‌ _ మనయొక్క, అచ్చుదళ్‌ _ అచ్యుతుండున్సు వీవిల్‌ _ అవ్హములేన్మి 
శీరక. _ కల్యాణగుణములుగ లవాండును, నులర్‌ క్కల్లక _ పద్మ, శేతుండును, విజ్లోగ్‌ _ నిత్యనూ 
రులక్సు గపెరుమాక తన్వ్నై _ స్వామియునై నస్వేళ్వరున్ని వీవిల్‌ _ ఎడతెగని, కాలమ్‌ _ కాలమంగ 
యు, ఇక. గానముతోగూడిన, మూలై గళ్‌ _శబ్దసన్దర్భములనే, ఏ త్రి.స్తుతించి, మేవప్పెన్‌ నేక. 
అనుభవిం వెడి భాగ్యమును జేసితిన్సి 'మేవి . అనుభవించి, వీవిల్‌ _ అంతములేన్కి ఇన్స్‌ _ ఆనందము 
శ 

యొక్క, మిగవెల్లై _ చరమానధియందు, నిగ్యల్‌ స్షనళా _ ఉన్నవాండ నైతిని, 
త్రా॥ రిరవధికానంతక ల్యాణగుణంబులుగల నన్వేళ్వరుని సర్వకాలములయందును సుతించి 
నిరతిళయానందముననుభవించు చున్న నా కేళొఆతయులే వని. ప 


మేపినిస్ట్రతొట్రవార్‌ నినై పోగ మేవుమ్బిరా౯ోీ 
శ 
తూవియమ్బుళ్ళుడై యా నడలాట్రియమ్మాన్హ నె 
నావియలాలిశ్ర మాలై గే త్తి నర్ణప్పెన్‌ 1౯4 
ఆవియెన్నావియై వానజియే౯ శెయ్‌దవాల్‌ శయే. రో 


అ॥ మేవినిను క అసన్య్యపయోజను లై యుండి, తొట్ట వాల్‌ _ అశ్రయించువారియొక్ష, _ 
వినైపోగ _ దుఃఖముల:నళించునట్లు 'చేవుమ్‌ _ సం శ్లేషించుమన్న, పిరాక్‌ _ ఉపకారకుండును, 
తూవి _ ెఅక్కులుగల, అమ్‌ _ సుందర మైన, ఫుభ్‌ _ గరుత్మంతుని, ఉడైయా క . వాహనముగా 
గలవాండున్సు అడల్‌ _ ఆహద్ధోన్మాఖ మైన అభి _ సుదళకానముగలవా(డ?నై వ అమ్మాన్‌ తన్నై_ 
నల్వేళ్వరుని, నావియలాల్‌ _ “వా శ్వా్యా పారములచేగ లొవ, ఇశె _ గానములోంలేరిన , మారైగల్‌_ 
ళబ్దసన్టర్భములచే, ఏ శ్రి.స్తుతించి, న నల్లిప్పెల్‌ నే౯_అనుభవింపదిగినఫాగ్యముగలవాండ నై తిని, ఆవి. 
పొణభూతు.దైనస శ్యళ్వదడు, ఎన్నావిమై - నాయార్మేను, శమకాల్‌ చేసీవ (శ్రకార 
మును యాక్‌ _ నేను అటియేళ _ లెలిళొనలేను, 

శా॥ తఠనయ్యాశిరుల సకలదుఃఖములను బోగొట్టు వాండును గరుడవావానుండునై న చక 
ధరుని నేను తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ చే స్తోతముజేసి బహ్మానందభరితుండ నై యీయానందమునుగూడ 
చెలినీకొనజాలనివాండ నై తినని, ళో 


గాళ్‌ తిగువాయ్‌ మొగి, ఈ - పత్తు [3-వ 


ఆగ్‌ ఐనల్లవగై గై కాట్టుమమ్మానైై *లమరర్‌ దమ్‌ 
వల్‌ ల్‌ యెల్లాప్పారుళుమ్‌ విరిత్తానె యెమ్మాన్ష నై, వ 


మాగ్‌ అిమాలై పునై న్లేత్తి నాభుమ్మగి వ్వేయ్‌దినే౯ో 
కాణ్‌ బ్రిల్‌మున్నమ్‌ కడుగి వినై నోయ్‌గళ్‌ కరియవే, స 


అ ఆన్‌ వి _ సహించుసట్లు నల్ల _విలకణంబులైన, వరై . పకారములన్సు కాట్టువ్‌ _ 
చూపీంచువాండును, ఆఅమరర్‌'తమ్‌ _ నిత్యమారులకు వ్‌ లం ని ర్వాహాకుండునుు గ ర్‌! 
ళుక్‌.కర్మజ్ఞా నాదిసకలార్థములను, విరిత్తానె.విశేషమ? గానక చేళిం చినవాడును, ఎమ్మాక తన్న _ 
నాకుపకారకుండునై నృ అమ్మానై _ స్వామిని, వినై - పాపములను, నోయ్‌గళ్‌ _ భ్యాధులను, 
కాణ్‌ బ్రీల్‌ మున్నమ్‌ _ గాలిక కెముందుగ్సా కడుగి _ శీఘ్రముగా. కరియ _ కాలునట్లు, మా 
బీ విమాలై _ - శిబ్ధసన్దర్భములను, ఫువైన్ణు _ 3 ఏ త్తి _ స్తుతిజేసి నాళుష్‌ _ (పతిదినమున, 
మగిభ్ర్యు _ సంతోపమును, ఎయ్‌దిచేక _ పొందితిని, 

ళాః అ్టనునికి కర్మజ్ఞానభ కి పపత్తులనెడి సకలోపాయములనుప టేశించిన సశ్వేశ్వరుని 
న్టుతించి నార్జేసక లదుఃఖములను బోగొట్టుకొని పరమానన్దమును బొందితినని, ౫ 


కరియ'మేనిమిశ నెళియనీటుశిజీ బేయిడుమ్‌* 
"పెరియకోల చడజణన్‌ విభోర్‌ పెగుమాస నశ 
అన్‌ -హలన్తు, గా రమా. 
ఉదయ? న్‌ నగ వ జ 
ఉరిభశొల్లాలివ మాలై గలే ఫై యళ్ళష్పెల్‌ నేజ్ళు. 
అరియ వెన క్కీినతొటుమినియె నుమే, 
దుణ్లో స్ట్రతొట్టుమినియెస్టైమే ౬. 
ఆ॥ కరియ _ నల్ల నైన న్మేత్రములయొక్క_, మేనిమిశె _ _సౌంచర్యముమింద్య నెల్టియనీఅు _ 
తెల్ల చూర్ణ ము (కథ్పారచూర్జ్మ ము శిటిదే _ చిన్నదిగా ఇడుమ్‌ _ ఉంచబకివదియు,. పెరియ 
కోలమ్‌ _ గొప్ప సౌందర్యముగ లదియు, తడక్‌ _ విశాలమైనదియునై న్కు. కొర్యళ _ న్మేతముగల 
వాండును, విల్లోర్‌ మె పెరుమాక తేనై . నిత్యనూరులకు "స సమియునై న శ్రైమోపకిని ఉరియ_ 
తగుమైన, ఛొల్గాల్మొ . శబ్దముల చేంచేర్చబడి డిన ఇశె .శానముతోగూడేన, మాలెగభ్‌ _మాలిక లవ్వే 
వీ త్త స్తుతించి, ఉళ్ళ చ్‌ శేబ్ము_ ధ్యానింపందగిన పుణ్యముగలవాడ నై స్క ఎనక్కు . నాకు, 
ఇన్టళొట్టుమ్‌ _ ఇదిమొదలగు, ఇని - ఇంకమిద, ఎన్టుమ్‌ _ ఎప్పుడును అరియుదు _ “:గభము, 
ఉణ్లో - కలదా? " 
శా॥ న్మేత్రమందున్న నలుస్టువర్మ ముమోద మజ్దళార్థ మైఫరించిన తెల్లని కర్బూర చూర్ణ ము 
చే నతిసుందరంబై ఛోభిల్లుచున స శేత్రమగల స సక్వేళ్వరని పోతముజేకి ఛ్యానింప వగినధాగ్యమగల 


సాకు నింకమింద నెదియు వసాధ్యము లేదని. ౬ 


ఎన్హుమొన్తాగి యొత్తారుమ్మిక్కార్‌ గళుమోతస్హ న 

క్‌ి నిన్హా న్‌ యల్గావ్రలగుముడై య్య నె, ల్ని 

కున మొస్టాల్‌ మకా త్తపీరానై చ్చొన్మాలై ౫ళ్‌* 
నన్హుకట్టుమ్‌విదియెయ్‌దిన మెన్న కుజ నమశ్కేే, ర 


తిరు) తిరువాయ్‌మొల్రీ ఈ - పత్తు ౧౯౯ 


అ॥ ఎన్టుమ్‌ _ ఎప్పుండును, ఒన్టాగి _ ఒకవిధము చేతనున్ను, తన్‌ తనక్కు _ తనకు, ఒళ్తా 
రుమ్‌ _ సమానులును, మిక్కాాార్‌ గళు " . మించినవాకునుు షన్మి _ లేక నిస్హ్యానె _ ఊన్నవాః 
డును, ఎల్లావులగుమ్‌ _ సమ స్తలోకములను, ఉడై యాకఈళన్వ్నై _ కలవాడును కున్ష మొన్హాల్‌. స్త 
ఒకచర్వతము చ్చే మగ్రో _ వానను, కా శృపిరావై _ అడ్డగి-చిన ఉపకారపండునై న్యశ్రియఃపతికి, 

న. 
వొల్‌మాలైగల్‌ న్‌ కబ్దసన్తర్భ ములను నను . చక్క స్యా కూట్టమ్‌ _ సమర్వింపదగిన, విది. భాగ్య 
మును ఎయ్‌దినమ్‌ . పొందితిమి. నమ్ము _ మనకు, ఎన్నకు.జ _ ఏమికొఅతీయున్నది. 

తాః కనతోపాటి వారును తనకు మించినవారును లేక నచ్వతీయుంగ్రై గోవర్థనమునె త్రి 
వర్ష మానడ్డగించి గోపలను గత్నీంచిన శ్రియఃపతిని తిరువాయ్‌ మొడ్రులచే స్తోత్రముకేయదగిన భా 
గ్యముగల వాకింక నేకొణతయాు లేదని. ఇ 


వా 
నమక్ముమ్‌పూనిన్మి శై నళ్లే క్కు మిన్ననై శూల కార్‌ 
చమృ్రసష్కుమ్‌ వాన చవన్‌ 5 వూ న *తసామె 
మస్కుు ్రే (ామెరుమూానై తశామా 
శుమక్కుమ్‌ పాదప్పెరుమానె చ్చొన్మాల గళ్‌ *శొల్టుమూ 
డు రయ ణా 
క్‌ "బ్ర గళ బ్‌ శే గ 
అమెక్క-వన్లే ఆ్మినియా నర్‌ నిగరగల్యాన మె ౧]. 
అ॥ వమక్కు_మ్‌ _ మునకును, ఫూవికమిశ _ పద్మమందునివసించుచున్న , నశ్రెక్కుక్‌ క్ష 
శ్రీమహాలక్ష్మీకిని ఇవ్చై. _ ఆసందికగుండును, ఇాలత్తార్‌ తమక్కు_మ్‌ _ లోక మందల్మిపాణుల 
కున్కు వాన త్తవర్‌ క్కుుమ్‌ _ నిత్య నూరులకునుు ెపెకుమానై _ స్య్వామియునై న తణ్‌ _ చలన్ని 
తామై _ పీఠపద్మము శుమక్కుమ్‌ _ ధరించుచున్న, పాదమ్‌ _ శీపాదముగల్క పెరువమానై 
సశ్యేశ్వరుని విషయమై, శొల్‌మాలె గల్‌ _ శబ్దసందర్భములు, శొలుమాతు _ శెప్పువిధంబును, 
అమైక్కపల్లేట్కు_ _ ఏజ్బజిచ6దిగిననాకు, ఇని _ ఇంమింద, అగల్‌ _ విశాలమెన్య వానత్వ _ 
వరమపదమంద్యు, నిగర్‌ _ ఒపప్ర్రైనవారు, ఉర్‌ _ ఎవరు. 


శా॥ అత్య న్లహీనుండనైన వాయందును. అత్యుర్కృృష్టురాలై న (శ్రీమవోలక్ష్మీయందును 
సమానముగా బీతి బేయుచున్న సకలలో కేశ్యరుండ్రైన శియఃపతిని స్తుతించునల్లు వమరికతోనున్న 
నాకు పరముపదమునందునుగూడ సాటి యెవరులేగని లా 
వానత్తుమ్‌వానత్తుళ్ళు మృరుమ్‌ మళ్ఞాళ్ళుమ్ము శ్రిన్కీ,న 
'తానతుమ్‌ోఎజ్లై : యుమ్‌ తసిరాదునివాన నె కీ 
అత్‌ -_వి గటా రచన షు." 
కూవబ్బద్రి గృడవై [యవనై క్ముదమాడియైవాన 
న ఉవళొలవలే ] ౯ 
క్కొంనై క శొబవల్లే జ్కినిమాజుగ్లే 
ఆః వానత్తుమ్‌ _ స్వర్గమందును వానత్తుల్‌ - స్వర్గమున కవళలనున్న, ఉమృరుమ్‌_ఊోర్ధ్య 
లోళమయులయందును, మ్ణుళ్ళుమ్‌ . భూమియందును, వే _ భూమికి క్రిందనున్న, తౌన 
శ్తుమ్‌ _ స్టానములయందును, ఎగ్‌ ఊశెయుమ్‌ అష్ట్రదిక్కు లయందును, తనిళశాదు . ఒళటియు 
తెచ్చకం నిస్దాకరవ్నై ళ్‌ వ్యాపీంచియుస్న వాండును, వాకా. పంగినట్టిదియు, (నఘ్రకగందియా) 
63 


౨ం౦ తిరువాయ్‌మొబ్ర, ఈ = పడ్తు. [౫వ 


నల్‌ _ సుందరంలునై న, కళ్‌ _ శ్రీపాఖ్చజన్యమును తడమె_విశాల మైన, న్రైయవన్లై _శ్రీవాస్త 
మందుగలవాండును, పడమాడ్‌యె _ కుంభనృత్యముజేసినవాండును, వానమ్‌ _ పగమపదవాసులక్కు 
కోనె _ స్వామియుగై నసశ్వేళ్యరునికి, కవిఖొల్లవలేబ్కు..కవిత్యము జెప్పదిననాకు, ఇని _ ఇంక 
మిద మూటు _. ఎరురు ఉళ్లే _ ఉన్న దా? 

ఆతా భూమ్య _న్ష నరిమైోదిసకలలోకములయం దలి నకలపదార్థములయందును వ్యావీంచియు 
న్న వాడై, సుందరం బైన శ్రీపొజ్చుజన్యఫరులడైన సర్వేశ్వరుని స్తోత్రము బేయందగిననాకు సనమాను 
లెవ్వరు లేరని. లా 


స్ట ఏమిడనకు కిడ్‌ ముల్‌ 
ఉిజ్జుముమ్మిల్‌ న్దుజ్క-డస్తుమిడన్లుమ కిడన్తునిన్దుమ్‌ 
కొణకోలతొడువీల్‌ లీ రునుక్‌ మణక్కూడీయుమో 
న ఖు 
కజ్ణవాలో ఖాల్‌తనదే యులగెననిన్హాన్షనై 
వణ్ణమ్మిన్‌ నూజ్క_నోణ్‌ నే నడియార్‌ క్కినృమా5యే. ౧౦. 


న! ఉణ్ణుమ్‌ _ _అరగించియు, ఉమ్మిగ్‌ న్దుమ్‌ _ బయలుపజచియు, కడన్లుమ్‌ _ కొళిచియు, 
ఇడన్లుమ్‌ _ విడతీసి యు, కిడన్లుమ్‌ _ (నమవ్రశీశపందు) పవ్వల్ళించియు, న. [శావణునిజంపి) 
నిలీవీయు, కొడ్డకోలత్తొడు .. పట్టాఖ్ళిమేక ముజేపీకొనిన యలక్యాగమతో, వీల్‌ ఖ్రైడుస్టక్‌ _ 
చేంచేసియుండియు, మణక్‌కాడీయుక్‌ _ (ఇట్లుభూమిప్పిరాట్టితో) సంశ్రేషించియు, (ఆన్న 
చానిని) కద్దవాట్‌ నౌల _ చూచిన్నపకారముచ్చే ఊఉలగు _ లోకము, తేనబేఎన _ తనదేయని 
(తోచునట్లు, నిష్దాకాతన్నై _ ఊన్నసర్వేశ్వరుని విషయమై, వణ్‌ _ యథార్థమును._. టెలిపెడి) 
తమ్మిర్‌ _ (ద్రావిడయూసమైన (పబన్ధమును, నూజ్క... _ చేయుటకు, నోణ్‌ నేక _ ప్రణ్యమగల 
వాండ నైతిని, (ఈళపబన్ధము), అఆడియాన్‌ క్కు - భాగవతులకు ఇన్నమారి _ అనన్షమునుపర్షి 0చు 
చున్నది. 

శా] సకలలోక ముల నన్ని విధములు గారశ్ష్నీ ౦ దుచున్న (శియఃపతివిషయ మైన యీతిరు 
వాయ్‌ మొ్రోని జేసి శ్రీవైన్లవ్రలకు పరమానన్షమును గలుగ జేసితినని. ౧౦ 


శ$; మారినూ వొదతణమ్‌మలె వేజడ రణల * 
ఆఅ ము ౧ కమా 
వారిమా. తాదపై మూ మ్బొ టిల్‌ ళూూగ్‌ కురుగూర్‌ నగర్‌ * 
కారిమాజకొశడనోపళ౯ొ శొల్తాయిర త్తిప్పతాల్‌ * 
వేరిమాజాదవూ మేలికుప్పాళ్‌ వినై తీర్‌ క్కుమే. ౧౧. 
ఆ|| మారి _ పర్షము, మూతాద _ ఎడలెగనిదై, తణ్‌ . చల్లనిడై, అమ్‌ , నుందరంబైస్య 
జేబ్లడనురైక్కు. _ నీద.టాదికీ, అగ్జిరై స్వామియైన (శ్రియః పతీవియమై, చారి _ జలమ్ము 
కూతాద - ఎడతెగని, వై _ మందర మైన, ప ఫూ _ ఫుష్పముగల్క పొజ్రిల్‌ _ “తోటలవే, క్యూర్‌ _ 


చుట్టపడీన, కురుగూరి నగర్‌ _ కుకుకాఫురికిప్వామీయై, కారి _ కారికకొమారు లై , మాఆకొ_మౌఆ 
ను. 

ననిదంళ్‌ నామములుగలవారై. వ్య కడనోపళ్‌ _ నన్మ్యూగ్యార్గు, ళొల్‌ _ పొదించిన, అయిరతు 

లి ఇల 


తికు,] తిరువాయ్‌మొలి ౮ - పక్తు, ౨౦౧ 


వెయ్యిపాసురములలో,  షప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాశురములచే, 'కీరిమాజౌద _ పరీమళముమాలీపో 
కుండుంటేడిి ఫూ'మేల్‌ - ఫుష్పమందు, ఇరుప్పాళ్‌ _ వాసముదేయులక్షీ దేవి, వినై తీర్‌క్కు_మ్‌. 
పొపయులనుదీర్చును, 

కా॥ ఎల్లప్పుండును వర్షించుచు చల్ల నై యున్న 'వేజ,.టాాదియిందు వేంచేసియున్న శియః 
పతివిమయ మె, స్పప్పతోటలబే నిండియున్న కురుకాఫురాధీకులైన నమ్మాథొ్య్యొర్లుపసాదించిన 
యీపదిపాళురములననుసంధించు వారియొక్క సమ స్పపొపములను శ్రీమవోలక్ష్మింపోగొట్టునని, ౧౧ 


ఆ భ్ర్య్యార్‌ తిడవడిగ శేకరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ ఖీ భరణమ్‌. 


౬ = వ తిరువాయ్‌ మొభ్ర, 
కాభంయ్రవథంలాా. 


అవళౌరిక :__ ఈవిధంబుల సక్వేశ్యరుండా భ్ర్వార్హి పసేనసాదించిన పీనవ య న్షర్థానమా 
ఆధి 
యొను. అప్పుడా ర్రగ్వార్లు సన్వేళ్యరుని సేవింపక దుఃఖితు లైమాళ్ళానస్థనొందియుండ శా సప్పుడు 
(వళ్ల నున్న వారుజూచి, వీరికి బాధ దేవతా న్థరములయొక్కాదుష్టదృష్టి చేంగలిగినదనిదలంచి యాయా 
ఇగ న! వు న. 

బేవతలు _పసన్న ములగునట్లు ఆయాత్షుద్ర దేవతలకు పూజచేయయత్ని/ప, మఠీయొకరుఆొప్రూజ 
లనునిచేధించి భగపన్నామస్మరణముజేనిన మొడల నీవ్యాధిశా నియగునని వారలకుప టేశింప్క 
ఆకూటశువిని వారందజు. భగవ న్నామస్మృరణడేసీరి అతిరునామముల నార్ర్య్యూర్లువిని మాగ్భను 


లి స్వస్థచిత్తులయిరియని వక్కా ణీంచుచున్నారు. 
4 తీర్‌ప్పారె యామిని యెబనమ్‌నాడుదుమునె ఇమిర్‌ * 
టా జ ర్‌ 
న శ 
శ్చ్రీర్‌ ప్పాలివ్వొణ్ణుద లున్‌ వినన్నో యిదు లేటీనోమ్‌' 
పోర్‌ ప్పాగుతా౯ శెయ్‌ దచ్చైవరై వెల్వ తమాయప్పోర్‌ * 
తేక్‌ప్పాగనార్‌ క్కివళ్‌ శనై త్క్లాయ్‌ త్రిక క్కి చే, ౧. 
ఆఅ అనై న్నైమిర్‌- _ ఓయమ్మలారా! ఇని _ ఇ(కమింద, శీరొప్పారై _ - (ఈవ్యాధిన్సిపోంగా 
ట్టువారిన్సి యామ్‌ _ మనము, ఏబ్దనమ్‌ _ ఎచ్చటపోయి,. నాడుదుమ్‌ _ చెతుకుదుము? ఇ _ ఈ, 
ప్‌ సుందర మైన, నుదల్‌ _ మఖమాాలే ఊణ్‌ ఖై - లొందిన, నల్‌ _ విలక్షీణమైన, 
ఇదు _ ఈ, నోయ్‌ _ వ్యాధిని, ఓర్‌ప్పాల్‌ . నిరూళణచే (విచారించి), లేతినోక్‌ _ తెలినికొం 
టిమ్సి పోర్‌ _ యుద్ధమునకు పొగు _ కాపలసీన సంవిధానమును, తాన్‌ శయ్‌దు _. తాసేచేపి, 
అన్హు _ అప్పుడు, వివర్తై _ పజ్బపాద్డవులను, వెల్విర్త _ జయింపంజేసినవాండును, మాయమ్‌ _ 
అళ్ళగ్య మైన పోర్‌ _ భారతయాుద్ధమందు, తేర్‌ _ అద్జునునియొక్కరథమంద్యు పాగనార్‌ క్కు. 
సారథిశానున్న వాండు నైన (శ్రీకృష్ణునిబొందుట కై, ఇవభ్‌ _ ఈపెయొక్క, శన _ మనస్సు, 
కు్య్లైయ్‌ _ (భమించి, తిశైక్క్య్యదు . మోహించుచున్నది. 


౨౦౨ తిరువాయ్‌మొటీ, ఈ - వత్తు [౬వ 


శా; ఓసఖభియలారా! ఈపెయొక్కవ్యాదినిట్రిదని విచారించి తేలినీకొంటిమి, అబేమనగా 
భారతయుద్ధమందు పజ్బపాండవులు జయించునటుల వారలకు సగలనిధోపొయములను నేర్పించి 
శాసేయద్దమనిక పారధ్యముజేసీ జయమును?లుగందేనిన శ్రీకృష్ణుని పై ప్రేయాళపడి యిట్లుమూర్భ 
పోయినది ఇదిపోవ్రటకు మా వ్యాపారము ఉపాయముకాదిని ౧, 


తిశై క్కిస్ట బేయివళ్‌ నో యిదుమిక్క పెరున్టయ్‌వమ్‌ో* 
సక, డ్డ శ్‌ 
న్‌. ఫ్పిర్హి సీరణక్షడు మిళ న్లెయ్‌నమన్ని దు 
తిక ప్పిర్టి యే శబ్దుశక్కరమెై వళ్‌ శేట్కీనీర్‌ 
స్ట 1 రువ ణ్శినే, 
ఇన క్కి్‌ ఖ్రైరాగిల్‌ నన్దేయిల్‌ సెరుమిదు కాణ్మి బ్ర 


ఇవళ్‌ _ ఈపెయొక,.. సోయ్‌ _ వ్యాధిన్సి తిశ్రైక్కిన్టదు _ మిర్యుభమించురున్నారు, 

ఇదు . ఈవ్యాధి మిక్క_ పెరుమ్‌ తెయ్యమ్‌. - మిక్కిలిగొప్ప దేచ్చం డైన (శ్రీకృష్ణురి చేవచ్చినది. 
కే వ 
ఇదు _ ఈవ్యాధి ఇశెప్పిన్టి _ ఒకి సబ్దతియు లేక, నీర్‌ _ మిరు, అణజ్షాడుమ్‌ - చెయ్యా 
లాడుచున్న ఇళ్ళమ్‌ తెయ్యఎన్హు _ తుద్రదేపత చేవచ్చిసదికాదు. తశెప్పిన్షియే _ (వారివారిమాటల 
నువిని) (భిమించక, ళద్దుళక్కర మెన్టు _ కష్టయిచ[కముఅన్సి ఇవభ్‌ శేట్క _ ఈ మెరినునట్లు, నీర్‌ 
ర్త లే వ వ 

మోర్కు ఇనైక్కెల్‌ బ్రీరాగిల్‌_ చెప్పసమద్ధులయితి శని నే _ చన్క గా ఇల్‌ పెటుమ్‌_జీనించును. 
ఇదుకాణ్మిన్‌ _ దీనిన్మిపత్యత్నము గాంజూడుండు. 

తా[ఓనఖియలారా! ఈ పెయొక్కవ్యాధి యొకటియుండ గా మారు మథీయొకటిశ్యామిం 
చుచున్నారు. ఇద(శ్రియఃపతి చేవచ్చిన వ్యాధిగాని శద దేనతల చేవచ్చినదికాదు. మా శెవ్వరమాట 
నువినక్క (శియఃపలియొక్క_ న వ్యాయుధములై న శబ్ధ చ్యకాదులయొక్క_ తిరునామములనీ సపెవిను 
నట్లు జపీంచినయెడల యీ మెకీవ్యాథియిప్పుడే తొలేనను, చూడుండని, లి 


ఇదుకాణ్మిననె మి రిక్కస్టువిచ్చిశొత్కొ: పనీర్‌ 

ఎదువానుమ్‌ శీయ్‌ దబ్లోగ్‌ కళ్ళుమికై చ్చియుమళతూ వేన్మి౯* 

మదువార్‌ తుళాయ్‌ముడి మాయప్పిరా౯ కల్‌ వ్యా! ఖినాల్‌ * 
అదువేయివళు/ నోయ్‌ స్క మురుమరుద్దానుమే. ర 


అ! అన్నైమార్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఇదు _ ఈనామాటను ( చేసి, కాణ్మీ౯_చూడుండు, 
ఇక్కట్టువిచ్చి - ఈకొఅవ్యక్ర్రీయొక్క, శొలొల్డు _ మూటనక్లీకరించ్సి. నీర్‌ _ మిరు ఎదువా 
నుమ్‌ శెయ్‌దు _ ఏదై ననుకేనీ, అబ్లు - అచ్చట, టా. హేయమైన, కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును, ఇైఆ 
చ్చియుమ్‌ మాంసమును, కూవేలమిళా ఉంచపలద్యు ముదు _ లేచే, ఆర్‌ _ ఫూర్ణ మైన 
కుఖ్లాయ్‌ _ తికత్తుటొయిని, ముడి_కీరీటమందుగలవాండును, మాయమ్‌.. _అళ్చర్యభూతు(ఢును, 
వీరాక్‌ . ఊపకారకుండు నైన్మశియఃపతియొక్క, కళ్లిల్‌ _ తికువడికళ్ళను వ్యార్స్‌ త్రీనాల్‌ _ 
మజ్దభాళాససముదేసిన యొడల, అదువే _ అదియే, ఇవళ్‌్‌ ని - ఈపెపొందిన నోయ్‌క్కు _ 
జ్యుధిక, అడు . క్లాఘ్యమైన, మరున్హాగుమ్‌  మందగును. 


తిరు] తిరువాయ్‌మొొ!. ఈ పత్తు. ౨౦3 


శా; ఓసఖియలారా! నామాటనువినుండు. ఈకొ ఆవ్మన్త్రీ చెప్పెడిమాటనువిని య్యీశీవై సవ 
గృవామును నూంసాదులచే జెగగొట్టవలదు. ఈ మెదగ్గణ్యశ్రియః పతిని మబ్దళ్రాశాసనము జ్‌ 
యొడల యీరోగము సమూలముగా నీకించునని, 9 


మరున్దాగుమెన్ట ప్లోర్‌ మూయవలవై శ, అ్కొంజ్జుకనీర్‌ 
జ జ 
కరుక్టోజుమ్‌మన్‌ ఫైచె స్సేఖోటుమ్‌ కళనికై తెన్స్మయగ౯ 
ఒరుజ్లాగ వేయులగేబుమ్‌ విలిజ్లీయుమిగ్‌ నిట్ట 
పెరున్దేవన్సేర్‌ శొల్ల గిజ్కి. లివళె శై స్పజుదిరే, ర 
అ మరున్చాగు మెన్టు _ మందగునని, అజం _ అచ్చటవచ్చిన, ఓర్‌ . ఒక్క మాయమ్‌ _ 


వంచకియైన్క అలవై _ కనయిష్టమవమ్భనట్టు వెప్పురున్న కా అవ్మట్ట్రీయొక్క ఛొల్‌కొల్లు.మాటను 
వని, సీర _ మిడు, కరుమ్‌ఖోజుమ్‌ _ నల్లనియన్నమున్సు మ్‌ గ్‌. కేసును ఇమోజుక్‌ _ 


ఎజ్జినియన్నమును, కళన్‌ _ అత్షుద్ర దేవ కాస్థానమందు, ఇద్లేర్టు _ ఉంచి ఎక్పయకా _ 


ఏమి పయోజనము, ఊలగోర్టున్‌ లోకములేడింటిని, ఒరుల్టాగచే _ ఒకప్పుడ విభ్రుజ్లీ - (మింగ, 
ఉమిల్‌ న్లిట్ట నిట _. బయలుపఆచిన, సెరుక్‌ లేవక . పరజేవతయైన సశ్వేళ్యరునియొక్క, "పేర్‌ _ 
తమల; శొల్లకిట్కిల్‌ _ - చెప్పసమర్థులయితి కేని, ఇవ్లై--ఈ మెను, పెజుదిర్‌ _పొందుదురు, 

శా: ఓసఖియలాగా ! ఏదోయొ కొఅవ్యన్ర్రీతననోటికివచ్చిన యొకమాబచెప్ప గాడానిని 
నమ్మినల్లనియు ఎజ్జినియునైన _చితాన్న మునుబెట్టి తవ్ముదదేవరకుంబూజచేయవలదు.. చానిచే 
మియిస్ట్రమును సిద్ధించదు. సకలజ? త్సృష్ట్వి సంహార కాగకుం డ్రైన (శియః పతియొక్కుతిరునామనులను 
ఈక వనిపించి!ీ యెడల నిప్పుడే యీ పెజీవించునని. ల 


అ ఇలర్‌క్ల 
ఇవళై స్పెటుమ్చరి శివ్వణక్షాడుదలన న్త్‌ 
కువళి తడజణుమ్‌ కోవె ఛృవ్వాయుమ్సయన్టనళ్‌' ళ్లు 
చయల ౧౯ మూ ౧ 
క వళక్కడాక్క_లిజెట్టపిరాన్‌ తిరునామత్తాల్‌* 
తవళప్పాడిక్కొల్లు నీరిట్టేడుమికాతణియుమే. ౫ 


అః ఇవైై -_ ఈసెన్యు పెజుమ్‌పరిశు _ పొందుటకు ఉపాయము, ఇవ్వణక్షాడుదల్‌. _ ఈ 
చెయ్యాలాడుట, అన్హు _ కాదు, అన్షో _ అయ్యో! కువచ్లై _ నల్లక లువవంటిదియు, తడమ్‌ _ విశా 
లమైసదియు నైన, కణ్ణుమ్‌ _ న్నేతమును, కోవై _ దొండపండువలేి, శెమ్‌ _ ఎజ్జనైన్మ వాయుమ్‌_ 
అధరమ:న్యు పయన్దనళ్‌ _ వాడ్లిపోయినవ్కీ కవళ్ళన్‌ _ కబళముగల, కడా _ మదించిన, కలితు _ 
కవలయాపీడమున్సు అట్ట _ సంహరించిన, పీరాన్‌ _ 'శీకృష్ణునియొక్క, తీరున్నామత్తాల్‌ _ తిరు 
వామములచ్చే తివళవ్‌! . పరికుద్ధమ్రైన పొడి _ (శీనై ప్లవ్రలయొక్క్రీపాద) ధూళిని కొల్డు _ 
తీసికొనివచ్చి, నీర్‌ _ మార్కు ఇట్టిడుమిన్‌ _ ఊంచుండ్సీ ఠణియుమ్‌ _ ఈ వ్యాధితీరును. 


తాః ఓీసఖభియలారా! మిదుచెయ్యాలాడుటచే యీెయొక్క_ వ్యాధినివ ర్రింపదు అంత 
మయేగాక ఈపెయొక్క.. చేహమింఠకంకేవెడిపోవును. గనుక దానినివదలి (శీకృష్ణునియొక్క 
తిరునామముల కుజపీంచి. ీనైస్లవ్రలయొక్కు శ్రీపాదధూళిని మూ ెయొక్కు శరీరమందు జల్లిన 


రమెడల కర్థణమందే యారో” నిళించునని. య 
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౨౦5 తిరువాయ్‌ మొ, ఈ - పత్తు, (బన 


తణియుమొ దిళ్లై నీరణజ్లాడుదిరనై మిర్‌ * 
వీణియుమొిగిన దిలె "ప్పెరుగుమిదువల్లాల్‌ జీ 
అయ ౧ 
మణీయిలణినిబమాయన్‌ తమరడీనీటుకొడ్డుకి 
అణియముయలిన్‌ మణ్‌ ఖ్రీల్షై కణ్డేరివ్వణబ్లుక్కే, ౬ 
అ॥ అన్నెమి'గ్‌ . ఓయమ్మలారా! తశియుమ్‌పొట్రుదిలై . ఒళతణముగూడవిరామము 
లేక నీర్‌ _ మారు ఆణజ్లాడుదిర్‌ _ చెయ్యాలాడుతున్నారు, ఇదు _ ఈ విణియుక్‌ _ వ్యాధి 
య్భు పెరుగుమల్లాల్‌ _ "పెలుగుదున్న దేతప్ప, ఒల్రోగ న్టదిలై _ నివర్షించ లేదు, మణియిల్‌ _రత్న 
ముకంశ్సై అణి - సుందరమైన, నిజమ్‌ _ మేనుగల, మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన శ్రియ 
పతియొక్క_, తమర్‌ _ భక్తులైన ఫాగవతులయొక్క, అడినీజు _ (శీపొదధూళిని, కొలు _ త్తీస్ప 
కొనివచ్చి, అణియ _ అలజ , రించునటుల, ముయలిన్‌ _ ఉద్యోగించినయెడల, ఇవ్వ ణజుక్కు. స్‌ 
చేవ త్యార్త్రీతోంబోలినయీ పెకు, మట్‌ ల _ దీనితోసమానమైన మట్రీయికయుపాయమ్యు ఇళ్లె 
కట్తీర్‌ లేదుసుమండీ ల 
శా! ఓసభియలారా! మారుచల్లప్పుడును ఇెయ్యాలాడుటచే నీపెకురోగము. "పెజబుగుచున్న 
జేగాని తగ్గలేదు. గను? రానినివిడిచి (శీవై ప్లవ్రలయొక్క_ శ్రీపాదధూలిని యీ శరీరమందు 
జల్లుండు. ఇంతకం మె మేలైన ఉపాయమేమి ము లేదని, ౬ 


శ 
అణబ్లుక్కరుమరున్దై స్షజ్ల్‌ రాఢుమ్‌కళ్ళున్నురాయ్‌* 
శుణకైయెజిన్లు నునోల్‌ కలై క్కప్పడుమనె షమిర్‌ * 
ఉణబ్లల్‌ శెడ క ఫాకుదై యుదడాట్టమ్‌క గెన్చయళ శ 
వణజ్లీర్‌ గళ్‌ మాయన్పిరా౯్‌ తమశర్వేదమ్‌ వల్లారె యే, ౭ 


అ॥ అణద్ధుక్కు _ చేవ తా్ర్రీతోంలోలినయీి పెక అరువురుశైన్లు _ దుర్లభ మైనమందని 
న! క! 
గలంచ్చి అకజ్టు _ అచ్చట్క, ఓర్‌ _ నిష్మీద్ధమైన, 'అడుమ్‌ _ మేకను కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును, 
| . య 
(న్వకరింపుమని, పరాయ్‌ . (టేవతౌ నరమును) ప్రార్థించి, పణజ్లేయెణిన్పు _ చేతులతొ తాళ 
ముకొబ్బుచునృత్యముజేసీీ నుమ్‌ - మాయొక్క, తో _ భుబకుల, కులైక్క _ అదురునటుల్క 
పడుమ్‌ _ నృత్యముజేయుచున్న, అన్నెమోర్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఉణబల్‌ - వేయించినధాస్య 
ము కడ _ పొడగునటుల, కర్టుదై _ గాడిదెయొక్క, ఉదడు _నోటిమొ్క, ఆటమ్‌ _ చల 
లం, లు 
నమున్యు కణ్ణు - చూచి, ఎన్‌పయక్‌ _ వీమ్మిపయోజనములి మాయవ్పీరాక _ ఆళ్చర్యభూతుం 
డైన సర్వేశ్వరునియొక్క, తమర్‌ _భ్‌ క్తులె వేదమ్‌నల్లారై _ వేడారమెటుంగిన భఛాగవతులను, 
వళిజ్ణీర్‌ గల్‌ ఆశ్రయించుండి. క్‌ 


శా॥ ఓనఖియలాశా! ఈపెకురోగము నివ రించుట*ె 'బేవకా న్రరములకు. కలుయొదలగు 
అబి గ 


అటి ము 


నిషీద్ధపదార్థములనిచ్చి పలుమాజు నమస్కరించి మా బేగులు విఅుగుసటులతౌళము వేసికొని నృత్య 
ముజేయుటచే శేమియు _బయోజనముళేదు, ఎండ వేవీనపండ్లను తినునప్పుడు చలించుచున్న 


86) తిరువాయ్‌మొలి, ర5ఈ- పత్తు ౨౦౫ 


గాడిదెయొక్క_ నోటినిజాచుచున్న యెడల యెంత్యపయోజన మో? మిరు నేెడి జ్యాపారములకుం 
గూడ నంతమాత్ర మే (పయోజనముగాన యానిరర్థక పనులనువదలి శ్రీవైన్సవ్రల నాాశ్రయించిన 
యెడల యీరోగమిప్పుజే నశించునని. ౭ 
వేదమ్‌వల్లార్‌ గళ క్కొణు విణోర్‌ పెరుమూళతిరు 
౧ చ య ళా 
ప్పాదమ్పణిమ్తుశోవళ్‌ నో యిదుతీర్‌ త్తుక్కొళ్ళాదువోయ్‌* 
ఏదమ్సతై నల్ల నల శెయ్‌దు  స్ఫాదు! లాయ చూయ్‌క్‌ 
కీదముఖ్రప్టు. నీరణడ్షాడుదల్‌ 5 మెయే, తా 
అ| వేదమ్‌ వలార్‌ గైక్కొల్ణు - వేదార్ధ మెటుల్గిన భాగవతులద్వార్నా. విశ్లోల్‌ "పెరు 
రు నై ణి 
మౌక్‌. _ నిత్యనూరినిర్వావాకు డైన (శియఃపతియొక్క_, తిరుప్పాదమ్‌ _ (శ్రీపాదములను, పణిన్లు _ 
నమస్కరించి, ఇవళ్‌ _ ఈపెయొక).), ఇదునోయ్‌ .. ఈవ్యాధిని, తీర్‌ త్తుక్కొళ్ళాదు _ పోనొ 
ట్టుకొనక, పోయ్‌ _ ( చేవతౌన్తరములదగ్గర) వెళ్ళి, ఏదమ్‌ _ నీచమాటలను, పమన్సు _ ెప్పి, 
అల్ల శేయ్‌దు క నిషిద్దకృత్యములనుబేని, డు _ నడుమ, కల్‌ _ కల్లును కలాయ్‌ _ కళిప్కి 
తూయ్‌ _ ఉంచి, క్రీదమ్‌ _ పాటను, ముట్లివిట్టు _ పొడ్వీ నీర్‌ _ మోరు, ఆణబ్షాడుదల్‌ _ చెయ్యా 
లాడుట, కీట్మెయే _ తక్కువగచా? 
శ్రా శీనైస్ణవ్రలనుళజించి యీ]పెయొక్క రోగమును నివరింపక నిషద్ధాచరణముల నను 
నించి జీవతా న్వరమును లుల మోకు యు క్రముకొదని. తా 
న శ్టే్‌ గ్‌ మగనిట్టమ్ముఖవి౯క్కీ్‌ ఖు 
వర్వాలొల్ల ల్రి నీరణక్లాడుమ్‌ పాయ్‌ కాళ్లి లే౯ జ 
వచే జప్పుష్కమ్‌శేమ మిన్నోయ్‌క్కుమిా బేమరున్షశి 
న ట్షైయిల్‌ కళ్ణవిరాశాక్లల్వ్ప్‌ త్తుమినున్ని తై శే కా 
అ కీల్మైయినాల్‌ _ నీచకృత్యముచే, శీర్‌ మక _నీచజాతివాండు, ఇట్ట_కొట్టుచున్న, 
ము్రవికొక్కీల్‌ _ వాద్యముకింద, పల _ అనేక విధంబులై న , నాడ్మ్మై. ఆసత్యవచనములను, ఖాలి 
చెప్పీ నీర్‌ _ మిరు అణళ్ళాడుమ్‌ _ చెయ్యాలాడుచున్న, పాయ్‌ _ నీచకృత్యములన్సు కాణ్ణిజా 
శీ౯ _ చూడన్సు ఏర్మైప్పిఆప్పుష్కక్‌ _ స ప్రజన్మములకున్సు కేమమ్‌ _ క్షే మకర మైయుండును. 
ఇన్నో య్‌క్కుమ్‌ ౯ ఈవ్యాధికిని, మరున్దు _ మందు ఈబే _ ఇదిర్వే, ఊడ్మెయిల్‌ _స్వరూపాను 
రూపముశ్శా కర్ణివీరాక న (శ్రీకృష్ణునియొక్క, కర్ణల్‌ _ తిరువడికగ్ళను, ఉన్నిత్తు - ధ్యానించి, 
వాల్డ్‌ త్తుమిక్‌ _ మంగళాశాసనము జేయు౦డో, 
శా? ఒకచండాలుడు తపెటకొట్టగా దానికణిగియుండ్సి దేవతా న్షగమందు లేనిగుణముల 
నారోపించి స్తుతింవెడి' మాసీచకృర్యమ చాకుసపాంపదు. మనశెల్లప్పుడను రత్నక మై యీరోగ 


మునకుంయాడ నివ_ర్ధశ మైన 'శ్రీకృష్ణునియొక 'శ్రీపొదములకు మంగళాశాసనము బేయుండు. 
అదియే మినకు స్వరాపొనుగూపమని, నా 


౨౦౬ తిరునాయ్‌మొణ్రి, ఈ - పత్తు [౬వ 


ఉన్నిత్తుమణ్‌ భొరు తెయ్‌వన్షగా ళవనై యల్లాల్‌ * 
మిర్‌ * 
నుమ్మివైళొల్లి నుమ్‌తోళ్‌ కులై కప్పడుమనై్న 
పది 
మన్న ప్పడుమతై వాణన్వై వణ్ణువరా 
మన్ననై *ోఏత్తుమి నేత్తుదలుమ్‌ తొటుదాడుమే, 

అ అవవైయల్లాల్‌. _ అశీళృష్ణునితప్ప, మనీ ఖ్రోరుకెయ్యమ్‌. _ వేటొకదేవర్‌ను, 
ఉన్నిత్తు ప ధ్యానించి తొల భ్‌ (ఈపె అళయించద్క నుమ్‌ _ మోయొక్క_, ఇద్చై ష్‌ 
ఇష్టమును, ఖొల్లి _ చెప్పి, నుమ్‌తోల్‌ _ మాభుజములు, కులైక్కు - చలించునటుల్క పడుమ్‌ _ 
సృత్యము జేయుచున్న, అన్నైమార్‌ _ ఓయమ్మలా 5౮+! మన్న ష్పడుమ్‌ _ అధ్యయనము జేయబడు 
చున్న మహై _ వేదములన్వే వాణనై _ (పకిపాదింపంబడినవాండును వణ్‌ _ సుందర మెన్క 
తువరాపది _ ద్వారళక్కు మన్నె - స్వామియునైన శ్రీకృష్ణుని. ఏత్తుమిక్‌ _ స్తుతించుడు, 
ఏత్తుదలుమ్‌ _ స్తుతించినవెంట'న్కే తొడ్రుదు _ నమస్కరించి, అడుమిళ _ నృత్యము చేయుండు, 

ఈౌ1 దేవతా _నృరమువద్ద మొకోరికను కెప్పుకొని పూజించుచున్న ఓసఖియలారా! ఈసి 
(శీకృష్తునితప్ప మఠియొక దేవతనాశ్రయించదు, గనుక సకల వేద్యపతిపాద్యు డై ద్వారి కాధీకు( 
డైన (శ్రీకృష్ణుని స్తుతించి యాళయింవు(డని. ౧౦. 

శత లొటదాడిత్తూమణివల్ణనుక్కా బ్బయ్‌దు నోయ్‌కీర్య్‌* 
నర్ల.వాదలోల్‌ ఫుగ వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళా జీశొల్‌ 
నథ్రువాదవాయిరళత్తు ళ్ళి వై పత్తు వెటిగళుమ్‌* 
తొటుదాడిప్పాడవల్లాల్‌ కుక్కశీలమిలర్‌ గశే, ౧౧, 


౧౦. 


అ॥ తొట్లుదు _ అళశ్రయించి, ఆడి _ నృత్యముజేస్కి తూ నిగ్మలమైన్క మణీవల్లనుక్కు_ 
రత్నమువంటికా న్లిగల (శ్రియఃవీతికి, అల్‌ శెయ్‌దు _ క జ్కర్యముజేస్కి సోయ్‌తీ5్‌ న్ద- వ్యాధితీ 
రినవారును, వట్రువాద ... నాళములేనిరై తొల్‌ _ స్వాభావికమైన, ఫపుగ్యర్‌ _ కీ _ర్రిగల వారును 
వణ్‌ - నుందరమెన, క గూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియునైన, ళడగోపక్‌ _ నమ్మాధ్ర | ర్లు, 
శొల్‌ _ పాదించినదియు, వడ) వాద _ లత్షణమందు తక్కువ లేశిదియు నైన అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి 
పాశురములలో. జేరినదియు, వెటీగల్‌ _ చేవపతా _న్గరభజనమును నిషేధించుచున్నదియు నై న్య ఇవై 
ప్తు _ ఈపదిపాశురములను, త్పొలుదు _ (సశ్వేశ్వరుని) ఆఅకయించి, అడి _ నృత్యముేస్కి 
పొడనల్లార్‌ ౨ చానముజేయదగిన వార్కు తుక్కుమిల, దొఃఖకులేన్మి శీలర్‌ గ ఛే - స్వభావముగల 
వారగుదురు, 

కాః మనోవాక్కాయములచే శ్రియ పతిని యాళయించిన గొప్పకీ ర్రినల నమ్మాథ్ర్యార్లు 
(సాదించిన యీపదిపొళుగ ముల ననునంధించువారి కేదుఃఖమును సంభివించదని, ౧౧. 

ఆటభ్ల్వ్వార్‌ తిడదవడిగ శేశగరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే కరిణమ్‌ 


.తాడాలోరాటానా. 


తిరు, తిరువాయ్‌మొొగ, ఈ పత్తు ౨౦౭ 
౭.వ తిరువాయ్‌ మొ. 
శిలా 
ఆవవారిక:__స ర్వేశ్యరునియొక్క_ తికునామముల న్యా ్యర్గునిని మూగృనుపదలి స్వస్థ 
చిత్తులై (శియఃపతిని (వత్యత్షృముగా నెవింపవలయుననిదలంచి | సాదించుచున్నారు. 
1 శీలమిల్లాచ్చిణియ నేలుమ్‌ శేయ్‌విన యోెరిదాల్‌ * 
రు న. 
ఇకొలముణాయ్‌ఇఖొనమూగక్‌ ల్సి నారాయణా వెనైన్లో 
కాలనోజుమ్‌యానిరువు 3 త౩ పూశలిటాల్‌ 
౧ ఛు టం. కా లు 
కోల మేవికాణవారాయ్‌ కూవియుబ్లొళ్ళాయే. ౧, 


అ కాలమ్‌ . భూమిన్సి శ జాయ్‌ (మింగిన వాడా! ఇొనమూర్‌ త్తీ-జ్ఞానస్వరూపుండా! 
సు లి 

నారాయణా _ సకలవిధిబంధువై నవా6డా! వెస _ అనిపలుమాలువెప్పీ, కాలస్షోలుమ్‌ ఎల 
ప్వూండునుు యాక్‌ _ నేను, ఇరున్లు = స్థైపడియుండి నన చేతులను, తలై _ శిరమ్సునందు 
చేర్చి, ఫూళలిట్టాల్‌ _ వమస్కారించివను, కోలమ్‌ _ సుందగ మైన, మేని _ నీ*వ్యవ్మిగవూమును, 
కాణ = నేనుసేవించునటు, వారాయ్‌ _ వేంచేయవు, పహావియుమ్‌కొళ్ళాయ్‌ _ నన్నుపిలిచుకొన 
నులేవ్రు శీలమిల్లా - మంచినడతే లీని శితీయ నేలుమ్‌ _ కదుండ నైనను, శెయ్‌.చేపెడి, వినై _ 

పాపములు, పెరిదు _ పెద్దవి, ఒ _ అయ్యో! ఆల్‌ _ అళ్చర్యము. 
ఆ్రా॥ ఓనర్వింత్ష పడా! ఓనర్వ జండా! ఓఅపచ్చాంధవా! అనినేనెంతకాలరుపిలిచి నిన్ను 

అ 

నమస్కరించినను నాకు నేవసౌదించకపోతివి. నన్వైనగు నీవగ్గరి చేర్చుకొనకపోతివి. నేనంత 

మజా! రి 
మూత్రము భాగ్యము లేని యథముండ నై తినని. ౧. 

కొళ్ళమాళావిన్న వెళ్ళమ్‌ కోదిలతన్దిడుమ్‌కఎ౯ 

వళ్ళలేయో వై యజ్లొణ వామనావో వెనెనుే 
రా గణి ళ్ళి ఎద్రిట్రి 
నళ్ళిరావుమ్‌నన్నగలుమ నానిరునోలమిటాల్‌ * 
వ. మ్‌ 

కళ్ళమాయావునై ఇ యెక్‌కణ్లాణవన్టీయా యే, క 
అః కొళ్ళ _ (ఎంతకాలము) అనుభవించినను, మాళా _ అంఠమాు లేష్లై , కోదిల_ నిర్దు 
వ్రిలై నృ ఇస్బ వెళ్ళమ్‌ న ఆనన్షసము[ద్రమును, ఎ౯్‌ _ నాక్కు తన్లిడుమ్‌_ఇచ్చుచున్న, వళ్ళ లేయో జ 
ఉచారుఃడా! వె యక్‌ _భూమిన్సి కొణ్ణ.తవయధీనము గా దేసికొనిన, ఓచామ నా_ఓవామను( డా! 
ఎరైన్టు _ అనిపలుమా'బు వెప్పి, నళ్ళి రావుమ్‌ క్‌ అరి ర్యాతియందును నక వగలుమ్‌ _ (వకాశించు 
చున్నదినములయందును, నాళ _ నేను ఇరున్లు _ ఉణ్త, ఓలమిట్టాల్‌. _ అటీచినను, కళ్ళమ్‌ _ 
వంచకుండవై, మాయా _ ఆళ్చస్య్యభూతుండవై న ఓస్వామి! ఉన్నై - నిన్ను; ఎక్‌ _నవాయొళ్క్ళ, 
కణ్‌ _ జేరములచే, శాణ _ నేవించునట్లు, వన్దు - వచ్చి. ఈయాయే _ ఇవ్యకుండనున్నావు. 


ఇ॥ చాహృ్ళదయమందుండి చాక పరిమి తొనన్ష మునుగ లుగ జేయుచు చాకంట్‌ క గుపడకను 
స్నటివంచకుండా! శేయింబగళ్లువేనలుచుచున్నను బాకొకశణముగూడ నేవపొదించకపోర్రివని. 
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౨౦౮ తీరువాయ్‌ మొ, ఈ - పత్తు ౭వ 


ఈనిలాదతీవినె గ ఇ తన శెయ్‌దనన్లొల్‌ శీ 
మా టీ మొడా. ౧ 
తానివె యమ్‌కొణవెనాయ్‌ తామోదరావెనెనుక 
ము ఆఅ ౧ ల అ 
గ ఖు 
కూవిక్కూవి నెల్టురుగి క్కణ్‌పనిశోరనిన్హాల్‌ 


పావినీయెనోనుళొలాయ్‌. పావియేకొకాణవనే, ర్తి 
అట (౧ టి 


ఆ|| ఈవిలాద - నాళములేన్సి తీవినైగళ్‌ _ చెడ్డపాపములను, ఎత్తనై _ ఎన్ని, శయ్‌ద 
నస్లొల్‌ _ చేసితినో? శావి _ కొలిచి వైయమ్‌ _- భూమిని కొడి _ అజ్డీకరించిన, ఎన్హాయ్‌ _ 
శాస్యామి! తామోదరా _ చామోదరుండా! ఎన్జైన్టు _ అనిపలమాటువెప్పి, కూవిక్కూూవి _ 
పిలిచిపిలిచ్చి నెజ్టం _ హృదయము, ఉరుగి _ కరిగి కణ్‌ పని _ కంటినీళ్ళు, శోర _ కారువట్లు, 
నిస్హాల్‌ . ఉన్నను, పావియేళ్‌ _ పొపినైననేను కాణవన్హు _ సేవించుసట్లువచ్చి, నీ నీవు, 
పావి _ పొప్కీ ఎన్టు _ కనియైననుు ఒన్టు _ ఒకమాట్క ఫొల్తాయ్‌ _ వెప్పకపోతివి 

ఈా॥ లోకములనుకొలిచిన ఓ(త్రివ్మికముండా! యళోదాబేవిచే గట్టబడీన ,శీకృ్ణుండా! 
యని నిన్ను పలుమాజుపీలిచుదు దుఃఖించుచున్నను “నీవ్రపాపిగనున నీకు నేవసాదించను * 
అనిమైనను ఒకమాట ఇెప్పకపోతివి. అట్టిగొప్పపొపము చీచేమి చేసితినోయన్ని కె 


జీ గై శ 
కాణవనై౯్‌ ర్‌ణు సెగ వె తామరై క్కణ్‌ పీజ్య 
ఆణి స్సేనియెస్తాయ్‌ ని: లీ 
న టం. 
నాణమిల్లాచ్చిజుతగై యేన్‌ నానిజలణీ బువదె౯* 
గా నం! ౧ శ 
వేణివానోర్‌ ఇాణమాట్లావ్సీడుడై యస్పనై యే. రం 
లు ర టి 
అ॥ ఎన్టాయ్‌ - ఓనాస్వామా! వానోర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు పేజి _ ఆళపడి, కాణమాట్లా_ 
లు 
సేవించుటవదుర్ల భుండ్‌వై న పీడుడై _ గొప్పమహీమగల్క అప్పనై _ స్వామియైననిన్ను, నాణ 
మిల్లా _ స్‌్టలేన్కి శిబుత గై యేక _ తద్రస్వభావముగల, నాక్‌ _ నేను ఎక్కకణ్‌ ముగప్పే. 
నాకంటికదుట, కాణవన్దు _ నేవించునట్టువచ్చి, తామరైక్కణ్‌ _ పద్మ న్మేతము సజ్య్టి [౯ 
వికసించి, ఆణి శ మ్య్బొ౯ మేని.మంచిపచ్చనిబంగారమునంటి తిరుమేనుగలవాండవె, నినరుళాయ్‌._ 
సా ఢి 
చేం చేయామా, ష్టైన్టు - అనిశెప్పి,. ఇస్దా - ఇచ్చబ్య, అల్‌ ఖ్రైవదెక్‌ _ ఆటుచుటయేమి 
(యోజనిము, 
తాః నిత్యనూరులకుంథాడ సేవించుటకు దుర్లభుండవెన ఓశ్రియఃపతీ! ఆతిష్షుదుండనైన 
రి వు. న. 
వేనునిద్ణు లేళ నాయెదుటవచ్చి నేవసాదింపువమూ యనియలుముటచే శ్యేపయోజనములేదని. 5, 
అపష్మనేయడలాల్రియానే యా 
న్స తయా ర్‌ ర్‌ డై ర్‌ గాడై న్ద్‌ 
తుప్పనేశీఉ౯ొతోళ్‌ గళ్‌ నానుమ్‌ కణిడక్కూ డుబొలెనుకి 
లే య ౧ ఖీ 
ఎప్పొర్లుదుమ్‌కణనీర్‌' కొ ణావితువర్‌ సుతువర్‌ నుక 
ణా 60 ౧ ది 
పా చ 
ఇప్పాటు బేవన్షిడాయె నేల: యేన్నోక్కువనే, య 


తీరు.] తిగవాయ్‌మొ.గి, ఈ పర్తు త౦౯ 


ఆ అప్పశే_ఓస్వామా! ఆడల్‌_విరోధులను నశింపంకేసెడిస్వభావముగల, ఆథఖ్రియా చే. 
నుదర్శనముగలవాండా! ఆక్ట్‌ _ గంభీరమైన, కడరై _ సమ్యుదమును, క డ్రైన్ష _ చిలికిన, తుప్పనే_ 
బలిష్టుండా! ఉళా _ నీయొక్క తోళ్గళ్‌ నాన్లుమ్‌ _ నాలుగుభుజములను, క ఖీడక్కూ డుస్తోల్‌ 
ఎన్హు _ నేవింపవచ్చునోయన్సి ఎప్పొట్రుదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును., కజ్ణనీర్‌ కొట్టు _ వాప్పమును 
(బవహింపజేయుచు, అవి _ పొణమ్యు తువర్‌ న్లు తువర్‌ న్లు _ మిక్కిలియెండిపోయి, ఏడ్రెయే౯-. 
చపలుండనైయున్న చేను ఇప్పాటుదే _ ఇప్పుడే, వన్గి డాయెన్సు _ వచ్చినేవసాదింపుమాయని ఆపే 
శ్నీంచి, నోక్కువళ _ చూచుచున్నాను. 

తా॥ కశ్రువులను నశింపందేయుటక్రై సుదర్శనమును (శ్రీహ స్పమందుధరించిన ఓ[శ్రీయః పతీ! 
సమ్ముద్రమధథనము కేయుచున్న నీభుజములనిప్పుండే నేవింపనాకపడి మిక్కిలి దుఃఖించుచు నాభాప 
ల్యముచే నీవెటుపక్క వచ్చుచున్నావో మని నాలుగు పక్కల చూచుచున్నానని. ౫ 


నోక్కినోక్కియునై్న కా,..శ్బా౯ యానెనదానియుల్ళేకీ 
' థో డెయశ*ీ 
నాక్కునీళ్యక్‌ ఖానమి లై నాడోజుమెన్ను డై య 
అక్ర్కైయుళ్ళుమావియుళ్ళు మ్ల ఫుజి త్తినుళ్ళుమో 
క్‌ య్‌ని న 
నీక్కమిన్లి యెబ్బుమ్‌నిన్తాయ్‌ నినై యజ్వేజిన్లే కు 
అ॥ నాడోజుమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, ఎన్ను డైయ _ నాయొక్క. అక్క్కైయుళ్ళుమ్‌ _ కరీ 

మందును ఆవియుళ్ళుక్‌ _ ఆక్క్మయందున్యూ అల్ల _ అంకళం మెవేహఆన, ఫుఆ త్తినుళ్ళుమ్‌ ఇన్లిగయ 
ములయందును, నీక్కమిన్లి _ ఎడతెగక, ఎబ్టుమ్‌. అన్ని వన్తువులలోను, నిహ్షాయ్‌_ఉన్న ఓస్వామా!* 
నిన్నై _ నిన్ను, అజీన్షజిన్దు _ చక్క గాదెలిసికొన్సి ఊవైై - నిన్ను, కాణ్బాన్‌ _ చూచు 
టకై నోక్క్‌నోక్కి _ నాలుగుపక్కలజూచి, యాన్‌ _ నేను, ఇగానమి్లై_(నీవీక6టిక గుపడవని) 


క్ఞానములేక ఎనదావియుళ్ళీ _. నాయాత్మలో చే శాస్క్‌నీళ్వన్‌ జ్‌ ఆళపడుచున్నాను. 
శా! ఓ్యశియుపతీ |! చాళరీ నేన్దిియ్యపాశాదులలో నంతట ఇళ్యవీంచియున్న నిన్ను 
జ్ఞాన ్యేత్రమునే చక్కు గాననుభవించిన లేను నీవీకంటిగగుబడవని దెలిసికొవక ఈ సేతములతో చే 
నేవింపవలయునని మిక్కిలి యాళపడుచున్నానని, ౬ 
అజీన్షటిన్షు తేటి శ్రేటి యానెనదానియు ళ్ళీళి 
నిత నవొనమూర్‌ తియాయె నిన్మలమాగ వై రు 
చఉజాటది న! న. నా హా. 
గ ర్‌ చే ళు 
పిజన్లుమ్‌ శిబ్‌ ముమ్‌నిస్టడరుమ్‌ పేదై మెతీర్‌ న్లొఖ్రిన్హే౯ 
నజుస్ముళాయిన్కత్లీయమ్మాా నానున్నైక బడ్లుకొళ్లే. ర 
అ॥ నటు _ పరిమరించుచున్న, తృులొయిన్‌ కళ్లి _ తిరుత్తుభాయిమాలికగల్క ఆమ్మా _ 
ఓప్వామి! చాన్‌ _ వేను ఉన్నై - నిన్ను, కద్దుకొడ్దు - మనన్ఫుచేనేవించి, అజిన్టటిన్లు _ 
(నీవేప్రాఖ్యుండవు ప్రాపకుండవ్ర అని) తెలిసికొని, శేతి .శ్తేతి - స్వస్థచిత్తుండ నై, యాన్‌. _ నేను, 
ని ఆెన్ట టే పరిప్రూర్థ్య యైన ఇొనమూర్‌ శ్రీయాయె.క్ఞానస్వరూ ఫుడ నై ననిన్ను, ఎనదావియుశ్ళే 


శాయాక్కయందు నిన్మలమాగ - సందియంబులేక స్వచ్ళముగా, వైళ్తు - ఊంచి, పిఅన్పుమ్‌ అన్మిం 


దత తీఠవాయ్‌ కుట్రే ఈ - వత్తు (లవ్‌ 


అర్‌ 


చియ, "కెజ్‌ బ్రైక్‌... మరించియు, నిన్హు _ ఊండి, ఇడరుస్‌ _ అల్లాడుచున్న, ేజై మై.అజ్టాన 
మును, తీర్‌ గొఖి వైన్‌ - పోగొట్టుకొంటిని. 
శా॥ అతిభోశ్యుండవై న ఓశియఃపతీ! నీవే నాక్కుపాప్యుండవు (ప్రాపకుండవ్ర అని నిళ్ళ 
యించి జ్ఞానస్వరూఫుండవై ననిన్ను నామసస్ఫునందు స్టీరసజచి నానంసారదుఃఖ ములను బోగొట్టు 
కొంటిననీ. ఓ 
కణ్తుకొగ్తె౯ా 3 గళార నికాతిరుప్పాదబళ్‌ మేల్‌ శీ 
డు దు 6- రి 
'నుగనుతి 
ఎణ్లి శె యుముళ్ళపూక్కొ_ శ్రే శ్తియుగన్లుగన్ష 
తొణ్లరోబళ్‌ పాడియాడ చూ కడల్‌ ఖాలత్తుళ్ళేకి 
ఉరి ౧ ఎంవీ 
వణుభాయికొకణ్తినేనే వన్షిడగిల్లాయే, ళా 
ణ *ణ౧ద౧ ద ౫ 
ఆ; వణ్‌ _ సుందరం బైన, తుభాయికకళ్ణి _ తిరుత్తు [భా యిమాలగల్క వేవేఓస్వామా 
కణ్ణుకొల్డు - సేవించి ఎన్‌ - నాయొక్క, కైగళ్‌ - చేతులవే ఆర _ పూర్ణముగా, నిన్‌ _ 
నీయొక్క, తిరుప్పాదజ్డళ్‌ మేల్‌. _ (శీపాదములమోంద, ఎట్జీ కై యుముళ్ళ - అష్టదిక్కలలోనున్న; 
వూ _ పుష్పములను, కొణ్ణు _ సంపాదించి (సమర్పించి), వత్తి. స్తుతించి ఉగనుగన్ను.మిక్కిలి 
పంతోషించి, తోళ్దరోద్దల్‌ _ దొసులమైనమేము, పొడి - గానముజేన్కీ అడ _ నృత్యముజేయు 
నటుల, కడల్‌ _ సమ్ముదకుచేే భ్యూర్‌ _ చుట్టంబడిన,. ఇోలక్తు ళ్ళే _ భూలోకమందే. వన్సిడ 
కిల్లాయ్‌ _ వచ్చుచున్నావుకావు, 
తా! తిరుత్తుర యిమాలిక చే నలంకరిం పండిన ఓస్వామా? నిన్నుపత్యతీము7- నేవించి 
మాచేతినిండ శ్రస్పములను. దీసికొనివచ్చి నీ[శ్రీపాదభులమోద సమర్చించిస్తోతముచేసీ పితిపగవ 
కులై పొడియాడునటుల ఈలోకముందే భక్తులైన మూముందిణ వేంచేయునూయని ళా 


ఇడగి లేనొన్స ట్రగిల్లే నై మృులళ వెల్ల గిల్లే!ళ్‌ 
అల గామి గాగా 
ల్‌ శేం* 
కడవనాగిక్కోలన్లోజుమ్‌ పూప్పజీత్తే త్తగిల్లే౯ 
క 
మడవన్నె జ్ఞైమ్‌ కాదల్‌ కూర వల్విన్నై యేనయర్‌ ప్పాయ్‌ 
తడవుగిన్తే నెబ్లుక్కాణ్బక్‌ శ్‌క్కర తృర్గలై యే, లా 
ఆఅ ఇడ కీలేన్‌ _ (ేదవార్లకు చిచ్చమివ్వనివాండ వైతిన్సి ఒర్జుఅట్ట కిలేన్‌ _ (చావాము 
తోవచ్చిసవారికి) నీళ్ళుకూడనివ్యనిచాండ నైతిని, విమ్చులక _ పజ్షోస్టియములను, జెల్ల కల్లే! 
జమించనీవా(డ వైతిని. కడవనాగి _ శాస్ర్రవస్యండవై, క్షాలన్షోయమ్‌.సర్వకాలమలయందును, 
ఫూ - _ఫువృములను, సలీత్తు _ తీస్కీ (సవర్చించి), ఏత్త కిల్రేన్‌_ స్తుతించనివాండ వై తిని. మడమ్‌_ 
పట్టుదలగల్క, ఎన్నెప్టోమ్‌ _ నామనన్సునందు, కాదల్‌ _ ఆక, హం _ ఆధికమవ్రచుండగా 
వల్‌ వినెయేక- _ [కూర మెనపాపముగల చేను ఆయర్త్‌ ప్పాయ్‌.భమించినవాండ మై , కళ్కరరు. 
నుదర్శనముగల, అజ్ఞలరై = ప్వామిన్సి తడవుగ సేన్‌ - వెరుపచున్నాన్సు ఎద్దు _ ఎచ్చట్క 
ఖై రి 
శాగ్బళ్‌ _ సేవించెదను, 
శా! కర్మక్టానభ కు లెంతమ్మారముగూడ  లేనివాండనై నశ్వేశ్వరుని నేవింపదలయమనని 
యాళంచువాండ వైన నాకోరిక సెరబీరువిధంలు "కెలియ'లేదని. ణా 


తిరు.) తిగువాయ్‌ మొ, ఈ - పత్తు ౨౧౧ 
శ 
శక్కర త్రల లేయెన్టు క్కార్‌నుకణ్లీర్‌ తదుమ్బ 
పక్కమ్‌నోక్కినిన్హ లర్‌ న్లే౯ పావియేళ౯ కాన్లిన్తి లేశ * 
మిక్కకొనమూర్‌ త్రియాయ వేదవిళక్కీ.నై శఎ౯ా 
తక హగొనక్కట్షళాలే కల్లుతటువువనే, ౧౦. 


ఆ మిక్య_. - అతిళకయించిన, ఇొనమూర్‌ త్రియాయ వ జ్లానస్వరూఫుండును, చే-మ్‌ _ వేద 
మును విళక్కి. వై తనకు (పకాళకముగా):లవాండు నైస సర్వేశ్వరుని, ఎక .నాయొక),_, కక్క 
గి యున్న, ఇొనక్క-జ్ఞళాలే _ క్షానదృష్టిచే కద్దు _ అనుభవించి తథువుపక్‌ _ కౌగలించుకొ 
నినవాడనై, కక్కరత్త శ్రశేయెన. చశ్రాయుర్థమగలస్వామా! యనిపిలిచి, త్యాల్డ్‌ క్షు _ నమ 
సరించి ప ఫళ్లీర్‌ _ ఛౌప్పము, “కదుమ్బ _ -_ కారినట్లు, పక్కామ్‌నోగ్కినిన్టు _ నాలుగ్యపక్కల 
చూచుచుండ్సి ఆలర్‌ నేల _ భిమించితిని పొవియే[ _ పొపిష్టుండ వై నేను, కాళిని లేక ప్తి 
చూడనిబాండ నైతిని. 


శ్రా వేదవేద్యు( డ్రైన సశ్వేళ్వరుని భి శ్రిచే సాక్షాత్కరించిన నేను ఈ నే నేక్రములచే నేవిం 


శవలయుననిగోరి యెట్యుప్రక్కవచ్చుచున్నాడోయని తిరగితిరిగి చూచినను ఆంతమ్మాతము భాగ్య 
ము లేని నాళంటిగగుబడ లేదని. ౧౦ 


న తట్రువినిస్ట కాదల్‌ తన్నాల్‌ తామరై క్కళ్ణన్ట నె, షో 
కుర :పుమాగ తె౯బకురుగూర్‌ మాజున్‌ శడగోప౯ శిశొల్‌ 
వల వులాదవొణ్ణమిల్‌ గ భాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 
త్రువప్పాడియాడవల్రార్‌ వై గున మేణువరే, ౧౧. 
భై నా 


ఆ॥ తట్రవినిన్థ _ వేరియున్న, కాదళ్‌ కన్నాల్‌ _ ఫీతిచేే తామరై క్కణ్ణక్‌ తఈన్నై _ 
ఫుల్ణరీకాత్తునివిషయ మై, క్టువుమ్‌ _ నిండియున్న, మాడక్‌ _ తిరుమూభిగలుగల, తెక౯్‌ _ ను-ద 
రమెన్క కుకుగూర్‌. _ తిరునగరికిప్వామిరైన, మాజళ- _ సంసారమునుజయించిన, కడనోపక్‌ _ 
నమ్మా థ్ల్వ్వొర్డు, శొల్‌ _ సాదించినదియు, వట్రునిలాద _ భగవద్దుణములయం దొకటియు నిడువ 
కండ (పతిపొదించునట్టిదియు, ఒణ్‌ _ అర్థమును సులభముగా "తెలియ చేయువట్టిదియు, తమిల్‌ 
గా (దావిడరూపమైన 3శయా నైన, అయిరక్తుల్‌ _ వెబ్యుపొశురములలో, ఇప్పుత్తుక్‌ _ ఈపది 
పౌశురములన్సు తట్టైవ _ మనస్సులోధరించున్న్క పొడి _ గానముకేన్కి ఆడవల్లార్‌. _ నృత్యము 
చేయదగిన వారు, వైగున్టమ్‌ _ శీవై కుర్ధుమును ఏఆువర్‌. _ పొందుదురు. 

ఈ"॥ అతిసుందరంబెన తిరువగరికి నాథులైన నఖ్మా[లొర్లు మిక్కిలి ్రీతిచే శియఃపతి 
మిషయమై సాదించిన యీసదిపాళురములను గానముకేయువారు పగమపదమును జేరుదురని. ౧౧ 


అభ్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ ₹ ళరణమ్‌. 


అవ్రప్రనిథఏిలా. 


శం తిరువాయ్‌మొట్లీ, ఈ = పశ్తు [౮వ 
౮ _ వృ తిరువాయ్‌మొభి. 


ఎలింేతిభీరింా. 
అవతౌరిక ___ ఇంతయవస్థలోగూడ సశ్వేశ్వరుడు శాకపోవుటచే వాండు రననుపీక్షీం 


చెనని శలంచి చాండు పీక్షీ౦ంచిన వస్తువులు మాకుపాబేయంబులుకావని తనవన్తువులలో నా 
శులై యగుచున్నారు, 
శశీ వతాళుమితై యోనుమ్‌ తిైై ముగనుమ్‌తిరుముగళుమ్‌*ి 
కూజాళుమ్‌తనియుడమ్బక కులబ్లులమావళురర్‌ గభెకో 
నీజాగుమృడియాగ నిరుమితుప్పడై తొటీ 
శ్‌ షా క్‌ 
మాూతాళళలకవరాద మణిమా మెకులై విలమే, ౧. 
ఆ ఏజు _ వృషభమున్సు అళుమ్‌ _ వాహనముగాగణవాండును, ఇైఅయోనుమ్‌ _ ఈశా 
శాభిమానియు నైన ర్యుద్రుండును తిశైముగనుమ్‌ _ చతుర్ముఖ బహ్మయు, తిరుమగళుమ్‌ _ (శ్రీమహా 
లక్ష్మీయు, బూటు _ భాగముగాకేసికొని, ఆభుక్‌ _ వాసముకేయుచున్న, కని _ అద్వితీయ మైన, 
ఉఊడమృళ _ తిరు మేనుగలవా(డును, అళురర్‌ గై _ ఆనురులను, కులమ్‌కులమా-గుంపు గుంపు గాః 
నీజాగుమ్బృడియాగ _ భస్మమణునట్లు, నిరుమిత్తు _ సజ్కల్సించ్చి పడైతొట్ట _ అయాధమునుగ రిం 
చినవాండును, మాటౌళక _బలిష్టుండు నై న సన్వేక్వరుండు, కవళరాది _ ఆళంచని, మణీ _ శ్లాఘ్య 
మైన, మొమె _ కాన్సిచ్వే కట్‌ విలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము.. (ఏమి సయోజనము లేదు) 
తాః ఉత్క్యృష్టనికృష్ణులందరిని తనళరీరమందుంచుకొనిన వాంగ, అనుగసంవోగకు( డైన 
శ్రీయఃపతి యాదరించని ఫౌందర్యముతో నాశేమియు _సయోజనము లేదని, (2 
మణీనూ మైకుై విల్లా మలర్‌ మాదరుళై మార్‌ బ* 
అణిమాన త్తడవరై, తో ళడల్యాి తృడనై శ[య౯ి 
పణిమానమ్నిల న్‌ యడియేన ష ప్పణికొణ*ి 
ల యం య్‌ 
మణిమాయక్‌కవరాద మడనెఖాల్‌ కుతై విలమే. _్ర 
జ 
అ మణిమామై. _ క్లాఘ్యమైన శౌందర్యమును, కుల్‌ విలా - కక్కుపలేక నంప్రూర్లము 
టా 
గాగలమ్రైమలర్‌. _ పుష్పవాసీనియైస మూదర్‌ _ శ్రీమవోలక్ష్మీ, ఊఉ. _ నిత్య వాసము జేయు 
చున్న . మార్చన్‌ న వత్నస్థః ముగలవాండునుు అణి _ అలజ్‌్క్కార మై, మా/మ్‌. దీఘక మై, శడహ్‌ 
విశాలమె వలె _ పర్వశముక లెబలిన్ట మైన తోళ్‌ . భుజములుగలవాండును, ఆడల్‌ . యదో 
ధి 
న్ముఖమైను అట్రే . సుదగ్శనమును, రీదమ్‌ _ విశాల్యమై,కైయక్‌ _ (శ్రీహ స్తమందుగలవాండును, 
పణి _ క్రైంకర్యబుయొక్క_, మానమ్‌ _ సమ్భిద్ధి పీథైయాయమే _ కక్కువకాకుండ, అడియేనె _ 
దాసుండ నైననన్ను, పణీకొడ్ణ షు వై ద్క గ్యమందు జేర్చుకొనినవాండును, మణీ _ శాఘ్య మైన స్‌ 
యళ _ అళ్చ్నర్యగుణములుగలవా౮దు వైన (శ్రియ్యపతి, కవరాద _ అజీక్షీంచని, మడక్‌ _ మద్భు 
వైన, నెళ్టూల్‌ . మనిన్సువే, కజ్రెవిలమ్‌ _ (వమయోజనము లేనిచారము, 
శా! నుందరియైన (శ్రీమవోశ్షీ క్రవిన్ని అందంబులైన యవయవములనున్ను గలవా((డె నాకు 
సళల శై జ్కర్యమాలనిచ్చిన (శ్రియ?వతియుపేక్షీంచిన నునస్సుచే నాకేమియురూగము లేదని ౨, 


తిరు.) తిరవాయ్‌మొటి, ఈ - సత్తు ౨౧కి 


మడ నెప్షాల్‌ కల విల్లా మగళీ తాయ్‌ శెయ్‌వొరువేయ్‌చ్చికి 
విడనపములై శువై త్త మిగుానచ్చిజుక్కువికో 
పడనాగ తత క్కీడన్ల పరువరై తోళ్‌ పరన్బురుడక్‌*ో 
అవర ల ము. బలీ జ 
నెడమాయళొకవరాద న్‌తై వినాల్‌ కై విలమే, క 


న! మడ నెళ్టూల్‌. మృదువై నమనన్సు చే కుమజైవిల్లా _ తక్కువశేని, శాయ్‌మగల్‌ _ 
తల్లి యైనయళోదయొక్క వేషమును, 'శెయ్‌దు _ జేవికొనివచ్చీన, ఒరుపేయ్‌చ్చి _ ఒకపిశాచియైన 
ఫాకన యొక్క, విడనళ్దుమ్‌ - గొప్పవిషముగల్క ములై . _న్తన్యమును, శువై త్త_ఆరగించిను మిగు 
ఇొనమ్‌ _ గొప్పజ్ఞానముగల్క శిలుక్కువి _ చిన్న బిడ్డయైనవా+డును, పడమ్‌) _ పడములుగల, 
నాగమ్‌ _ ఆదిశేషుండనెడి, అరై క్కిడస్ష _ ళయ్యమిందబవ్వభించినవాండును, పరు _ బలిసీయు 
వరై _- పర్వతమవంటిదియు నై న తోళ్‌ _ భుజములుగలవాండును పరమ్బురుడళ" _ ఫురుమో త్ర 
మ(డున్యు నెడువమూయక£్‌ _ గొప్ప ఆళ్ళర్యభూతు(డు నైన (శ్రియఃపత్సి కవరాద _ అపపీక్షీంచని, 
నిజైవినాల్‌, _ (ఈ్రీ్వో) ఫూూర్ణిచే) కుజైవిలష్‌ _ తష్కువవారము కాము. 


శా? చిన్న లిడ్డయైయున్న ప్పుడు యశోచావేష మె త్రివచ్చిన వూతనను సంవారించిన శేష 
డడ నా 
శాయిరమైైన ఫురుహో త్తముండు పేశ్నీంచిన నాగూఢాభ్ళిపాయ మెంతమూ(త్ర మొదగదని. వె 


నిల్రైవినాల్‌కుజైవిల్లా నెడుమ్చుతై తోళ్‌ మడప్పినై ళ్‌ 
యా ౬ ౧౧ మా జాతీ మాటా 
పొహైయినాల్ములై యణై వాళ పొరువిడై య్యేడర్‌ త్తుగ్న* 
ర్త మా. రా ర్లు న ౧ 
కళై యినార్‌తువరుడుక్కై. కడై యావి౯ కథికోతైై త 
శజై యినార్‌ క వరాదతళిర్‌ నిజ తాల్‌ కుత్రె విలమే. ర 


అ| నిఖైవినాల్‌ _వూ రిప కుథై విల్లా - తక్కువ లేనిదియు, నెడుమ్‌ _ పొడువై, వై. 
బలినియున్న,. లోళ్‌ _ భుజముభ:గలదియు, మడప్పిన్నై - మృద్యుపకృతియునైన నప్పిన్న 
పిఠాట్టియొక్క, ముల్రై _ _స్థనమును, అనై వాళ్‌ _ . ఆలింగనముజేసికొనుటకై, ఫొతైయినాల్‌ _ 
శ్రమచేత (శ్రమించియుండి), పారు _ యుద్ధిమునకవచ్చి న, ఏల్‌ విడై _ ఏడుదృషళ సులను, 
అడర్‌ త్తు _ చంపి, ఊగన్ద _ సనోషేంచిన వాలను కజైయిక్‌ _ లత, ఆర్‌ _నిండి, తువర్‌_ 
ఎజ్జినైన, ఉడుక్కై. _ పస్రమగలవాయువు, కడైయా విన్‌ చ్‌ (పాలుపీండుటకై ) వెదురుకొళా 
యిన్మి కట్రీకోల్‌ _ (ఆవులను తోలుటకు కజ్దనున్ను, ౨ - శ్రీవాస్తమందుగలవాండును 
శ యివార్‌ _ ఘంటను నడుమనకట్లుకొనినవాండునైన (శ్రియఃపత్కి కపరాద.ఆళపడని, తల్గిర్‌ 
నిజశ్రాల్‌ _ చిగురువంటివర్ణ ముచే/ కుమవిలమ్‌ _ _పయోజనము లేనివారము. 

శా నల్చిన్న పిరాట్టితో సంశ్లేషిందుట నై ఏడువృషభములుకేనిన బాధలను సహించి 
దానిని జంపిన వాండును, అడవియందలి పండ్గయొక్కం రసములచే మూసీపోయిన వ్యస్త్రముగలవాం 
డున్ము వెదురుక్కొగ "యిని కజ్ణిను చేతులలోబట్టుకొనియు నడుమనందు ఫంటకట్టుళొనియు 
అవ్చళలముందటి పోవ్రచున్న వారో వైన గోపాలుండు శేక్షించిన చాకా న్తిచే నాశీమి మువయోగ 
ములేదని, రం 


తంరో రివనాయ్‌మ్మొక్స్‌ ఈ - పత్తు, [లంద 


తళిర్‌ నిజత్తాల్‌కుతై విల్లా త్తనిచ్చిజై యిల్‌నిళప్పుణ్‌ బక 

కీళమొలియాళ్‌ కారణమా క్కిళరరక్కన్న గలెరి  ర్తజీ 

కళిమలర్‌ త్రుభాయలబ్లల్‌ కమ్మగ్‌ ముడియ౯ కడల్‌ ఖలక్తుకే ॥ 
అళిమిక్కాకొకవరాద వటీవినాల్‌ కుజై విజమే, ౫% 


ఆః తల్ళిర్‌ నిజశ్రాల్‌ _ న్నీద్ధవర్ణముచే, కృమైవిల్లా _ కక్కువలేనిదై. తని _ తూరమైన, 
+మైయిల్‌ _ చెజిలో (ఆభోకవనికలో) నున్నప్పుడు, విప్పుణ్‌ ని _ ఎల్లరచే బొగడదగినకై, 
శల మొబ్రీయాభ్‌ _ చిలళవంటిమాటలుగలదై న సీశాపిరాట్టియిక్క, కారణమా _ నిమిత్తమై 
కిళర్‌ _ వర్థిల్లుచున్న్య అరక్కక్‌ _ రావణానురునియొక్క_, నగర్‌ - లంకాపట్టణమును, ఎరి త్త 
దహీంచినవాండును, కలి. లేనెకారుచున్న, మలర్‌ _ఫుష్పముగల్క శుళ్లా యలజ్జల్‌ _తిరుత్త్యుల్లొయి 
మాలచ్చే కమ్యర్ట్‌ _ పరిమళించుదున్న, ముడియళ్‌ _ కిరీటముగలవాండును, కడల్‌ _ సముద్రము 
చేంజుట్టపడిన ఇాలత్తు . భూమియందల్మి పాణులయందు, అభిమిక్కా_క్‌ _ మిక్కీ లీదయగలవా6 
డునై నశియఃపతి, కవరాద_అళపడని, అతీవినాల్‌ _ బుద్ధిచే, పవిలమ్‌ _ తక్కు వవారవుకాము, 

శ్రా॥ సీకాపిశాట్టింమి ల్తమె రావణుని సమాలిము గాజంపినవాండును, పరమభోన్యండున్క, 
చేతనులయందు. మిక్కిలి కనికరముగలవాండు నైన శ్రీయ పతియు మేక్షీంచినబుద్ధి చే వాకేముప 
యోగములేదని, న 


అజీవినాల్‌ కుజై విల్లా వగల్‌ ఖొల తవరతీయోీ 
నెజియెల్లామెడుతుకె తనిచై వొనతొగుమూర్‌ వ్రి& 
గా వామ. వి రాలు ఇంటీ ఆటో 
కుజీయమొణురువాగి కొడుబ్లోళాల్‌ నిల్లార్హళ 
కీజియన్మూక్‌క వరాద కిళరొళియాల్‌ కై విలమే, ౬, 


అ॥ అతీవినాల్‌ బుగ్దిచే, కుచైలవిల్లా _ తక్కువ లేని వారైన అగల్‌ఇాల ర్రవర్‌ _ విశాల 
మైనభూమియందున్న చేతనులు, అతీయ _ తెలిసికొనునటు, నెజీయెలామ్‌ _ కమఃళాజ్టానాద్యు 
యం గు ఖా 
పొయమాలన్ని 6టిన్కి ఎడుత్తురై త్తు ఎ _త్రియుప దేశించినవా(డును, నిహభానతు _ ఆపరిమితజా 
రి 
నముగలవాండును, ఒరుమార్‌ తిం విలక్ష ణస్వ్యభావమగలవాండును, కలీయ,_పొట్లియెన మారీ 
లుడు.. 
-రువాని . బహ్మచారివేషమునుధరంచి, క్రొక్సు _ కృతిమమెన, కోళాల్‌ _ పర్మిగహమువే, నిలమ్‌ 
కొల్లం భూమిని స్వా ధీనపజచుకొనిస, కీబీ _ ఊపాయముగల, అమ్మాళ్‌ _ స్వామియుైైన 
(శయఃపతి, కపరాద _ ఆశించని, కిళర్‌.. వర్టిల్లుచున్న, జభియాల్‌ _ లేజన్సుచ్చే కజవిలక్‌ 
థిగా ్స్సి ఇ. గ 
(వయోజనముగలవారముకాము. 


తాః కర్మజ్ఞానభ క్రి పపత్తులనుప దేశీంచిన క్రాగాధికుం డై, చిన్నవిగవామతోనుండి మాడ 
డుగులుయాచించి గొప్పవి గవామతోభూమినిగొలుచుకొనిన వంచకుం డై నశియఃపతి యచా౭ర0 
చిన యీ లేజన్సువే వా కేమియుపయోగను. లేదని. 
కళరొళియాల్‌ గతె విలా నరియురువాయ్‌క్కి భర్‌ నె్యభునుకే 

దది 


ఏ గా 


కీళరొళియనిరణియన దగల్‌ మార్చమ్‌కీలితుగ్య క 


ఊఉ 


తిరు.) తికవాయ్‌యమొంగి, ౮ - స్తు, ౨౧ 


వళరొళియకనలాథి వలమ్చురియః శీవ్వణినీల 
వళరొళియాకాకవరాద వరివళై యాల్‌కుతై విలమే. ర 


అ॥ కిళరొళియాల్‌ _ వర్ధిల్లుచున గ రేజస్సుచే కుమవిల్లా. రక్కువలేని, ఆరియురువాయ్‌._ 
నరవీంహరూపీయె, కళర్‌ దటున్ట _ ఉప్పాంగి లేచి "భరోకియ క విల్లు చున్న తేజస్సుగల, 
ఇరణీయనదు _ హీరణ్యాసురునియొక్క,  ఆగల్‌ మాగ్బృమ్‌ _ విశాలవక్షస్థలమును, కిరీత్తు _ 
చీల్చి, ఉగన్ష _ సనోషించినవాండును, వళరొల్టియ _ వర్ణిల్లుచున్న తేజస్సుగలడియు, కనల్‌ నిప్పు 
పన న అథి _ సుదర్శినముమున్ను, పరిమ్భురియక _ శ్రీపాజ్బజన్యమునున్ను 
గలవాండును, మణి _ శ్లాఘ్యమైన) నీలమ్‌ _ నీలమణీవలె, వళ్ళర్‌ _ వర్థిల్లుచున్న, ఒల్టియాక౯ _ 
కా న్తిగలవాండునైన శ్రియఃపతి, కవరాద _ అపేక్షీంచని, పరి _ విలశ్షేగిమైన, వశ్రియాల్‌ _ 
కంళగిములనే కుమవిలమ్‌ _ న్యూనత్‌గలబారముకాము. 

శా! గొప్ప లేజస్సుగల నరనీంహమై యవతరించి హీరణ్యాసురుని జీల్చీన ళష్ధచకధరుం 
'డ్రైనశియఃపతి యు పేక్షీంచిన కంకణములతో నాక్కుపయోజనమాు లేదని. ర 


వరివళి యాల్‌కుజై నిలా "స్పెరుమ్ము క్కాలడజ్లార శ 
చుస. వ సు 
ఎరియ్య లమ్సుగవూది యిరునిలముక తుయర్‌తవిర్‌ త*ః 
'తెరివరియశివ౯సీరమ నమరర్‌ కో౯ పణినేత్తుమ్‌ో 
విరిపుగ్యల్లాకకవరాద మేగలై యాల్‌ కుై విలమే, రొ 
అ అడట్షానై డ్డ తనఠణగనిళతువులమనన్సులో ఎరి _ జ్వలించుచున్న, అల్లిలమ్‌ _ 
భయమవెడినిప్పూ, ఫుగ _ (ప్రవేశించునట్లు, పరి _ గీతలుగల్క వైశ్షైయాల్‌ _ ళష్ధము చేగలిగిన, 
కుమవిల్లా _ రక్కువలేన్సి పెరు _ గంభీరమైన ముట్లిక్కాల్‌ _ శబ్దమే, ఊది _ ఊది, 
ముక _ వూర్వ కాలమందు, ఇరు _ విశాలమెన్క నిలమ్‌ _ భూమియొక్క, తుయర్‌ _ ఫారమున్సు 
కనిర్‌ త్త _ పోగొట్టినవాండున్ను. తెరివరియ _ లోకులపరుక్ణే యుండనని యభిమానించియున్న, 
శిపళ్‌ _.ర్ముదుండుచు, పీరమక _ బహ్మయు, అమరర్‌ కోళ _ బేవేస్దు9ండును, పజణేన్దు_నమస్క_ 


రించ్కి ఏత్తుమ్‌ _ న్తుతింపందగినవాండును, విరి _ ఆంతటవ్యాపించియున్న, ఫుగర్టోాక _ కీర్తిగల 
వాండునైన్మశియఃపత్కి కవరాద్‌ _ ఆళబడన్సి మేగల్రైయాల్‌ _ మొలనూలు చేే కుైటవిలమ్‌ 


రక్కువవారముకాము. 

శా॥ దుత్యోధనాదులు భయపకి నళించునట్లు శ్రీపాఖ్బజన్యమునూది భూభొరమును 
బోంగొట్టినవాండును, (బ్రహ్మర్యుదాదుల చేబొ?'డదగిన కల్యాణగుణమునుగలవాండు నై నశియః పతి 
యచవాదరించిన మొలనూలు నా'కేపయోజలమున కొదగదని. నౌ 


మేగలై యాల్‌ కుజై విల్లా మెలివున్‌ వగలల్‌ గుల్‌* 

పోగమగళ్‌ పుగణ్‌ త్తనై నై విజల్వాణ౯పుయమ్‌తుణిత్తుక 

నాగమిశేి కె త్రుయిల్వాల్ళో లులగెల్లామ్‌నన్లొడున్లో 

యోగరై చాళకనరాద వ్రడమ్బినాల్‌కుతైవిలమే. ణా 
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౨౧౬ రీడవాయ్‌ మొ, 5 - పత్తు [సన 


ఆ|| మేగలైయాల్‌ _ మొలనూలచ్చే కైటవిల్లా _ తక్కువ లేనిదియు, (అలంకరించబడిన 
దియు), మెలివుణ్‌ [1 - మృదుస్వభావమగలదియు, ఆగల్‌_విశాలమైన, అల్‌గుల్‌ _ కట్మిపడే 
శముగలదియ్యు పోగక్‌ _ భోగయోగ్యురాలునైన మగళ్‌ - ఉవయ వెడికన్యకక్కు ఫుగ్వర్‌ _ 
కీరిగల్క తశై _ తండ్రియు, విజల్‌ _ బలిష్టుండునైనం వాణక. బాణానురునియొక్క., ప్రయమ్‌_ 
భుజమరను, తుణిత్తు  వేదెంచ్కి పూగమిశై _ అదిశేషునిమింద, తుయిల్వాక పోల్‌ _ నిదురపో 
వునట్లు ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకమంతయ్యు నను - చక్కగా ఒడుద్ద _ తననుజేరునట్టు, యొోగు _ 
యోగన్నిదమ, అశ్రైవాక్‌ _ సొందినవాండ్యునైన శ్రియః పత్కి కవరి"ద. ఆశించని ఉడమ్బినాల్‌ _ 
ళరీరముచేే కుటఅవిలగ్‌ _ (వయోజనముగలవారము కాము. 

శా॥ ఉషకు తం్మడియైన జాణాసురునియొక్క. వెయ్యి భుజములను ఛేదించిన నాండున, 
శేషళయ్యమాంద బవ్వళలించి జగ్మద్ర క్ష్షణోపోయమును యోచించుదున్న వాండునై నశియఃపతి సమ్మ 
తించని యీళరీరముతో నాకుపని లేదని. నా 


ఉడమ్చినాల్‌ కుజై విల్లా వ్రయిర్‌ వీర్షిమలై త్తుణ్ణమ్‌ో 

కిడన్సనపోల్‌ తుణిపలవా నళురర్‌ క్య్రగామ్‌తుణిత్తుగనశ 

తడమ్మునలళడై ముడియ౯ తనియొరుకూఅమర్‌ న్లుతేయుమ్‌ో 

ఉడమ్బుడై యా౯కవరాద వుయిరినాల్‌ కుజై వలమే. ౧౦. 

అ॥ ఉయిర్‌ . (ప్రొణమతో, పిరిస్ట _ 'వేజుపడీన, (చచ్చిన, మలైత్తుజ్జన్‌ _ పర్వత 

టండమ్ము కిడన్సనపోల్‌ _ ఉఊన్నట్టువ లెనున్న, ఉడమ్బినాల్‌ _ ళరీరమువ్వే కుైఅవిల్లా _ తక్కువ 
లేనివాలైన (గొప్పళరీరముగల), ఆశురర్‌ క్రుల్లామ్‌_అసురులగుం ఫును, సలక్రుణీ_పలతునుకలు గా, 
తుణిత్తు _ లుండించి ఉగస్ష _ సంతోషించినవాండును, తీడమ్‌ _ వి నీర 'మైస్క ప్రునల_జలముగల 
గంగను, కడై . జటన్కు ముడియక్‌. _ శికస్సునందుగల రుద్రుండు, తని _ వేలుగా, ఒ రుకూఅు. 
ఒకభాగమందు, అమర్‌ ను _ అమరియుండ్తి ఉఅయుమ్‌ _ నిత్య వాసము జేరుంు మన్న ఉడమ్బు 
డ్రైయాక్‌ _ ళరీరముగలవాండు నై న శ్రియపతి, కవరాద _ అశ్వేశ్షీంచని, ఉయిరినాల్‌ _అర్మచ్చే 
కజవిలమ్‌ _ పయో దనముగలవారముకాము. 


తా! పర్వతమువంటి రక్కనులను తునకగునకలు గా జేసీనవాండును. ర్యుదుని తనళరీర 
మందుంచుకొని రశ్షీంచువాండునైన (శ్రియఃపతి యుశేక్షీంగిన నాయార్మతో ేవిధమెన ఉప 
యోగములేనని. ౧౦. 


ఫి ఉయిరినాల్‌ కుత విల్లా వ్రలగ్యేల్‌ తన్ను ళ్ళొడుక్కితో 
తయిర్‌ వెచయుగ్లానె త్తడబ్లురుగూర్‌ చ్చడగోప౯ కి 
ణు ఉడ6౬ు.*ఎ ౧ 
'సెయిరిల్‌ ళో లికె మాలై యాయిరత్తుళిప్ప తాల్‌ జ 
వయిరిమ్‌ కేర్‌ పిఆప్పటుత్తు వై గున మ్‌నడ్లువరే, ౧౧. 


అః ఉయిరినాల్‌ _ (పాణులచే, పవిల్లా _ తక్కువలేని (సమృద్ధమైన), వట్రులగు 
స్పలోకములను, తేన్నుల్‌ _ తనలో, ఒడుక్కి _ ఆణీచినవాండును, తోయిర్‌ _ "పెరుననున్ను, 


తీరు.) లీరువాయ్‌మొ0. ఈ పర్తు ౨౧౭ 


వక్టియ్‌ _ వెన్ననున్ను, ఈణ్లొనె _ అరగించువాండు నైన శియఃవతి విషయమై, తడమ్‌ . విశా 
అమైన, కురుగూర్‌. _ తికునగరికి నాయకులైన, ళడనోపన్‌ _నమ్మా్యభార్లు, శొల్‌ ప్రసాదించిన 
వియు, శెయిరిల్‌.  దోషములేనివియు, ఇ _ గానముతోగూడినవియువైవ, మాలై _శబ్దసందర్భ 
రూపములై న్య ఆయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాశురములచ్వే వయిర 
కుకర్‌ _ దార్థ్య్యముగల్క వీఅప్ప్వు - నంసారమును, అజుక్తు _ భేదించి, వైగుస్లమ్‌ . శ్రీవైక్సూ 
మును, నబ్ణువర్‌. _ పొందుదురు. 

ఆా॥ (ప్రాణులచే నిండియున్న సప్లలోకములను గాపొడిన వాండును, నోపికలయొక్క_ 
నవనీ తాదుల నాగగించిన వాండు నైన (శ్రియఃపళివివయ మై నమ్మూ (్ల్వొర్గుసాదించిన యీపదిపాకుగ 
ముల సధ్యయసము జేయు వారు సంసారమును నదలి పరమపదమును బొందుదుగని,. ౧౧. 


ఆభ్యార్‌ తిరవడిగ శేకళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 


తనువులు. 


౯ వ తిరువాయ్‌ మొఫి, 


అావ౦ర్టవ్రల్తంరాా. 
ఆవతౌరిక:__భగవంతుని లభించక దుఃఖించుచున్న నమ్మాట్టో్వ్వర్పు భగవద్విముఖు లైన 
సంసారుల సహవాసమును సహింపక, ఓఫ్వామా! నీవి శేషమును “సహీంచినను సంసాకలసహవాన 
మసవ్యూ మైయున్నదిగాన నీవునాళరీరమును శీఘముగాబోగొట్టవల యునని (ప్రార్థించుచున్నారు. 
ఖః 
శ$ నగ్గాదార్‌ ముటువలిప్ప నల్లుల్‌ ఖొర్‌ క నై నేల 
9 త 
ఎగ్జారాత్తుయ ఖై క్కు మివై యెన్న వ్రలగియ తై. 
శ 
కణ్ణాళాళడల్‌ కడై న్షా యునక్క జ్మేవరుమ్బరిళు 
తణ్తావాదడియేనై ప్పణికణ్తాయ్‌శామా తే. ౧ 
న! యై యె నీ 
ఆ॥ నగ్గాదార్‌ _ ళ్యత్రువులు, ముజువలిప్ప _ నవ్వునట్లును, నల్‌ _ ఆనుకూలులైన, ఉన్‌ 
నొర్‌ _ బంధువులు, కరైన్లు - మనన్ఫుకరిగి ఏీజ్జ - దుఃఖించునట్లును, ఎల్లారా _ తలంచుట 
కళక్య మైన, (అవధిలేని) తుయర్‌ _ దుఃఖములను, విశ్షైక్కుమ్‌ _ కలుగ బేపెడీ, ఉఊలగు_లోశమి 
అయొక్క_, ఇవై . ఈ, ఇయయ్కె. - స్వభాకము, ఎన్న _ ఎట్టిది కణ్ణాళా _ దయావంగుండా! 
కడల్‌ _ సమ్మదమున్సు క డైన్హాయ్‌ _ చిలికినవాండా! ఊనక క్క _ నీతిరువడియందే, వరు 
మ్బరికు _. వచ్చిచేరువట్ల్యు తణ్ణావాదు _ విలంబముేయక, ఆడియేనై _ దానుండ వైవవాకు, 
శామాజు _ మరణముబోొందువిధమును, పణేక్‌ ణ్గాయ్‌ = వెప్పుమా. 
తా ఓృశియుః గతీ! ఈలోళమందొకని శొకవిపక్తు సంభవించినయెడల చానిని క నికరించక 
వానిళత్రువులు సన్తోషించుచున్నారు బంధువ్రలు దుఃఖించుచున్నారు ఇట్టి యపొరదుఃఖముల 
యందు మునిగియున్న యీసంసారమందునిక నాకసహ్య మైయున్నది. గాన పరమదయాళువై న 
నీవ్రశాసంపారమును శీభ్రముగాలోగొట్టి న్మీశీపాదములయరదు? కేర్చుగరొశుమాయని, ౧, 


తంళా తీరువాయ్‌మొబి, ఈ = వత్తు [గావ 


శా మొజుక్కె.దువూజుమ్‌ తమరుణ్‌ నొర్‌తలై త్తలై ప్పెయ్‌దుో 
వమాజిక్కిడన్షలణ్‌ మ మివై యెన్నవ్రలగియతై ఫీ 

అమాఅొన్ట జీయేకనా నరవతై యూయమ్మానేళ 

కూమాతేవిరై కణ్ణా యడీయేనై క్కు జీక్కొ్లే. క 


అ శామాటుమ్‌ _ చచ్చువిధమును, శడుమూటుమ్‌ . వెడీపొయ్యెడివిధయను (చూచ్చి, 
తమర్‌ _ జ్ఞారులున్సు ఉణ్‌ ఖర్‌ _ బంధువులును, తలై త్తలెప్పెయ్‌దు - వైపెనపడి ఏమాజ్తీ_ 
దుఃఖించి, “డస్ణ . ఉండి, అలణ్‌ బ్రుమ్‌ . అజుగుదున్న, ఊలగు_లోకమ్తుయొక్క) ఇవై-ఈ, 
ఇయైైజ్కి. స్వేభావమ్మ, ఎన్న _ ఎట్టిది. మాలు _ ఈదుఃఖముబోగొ స్రైడివిధము, ఒన్హు _ ఒక 
టిన్మి నాన్‌ - నేను, అటియేన్‌ . ఎటుంగ లేను. ఆరవకైయాయ్‌ _ అన_న్షశాయివై న, తయ్మాశే. 
ఓస్వామా! కుటికొ్కొణ్జు.నాదుఃఖనివృ  త్తికపాయమునువిచారించి, అడియే నై _దానుండ నై ననన్ను, 
కూమాలు _ నీవద్దకిపిలుచుకొనువిధమందు, విరైకళ్లాయ్‌ _ త్యరపడునూ. 

తా॥ ఓఅననశాయీ! ఒకనికి మరణముసంభవించినను, విళ్వర్యమనళించినను దానినిజూచి 
వానిబంధువులందరు మిక్కిలి దుఃఖించుదురు, ఇట్టి దుణఖొాకర మైన సంసారమందు నేనుండ లేను 
గాన శీఘ్రములో నే నన్ను నీవద్ద చేర్చుకొనుమాయని, లిం 

కొడ్డాట్టమ్‌కులమ్‌పునై వుమ్‌ తమరుణ్‌ జార్‌ విగునిదియుమ్‌* 

వడ్ణార్‌ పూబ్లులా[్‌మ్‌ మనై యొడ్రీయవ్రయిర్మాయ్‌డల్‌ * 

కణ్డాట్‌ వేనలగియతై్కై. కఠల్వణ్లోలడియేనై 

పర్టేపోల్‌ క రుదాదున్న డి క్కే కూయ్‌ప్పణికొళ్ళే, రి 

అ॥ కొణ్లాట్టుమ్‌ _ శ్లాఘను;, పలమ్సునైవుమ్‌ _ అభిజార్యమును, తమర్‌ _ బ్టారులను, 
ఉన్‌ ్లొర్‌ _ “ బంధువులను) వట _ ా-నేవచ్చుచున్న, నిదియు!్‌ _ నిధిని(పమ్పత్తును, వర్ణు- 
శుమ్మెదలచే, ఆర్‌ _ శిండియున్న, వూ -_ పుష్పముల చేనలబ్కరింపంబడీన, క్య్తి లాకుక్‌. కప్పు 
గలభార్యను, మై _ గృహమును, ఒగ్రేయ = ఇపన్ని(టినివదలి, ఉయిర్‌ మాయ్‌దల్‌ .పొణము 
పోపడనసనెడి, ఆలయమై. _ లోకన్వ భావమును, కద్దు _ చూచి, అల్‌ నే _ నహింపను 
కడల్వళ్లా _ సమ్మద్రమవంటివర్ష మగల ఓ్రియః పతీ! అడేయేన్‌ -దానుండనై ననన్ను, వళ్టోపోల్‌_ 
ముందువలె్కె కరుడాదు * ఎంచక, కూవి.పిలుచుకొని, ఊన్నడిక్కే _ నశ హదకుంచే పకీకాళ్‌ పై 
క నీ బ్యార్యమును స్వీకరింపుము 

కా॥ ఓ్యశ్రయఃపతీ! భార్యా ్యతగృనా శ్నేత ధవాదీసమస్తములసు వదలీ చచ్చిపోవుచున్న 
లోకిస్యభావమును. వేనుజూడలేనుగాన శీఘ్రయలోజే నీశ్రీఫాదముందుం బరిచర్య కేరయానటుల 
సన్నళ్లీకరిప్రమాయనీ, క్‌ 


కొళ్ళిన్టుకిళగ్‌ స్పటున్స 'దక్థాల్వమ్‌ నెసప్పాగకి 
కొ ళ్ళెస్టతమమూడు మివై యెన్నవులగియ తై % 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౮ = వత్తు ౨౧౯ 


వళ్ళ లేనుణివగ్లా వునక్క ద్మేవరుమృరికో 
వళ్ళల్‌ శేయ్‌దడియేనై యునదరుళాల్నాజ్లాయే. ర 


ఆః కొళ్‌ఎన్జు _ అజ్జీకగంప్రమని, కిళర్‌ ను _ వృద్ధబొంది, ఎ్యిన్స వచ్చిన, పెరు: కెల్వమ్‌. 
గొప్పవిశ్వర్యము, ిదప్పాన్‌ _ నిప్వువ లెబాధకర మైయండ గా, కొళ్‌ ఎన్ట_అల్లీకరింప్రమనియుకడు 
వేడినమొడల, తమమ్‌ _ అజ్ఞానమ్యు మూడుమ్‌ _ కప్పుచున్న, ఇవై _ క్కు పనయమై. _లోక 
స్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిద? వళ్ళ లే _ ఉదారుండా! మణివర్ణా _ శ్లాఘ్య మైనకా న్లిగలవాండా! 
ఉనక్థ కే. _ నీతిగువడియం ద్వే వరున్సురికు _ వచ్చి చేరునట్లు వళ్ళల్‌ శెయ్‌దు _ బదార్యము 
న్యుబకటింపంకేసి, అడియేనై _ దాసుండనైనవన్ను, ఉనదరుళాల్‌ . నీకృపచే, వాల్లాయే | 
స్వీకరింపుమా. 


తా॥ సుందరు(డవైన ఓశ్రియః పతీ! ఎంతగోప్ప థన మైనను తనంతట తా నేవచ్చినప్పటికిన్ని 
అది రతీణయంద)ను ెలవులయందును మిక్కిలిదుఃఖమును గలుగ జేయ౫ణచున్న దని దెలిసియున్నను 
అజ్ఞానముచే మజల దానిేగోరుచున్న లోకస్యభాపము నాకులట్టలేదు. గాన నీయౌదార్యగుణ 
మనే నన్ను శీఘ్రముగా స్వీశరింవ్రమాయని. ర, 
వాబ్దునీర్‌ మలరులగిల్‌ నిజ్బనవుమ్‌తిరివనవుమో 
ఆబ్లుయిర్‌ గళ్‌ విజన్పిఆప్పు వ్పీణిమూప్పాల్‌ తగర్‌ ప్పూర్ణుమ్‌ో 
ఈజ్లీదన్మేల్‌ వెన్నరగ మినై యెన్నవులగియశై-కీ 
వాళ్లెనై నీమణివణ్ణా వడియేనై. మటుశ్కేలే, ౫ 
ఆ॥ వాబ్దా _ చుట్టుకొనియున్న, నీర్‌ . జలముగల, మలర్‌ _ వాభిక మలమందుబుట్టిన 
ఉలగిల్‌ _ తోఫీమందలి, నిణ్ఫినవుమ్‌ - స్థావరములున్సు తిరివనవుమ్‌ _ జంగమములు నైన, అద్దు _ 
ఆవమన్తువులలోనున్న, ఉఊలయిర్‌ గళ్‌ _ (ప్రాణులు, ఈ _ ఈలోకమందు, సీఅప్పు _ జన్మను, 
ఇప్పు . మరణము పిణి _ వ్యాధి, మూప్పాల్‌ _ వార్ధకమవీనిచే తగర్‌ క్వూణ్ణుమ్‌ . బాధగడు 
దురు ఇదన్మేల్‌ _ దీనితరువాల, వెమ్‌ _ [క్రూరమైన నరగమ్‌ _ నరకమునుబొ: దుదురు, ఇవై _ 
ఈ, ఊలగియైట్కి. _ లోకస్వభ్థావము, ఎన్న _ ఎట్టిది. (గాన) మణీవగా - శాఘ్య మైనకాన్ని 
గలటీస్వామా! ఎవై _ నన్ను, వాజ్డా _ న్వీకరింప్రమ.. ఆడ్‌యేనై _ దాసుండ వైకనన్ను, మటు 
శ్కేలే _ వజచిపోవకు నువ? 
శా; ఈలోక మందలి ప్రాణులు ఇచ్చటనున్నవఅకు జన్మమరణజఠావ్యాధుల చే శాధబడియు 
ఈశరువాత నరకమునుబొందియ్య ఎప్పుడును దుఃఖితు లై యేయుందురు. పేరినిసేను చూడజూలను 
గాన నన్ను మణపవక్‌ స్వీకరింపుమాయని. ౫ 


మజుకీ.వల్వలై వృడు ల్తిష్కమెలిట్ల క్కొన్లుణ్బర్‌ * 
అజప్పారుభె యతిన్షోరా రివై యెన్న వ్రలగియజై 
వెజేశుళవముడియానే విని యేనె యునక్కడి మో 

జాలీ రా ర్లు న. 
అజక్కొణ్జాయ్‌శిఇనియెన్నా రముడే కూయరుళాయే. ౬. 


౨౨౦ తిరువాయ్‌ మొడ, ఈ = వత్తు [గవ 


అ| మజుక్కి _ భ్రమపజచ్చి వల్‌ _ కతినమైను వలై _ పొళమందు, పడుత్తి . దొజుకు 
కొనునట్లుకేనీ, కుమైత్తిట్టు - బాధించి కొను _ చంపి ఉగ్బర్‌ , వానిసొమ్మునుభుఖింతురు, 
ఆజుమ్‌ - గర్మమైస్క పారుళై . ఉపాయమును, ఆలేన్సు _ తెలినిళొన్సి ఓరార్స్‌ _- అనుసంధించరు, 
ఇవై - ఈ ఉలగియ మై్కై.  లోకన్వభావము. ఎన్న _ ఎట్టిది. (గాన) వెటీ _ పరిమలించు 
చున్న, తుళ్లవమ్‌ _. శులనీమాలను,  ముడియానే _ కిరీటముందుగలవా(డా? వినైరయేనై _ 
పాపీయైననన్ను, ఉనక్కు _ నీకు, ఆజ _ వూర్ణముగ్యా అడిమైకొ జ్ఞాయ్‌.చాన్య పజచుకొంటివి, 
ఎన్నారముదే _ శాకన్ఫుతమువలె భోగ్యభూకుండా! ఇని _ ఇంకమిద,  కూయరుళాయే _ 
వీలుచుకొనువూ. 

తాః ఒకనికి ధనమున్న యెడల వానివద్ద! వెళ్ళి నీయింటికి దొంగలువచ్చుచున్నాగని కెప్పి 
భయపణజచి వానిని దసయింటికిడీసికొనివచ్చి పలుమాటలచే తనకు వళపఆవ:కొని యాధనమును 
చ-నుతీనీకొని తరువాత దానిని వాసకివ్యక హాఫ్‌ బెట్టుచు ధర్మమాగ్గము నెటు(గక కొంఠకాల 
ములో వానిని జంఫుదురు. ఇట్టియీలోకరీతి నాక్రరుచించదు గాన ఓస్యామా! నన్ని దివజ కేడాస్య 
పటుచుకొంటివి, ఇకనీవద్ద నన్ను పీలుచుకొనుమాయని. ౬ 


అయేయివ్వులగత్తు నిజ్బనవుమ్‌తిరివనవుమ్‌* 

నీయేమల్‌ బొరుపొరుళుమిన్ది నీనిస్హిమెమూల్‌ 
నోయేమూప్పిఆప్పిజప్పు ప్పిణియేయెన్లి వె యొత్లియో 

కూ యేకొళ్ళడియేనై క్కొడువులగమ్‌ కాళ్రేలే, ౯ 


అ? మ్‌ (0 రుపొడభ్‌మ్‌, నీకళరీరము కానియొకవస్తువ, ఇన్టియే _ లేకే, ఇవ్వులగత్తు. 
ఈలో? మందలి, నిజ్బనవ్రమ్‌ _ స్థావరమునక్షును, తిరిపవవుమ్‌ _ జద్దమమునకున్సు నీయే _ నీవే 
అయ్‌ _ అ న్రరాత్మవై, నిన్షమైయాల్‌ _ ఉండుట చేతను, నీయే _ సమ _స్తృమునకు నిర్వాహకుం 
డవైననీవే, నోయ్‌ _ మనో వ్యాధ్యి మూప్పు న్‌ వార్థికిమ్యు పిజుప్పు _ జన్మన్సు ఇప్పు. మరణము, 
వీణి _ శరీరివ్యాధి, ఎన్లి వై - అవెడివీనిని ఓభ్రేయ _ నశంపడేసి, అడియేనై _ దానున్కి కూయే 
కొల _ పిలుచుకొనుము, కొడు _ [క్రూరమైన ఉలగమ్‌ _ లోకమును, కాస్టేల్‌ _ నాకుచు- 
పీంచకుండుండుమా, 

ఆా॥ ఓృశియఃపతీ! సకలజగది _న్గర్యామిమైన నీవునాయొక్క పస్మమరణజరావ్యాధులను 
బోనొట్టీ యీభయజ్క_ర మైన లోకభ.0దుంచక నీవద్ద్‌ పీలుచుకొనుమూ మిని, రె 

కార్టసీకర స్టామిఖమ్‌ నిలనీర్‌ తీవిశుమ్చుకాల్‌ కా 


ఈట్లినీవే తమె త్త వీిమయోర్‌ వ్యార్‌తనిముశ్వళి 
జా ట్‌ 


ఈల రాకరాుటాతి త 
కోస్టైయినిల్‌ కల్‌ తె షె యుళకొట్రుజ్జోదియయంత్తుకి 
కూట్టరియతిరువడిక్క భెవ్లూనుకూటుదియే, ౮ 
టబ ఇజ టబ న 
ఆ నీ నీవు కాట్టి = సృజించి మాపించ్చి కరస్దు _ శళకమందు తీనయుదిరములో) 
చాచి, ఉమిభ్రుమ్‌ _ బయలుపఅచుచున్న, నిల్‌ - భూమి, నీర్‌ _ జయము, తీ. అగ్ని, వికు 


తిరు, తిగవాయ్‌ మొొగి ఈ వత్తు 99౧ 


మ్భు . అకాళను, కాల్‌ . గాలి, (వీనిని, శట్టి _ పనా నీ. నీవ వై ్త్‌మెర - 
స్లాపించియుంచినదియు, ఇమైరోర్‌ _ దేవతలు వ్యాల్‌ _ సుఖముగా వాసము జేయునట్టిదియు 
వైన్స తని _ విలత్నణమైన, మ్యుకై _ అరమ వెడి, కో్టైయినిల్‌ _ కోటనుంచి, క ఖ్రైత్తు _ "నిడిపిం 


చి ఎన్నై - నన్ను, ఉక్‌ _ మొక్క, కొట్రుక్‌లోది _ మిక్కిలి లేజోమయమైన, ఉయరత్తు 
'మీలై నవరమపదమందలి, కూట్టరియ _ పొందుటకళక్య మైన, తిరువడిక్కణ్‌ _ ్రీపొదమందు, 
ఎక్జూన్హు - ఎప్పుడు కూట్టుది _ పీలుచుకొనపోతావు. 

శా॥ నీచే రక్షీంచపడినరై, సృథివ్యాదిసంచభూ తాక్కక మె _బహ్మాదులకు వాసస్థానమై 
యభేచ స శాపోవుటరావ్రటకునళః శమె కోటవ లెనున్న యీయండమునుంచి నర్నువిడిపింటీ యప 
"సేయ లేజోమయమైన సుమపదముందలి నీశ్రీపాదముల్మకింద నెప్పుడు చేర్చుకొనెదవోయని. ౮. 


కూట్టుదినిక్‌ కురై కల్‌ గ ళిమెయోరుగుతొళావగై కెయ్‌దుత 
శ్రి మూ మ యై 
అట్టుడినీయరవణై యా యడియేనుమగదటివక్‌ కి 
వే బ్కయెల్లామ్‌విడ లన షయుకతిరువడియేశుమన్నం లీ 
6౬ ౧౧ అట చసన ది 
కూట్టరియతిరువడిక్కళ్‌ కూట్టినై నా౯క్ణేనే, ౯ 


అ॥ నికా _ నీయొక్క, కురై _ (ఈభరణములచ్వే కబ్చించుచున్న, కిల్‌ గళ్‌ _ తిరువడి 
కళ్ళయందు, కూట్టుది. నీకిష్ట మువచ్చినవారిని) చేర్చుకొనెదవు. (నీకిష్టము లేనివారిని), ఇమైయో 
రుమ్‌ _ దేనత లై ననువారి" లహడ, తొ ్క్టొావగ్లై శెయ్‌దు . ఆళయించకుందుండునట్లుకేసీ, నీ.నీవ్వు 
అట్టుదిభమింపబే వెదవు. అరవ శ్రైయాయ్‌.ఓఅన నృశాయీ! ఆడియేనుమ్‌_దానుండ నె నేనుగూడ, 
అల్లదు _ ఆోపీధమును, ఆతీవక్‌ _. ఎటు6గుదును, వేేప్కెయొల్లామ్‌ ఖ్‌ సం సారసంబద్ధమన్ని (టిని 
విడుత్తు _ విడిపించి ఎన్నై _ నన్ను, ఉక తిరువడియే _ న్నీశ్రీపాదముల నే, శుమన్దు _ ధరించి, 
ఊభిల _ సంచరించునట్లు, కూట్టరియ చ పాందుటకళక్య మైన, . తిరువడిక్కణ్‌ _ (శీపాదమందు, 
హట్టినై - చేర్చుకొంటివ్కి నాక్‌ _ "వేను, కళ్ణోళ _ నేపించితిని, 

శాః ట్యశ్రియఃపతీ! నీకిష్టమవచ్చినవారిని న్నీశీపొదమందు జేర్చుకొ నెదవనియు, .ఇష్పము 
శేనివారిని ేర్చుకొనపనియు నీస్వఖావమును సేనెటుంగుదును నాసంసారతాపమును బోగొబ్బుట 
శై వా శరన్సుమోంద నీతిరువఢికళ్ళనుంచి య(ప్రాకృతదవ్యవి, గహముతో నాకిప్పుడు నేవసాదింపంా 
"వేను సేవించి కృతాద్ధండ వైతినని. న్‌ా 


కణుళేలు." ముమోనుణ్యుులు మెబిరువి 
గా వ్ష ఉయణు శు 
(ఈ వి కు 
కజ్దవినృన్‌ శ తెరివరియ వళవిల్లాచ్చిగ్‌ ఖీన్నమ్‌ 
ఒల్జొడీయాళ్‌ ఉరుమగళుమ్‌ నీయుమేనిలానిబ్బళి 
కణ్ణళదిర్‌ కడ్డొట్లిన్లే నరై న్లేనున్‌ తిరువడియీ. ౧౦, 
అః ఒణ్‌ _ నుందర్నమిన, తొడియాళ్‌.కంక ణముగల్క కిగున ).ళుమ్‌.(క్రీచేవియా, ఫీయు మే. 


నీవ్రవ్వు నిలావిఅ్ప _ కీంచేసేయున్నట్లు, కణ్ణ సబ్కల్చించిన, శదెర్‌ _ ఛాతుర్యమును, కల్ల కలు. 
సేవించ్చి కల్ణు . చూచియు, శేట్టు - వినియ, ఉల్‌ మ - స్పృశించియు, మోన్లు - అశ్రాజిం 


౨౨2 తిరువాయ్‌'మొబి, ఈ - వత్తు [౧౦ 


చియు, - బ్డు _ భుజించియు, ఊట్దిలుక్‌ _ తిరగుచున్న, విమ్‌శరువి_వక్కోన్దిియములనే కబ్ద_ 
అనుభవించదగిన, ఇన్నమ్‌_నుఖమునున్ను, లెరిపరియ . రెలిసికొనుటకళక్య మైనదియ్యా అళవిల్లా _ 
అవధిలేనిదియు (సంసారనుఖముకం కెగొప్పదియు),. శిజు _ (భగవ్యత్సా _వ్రీకం క్ర) ఆల్బమెసది 
యువైన ఇన్నమ్‌ _ వై వల్యనుఖమనున్ను, ఒటీ వేక్‌ _వదలితిని. ఉళ-నీయొక్క, తిరువడియొ. 
(శ్రీపాదమును, అడై నైల్‌ _ పొందితీని, 

"శః ఓప్వామి! సకలాభంణభూషికురాలై న వెరయవిరాట్టియు నీవ్రను వేంచేసియున్న 
యందముననుభపించి, సమస్తమైన విహిశనుఖమునున్ను వై వల్యనుఖమునున్ను, కుచ్చము గా నెంచి 
వదలి నీతిరువడీకళ్ళయందు వచ్చిశేరితిని, ౧౦, 


శే$ తిరువడియైనారణనై శ్షేశవనై ప్పరక్టుడరై ఖు 
తిరువడి కేర్‌ వదుకరుది చ్పెటుబ్కురుగూర్‌ చృడగోపక కో 
తిరువడిమేలుర త్తతమి టొయిరత్తుళిప్పత్తుమోో 
మా అకీ వాజి నీ 
తిరువడియేయడై విక్కుమ్‌ తిరువడి కేర్‌ న్హొన్హుమినే, ౧౧. 


ఆ|| తిరువడియై  స్యామియు, నారణమై _ సకలవిధబంధువునుు శేశవవై - కేశీయనెడి 
శాతనువిసంహరించిన బాండును, పరవ్‌శుడరై _ పరజ్ష్యోతిస్స్వృరావ్రండు వై నసర్వేశ్వరునియొక్క, 
శిరువడి'శేర్వదు _ (శ్రీపాదములనుబొందుటన్సు కరుది _ ఆకవడ్స, శెట్రుమ్‌ - సమృద్ధమైన్య కురు 
గూర్‌ _ కరుకాపురికిప్వామియైన, శడనో పక్‌ _సమ్మా ర్య్వార్లు, తిరుపడి మేల్‌ _సర్వేశ్వరునిశ్రీపా 
దములవిమయమై, ఉరైై త్త _ సాదించినదియు. తమ్మిగ్‌ _ (దావిడరూపమెనదియు వైన అయిర 
త్తుట్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములును, తిరువడియే _ శ్రీపాదమున్వే 
అడైవిక్కమ్‌ _ పొందించును. తిరువడిశేర్‌న్లు _ (మీరును) (శ్రీపాదమునుబొంగి, ఒన్హమిక _ 

రా ద లే 

వీకీభవించుడి. 

ఆా॥ సశ్వేశ్వరునియొక్క (శీపాదమును బొందపలయునని ప్రార్థించిన నమ్మాట్‌ " సర్లుసాదిం 
చిన యీపదిపాశురములే తనననుసంధింపువారిని సశ్వేళ్వరునియొక్క (శీపాదమాలయందు కేర్చు 
నుగాన మీరుదీనిని యనుసంధించి వానిశీపాదమును బొందుడీయని, ౧౧. 


ఆల్వార్‌ 8 రువడిగ శ₹ేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌, 


శాహానాతంలాా. 


౧౦వ తిరవాయ్‌మొ,, 
-మఈశిస్తా 
అవతారిక: దేవత" స్పరపరుల్రై వెడిపోవ్రచుస్న చేతనులయం ద్యాట్ట్యార్లు మిక్కీ.లియను 
(గ్రహముంచి వారికి, శ్రీమన్న్హా రాయ(ణుడే జగశ్కారణుండు పశాత్చరుండుగాన మిరు టేవతా 
్రేగమూలనువదలి (శీమన్నా రాయణుని-నే యాక్రయించుడియని యువ బేంచుచున్నారు. 


తిరు.) తికువాయ్‌ మొడ, ఈ - వస్తు ఉంది 


ఫీ ఒనుమ్‌ తేవ్రములగుముయిరుమ్‌మ * బుమ్‌ యాదుమిల్లా 
అస్హోనాన్ముగన్హ న్నొడు తేవరులగోడుయిర్‌ పడై తా౯* 
కున మోల్‌ మణిమాడనీడ్డు తిరుక్కు రుగూ+రదనుళ్‌ క 
నిన వాదిప్పీరాళనిజ్క. మః జై తెయ్‌వమ్‌నాడుది రే, ౧. 
జి వాలీ 
ఆ|| తేవ్రమ్‌ _ చేవగలును, ఉలగమ్‌ _ లోకములును, ఉయిరుమ్‌ _ (పైణులును, మథ్‌ ట్రై 
మ్‌యాదుమ్‌ _ తతిమవన్నియు, ఒన్హుమ్‌ _ ఒక టియు, ఇల్లావన్హు _ 'లేనియాకాలమందు, వాన్ముగక్‌ 
కన్నాడు _ (బహ్మతోగూడ, తేవర్‌ _ టేవతలన్సు ఉయిర్‌ _ (ప్రాణులను, ఊఉలనోడు . లోకము 
లతోయాడ, వరైత్తాక _ సృజించినవాండును, క్షన్సమ్‌పోల్‌ _ పర్యతమువ లెనున్న, మణి_రత్న 
మయమైన మాడమ్‌ _ మేడలు, నీడు _ ఉన్నతముగాఉన్నటుపంటిి తిరుక్కురుగూరదనుల్‌ _ 
కురుకాఫురియ "ెడి దివ్య దేకమందు, నిన్హ_ కేం చేసియున్న వాండును, ఆది _ కారణభూతుండు నైన 
పిరాళా _ సశ్వేళ్యరుండు, ని, _ ఉండగా, మగ్‌ ఖు _ వేచైంన, ఎత్తెయ్వ్యమ్‌ _ ఏదేవతన్సు 
వాడుదిగ్‌ _ చెకతుకచున్నారు. 
శ్రా॥ ేవాద్శిపొణులును స్వ ర్లాదిలోక ములు నేమియు లేని నమయంబున బహ్మోది సమస్త 
చేతనా చేతవములమసృజించిన న ర్వేక్వరు! కైన (శ్రీమన్నా రాయణుండు మోకత్య నృసులభుం డై తిరు 
నగరియందువచ్చి వేంచేసీయుండ గా హూశెందుకు చేవతా _న్తరములను భజించుచున్నారని. ౧, 
నాడినీర్‌ వణబ్లున్తెత్‌వము ముమైయుమున్నడె ౮౯* 
వీడిల్‌ శీర్‌ పుగగాదివ్పిరా నవన్మేసియువై కోయిల్‌ కీ 
నూడమాళిగి ళూల్‌ న్షణిగాయ తిరుక్కురుగూరదనై * 
మ యా 
అ క జ 
ఫాడియాడిప్పరవి చె సిన్మిన్లళ్‌: వల్లులగీర్‌ పరన్దే. త 
అ; నీర్‌ _ మూరు, నాడి . వెతుకుళొనిపోయి, వణజ్షమ్‌ _ నమస్క_రించుచున్న్య మ్‌! 
ముమ్‌ _ దేవతేలనున్ను, ఈ మ్మెయుమ్‌ _- మిమ్కులనున్ను,ు ముకొ _ మునుఫ్ఫు పడైత్తాళా _ సృజిం 
చీనవాండును, లీడు _ అము, ఇల్‌ _ లేని, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములను, పుగభ్డ్‌ _ క క్రినిన్నిగ 
లవాండుము, అగిప్పిరానవక్‌ _ జగశ్కారణుండు వైన యానక్వేశ్వరుండు 'మేవి _ అఆమరియుండి, 
ఉత్తె- రిత్యవాపముబే యుచున్న, కోయిల్‌ _ దివ్య దేశమును), మాడమ్‌ _ మేడల చేను, మాళ్టివై_ 
గృహముల చేతను, శళ్యాల్‌. వ్ల - చుట్టండి, అల్ప గాయ _ సుందరంబు నైన, తిరుక్కురుగూరద?ై _ 
తిరునగరిన్తి పల్‌ _ ఆచేకవిధులైన ఉలగీర్‌ _ చేతనులారా! పరన్దు _ అంతటవ్యాించ్చి పొడి_ 
శానముక్రేస్కి ఆడి _ నృత్యముడేస్కి వరవి _ స్తుతించి, ెన్మిస్టళ్‌ _ పోవ్రండి. 
శా ఓ చేతనులారా! మిమ్ములను మీ దేవతలనుగూడ సృజీంచిన సకల కల్యాణగుణాకరుల 
కైన శ్రీమన్నాలాయణుండు. వేంచేసియున్న తిరునగరిని స్తుతించిపాడుచు వెళ్ళి య్యాక్రయించు 
డియని, తె 


పరన్ష కెయ్‌నముమ్‌పల్లులగుమ్‌న డై ర్తన్హుడ నేవ్విభుజ్లీక 
య నకి ఖత 
కరన్దుమ్మిల్‌ సక వినిడన్షదు కణ్ణుమ్‌ లెళియకిల్లీర్‌ 
ఠి 


! తీగువాయ్‌మొడ్లీ, ౪ - సత్తు [౧౦వ 


శీరబ్లభాలమరర్‌ వణబ్లుమ్‌. తిరుక్కురుణూరదనుళ్‌ శ 
పరన్‌ తిజమర్రిప్పల్లులగీర్‌ తెయ్‌వమ్‌ మ, బీళ్లెపేశుమినే. ప 
జు మూ 


ఆ|| షరన్ట-వి ప్రీర్గలైన 'శెయ్యముమ్‌. దేవతలను, పల్‌ _ఆ నేకవిధము లైన ఉలగుమ్‌_.లోకము 
అను, పడ్రేత్తు _ సృజించి అన్హు _ అ్యపళయకాలమందు ఉడచే _ ఒకష్పుడ్చే విడ్రుజ్లే - (మింగి, 
కరన్దు - (తనలో) దాచి, ఊమ్మిల్‌ న్లు _ బయలుపజచ్చి కడక్దు _ కొలిచి ఇడన్బదు-(పాతాళము 
లోనుండి విడతిసినది, (ఇవన్నింటిని, కళ్డుమ్‌ _ చూచియు, 'తెలియకీల్లీర్‌ _ నిర్మలా న్షః 
శరణులై కాకుండను న్నారు, అమరర్‌ _ దేవతలు, శిరబ్లశ్లాల్‌ _ శిరస్సులచ్చే వణడ్డామ్‌ నమ 
స్కరించుచున్న, తిరుక్కురుగూరదనుల్ల్‌ _ తిరునగరియందు. వేంచేసియున్న, రక్‌. _ పరాల్ప 
రుండైన శ్రీమన్నా రాయణునికి, తిఅమన్ది _ శేవముకాకుండ, మణ్‌ భు _ స్వ న్హ్రమైయున్న, 
'తెయ్వమ్‌ _ చేవత్క ఇల్లై _ లేదు పల్‌ - అనేకవిథులైన, ఉలగీర్‌ _ లోకులారా! పేశుమిక_ 


(ఊన్న యెడల) చెప్పుడు. 


ఇ చేవాదెనకల చళాచరములను సృజించి (పళయకాలనుందు తన యుదరములోనుంచు 
కొని గశ్మీంచి వానినితనప్వాధిసపజుచుకొనుచు. పరాత్పరుండైతిరుసగర యందు వేం "సియుస్న 
(మన్నా ర"యణుని _న్యాపారములనుజూచచియు వీడే పరదేవశయని అెలిసికొనక నున్నారు. 
ఇప్పుడు నేను చెప్పెద వినుంయ. మో దేవతలన్నియు వానికే శేషభూతులుగాని స్వత ను)లెవ్వరు 
'లేక్కు ఊన్నయెకణ మారునిరూప్‌ంచి చెప్పుండని, వెం 


'వేళనిన్హ శివనుక్కు.మ్‌పిరమన్హ నక్కుమ్‌ వీఆర్‌ క్కుమ్‌ 

నాయగనవ నే శక పాలననో్నోక్కత్తుక్కణ్లుకొణ్మి౯ జ్‌ 

లేశమామదిల్‌ ళూూగ్‌ న్హ్యగాయ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
ఈళన్చాలోరవమృతై ద లెన్నా వదిలిజ్లియర్‌ క్కే, ర 


అ॥ పేళనిన్ష ఎ (మీరుపర బేపత యని) 'వెప్పుచున్న, ళివనుక్కుుమ్‌ _ ర్యుదునికీని పీరమక- 
కనక్కుమ్‌ _ బన్మ్మకును, పిఆర్‌ క్కుమ్‌ = కక్కనవారికిని అవనే _ లశ్రీమన్నా రాయణుం టే 
నాయకళ- _ స్వామి కపాలమ్‌ - (బహ్మకపా:ముయొక్క, నల్‌ _ విలక్షణమైన్య మోక్కాత్తు _ 
మోతమందు, కబ్దుకొల్మిక్‌ _ తెలిసికొనుండు లేళమ్‌ _ లేబోమయమొ, మా _ గొప్పదైన 
మదిళ్‌" _ (ప్రాకారమచ్వే క్యూర్‌. న్లు - చుట్టయిడ, అట్టి గాయ _ అందమైయున్న; తిరుక్కురు 
కూరిదనుల్ల్‌ _ తిరునగరియలదు వేం చేసీయున్న, ఈళన్నాల్‌ _ సశ్వేశ్వరునివివయ మె, ఓరవమ్‌ _ 
(వీడీష్వరుండుకాడనియెడి) ఒకదోషమును, పైఅదల్‌ _ వెప్పుటనే, ఇలిజ్లీయర్‌ క్కు _ లింగమును 
'బేవత గాగలమోాక్షు ఎన్నావదు _ ఏమ్మిపయోజనమును గలుగ చేయును. 


శాః ఓఅవైన్టవ్రలారా! మిరీక్యరుండని చెస్తూచున్న ర్వ్యుదునికి బ్రహ్మోదిఠక్కిన దేవతలకును 
శ్రీమన్నా రాయణుండే నాఖథుండు. ఆదియెటులనమ్మవచ్చునని సర్టహీంపక, రుద్రుండు బహ్మ 
శిరన్సును ఇేదెంచినప్పుడు, నిరపరాధనన నాళిరస్సును. భేదించితివి గనుక కపాలిరై 


తకు.) తిరవాయ్‌మొని, ర వత్తు ౨.౨౫ 


పోవ్రదువని శాషమివ్వగా నప్పటినించి తనచేతులోనంటుకొనియున్న _(బహ్మకపాలమందు 
ఛిమ'మెర్తుచు తిరుగుచుండి చిరకాలముగడిచినతరువాత్‌ ,శీమళ్నా రాయలిని శ్రాక్థించి నప్పుడా 
'గ్రీమన్నా రాయణుండుతనకరీళమును గోరుతో జీల్చి రక్తధారనాకపాలమందువిడిచి కపాలము[క్రింద 
బడుసట్లుజేసి ర్యదుని శాపమును లోగొట్టినవిధముననుసంధించి నామాట"ే యథార్థమని స్వీశరిం 
ఫుండి, తీడనగరియందు వేంచేసియున్న అట్టి శీమన్నా రాయణుని యీక్యరు(డుకాడని కెప్పుటచే 
లిబ్దధారులైన మిశేమియు లాభము లేదని. ళో 
“14 ఇలిబ్ల త్తిట్రపురాణ ఫ్రీరుమ్‌ శమణరుమ్‌శాక్కీ,యరుమ్‌ 
వలిన్షునాదు శెయ్‌వీర్‌ గళుమ్‌ మణ్‌ బుమ్‌ను నైయ్‌వముమూగినిస్తాక*ి 
మలిస్టుశెన్నెల్‌ కవరివీశుమ్‌ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ కి 


పాలినిన్ష వీరాళక। డ్డ మ. నుమినే. నే 


అ ఇలిబ్లక్తు _ లింగము ౩ సోోతముకేయుట కై, ఇట్ట - చేయబడిన పురాణ త్తీరుమ్‌ _ 

ఫుశొణమునువమ్మినమారును, ళమణరుమ్‌ _ జైమలును, శాక్కీియరుమ్‌ _ బొద్దులును, వలిను _ 
రు ధి లై 

బలాత్కారముశాా. వాదుశెయ్‌వీర్‌గళుమ్‌ _ వాదముజేయుమోరును, మణ్‌ ట్రైమ్‌ _ మదేయు, 
నుమ్‌ _ మిక్సు తేయ్వ్యమున్‌ _ 'బేవతలును (మిరందరికిని) అగినివ్షాకా _ అవ్వ ర్యామిమైయాున్న 
వాండ్సు మలిన్షు _ సమృద్ధమై, ఇిన్నెల్‌ - ఇన్నిలనెడిసస్యము, కవరి_.చామరచువలెె కీశుమ్స్‌ 
విశుఅంచున్న, తిరుక్కురుగూరదనుల్‌. _ కురుకాఫురియందు, పాలిన్దునిన్న పూర్షుం డై వేం చేసి 
యున్న, పీరాన్‌కట్ణీగ్‌ _ ఉవకారకుండేనుమండీ. బష్టనపాయ్యిలై _ (ఇందులో). ఒకటియున్న 
బద్ధము లేదు. పోట్‌ బ్రుమిక్‌ _ వానివేన్తుతించుడి 


శా లింగమునకు మూహార్మ్య్యము టకిపాదించెడి యొక పురాణము జేసియివ్యమనియడగ గ్యా 
వాకికొటరై నిర్మించిన లింగఫ్రురాణమును కుథార్ధమని సమ్ముకొనియున్న మోకును క్రై నబౌద్ధులపను, 
శువ్కకర్కముతో వాదమజేయుచున్న తౌర్కికులు మొదలై నవారికిని, మిరందరును. దేవతగా 
ెంచిన బహ్మాదులకు నన రాళ్మయైన (శ్రీమన్నా రాయణుం టే తిరునగరియందు సర్యనులభుః డై వేం 
చేని యున్నాడనినమ్మి వానినే మి'ర్మాకయించుండియని. శ 
సో షయ 0 
పోల్‌ శ్రిమ! బోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ వేణప్పుజ త్వ్యి*ఉ మ్మెయిన్నే 
శ 
శేగ్‌ బీవై త్తదెల్లీరుమ్‌ వీడుపెగ్‌ ాలులగిళ్లెయెన్టే 


శ 
శ్‌ బీల్‌ శెన్నెల్‌కమలమోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ 
ఎ న వక్‌ 

ఆ, ఐవల్లవళ మాయమ్‌కణ్ణీ రదజే టిస్టోఢుమినే. ౬, 
అః మన్‌ శ్రో ర్‌ తెయ్యమ్‌ _ మజీయొక దేవరను, పోన్‌ బ్రీ_స్తుించి, పేణ_ఆకవడ్డునట్లు, 
ఉమ్మై - మిమ్ములను ఫుజల్నిట్టు - 'జేవతాన్త రవిషయనుందు బడదోపీీ, ఇన్నే _ ఈవిధంబువ్క 
లేన్‌ బ్రీవై ర్వదు _ విశ్యాసముబుట్టించినది ఎర్లీరుమ్‌ _ ఎల్లడు, వీడుపెట్‌ శ్రోల్‌ _ మోశుమును 
బొందినయెడల, ఉలగు _ ఈలోకమ్సా ఇ ట్రై లేకపోవును, ఎనేఅనియే, శ్‌ ల్లీల్‌ _ లరదగల 


94. తీకువాయ్‌మొ3, ఈ - పత్తు [౧౦వ 


(వబేళమందు, ౌన్నిల్‌ - "శిన్నెలవెడిధాన్యమును, కమలమ్‌ _ చద్ముమును, ఓబ్హా ౯ పర్ధ్లూచున్న శ 
తిడక్కరగూరననుళ్‌_తిరుననరింందు వేంచేసియున్న అన్‌ ఖివల్లవక్‌-_గొప్పకక్నిగల (శ్రీమన్నా 
శాయణునియొక్క, మాయమ్‌కణ్లీర్‌ _ మాయనుమండీ, ఆదటిన్తు - దానినింెలివీకొని, అజిన్లు సప్త 
త్తీమార్గమునెలుంగ, ఓడుమిక ౨ శీఘ్రముగా వెల్ళియాకయించుడి. 

ఆౌా॥ (శ్రీమన్నా రొయణుండు, సకల చేతశులకును తనయందుభ క్రినిచ్చినయెడల రొంల్లరు నరా 
తమానొందుదురు. అచ్వుడీలీలావిభూతి నళించుననిదలంచి మికు దేవతా వ్రగములయందు కిని 
వ్చేన. శాన యివి వానిమాయలనియెజు(% దేవతా స్తరముల్లనువదలి తిరువగరియందు వేంచేసి 


యున్న యాశీమన్నా కాయణుని శీఘ్టుముగానాక్రయించుడియని, ఓం 


ఓడియోడిప్పలవిఅప్పూమ్బిజన్లు మల్‌ బోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ 
వాడి.మాడిప్పణేన్తుోపల్‌ పడికాల్‌ వటి యేజీక్క్ణీర్‌ జ 

కూడివానవరే త్రని న తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 

అడుపుట్కొ_డియాది మూర్‌ త్తి క్కడిమెపుగువదు వే, రి 


అ॥ ఓడియోడి _ తిరిగికిరిస్తి సలపీఅప్పుమ్‌ _ అ చేశ యోనులయందును, పిఆన్లు. జన్మించి 
మణ్‌ బ్రోగ్‌ తెయ్యమ్‌ _ మజియొక దేవతను పొడి .. గానముజేవీ, ఆశి _ సృర్యముదేస్కి వణిను 
శమస్కళకించి, వట్రీయేజీ _ వారిమార్గమందునడివి పల్‌ పడికాల్‌ _ అనేకవిధము౫గ్యా వట్లీర్‌_ 
చూచితిరిగదా? ఐానవర్‌ _ బేవతులు, కూడి _ గుంప్రగాకేర్కి వత్త _ స్తుతించునట్థు, తిరుక్కుురు 
గూరదనుళ్‌ _ తిరువగరియందు శిన్హ _ వేంచేసియున్న వాండును, అడ్య _ ఆదుచున్న, ఫుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని, కొడి వ ధ్యజముగాగలవాండును, అదిమూల్‌ శ్తిక్కు _ కారణభూతుండు వైన్మశ్రీమ 
న్నా రాయణునిక్కి అడి మైప్రుసవతు _ శై జ్కర్యమ్మకేయుడీ. 

1 అనేకజన్మములయందు. దేవతా _న్తరభజనముబేసీక మోళ్ర ఆకేవరలిచ్చు ఫలము తెలిసీ 
నదేకదా? వారిన య్యాకయించినయెడల మాకీసంపార మేగతి శాన వారినివదలి వారుగూడ్త గుంపు 
సంప్రుగాజేరి ప్యోరముజేపెడి. త్రిరుష(రియందు. వేంచేసియున్న గరుడర్వజాని యాశ్రయించుడీ 
యని, క 


వుక్క-డిమైయిసాల్‌ తన్న క్కల్ణ మార్‌క్కశ్జేయనవనై * 
నక్కవిరానుమన్తుయ్యల్కొణ్జదు నారాయణనరు ఫో 
కొక్కలర్‌ తడన్దాలై వేలి త్తిరుక్కుగూరదనుళ్‌ * 
మిక్క_వాదిప్పీరా౯నిజ్క మ్‌ క తెయ్‌వమ్‌విళమ్చువళీ, ఛా 
ఆ అడిమైయినాల్‌ _ చాస్యముచ్వే వ్రష్క. _ (పవీశించ తన్నై - తనను కణ _ కను 
బెట్టిన మార్‌ క్క క్లేయనవతై _ మార్క_క్లోయుని, అను _ అప్పుడు, నక్కొపిరానుమ్‌ _ వ్‌ జీవక 


మైనర్నుదుండుము, ఉయ్యక్కొంర్ణదు _ ఊజ్జీనింప బేనీసది, నాశాయణకరు శే _ (శ్రీమన్నా రాయులు 
నియొక్కకృవచేరివే. కొక్క _ కొబ్దవరెకెల్లవైన, అలర్‌ _ పువ్పముగల, తడక్‌ _ విశాలమోన, 


85) తిరువాయ్‌'మొబ, ౮ - పత్తు ౨౨౭ 


శారై _ మగిలివెట్లను, వేలి _ డెంకగాగల్క తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ _ కురుకాఫురియందు వేం 
చేసియున్న, మక్క _ సర్వాధికుం డై, ఆదిప్పిరాన్‌ _ జగత్కారణుండైనశీమన్నా రాయణుండు, 
నిజ్క - ఉండగా, మగ్‌ ఖై _ వేైలన, ఎమైయ్వమ్‌._ఏదేవత్‌ను, విళమ్ముదిర్‌ _ వెప్పుచున్నారు, 
ఛ్రా॥ మార్క శ్రోయనుసుర్షి గూడ మొదట ర్నుదుని పరజేవత గా నెంచి యా[కయింప, 
రుదుండు ఆబుషియందుగృ్భపం బేసి నేను పర బేవతకాను శ్రీమన్నా రాయణుంటే పర చేవతయని 
యుపదేశింపశా నప్పుడు (శ్రీమన్నారాయణుని యాక్రయించి వానికృపచే నుడ్జీవించెను. అట్టి! 
యఃజీతి తిరునగరియందు. బేంచేసియుండ-గా వానినివదలి మోరుదేపతాన్హరమును భజించుట 
"ీలనని, తౌ 
విళమ్చుమాజుశమయము మవె యాగియుమ్‌మ/ ౧:మ్‌తన్బాల్‌ శ 
వె | 
అళన్దుకాణ్ఞజ్కిరియనాగియ వాదిప్సిరానమరుమ్‌*ి 
వళప్లొళ్‌ తణ్‌పతై ళూూర్‌ న్యగాయ తిరుక్కురుగూరదనె * 
౧ ము. (0' ల్‌ 
ఉళజ్లాళ్‌ ఇొనలత్తువె మ్మి నుమైైయుయ్యక్కొణ్జుపోకుజిలే. ౯, 
ఆ| విభమ్బుమ్‌ _ చెప్పుచున్న (7 బ్రమా(త్రసార మైన), ఆజుళకమయముమ్‌ _ చౌద్దబాళ్వా 
కగారమకై న కాపీలపాతష్టులములనెడి యాజుమళేస్థులును, అవైయాగియుమ్‌ _ ఆమఠములతో 
సమౌన మైన మః ఖ్రైమ్‌ స వేణుకుదృష్టులును, తన్బాల్‌ _ తనయందు, అళన్షుకార్డబ్కు _ పరి 
చ్చేదించిచూచుటక్క, అరిల్గునాగియ _ దుర్గ భుం డైన ఆదిప్పీరాక్‌. _ కారణభూ తు డైననశ్వేశ్వ 
రండు కమర్‌ _ అమరియున్న దియు, వళష్ణాళ్‌ జ్జ సమృద్ధమై, రణ్‌ _ చల్ల వైన, పతై _ 
కొలనలవ్వ్యే క్యూర్‌ ను - చుట్టండి, అట్టి గాయ _ నుందరమైయున్న, తిరుక్కు.గుగూరద వై_కరు 
కాఫురిని ఉమ్మె - మిమ్ములను, ఉయ్యక్కొడ్దు . ఉళ్డీవింపడేసీకొని, పోశలీల్‌ _ పోపలసిన 
యెడల, ఉ భమ్‌కొల్‌ ఇాసత్తు _ మానసజ్జానమందు, వైమ్మిళ్‌ _ ఊంచుండు 
శా॥ వేదళాహ్యులకును కదృష్టులకు నలవికాని మవామహిమగల (శ్రియఃపతికి వాసస్థా 
నమై శళలసమ్బత్సిమృద్ధమెన తిరునగరిని ధ్యానించుటయే మోక్షజ్జీవనోపాయమని. ౯ 


ఉజువడావదె శ్తేవు మెవ్వులగబ్లభుమ్‌ మణ్‌ బుమ్‌తన్నాల్‌ * 

మజువిల్‌ మూర్‌ త్రియోడొత్తి త్తనై యుమ్‌ నిన వర్ణమ్‌నిజ్క_ వే 

కెజువిల్‌ శేన్నె ల్‌ కరుమ్మొడోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ క 
కుజియమాణురువాగియ నీళ్‌ కుడక్కూ. త్తనుక్కా క్పయ్‌వచే, ౧౦. 


అఃఎ శ్తేవుమ్‌ _ సకల టేపతలనున్ను, ఎవ్వులగబ్లళుమ్‌ _ సమ స్తలోకములనున్ను, మళ్లీ 
నీమ్‌ _. ఇంకను న్న చరాచరములనున్ను, ఇర్హ్వనయుమ్‌ _ ఇవన్నింటిన్సి తన్చాగ _ తనయొక్క, 
మఠంవిల్‌ _ దోపములేని, మూర్‌ త్తియోడొత్తు _దివ్యవిగహముతో సమానముశా తనకు ళరీరము 
గాగలవాండును, నిస్ట వగ్గామ్‌ _ తనకున్న స్వభావము, నిజ్క_వే _ వెడకుండచేయుండ గా, శెజటు 
విల్‌ _ పొలమలయంద్యు ెన్నెల్‌ . శెన్నెలనెడిధాన్యముు కరుమ్మొడు _ చెరుకుతోసమాన 
ముశ్చా ఓబ్లం _ వెకిలేచియున్న, తిరుక్కురుగూగదనుల్‌ _ కురుకావ్రరియందు వేంచేనీయున్న 
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వాండును, క బీయ _ పొట్టయైన, కూణురువాగియ _ (బవ్మచారిమైనవాండును, నీల్స్‌ _మిక్కాలి 
భోగ్య మైన కుడక్కూ త్తనక్కు _ పంధనృత్యము బేసినవాండు నైన శ్రియుపతిక్కీ అశ్చెయ్యదే _ 
కై జ్కగ్యము కేయుటరే, ఉతువదు _ (శ్రేష్టము. అవదు _ సులభము. 

శా! సక లచకాచకాత్మకుండైన సశ్వేశ్వరుండు తసయొక్కం నిరవధిఃమహిమతోడ చే తిరు 
నిగరియందు వేంచేసియున్నాడు, వాని నాశయించుటయే మికు స్వరాపొనుళూపంబని, ౧౦ 


శ అప్బెయ్‌ద్చా, వ్పీరానై చ్చేర్‌ నళ వణ్‌ కురుగూర్‌ నగనరా౯ 
నాట్కమభ్‌ మగిభ్‌మాలై మార్‌బిన౯ మాటబకొళడనోప౯ో 
వేకై (గయాల్‌ ళ్‌; న్న పాడలాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌వల్లార్‌' జ 
మిట్ళియిన్టి వె గుగ్తమానగర్‌ మణ్‌ ఐదువై యదుచే, ౧౧. 


ఆ॥ ఆప్బెయ్‌దు - క్రై బ్కర్యముదేని ఆఖ్రిప్పీరానై _ చ[క్రధరులడైనస్వేశ్వరుని, కేర్‌ స్ట 
వళ _ పొందినవారును, వణ్‌ _ సుందర్వమెన, కురుగూర్‌ నగ రాక _తిరువగరికి స్వామియు, నాల్‌ _ 
(ప్రతిదినమున్సు కమ్యల్ల్‌ _పరిమళ్ళిం చు చున్న మగ్‌ మాలై.పొగడ 1 లను, మార్చినక్‌-_వతృస్థలమం 
దుగలవారును మాఆక్‌ _ కదృష్టులనునిర సించునారు నైన కళడగోపక-.నమ్మ్యాగగ్నార్లు, వేమ్కె. 
యాల్‌ _ అభిని వేశముచే, కొన్న _ సాదించిన పొడల్‌ _ గానరూపమెన, అయి” ల్తుళ్‌ _ నెయ్యి 
పౌశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదపొశురములనుు, వల్లార్‌ _అధ్యయనము బేయువారికి,మ,ఖి వ్రైం_ 
ఈతిరవాయ్‌ మొటీ యొక్క ఆధ్యయనవనెడి ఫలమేగాక, _మిట్ళియిన్లి _ పునరావృత్తి లేని, 
వైగస్టమానగర్‌" _ (శ్రీవై కామ నెడీగొప్పనగరమ్యు కైయదు _ చేతులోనుండును. 


ఈా॥ నమ్మా్యగ ర్లు పరోపచేళము గా సాదించిన యీతిరువాయ్‌ మొొట్లీ సధ్యసిందవారు 


శ్రీవైక్టోమును బొందుదురని. ౧౧. 


ఆభ్వార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌. 





రవ పది సంపూర్ణము. 





ఇ3వఆజప శిరువాయమొట్ల లు నలుపదింటికి పాశురములు 'శీళీ౨ 


తిక.) తికువాయ్‌ మొగ, ౫. పగ, త౨ి౨ిగ్‌ 


లశింిలికింం-.. 
అవతారిక :.(శీమన్నా రాయణునియొక్క భరత్వ్యమును బరులకు* బేశించిన పమ్మ్యాల్ల్యార్లు 
సర్వేశ్వరుడు కనపాసములను జూడక తనయందు(గృపజేసి తాశేపరమ్మపొఫ్యుండనెడీ తత్వ 
కానమనిచ్చి తనతోసంశ్లేషిచిన విధమునీతిరవాయ్‌ మొ ట్రీలో _పసాదించుచున్నారు. 


శశ వ్రైయార్‌ శక్కరలత్తె౯ కరుమాణిక,.మేయెక్ష్యళి 
పొయ్యేైమై లొల్లి ప్పుజిమేపుజమేయాడిోి 
మెయ్యే'పె బ్‌ ఖొటిన్దే్‌ విదివాయ్‌క్కిన్దుకాప్పారార్‌ * 
ఐయోకణ్ణ పీరా నత్రై యోవినిప్పోనాలే, ౧, 


ఆ ౩ _ శ్రీవ 'స్తమందు, అర్‌ _ వర్ణ మైయున్న, "ళక్కూరమ్‌ _ నుదర్శనముగల, ఎన్‌ 
కరుమాణీక్క. మే .- నాకునేవసా యించిన నీలమాణిక్యమువంటి తిరుమేనుగలవాంణా! ఎన్దెన్ట ల 
అని సలుమాజనుసంధించి పొయ్యే కె మ్మెళొల్లి _ - గొప్పఆసత్యము జెప్పి ఫు మేవుఆమే _ బాన్యా 
విషయములయందు, అడి - ముణిగి, మెయ్యే _ యథాగ రము గాననుసంధిం చినవాళి యొక్క ఫలమును, 
ఇల్‌ ఖో జీవన్‌... ఫొందితిని. విది _ భగవత్క్భృబీ చాయ్‌క్కిన్హు . ఫలించువప్పుడు, శాప్పా 
శార్‌ _ అడ్థగించువారెవరు ? కర్ణాపిరాన్‌ _ ఓకృష్ణస్వామా ! ఇని _ ఇంకమిద, పోవాల్‌ _ 
నీవ్రపోతివంచు, అైజబయో _ సామర్హ్యమున్న యొడలపోయిచూవెదము,. ఐమో _ ఆశ్చర్యము, 

తాః ఓృశియః పతీ! వేను చక్రధరుండా! శ్యామనుందరు.జాయని మనోభావము లేక నే 
నోటితోమా(తముచెప్పీ (శీవైన్లవ్రనివలె నటింపగా నీవంకమ్మారము"నే స్వీకరించి నన్నుజ్జీింప 
కేసితిని. ఇదేమాళ్చ్ళర్యము ?. ఒక చేతనుని నీవుకటా+శ్షీంపవలయునని దలంచికప్పూడు చానికడ్డ 
మున్నదా? ఓశీకృష్ణమా ర్త! ఇనన్ను విడిచి పెట్టియెల్టుపోదువో చూవెదనని. ౧. 


పోనాయ్‌మామరుదిన్న డువే యెక్‌పొల్లామణియే* 

'శేనయిన్నముజే యెన్టై నేశిలకూస్తచ్చాల్లకి 

శానేలెమ్చెరోనూ నవనెన్నా గియొబ్రినాక్‌ కి 

వానేమానిలమే మణ్‌ బుముగ్‌ ౫ మెన్నుళ్ళననే. అ 


అ॥ మా _ గోచ్బ్చ, మరుదిన్‌ నడువే _ మద్దవృత ములయొక,_.. నడుమున, పోనాయ్‌ _ జను 
'జెంచినవా+జా! ఎన్‌ _ నాయొక్క, పొల్లామణియే _ అందము లేని (ఆతి నుందర౦ లైన), మణియే_ 
మాణికస్ణమువంటివాడా! 'శేచే _ లేచెవంటివాండా! ఇన్‌ _ భోగ్య మైన, ఆవు దే_.ఆమృరమువంటి 
వాడా! ఎర్పైన్దే = అనియన్వి శిల _ యథార్థము గా6 కెప్పినట్టువ లెనున్న , కూక్తు _ అనర్యమును, 
శొల్స  చెప్పగ్యా ఎమ్‌ పెరుమాళ్‌ _ మాస్వామియైన్య అవక. _ అృశియఃపత్సి శాచేల్‌ _ తాను 
చేసనలేమనశా, ఎన్నాగియొ టి నాక్‌ - చాకుంటగకంగ్రు.డైయుంగెను, వాక్‌ _ అకాళమును, 
మానిలమ్‌ . గొప్పభూమియ౫, ఖ్‌ ను - ఇశనున్నయండాదులును, ముఖీ ట్రై్‌ _ నిర్యవిభూ 


౨కి౦ లిడవాయ్‌ మొగి, ౫ - పత్తు, [౧న 


తియు (ఇవన్ని6టితోగూడుకొన్న హం డై), ఎక్‌ - నాయొక్క, ఊళ్ళన - వ్ళాదయముందు 
కేంచేసియున్నాడు. 

శా॥ యమళార్జువభంజకుండా | నీల మేఘళ్యాముండా | మిక్కి.లిభోగ్యభూతుండా | 
యనికొన్ని భావళూన్యమాటలను జెప్పి) నటింప గా, అమాటలసపలంబించి యాసశ్వేశ్వరుండు ఉభయ 
విభూతులతోంయాడ నాహృదయమందు. (బవేశించినాడని. తి 

ఉళ్ళనమణీ ముళవా ప్పుజమేశిలమాయమ్‌*్‌ ల్లికో 
నేయునె షయుమ్‌వజిక్కు మో 
వళ్ళల్‌ మణివర్ణనే యెనై న్టేయనెన్న లక్కు 
కళ్ళమనమ్‌తవిర్‌ నే యునై ఇకక్షుకొజుయ్‌న్షాట్రిన్టే౯*ి 
వెళ్ళ త్రరై క్కిడన్లా యినియునై షవీశునొళ్‌ వనే, క 
నం. జస ర. మ. 

ఆ ఉళ్ళన _ వృాదయమందున్న యభ్శిపాయములు, మథ్‌ బ్రైభవా .. వేటొకవిధములు గా 
నుండగా ఫుజమే. బైట(నోటితో), వళ్ళల్‌ _ఉచారుంణా! మణివల్ల నేమాణిక్యమువంటిక న్లినల 
వా౮డా! ఎన్పైన్టు-ఆనియని, శల.కొన్ని, మాయమ్‌.క పటవచనములను, కొల్లి. చెప్పి పవ్నైయు  _ 
నిన్నును, వన్దాస్కమ్‌ _ వంచన జేయుదున్న, కళ్ళమనమ్‌ _ క పటహృదయమును, తేవిర్‌ న్లు _ పదిల్క్‌ 
ఊనై _ నిన్న, కడ్డుకొడ్డు _ సేవించి ఉయ్‌న్లొ ఖ్రీ నేక _ ఊత్జీవించితిని వెళ్ళళ్తు మీరాళ్ధి 
యందు అర్రైక్కిడన్హాయ్‌ _ (శప) కయ్యమింద పవళించిన ఓశియఃపతీ! ఇని _ ఇ(కమిద్య 
ఉన్నైవిట్టు - నిన్నువిడిచి, ఎక్‌ కొళ్యక _ చేనినిస్యీః రింవెటను ? 

తాః ఓక్షీ రాళ్టినాధులడా! "సేనుమనన్సులోనొకటినుంచుకొని వీడుభాగవతుండని నీవు 
తలంచునట్లు నీతిరునామముల్నను జెప్పగా నాతిరునామ పఖావముచే నిర్మలా న్తఃకిరణుండ వై 
నిన్ను నేవించి యుజ్జీవించితి9. ఇ6కనా శేమి కాపలసినిదని, వె 


ఎన్లొళ్యనునై _విప్రైన్నుమ్‌ వాళశగజళ్‌ శొలి యుమ్‌* 
ంి మ. లు షై ఫ్యా! 
వన్లళ్వనే౯ భన రైనలిక్సు క్కల్లనీర్‌ కరను* 
నిన్గత్తైరుబవ తే ఎనదానియెనీక్క గ వే౯* 
౧౪ ౧౬... టట లా 
ఎన్గణ్‌ మలినమటు లైన క్కూూవియరుళాయ్‌ కళ్డినే. ర 


ఆ॥ ఉన్నైవిట్రు - నిన్నువదల్కి ఎ౯్‌కొళ్యక _ దేనినిన్వీకరిం చెదిను, ఎన్నుమ్‌ _ అశెడి, 
వాళగబ్లల్‌ - మాటలను, ఖొల్తియుమ్‌ _ శెప్పియు, వ£ _ (శూరమైస కళ్వ"నే౯్‌ - కృద్రిమము 
గలేను, మని _ మనస్సును, _ వలిత్తు _ ఈడిచి, కర్ణినీగ్‌ జీ (విషయాలాభము చేగలిగిన) 
బాప్పమున్తు కరన్దు _ పోగొట్టి నిన్దణ్‌ _ నీయందు, వెరుబ్గవెత్తు _ చేర్చి ఎనదావియె _ 
వాయాళ్మను, నీక్క కీల్లేక్‌ _సంసారమనుండ వేళు పజ చసమర్థుండనుకాను. కగ్ణ వే.ఓ్యళ్ళన్లుండా | 
ఎన్హణ్‌ = నాయందున్న, మలిసన్‌ _ అవిద్యాదులన్సు అజుత్తు _ భేదించి ఎన్నె _ వన్ను, కూవి 
యరుభాయ్‌ _ పీలుచుకొనునూ. 

శా॥ ఓృశియుపతీ! అత్మాపవోరి వైపాపిష్టుండ వైననేను, నీకం చాకు రత్షకు లెవ్వరు లేరని 
జెన్పీనను విషయాస క్రినిపదలి మనస్సును మజలించి నీయందుంచుటరు ళ క్తండనుగాను, గనుక 
నీవే శాసం' సారమును జోగొట్టి నీశ్రీపాదమందు జేర్చుకొనుమూయని. న ౮ 


తీరు] తిరవాయ్‌ మొల్రీ ౫ - వత్తు ౨౩౧ 


కణవీరానె విశోర్‌కరుమాణిక్క. తెయముదె * 
అ ఆ ణ [క యా 
నశ్రియుమ్‌నణ” ల్లేన్‌ నడువేయోరుదమ్చిలిో 
రం ణగా న్‌! 
తిల మున్షక్కట్టి ప్పల శెయ్‌నినై వక్‌ కయి బాల్‌ 
ఫైన, యవరిన్దెనై ష పగ వెళ్లి య్‌ పులక య 
అ॥ విజ్ణోర్‌ - నిత్య నూరులకు అముదై _ భోగ్యభూరుండవై, కరుమాణిక్క త్రై . నీలమా 
తిళ్ళ్యమవంటితీరు మేముగలవాండ వై, కస్ణపిరానై - కృష్ణ న్వామియైననిన 3 నర్ణియక్‌ చే పొందియు, 
నణ్ణి కిల్లేక్‌ _ పాందకుందను న్నాను “సడువే _ మధ్యకాలమంద్కు. ఓక్‌ _ ఆతిహేయమెన, 
ఉకమ్బిల్‌ _ శరీరమం3, ట్టు _ వే, పల - అనేకములై, శెయ్‌ _ చేయపడినవైన, వివై _ 
పాపములెడి, వళాకయిన్‌ బాల్‌. శెంప్రటకళక్య మైన్యకొడుచే తిగమ్‌ _దృడము శా, ఆభ్టున్ల _ 
లిగుసునటుల, కట్టి - కట్టి ఫుఖ్ణై - మాంసమును, మైబయ _ శేరీయకుండునట్లు, వరిస్హు _ 
(చర్మమాచ్వేశప్పి, ఎన్నై - నన్ను, వులమే _ బాహ్య మైనసంసారమంద్రే పోరవైత్రాయ్‌ _ 
పోవ్రవట్లువికిచితివి. 
శ్రా॥ నిత్యమారిభోగ్యుండవై నఓస్వామి ! నీయతిసుందరం బైన దివ్యవిగహమును. నేను 
నేవించినను, చాక ర్మానుగు/?ము గానతి హేయ మైన సంపావమందుం ఒడ్భనోసితివి. దానిని విడిపించు 
కొనుట కసమడ్ధుండనైయున్నా ను. ఈనంసారమునముగసాండ నీవే పోగొట్టవలయునని. య 
ఫుజఅమటిక కాటి క్క జ్లీరువల్వినై యార్‌ కుమక్కుమో 
ముతైముతై యాకు వ్రగల్కొగయ క్కణుకొణొంగిన్తే౯ళి 
నిజముడె నాగ విడనోళ్‌ శెయ్యవాయ్‌ శెయ్యతౌమరై కల్‌ క 
రా టు రా 
అజిముయలాట్రయశ్లె కరు మేనియమ్మాన్హ ని ఇ యే. ఓ, 
మ్‌ 


8 


అః పుజమజు(శొన) బైట తలియక, కట్టిక్కొాస్టై.చుట్టుకొని, ఇరు _ ఫుణ్యపాపములని రెండు 
నిధంబులైన, వివై - కర్మిములవే, ఆగ్‌ _ ఫ్రూర్హులైన న! కుమెక్కుమ్‌ _ జాధ బెట్టు 
మున్న, ము.ైలిము ౨20. [కమముగావచ్చుచున్న, ఆక్కె_ళరీరళుందు, పుగలా్యీయ_ (ప్రవేశించక 
డుందునటుల, నిజము డై _' సొన్దర్యముగల్క  తడమ్‌ _ విశాలమైన నాల్‌తోల్‌ _ వాలుగుభుజి 
ములనున్ను, శయ్య ఎజ్జవైన్య వాయ్‌ _ అధరమునున్ను, "శెయ్య - ఎజ్జినైన్య శామరై _శామర 
ఫువ్చను వంటి, కణ్‌ _ ేతములనున్ను, అజిమ్‌ _ ధగ్మిమార్గమందు, ముయల్‌ _ యత్నము 
కేయుచున్న, ఆట్రి _ నుదర్శనవబగల్క అమ్‌ _ నుందరి మైన 3 _ శ్రీవాన్తమునున్న, కరుమేని_ 
శ్యామమైనదివ్యవి గహమునున్ను గల, అమ్మాళ్‌ తన్నై _ ప్యామియైనశియః పతిని, కణ్దుకొల్తొట్టి 
శే౯ . జామాత్కరించితిని. 

తాః ప్రుణ్యపొవములచే మిక్కిలిలొధక్‌ మైన యీసంసారమందు నింక చేశించకుండునలు 
అతినుందగంబు లె న దివ్యావయవముగల శ్రీమన్నా రాయణుని వేనించితినని జు 

న. 
క్‌ శ 
అమ్మానాశ్రవ్పీరా నవ నెవ్విడ త్తాలణయూనార్‌ 


ఎనక్యాపావియర్‌ క్కుమ్‌ నిదివాయ్‌క్కీన్టునాయ్‌క్కుకుకగ్ణేర్‌ & 
ఛే 


కం తికువాయ్‌మొ, ౫ = వత్తు [గావ 
ల్ల న్న 'శ్చకే 
వై మ్మాతున్వొగ త్తాయెన్సు శై తలై పూశలిశ్లే 
మెయ్‌మ్మాలాయొఖ్రిన్టే నెమ్బళానుమెన్మేలొనే. ర 
ఆ|| అమ్మాళ్‌ _ స్యామయ్యు కట్రీ _ చశ్రధరుండున్సు. పిరాక్‌ - సర్వేశ్వరుడు వైన 
అవక _ లశ్రియఃపత్కి ఎవ్విడత్తాక _ ఎచ్చటనున్నాడు? యాక్‌ _ నేను ఆర్‌ _ ఎట్టివాం 
డను? ఎమ్మాపావియల్‌ క్కుమ్‌ - ఎంతగొప్పపాపాత్కులకును, విది _ భగవత్కల్భప్క వాయ్‌క్కిన్టు 
ఫలించుకాలమువచ్చినప్పుడు, వాయ్‌క్కుముకళ్ణీర్‌ _ ఫలించునునుమండీ. నైమ్మా _ గకేన్చా) 
ట్వార్తయొక్క-) తున్ను _ దుఃఖమును ఒఖి శ్తాయెస్టు _ పోగొట్టినవాండా! యనివెప్పి, కై - 
చేతులను తలై _ శిరన్సుమోంద్య ఫూళలిట్టు _ మొగిడ్చి, మెయ్‌ _ యథార్థ మైన, మాలాయొ టి 
వేల - భక్తిగలవాండ వైతిని, ఎమ్బిరానుమ్‌ _ సశ్వేశ్వరుండును, ఎన్మేలాళ్‌ _ వాయందువ్యా 
మోహముకలవాడ్రైనాడు, 
శ్రా సర్వజ్ఞాండై సర్వళ క్తుండై సకలకల్యాణ గుణాకరుం డైన సశ్వేశ్వరుండే॥ గాడ + 
అత్య న్తనికృష్ణుండ నైన సేనెక, డ? ఇట్టున్నను, ఓగశేస్ట్రరతకుండాయని నెప్పి "నేనంజలిచేసిన 
వెంటే నాకబరమభ కక్రీని గలిగించి నాయందతివ్యా మోవముగలవాం డైయు న్నాడు. శగానభగవం 
తుండు, ఎంకపాపీనిగూడ గటాక్షీంపవలయునని దలంచినయెడల కటాత్షీంచకతచ్పడని. ర 


మేలా శ్తేవర్‌ గళుమ్‌ నిల త్తేవరుమ్మేవితొలుమ్‌ో 
మొలార్‌ వర్చిననా భడియేన్మనత్తే మన్ని నార్‌ *ి 
ేలేయ్‌కళ్ణియరుమ్‌ ెరుగ్జాల్లముమనన్మక్నళుమో 
మేలాతాయ్‌క నేయు మవ'రీయినియావా రే, లొ 
మడు 
ఆ, మేలా _శ్రేవర్‌ గళుక్‌.పరమపదవాసులైన నిత్యనూరులును, నిల ర్తేవరుష్‌ .భూమియందలి 
'్రీవైన్లశలును, “మేవీ . ఆళపడీ, తొట్తుమ్‌ _ అకశ్రయింపదగిన మాలార్‌ . సర్వేశ్వరుడు, వన్హు. 
వచ్చి, ఇననాళ్‌ _ ఇప్పుడు, ఎన్మన త్తే. నామనన్సునందు, మన్ని నార్‌. శమరియుం లేను. కేలేయ్‌.. 
మర్శ్యముతోపమాన మెన, కజ్ణీయరుమ్‌ _ "ేత్రములుగల్య్త్రీలును, "పెరుమ్‌'కెల్వముక్‌ _ మహదైళ్వ 
ర్యమున్సు నల్‌ మక్క్యభుమ్‌ _ సర్చు(త్రులును, మేలా _ మిక్కిల్మిపీతిగల, శాయ్‌క శ్రైయుమ్‌_కల్లిఠం 
(డ్రులును, ఇని _ ఇంకమింద్య ఆవరే _ ఆసశ్యేశ్వదండే ఆవార్‌ _ అగును 
తా॥ నిత్యమారులును భూనురులైన (శ్రీవై్యవులు నత్యాదరమతో గొనియాడదగిన సళ్వ 
శ్వరండిప్పుడు నాహృదయమందు.. సేంచేసియున్నాడుగాన నిళమింద నాకువాండే సకిలవిధ 
బంధుపని నేనునమ్మితినని. రొ 
ఆవారార్‌ తున యె స్లె లనీ క్కడలుళ్చ్ళ నమ్‌ 
చు గు లు 
నా వాయ్‌పోల్‌ శీపిజవీక్కడలుళ్‌ నిను నాళ తుభబి* 
త్త గి 
శేవార్‌ కోలతొడుమ్‌. తిరుచ సక్క-రమ్‌ శజ్లినొడుమ్‌తి 
అవా వెన్ట ఈుళ్‌ కెయ్‌ దడీయీనొడుమూనా చే, 


తీవ] తికునాయ్‌'మొట్ర) ౫ - వత్తు ౨౩౩ 


అ॥ రుతైయావార్‌ = సహాయభూకులు్కు ఆర్‌ _ ఎవకు, ఎక్టు = అనిభంలించెడీ అలై - 
అఖలొట్టుచున్న, నీర్‌ .. జలమాగల, కడలుల్‌ _ సమ్మ్శునమందు, అట్రున్దున్‌. _ నుణుగుచున్న 
చావాయ్‌పోల్‌ . వాడయందున్న వారువ లే పిజలిక్కడలుల్‌ _ సంపారసాగరమందు, నిస్తు _ 
ఊండ్సి శాన్‌ _ నేము తుళబ్ద _ వణాకుచుండగా తేవార్‌. . మిక్కి లినుందర మైన కోలతొ 
డుమ్‌ _ విగ్రహమతోడము - తిరుచ్చక్కరక్‌ళళ్లేనొడుమ్‌. _. కద్ధిచక్రములతోడను, అవావెన్టు _ 
అయ్యో ! అయ్యో ! అని, అరుభయ్‌దు _ కృపకేస్తి అడియేనొడుమ్‌ _ చాతోడను, 
అనాక్‌ _ కూడియుండేను. 


ఆా।॥ వాడలోపోవ్రచున్నవారు. సమదసుందు ము.ణుగుచున్నప్వుడువలె, ఈసంపార 
పౌగరమందు ముణుగుచున్న నేనిప్పుడునన్ను గడ ేద్చువారెవరై నను దొరకుదురాయని చిన్తా.కా 
న్తుండవైయుండగా, ఈ క్‌ ణమంచే సశ్వేశ్వరుండువచ్చి దివ్యాయుధముగల తిరు మేనుతోయాడనా 
సృాదయమందు! (బవీశించి సహాయభూతు6 డైనాడని. లా 


ఆనానాళుడె యానె న గచేకొబుగనువనుక్‌ 

( నా స్త్ర ౧ ద ౧ 

తానేయిన్నరుళ్‌ శెయ్‌ 'జెన్నైముగ్‌ వుమ్‌ తానానా౯*ి 
మినాయామైయుమాయ్‌ నరశిబ్లముమాయ్‌క్కుఅళాయ్‌* 

శానా లేనముమాయ్‌ 5 గాజ్కీయామిన్నమ్‌ కార్వణ్లనే. ౧౦. 


అఆ మాసనాయ్‌ _ మక్స్యం బై, అమైయుమాయ్‌ జై హర్మంభై, నరళిజ్లముమాయ్‌ నర్‌ 
వించుం డై, కుజళాయ్‌.  వామనుం డ్రై, క*వార్‌ _ ఆడనవిలోసబ్బురిం షమన్ని, ఏనమునూయ్‌ _ 
వరాహంభి, ఇన్న్‌ _ ఇ(కను, కఠ్కియామ్‌ _ కల్కియవతాగమె తృపోవువాండ్రై కార _ 
శుఘమవంటి, వగ్ణన్‌. - క న్తిగలవాండ్రైన శియఃపతి, ఆకుడైయాక _ (నన్ను )దానుడుగాగల 
వాండై, ఆనాక? _ ఆయొను, ఎస ఎ ఆనిను ఆల్లదేశొల్డు =. ఆమాట శేబర్మిగహాంచి, ఊగన్లు 
చ్జాంం సన్తాషించివచ్చి, శానే. 'కౌనుగాసనే, ఇక భోగ్య మైన, ఆకళ్‌ _ కృవను, శెయ్‌డు. 
చిస్కి ఎన్నై - నన్ను. మున్‌ ఖ్రైవ్రస్‌ - సమ స్తభొగ్యవస్తువ్రగా తాళ _ తౌన్కు అనాక్‌ _ 
అజ్లీక రించెను. 

'తా॥ నేకు సక్వేశ్వరనికి దానుండవైతిననియన్న నామాటను బర్మిగహీంచీ నన్న నుగ 
పించిమర్స్య కూ ర్మాదిసక లావ తారం లె త్రి నన్ను సమ స్తవిధంబు గా నతాభవిం చెనని, ౧౦. 


శివి కార్వణ్ర౯కతపిరా౯ కమల రడబ్కణ నె 
ణు ణా ఆవ్‌ న్‌! 
వర్వళవొణ్‌ కని క్కురుగూర్‌. చ్చడగోపళళొన్న*ి 
శీర్వల్ణవొజ్జమ్నిభ గ ళివై యాయిరత్తుళిష్నత్తుమోో 
అర్వణ్లత్తాలురై ప్పా రడిక్కీ్య్‌్‌ పుగువార్‌ పొలిన్లే, ౧౧, 
ఆః కార్‌ వర్ణ _ శాళ మేఘమువంటికా న్లిగలవాండును, కమలమ్‌ _ పద్మమువలె, తడక 


విళాలమెను ణక బై శత్రములుగలవాళడు వైన, కర్ణపిరాళరన్నై _ 'శ్రీశృష్ణునివిమ: :కుమై, 
జా లా 
వీక్‌వళమ్‌ . ఈనుమైన పమృద్ధిగల, ఒణ్‌ .. షందరమైన, క్ట ని. లొలముకునల, కురుగూర్‌ 


౨కేళీ తీకువాయ్‌మొబ్లీ, ౫ - పత్తు [౨వ 


తిరునగరికిస్వామియై కడగోవజా. . నమ్మూర ర్లు సాదించినవియు, శిర్‌ . క్లాఘ్య 
మైన, వర్ణిక్‌ _ (వకారముగలనియు, ఒణ్‌. _. నుందరములును, తమ్మిర్ట్‌ గళ్‌ _ (దావిడరూవ 
ముందైర్‌, ఇవై - ఈ అయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యి పాకరేమలలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములనుు 
ఆర్వళ్ణాత్తాల్‌ _ ఆదర్యవశారమతో (ఆదరమతో); ఉరైప్పార్‌. - ఆధ్యయనముజేయువార్సు 
పొలిన్షు - సకలనణవూర్తులై, .ఆడిక్కీల్ల్‌ _ సళ్వేశ్వరనియొక్క.శ్రీపావముల్కక్రింద, ఫుగువార్‌ _ 
(వేశించుదురు. 

శా॥ కాళ మేఘళ్యాముం డై చద్మ నేత్రుండైన (శియఃపతివిషయమె సక లసమృద్ధిగల కరు 
కాఫురాధీకులైన నమ్మ్యా్య్ర్వ్వార్లు సాదించిన సమ స్తగుణవూర్జంబులై న యీపదివాశురముల వాదర 
ముతో నధ్యయనముబేయువారు (శ్రియ పతియొక్క_ (శ్రీపాదములను జేరుదురని ౧౧. 

-ఆభ్ర్యార్‌ తిదువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగ శ *₹రణమ్‌. 


౨ న తిరువాయ్‌ మొ,ి, 
రవికల 
అవ'ౌరిక:__. * ఓనమ్‌ లేవ్రమ్‌ * అడి తిరవాయ్‌మొబ్రోలో. భగ :త్సరత్వమును 
చేతనుల కుపదేశించగా. నప్పుడు (శవై వ్లత్రలై వారియొక్క (శీవైస్ణ్రవ్యిశీకి మబ్దభాశాసనము 
కేయుచున్నారు. 


శ3 పొలిగపొలిగపాలిగ పోయిణ్‌ ,:ఎవల్లుయిర్‌ చవృాబమ్‌ోో 
నలియుమ్‌నరగముమ్‌ నై న నమనుక్కిబ్లుయా-దొన్హుమి శై వ 


క. కడల్వర్ల౯ పూదబ్లళమ మర్మోల్‌* 
మలియష్పుగున్లి ) ఫొడీ యాడియు,: తంక్కణోమ్‌. ౧ 
మా గ. క 


ఆ॥ కడల్వల్లి౯్‌ _ సమ్ముదమవంటి (గంభీరమైన), స్వభావముగల (శ్రీమన్నా రాయణుని 
యుక్క-) ఫూదబజ్లల్‌ _. ఊానులుు మళ్మోళ _ భూమియిందు, మలియ ._ సంవూర్థ్మ ముగా. 
ఫుగుక్డు - (ప్రవించ్చి ఇనైపాడి _ శానముతోపొడి, ఆడి _ సృర్యముజేన, ఉ ట్రైతర _ య్‌భేళ్ళ 

ము గాసజ్బురించునటుల, కళ్ణ కజ్డోమ్‌ _ చూచితిమి. ఉయిర్‌ _ చేశినులయొక్క, నల్‌ _ హూరమైన్య 
శాపమ్‌ . పాపము పోయిణ్‌ య - నించినది.. నలీయుమ్‌ _ బాభిబెట్టుచున్న, నరగముమ్‌ _ 
కరక ముగూడ్క, నెన్ట శిథిల మైనది. ఇజ్లు ఈలోకమందు నమనుక్కు _ యమునిక్సీ యాదొన్హుమ్‌ _ 
ఏచనియు, రెం లేదు, కలియుమ్‌ _ కలియుగమును, కెడుస్‌ _ నశించును, కద్దుకొళ కా న్న 


చూడుడు. పాలిగపొలిగలాలిన = సమ్మద్ధికలుగు గాక సమృద్ధికలుకు గాక సమ్మద్ధికలుగు గాక, 


శా ఓచేతనులాళా ! ఈయాళ్ళర్యమును. వినుడు. ఈభూలోళమందలి (శీవైన్లశలు 
భగ పద్దుణములను పొడుచు వరపకు లై యభేచ్భము గా సర్వ(త్రసంచరించుచున్నారు. శాసప్రాణు 
లపాపములు నళించినవి _ నరక మునక్కంబోవుపారును యమదండనకు లోపడువారు నెవ్వరు లేరు. 
ఈ లియుగము కృతయుగము గానున్న ది. ఈనిమృద్ధియి క్లైల్లప్పుడు నుండునుగాక॥ యని, అ 


తిరు] తిరునాయ్‌మొల్లి. ౫ పత్తు, న 


కజ్హోమ్‌కజ్ణోమ్‌కళ్తోమ్‌ కళ్ణుక్కీ నియనకణ్ణోమ్‌ో 
తొణ్రీళెలీ రుమ్‌ వారీర్‌ తొటుదుతోటుదునినార్‌ తుమ్‌* 
ఉఅ ౧౧ ఆఅ -౮* 
గ బా ఖః 
వణ్ణార్‌ తణ్ణన్ద్యటాయా౯ మాదవళ పూదబ్లళ్‌ మత్మోల్‌ 
పణ్గాళ్‌ పొడీనిన్హాడి పృరన్సుతిరిగిన్స న వే, త 
డు అ ది న్‌్‌ 
అ: వర్డు _ శుమ్మెదలచ్చే ఆర్‌ _ ఫూర్ణ్యమె తణ్‌ _ చల్లనై, ఆమ్‌ _ సుందర మైన్క 
శుష్రాయా క _ తరుత్తు[ె యిమాల చేనలజ్క_రింపంబడిన, మాదవక్‌-_(శియః పతియొక్క, వూద 
బిళ్‌ - దాసులు, తొక _ తొమ్ము మణ్‌ మేల్‌ _ భూలోకవుంద్యు పణ్‌పాడి . గానముజేస్కీ 
ంి 
రిన్తు _ నిలిచియుండి్కి ఆడీ _ నృత్యముకేని, పరన్దు _ అంతట గ్యాపించి, తిరిగిస్పవర్‌. _ సఇ్బరించు 
చున్నారు. కణోమ్‌౯ణశోమ్‌కణోమ్‌ _ కూచితిమిచూచితిమి దూచితిమి. కలణుక్కు. _ నేత్రములకు 
త ఉ 2 డె _ ణా $ 
ఇనియన - (పీయమున్స,. కణ్ణోక్‌ _ చూచుతిమి. తొళణ్ణీర్‌ ౬ ఓఖాగవతులారా!  ఎల్లీరుమ్‌ _ 
ఎల్లరును వారీర్‌ _ రండు. తొడ్రుదుత[త్లుదు - అక్రయించియాకయించ్చి నిను - ఉండి 
ఆర్‌త్తుమ్‌ _ వార్ష ముతోమంగళాశాససము చేసెదము. 
శా! ఓభెగవతులారా! ఛగవద్దుణములను చాడుచు భూలోకమంకటవ్యాపించి సంచరిం 
చుచున్న శీవై ప్లవ్రలన త్యానన్షముతో నేవించికిమి. మసమునాసశ్వేశ్వరునికి మంగళాశాసనము 
జేసిదము రండు యని. క 


తిరియుమ్‌క లియుగమ్‌నీజీ సేవర్‌ గళ్‌ తామున్బుగున్తుకి 

పెగియకీదయ: గమ్బ్‌ టీ ప్పేరిన్చ వెళ్ళ మ్చెరుగళి 

కరియముగిల్వల్లి నెమ్మా! కడల్వల్లళ పూదెల్‌, మళ్మేల్‌ * 
ఇరియప్పుగుని శి పాడి యెబ్లుమిడజ్కొబ్బనవే, 9, 


అ॥ తిరియుమ్‌ _ వమ్తస్వ్యభావములను మార్చిడి,  కలియుగమ్‌. _ కలియుగము. నీజ్జి _ 
తలం పెరియ _ గొప్పు, క్ర్రయు$మ్‌ . కృతయుగము, పఖీ లీ _ ప్రవేశించి రేవర్‌ గల్‌ _ 
నిఠ్యనూరులు, శౌముమ్‌ _ స్వయము గా న్నే పుగున్లు ॥ (వవేశించునట్లును, ఉ్టీగ్ర _ మవ్మాత్తైన, 
ఇన్నవెళ్ళమ్‌ _ ఆనస్టసాగరమ్ము. పెరుగ _ వృద్దిబొందుసట్లును, కతియ _ నీలమైన్న ముగిల్‌ _ 
"మేఘమువంటి, వర్గా _ కెాబ్తిగల, కడిల్వలణ్ణక _ సమ్మదముపంటిస్వఖావముగల్క ఎమ్మాక _ 
మన స్వామియొక్క_, ఫూదిజ్రళ్‌ _ భిక్తులు, మణీ మేల్‌ _ భూమియందు, ఇరియ _ అరవార 
మగుసట్లు, ఫుగుస్తా _ (వవేళించి ఇనైపాడి _ గానముబేసి, ఎబ్దుమ్‌ - సమ_స్తభూూములను, ఇడమ్‌ 
కర్గనవే ప్త తమకుస్థానములు గా దేసిళొనిరిగ దా. 

శః యీపాపియైన కలీయుగమ దొలం కృతయుగము (ట్రవేళించునట్లునుు నిత్యనూరులు 
పరమపదమునుంచి భూలోకమునకు వచ్చునట్టును, భగవద్దుణానుభవముచే (భవహ్మానన్ష ప్రవావా 
మంఠటవ్యాపీంచునట్లును, శీవె వ్లత్రలంకట వ్యాపించి భగ వద్దుగొనుభనము జేరంచున్నారని. 3, 


ఇడబ్లొళ్‌ శమయ యెల్లా మెడుత్తుక్క లై వనపోలేళి 


తడబ్లడల్‌ పళ్ళిప్పెరుమూన్‌ తన్ను డై ప్ఫూదబ్ల శేయాయ్‌* 
72 


శకి౬౬ి తిరునాయ్‌ మొ,1, ౫ - వత్తు క్‌! 


కీడన్హుమిరున్లు మెట్టున్దుమ్‌ శీదమ్పలపలపాడిళీ 
నడనుమ్పుఆనుమ్‌కునితుమ్‌ నాడగమ్‌ శెయ్‌గిన్ష నవే, ర 
టి ది క్‌ు న! 

అ॥ ఇడమ్‌కళొల్‌ _ వ్యాపించియున్న, క్‌ యై యెల్లామ్‌ _ దుర్మతములన్ని 6టీన్సి ఎడుర్తు. 
తీసీ క్లైవనపోలే . సమాలము శానళింపదే యువారువలె, తడమ్‌ . విశాలమైన, కడల్‌ _ 
(ద్రమందు, వళ్ళి _ వవ్వభించియున్న , పెరునూక్‌ తన్ను డై, _ సశ్వేశ్వరునియొక్క, వూదిబ్దళే _ 
భక్తుల, అయ్‌ _ వ్యాపించి కిడన్హుమ్‌ లే పవ్వభించియుండియు, ఇరునుమ్‌ _ కూర్చుండియు, 
వడన్హుమ్‌ _ నడిచియు, పజన్దుమ్‌ _ పటు” త్రియు, క్సనిత్తుమ్‌ _ నృర్యముజేనియు, శాడగమ్‌ _ 
నాటకమున్సు శయ్‌గన్షన _ చేయుచున్నారు. 

శ్రా! (శీవైస్టవ్రలు భూలోకమంఠకట వ్యాపించి, ముందున్న 'చావ్యకుదృష్టిమతములను 
నిరసించి ,నచ్వేశ్వరునియొక్కు గుణములను ఛాడుచు నృర్యమజేయుచున్నా 6ని, లే 

శెంక్‌గ్‌ న బెళకళ్లుక్కొన్తే యొక్కీన్హ దివ్వులగత్తుతి 

నె నుక పూదద్తిశే ( క్‌ మౌయ శ్రినాలెబ్దుము సన్ని 

వయమొ ర్త యగక్క రళురర్‌: జన్టీరళ్ళీశేల్‌* 

ఉయ్యమ్‌ క కయి క్షైలొక్జ రూజ్ర'పెయర్‌ శిడుమ్‌కొనైే, యం 

ఆ॥ వైగున్షన్‌ _ వ ఫూదజ్ఞ శే - భక్తులు అయ్‌ - వ్యాపించి, 
మాయ త్తినాల్‌ _ రమఇచ్చ చేత్క ఇవ్వులగత్తు _ ఈలోళమందు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఆంట్క మన్ని _ అమి 
రియుండి, శెయ్‌గిన్టదు _ చేయువ్యాపారము, ఎక్‌ 5 ద్రైతంనానేకములక, ఒ స్టేయొక్కి న్హరు_ 
ఒఓకవిధముగా దోచుచున్నది. తొడ్డీర్‌ _ ఓచపలులానా [అరక గాగశురర్‌ _ ల్‌క్షన తక 


ఆనురులు గాను, పిఅన్టీరుళ్ళీ లేల్‌ మ పుట్టియుండి నేని ఉయ్యామ్‌నళై _ (మా.:) జీవింఎునిఫము 
ఇళ్లె. లేదు, ఊట్లి _ ఈశలికాలమును, పేర్‌. త్తు నఖింపచేనీ, కొన్లిడుమ్‌, (మిమ్ములను) చంపు 


దురు ఒరువియమ్‌ _ (ఇందులో) ఒక అబద్ధము, ఇగ _ లేదు, 
శా॥ ఓసంసారులారా! మారు రాశ్షన (వక్ళతులు గాబట్టి భగపద్విముఖులై యుండిశేని, 


ఇష్పుడీలోక మంతట , వ్యాపించియున్న [శ్రీవైస్థవ్రలు మిమ్ములను. నిస్పంకయము-గా ధ్వంసము 
శ్రేయుదుకుగాన మిదుస్స్యఫావగులను వదలి వారిన్నాళయించుడియని. ౫ 


కొనుయిరుఖుమ్‌విశాది పగి పశితీియన వెలామ్‌* 
స్త్ర ణ మూ ట్ర, 
న్ని వ్వులిల్‌ కడివా౯ నేమిస్పి రొకాతమర్‌' పోన్టార్‌ జ 
న్జి 2 వొడియు నృళ్ళియాడియుమ్‌ ఇొలమ్సరన్లాగ్‌ శ 
ెన్టత్కొ దుయ్‌మ్మి౯తొ్డేక్‌ నిన శి మొచ్చెన్నిజు త్తే ౬, 
ఆ; ఉమర్‌ _(పాణులను, కొన్దు _ చంన్సి టు భక్షీంచుచున్న, విళాది _ వ్యాధి 


యు, వగ్లై . ద్వేషమును, పళి_ ఆకల, శీ అనవెల్లాక్‌ _ (ఇవిమొదలగు) దోషమలన్ని యు, 
ఇవ్చులనిల్‌ నిన్హు _ ఈలోకమునుండి, కడిఐ-* _ పోగొట్టుటై, "జీమిప్పీరాక్‌ _ చకధరు( డన 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొ, ౫ = పత్తు ౨౩౭ 


సశ్వేశ్వరునియుక్క_, ఠమర్‌ _ భక్తులు పోన్టార్‌ _ఆవతరించినారు, నన్దు _ చక్కగా, ఇ2ైపాడి 
యామ్‌ _ గానముకేనీయు, శుభ్ళి _ ఎగిత్సీ అడియుస్‌ _ నృఠర్యముచేసియు, ఇాలమ్‌ _. భూమి 
యందు, పరన్దార్‌ _ వ్యాపించిరి, త్‌ొడ్తిక్‌ ఎ. ఓచపలులారా! శిన్లైయై _ మనస్సును శెమ్‌ 
నిజుత్తి _ చక్క కానిలిప్కీ కెన్టు _ వెళ్ళి, త్యోమిదు _ (వారిని) ఆశ్రయించి ఉయ్‌మ్మిక" _ ఉళ్డీ 
ఏింపుడి, 

శాః ఓపంసారులాళా! ఈలోకమందలి సకలదుఃఖములను బోగొట్టుటకై శ్రీవైన్లవ్రలు 
వచ్చియవతరించి భగవద్దుణములను మిక్కిలి యాదరముతో ననుభవించుచు సంశట వ్యాదంచిి. 
మీరును మొమనస్సును “సంపారమునుంచి మజలీంచి వారిని యాళయించుడియని, ౬ 


నిజు త్రి నుమ్ముళ్ళత్తుక్కొళ్ళుమ్‌ తెయ్‌వబ్లళుమె మ్మెయుయ్యక్కొళ్‌ జ 
మణుక్తుమననో డేకల్లీర్‌ మార్‌క్కత్లేయనుమ్‌ళర యేశి 
కజు 'తృమన మొన్తుమ్‌ వేగ్గా కర్ణనల్లాల్‌ తెయ్‌వమిల్సై ఖు 
ఇజుప్ప జెల్లామవకొమూర్‌ గయా యవర్‌ న. డే 
ఆ నుమ్ముళ్ళత్తు _ మీమనస్సునందు, నిటు త్తిక్కొళ్ళుక్‌ - నిలుఫుకొనిన 'తెయ్య్దళ్‌ చు 
'జీవతలు, ఉమ్మె _ మిమ్ములను ఉయ్యక్కొళ్‌ _ రశ్షీంచునప్పుడు, మజుత్తుమ్‌ _ తిరిియు, అవ 
నోచేకళ్ణీర్‌ _ అసశ్వేశ్వరునియొక్క అన్ముగహము చేత నే సుమండీ, మౌర్‌ క్క బ్లోయనుమ్‌_(దీనికి) 
మార్క శ్లోయబుషి, కరి _ సాఠ్నీ. కటు ర్త (భేవళా _న్నగమందు పరత్యబుద్ధియ నెడి) మాలిన్యము 
గల్స మనమ్‌ _ మనన్సు, ఒన్దుమ్‌_-ఒకటియు, వేజ్హా.వలదు, కర్ణవల్లాల్‌. జ (శ్రీకృష్ణునికం కె "తెయ్వ 
మిల్లె_ వేలు దేవర లేదు, ఇజుప్పదెల్లామ్‌ _ నిర్యవై మి త్తిక క గ్మములని 'ష6టిన్సి అవళ్‌మూ! త్తియా 
య్‌. (దేవతా న్హరములను) ఆనశ్వేశ్వరునికి కరీరములనియెంచి, అవరో క్కే _ ఆబేవకలశే, ఇఆు 
మిక్‌ _ సమర్చించుడి. 
శా ఓ అవై సవ్రళాం*! మి*రు దేవతె" స్లరములనుభజించికను అదేవతలు మిమ్ములను రళ్షీం 
చునప్పుడు నశ్వేక్వరుండు తమకిచ్చిన ఫల్యవ్రదత్వళ _క్రీచేత చే రత్నీంచును గాని స్వయముగా గక్షిం 
చుటక అరేవతలక. ళ క్రిలేదు. ఇందుకు మార్కశ్లోయు డేసాక్షీ. గాన మిరు. చేవత" నరముల 
యందు బి" త్వబుద్ధినిపదలి శ్రీమన్నా రాయణుండ్రే సర చేవతయని నమ్ముడి మీరునేసెడి కగ్మముల 
లోేదైన ఒకటి బేవతా సరవిషయ మైయున్నను ఆకగ్మములు ఆదేవతక న్గర్యామియైన (శ్రీమన్నా 
శాయణునికే జేరుననిదలంచి చేయుండియని. ౭, 
ఇజుక్కుమితై యిజుత్తుణ్ణ వెన్సులగుక్కుమ్‌తన్మూ్‌ త్‌ో 
నిజు త్రినా౯ తెయ్‌వద్దళాగ న త్తెయవనాయగన్హానేళీ 
మజు త్తిరుమార్భనవన్ష ౯౯ పూదజ్దళ్‌ ఫిదబల్‌' పాడి 
'వెజుస్సిన్షి కాలత్తుమిక్కార్‌ మేవితొ ఖ్రుదుయ్‌మ్మినీళే, స్‌ 
అ॥ ఇజుక్కుమ్‌ _ ఆనష్టింపదగిన, ఇమ. కర్మములచే, ఇజుర్తు _ ఆరాధించి ఉగ _ 
తమకమ యభీష్టమనుబొందుట కై + ఎవ్వులగుక్కుమ్‌ _ వానారుచిగల సకల చేతనులకొఆ కై, తళా 


9 తిరువాయ్‌'మొి, ౫ వత్తు [౨-వ 


మూర్‌ త్తి _ తనళరీరము లైన దేవతా _న్లరములన్సు ఆ శ్తేయ్యనాయగళ తొనే _ అదేవాధిదేవుండే, 
'తెయ్య్వద్దళాగ _ చేపకలగ్యా నిటు త్తినాక్‌ ఏట్బట చెను. (గాన). మటు _ (శ్రీవృ్సమ నెడిచిహ్న 
మును, తిరుమార్చళ్‌ _ సుందర మొన వతస్థలమందుగల, అవక ఠి€ _ అశియః పత్రయొక్క_, ఫూద 
ద్ద్‌ - భక్తులు కీచ్‌" పాడి = (భం: 'వద్దుణములను) పాటలగాపొడీ, ఇెుప్పిన్లి _ జివోస 
క ఇాలత్తు _ భూమీయండు మిక్కార్‌ _ నిండియున్నారు. నీర్‌ _ మిరు, మేవి _ (వారిని) 
సమివీంచి తొలి'దు . ఆశ్రయించి, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉజ్జీవించుడి, 
తా॥ బహ్మరుదాదులనుగూడ దేవతల గా శా స్ర్రముందుం జెప్పియున్నను, సాత్వికులనియు 

'ఠాజనులనియు తౌమసులనియు మూడువిధము.లైన చెతనులు తమతమ యిచ్భానుసారము గా తమ 
తమయొక్క (పకృొతిగల జేవతల నారాధించి వారివారి కోరికను బొందుటక్రై తన కరీరభూతులై 
న (బహ్మర్యుదొదులను నశ్వేశ్యతంటే 'బేపతలగా నేబ్బరచెనుగాన మిరు వారిని వదలి సత్వ్మపకృృతి 
గలవానైై) (శ్రీవత్సాబ్కునియొక్క. గుణానుభవముజేయుచున్న (శ్రీవైష్టవల నాశ్రయించి యూ్డీ 
వించుడియని. లౌ 

'మేవిత్తం:దుయ్‌మ్మినీర్‌ గళ్‌ వేదప్పునిదనిరుకై ,* 

వీ & 

నావిజ్కొ-ణచ్చుదన్హ నై ఇొనవిదివీ లై యామే 

అద, ళు శ 

పూవిల్‌ ఫుగై యుమ్‌విళక్కమ్‌ శాన్టముమ్‌నీరుమ్మ లిస్టు 

మేవితొటుమడియారుమ్‌ పగవరుమ్ర్‌మిక్కదులగే, ణా 

అ వేదమ్‌ _ వేదమంమయ సారభూతమైై. ఫునిదమ్‌ _ పరిశుద్ధమైన ఇరుక్కై _ పురుషు 

నూశక్తాది బుక్కులను నావిల్‌ కొల్లు . నాలికలోన ౦ంచుకొన్సి (అసంధించి ఇానవిది _ భక్తి 
చే చేయదగిన వై జ్కర్యమంధ్యా పీలేయామే _ తప్పక ఫూవిల్‌ . వుప్పములతో గూడియున్న, 
ఫ్రగైయుమ్‌  భూపమున్సు విళక్కుమ్‌ _ వీపయున్సు శాస్టముమ్‌ _ చననమును, నీరుమ్‌ _ జల 
మును, మలిన్హు _ పూర్ణముగా సంపొదించుకోని మేవి_ సమీపీంచి అచ్చదనై | సశ్వేశ్వరుని 
త్‌.మ్‌ _ ఆశ్ర యిం రమురున్న, అడియారుక్‌ _ భక్తఖచేతను పగవరుమ్‌ _ ధ్యానముకేయుచు 


న్న మ ఉలగు _ లోకము మిక్క_దు _ పూర్ణ్యమైయన్నది. (గానమిరును), మేవి 
నమిపించి తొట్రుదు _ అశ్రయించ్చి ఉయ్‌మ్మినీర్‌ గభ్‌_ ఉ్డీవించుడి. 


కా॥ ఓసంపారులారా!. ఇప్పుడీలోకమంతట, ఫురుషనాకా క్రాదులను జెప్పి ఫుష్పధూపదీపా 
దులవే భగవ త్కైంబ్బర్యమును జేయుచున్న భ క్రులచేతను, భగవద్దుణానునంధానమజేయుచున్న 
భాగవతుల చేతను సగ్వశ్ర నిండియున్నది గాన్యమారును వానిని యాకయించియుళ్లీవించుడీయని ౯ 
మిక్కవులగు%ళ్‌ తోజుమ్‌ మేవిక్కల్ఞ౯తిరుమూర్‌ శ్రి వః 
నక్క్‌వీరానోడయను మిర్దిరనుమ్‌ముదలాగి 
తొక్కవమరర్‌ కుట్లూబ్ల 'కెబ్లుమ్సరన్ద నతొణ్ణేర్‌ జః 
ఒక్కత్కగిల్‌ లీరాగిల్‌ కలియుగ మొన్టమిళ్ళై యే, ౧౦. 


తిరు, ] శిరువాయ్‌మొ్రి, ౫ = పత్తు ౨౩౯ 


ఆ|| వక్క పీరానోడు _ రుద్రునితోంయూడ, అయనుక్‌ _ _బహ్మయు, ఇన్లిరనుస్‌: _ ఇదు: 
డున్కు ముదలాగ _ వీరుమొవలు గాగల్క తొక్క _ చేరియున్న, అమరర్‌ క్క బల్‌ _ చేవనమూ 
హములు, కసక్‌ జై శీకృష్ణునియొక్క, తిరుమూర్‌ ళ్‌ తిరుమేనును, మేవి_ఆళయించి, మిక 
సమృద్ధములై న, ఊఈలగుగళ్‌ తోటుమ్‌ _ (ప్రతిలోళ ములయందును ఎక్జామ్‌. _ అంతట్క పరన్దన _ 
సమృద్ధమైన సంపత్తుగలవారై ర, తొళ్ణీర్‌ _ విషయా _న్తరమందాసక్రిగలవారా! ఒక్క _ వారి 
తోడు తొట్ట కిట్‌ ఖైరాగిళ్‌ _ అశ్రయించిశేని, కలియుగమ్‌ _ కలీయుగమ్ము, ఒన్హుమ్‌ _ కొంచె 
మ లి = నిలవదు, 


తా॥ ఓనంసారులా రా! (టహ్మర్వు దేన్హాంిది సమ సబేవశలుగూడ (శ్రీవన్నా రాయణుని 

్న లన్‌ (2 (_ 
యాశయించియే తమకవ యైళ్యర్యమును బొందిరిగాన్య మిరును వానినే యా(శయించింయెడల 
క్షేమబడనచ్చును. మిరందరు 'శ్రీవెష్ణవ్రలయినచో కలియుగ మే నళించునని ౧౦. 


యఖ స్ట స త 
శశ కలియుగ మొన్తుమిన్టి శే తిన్నడియార్‌ క్కరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ 
మలియుమ్‌శుడరొళిమూర్‌ స మాయస్పిరాళకల్ణన వెల్‌ 


యా. 


'కలివయల్‌ తెన్న మురుగూర్‌ క్కారిమాజకశడనోపల ణి 
ఒలిఫ్రుగభ్ల "0 లర తిప్ప గుళ్ళర్తె మాశటుక్కుమే,. ౧౧. 


అ॥ కన్నడియా' క్కి. _ తనభి క్తుక్కు కలియుగమ్‌ _ కలివోషము, సెన్టుమిన్లి క్క ఎ ఒక్‌ 
టియులేక పోవునట్లు, ఆరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌_కృసజే యువాండును, మలియుమ్‌ _ వృద్ధిబాందు చున్న, 
శుడరొలి _ మిక్కిలి తేజస్సుగల, శూర్‌ త్తి _ తిరుమేనుగలవాండును, కూయిప్పిరాక" _ అ? ర్య 
గుణ చేష్టితములుగలవాండు నై న కబ్దక్‌ తనై సం (శ్రీకృష్ణునివిషయ మై ₹లి.నమృద్ధమైన, వయల్‌ _ 
పాలములుగల, తెకా _ దశ్షీణమందున్న, నల్‌ _ సుందరి మైన, కురుగూర్‌ _తిరునగరికి స్వామియైన, 
కారి.కారియెనె ? రాజుయొక్క నంళమందవరరించిన, మాజిక్‌ - కుదృష్టులను నిరసించువానై నృళడ 
నోవక్‌ _నమ్మా రారు ప్రసాదించిన, ఒలి. _పసిద్ధమైన, పుగ్ట్‌ -కీర్రిగల్క అయిరత్తు. వెయ్యి పాకుర 
ములలో ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాశునములునా, ఊళ్ళజై _ మనస్సులోన న్న మాళు _ దోపుము 
లను, అజుక్కుమ్‌ _ పోంగొట్టును. 


శా॥ భళ్తానుగవా తత్సరుండ్రై నిరవధిక లేజోమయ వ్యిగహుందైన శ్రీకృష్ణుని విషయమై 

సలసంపత్సమద్ధిగల కురుకాఫురాధీశులైన నమ్మా ల్ట్యార్లుసాదించిన యీపదిపాశురముల నధ్య 

యనముజేయువారు బేవతా_నరమందు పరత్యబుద్ధిని వదలి (శ్రీవై స్లవ్రలగుదురని ౧౧ 
ఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శళశరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ భీ ళరణమ్‌. 
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అరం తిరువాయ్‌ మొగి. ౫ - పత్తు [3వ 


39,వ తిరునాయ్‌మొఖీ, 


అవతారిక ___ సశ్వేశ్వరునియొక్క వాళ్ళల్య సౌశీల్య సాంద ర్యా నెకల్యాణగుణములనను 
భవించిన నమ్మ్యా్యభ్వార్లు అట్టిసన్వేశ్వరుని (ప్రత్యక్షము గాననుభవింపపలయునని యూళించి యదిలభిం 
చకశ*మడలూర్‌ ౫ ౫ అశెడి వ్యాపారమును బేనీయైనను నశ్వేళ్యరుని బొందివలయునని యశ్నము 
జేయుచున్నారు. 
శ మాశబుతోది యెళ్‌ శెయ్యవాయ్‌మణిక్కల్ట తశ 
అశలుశీలనె యాదిమూర్‌ త్తియైనాడియే* 
ల! అంక, 
పాళజఆవెయ్‌ది యటీవ్మి సని నాభి యమో 
వ. చెలం 
వళజణుమూరవర్‌ క వె తో యక్‌ శెయ్యుమే. ౧, 


ష్‌ 


అ మాకు _. మాలిన్యము అలు. _ లేని శోది _ తేజస్సుగలవాండును,. శెయ్య _ ఎ 
నెన్స వాయ్‌ _ అగరముగలవాండును ఎక్‌ _ నాకు స్వామి రూ, మళీష్క్హ తే _ మాణిక్య 
పగ్వతమువ లెనున్నవాండున్సు ఆశు _ నోషమ్యు అలు _ లేన్సి శీలనై _ స్వభావ ఘుగలవాండును, 
ఎయ్‌ది _ పొంద్కి అఅీవ్ర _ బుద్ధిని ఇ్యలిన్షు _ పోగొట్టుకొని, ఎనై నాహ్హైయమ్‌ _ ఎన్ని సనములు 
ఇానుంటిమి, తోటల్లో _ ఓసఖీ ! ఏళటుక్‌. _ నింపంచడములోదృథసడి యున్న, ఊజవర్‌ . పోరు 
వారియొక్క, కవై్యై . అపవాదము, ఎక్‌ శయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 

₹॥ చేయదగనికృశ్యమును చేసినయెడల లోకులు నిందించ నెయని సఖియడశ గా, ఓసఖీ | 
'తెలివిగలవారిట్లుదే యగాడదు యథార్థమే, సన్వేశ స్యరునియొక్క_ నిర్మలమైన దివ్యాపయవ సౌం 
దర్యగునున్ను సౌశీల్యాది క ల్యాణగుణములనున్ను జూచి యళట్టివానిని పొందక నుతిపోగొబ్టుకొన 
'ఖేదించుచున్న మనకు లోక్షలనింద యేమీజేయునని బదులు జెప్పుచున్నారు ౧ 

౯ ఖ్‌ 
ఎ 'శెయ్యుమూరవర్‌ కవ్వై తో్గాయినినమ్మె 
సెక్సు ఖ 
ఎ య్యళామదరై కల్ల నెన్నైనితై కొణ్గాల 
ము౯ శెయ్యమా మైయ్యిన్లు మేని మెలి వెయ్‌దిోో 
గా చి 
ఎ౯ శెయ్య వాయుబ్కరుబణుమ్‌ పయసప్తూర్‌ నవే. అ 
ఠీ స్ధి పి 

అ॥ ఎక నాయొక్క స్వామిమైన, శయ్య శామరై క్కస్జైన్‌ - ఎజ్జని కామర్రసపుష్ప 
మువంటీ కషేకమలుగల సర్వేళ్యరుండు, ఎన్నై _- వాయొక్క, నిజికొ తానా _ సణప్రూర్రీవప 

హరించెను. మక్‌ _ మునుఫువ్న, శెళ్యనూమె న చక్కని సౌన్టర్య మున్ను ఇ్య్లిన్లు _ పోగొట్టు 


వ త తా | 
శ భర్ష దేశా _నుమందుండి బుకుకాలమందు గానియెడల వానిలిరపూమును నహీంపజాలక 


కాటికొమ్మను తీసీకొని స్తనాదీలను భేవించుకొని వివస్త్య్రయై యాశాటికొమ్మను రెండుతొడల 
నడమన పెట్టుకొనిసంచరించుచు భార్య జేయు వ్యాపొరము._..ఇట్టి తనధార్యయొక్క వ్యాపార 
మునువీనీ త్ర శణమందు భర్త వచ్చితీరుననుట, 





తీరు.) తీరునాయ్‌మొబ్రీ ౫ - పత్తు శతకం 


కొని మేని _ కరీరమ్యు మెలివెయ్‌ది _ వాడిపోయి, ఎక _ నాయొక్క, "ెయ్యవాయుమ్‌ _ 
ఎజ్జిరియధరమును,  కరుబ్దణ్లుమ్‌ _ నల్లని జేశ్రములును, సయస్పూ _ వైవర్ణ్యమును, ఊర్‌న్ల _ 
పొందినవి, తోటల్లో _ ఓీనఖీ! ఇని _ ఇథమిద, నమ్మై_మమ్ములను, ఊరవర్‌ ఈవై _ పోరువారి 
యపవాదము ఎక శెయ్యున్‌ _ వీమిచేయును. 

శా! ఓసఖీ! పద్మ యేశుండు తనఫౌందర్యమును నాకుంగనుపజిచి వ్యా మోహముగలుగ 
జేసీ నన్ను మానభంగపల వెను. నాళరీరమందు ముందున్న సౌందర్యమంతయు. సళించి మేను 
'తెల్లపడిపోయినది. ఇశలోటల యసవాదముచే మనశేమికానలయునని. త 


ఊర్‌స్ష శగడముదై త్త పాద త్తక్‌ శీ పేయ్‌ములై 
శార్‌న్చుకువై త్త శెవ్వాయ నెన్ననితై కొడ్డాల౯* 
ది జా=ి ఉట 6ి య 
వీర్‌, న్దుమ్‌పెయర్‌ న్లు మవనోడన్లి యోక్‌ళొల్లి లే౯క్‌ 
తీర వె౯త్క్ల్‌ యెళా శెయ్యుమూరవర్‌ కవై (యే. =. 


అ॥ ఊర్‌: న్ద _ దొర్లుచుపయికివచ్చిన శగడమ్‌ . శకటాసురుని, ఉఊరైత్త _ తన్నిన పాద 
త్రీన్‌ _ (శ్రీపాదముగలవాందును, పేయ్‌ _. ప్రూకనయొక్క, ముల్రై - స్పృసములను, శాగ్‌ ను ల 
శేరియుండి, శువై త్త _ (తాగిన శెమ్‌ _ ఎజ్జని నాయక _ అధరముగలవాండునై నశీకృష్ణుండు, 
ఎన్నై _- నాయొక్క, నిత్తై _ గుణవూ ర్తిని కొళ్డాక _ అపహరిం వెను, ఫేర్‌ న్దుమెపెయర్‌ న్దుమ్‌. 
పోయివచ్చియు, అవనోడన్హి _ ఆసశ్వేశ్యరునతోతప్పు ఓర్‌ ఛోల్‌ ఇలేళ్‌ _ ఒకమాటగలవాండను 
కాను తీర్‌న్స _ నాక్టపతిహాలుళాలైై 'తీరిన, ఎకత్మోగ్‌ _ ఓనానఖీ! ఊరవర్‌ కవ్వై _ ఊరు 
వారియపవాదము, ఎక్‌ శె మ్యుమ్‌ _ ఏమిచేయును, 

ళా॥ ఫారనాళకటాసురాది దుష్టులను సంవారించిన శ్రీకృష్ణుడు సన్ను మోవాపజచి 
నామానమునుతీసీనను వానినివదలి నేనింకొకమాటబెప్పను. లోకులవలె చాహీతంబును యోచించక 
చాకుపదేళించుచున్న ఓీనఖీ! లోకులయపవాదము నన్నేమిజేయునని. క 


ఊరవర్‌కవై స్టయెరుని ట్రనై షళ్‌ల్‌ నీరొపడుత్తూో 

ఈరనెల్‌ విల్తిములై త్త నెక్టప్పెరుష్టాయ్యుళ్‌ * 

వేరచుర్‌ కాదల్‌ కడల్‌ పురై యవిఖై వి త్తశి 

శారమర్‌ మేని నబ్లణ్ణ౯తోక్టోకడియనే, ళ 


ఆ॥ ఊరవర్‌ _ ఊరువారియొక్క , కవ్వై _ ఆపవాదమనెడి, ఎరువిట్టు _ ఎరువు బెట్టి 
అన్నై _ కల్లియొక్క,. శొల్‌ _ మాటలనెడి, నీర్‌పడుత్తు _ నీరుకట్టి, ఈరమ్‌ _ ఆళయ నెద్సి 
సెల్‌ ధాన్యమును, విత్తి _ బల్లి, ముళ్షైర _ మొలిచిన వెళ్దున్‌ _ మనస్ఫనెడి,  పెరుమ్‌ _ 
గొప్పు శెయ్యుళ్‌ _ పొలములో, పీర్‌ _ గొప్పదై, ఆమర్‌ _ అమరియున్న, కాదల్‌ _ ఆను, 
డల్‌ ఫురైయ _ సముద్రమున లె(ఆపరిచ్చిన్న ముగా), విశ్షైనిత్త్‌ _ పండించినవాండున్కు కారమర్‌_ 
మీఘమువ లెనున్న, మేని _ తిరుమేనుగలవాండుతైన, నమ్‌కగ్ణక _ మన శ్రీకృష్ణుండు త్కో్ల్‌ 
ఓసఖీ | కడియశే _ టాదంయా 1 (గాడు 


౨కర9 తిరువాయ్‌మొ్ర్ర), ౫ = పత్తు [39-వ 


శా! ఓసఖీ ! .శీకృష్ణుండు చాకంటిక గుబడకపోయినను తనయంచాళను గలుగబేనీ లోకుల 
నిందచేతను తల్లి యొక్కమాటల చేతను నాయాళనళించకుండ వృద్ధిబొందునట్లు జేపెనుగాన వానిని 


కశినవృదయుండని ఇెప్పరాదని. 'ఈ 
కడీయకాళొడియ౯ొ నెిడియమాలులగజ్కొ్దా 
అడియ౯*అజీవరు మేనిమాయ శత్త౯్‌ శీఅగిలుమ్‌ 
కొడియ వెన్నెల మవనెన్టేకడక్కు మెళ్లో 
తుడికొళిడ్రై మడతోో యనై్న యెళ్‌ శెయ్యుమే. ౫% 


అ|॥ కడియక్‌ _ తనకాగ్యమునుశీ ఘము గా నెర వేర్చుకొనువాండుచు, కొడియక _ ఇతరు 
లనుదుఃఖ బెట్టువాండును, "నిడియమాల్‌ _ గొప్పమహిమగలవాండును, ఊలగమ్‌ _ లోకములను, 
కొణ్ణ _ కొలుచుకొనిన అడియక్‌ _ శ్రీపాదములుగలవాండును, ఆలీివు _ బుద్ధికి అకి . (శెలిస్‌ 
కొనుటకు దుర్గభమెన, "మేని _ తిఠుచేనుగలవాండును, మాయ _తృనాగిలుమ్‌ - ఆళ్చర్యక రంబులైన 
గణ చేష్టితంబులుగలవాండు నైనను, కొడియ _ (క్రూరమైన (పద్టుదలగల్స, ఎక్‌ ెష్టు్‌ _ నావ 
నన్ఫు, అన చేఎన్లు _ ఆశీకృ్ణుడే యని, కీడక్కుక్‌ _ (తలంచి) ఉండును. ఎన్నే_ఏమాళ్చర్య మో? 
తుడికొల్‌ _ గుడుగుడుపువ లెనున్న, ఇడై _ నడుమునున్ను,. మడమ్‌.. ఆత్మ్కగుణములనుగల్క తల్లో 
ఓసఖీ! అన్నై _ తల్లి ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 

శ్రా అ శ్రీకృష్ణుడు తనకార్యము నే చూడును గాని యొకరి దుఃఖమునుజూడడు, లోకముల 
నన్నియు గొలిచినగొప్పమహిమగలవాండు, వానినిదాచుట మిక్కిలిదుర్లభము, అయినను నా 
మనన్సు వానిని వదలిమజియొకటియందు వెళ్ళదు. దానికి నాతల్లి యేమి చేయవచ్చునని, క 

ఖు 

అన్న్నైయెః శెయ్యిలె నూరె౯శొల్లి ల౯తోఖిమిర్‌' 
ఎనై ష్షయినియుమ క్కాశె యిలె యగప్ప శ్రే౯ో 

(౬... యు. య 'అు 
మునై్మయమరర్‌, ముదల్వ్యళ వణువరాపది 

చో రయ 
మన్న ౯శీమణివబ్లళ వాళు చేవ౯ వలె యుళే, హ్‌ 
ణా న. 

ఆ మవ్నైయమరర్‌' _ ప్రాచీనుళై ననిత్యనూరులకు, ముదల్వక _నిర్వావాకుండును, వణ్‌ 
నుందరమైన్య తువరాపది _ జ్వారకక్కు మన్నళ _ రాజువు మణీవర్దిక్‌ జ మాణీక్యమువంటి 
కా న్లిగలవాండునైన, వాకు దేనక్‌ శ్రీళృష్ణునియొక్క, వలైయాళ్‌ '_ వలలో ఆగప్పస్తైకా న్‌ 
దొటుకుకుంటిని, ఇని - ఇంకమింద, ఎవ్నై _ నావిషయమైె. ఉమక్కు _ మికు, ఆశెయిలె 

కూ 
అళళేదు. అన్నై _ కల్లి, ఎక్‌ శయ్యిల్‌ _ వమిచేసీనన్కు ఎక్‌ _ ఏమిపయోజనము ? ఊర్‌ _ 
లోపలు, ఎక్‌ళొల్లిల్‌ _ ఏమివెప్పినను, ఎక్‌ _ ఏమిప్రయోజనము? 

శా ఓసఖీ! చ్వారకాధీకుంరైన ీకృష్ణుని పాశమందు నేనుదొజుకుకుంటిని, ఇంశనన్ను 
నుజలింపమికాళ లేదు, నాతల్లి యెంఠ చేసినను లోకులెంత ఛెస్పినను ఏమియుఉ-పయోగము లేదని, ౬ 

వలై యుళగప్పడు తెనె నన్నె జ్ఞబ్కావిక్కొబ్టుోి 
ళు 
అల్రై కడల్‌ పళ్ళియమ్యానై. యాభ్రిప్పిరాన్ష నై, ల 


తిరు, తిరనాయ్‌మొట్లి, ౫ పత్తు ౨కి 


కలై భొళగలల్‌ గుల్‌ తోట్టినబ్కిల్లు భాల్‌ రడ్లుోి 
౧ య 
లలై యిల్‌ వణబ్లవ్రమాజ్లొలో 'తై యలార్‌ మునే ర 

అ ఎన్నై - నన్ను స్రైయుల్‌ _ నలల్కో అఆగప్పడుత్తి _ ద్‌"జుకుకొనునట్లు చేప్కీ 
నల్‌ _ అన హలమైన్య "నెజ్లుమ్‌ _ (వ్యా మనస్సును, కూవిక్కొ ద్జుం పిలుచుకొని అలై _ 
అలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ సముద్రమంద్య, పల్ళి _ పవ్వళ్ళించిన అమ్మా వైంస్వామియు, ఆ ఖీ 
ప్పీరాకఠన్నై - చ్యక్రధరుండు నైనసశ్వేళ్యరుని, కలైకొళ్‌ - సుందర మెన వ(న్హ్యముగలదియు, 
ఆగల్‌ _ విశాలమైన ఆల్‌ గుల్‌ _ నితంబ; (ప్రచేకోమగలదియు వైన, త్‌ ఓసఖీ! నమ్‌కణ్ణళాల్‌ _ 
మన"నేతములచ్చే కబ్దు _ నేవించ్చి త్రైయలార్‌- - (నన్నునిందించెడి) యొక్క .మ్‌న్ళు / 
ఎదుట్క తలైయిల్‌ _ శిరన్సుచే, వణబ్దవ్రమాజ్లాలో _ నమస్క_రించునట్లగు నా. 

శా॥ ఓనుందరాంగివై నసఖీ! సన్నును నాముసస్సును స్వాధీన వఅచుకొనిపోయి జ్నీరాబ్సి 
యందుంబవ్వల్లించిన చ్మకధరుని, నన్నునిందించుచున్న యీలోకులయెదుట నే నేవించున బ్లెప్పుడు 
సంభవిం మనోయని ౭. 


పేయ్‌ములై యుడ్డుళగడమ్బాయ్‌ను మరుదిడై 
హ్పాయ్‌ముదల్‌ శాయ్‌త్తుశిపుళ్‌ వాయ్‌పిళన్లుకళిజట్టకి 
తశూముజువల్‌ తొడ్టెవాయ్‌స్పిరానై యెన్నాళ్‌ కొలోత 


చె 
యాముజుగిన్హ దుతోగ్లి యనై ఇయర్‌ నాణవే, ఛా 
అః పేయ్‌ - ప్రూరనయొక్క, ములై _ _స్తన్యముమ, ఉఊట్జు _ (త్రాగి ళగడమ్‌ _ కటా 
నురున్సి పొయ్‌న్లు _ తన్ని, మరుదు _ మద్దివృతముయొక్క, ఇడై _ నడుమన పోయ్‌ _ వెళ్ళి 
మాదల్‌ శాయ్‌త్తు _ సమూాలముగాబడదోస్కి పుల్‌ _ బకాసురునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, 
వీళన్లు _ చీల్చి కళిబు _ కువలయాపీడమున్యు అట్ట - చంపిన తూ _ స్వచ్భమైన) ములువల్‌ _ 
చిజనవ్వుగల తొజై దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగల, పిరానై _ స్వామిని, 


తో. ఓనఖీ! అవన్నైయర్‌' -లల్లుల్పు నాణ _ సీస్టబడునట్లు, యామ్‌ _ మనమ్ము ఉలుగిన్షదు _ 
పొందుట్క ఎన్నాళ్‌ కొలో _ పదీనమో 7 
తా॥ ఓసఖీ! నన్ను నిందించుచున్న లల్లి సిస్తబడునట్టు ఫూతనా కకట యమళార్జున బకా 

సుర కవలయాపీడములు మొదలగు దుష్టులను సంపాదించి కుదర చమం (్రగ్చెస్ణునిమన 
'మెప్పుడు పొందెదమోయని తా 

నాణునిత్రె యుజ్కవర్‌ న్దెనై నై షనన్నె క్ఞబ్కూవికొ గాల్లో" 

శేణుయర్‌ వాన ల్రిరుక్కు స్తేవిరార్ట నీ 

అరై యెన్‌తోట్టేయలగుతోఅలర్‌తూ/ నీ*ోఆమ్‌ 

తోళై గళ్‌ శెయ్‌దు పదిరియాయ్‌మడలూర్‌ దుమే. క్‌ 


ఆ ఎన్నై - నాయొక్క, నాణుక్‌ _ వసన, నిమైయుక్‌.(క్ర్రీసణములన్సు కవర్‌ను 
పోగొట్టి నల్‌ = స్వాధీన మైన ెజ్జుమ్‌ _ మనన్యును, కూవిక్కొల్డు _ పిలుచుకొని శేయుయర్‌._ 


"త్మ 


శరర తిరువాయ్‌ మొన) ౫ = పశ్తు [3ఐన 


మిక్కి లియున్న త్యవ్రచేశమందున్న, చానళల్తు _ పరమపదమందు, ఇరుక్కుమ్‌ _ వాసముజేయుచున్న, 
'లేవపిరాకరన్నై _ నిత్యమారులకుస్వామియైన సశ్వేశ్వరుని, త్కోగ్‌ - ఓవఖీ! ఉలగుతోలు _ 
లోకమంకట, ఆల్‌" _ (వచ్చినన్ను సమాధానము చేయక దుఃఖబెట్టుచున్నాడని) అపవాదమున్సు 
కూల్‌ ఖై _ (వవిద్ధమగవట్లువేని ఆమ్‌ _ కేయుటకుసాధ్య మైన నల్‌. (వానికీనించాకర 
ములైన) కటెలవాళ్థ పాగమలను, శెయ్‌దు . చేస్తి సతి సి్ధ లేనిదానమె, మడల్‌ 
మడల'"నె నెడివ్యాపోఎమునుేని, ఊర్‌దుమ్‌ _ సబ్బురిం చెదను. అశ్రైయెన్‌ దీనికడ్డ మేమి? 

శా॥ ఓనఖీ! సన్నుమానభంగపజచి నాగుణములను జెడగొట్టి నామనస్సు నసహరించుకొ 
నిపోయి పరమసదమందు వేంచేసియున్న సశ్వేళ్యరుండు నన్నువచ్చిరక్షీంచసందున వానినియెల్ల 
రునిందించునట్టుచేసీ వానిక పవాదమువచ్చునట్లు నసంచకించపోతౌానని, ౯ 


యామ్ముడలూర్‌ స్టు మెమ్మార్రీయకై వ్పీరానుకై * 

తూమడల్‌, తణ్ణన్దుభాయ్‌ మలర్‌ కొల్లుళూడువోమో 

యామ్మడమిన్థి శెరువుతోజియల్‌ తె యలార్‌* 

నామడక్షాప్ప.!తూన్‌ ఖీ నాఢుమిరై క్కవే, ౧౧. 


ఆ? యామ్‌ _ మగము, మడనిన్లి _ అణీగియుండక, తెరువుతోటు _ వీఖీవుంగయు, అయ 
ల్‌ శ్రేయలాగ్‌ _ వేజు్త్రీలయొక్క, న నా _ నాలీకయందు మడత్లా _ వెళ్ళని సర్రే_ఆవవాద 
మును తూన్‌ ఖీ _ (1 పసిద్ధపజచ్చి. నాడుమ్‌ _ దేోమంతయు, ై క్క = భమించిపోవ్రనట్లు 
అటీచి యామ్‌ _ టి “ వుడలూరొర్దు _ మడలూర్‌ 7 అనెడి వ్యాపారముశుడేన, అగ్రి _ సుద 
రృనమును, అమ్‌ - సుందరమెన్య ౩ - గ్రీహస్పమునందుగల్క ఏమ్‌ _ మనయొక్క పిరానుడై _ 
స్వామియొక్క తూ స్వచ్చ మైన్య మడల్‌ _ చళముగల, తణ్‌. ఎచల్జనై, అమ్‌ _ సుందర మైన 
తు[భాయ్‌ _ తిగుత్తు ట్ర్‌" యియొక్కు, మలర్‌ _ ఫుస్పములను, క్‌ొల్టు _ సంపొదించుకొనివచ్శా 
శ్లూడువోమ్‌ _ శిభస్సులోనుంచుకొ నెదము, 

చా ఓసఖీ! మసము మానమును వదలి లో సలువెప్పళాని యపవాదములను స్యేశ్వరుని 
మాడంజెప్పీవాడు ధరించినతిరుత్తు థ్‌ * యినిధరించి వానిక పవాదమువచ్చునట్టుసంఛరిం చెదమని ౧౦. 

జాటి ల 
చా క్కజ్కరుజడల్‌ వం౯ొ కణపీరాన న్న 
క టరంరున్‌ డల వ్యక్‌ గలరా నష 
విరై క్కొళ్‌ పాటిల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోప౯ళొన్న * 
సిరె క్కొళన్లావె యోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 
ఉగ క్కంవల్లార్‌' క్కు వై గృ్గమాగు నమూ కామ్‌, ౧౧. 

అ ఇరైక్కుమ్‌ _ ఘోమీంగుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్లనైన్య కడల్‌ _సము' దమువంటిి వగ్గిక్‌_ 
కాన్లిగల, కగ్ణపిరాక తన్నై _ శీకృష్ణునిివయమై, విరైక్కొళ్‌ _ పరిమళతంతోఫూర్ణ మెను 
పొఖ్లేల్‌. తోటుగల్క కురుగూర్‌ _కుకుకా ఫురో స్యామియైన, కడనోపళా_ _వమ్మాట్ల్యార్లు న్న 


సాదించిన, నివైక్కొల్‌. శబ్దార్థములయొక్కపూ ర్తి ర్తిగల్క అన్గాది. అంఠ్యపదమునాదిశాగల, ఓర్‌_ 
అ, తీయమెన, ఆయిరక్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశుర ములలో ల ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఉర్రై 


తిరు.) తీగవాయ్‌మెం.ి. ౫ వర్త, అరగ 
క్కవల్లార్‌ క్కు, ౧ అధ్యయనముకేయువారికి, తమ్‌ _. ఠఈమయొక్క_, ఊరెల్లామ్‌ _ (గామము 
లన్నియు, వై గనమాగుక్‌ _ (శ్రీవైక్ణు మగును. 
శాణశ్వశ్వరునివివయ మై నమ్మా ్వొర్లు (పసాదించిన యీపదిపాశురముల నధ్యయనము 
శేయుచారు వీజేశనుందున్నను శ్రీవై కుమందువలె బ్రహ్మానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 
ఆఖ్యొర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌, 


న. 


౪కీ- వ తిరువాయ్‌ మొగి, 


అవతారిక: __ ఆ(ార్లీ విధంబున * మడలూర్‌-7 ౫ అ నెడివ్యాపారముబేయుటకు క్రి 
లేశ దుఃఖించుదుండగా నప్పుడు (ప్రవేశించిన కాళరాతినిజాచిి ఈర్శాతిలో నాకుపియమా 
టలను జెప్పీ రక్షీంచువా రెవ్వరును లేరే, ఆపచ్చాంధవు(డైన సర్వేశ్వరుండుగూడ శాకపోయసేయని 
చిన్తాశొన్నులై యున్నప్పుడు శ్షీరాబ్ధియందు యోగనిద్రడేయుచున్న వానుజేవునిస్కరించి, వీడు 
మనలను రశ్నించుటతై యుపాయము యోచించుచున్నాడని డలంచి (పాణధారణము. చేసికొని 
యున్నారు. 

ఓఏ ఊ ₹ల్లాకుతుళ్లి యులగెల్లామ్‌నళ్ళిరుళాయో 
గం జ ఉం 
నీళెల్లామ్‌ తేజి యోర్‌ నీళిరవాయ్‌నీగ్ణ దాల్‌ జ 
పారెల్లాముణ నమ్‌సొమ్బతై యాశవారానాల్‌ & 
ంం యు 
అశెళ్రేవల్‌వినై యే నావికాప్పారినియే, ౧, 
ళం నూ. 

ఆ॥ ఊగలెల్లాన్‌ _ ఊరంతయ్యు,. తుజ్ణో _ నిదుకపోయ్యి. ఊలగెల్లామ్‌ _ లోళమంతయ్యు 
నట్‌ _ నివిడమెన, ఇరుళాయ్‌ _ చీకటియై, నీశెల్లామ్‌ _ శలమంతయ్యు లేటి _ నిళ్ళబ్దమై, ఓలా 
ఒకటియై, నీళ్‌ - పొడవైన, ఇరవాయ్‌ _ ర్యాత్రియ్మై. నీణ్ణను _ పెరిగినది, పాశెల్లామ్‌ _ భూమి 
యంతేన్కు ఉల్లి - (మింగినవాడున్సు నమ్‌ = మనస్వామియు, పొమ్బు _ అదిశేషుని, అశత్రైయాక._ 
- పడక శాగలవాడు వైన సశ్వేళ్వరుండు, వారాన్‌ _ రాడు, ఎల్లే _ ఓనఖీ! వల్‌ క్రూరమైన, వినై 
మేన్‌ .పొపముగల నాయొక్క, ఆవి.(ప్రాణమున్సు ఇని.ఇ6కమిద, కాప్నారార్‌ _రశ్షీంచువా నెవరు, 

శా! ఊరంతయు మణిగినది లోకమంతయు శాభాం) కార మెనది ఇట్లుర్యాత్రి మిక్కిలి 
వర్ధల్లుచుండ గా నిప్పుడుగూడ నాాశ్రియణవతిపచ్చి నన్నురశ్షీంచక పౌయొను. ఇంకరక్షీంచువాళివరని. 

అవికాప్పారినియా ర్కాల్‌ కడల్‌ మణ్‌ విశ్‌ మూడికి 

మౌొవికారమా యోర్‌వల్లీరవాయ్‌నీణ్ణదాల్‌ ళ 

శావిశేర్‌ వగ్ణ నెళకణ్ణనుమ్‌నారానాల్‌* 

పావియేంన్‌ నె్హుమే నీయుమ్‌పాబ్ద లె యే. క్క 
జ ౧ 


౨ర౬ తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౫ - పక్తు, [రచ 


అ అర్‌ _ అగాధమైన, కడల్‌ _ సముద్రమును మణ్‌ _ భూమిని విణ్‌. - ఆకాళ 
మును మూడి _ కప్పి, మా _ గొప్పు వికారమాయ్‌ _ వికారముగలదై, వల్‌ _ [కూరమెన 
ఓరిరవాయ్‌ _ ఒకళ్యాతిరూపమై, నీల్ణదు ల (సట) "పిరగినది, కావిశేర్‌ _ నల్లకలువవంట్సి 
వర్జిన్‌ _ కాన్లిగల్క ఎక్‌ కర్ణినుమ్‌ _ చాకృష్ణుండును, వారాన్‌ _ శాళేదుు పొవియేన్‌ _ పొనీ 
యైననాయొక్క్ల, వెళ్లుమే _ ఓీమనసా! నీయుమ్‌ _' నీవును హాబ్దల్ల _ అనుహలము గానుండళ 
పోతివ్కి ఇని - ఇశమిందు ఆవి _ వ్యాపాణమున్ను కాప్పార్‌ _ రశ్నీంచువారు, ఆర్‌ _ఎవరు. 

శా॥ ఓమనసా! ఆదితకసమనియు ఇదిభూమియనియు సమూద్రమనియు టెలియకళప్పి 
శాాభాంధకారము భయబ్కర మైనరాత్రిాప మై వెరుగుచున్న ది. ఈసమయమందుగూడ ,శీకృష్ణుం 
డు రాకపోయెను; నీవ్చను నావళంబున లేకపోతివి, ఇంక నన్ను గశ్షీంచువారెవరని, న 


నీయుమ్‌ పాబ్లల్లై శాణ్‌ సెర్దమేసీళిరవున్‌కి 
ఓయుమ్‌పొటిదిన్ది యూభ్రియాయ్‌నీజ్ణ దాల్‌ * 
శాయుక్కడుజ్ణ లై యెళకాగు త్త౯వారానాల్‌ * 
మాయుమ్‌వగై యజియేళ" నల్వినై యే౯పెణ్చిజన్రే, క్తి 
రు మెలా. చి 
ఆ|| ెజ్టుమే _ ఓమనసా! నీయుమ్‌ _ నీవును, పాబ్లల్లెకాణ్‌ _ అనుకూలము శా లేశ పోతివి 
గచా? నీల్‌ _ పొడువైన, ఇరవుమ్‌ _ ర్యాత్రియు, ఓయుమ్‌పొట్టుదిన్లి _ ఎడతెగక ఊట్లి 
యాయ్‌ _ యుగమై, సీజ్దదు_ పెరిగినది కాయుమ్‌ _ (గత్రువులను) దహించుచున్న, కడుమ్‌ళలై_ 
(శూరమైనపౌణముగల్క ఎన్‌ కాగు ర్తళ _ నాశ్రీరాఘవుండు, వారాకొ _ రాడు. వల్‌విమై యేక 
(కూరమైనపాపయుగల'నేన్క, వెబ్‌ పీఆను _ (క్ర్రీయైబుట్లి మాయుమ్‌వళై _ మరణమునుబొంచెడి 
(శ్రశారమును, అతీయేకా _ ఎజుంగను. 
శా॥ ఓమనసా! నీవా వాస్వాధీనముగాకపోతివి. రాత్రి యుగకువలె "పెరుగు దున్నది. 


శ్రీశాముండురాలేదు. ఈజాధనుసహించళ (పాణమువిడుపదలంచినను వేను దానికీ యుపోయము 
"వెలుగ ేయని. | రి 


"పెశ్చిజన్దా రెయ్‌దుమ్‌ 'పెరన్తుయర్‌ కాగ్రిలేన్వెళ 
గ వ్ర 
ఒణ శుకరో౯ వారాదొళిత్రాన్‌ కమ్ముల్లళన్ల 
కణ్‌ెరియ శెవ్వా యెజ్కా శేజువారానాల్‌ కి 
ఎణ్‌ సెరియశి న్‌ నోయ్‌ తీర్‌ ప్పారాలెన్నయే. ర 


ఆ పెణ్‌ వీజన్హార్‌ . త్రీుః ఎయ్‌దుమ్‌ _ అనుభ్‌వించుచున్న, "పెరుమ్‌తుయర్‌ _ఈగొప్ప 
దుఃఖమును, కాణ్ణిలేక్‌ _ చూడలేను స్తు . అని ఒణ్‌ _ నుందర మైన, శుడరోళ్‌ _ తేజన్సు 
గలమార్యుండు, వారాదు, రాక, ఒలిశ్తాన్‌ _ దాచుకొనియున్నాడు. ఇమ్మణ్‌ = ఈభూమిని 
న! _ కొలిచినవాండును, పెరియకణ్‌ _ విశాలమైన సే రములుగలవాండునుు శెకు ఎజ్జని, 
వాయ్‌ . అధరముగలవాండును ఎకొ _ చాకు (స్వామియు,) కార్‌ _ మేభుమువంటికా 'న్తిగల 
వాండును ఏలు _ ,క్లేస్టుండువైన సక్వేళ్యరుండు, వాకా. శాళేదు. ఎనె త - నాయొక్క, 


ఊం! 


తిరు] తీరువాయ్‌మ్మొల్సీ ౫ - పత్తు ౨౮౭ 


ఎణ్‌ "పెరియ _ సంఖ్యలనత్నికమించిన (ఆసం ఖ్యేయమెస్సు శినైనోయ్‌ - మనోవ్యాధిని, తీర్‌ప్పా 
కార్‌ _ పోగొట్టువా'రెవరు. క్త 
శా ఈ స్త్రీలనుభవిం చెడి ఘోరదుఃఖమును నేను చూడజాలననిదలంచి నూర్యుడుదయ 
ముగాకుండనేయున్నాడు. నుందరాంగు డైన :--మనుండురా లేదు... ఇంక నాదుఃఖమును దీర్చువా 
ఇివరని, ఈ 
అరెన్నైయారాయ్‌వా రనై్షయరుమ్‌తో.! యరుష్‌*ి 
నీరెన్నేయెన్నా జే సీళిరవ్రన్తు్టువరాల్‌ * 
కారన్న మేని నజ్కణ్లనుమ్‌నారానాల్‌ * 
వేరెన్నై మాయాదాల్‌ వల్వినై యే౯ పీన్ని స్తే. యం 
ఆ అన్నైయరుమ్‌ . కల్లులును, తో్రైయరుమ్‌ _ సఖులును, నీర్‌ _ (నా స్వభావము 
ఎన్నే_ ఎట్టిది (అని, ఎన్నాదే _ తలంచక్క నీళ్‌ . పొడవైన ఇరవుమ్‌ _ ర్యత్రియంకయు, 
శుష్ణంవర్‌. _ నిదురపోవుచున్నారు. కారన్న . మేఘమువంటి, మేని _ తిరుమేనుగల ఎక్‌కల్ల 
నమ్‌ _ నాకృష్ణుండును, వారాక _ రాడు, వ్‌ _ (కూరమెన, వినైయేళ _ పొసముగలనా 
యొక్క, పిక్‌ _వెనుక, నిను _ ఉండి, పేర్‌ _ నాపేరు, ఎన్నై _ నన్ను, మాయా-.దు_.మాయు 
నట్లు చేయరు. ఎన్నై _ నన్ను, ఆరాయ్యారాగ్‌ _ వివారించువాలెవరు. 
త్రా॥ నాబంధువులు వాటహౌధను విచారించక చక కా గానిద్రించుచున్నారు. శ్య్యామనుందరు6 
డ్రైనశీకృష్ణుండురా లేదు ఇంక్‌ "నేను మారాకువిధము నాలోచచించుచున్నాను. నాపేరుమాత్రమే 


యూాండపోవుచున్నది. ఇప్పుడు'ాడ నన్ను రక్షించువా వరులేరని. య 
పిన్నిన్హ కాదల్‌ నోయ్‌ నెద్జమ్‌ పెరదడుమాలే * 
మన్ని స్టి రావూట్రే కణావుడై. యమూడి్‌ ఖ్రాల్‌* 
మన్నిన్ష ోధక్కర తెమ్మాయవనమ్‌ వారానాల్‌ కి 
ఇన్నిన్హనీళాని శాప్పారారివ్విడ శే, ౬; 


అఆః శాదల్‌ _ ఆళయసనెడి, సోయ్‌ - వ్యాధి పిక్‌ నిన్హు_వెనుక నుండి, "నెష్హుమ్‌.మనన్సును, 
"పెరడు - మిక్కిలి, ఆదుక్‌ _ బాధించురున్నది. ఇరా _ రాతియనెడ్కి ఊ (్రై_యుగమ్మ మున్ని 
స్ట - ముందుండి, కణ్‌- _ "న్మేతములు, ఫువైయ._ఆణుగునట్లు (కను పడ పండునట్లు), మూడి బ్ర 
కప్పినది, మన్నిన్హ . అమరియున్న, కక్కరమ్‌ _ సుదర్శనముగల, మాయవనుమ్‌_అళ్చర్య చేష్టికుం 
డైన సశ్వేళ్వరుడు, వారాక _ రాడు ఇన్నిన్ష - ఈవిధము గానున్న్య, నీల్‌ _ నిత్యమైన, అవి. 
ఆర్మను, ఇవ్విడత్తు _ ఇచ్చట, కాప్పారార్‌ - రిశ్నీంచువాలెపరు. 
శా; ఆళయొకవక్కను రాత్రియొక పక్కనుండి శాధించుచున్నవి. ఈడమయంబునహడ 
చశ్రధరుండువచ్చి రక్షీంచకనున్నాడు. ఇకనిచ్చట నన్ను రథ్నీంచువారెనరున్నారని. ఒం 
శాప్పారారిమిడత్తు క్కబ్లీరుళి౯ నుణ్‌తుళియాయ్‌* 
"శేట్సాలదూగియాయ్‌ చ్చెల్‌ గిన కష్దుల్‌ వాయ్‌* 
75 


౨౪౮ తికువాయ్‌ మొ) ౨ - పత్తు [రవ 


తూప్పాలవెజ్లాశబ్లు శక్కర త్తకతోన్హానాలో 
తీస్పాలవల్‌వినై యే! 'కెయ్యడ్డా ₹౯ శెయ్‌గేనో, ౬ 
అః ఇవ్విడత్తు _ ఇచ్చట, కాప్పారార్‌ రత్షీంచువాలెవరు? కజ్లు _ దట్టమైన, ఇరుల్‌ 
చీకటిని నుణ్‌ _ నూక్మ్మ మైన, లులి_చినుకులను,ు ఆయ్‌-కలదై, శేశపాలదు.దీఘక మైనస్వభా 
వముగల్క ఊర్రియాయ్‌ _ యుగమైై కల్‌ గిన _ నదుచుచున్న, 8 గ్లాల్‌వాయ్‌ _ శాత్రియంద్యు 
తూ _ నిర్మలమెన, పాల-న్వభౌవమగల్క వెణ్‌ _ తెల్లని, శజ్హుశీపొబ్బో జన్యమును, కక్కర త్తక్‌_ 
సుదర్శనమునుగలస శ్వేళ్యరుండు, తో న్లాక్‌ _ కనుపడడు, "శయ్య క్షళ్‌. _-ఓబేవఠలారా! తీప్పాల_ 
అన్నివలెదహీ౦చుచున్న స్వభావముగల్క వల్‌ వివై యేక. క్రూరమైనపాపముగల "నేను, ఎక్‌ శెయ్‌ 
₹౯ _ ఏమి చేసెదను. 
శా॥ ెద్దయుగమువ లెనున్న యీక్యాతియంవొళప్రక్క--చీకటిని యొక్యపక్క_చినుకులును 
శాధించుచున్న వి, ఇప్పుడు నన్ను గాపొడువాలెవరులేరు, కష్ధచక్రధరుం డైన సక్వేశ్వరుండు 
వచ్చిగనుపడలేగు. ఓ దేవతలారా! ఇప్పుడు నే-నేమిచేసెదనరి, . 


తెయ్య్వజ్లా ళ౯ శెయ్‌లే నోరిరవేయాట్రియాయ్‌* 
మెయ్‌వన్సుని నెనదావి మెలివిక్కుమ్‌*ి 
ద ఖజి 
"3 వన్నశక్కర తె౯కణనుమ్‌నారానాల్‌ * 
ఆ దు న లా 
"తె వన్షతణ్‌ తెనల్‌ వెఖుడరిల్‌ తానడుమే, ౮ 
జా ది ల! జ్య 


అ 'తెయ్వజ్లాల్‌ _ ఓచేవపతలారా 1! ఎక ్శయాోళా _ ఏమిచేసెదను.. ఓరిరవు _ ఒక 
శ్యాత్రి వద్రు-త్రియాయ్‌ _ ఏడుయుగమైై మెయ్‌వర్దునిన్హు _ (నన్ను చంపవలయూునని) గిళ్చయిం 
చివచ్చి; ఎనదావి _ నాయాళ్మను, మెలినిక్కుమ్‌ _ చాధించుచున్నది. క్రెవన్హ _ శ్రీవా స్తమండమరి 
యున్న, కక్కూురమ్‌ _ సుదర్శనము, (ల ఎక్‌కళ్ణనుమ్‌ వ్‌ నాకృష్ణుండును, వారా౯్‌ _ రాడు, 
శ్రైవన్ష.'తై(ఫ్రుష్య) మాసమందువళ్ళెడి తక్‌ _ చల్లని నల్‌ .మలయశకూరుతము, వెక్‌కుడరిల్‌ _ 
(క్రూర మొవఆగ్నికం మెను, అడు ౫ _ (మిక్కిలి జౌధించుచున్నది. - 

శా॥ ఓదేవతలారా ! ఒకశ్శాతి యేడుయుగ మై పెరిగి నన్ను చంపవలయునని యాశ్హేశించి 
వచ్చి చల్ల నిశాలిని నిష్పువ లెవిసుణుచు బాధించుచున్న యీసమయమందుగూడ స్వేశ్వ గ్యరుండునచ్చి 
రశ్నీంచకపోయొను. ఇచుడు ేేమిచే-సెదనని. 


లౌ 
వెళ్టుడంల్‌ తానడుమాల్‌ వీజ్లిరుళి౯నుక్లాతుళియాయ్‌*ి 
అక్ఞుడర వెయ్యోనణి నెడ్రున్దేర్‌ తోన్హాదాల్‌ శ 
శెర్టుడర్‌' తామరైక్కణ్‌ శెల్వనుమ్‌నారానాల్‌ జ 
నెళ్టిడర్‌ తీర్‌ ప్పారినియార్‌ నిన్తురుగుగిన్దేనే, లా 


అ! వీబ్దు _ వర్థిల్లుచున్న, ఇకుల్‌ _ చీఃటిని, నుణ్‌ _ నూత్మమైన, తులియాయ్‌ _ చిను 

కులనుగల '" తి, లాక్‌ _ తొను, వెమ్‌కుడరిల్‌ _ వేడియైనయగ్నికంళ అడుమ్‌ _ (అధికమై 
మలు 

బాధించును. అమ్‌ _ సుందరమైన, కుడర _ లేజన్సుగల, వెయ్యోళ  నూర్వునయొక్క, అణి. 


శీరు,] తీరువాయ్‌ మొ, ౫ - పత్తు, అరా 


నుందరమై, "నడు _ గొప్పదైన, తేక్‌ _ రథము, తోన్చాదు _ కనుపడదు, శెకుకుడగ్‌ _ ఎజ్జ 
నికా న్తిగల్య తామరై క్కూణ్‌ _తామరఫువ్వువంటి నేతముగల, శెల్వనుమ్‌...శ )౨మంతుండును, వారాక్‌ స్ట్‌ 
రాడు నిక్షు _ నిలిచి ఊరుగుగి ర్టైళ _ కరుగుచున్నాను, వెబ్దాడర్‌. _ మనోదుఃఖమును, ఇని _ ఇంక 
మీద తీర్‌ప్పారార్‌ _ పోగొట్టువారెవరు, 

కా॥ చల్లని బూచినుపలు నాకు నిప్పువలెనున్నవి. చీకటిలో నాకేమియు కనుపడలేదు. 
నూర్యోదయమును కకుండనున్నది. రాజీవలోచను.డైన (శియఃపతియు రాలేదు, ఈదుఃఖకుచే 
గరుగుచున్న నన్ని ప్పుడు రశ్నీంచువాళెవరును లేరని. ౯ 


నిన్తురుగుగిస్టేనేపోల నెడువాన్స్‌కీ 

శెన్టకుగినుణ్‌ తుళియాయ్‌ చ్చెల్‌ గిన కబుల్వాయ్‌*ి 
స! ఆఅ౧ 

అనొరుకాల్‌ న య మళన సరాక౯ొవారానెనీ 
య! ౬ న! స! 

ఒనొరుళాల్‌ శొల్లా దులగోవ్రజుబుము, ౧౦. 
నం! ఉం (౧ 


అ! నిన్హు = నిలిచి(ఎల్ల ప్పూండుమ), ఊరుగు వే నేపోల _ కరుగుచున్న నావలెనే, నెడు _ 
గొప్ప, వానమ్‌ _ ఆకనమును, స్ట _ దుఃఖపడి, ఉరుగి.కరిగ్తి నుణ్‌. _మాక్ష్మీమైన, తుభియాయ్‌_ 
ఛినుకులుగలదై, కల్‌: గన _ నడుచుచున్న, కుల్‌. వాయ్‌ _ రాత్రియందు, అన్షు - ఆప్పుడు, 
ఓఒరుకాల్‌ _ ఒకప్పుడు, వై యమ్‌ _ భూమిని అళన్ష . కొలిచిన, పీరాన్‌ _ ఉఊపకారకుంతైన 
సర్వేశ్యరుండు వారాక్‌ _ “రాడు, ఎన్హు - అనియైనను, ఒన్హు . ఒకమాటను, ఒరుకాల్‌ ఒకప్పుడు, 
ఖొల్తాదు _ వెప్పక, ఊలగు _ లోకము, పో ఉజర్లాన్‌ _ నిదురపోవుచున్న ది. ఓ ఆశ్చర్యము, 

ఛాః చిన్గుకులు వేయుచున్న యీర్యాత్రియందు "సేవవస్థపడుచుండ గా, ఆశిమ్మిక' ముండిచ్చటికి 
రాడనిమైనను వమ్చననియైననొకమాటనాకు జెప్పకుండ లోళమంఠయు నిద్రించుచున్న జే ? ఇటే 
మాళ గ్ప్‌ర్యమని. ణం 

శశి ఉజబ్దువాన్నోల్‌ యోగు శెయ్‌దపెరువూనై * 

లి త్స 
శ! గ్గ య! 

శీజ్టపొ ఖల్‌ శూ కురుగూర్‌ చృడగోప౯్ళళొల్‌ 

నిజజ్లీళక్‌న నన్గాది యాయిర తిప్పత్తాల్‌ థః 
౧౬౧౧ న 

ఇజఆనుపోయ్‌ వె గున్షమ్‌ 'శీరావాజెబనేయో, ౧౧, 
యి య6= ది జి 

ఆ ఉజక్షంవాక్‌ పోల్‌ య నిదురపోవునట్లుపవ్వ లభించి, రమోగు శకెయ్‌ద _ జగద్రతణోపా 
యమునుయోచించుచున్న, ెపరుమాై _ సశ్వేళ్వరునివిసయమై, శిఆన్ష _ శ్లాఘ్య మైన పొట్రీల్‌ ల 
తోటలచేే క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన, కరుగూర్‌. _ కురుకాఫ్రురియందువేం చేసియున్న , ళడనోపకా _ 
నమ్మాష్వార్ల, కౌల్‌ _ (ప్రసాదించిన, నిజిమ్‌ _ గానముచ్చే శిభర్‌ న్స _ ఆధిక మైయున్న, అన్దాది _ 
అ న్తాదిరూప మైన, ఆయిరక్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశుర ములలో, ఇప్పత్తాల్‌ = ఈపదిపాశురములచే 
(పాశురతుల_వధ్యయనరుకేయువారు), ఇజన్షుపోయ్‌ .. మరణమునుబొందినరరువాత, వై గున్టమ్‌ 
'శేరావాటు _ శీకై స్థుమునుళొందనివిధము, ఎక్జశేయో = వీవిధము? 


౨౫౦ తిరువాయ్‌ మొ); ౨. - వత్తు. (౫వ 


శా! జగత్తును గక్షించువిధయును యోచించుచు క్షీ రాన్థియందు6 బవ్వభించియున్న (శ్రియః 
చతిమమయమె, సమృద్ధమైనతోటలున ల కురుకాఫవురాధీశు లై న నమ్మ్యాభ్యార్లు పా దించిన యీఫది 
పొకురముల నభ్యసీంచు వారు ్రీవై స్టూమాను దచ్పక బొందురని. ౧౧ 
ఆ (5 తిరువడిగ శేళగణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 


అాలరయభిటులా 


౫ - వక్కు ౫ - వ, తిరువాయ్‌మొఖి. 


-౨రఫిఫినరత - 

అవతారిక.__.. అభ ్వెగ నెడినాయకి యీపీధంబున ర్యాతియంతయు భగవన్యి శ్లేషముచే 
చాధననుభవించి నూగ్యోదయవ) మబునతీరువాత్‌ మార్చవదిలి స్వన్థచిస్తు లై తిరుక్కు అుజ్జండినమ్చి 
యొక్క సొన్షర్య సాగ న్యాది సమ స్తకల్యాణగుణంబులనునలంచి యాగుణముల _ ననుభవింపపల 
యునని యర్యభిని వేళ ముతోనుండ గా, బంధువులుచూచి నీకింత్‌ యభిని వేళ మేలనని యా్షేపవ 
చనములను జెప్పగా నామూ+ లనువిని, ఓబంధువులారా! భగవద్దుణముల నెజులని మోీళ₹ెంత చేప్పి 
నను నామన స్సాభగవంతుని:కుందే లీనమగుచున్న ౨, ేచేమినేనెదను; మిరు మామిద కోవగిం 
పవలదు అని వక్కా_ణీంచుచున్నారు. 


ఫీ ఎబ్బనేయోవన్వై మిర్‌ గా ళెన్టైమునివదునీగ్‌ * 
నబ్దళ్‌ లోల త్రిరుక్కు.జుబ్బుడినమ్బియె నా౯కణవి౯ * 
౧ =. ౧ టా (66 
శజ్లీనోడుమ్‌ నేమియోడుమ్‌ తామనై క్కళోడుమ్‌ో 
కెబ్దనివాయొన్లి నోడుమ్‌ శెల్‌గిన జెన్నెన్టమే. ౧. 


అ అన్నైమార్‌ గాల్‌ _ ఓయమ్మలారా! నీర్‌ _ మిరు ఎన్నై _ నన్ను, మునివదు _ 
కోపగించుట, ఎప్టనేయో _ ఎటుల వద్దెల్‌ సచయొక్క్క, కోలమ్‌ _ అతినుందర మైన, తిరుక్కు 
జుద్దాడినమ్బరై. తిడక్క అుద్దుడియందు చేం చేషియున్న నమ్చిని, నాన్‌ - నేను, కిరపి౯ శేవిం 
చినరరువాత, కజ్జీనోడుక్‌. _ (శ్రిపాళ్చుజన్యకుతోడను, “ేమియోడుస్‌. _ నుదర్యనముతో దను 
శామరైక్కద్లభోడుక్‌ పద్మముపంటి "నే త్రములతోడన్సు శక్‌ - ఏజ్జన్కి కని _ పండువ లెనున్న్య 
ఒన్హు _ ఆద్వతయంభైన, వాయోడుమ్‌ _ ఆధరముళోడను, ఎన్నెజ్టుక్‌.. వామనను, ల్‌ గిన్షదు _ 
సంభరించుచున్న ది. 


శః ఓసభికలారా ! భగవద్దుణము9 మాధుర్యమా నెటుంగక మిరు చామోద జేలకోజ 
పడుచున్నారు? తిరుక్కు ఆుజ్ఞండినమిని "నేను నేవించినప్పూడే నామన నావస్వాధీనము లేక శే 
ఇానియొక్క.. కష్ధచక్రాదులయందును "జేతాది దివ్యావయవములయందును మగ్న మైపోయినదని. 


ఎన్నెజ్జినాల్‌ నో ఓ కా-ణీరెనై ఎమునియా'జేళి 


కెన్న౯ళోలై '_త్తిరుక్కుజుబ్లుడినమ్బియై నాలళద్దవిళ్యా 


తిరు, తిరువాయ్‌ మొ, ౫ - వత్తు తం 


మిన్నునూలుమ్‌కుణ్ణలముమ్‌ నూర్విల్‌ తిరుముజువుమో 
మన్ను పూణుమ్‌నాన్లుతోళుమ్‌ వన్దెబ్లుమ్‌నిన్ది డుమే. అ 


అః ఎమ్నై - నన్ను, మునియాదే _ కోపగించక, ఎన్నెజ్జీనాల్‌. . నాననన్సువేత్క 
(భ క్రిగలవావంటిమనస్సుగలవారై ), నోక్కి క్కాణీర్‌ - చూడుండు, తెక్‌ _ దత్నీంమందున్న, 
నల్‌ _ క్లాఘ్య మైన, శోలై _ తోప్పలుగల్క త్రిరుక్కు ఆంబ్లుడినమ్బియై. _ తిరుక్కుఅుంగుడియందు 
జేం చేసియున్ననమిని, నాక. నేను, కణ్ణిపి౯... సేవించినతరువాత, మీన్ను _ 'వకా'శించు 
చున్న, నూలుమ్‌ _ యజ్ఞోపవీఠమును, కుర్ణలముక్‌. _ కండలమున్సు మార్విల్‌ _ వక్షస్థలమందలి, 
తిరుముజువుమ్‌ _ (శ్రీవత్స్‌మును, మన్ను _ అమరియున్న, ఫపూణుమ్‌ _ ఆభరణమును, వాన్లుతో 
భక్‌ _ నాలుగుభుజములునుు ఎన్దుమ్‌ _ ఎచ్చటపోయినను, వన్దు _ (నాయెదుట) వచ్చి, నిన్జి 
డుమ్‌ - నిలుచుకున్నవి. 
ఆా॥ ఓసభఖియలాళా! నేను నమ్చి నిసేవించినప్పటినుంచి వానియొక్క_ కు్ణులయద్డోపవీతా 
దిసమస్తాభరణములును సకలదిన్యాపయవములును నాకంటిముందజ నే యున్నవి, అవియన్నియు 
భక్రిలేని మొకంటికగుపడవు గాన నావలె భక్రిగలవారై 'నేవించుడియనిి. అ 
నిన్హిడుమ్‌తి శై క్కుమ్‌నై యునె స్షనై షయరుమ్మునిదిర్‌ * 
కున మాడ త్తిరుక్కు అుబుజివమ్బియై నాళ కద్ణపి౯*ి 
ఇర్టివిల్లుమతల్ణుమ్‌వాళుమ్‌ శక్కరముమ్‌ కబ్లముమ్‌కి 


నితో కల క్షా నె్టుళ్ళుమ్‌నీడ్ల నే. క 


అ! నిన్హిడుమ్‌ _ ఏపనియు చేయకనుండును, తి శైక్కుమ్‌_(భమపడియుండువు, వైయుమ్‌ _ 
శిథిలా న్తకగణురా లైయుండును, ఎన్టు _ అని, ఆన్నైయరుమ్‌ _ కలై నమిరుగూడ, మునిడిర్‌ _ 
కోపగించుచున్నారు. కున్షమ్‌ _ ప్య్యూతమువ ₹నున్న, మాడక్‌ _ మేడల చేనిండియున్న, తిరుక్కులు 
జ్లుడినమ్బియై తిరుక్కుజుడ్దుడియందు వేంచేసియున్న నమ్చిని నాళ గ్లెపిక్‌ _ేను నేవించినతరు 
వాక్‌, నెన్లి _ జయముని చ్చెడీ, విల్లుమ్‌ _ శాద్దికామును, తర్ణుమ్‌. కామోదకిన్కి వాళుక్‌_వన్ట కమునా, 
కళ్కగిముక్‌ _ చక మును, శబ్లముమ్‌ _ (శ్రీపాఖ్బజవ్యమును, కణ్ణుళ్‌ _ న్నేకములో, తో్షినిన్హు _ 
కనుపడియుండి, నీలా _' ఎడబాయవు. నెజ్టుళ్ళుక్‌ - వొమనన్నులోనుండియు, నీజ్లావే. 
ఎడబాంవు. 

తాః ఓనఖభియలారా ! మిరు, తనమతినిబోగొట్టుకొని దుఃఖించుచు ఏవనియు జేయక 
నున్నదని నన్ను నిందించుచువ్నారు. "నేనునమ్చిని నేవించినప్పటినుంచి వానీ పజ్చాయుధములు 
ను నాకంటిలోనున్నది. "నే నెటులమటీ బెదనని ణ్‌ 


నీబ్రినిల్లాక్క_జనీర్‌ గళి స్మనై ష యరుమ్మునిదిర్‌ * 

కేన్లాళ్‌ కొలై శిరుక్కుజుబ్లుడినమ్చిమై నాకొళణవి౯*ి 

పూన్రణ్యాలై _తృణ్గుభాయుమ్‌ పొళముడియుమ్‌వడివ్రమో 

పాష్లుతో న్థుమపట్టుమ్‌నాణుమ్‌ పొవియేళపక్కి, తవే ర 
76 


౨ యం లీకు వాయ్‌మొ)ి, యేల వర్తు (౫వ 


ఆ॥ కళ్లినీర్‌ గళ్‌ . బావ్పములు, నీజ్ణనిల్లా = ఎడ తగవు, ఎన్టుళన్నెయరుమ్‌ _ అనిళల్గులైన 
రును, మునీదిర్‌. _ కోవగించుచున్నారు, సేలాకాల్‌ శేసల, శోలై _ తోవులపేసిండి 
న తిరుక్కు జుడ్దుడినమ్బియె.. తికుష్కఅుబ్లాడి యందుచేం చేసియున్న నవాని, శాక కద్ధపీక _ 
“జీను నేవిం దినతరునాక్స తేణ్‌ _ చల్ల నైన, వూమాలై _ ఫుష్పమా లిక య్యు రణ్‌ _ చల్లనైన, రగ 
యూుమ్‌ _ తరుత్తుట్‌యిన్సు పొళొ _ స్పృహాణీయమైన, ముడియుమ్‌ _ కిరీటమును, వడివుమ్‌ - 
తిరుమేనియు, పొద్దు _ తగుమైనదిగా, లోన్టుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, పట్టుమ్‌ _ పీతామృరమున్యు 
చాణుమ్‌.. మొలశోడుమ, పొనవియేన్‌ _ పావీయైననాయొక్న, పక్క త్త గ్ర (గ్రక్కయందేనున్నవి. 
ళా॥ చాకంటిలో నీ ళ్ళిప్పుడును 'కారుచున్నవని మొరునన్ను కోపగించుచున్నార్వు తిరు 
క్కు అుద్దుడీనమ్బియొక్క దివ్యాభరణపీ తౌమృరాదు లెప్పుడు నాపక్క నే కనుపడుచున్నవి, వాని 
నియనుభంచుటకు నాకు భాగ్యములే బే ఏమిచే సెదనని. ర 
పక్కమ్‌నోక్కినిబ్కు మీన యుమెన్ష నె న యరుమ్‌మునిదిర్‌ జ 
తక్ష్మకీర్‌ త్తి శ్తిరక్కుటుప్లుడినమిమై నాన్‌ కణ్ణవిళా శ 
తొక్కశోదిలొగ్గెవాయుమ్‌ నీల్లపురోవబ్ల గమ్‌ 
వ. 
తక్కళామరె క్క ణ్హుమ్‌ పానియేనావియిన్మేలనవే యం 
ఆఅ పక్కమ్‌నోక్కి_నిబ్కుమ్‌ - (పక్కయందుచూచుచుండును, నైయుమ్‌ _ దుఃక్షుంచును, 
ఎను _ అని అన్నె యరుమ్‌_త్‌ల్డులైనమిరును, మునిదిర్‌ _ కోపగించూదున్నారు, తిక్క _ తిగుమైన, 
కీర్‌ త్తి _ కీల, తిరుక్కుజుద్దుడినమ్బియె.తిరక్కు అుజ్లుడియందు వేం చే సియున్న నమ్బిన్సి నాక్‌ _ 
"నేను, కద్దిపిక్‌ _ సేవించినకరువాత, లొక్క _ చేరయున్న, శోది _ తేజన్సుగలదియు, తొళ్లై _ 
దొండపండువ లెనున్న దియు నైన వాయుమ్‌ _ అధరకూను, నీణ్జి _ దీర్ధమైన, ఫురువబ్లభుమ్‌ _ "నను 
సం ౧ 
బొమ్మలును, లక్క _ తగుమైన, శామరై క్కల్ణున్‌ . పద్మిమువంటి-న్నేత్రమును, పొవియేక్‌ _ 
పాపీయైన నాయొక్క, ఆవియిక్‌- మేలనవే - అత్మమాందనేయున్నవి. 
శా; ఈపె సశ్వేళ్యరుండు వేం చేసియుండు పక్క చూచుచు దుఃఖించుచుండు.ని నిమ్న 
మిరుగూడ ఎందుకు నింగించుచున్నారు. నమ్బియొక్క లేజోరాళివ లెనున్న తిరువధరమును పద్మ 


మువంటినేతమును దీర్ట్స ములైన్యభూలతలును ఎప్పుడును నాయాత్మమిద-నేయున్న వి. ఆయినను 
వాభాగ్యహీనకచే రనురేపంచల యున్నానని. ౫ 


మేలుమ్‌ వన్న బ్రీనబ్కుడి క్కి వళి న నైష కాణకొడాళ్‌ * 

శోలై భ్కూగ్‌ఠణ్‌ తిరుక జున్లుడినమ్బిమై నాళ్‌కణ్ణవి౯ాత 

కోలనీళ్‌ గొడీమూక్కు మ్‌ తామశె వైళస్థుష్కనివాయుక్‌త 
నీలమేనియుమ్‌ నాన్లుతోళు మెన్నెన్ధమ్‌నిజై న్షనవే. ౬. 


ఆ ఇవళ్‌ _. ఈప్పె నమ్‌కుడిక్కు _ జ న మేలుమ్‌ - ఇం! నెల్లప్పు 
దును, వక్‌ పట్లే _ వెద్దఆపవాదమునక్తుం శారణమైయున్నది, ఎన్టు _ అనికలంచ్చి అన్నై _ కల్లి, 
కాణకొడాల్‌ - చూడీనివ్వదు శోలైళ్యూర్ట్‌ _ తో టలచేజట్టీడిక, రణ్‌ _ చల్లవై యున్న, 


తరు.) తిరువాయ్‌మొబి, ౫ = పత్తు ౨౫కి 


తిళుక్కు అంజ్రుడీనమ్బియై _ తిరుక్కుఆుబ్దుడియందు వేంచేసియున్న నమ్చిని, నాక్‌ _-నేను, కగ్ణపిళ. 
శేవించినతరువాక, కోలమ్‌ _ నుందరమె, నీట్‌ _దీర్ధమైయున్న ,కొడి.తీ₹వ లెనున్న, మూక్కుమ్‌_ 
నాసీకన్సు తౌమకె నైక్కల్లుమ్‌ _పద్మమవంటి శే త్రమను, కనివాయుయ్‌_దొండ పండువ లెనున్న ఆధ 
రమును, సీలమేనీయుక్‌ _ శ్యామవ్మిగహమును, చాన్లుతో ళుమ్‌ _ నాలుగుభుజములున్వు ఎన్నె 
క్గ్‌న్‌ - నామనస్సునందు, నివఆన్షన _ నిండియున్న వ, = 

కాశ ఈసి సీస్టలేక నమ్చిని యాళపడుచున్నదిగాన మనకులమున గొప్పకీ రిని గలుగ 
జేయునని నాతల్లి నమ్మనీచూడనిన్వకపోయినను, నమ్చిని నేవించినప్పటినుంచి, వానియెక్కు ఆతి 
సుందరంబు లై న నేత్ర నాసీకాధరములును తిరుమేనును నావృదయమం దే యెప్పుండునున్నవని, 


నితై న్షవన్చ నబ్కుడిక్కీవ లె న్ష్‌నై. షకాణకొడాళ్‌ * 
శిఆన్ల!ీర్‌ త్తి త్రిరుక్కుఅుబ్లుడినమ్చియై నా౯కణవి౯ోో 
య ఎలి ౧ మాటా యః 
నివ ననో దివెళ్ళమ్‌ళూ ట్‌ సీణపా న్మేనియొడుమ్‌*్‌ 
వ ది ౫ 
నిజై నెన్ను ్ళేనిస్టొఖిన్దాన్‌ నేమియశెయుళదే. ర 
ఒాది అధి ట్‌ 


అ ఇవభ్‌ _ ఈ పె, నమ్‌కుడిక్కు,  మనకులమునక్కు, నిైైకిన్ష _ పరిపూర్ణ మైన, వకొప ఖీ 
(భరమైనయప వాదమునకు€ గారణము, ఎన్షు = అనిరలంచి, అన్నై. తల్లి కాణరొడాల్‌ . చూడ 
నివ్వదు. శిఆన్ష_శ్లాఘ్య మైన, కీర్‌ త్తి _ యళన్సుగల్క, తిరుక్కుఅుద్దుడినమ్చియై _ తిఅుక్కుఅుబ్దాడి 
యందువేం చేసీ యున్న నమ్మని, నాలా శీను కడ్డపిక్‌ _ నేవించినరరువాత, నిఖై న్ష_ఫూర్ల మైన, 
శోదినెళ్ళమ్‌ _ కాన్లియొక్కపవాహముచే, కూడ్‌ స్ట - చుట్టబడిన, నీడ్జై _ గస్టమైన, ఏ పొన్‌ _ 
స్పృహాణీయమైన,  మేనియొడుమ్‌ _ దివ్యవిగ్రవముతోసూడ: ఎన్ను శ్ళీ _ నాహృదయమందు, 
నిమైన్లు _ నిండి నిన్హొ(్లీ నాక _ చేంచేసియుండెళు. నేమి _ సుదగ్శనమ్స, అమ్‌ _ సుందరమైన, 
శై _ శీవాస్తమన౦ంద్యు ఊళదు _ ఉన్నవ. 

ఈ॥ స్వ్య్వావయత్నమును వదలి సర్వేళ్యరునియందే సకలభొరమునుంచి వాడెప్పుడు కటా 
శ్షీంచునోయని నిరీక్షీంచియున్న మనకులమందు బుట్టిన యీపె సర్వేశ్వరుని బొందుటకు స్వరాప 
విరుద్ధమైన స్థ్మ్మ్రపయత్న ము బేయుచున్నదిగాన యీపె మనకులమునకు గొచ్బీ ర్రినిగలుగ జేయు 
చున్నదియని దలంచి నాతల్లి నమ్బిని చూడనిస్వక పోయినను సౌన్షర్యము మూ్రీకరించిసట్టువ లె 
నున్న తిరు మేనుగలనమ్చి నుదర్శనహ స్త నృముతోంయాడ నాహృదయమం దే. నిత్య వాసము “జేయు 
చున్నాడని, ర 


శై యుళ్‌ నన్ముగమ్‌ వై క్కుమ్‌నై యుమె న్షనైషయరుమ్మునినెర్‌ * 

మి శ రా వ. ర్రవ్రీరైం 

మెకొళ్‌ మాడ్త నిరుక్కుజుబ్దుడినమియై నాళ౯కణ్లవి౯ోో 

రై అతి 0 నల రి 

శెయ్య తామరై క్కణ్ణుమల్‌ గులుమ్‌ శీగ్‌ ఖీడై యుమ్‌వడివుమ్‌*ి 

'మొయ్యనీళ్‌ కుల్‌ తాల్‌ సృతోళ్‌ గళుమ్‌ పావియేగ౯ మున్నిజ్కుమే, రొ 


అ క్రైయుళ్‌ _ చేతులమిద్య నల్‌ _ సుందర మైన్క ముగమ్‌ _ ముఖమును, వైక్కుమ్‌ _ 
ఉంచుకొనియుండున్కు 'నైయుమ్‌ = శిథిలమనస్కు_రాలగును, ఎను _ అని ఆన్నైయరుమ్‌ _ 


౨౫5 తిరువాయ్‌ మొట్ర, ౫ = పర్తు [౫౧వ 


తల్లులెనమోరుశు, మునిదిర్‌ _ కోపగిందుదున్నారు. మెకొళ్‌ - నల్ల నివర్ణముగల్క మాడమ్‌ _ 
'మీడలుగల, తిరక్కుఆుద్దుడినమ్బియై = తిడుక్క-జుడ్డుడిలో వేం చేసయున్న నమ్మిని చాక్‌ నేను, 
కగ్ణపిక్‌- _ సేవించినతరువాత్క య్య _ ఎజ్జవైన,ు తామరైై _ కమలమువంట్యి కణ్ణుమ్‌ _ జ్ర 
ములును _ అల్‌గులుమ్‌ _ నితమ్బ(వీ దేకమును, శిజు _ నూమ్మమైన ఇడైయుక్‌ నడుమును, 
వడివ్రమ్‌ _ తిరుమేనియు, మొయ్య _ సుందర మె, నీల్‌ _ పొడువైను క్క్టుల్‌ _ శేళపాళములు, 
శ్యాల్డ్‌ స్ట - (వేబాడుచున్న తోళ్‌్గళుమ్‌ _ భుజములును, పొవియేక్‌ _ పాసీయైన నాయొక్క 
ముక - ఎదుట నిట్కుయ్‌ి _ నిలుచును. 


తా॥ ఓనఖియలారా! తన సుందరముఖారవించమును చేళులమిదనుంచుకొని దుఃఖించు 
చున్నదని మిరు నన్ను కోపగించుచున్నను, తిరుక్కుజుసుశియంతయు వ్యాపించునట్టు చాలు 
కొట్టుతున్న తిరు మేను సౌందర్యముగల నమ్మిని సేవించినప్పటినుంచి, వానియొక్క_కమల"సేతీము 
పిటిగడి నడుము మొదలగు దివ్యావయవములు నాకంటిముందర సేయున్న వని. రొ 


మున్ని సాయెస్టు తో శ్రిమార్‌ గళు మనై్షయరుమ్మునిదిర్‌ జీ 

మన్ను మాడ త్తిదక్కుణుబ్లుడినమ్చియై నాకాకణ్ణవి౯*ి 

న్ని నీణ్యుడియాదియాయ ఉిలప్పిలణికల త్త౯ో 

కన్నల్‌ పాలముడాగిన న్లైన్నెళ్టమ్‌క ఖ్రయానే, ౯ 


అః మన్ని న్రాయెన్టు . (ఎల్లరయొక్క) ముందునిలిచితిదని, లో గ్రోమార్‌ గళుమ్‌ _ సఖి 
ఉలి వ! (ఉం 

యలున్కు అవ్నైయరుమ్‌ _ తల్లులున్సు మునిదిర్‌ _ కోపగించుచున్నారు,. మన్ను _ స్రీరములై 
యున్న మాడమ్‌ _ మేడలు”ల, తిరుష్కుటుస్టుడి న తిరుక్కుజుస్థుడియందు వేంచేసియున్న, 
నమ్చియై _ నమ్చిన్సి నాక్‌ _ "నేమ్కు కగ్ణపికా _ నేవించినతరువాత, శెన్ని _ శిరన్సునందల్కి 
నీభ్‌ _ దీర్థ్స మైన, ముడి _ కిరీటము ఆదియాయ _ మొదలు గాగల్క ఉలప్పీల్‌ _ అస జ్ల్యేయము లై క్‌ 
ఆణీ _ ఆలంకరించుకొనియున్న, కలల్తకా _ తిరువాభరణములుగలవాండును, కన్నల్‌ _ ళర్కూర 
వలెను పౌల్‌ _ పాలువలెన్కు అముదాగి _ అమృతమువ అను భోగ్యభూతుండు నైన నమ్బి ఎన్‌ 
"నెజ్జుమ్‌ _ నామనస్సునందు, వన్డు _ వచ్చి, క ఖ్రియాన్‌ _ విడిచిపోడు. 


శాః ఎవ్వరిక 0టికగుపడనట్లు అంత౭ఫురమందు నివసీంచుచున్న యీపె యిష్పుడందరు 
చూచునట్లు నీధిలోవచ్చి నిలపడుచున్న దని మోరునన్ను తిట్టివను ేచనేమిసేపెదను? కిరీటము మొద 
అసమ ్తదివ్యాభరణభూషితుండై మిక్కిలి భోగ్యభూతుం డైన నమ్సి నామనస్నులో నే వేంచేసి 


యుండి నన్నీ వింధింబున చేయించుచున్నాడవి, ౯ 


కళయమిక్క_దోర్‌ కాదలళివళె నవ కౌణకొడాళ్‌ * 

వట్ల.విల్‌ శీర్‌ త్తి త్రీరుక్కజుబ్లుడినమ్బియై నాళకణ్ణపి౯* 

కుట మి ల్రేవర్‌క్యొబ్లల్‌ నై. తొటచ్చోది వెళ్ళ త్రినుళ్ళేళ 

బెం. వదోరురువెన్ని స్టుళ్ళెటు మార్‌ క్కుమజీవరి బే, ౧౦. 


తజ] తీరవాయ్‌ మేటీ ౫ - పత్తు, ౫3 


ఆ॥ ఇదళ్‌ _ ఈపె, ఓర్‌ _ అద్వితీయమై, కగ్రియమిక్కదు. _ మిక్కిలియతికయించి 
యున్న కాదలభి _ అశగలది, ఎను - అని అనై _ కల్లి కాణకొడాల్‌ _ చూడనివ్వదు. 
వగ్రమువిల్‌ _వాళములేని,కీర్‌ త్తికీ క్ర తిడక్కఅుడ్దుడినమ్బియై. తిరుక్కులుస్దుడినమ్బిని, నాక 
కేశ, కద్ణపిళ _ శేవించినరరువాత, తేవర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_ , క్కృ్‌బ్బల్‌ _ సమానా 
ములు, ట్కుమి _ గుంపుగాజేర్కి నైలొట్రి _ అశ్రయించునటుల, శోదివెళ్ళ సత్తినుళ్ళే - కాని 
(వ్రవానాముయొక్క_ నధ్యమందు, ఎట్రువదు _ ఉఊజ్వ్యలమ్మెపకాళించుచున్న, ఓర్‌ _ విలక్షణం 
బైన ఊరు _ తిరుమేను, ఎన్నెస్జుళ్‌ = నామనన్సునందు ఎట్టిమ్‌ _ (పకాళిందుచున్నద్సి ఆర్‌ 
ప్కమ్‌ _ భక్తి ేనివాశివ్వరికిన్కి అజీవరిదు _ 'తెలిసికొనుటకళక్యము. 

'శా॥ ఈ"పె నమ్బి-పపైన మిక్కీలియాళగలది గాన దీనిని వీథిలో పంపీంచగూడదని నన్ను 
లోవలేయుంచియున్న న్యు నిత్యనూరులు గుంఫులుగుంపులుగా చేరి స్తోత్రము జేయుచున్న వాం డ్రై 
కాన్తియ'నెడి పవాహమందు మూీకరించి లేచినసౌన్దర్యమువలె నత్యుజ్ఞ్వ్యల్వమైయున్న నమి 
రమొక్కతీరుమేన నామనస్సులో 'నేయనవరతమ్ముపకాశించుచున్నది. అదిభ క్తి లేనిమోకుగను పడదని, 


శశి అటివరియపీరానై యాశ్రీియశ్లెయనై యేయల/్‌ బీళి 
నజీయనన్మలర్‌ నాడి నన్కురుగూర్‌ చృడగోపళ శొన్న*ి 
కుజికొళాయిత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరుక్కు టుబ్దుడియదన్మేల్‌ శీ 
అజియక్కణ్‌ మివల్లార్‌ వైట్టణవ శాఖ్‌ కడల్‌ ఖాలత్తుళ్ళే, ౧౧. 


అ॥ అథేవరియ _ ెలిసికొనుటకళక్య మైనవాడున్సు పీరానై _ స్వామియు, అటి _ 
నుదర్శనమును, ఆమ్‌ కైయనై . సుందర మైన(శ్రీవా స్తమందుగలవాండును నై స తిరుక్కు బుజ్ఞుడినమ్చి 
విషయమై; అలన్‌ నీ _ (పేమచేయటిచి, నటీము _ పరిమల్గించుచున్న, నల్‌ . నుందరమైన్య 
మలర్‌ _ పుష్పమును, నాడి _ వెళకిసంపాదించి నకకురుగూర్‌ _ సుందర మైనకురుకావ్చరికి 
స్వామియైన శడనోపక్‌- _ నమ్మాట్రో ్వొర్లు, కొన్న _ సాదించిన అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాకురమ 
లలో కుటికొల్‌ _ నమ్బియొక్క- ది వ్యాభరణదివ్యావయవాది చిహ్నములను (బతిపాదించుచున్న, 
తిరక్కులుద్దుడియదక్‌-. మేల్‌. _ తురుక్కుజుడుడియ నెడుదివ్య దేశవిషయ మైన, షప్పత్తుమ్‌ _ 
ఈ పదిపాకురములన్సు, కణ ఖై జీయవల్లార్‌ _ అభ్యసించి కెలిసికొనందగినవారు ఆ్కర్‌ _ అగాధమైన 
కడల్‌ _ సముద్రము చేజుట్టపడిన్క ఇొలక్తళ్ళే _ భూమియందే, వైట్టణవర్‌ _ భగవంతునియను 
భవించుచున్న భాగవతు లై యగుదురు. 


శ్రా తిరుక్కుఅుడ్దుడినమ్బి విషయమై (గేమపరవశు లైన నమ్మా్యీల్ల్య్వైర్లుపసా చించిన యీ 
పది పాశురముల నభ్యసిం చెడి శీవైష్టశ్రలు ఈలోకమం దే సర్వేశ్వరుని యనుభవింతురని. ౧౧ 


అటభ్ర్య్యార్‌ తిరుపడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణ్‌. 


అజారారిష్టిత్తణ్టరానాలు. 
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౨౫౬ తితువాయ్‌మొబ్లీ, ౫ - పత్తు [౬న 


ఇ. ='వ తిరువాయ్‌ మొ.ి, 


_అతయాతాలాలా 


అవతారిక, __నందగోకులమందు కృష్ణవిశ్లేహిసహిస్లువు లై న గోపికలు కృష్ణ చేష్టితములను 
శామాచరించి ధరించియున్న టుల్క ఈయ ట్ర ర్ల నెడు నాయకి భగవద్వి శ్రేషమును నహీంపక సే 
శ్వరుండు వెప్పెడుమాటలను తౌను వెప్పాచుండ గా నావ్రరులోనున్నవారు జూచి యీనాయకి 
యొక్కళల్లిదగ్గణవచ్చి మివీల్ల చెప్పెడు మౌటలీవిధంబులై యుండుటకు గారణయేమి! దాని 
ళ్‌ర్గ్‌ "మేమి!మాకు చెప్పమనియడగ గా నప్పుడాఠల్లి యా( సార్ల ఖిపాయము నెతుంగకృ నాపిల్ల మిద 
భఛగవదా వేళమువచ్చెనని చెప్పినవిధమును (పసాదించుచున్నారు. 


శశీ కడల్‌ ఖాలమ్‌ శీయ్‌ జేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖాలమా వేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 
కడల్‌ జాలజ్కొంగ్తేరమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖాలజ్కీత్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌* 
కడల్‌ ఖాలముల్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖల ల్రీళళ వన్దేజక్కొలోక్‌ 
కడల్‌ ఖూల శ్రీర్‌క్కీ వై యె౯ళొల్లులేకో 
కడల్‌ జాల త్రె౯మగళ్‌ కజ్కిన్ష వే, ట్‌ 


ఆ|| కడల్‌ _ సమ్ముదము చేజుట్టపడీన ఇొలమ్‌ _. భూమిని శెయ్‌ బేనుమ్‌ _ సృష్టీంచిన 
పాండును, యానే _ నేనే ఎన్నుమ్‌ _ అఆనివెప్పును కడల్‌ఖాలమ్‌ _ సమ్ముదము చేజుట్టిపడిన 
భూమికి, ఆవేనుమ్‌ - అన్న రస్యమియైనవాడున్కు యా నేయొన్నుక్‌ _ ేనేయనివెఫ్టును. కడల్‌ 
ఇాలమ్‌ _ సముద్రము చేదాట్టపడినభూమిని, కొళ్లేమక్‌. _ (మహాబలివద్దనుండీ) తీసినవాండును, 
యా 'నేయెన్నుమ్‌ _ ేనేయని చెప్పును. కడల్‌ ఖాలమ్‌ సమ్ముదము చేజుట్టపడినభూ మని కీక్హోనుమ్‌_ 
(పాఠాళమునుండి) విడతీసీసవాడును, యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. కడల్‌ ఇాలమ్‌. 
సముద్రము చేజుట్టపడినభూమిని, ఉరోనుమ్‌ _. (ప్రళయకాలమందు) [మింగివాండునుు యానే 
యొన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెవ్పును. కడల్‌ఇాలత్రు _ సముద్రము చేజుట్టపడినభూమికి, ఈళకా 
స్వామియైన్మశియివత్కి వన్దు _ వచ్చి, ఏఆక్కొలో _ ఆజీళంచెనో ? కడల్‌ ఇ లత్తు _ సమద 
ముచేజుట్టపడీన భూలోళమందున్న, ఎక్‌ మగల్‌ _ నాళొమాన్సై కత్కెన్ష _ వెప్పుచున్న, ఇవై _ 
ఈమాటలను, కడల్‌ ఇాల త్తీర్‌ క్కు _ సముద్రము చేజుట్టపడినభూలోక మందున్న మాకు, ఎకళొల్లు 
శక _ ఏమని చెప్పెదను. ళ్‌ 

శః ఓస్ర్రీలారా ! ఈజగత్తును సృజించినవాండును. గక్షించువాండును. కొలిచినా! 
డును ఉద్ధరించినవాండును (మింగినవా(డు ను “సేచేయని యీ వెచ్పడమును కొడగా ఈపి 
యందు సగ్వళ్వరుం జావేశించినాడని తోచుచ న్నది, దీనినినేళమని చెప్పెదనని, ౧ 


త8ీడ,] తిరువాయ్‌ మొగి ౫ = పత్తు ౨౫ 


కజ్కుమెకల్విక్కెళ్లెయిలనే యెన్నుమ్‌ 
యా 
కణ్కుమ్‌కల్వియావేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ో 
కజ్కుయ్‌కల్వి కయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కణ్కుమ్‌ళల్వితీర్‌ ప్పేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ో 
కజ్కుమ్‌కల్వీచ్చాగముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
॥ ల 
కజ్కు.మ్‌కల్వినాద ' వన్దేజక్కొ లో 
కట్కు.మ్‌! ల్వీయీలర్‌' క్క్‌వై యకాళొ ల్లుగే౯ 
కజ్కుమ్‌కల్వియెక్‌మగళ్‌ కార్త వే, క 
అ! కట్కుక్‌ _ అధ్యయనము జేయదిగిన్య కల్విక్కు _ వేదవిద్యక్కు ఎల్లై _ అవధియైనడూప 
నిపత్తునుు ఇలక్‌. _. వాసపౌనము గాగలవా(డన్కు ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, కజ్కు.మ్‌కల్వి వ అభ్య 
సింపదగినవిద్యకు, ఆవేనుమ్‌ _ నిర్వాహకుండును, యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. కజ్కమ్‌ 
కల్వి _ అభ్యసింపదగ విద్యను, ిర్వునుమ్‌ _ 'చేయువాండును, యానేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని 
వెప్పును. కజ్కుమ్‌ళ ల్వీ .ఆభ్య సిం పదగినవిద్యకు, తీర్‌ చ్పేనుమ్‌ _ తౌత్సర్యనిర్ధయముబేయువాండును, 
యానేయెన్నుమ్‌ _ ేసేయని చెప్పును. కజు్కుమ్‌కల్వీ- అభ్య సింపదగి నవిద్యయొక్క ,)శారముమ్‌_ఫల 
మున్కు యా నేయెన్నుమ్‌ _ 'నేనేయని చెప్పును. కత్కు_మ్‌కల్వి _ ఆభ్యసీంపదగినవిద్యయందు పతిపా 
దింపబడిన, నాదన్‌ _ స ర్వేశ్యరుండుు వన్లు _ నచ్చి, వీటకొ్ట_లో _ ఆవేళించెనో? కజ్కుమ్‌కల్వి 
యీర్‌ క్కు _ అభ్యసింపదగినవిద్యగలమోకు, కజ్కు_మ్‌కల్వి_విద్యా భ్యాసయోగ్య మైనవయస్సుగల్య 
ఎకమగలభ్‌ _ నాఫ్యుతిక కాణ్లీన్ట _ అనుసంధించుచున్న, ఇవై _ ఈమాటలను, ఎక్ళొలుగేళ ల 
ఏమీ చెప్పెదను 
ఛా॥ నాకొమాన్తె, వేదా _నృవేద్యుండున్కు వేదమునకుని ర్వావాకుండున్యు (పవ ర్తకుండును, 
శాత్పర్యని రాయపండును. ఫలగూతుండును. చేనేయని చేస్పుచున్నది.. దీనినిజూడగా న శ్వేళ్వరు 
శీపెయందా వేథం చెనోయనితోచుచున్నది. ఈవిన్నవయస్సులో నీ"పెజేర్చినమాటలను విద్యాధ్యయ 
నముజేయని మీ కేమని చెప్పెదనని. త 
కాల్లిన్షనిల మెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
శ 
కార్డ్త విశుమ్చెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌' 
శాశ్రీన వెనీయెలామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
౧౪అటి (౮ ౧ 
కార్డన్టవిక్కాల్‌ నెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌* 
కాణిన కడలెల్లామ్‌ మూ నేయెన్నుమ్‌ 
(౧ ౧ 
కాశన కడల్గణ నేజక్కొలోళి 
౧ రగా 
ఇళ్ల వులగ త్తీర్‌ క్కె౯ొల్లులే౯ 
శాణిన వెళ కారి? శెయ్‌గ్సి వే, రి 
౧ ఆ ము న! 


ఆయ౮ా , తిఠువాయ్‌ మొ) 1 - పత్తు, [కట్‌ 


ఆ॥ కాజ్జిన్ట _ చూడపడుచున్న, నిలమెల్లామ్‌ _ భూమియంత్యయు, యా నేయెన్నుమ్‌. 
"జీచేయని వెప్పును, కాళబ్లిర్ట - చూడపడుచున్న, విశు మ్చెల్లామ్‌ _ అకసమంతయు యానేయె 
న్నుమ్‌ _ "నేనేయని చెప్పును. కాణ్లిన్స _ చూడపడుచున్నః వెమ్‌ _ ఉన్మమైన తీయెల్లామ్‌ _ అన్ని 
యంకయు, యావేయెన్నుక్‌ _ నే చేయని చెప్పును. కాళ్లీన్ణ  చూడవపడుచున్న, ఇక్కానీ ఖై 
ల్లామ్‌ _ ఈవాయువంతఠతయు, యా నేయెన్నుమ్‌ నే ేచేయని చెప్పును. కాళ్ణీన్ష ప చూడపడుచున్న్య 
కడ లెల్లామ్‌ _ సముద్రమంతయ్యు యాేయెన్నుమ్‌ - నేనేయని చెప్పును. కాల్డిక్ష - చూడపడు 
చున్న, కడల్‌ _ సమ్ముదముపంటి, వగ్ణిన్‌ _ ౩  న్దిగలస ర్వేశ్వరుండు, వజకొ్క్క్ళాలో _ అవేశ౦ 
ఫెనో? కాళ్లిన్ష - చూడపడుచున్న్య లగ త్తీర్‌ క్కు _ లోకమందున్న మొక్కు కాళ్డిన్ష ఎ నకలప 
జార్థములను సా శ్షుత్క_రించుచున్న, ఎక కారిరై _ నాకొమా న్తై శెయ్‌గిన్స _ చేయుచున్న వ్యాపా 
రములను, ఎక ళొల్లుగేక్‌ _ ఏమి వెప్పెదను. 

శ్రా (వత్యతనిద్ధంబులైన పృథివ్య ప్టేవోవాయ్యా కాళ సమ్ముద్రములన్నింటికిని నిర్వాహ 
కం డైనసర్వేశ్వరుండు చేచేయనియీపెచెప్పుటచే నీపెయందుస ర్వేళ్యరు(డా వేశించినాడనినాకు 
తోచుచున్నది. నకలవస్తువ్రలను సౌతృత్క రించిన నాకొనూ శై చేయు వ్యాపారమును మాక నేనే 
మని జెప్పెదనని, ఏ 

శెయ్‌గిన్ట కీదియెల్లామ్‌ యా.నేయెన్నుమ్‌ 

శెయ్‌వానిస్టనగళుమ్‌ యానేయెన్ను మో 

శెయ్‌దుమున్ని జన్టవ్రమ్‌ యానేయిన్నుమ్‌ 

శెయ్‌గై స్ప్వయనుణ్చేనుమ్‌ యానేయిన్ను మ్‌ 

శెంక్‌వార్‌. గఖై ఇచ్చెయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

శెయ్యకమలక్క్ల 'నేజక్కొలోక్‌ 

ర్‌ 

శెయ్యవులగ త్తర్‌: క్కివై యొ ల్లుగే౯ 

శెయ్యకనివా యిళమాన్‌ తీజ త్తే, రో 
జాని 

ఆ శెయ్‌గిన్స _ చేయబడుచున్న, కీదియెల్లామ్‌ _ యాశాదిక్రీయలన్నియు, యాేయె 
న్నుమ్‌ .. నేనేయనిచెప్పును. శెయ్యాక్‌ _ ఇక(మాద చేయరగినవై, నిస్హనగళుమ్‌ _ ఉన్నవియు, 
యానేయొన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును. మున్‌ _ మునుఫ్యు శెయ్‌దు _ చేస్కి ఇజన్షవుక్‌ . పోయి 

ది 
నవియు, యానేయెన్నుమ్‌ _ "నేనేయని చెప్పును. శెయ్‌ 7. _ కర్మములయొక్క, పయక్‌ . ఫల 
మును, ఉగణ్బేనుమ్‌ _ భుజించువాండున్సు యా-నేయెన్ను మ్‌ _ ేనేయనివెప్పును. ఇెయ్యాగ్‌ గవ _ 
కర్మలననుష్టించువారిని, "శెయ్వేనుమ్‌ _ (పీరణచేయువాడును, యానేయెన్ను మ్‌ _ ేచేయనివె 
స్పును, శెయ్య న ఎజ్జినైన కమలక్కంగ్గక్‌ _ పద్మమువంటి సే రములుగల సశ్వేళ్యరుండు ఎటి 
క్కాలో _ అవేశించెనో? శయ్య. బుజాన్వఫానముగల( చెప్పినమాటనుబరిశీలించశ చెప్పీనళ్సుతెలిని 
కొనవానైన, ఉలగశ్తీగ్‌ష్క _ లోకమందున్న మికు, శయ్య _ ఎజ్రమనెన, కని _ వండుపలె 
అటా 
నున్న, వాయ్‌ _ అధరముగలడియూా, ఇళమాక చిన్న లేడీసంటి మా ఫుగలదియు వె నయీ 'పెయొక హ్‌ 
న. 
లిజర్తు వ్యాపారములయంద్యు ఇవై = ఈవ్యాపొరములన్సు ఎక్‌, ల్లురోళా శ్‌ 'వీమని చెప్పెదను 


తీరుగ తిరువాయ్‌మొ్సీ ౫ = పత్తు ౨౫ 


ఇ; భూతభవిష్యద్య _ర్హమానకాలములయందును 'జేయదగిన్నక్రీయలను "నెర వేర్చువాండును 
చానిఫలమును భుజించువాండును, చేయువారి? _పేరణచేయువాందును సేనేయని యీపెవెప్పు 
చున్నది. ఈపెయంకు సక్వేళ్వరుండా వే[ంచి యుండవచ్చును. ఈవాలిక ెప్పెడుకూటలను బరిశీ 
లించని మికు ేనేమి చెప్పెదనని, బ్ర 


తిజమ్బామల్‌ మణ్కాక్కీన్దే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
తిజమ్భామల్‌ మలై యెడు శ్తేనే యెన్నుమ్‌* 
తిజమ్భామలశుర రై క్కొనేనే యెన్నుమ్‌ 
తిజక్లాట్టియన్సై వరై క్కా ల్తేనే యెన్నుమ్‌ 


శిటమ్బామల్‌ కడల్‌ కడై. నేనే యెన్నుష్‌ 

తిఅమ్బాదకడల్వల్ల నేజక్కొలోకీ 

తిజమ్బాదవులగ శ్రీక్‌ కె. ౯శొల్లోల 

తిబమ్బా దెన్‌ తిరు మగ శియ్‌దినవే, ౫, 


ఆ॥ తిఅమ్బామల్‌ _ తనయాజ్ఞకుఅడ్డు లేకుండ, యానే_ శేనేే మణ్‌ _ భూమిని, కాక్కి 
వేళ్‌ _ రక్షీంచుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. తిఅమ్మ్బామల్‌. _ చలింపక్క మలై _ గోవర్ధన 
గిరిని ఎడు ల్తేనేయెన్నుమ్‌ _ ఎత్తినానని'వెప్పును. తిఅమ్బామల్‌- _ తప్పక, ఆశుర _ అసురులన్యు 
కొన్టేసేయెన్నుమ్‌ - చంపినాసని చెప్పును. తిఆమ్‌కాట్టి _ ఉపాయములను చెప్పించి అన్హు _ భారత 
యాద్ధమందు, ఐవర్సై - పళ్బుపాణ్ణివులను, కాత్తేనేయెన్నుక్‌ _ రక్షీంచితినని చెప్పును. తిజు 
మ్చామల్‌ _ సబ్క్బల్చించినవిధముత స్పక, కడల్‌ ॥ డైనేనేయెన్నుమ్‌ _ నముదమునుచిింికి నానని 
వెప్పును.. తిఅమ్బాద _ అ్యశితరతణమందుచలించని, కడల్గ్‌వగ్గాళ _ సముద్రమువంటికా నిగ 
లసర్వేళ్వరుడు ఏఅక్కొలో. _ అవేశించెనో?  త్రిమ్బాద - (ఈమాటనువినవలయున నెడి 
యభ్శిపాయమందు) చలింపని, ఊలగ శ్తీక్‌ క్కు _ లౌకికులైనమికు, ఎక్‌ _ నాయొక్క, తిరు _ 
లక్ష్మీ చేవితోసమానుర్నాలైన్క మగల్గ్‌ _ కొమాన్తై_తిఅమ్బాదు _ తప్పక, ఎయ్‌దిన _ ఫొందినవ్యాపా 
రములను, ఎక శొల్లుగేక్‌ - ఏమినెప్పెదను. 


శా జగత్తును రశ్నీంచినవాండును, గోవర్థనగిరినె 'త్తినవాండును, అనుర్యలను సంహరించిన 

వాండును, పాండవ్రలనురశ్షీ౦చినవాండును, సమ్ముదమును జిలికినవా6డును నేసెయని యీపెమా 
టనువిన గా సర్వేళ్వరుండా వేశించియున్నాడని శలంచుచుశ్నాను. పీడివాదముగల మాటు నేనే 
మని వెప్పెదనని. ౫ 

ఇనవేయ్‌మలై యేన నే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఇనవేజుగళ్‌ శ/్‌ గ₹నుమ్‌ యానేయెన్ను మీ 

ఇనవాన్మన్తుమేయ్‌ శేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఇనవానివై శా శ్తేనుమ్‌ యానేయన్నుమో 


"గ 


౨౬౦ తిరువాయ్‌ మొక, ౫ = వత్తు (౬న 


ఇనవాయర్‌ తలై వనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇన శ్తేవర్‌తలై వక వన్దేజక్కొలోకి 
ఇన వేజ్కణ్‌ నల్లీర్‌క్కివ యె౯ళొల్లుగే౯ 
ఇనవేజ్కణ్ణియెక్‌ మగ ళుఖ్‌ నవే, ౬ 
అ॥ ఇనమ్‌ _ గుంపులు గానున్న్య వేయ్‌ _ వెదురులుగల్క మలై _ గోవర్ధసిరిని యాక్‌ _ 
"నను, ఏన్ది నేనెన్నుమ్‌ _ ఎెత్తిధరించినానని చెప్పును. యానే.- నేనే ఇనమ్‌ _ గుంపులుగానున్న, 
వీటుగళ్‌ _ వృషభములను, కెన్‌ నేనుమ్‌ _ చంపినవాండవ్రున్వు ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. ఇవమ్‌ _ 
గుంపు గానున్న, వాక్‌ కన్లు _ వెద్దదూడలను, యానే _ నేనే మేయ్‌శ్తే నేయెన్నుమ్‌ - మేపినా 
ననిచెప్పును. ఇనమ్‌ _ గు౦ప్రుగానున్న, ఆనివై _ గోసయూహములను, యాసే _ నేనే, కా నేనే 
యొన్నుమ్‌ _ రశ్షీంచికినని చెప్పును, ఇనమ్‌ _ గుంవు గానున్న, ఆయర్‌- _ నోల్లలకు, యానే _ నేనే 
తలై వేయెన్నుమ్‌ _ (వధాను;డనని చెప్పున, ఇనమ్‌ _ నంఘృమైయుక్న, లేవర్‌ _ నిత్యసూరులక్షు 
కలైవకొవన్లు _ (వధానుం డ్రైససర్వేశ్యరుండువచ్చి, ఏజక్కొలో _ ఆవేశించినాడో? ఇనమ్‌ _ 
పరన్పరసమానములై, వేల్‌ _ ధనన్ఫువలెనున్న, కణ్‌ _ నేతములుగల్క సల్టీర్‌ క్కు _ విలత్న 
ణురాలైనమిక్కు వేల్‌. _ ధనున్ఫుతో, ఇనప _ సమానమైన, కళ్లి _ న్మేత్రములుగల్క ఎకమగన 
భ్‌ _ చాకొమార్సై ఉన్‌ వైన _ పౌందిన్స ఇవై _ ఈన్యథావమలను, ఎకొళొల్లులేక్‌ _ ఏమి 
వెప్పెదను. 
శ్రా! గోవర్థనమునె 'త్తీ గోగో పలనురశ్షీంచినవాండును, నప్పీన్న పీ రాట్టిక పందయ మె బెటిన 
జ లట 
సప్తవృషభములను జంపినవాండును "నేనేయని వాపిల్ల సర్వేశ్వరావేళముచే చెప్పుచున్నది. ఈపె 
న్వభావములను మికు "నేనేమని చెప్పెదనని. ల 
ఉజ్‌ ర్‌ గ లెనక్కీ లై యాడు మెన్నుమ్‌ 
ఉల్‌ గ్రార్‌గ భెనక్కీ శ్లెల్తారుమెన్నుమ్‌* 
ఉణ్‌ శార్‌ గళ చెయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఉల్‌ శార్‌గళై యభివ్పేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 
ఉగ్‌ శ్రార్‌గళుక్కు; శైనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఉ/ (ారలిమాయః౯్‌ వన్దేజక్కొలో* 
ఉన్‌ బీర్‌గప్కె౯ళొల్లి వ్చొల్లుగేణయా౯ 
ఉగ సైన్నుడై ప్పేదె యురై క్కిస్ణ వే, ర 
అః ఎనక్కు _ నాక్కు యారుమ్‌ _ ఎవ్వరున్సు ఉన్‌ బ్రొరిల్లై _ సోపాద్ధికబంధువ్రలు లేరు 
ఎన్నుక్‌ _ అనిచెస్తును. ఎనక్కు _ నాక్కు ఇల్లు _ ఇచ్చట్క ఎల్లారుక్‌ _ ఎల్లడన, ఊటీ బ్రూర్‌ 
గళ్‌ _ నిరుపాధికబంధువ్రలు, ఎన్నుమ్‌ . అనివెప్పును. యానే_ నేసే ఉల్‌ బ్రొర్‌గ శై. బంధు 
వలను (బంధువ్రలగునట్లు), రయ్వేనుమ్‌ _ చేయువాండును, ఎన్నుక్‌ _ ఆనివెప్పును. యానే_ 
శశ్ళ ఉల్‌ కొర గవై (ప్రయోజనా నరమునుగోరి నన్ను )పొందినవారిని, ఆ ట్రీ శ్పేశుమ్‌. సంసా 
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రమందుశడ(ద్రోయుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచేప్పును యావే _ చే ఉన్‌ బ్రొర్‌గట్కు _ 
(ఆవన్యప్రయోజనులై ) నన్ను జేరివారికి, ఊణ్‌ లేన్‌ _ బంధువయినవాండను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆని 
శెప్వును. ఉన్‌ జర్‌ - (తనతో సమానుల్కు. ఇలి _ లేన్మి మాయకా _ ఆళ్బగ్యభూతుం డైన 
సశ్వేశ్వరుండు వన్లు _ వచ్చి, ఏఆక్కలో _ అవేశించనో? ఉన్‌ ,భ్రిరొగట్కు _ బంధువులైన 
మిక్కు ఎన్ను రై _ నాయొక్క, పేరై _ పిల్ల, ఉల్‌ లు _ కాధనుపొంది ఉనై క్కిన్స _ చెప్పు 
చున్నమాటలను, ఎక్‌ కొల్లి శొల్లుగేన్‌ _ ఏమని చెప్పెదను, 
శా॥ లోకరీతి గా నాకెవరు బంథువులు లేరు, శాస్రునీతా నాకందరుబంధువులే, సే నే 
యొల్లలను బంధువులు గా జేసికొంటిని.. ధ నాదులనుగోరువారిని "నీను దగ్గణ చేర్చను, అనన్య_పమో 
జనులై వచ్చినవారితో "జీను జేరియుందును, అని యీవూటలను నా పీల్ల నక్వేశ్యరావేళముకలి!ి, 
ఇెప్పీయుండవచ్చును. ఇట్టి నాబాధను మీశేమని చెప్పెదనని, ర 
ఉగరై క్క ముక్క-ట్సిరా౯ల యానేయెన్నుమ్‌ 
ఉరెక్కిన ఏ) మగగ౯లి యానేయెన్నుమ్‌*ీ 
త ఉం ఈ... 
ఉళె కీ వమరరుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
యా" ఆఅ 
ఉరై కిక వమరర్‌ళో౯ యానేయెన్ను మ్‌ 
ఉరై క్కీన్హ మునివరుమ్‌ యానేయన్నుక్షు 
ఉరై క్కీన్తముగిల్వర్ల నేఆక్కొలోకి 
ఉనై క్కిన్షవ్రలగ వీర్‌ కెళొలుేల 
ఉరైక్కిన్స వెనో [-మళవొ। ణొ డిక్కీ. ౮ 
అ ఉనై ఫ్సిన్ష - (సశ్వేశ్వరునికి శరీరము గా చెప్పపడిన్క ముక్కణ్‌వీరాళ్‌ _ తనే 
శ్రుంతైన రుదుండు, యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనిచెప్పును. ఉనై క్కిస్ష - [అరుద్రునితం।డి 
యని) ఇెవ్చపడిన్క తిక, ముగక్‌ _ చతుక్కుఖుండు, యాేయెన్నుమ్‌ _ ేనేయనిచెప్పును. 
ఊరైక్కిన్త - (బ్రహ్మ చేసృజీంపంబడినవారని) చెప్పపడిన్క ఆమురరుమ్‌ _ దత్తూదులును, యానే 
యొన్నుక్‌ _ ేనేయని చెప్పును. ఊనైక్కి ధ్ర-(ేవతలలో'శేన్టుండని ఇష్పపడీన్న అమరర్‌ కోక్‌ _ 
కేవేస్ట్రండు, యాేయెన్నుమ్‌ _ ేనేయనిచేప్పును ఉరైక్కిన్ల - (వేదార్థ ములనులోక్రులక్ష్య్ర 
ఊపదేశించెడి, మునవరుమ్‌ . మన్వాదులున్సు యానేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెచ్వును. ఊర్రైక్కిన్ష ల 
(కాళ మేఘుమువంటివాండని ) ఇెష్పపడుచున్న, ముగిల్‌. పర్ణిక క్‌ "మేఘమువంటి మేనుగలనశ్యేశ్వ 
రుండు, ఏజక్కొాలో_ఆవేళించియుండునో? ఊరైక్కి స్ప. చెన్పమన్సి చెస్పుమన్న, ఊలగ త్తీగ్‌ క్కు. 
లౌకికులై నమీకు, ఊరై కస్ట ఖు (ఊల్లోకముశ్యా చెప్పుచున్న, ఎక్‌ _ నాకొమా శ్లెయె కోమళమ్‌. 
సుకుమా[మై ఒణ్‌ _ సుందరియై కొడిక్కు _ తీగెవ లెనున్న యీెయొకి', , ఇై_ఈన్వభావ 
ములను, ఎకొళొల్లుళేక్‌ _ ఏమిచె ్పెదను. 
ళా (బహ్మారు(దేన్దాది నకల దేవతలును దత్షాద్శిపజాపతులునుు మన్వాదులును నే నే 
యని చెప్తుచుక్న చాపిల్లమాదనావేళించి స శ్వేశ్వరుండు చెప్పించుచున్నాడని తలంఎుచున్నాను. 
ఇెప్పూచెప్పమని నిగ్నంధించుచున్న మికునేశేమి చెప్పెదనని. ళా 
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కొడియవినై యాదుమిలనే యెన్నుమ్‌ 

కొడియవినె యావేనుమ్‌ యానేయెన్ను మో 

కొఢియవినై శెయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కొడియవినై_ న తీరొచ స్సేనుమ్‌యూనే యెన్ను మో 

భొడియానిలజై సగ శేనేయెన్నుక్‌ 

కొడియపుళ్ళుడై యవ నేజక్కొలో 

కొడియవులగతీ ర్‌ క్కివై యె౯శొల్లుగే౯ 

కొడియే౯ కొడియెన్మగళ్‌ కలలే, ౯ 

అః కొడియ _ లాధిపెట్టుడున్ను, వీనై _ పాపమ్యు యానుక్‌ _ వమియు, లక్‌ _ 

కలవాండనుకాన్సు ఎన్నుమ్‌ _ అమిచెప్పును. కొడియనినై _ [కూర మైనపాపములక్కు ఆవేనుమ్‌స్టై. 
నిర్వాహకండును, యాశేయెన్నుమ్‌ _ చేనేయనిచెప్పును. కొడియవినై _ శెడ్డపాపములను; 
శేయ్యెనుక్‌. _ ((పతిహలులకు) చేయించువాడును, యానేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని'వెప్పును. 
యాసే _ శేచే కొడియగినై _ (భక్తుబయొక్క) [కూరపొపమురిన్సు తీర్‌ ప్పేనుమ్‌ _ తీర్చు 
వాండను, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, కొడి కాక్‌ _ (కూనం డ్రైనరావణునియొక, ఇలశై లం 


కన్సు శెల్‌ జేన్‌ _ నశింపంేసితిని. ఎన్నక్‌. _ ఆనిచెప్పును. కొడీియ _ (శశ్రువులమద) 
్రూరస్వభావముగల్క ఫుట్‌ _ గరుత్మంతుని, ఊర్రైయవక్‌ _ వాహనము ఇాగలన శే, స్వ ళ్వరుండు, 
వీజక్కొాలో _ ఆవేశించినందువళెనుండునో ? కొడీయ _ ('హరమైన (నిర్బంధ పెశ్రుడు స్వభా 
వముగల్క ఊలగత్తీర్‌ క్కు _ లౌకికులై నమాక్కు కొడి _ తీ7పలెనున్న దియు, కడిడు౯ _ పాపి 
యైన, "ఎక సన? మగభ్‌ కొమార్తైయునైన యీ పెయొక్క కోలబ్దల్‌ _ సుందరం 
మ్‌ళైన - ఈవ్యాపారములను, ఎక్ళొటగే౯ా. - వీనిచెప్పెదను. 


తా తే న నంభవించదు. పొపమన గా నాకోపమేగాని వేలుకాదు. 
(ప్రతికూలులకు పాపమును జేయిం మవాండును, భక్షలపాపమును పోనొట్టువాండును నేనే, శాపణుని 
చజీచ్చేజంపితివీ యని గరుడవాహను( డ్రైస నశ్యేశ్వదయ వాపిల్ల మిదనావేంళించి వెష్పుచున్ని 
మాటను మాశ్లేమని చెప్పెదనని. గ. 


కోలబ్షాళ్‌ శువర్‌ కృముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలమిల్‌ నరగముమ్‌ యానేయెన్ను మో 

కోలమ్‌తిగ ట్‌ మోక్క_ముమ్‌ య్యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలజ్లాళుయిర్‌ గళమ్‌ యానేయెన్ను మో 

కోలజ్లొళ్‌ తనిముదల్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలబ్లాళ్‌ ముగిల్వల్ల నేజక్కొలోక 

కోలజ్లాళులుత్తీ ర్‌ కె ళొల్లుగే 

శోలక్లిగ జ్‌ నా. ఆొళహన్దలుక్కే ౧౦. 
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అ॥ కోలకమ్‌ళొళ్‌ _ అందము (నుఖమా) గర్క శువర్‌ క్కాముమ్‌ _ స్వర్ణమునకున్కు యాీ 
యొన్నుమ్‌ _ "వేచేని ర్వాహకుండసివెప్పును. యానే _- నేవే, కోలమిల్‌ _ సుఖములేన్సి నరక 
ముమ్‌ _ నరకమునకును నిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. యానే. నేశీ కోలమ్‌ 
కొ _ (ఆపరిచ్చిన్న) సుఖముగల్క మోక్ళ_ముమ్‌ . మోత్షృమునకు నిర్వాహకుండన్వు ఎన్నుమ్‌. 
అఆనివెప్పును. కోలమ్‌కొళ్‌ _ క్లొనానన్షస్వరూపులై న్య ఉయిక్‌ గళుమ్‌ _ జీవాత్మలకును యానే_ 
"చే-ేనిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును కోలమ్‌కొల్‌ _ విచ్శితస్వఫావముగలదై , రని. 
అద్వి తీయ మైన ముదల్‌ _ కారణ మెనమాల్యప్రశ్ళతికిని యానే _ నేచేనిర్వాహపండను, 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. కోలమ్‌కొళ్‌ _ (ఇన్ష్రధనుస్సు మొదలగు) వై చిత్యముగల్క ముగల్‌ _ 
'సుఘమువంట్కి వ గర్గ ౯ _ కాని గలపశ్వేళ సరుండు, వీఆక్కొలో అవేశించియున్నాడో ఇ 
కోలమ్‌కొల్‌ _ సుందరులై, ఊలళత్తీక్‌క్కు_లౌకివలై నమాక, కోలమ్‌ _ సౌందర్యము, తిగ్య్డ్‌ _ 
(ప్రకాశించుచున్న కోదై _ మాలిక చేనలంకరింపంబడిన్న ఎక్‌ _ చాకొమార్నెయెన) కూస్దలుక్కు. _ 
చక్కినికొప్పుగలయిపెకు ఎక్‌ _ ఏవిధము గానున్నదన్సి శొల్లుగే౯ా _ ఇెప్పెదను, 


తా॥ సక్వేశ్వశావేళముగలిగిన నాపీల్ల స్వర్ణ నరక మోతృములక్షున్కు చేతనా చేతవములకును 
చేసే ప్వామియవి చెప్పుచున్నమాటను మాకు నే-నేమని వెప్పెదనని ౧౦ 


శశ కూస్దల్‌ మలర్‌ వ్‌ మ్యాణ్మాడన్చైక్కుమ్‌ 
కులవాయర్‌ కొటున్టక్కుమ్‌ శ్యేనై, షక్‌ 
వాయ్‌స్ట వభ్రుదివళనాడ౯ మున్ను 
కురు బూర్‌ చ్చడగోపకారుణ్‌ నేవల్‌ కెయ్‌దుళి 
అయ్‌స్టతమ్మిల్‌ మాలై యాయిరత్తు 
ళ్ళివై యుమోర్‌ పత్రుమ్‌వల్లార్‌ *ఉలగిల్‌ 
ఫన్దుపెరుక్టాల్వ 'త్తరాయ్‌ త్తిరునూ 
లడియార్‌ గళై ప్పూశిక్కనోల్‌ బార్‌గ లే, ౧౧, 


ఆ|| హూన్సల్‌ - శాభ్య మైనకొప్పుగల, మలర్‌ వలెన్‌ _ కమలవాసీనియైన శీజీనికిని, 
మణ్‌ మద న్రైక్న్లుమ్‌ - భూమిప్పిరాట్టికిని శయర్‌. _-న్‌ నో సలయొక) 


1, కలక్‌ _ వంశళమంద్యు 
ొభ్రిన్తష్కక్యా భా. చిగుజువ లెనున్న వప్పిన్నపిరాట్టికిని, శేళ్యక౭న్నై ః చాయకుం డైన 
సశ్వేశ్యరవియుకీశంది, వాయ్‌స్ట _ (భావన చేసశ్వేశ్వనని) సమిపించినవానై, వట్రుదివళ నాడన్‌_ 
వట్టుదివళ నాడు 'అెడీచేళమందు, మన్ను _ అమరో తోచే) చేనియున్న వారు వైన, శడనోవళా _ 

నమ్మాఖ్య్వార్లు కుల్‌ నేవల్‌ _ అన్నరబ్ద కై బృర్యము గా, ఇెయ్‌దు _ అనుష్టించి ఆయ్‌న్ట_వేదార్డ 
మునుబరిశీలించిసాదించిన, తమ్మిడ్ట్‌ మాలై _ (దావిడళబ్దసస్టగ్భరూపము లై న అయికత్తుల్‌ = _ వెయ్యి 
పొశురములలో, ఇవ యుమోర్‌ పత్తు _ విలషీణము లై నఈపద్రిఎాశురములన్సు వళ్లార్‌. = అభ్య 


పంచువాగ్యు శాలగిల్‌ _ లోకమందు, సీన్టు . ఫాగడదగివు కక్‌ ఇల్వ త్ర రాయ్‌ _ కాళ్ళ కైష్ల 
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౨౬రో తిరువాయ్‌మొొన), 2 - వత్తు (ఓని 


సమృ్బత్తుగలవానై, తికుమాల్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్క, ఆడియార్‌ గశ్లై - దాసులన్కు ప్రూశిక్క _ 
అకాధించుటకు (దగిన నోల్‌ బ్రార్‌గల్‌ _ భాగ్యముగలవారగుదును 
శా॥ శ్రీభూనీళా టేవ్రలకువల్ల భుం డైన సర్వేశ్వరుని విషయమై వాని చేహ్రైదులను భావించి 
నమ్మా ట్ట ్వార్లప్రసాదించిన యిాపడద్తిపాశురముల నభ్యనించువారు. ఈలోకమందు. (శీవైన్లవి 
సారాధించుచు గొప్పకీర్తిగలవారై యుందుగని, ౧౧, 
ఆభ్య్వార్‌ తిదవడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే ళరణమ్‌, 





2 _- వ్య తిరువాయ్‌ మొ. 





అవ తారిక:___ ఈవిసంబున నర్యేశ్వరుని యను[రిం చినను వాడు 'వేంచేయనందున, దీనికిం 
గారణ మేమని యాలోచించి, తనయందు నాకుగలిగినభక్షి ని నేనుస్వరూపమనిదలంచక తన్మపా పి 
కుపాయము గా తలంచియున్నా ననియు. అ వ్రపాయము నెరవేరనప్పుడు తనదగ్గఆవచ్చి చే౭ద 
ననియు దించి నన్ను ఉపేక్షీంచియున్నాడో యేమోయని యాలోచించి. నాయందట్టియేవిధ 
మెన శ్రపాయమును. లేదనివిన్నవించి వానమామలయందు. వేంచేసియున్న (శియః పతియొక్క_ 
(శీహాదములయందు (పపత్తి చేయుచున్నారు. 


శ$ నోల్‌ ఐనోన్సి లేన్‌ నుణ్తటివిలే నాగిలుమినియునె ఇవి శేఒన్తుమ్‌ 
౪ చులా లు ష్‌ 
ఆల్‌ నికీజ్కి-న్లి లే నరవినణై యమ్మానేశీ 
శ్‌ నుత్తామ్నరె శిన్నె లూడుమలర్‌ శిరీవరమబ్లలనగర్‌ * 
వీటీఖ్‌రున్ల వెనా యునక్కుమిగె యల్లేనళే, ౧ 
౧ ద ము "తంట 


ఆ నోల్‌ ఖై _ (ఫలమునుగోర్సి. చేసిన నోన్చుఇలేక్‌ _ (వ్రతము (కర్మయోగము) గల 
వాండనుకాను. నుణ్‌ _ నూత్మీమెన (స్త స్యన్వరూపజ్ఞానపూర్వశ మొన), ఆజివు_జ్ఞానము, ఇలేళ_ 
కలవాండనుకాను. అగిలుమ్‌ _ అయినన్సు ఇని _ ఇళమిద, ఊనైన్నవిట్టు _ నిన్గువిడిచి, ఆన్‌ ల 
అజీయుండుటకు, కిత్కె్లి లేక _నమర్థుండనుకాను అరవు_ఆది శేషుని,అతై _పడశ గాగల, అమ్మా నే_ 
ఓస్వామి ! శేజు _ బురద్యపదేశమందు మొలిచిన, తామరై _ పద్మములు, శెన్నెలూడు _ ఇన్ని 
ల నెడిఎజ్జధాన్యముతోగూండ, మలర్‌ _ ఏకసించియున్న, శిరివరమబ్దలనగర్‌  _ శిరీవరమంగలనగ 
రమశెడి వానమ్థావలలో, వీల్‌ బీరన్ష _ నీమహీమ్మప్రకాళించునట్లు “కం చేసియున్న, ఎన్హాయ్‌ _ 
ఓప్వామా ! అబ్లు _ అదివ్య దేశములో ఛచేంచేసియున్న, ఊనక్కు.శీక, మిగై యల్లేక_[సీరత్యవగ్గ 
"షులో) బైడివాండనుకాను. 

శా; అనంతకాయివైన ఓ త్రియఃపతి! నేను కర్మయోగము. నెలుగన్వు జానమును నెటు 
గను తణమా(త్రముళాప నిన్ను వదలియుండ లేక ని యందుమిక్కిలి భక్రగలవాండ వై యున్నాను. 
“అభక్త్రహూడ నాకు స్వరాపొనుదూప మై దే గాని సాధనముకాదు. అశితులను రిక్నీంచుటకై 
పరమపదమునుంచీ చానమామలలో వేం చేసి యున్న నీకు అశితకోటిలో జేరిన నన్నురత్షీంచళ 
శభ్చదని వ 


తరు, 1] తిరువాయ్‌యమొబి, ౫- పత్తు ౨౬౫ 


్ర క్ష 
అబ్లుణ్‌ శేశళ్లేనిబ్లుణ్‌ శేరల్లే నునై, క్కా-ణుమవావిల్‌ వ్మీ్‌్‌ నుశీనా౯ా 
ఎబ్లుణ్‌ నేనుమళ్లే నిలక్లె. శ, ఐవమ్మానే* 
తిబ్లళ్‌ శేర్‌ మణిమాడనీడు శీరీవరమబ్లలనగరుతై కి 
శబ్దుకక్క_రత్రాయ్‌ తమియేనుక్కరుళాయే, ౨ 


అ॥ అక్హాణ్‌ 'నేవళ్లే!ా పరమపదములోనున్న వాండనుకాను. ఇజ్దులీ నేవల్లే౯_ఇచ్చట 
నంసారులతో 'కైంయున్న హాండనుకాను. ఉన్నై _ నిన్ను, కాణువ్‌ _ నేవింపవలయుననెడి, 
అవావిల్‌ _ ఆళయందు, వీల్‌ ను _ పడ్కి నాన్‌ _ చేను, ఎద్దుణ్‌ శ్రేనుమల్లేక్‌ _ ఎచ్చటనున్న 
వారిశతోనున్న వాండనుకాను. ఇల్లై _ లంకను, శెణ్‌ ఇ _ నశరపంబేసీన , అమ్మానే _ ఓస్వామా! 
తి్దిల్‌ _ చంద్ర ుండలమును, శక్‌ చేరయాన్న్య, మణీ _ రత్నమమయ మెన, మాడల్‌ _ మేడ 
ల నీడు _ పెరి చున్న, శిరీవరమబ్దలనగర్‌. _ వానమామలయందు, ఉ ౨ _ నిత్య పొసముజేయు 
చున్న వాండవును, ళద్దాళక రశ్తాయ్‌. శద్ధిచ్యక్ర ధరుండవు నైన ఓస్వామా 1 ! తమియేనుక్కు _ 
ఒంటివాండ నె యున్న నాయందు, అరుళాయ్‌ _ కృపచేయుము. 

తా చంద్రమండలమువజఅప పెరగియున్న  మేడలుగల వాననంనులలో వేంచేసియున్న 
ఓృశ్రియఃపతీ! నిన్ను నేను సేవింపవల:మునని యా"బకి దానిని లభించక నిస్యనూకులపాటియు 
సంపారులపొటియు కాకపోతిని. నామనస్సు నెచ్చటయు. ఆఘరియుండదు శాన శీఘకులో 
నవ్మ నుగహింపుమాయని. కా 

ప్పుట్కొటడీళ ద్క శ 
కరుళప్పుట్కొ క్కటరప్పడై. వాననా., వెజ్కొార్‌ ముగిల్‌ వణ్లా 
వ శః 
పారుళల్లాద వెన ప్పారుళాక్కి యడిమకొణ్తాయ్‌ 
'తెరుళ్‌ కొళ్‌ నాన్మతై వల్ల వర్‌పలర వ్యార్‌ శిరీవర మబ్దలనగర్‌ క్కు 
ఇట్ట ౧ ల్‌ ళో 
అరుళ్‌ నెయ్‌దజీకునా యతీదేనొరుశె మ్మాతే. క్ర 
౧౧ యూ: (క్‌ 


అ॥ కరుళ _ (శకువులమిద) కోపగించుచున్న, పుల్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడి _ ధ్వజము 
గాను ళకురమ్‌ . సుదర్శనమున్సు పడై _ అయుధముగాను, వాన్‌ _ పరమసదమును, వాడ 
వానసౌనము గానుగలవాండ బై, ఎక్‌ వాకుస్వామియైన్క కార్‌ ,_ వర్షాకాలమందలి, ముగిల్‌ _ 
'మేఘమువంటీ, వగా మ (టెచార్భ స్వభావముగలవాండా ! పారుళ్ళల్లాం _ వస్తువ్రకాని ( క్టానము 
లేన్సి వన్న . నన్ను, పొరుళాక్కి _ వస్తువ గాజేసీ సి (శాకజ్ఞానమునుగలుగ కేన) అడి మైక్‌ 
జ్ఞాయ్‌-దా నుని శాజేనీికొంటివి; శెరుళ్కాళ్‌ో (పాస్యప్రాపక) జ్ఞా జాూానముగలవారును, నాన్మమై_ 
పౌలుగువేదములను నల్లవర్‌. _ అభ్య సీం చినవామునైన, పల్‌ _ “అనే (శీవెస్తవు స్ట్రవ్రులు, “వ్యార్ట్‌ _ 
నిత్య వాసము చేయు మవ్ము, +రీవరమద్దిలనగర్‌ క్కు _ చానమామలలోనివనీంచుషకి )న్నవార్‌క్కి. ఆరుల్‌ 
శయ్‌మ _ కృపకేస్కి అద్దు _ (వనన గ్రహించుట ) ఆవానమామలలో, ఇరున్హాయ్‌ _ వేంచేసి 
యున్న స్వామా ! ఒరుక్రైమ్మాటు _ (దానిక) ఒక (వక్యుపకారము, ఆతియేన్‌ _ ఎజులను. 

శా॥ ఓగరుడధ్వలాండా 1 చక్రాయుధుండవై పరిమపపముసందు చేం చేసే యున్న నివు 
క్టానాధిపలైన యేక (్రీవైన్లవ్రలు వేచేనీయున్న వానమామలకువేంచేసి జ్ఞానహీనుండ నై యున్న 
ం జ్ఞానకును గనలులేషీ వమ్ము కృ ార్ధవి గాలేనీన నీట జేళీరి  పగ్యుభశాగవ్ను.. క్లేశ్చెదనల్లి 


౨౬౬. తిరువాయ్‌ మొగ, ౫ - పత్తు [2-న 


మాటు కేర్‌ పడై నూ, బువర్‌ మ్ల వోలై వర్‌ క్కాయన్టుమాయప్పోర్‌ 


నీజుశెయ్‌ద వెస్టాయ్‌ నిలణ్లీగ్షవమ్మానేోి (పజ్ణో 
కేజువానత్తర్‌ వేద వేళ్యియతా చ్చిరీవరమబ్లలనగర్‌ * 
వజివీణ్‌ బీరున్దా యున్న యెళ్లెయ్‌దక్కూవువనే. ర 


అ; మాజుకేర్‌ _ కశ్రువులైవచ్చిన సై . ఆయుధములుగల, నూఖ్‌ బ్రైవర్‌ _ దు్యోధ 
చాదులు నూటుగుటును, మణ్ణ నళించునటుల, ఓర్‌ - సహాయములేనివారె రైన వివర్‌ క్కు _ 
పఇ్బాపాడ్డెవులవిషయ మై, అయ్‌ _ (వ్రీకిగలవాండరై, అస _ అప్పుడు మాయ _ కృ(తిమ్మమిన, 
పోర్‌ _ యుద్ధమున, పణ్ణి _ చేస్తి 'నీజుశెయ్‌ద _ భస్మము గాలేసిన, ఎన్స్టాయ్‌ _ ఓస్వామి ! 
నిలమ్‌కీగ్లై _ (ప్రాశాళములోనండి భూమినివిడతీశీన అమ్మానే _ ఓష్వామా! రేలు _ నిర్మల 
మెన, మ వత్త్రర్‌ _ డ్ఞానముగలవారియొక్కు) 'వేదమ్‌ _ వేదమందు( జెప్పబడిన, వేళ్వి _ భగవదా 
శాధనము, అజా _ ఎడ తెగకనడుచుదున్న్య శిరీనరమజ్ఞలనగర్‌. _ వానమౌమలిన్కు ఏలీ _ ఎక్కి, 
వీల్‌ బీరన్టాయ్‌_తనమహిమప్రకాళించునట్లు వేంచేసియున్నవాండా ! ఊనై్న-నిన్ను, ఎబ్టు _ 
ఎచ్చట, ఎయ్‌ద _ పొందుటకు, కూవ్రవక్‌ _ పిలిచెదను. 
శా॥ దుర్యోధనాదులను జంపి వఖ్బపాండవులను రెశ్నీంచినస్వామో 1 జ్ఞానాధికల్నెప్పు 
డును తరువా రాధనము చేయుచున్న వానమామలయందు వేంచేసియున్న నిన్ను బొందుటకు నేమి 
యుపొయము బే సెదనని. 'ర, 
ఎయ్‌దక్కూవుదలావదే యెనక్కెవ్వ తెవ్వత్తుళాయుమాయ్‌నిన్హూో 
కై దవబ్లళ్‌ శెయ్యుమ్‌ కరుమేనియమ్మానే*ి 
శెయ్‌ద వేళ్వియర్‌ వ యత్తే వరతా చ్చిరీవరమబలనగర 
కై త్కటవిరున్హా యదునాన మ్‌కళ్ణేనే. యు 
ఆ; ఏనక్కు. _- వాయొక్క_, ఎయ్‌ద _ పుకుహెర్థప్రా నీకి పాధనముగ్కా కూవ్చదల్‌ _ 
(నిన్ను) పిలుచుట (అపేక్షీంచుట్సు అవజే _ స్వరూపానురూసమగునా ? ఎవ్వ = ఎం అపాధ్యు 
లయిన తెన్నత్తుళ్‌ శతు వ్రలయిందుగూడ, ఆయుమాయ్‌నిన్హు - వవేశ :చియుండి, శె దివబ్లల్‌ _ 
కృత్రిమములను (నాస్తిక మతమ్వునుపదేళించుట), శెయ్యుమ్‌ _ చేయుచున్న, కరుమేని _ శ్యామ 
మైన తికుమేనుగల్క అమ్మానే _ ఓప్వామా! శెయ్‌ద _ చేళుబ3న, వేళియగ్‌" _ భగవచా 
శాధనముగలవా రై, వైయమ్‌ _ భూలోకమందున్న, లేపర్‌ _(ీవెష్ణత్రలు, అతా _ విరన్నరము 
వాసము ేయుచున్న్య, . శీవరిమబ్దలనగర్‌_ వానమామలయందు వాసము జేయుచున్న వారు కతల. 
ఆశ్రయించునుల్కి ఇడన్షాయ్‌ _ వేంచేసియుంటివి అదు. దానిని, నానుమ్‌ _ “బేనును, కళై స్తే 
చూచిళని. 
తా॥ ఓప్వామి ! శత్రువు లెంతబుడ్దిమంగు లై నను వారిగుంపులో (ప్రవేశించి తిని సుందర 
విగ్రహము చే మోప-పెట్టి వారిని జై నబౌద్ధాది చొాహ్యామరములకందు బవేళింపకేసి నిచ్నారా 
ధించి కృతకృత్యులై మొన్న శవై ప్ల్రవ్రలాత్ర యించునట్లు వానము- మలయందు వేంచేసియున్న 
లిన్ను చేనెకఫలకును గకూనింగుట నాకు స్యగూపముశాగని స 


తిరు.) తిగువాయ్‌మొం[, ౫ - పత్తు ౨౬8 


క వనమౌాయ్‌నిలబ్లీల్ల వెన్న ప్పనేకర్ణా ఎన్హుమెనై ఇష యాళుడై శ 
వాననాయగనే మణిమాణిక్కచ్చుడ రేక 
కేనమామ్బొట్లోల్‌ తణ్‌ శిరీవరమబ్గల త్తవర్‌ కె త్క్పొవుతై * 
వానమామలై యే యడయేకాత్కొవర్ట ఢ్‌ళే, ౬. 


ఆ|| ఏనమాయ్‌ _ పశాహమైె. నిలమ్‌ _ భూమిని, కీణ్ణ_.(పాతాళములోనుండ్సి విడతీసీన, 
ఎన్నప్ప్సనే _ చాస్వామా ! క్ణ్ణా_ శ్రీకృషుండా ! చానమ్‌ _ పరమపదవాసులకుు నాయగ-నే _ 
వాఘండా ! ఎస్ట్రమ్‌ _ ఎల్ల ల్రప్పు(డును, ఎన్నె-నన్ను, అభ డెదానుని గాజేసీకొనినవాండా! మణి_ 
శ్లాళ్యు మైన మకిక్కమ్‌ రత్న మువంట్సి శుడరే_ కేజన్సుగలవాండా ! లేన_ లే నెచేనిండియున్న, 
హమ్మొట్రిల్‌ ౬ మామిడిలోటలుగల్క రణ్‌ _చల్లవైన, శిరీవరమబ్లలక్తీవర్‌ _ వానమావుల మందున్న 
వారు క లొట్టి . అఆశ్రయించునటుల, ఉం నిత్య వాసము కేయుదున్న వాండ వై, వాక్‌ _ 
పరమపదమందు, మా _ గొప్ప, మలైయే _ పర్వతమునలెవేంచేసియున్నవాండా ! ఆడియేక్‌ _ 
చానుండ నైననేను, తొక _ అళయించునటుల, వన్దరుళ్‌. _ వేం చెసిక్సృపజేయుము, 

శా! వఠరాహావతాగరమందు భూమినుద్ధరించ్వి నిరతిళయభోగ్య మెన వానమామలయందున్న 
వారందరు న్నాళయించి యూజ్జీవించునటుల వానమామలయందిప్పుడు వేంచేసియుండి నిత్యమారు 
లతో పొటినన్ను దానునిశాబేసికొనిన ఓశియుపతీ ! నేను (శ్రత్యతముగా నేవించునట్లు ఫ్రాయం 
దుగ్భవతేనీ 'వేంచేయానూయని. ఓ. 


వన్షరుళియె న్న జ్ఞిడజ్లొల్ణు వానవర్‌ కొట్రున్హేశఉ లగుక్కో_ర్‌. 
వన్తత్రాయ్‌త వ "సుటువేభులగువపగ్తాయ్‌ో 
శిల టల స్వుశ్ష్వయడా చి ్చరీవరమచ్లలనగర్‌ * 
అన్షమిల్‌ పుగట్లా యడియేనై యగణ్‌ లే, ౭, 
అ! వన్షరుల్లి _ (పగరమపదమునుండి) వేంచేసి ,ఎన్నెజ్జు _ వామనన్సును,. ఇడమ్‌కొత్త _ 
ది 6 
వాససానము-గాబేసీకొనినవా(౫వె, వానవర్‌ _నిత్యనూరులకు, కొట్రమిను _ చిగుణువంటివాండవై, 
థి &' ది స 
(నిర్వాహకండవై ). ఉలనక్కు లోకములకు ఓర్‌ _ విలతణుండ వె ముై _ ఆనాదియైన, 
శాయ్‌ళనైయే _ కల్లిగాను తండ్రి గానున్నవాండవై, ముట్రు _ నంప్రూర్మ మైన వీజ్రలగుమ్‌ _ 
స _ప్తలోక ములన్ఫు ఉణ్గాయ్‌ జ (మింగినవాడ వై "మ్‌ _ సుందర మైన (ఆనన్య(పమయో౭ నెన), 
తొట్రైలవర్‌ _ వృత్తిగల 'శీవై వ్లవ్రలయొక్క, వేదమ్‌ _ వైదికమైన్క. వేళ్ళి - భగవదారాధనము, 
అతా _ ఎడ తేగకనడుచుచున్న, _శిరీపరమబ్దిలనగర్‌ _ వానమామలలో, అన్షమిల్‌ _ అవధిలేన్సి 
ఫుగ్యభా య్‌ _ కీక్రిగలవాండవై వేంచేసియున్నవాండా ! అడియేనై _. చానుండనై సనన్ను) 
అగల్‌ శైలే _ ఏడువకువ,. 
శా; సమ స్తచెతనులకును సకలవిధబంధువై వారియాపత్తును బోగొట్టిరక్నీంచి, నామనవ్సు 
నందు నిత్యవాసమశేయుదు, అనన్య(పరొం ' జన్నులైన శ్రీవైష్లశలు నిర్య కై: ష్క్‌ర్యయ కేయునిట్లు 
వానమామలయందు వేం చెనియున్న్న ఓస్వామా ! నన్న 'పేక్షీంచక యజ్జీకరింపుమాంయిని. ల 
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కిక్‌ తిగువాయ్‌'మొట్రీ, ౫ - పత్తు (2.న 


అగల్‌ నినీవై రృమాయపల్షై మృల న్లళామై నన్గటీన్షనళ్‌ * 
అగణ్‌ బయెనై, ఇయుమ్‌ నీ య రమ్‌ తేజ్‌ టీల్‌ వీర్‌ త కణ్ణాయ్‌*ి 
పగజ్కదిర్‌ మణిమాడనీడు శీరీవరమళ్లెనాణ నేశోఎన్టమ్‌ 


మా 
మ 
ఫుగజ్మరియ వెద్దాయ్‌ పుళ్ళి౯వా, వీళన్దాసే, ళా 
ఆ గల్‌ కదిర్‌ = మిక్కిలి ([కాళించుచున్న, మణి _ రర్ననయమైన, మాడజ్దళ్‌ _ 
సుడలచ్చే నీడు - *పెగియున్న, శిరీవరమద్లె _ వానమామలిక్కు వాణనే _ ని ర్వాహకుండా! ఎన్టమ్‌. 


ఎప్పుడున్సు.. పుగల్కు. _(ఆభక్తులు) (రవేంశించుటకుు ఆరి కు _ దుర్షభుండైన, ఎన్టాయ్‌ 
ఒప్వామా ! ఫుళ్ళిక్‌ _ బకాసురునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, పిళన్హానే _ చీల్చినవాంజా ! 
అగజ ఖై - (ఆభక్తులను) దూరముగావిడుదుటకై, నీ _ నీవ్వు వైల్తే _ ఏజ్బజచిను మాయమ్‌ _ 
ఆశ్చర్య మైనం వల్‌ _ అత్మికైర మైన విమ్చులన్ష భామనై _ పక్ష్యోన్ట్రియములను, సన్లు _ చక్కగా, 
అజేన్షనక్‌ _ ఎలుంగితిని. ఎనైయుమ్‌ - నన్నును నీ _ నీవు ఆగ్‌ లీ _ నిన్ను చేరనట్లు చేసి, 
అడు _ తప్పీంచుకొనుట కళక్య మైన శేగ్‌ బ్రిల్‌ _ విషయములనెడి బుజదయందు, వీ ట్ర్‌ త్తి 
కణాయ్‌ . పడతోసీ3వి. 

॥ తా అభక్తుల కత్యన్న దుర్లబుండవై వానమామలయందు వేంచేసీయున్న ఓశియఃపతీ ! 
న్మీపత్తికూలులు నిన్ను బొందక సంసారమందుముణుగునట్లు పక్షోందియములను సృ *ించితివి, 
నన్నుగూడ ఈసంసారమందు. పడ్మతోసెదవోయని భయపడుచున్న నాయొక్క పాపములను 
బకాసురుని చంపీనట్లు సళింపబేయుమాయని ర 

పుళ్ళి౯వాయ్‌పిళన్దాయ్‌మరుదిడై పోయినా యొరుచ్కేడర్‌త *ఎన్‌ 
కళ్ళమాయవనే కరుమాణిక్కచ్చుడ రేకి 
తెళ్ళియార్‌. తిరునాన్మతై గళ్‌ వల్లార్‌ మలిశణ్‌ శిరీవరమ్లెకి 
ఉళ్ళిగన్ష వెన్టా యరుళాయుయ్యుమాజెనక్కే జె 
అ ఫుళ్ళి౯్‌ _ బకానురునియొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, పిళన్హాయ్‌ _ శీల్చినవాండా [ 
మఠుదు _ మద్దిషృతేముయొక్క, ఇడై _ నడుమస్క పోయివాయ్‌ _ జెళ్ళినవాండా! ఎరుదువ్యల్డ్‌_ 
వృషభముల వేడింటిని, ఆడర్‌ త్త_సంహరించిన, కళ్ళమ్‌ వంచకుండవై వృ ఎన్‌మాయప"ే _ నాయా 
శృర్యభూతుండా ! కరు _ నీలమైస్క మౌణిక్కూమ్‌ _ రత్నమువంటి, కుడశే _ శేజన్వు-లవాండా! 
తెల్ఫియార్‌.  నిర్మలమైనక్టనముగలవారై, తిరు _ (భగవత్స్వరూపమును. (బతిపొదించుటచే 
ఛొబిల్లుదున్న స నాన్మ గల్‌ శాలుశువేదములను, పల్లార్‌ _ అభ్యసించిన శీవెన్ల వలు మళ్ళి 
సంవూర్జముగా నివసించుచున్న, కణ్‌ _ చల్ల వెన్క శిరీపరమళ్డె _ వానమామలయొ,[, ఉల్‌ _ 
లోపల్కి ఇరున్ష _ వేంచేసియున్న ఎన్హాయ్‌ జ్‌ ఓస్వామి 1" ఎవక్కు = నాక్కు ఉయ్యుమాటు వ 
ఉజ్జీవించువిధమును, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమా. 
శా! బకానురుండు మొదలగు సమస్తళ్ళతువులను నిరసించి వె దికలెన శ్రీవెన్సవ్రలచే 


జానీ, (నే 


నిండియున్న వానమామలలో నిరవధిక లేజోయుకుండవై వేం చేనియుళ్న ఓప్వామి 1” శీను 
ట్లీవించునట్లు వాకం గృప చెయుమాయని, ల్యూ 


తిరు,] తిడవాయ్‌ మొగ, ౫ పత్తు ౨౬౯ 


ఆ జెనక్కునిన్బాదమే శరణాగ_త్తన్షొ ట్రినాయ్‌కఉనక్కోర్‌ 3 
మ్యాజునానొన్రిలే నెనదానియమున డేకి 
శేజుకొళ్‌కరుమ్చుమ్‌ పెరుమ్‌ శెన్ని లుమ్‌మలితణ్‌ శిరీవరమడ్లోో 


నాజుపూస్ణజ్లుభాయ్‌ముడియాయ్‌ శెయ్‌ననాయగనే, ౧౦. 


ఆ శేజుకొల్‌ _ బుజదగల్యపదేళమందు, కరుమ్బుమ్‌ _ వెరుకున్సు "పెరుమ్‌ సెన్నెలుమ్‌ - 
గొప్పయజ్డధాన్యమును, మలి _ నిండి తణ్‌ _ చల్లనైన, శిరీవరమ్జ _ వానమామలలోకేంచేసీ 
యున్న, నాలు _ పరిమళ్ళించుచున్న, వూ. నుందర మైన, తణ్‌ _చల్ల నైన శుభ్ర" య్‌-తిరుత్తు ట్రా 
యిని ముడియాయ్‌ _కీరీటమందుగలవాడా ! 'తెయ్యనాయగ"నే _ నిత్యనూరినాఖుండా 1 ఎవక్కు_ 
నాకు, ఆజు_ఉపాయమునిచ్చువపుడు, నిక పొద మే.నీతిరువడికళ్ళ నే శరణాగ _ ఉపొయముశా, 
తన్లొ ట్రిన్రాయ్‌ - ఇచ్చితివి. ఊవక్కు _ నీక్కు వాక్‌. జీను ఓర్‌ క్రై మ్యాజు.ఒకయుపకారమును) 
ఒన్టు.ఒక విధము చేరను, ఇలేన్‌ _ చేయుటకూ' కృుండనుకాను, ఎనదు _ వాయొక్క, అవియుమ్‌ _ 
అత్మయు, ఉనబటే _ నీదియె. 

ళాః నిరతళయభోగ్య మైన వానమామలయందు వేంచేసియున్న కీ "తెయ్య నాయక 
స్వామి! ఏ విధమైన ఉపాయమునులేని వాకు నీతిరువడికళ్ళ నే ఊళ్జీవసోపాయము గా నిచ్చితివి 
దానికి పత్యుపకారము గా ేచేమియుపకరిం చెదను? వాయాత్మగూడ నీదేగనుక దానినిసూడ 
నమర్చించుటకు నాక ధికారము లేదని. ౧౦. 


శే తెయ్వనాయగ౯ానారణ€ తిరివిక్కిరమనడియితై మిత * 
కొయ్‌కొళ్‌ పూమ్బొ.2ల్‌ ళూూర్‌ కురుగూర్‌ చ్చృడగోవ౯*ి 
య్‌ దవాయిరత్తుళ్ళి వై తణ్‌ శిరీవరమళ్లె మేయపత్తుడళ శీ 


వె గల్‌ పాడవల్లార్‌ వానోర్‌ క్కారావముబే, ౧౧ 
ర్తి రం 


అ తెయ్వనాయగక్‌" _ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండున్సు వారణ౯ _ సకలవిధబంధువ్వు తికి 
విక్కిరమళ _ (తివికమాప తార మెత్తినవాండు నై న సర్వేశ్వరునియొక్క , అడియితైమి శె _ పా 
దద్వన్ష్యములమిద, కొయ్‌కొళ్‌ _కొంక్యతగిన, పూ. పుష్పములుగల, పా ఖిల్‌ -తోటుచే, క్యూర్‌ _ 
చుట్టబడిన, కరుళూర్‌ _ తిదసగరియందువేం చెనియున్న, శడగోపళ. నమ్మ్యా్వార్డు, శెయ్‌ద _ 
సౌడించిని ఆయి రత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశుర ములలో తణ్‌ _ చల్లనైన + శిరీవరముగ్లె _ వానమామ 


లన్ఫు చేయ _ వళిపొదించిను ఇవై' పల్తు _ ఈచపదిపొశురములను, ఉడళ్‌ _ భి $టోహాటనారై, 
పౌడ్తవల్లార్‌ _ శానకుకేయనమర్థరయినవారు, ఇానోర్‌ క్కు. _ నిత్యమారులక్తు వై గల్‌ _ (గ 
దినమును, ఆరా_ వె పైెనయాళలుగలుగదే సె సిడి అముదు_ఆమృఠమువ లె భోగ్యభూ- జ్‌కై యూాందురు 
శా॥ ఫువ్పతోటలచే నిండియున్న తిరునగరికి స్వామియైన నమ్మాలి ్వెర్లు వానమామలవిషయ 
మై సాదించిన యీపదిపాశురములను భక్తిలో గానము జేసీన వారిని నీత్యనూరులు మెచ్చుకొ మదురన్ని 
ఆట్రస్యర్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శ ళ₹రణమ్‌. 
ఎాశంసేవక్తవతా. 


౨౭౦ తిరువాయ్‌మొి, ౫ పత్తు [లవ 


రౌ.వ తిరువాయ్‌మొఫి, 
అాశ౦రితిధంంా 
ఆవశారక....వానమామలలో' రనకోరిక నెరవేరనందున దుఃఖితులైన నమ్మా[్వ్వార్సు 
ట్‌ వారు (పొష్యమాను 'పొవశమును సశ్వేళ్వడుండేయనెడీ జ్ఞానమునీద్ధెంచ నే ౫ యని యింతీమా[త 
మునకు సన్తోమించి తిరుక్కుడద్దకువెళ్ళి అరావముదాభ్ర ్వా ర్లనుసేవించి అచ్చటగూడ తిన 
మనోరథము ఫూ _త్తికొనందున మిక్కిలి 'ఫేవంచుచుక్నారు. 
శ$ీ అరావము'జే యడి యేనుడలమ్‌ నిన్బాలన్ఫాయే* 
నీరాయళలె ను కళ యవ్పరుక్కగిన్న నెడుమాలో 
యాది డా అ గే 
శీరార్‌ శెన్నెల్‌ కవరివీశుమ్‌ శటునీర్‌ తిరుక్కుడ నో 
డు 
వరార్‌ కోలమ్‌తిగ్కక్కిడస్దాయ్‌క బ్లేనెమ్మానే, ౧. 
ఆ ఎమ్మానే - ఓఫ్వామా! ఆరా _ (చాలునని) తృ ప్రీపొంద్రించన్సి అముదే _ అమృతీము 
వలె భోగ్యభూతుంణా ! అడియేళ... దానుండ్యనైన నాయొక్క, ఉడలమ్‌ _ ళరీరమ్సు నిన్చాల్‌ _ 
నీవిషయమెన), అబ్బాయ్‌ _ ప్రీతిస్వయాపమై) నీశాయ్‌ _ (ఆపతి నీరైకంసి అలై న్దు- ఉన్న 
చోటులోనుండకతిరిగి, కరై య _ మిక్కిలి శిథిలమగునట్లు, ఉరుక్కుగిన్న _. కరిగించుచున్న, నెడు 
మాలే _ నన్వేశ్వరుండా ! శీర్‌ _ సౌందర్యము చే, ఆర్‌ _ ఫూర్ణ్య యమెన) శన్నెల్‌ _ శెన్నెల్‌ ధా 
న్యము, కపరి _ చామరమువలె విశుక్‌ _ వినుబుచున్న, శ్యమినీర్‌ _ సమృద్ధమైనజలముగల, 
తిరుక్కుడనై _ తిరక్కుడంచెయ'నెడి దివ్య దేశమందు, ఏశార్‌._ సౌందర్యము చేవూర్ణ మైన; కోలమ్‌_ 
అలద్క్క్కారిమ్య తిగ ట్టి _ (పకాళించునట్లు, కిడన్దాయ్‌ _ పవ్వళ్ళించితివి, క న్లోక్‌ (నేను) నేవించితినా, 
ఈా॥ ఓఆిరెపముదా ! వాతోమాటలాడకుండ తికుక్కుడందయందు బవ్వళించియున్న 
నిన్ను నేవించిన నాళరీరము నీయందత్నిపేమచే శిధిలమగునట్టు చేసితిని. ౧. 
ఎమ్మానే య౯ వెళ్యైమూర్‌తి యెన్షైయాళ్యానే 
1... జన్‌ ర 
ఎమ్మానవురువుమ్‌ వేళ్లు మూల శా లొవామయెబిలేతే* 
శమ్మాకమలమ్‌ బెట్టినీర్‌ మిశె కణ్‌మలరుమ్‌ తిరుక్కుడ నె 
ను టై 
అమ్మాములర్‌ క్కణ్వళర్‌గిన్హానే యెన్నాళ్‌ శెయ్‌గోనే, కి 
ఆః ఎమ్యూ నే _ ఓనాస్వామా ! ఎక్‌ _ నావినయమంద్భు చెర్సైమూర్‌ త్తి _ పరిశుద్ధ మెనస్వ 
భావముగలవా6డా ! ఎనై్న్నై- నన్ను, అళ్యా నే.పరిపాలించువాండా ! మాళ్లాఘ్యములై, ఎవ్వు 
రువమ్‌ _ (మళ్చాష్టది) ఏయవ తౌరములనుగూడృ క్టుమాణ్‌ నొల్‌ -ఇచ్భానుపారము గా అవా 
య్‌ - పర్మిగహించువాండా ! ఎ బిల్‌ - గొప్పకా న్లిగలవాడవై, ఏపీ వృషభమువ లెమదించియు 
కృవాండా! శమ్‌ _. ఎజ్జివై, మా _ శ్లాఘ్యమైన, కమలమ్‌ _ పద్మము, "కట్రునీర్‌ మిక కణ్‌ సమృ 
ద్ధమైనజలము వైన) మలరుష్‌ _. వికనించుచున్న్య, త - తిరుక్కుడన్నయందు, మూ - విల 
తణమైన అమ్మలర్‌ _ ఆపద్మమాున లెనున్న, కణ్‌. వేశ్రములను, వళర్‌ వానే _ మూనుకొని 
న్మిదించువాండా ! వాక్‌ _ "వేను ఎక శయ్‌గోక్‌ _ ఏమిచేసెదను, ణి 


తిర లీరువాయ్‌ మొట్సి ౫ - పత్తు ౨౭౧ 


శః నాయజ్ఞా నాదులను బోగొటై ట్రై నన్ను సాత్వికుని గాజేనీ వాతో, సం శ్రేషీంచుచు నమ్నవళ 
పణచుకొనుఒ కై మీత్ళ్యాద్య చేకావతారషు ెత్తిన ఓప్వామి |! ఇప్పుడు తిరుక్కుడన్టయందు 
నాతోమాటలాడక నిద్రించుచున్నావు. నిన్ను బొందుటకై ేనేసాధనమును జేసెదనని. ౨. 


ఎన్నా౯శెయ్‌లే౯యాలరేకళై క ఇన నై ఇయె౯ శెయ్‌గిన్తాయ్‌* 
ఉన్నాలల్లాల్‌ యావరాలు మొన్హుబ్కుై వేళ్హే* 

కన్నార్‌ మదిళ్‌ ళూూూ కుడన ఖ్‌డ్దా “మడ యేనరువాణాళ*ి 

న్నా ళెన్నాళన్నా ళునలాళ్‌ విదత్త శెలక్కా లే, క్ర 


ఆః నాళ _ నేను, ఎక్‌ యేక _ ఏమిచేసదను? శఖైకణ్‌ _ (నాకు రతకుల్యు 
యాలే _ (నీకం యై ఎవరగదురు ? ఎన్నై. నన్ను, ఎక శెయ్‌గిగ్రాయ్‌ _ ఏమిచేయుచున్నావ్ర? 
ఊవ్నాలల్లాల్‌. _ నిన్నుతప్పు యావ రాలుమ్‌_ఎన్వరి చేతను ఒన్హు ఒకవిధమైన, క్లలియుమ్‌ = 
కొఆకీను వేక్‌ - (పూర్తి చేసియివ్వమని) యాచించను. శకాఆిర్‌ _ కాద్రాము చేప్రూర్జ మెన 
(శౌమనయ మైన, మదిళ్‌ _ (పాకారములచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టండివ్య కడనై _ తిరుక్కుడ 
న్హయందు, కిడన్టాయ్‌  పవ్వలించినవాండా ! అడియేక్‌_ దాసునియొక్క్ల, అరు అక్క వ్యాల్‌ 
నాభ. ఉళ్టీవించుదినము గా ఇల్‌ నాల్‌ _ జరిగడిదినముు ఎన్నాళ్‌ _- ఎదియో? అన్నాళ్ళ్‌ _ 
ఆదినమువజక్కు ఉనతాళ్‌ _ న్మీశ్రీపాదములను, పిడిర్తే _ అశ్రయించియే, శెల _ గడచునటుల, 
కాణ్‌ _- కటాశ్షీంచుము. 
శాః తిరుక్కుడన్దయందు బవ్వల్టించి నాచ్‌'మాటలాడకన న్న ఓప్వామి ! నీవ్రరప్ప చా 
కొళ సాధనము లేదు, వేజురతుకుండును లేడు; మతీయొకనివద్ద వెళ్ళి వాయశభీష్టమును యాచించను, 
ఇట్లున్న _నావిషయమె నీ వేమితలందియున్నావో "తెలియలేదు. నిన్ను పాందపలయున నెడీ 
శాయశీస్ట్రమును.. నీవిప్తుడు "నెర వేర్చక పోయినను ఆదివజకు న్మీశీపాదముల-నే నేను. భజించి 
యుండునట్లు కటాక్షీంప్రుమాయని. క 
శెలక్కార్లీత్సార్‌ కాణుమళవుమ్‌ శెల్సుడ్కీ ర తియాయ్‌ోో 
ఉలప్పిలానే యెల్లావులగుముడై యవొరుమూర్‌ త్రిక 
నలత్తాల్‌ మిక్కాంర్‌ కుడనై క్కీడస్హా యునె నై షశాణ్యాన్నాకా 
అలప్పాయోలకాశత్తై క్కి మభ్రువనీతొట్రువనే, రో 
ఆ॥ శల _ వెపెనపోవుటకు (తెలిసికొనుటకు, కాణ్ణిక్చార్‌. వ తగినజ్ఞాననంపాదనయందు 
శక్తిగలవారు కాణుమళవ్రమ్‌ _ కని పెట్టిసయవధికం క "కెల్లుమ్‌ _ పై నపోంబయున్న (ఆధిక మై 
యున్న), కీర్‌ త్తియాయ్‌ _ కీర్తిగలవాంణా ! ఉలప్పు _ (నీగణాదులక్రు నాళమ్యు ఇలా నే_లేని 
వాండా! ఎల్లావులగుమ్‌ _ సమ 'స్తలోశములన్వు ఉఊడ్రైయ _ తనకుళేషము గాగల్క ఒరు - ఆద్వితీ 
యుడనై న, మూర్‌ త్తి - సర్వేళ్వరుండా ! నలత్తాల్‌ _ నీయందు పేమచేే, మిక్కార్‌ _ అధిక మెన 
ళీజై కథలు నివసించుచున్న) వక్త - తిరుక్కుడన్టయందు, కిడన్టాయ్‌ _ 'పవ్వళించివవాండా ! 
నాక్‌ _ నేను ఉని నై - నిన్ను, ' శాణ్భాక. నేవించుటక్రై; అలప్పాయ్‌ _ మతిశలంగివాండ వై, 
ఆకాళ త్రై _ఆకసనాను, నోక్కి _చూర్కి అభ్రుకళ్‌ _ ఏడింగను; తొట్రుకళా _ ననున్క రిం వెదను, 
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౨లే౨ తీకువాయ్‌ ముఖీ ౫ = పత్తు [౮వ 


తాః ఎంతనొప్ప జ్ఞానవంతులకు నగోచరంబులైన స్వయాపగుణాదులుగల వాండవై, సర్వ 
లో కేళ్వరుండవై , భక్రీిమంతులై న ళీవై న్గ్రలు నివనీంచియున్న తిరుక్కుడన్షయందు బవ్వళించియా 
న్న నిన్ను నేవింపవలయానని మిక్కిలి యాళగలవాడ నై నీవ్రసరమపదమానుంచి యిచ్చటికి జీంచే 
యయుమార్గ మైన యాకాశమును జూచి నమస్కరించుచున్నానని. ఈ 
అభువ౯్తొబువనాడిక్కా.ణ్బక్‌ సొడియలన్‌ బవ 
తభ్రువల్వినై యాల్‌ పక్కమ్‌నోక్కి. నాణిక్కవ్విల్‌ న్లిరుప్పక్‌ 
నెం వొ, ణ్‌; ష్ట్రనక్కుడ న్పెక్కిడన్టాయ్‌ శ్దామరె కల్లో 
తొభ్ర.వనేనై యునతాళ్‌ శేరుమ్‌వగ్రై యేళ్కూ్‌క రయ్‌, ౫ 
అ॥ అభ్రువక్‌... ఏడిచేదను, తొ్రువక_నమస్క.రిం చెదను, ఆడిన ర్తనముచేసీ, కాణ్బక్‌._ 
చూ చెదన్వు పొడి_ గానముకేస్కీ ఆలథ్‌ బ్రైనకా_అటీ చెదను, తృటి _కాగలింనుకొనియున్న్ర, వగ 
'తూరమైన, వినై యాల్‌ _ (నీయందు భ క్రియ నెడి)ి పాసముచ్చే ప$ శామ్‌నోక్కి _ (శ్రియఃవతివ 
చ్చుచున్నాడోయని నాలుగు పక్కలజూచి, నాణి- (నాడురాకపోఫుటచ్వే సీస్టపడి, కవిల్‌ న్ది 
రుష్పక్‌ _ తలళంచుకొనియుందున్కు శెట్టు _ సమృదమె, ఒణ్‌ _ సుందర మెను పల్లి వమ్‌ _ జల్యప 
క చేనిండియున్న కుడ్తనె _ ని సై న టా మ ( 
ల ౮ ది ఖీ 
ఎజ్జిని తౌమరై _ సద్మమువంటి, క్‌ణ్లా - నేత్రముగలవాడ్యా, తొర్జుపనేవై - నీచుండ ైననన్ను, 
ఉనతాళ్‌ _ నీశ్రీపాదమలయందు, శేరుమ్‌వగై _ చేర్ముపకారము, క్యూర్‌ కళ్లాయ్‌ _ ఉపాయ 
మును యోచించుమా. 
తాః శరుక్కుడన్షయిందు బవ్వల్టించిన ఓశ్రియః పతీ! నిన్ను కాందవలయునవి యాళచే 
ధుఃఖపడుచు నమస్కరించి ఫీగుణములను పొడిపరవళుండనె యాడీ నాలుగు పక్శ_లజూ ముచున్న 
నన్ను న్మశీపొదమందు జీరునటుల కటాశ్షీంచు మాయని. ౫ 


ళూ్‌ కణ్ణాయె౯తొ బి న్ని నయైయజుత్తున్న డి శేరుమ్‌ 

ఊగ కణ్ణిరున్టేశతూరాక్కు ట్రీతూర్‌ త్తెనె నాళగస్థి రుప్ప౯ా* 
వాల్‌ తొల్‌ ఫుగట్లార్‌ కుడ .సోాడన్దాయ్‌ వానోర్‌కోమానేజి 
యాఖ్రినిశై యే యముదే యజివిన్న్వయనేయరియే టే, ౬ 


ఆ వాల్‌ _ భగవద్దుణాను సంధానము( కేసి యుజ్జీనించుట చేవచ్చిన తొల్‌_ అశాదిరైను 
అగణ్రెర్‌ _ క్‌ ర్తిగల తీవ ప్లశ్రలు నివసించియున్న, వ క తిరుక్కు_డన్టయందు, కిడన్లాయ్‌, 
పవ్వభించినవాండా? వానోర్‌ _ నిత్యనూరులకు, కోమానే _ నిర్వాహకుండా! యాట్రీక _ వీణ 
యొక్క, ఇ యే _ గానమువ రెభోగ్యుండా! ఆరియే క్రీ _ పురుష్కశేమ్లుం డా! ఆజివికపయే _ 
ద్థానముయొక్కం ఫలమెనసుఖస్వరూఫుండా! ఉక నీయొక్క, అడి _ తిరువడీకళ్ళను, "కేరుమ్‌ _ 
చేడటకుదగిను ష్యోక్ట్‌ _ శేష శేషి భావము నెడిసంబన్థ మును, కశ్ణ్యనే _ తెలిపికొనియుండి, తూరా_ 
ఫూ ర్తికానటివంటి (ఏంత ఆనుభవిం చినను తృ ప్రీపాందనటీవంటి, కు్య్రి_ ఇన్టిియకులను, తూర్‌త్తు. 
(గవయానుభ్‌ళయాల చ్చే నిండింల్సి ఎవనాల్‌. ఎన్నిగినములు అగ స్టికళ్ళన్‌. ఎడళానియుండును! 


తిరు.) 8ిజివాయ్‌మొబి. ౫ పత్తు, ౭౩ 


ఎన్‌ _ నాయొక్క, తొళ్లె . ఆనాదియైన, వినైయై - పావములన్సు అతుశ్సు _ ఛేకించి, ఉళ్‌ 
నీయొక్క, అడి.తిరువడికళ్ళను, ేరుష్‌_ చేరునట్లు, క్యూర్‌ కర్ణా కణాయ్‌.ఉపాయము నాలో చించువూ. 


శౌః ్రీవైన్లవసమృద్ధిగల తిరుక్కుడస్తయందు నిత్యమారినేవ్య్యండ వై వేంచేసియున్న 
ఓ శ్రియాపతీ ! వేను సంపోధులవలెకాకండ వశే శేషభూతుండనని యొలిగయనరరువాత యెంత 
శా మా సంపారమందుండి యిన్షింయపరవళుండ వై నిన్ను వదలియుందును ? శీఘములో సే 
నా పాపములను దొలగ్షీంచి నీ (శ్రీపాదములయందు. జేర్షుకొనుమాయని. ఒం 


అరియేజే యెన్న మ్చొక్బుడశే శెబ్లట్కరుముగి లేక 

ఎరియేపవళక్కున్దే నాల్‌ ఖో భెన్తాయువదరు ₹4 

పిరియావడిమైయెనై ఎ క్కొడ్లాయ్‌ కక్ష న తిరుమాలే* 
తరియేనినియకాశరణక్‌ తనాశన్మబ నై. మాయే. ౭ 


ఆః అరియే.ఓ _ పురుమ్మశేష్టుండా ! ఆక్‌ _ స్పృహణీయమైన్క. పొళా _ బంగారము 
వంట్సి శుడర్‌ _ కాన్ని గలవాండ వై, ఎక్‌ _ నాకు సేవపాడించినవా.డా! ₹మ్‌ - ఎజ్జిని కణ్‌ _ 
సేగ్రముగలవాండా ! కరుముగిలే _ నీలమేసఘుమువంటివాండా ! ఎరిరే _ అన్ని తోంజోలిన పవ 
క్కు న్లే . పగడకొండవ లెనున్నవాండా ! చాల్‌ తోళ్‌ _ నాలుగు భుజములుగల, ఎకొతౌయ్‌ _ 
వా ప్వామి ! ఉనధు _ నీయొక్క, అరుళ్‌ _ కృపచేత, ఎన్నై _ నన్ను (నాశేకృ, పిరియా _ 
ఎడతెగక అడిమై _ శై జ్కార్యమలను, కొత్లాయ్‌ _ న్వీకరించినవాండా ! య _ లికుక్కుడ 
నందు వేంచేసియున్న, తిగుమూలే _ ఓ శియుపతీ ! ఇవి _ ఇకమిద, తరియేళ౯ _ సహిం 
వను, ఉన్‌ ళరణమ్‌ _ నీ తిరువడికళ్ళృను, తను _ ఇచ్చి, ఎక్‌ళన్మమ్‌ _ నాజన్మమును, కవైయాయే_ 
సమాలము గా పోంగొట్టుమా |! | 


శా॥ నుందరుండ పై, స్పృహజణీయాండ వై, గంఖీరుడకై, అపశంప్యుండవై నన్నన్యుగ 
పీంచి దాస్యపజచుకొని 'గకుష్కడక్టయందు బశ్యభించియాన్న ల శీయఃపతీ ! ఇం నిన్నువదలి 
చేనొకతీణము గూడను౦డలేను. గాన ఖీఘ్రములో నే నీ (శ్రీపాదములనిచ్చి నా సంసారమును దొల 
సింప్రమాయని. రిం 
శశ కళై వాయ్‌తున్ఫమ్‌కళై యాదొభివాయ్‌క లె కణ్మ్‌ టీ లేళ 
వలె వాయ్‌ నేమిప్పడై యాయ్‌ కుడనైక్కీడద్టమామా-యాళి 
త్రళరావుడల మెనదాని కరన్టుపోమె చ్చద 
ఇళ్లై యూదునతా ఛొదబ్లప్పీడిత్తుప్పోదవిశై నీయే, ళా 
అ నలై - చుట్టునున్న, వాయ్‌ _ ముఖములుగల్క నేమి _ నుదర్శవమును, పడై 
యాయ్‌ _ ఆయుధము గాగలవాండా! తున్నక్‌ _ శాదుఃఖమును, కై వాయ్‌ (గవ 9 షోనొట్టినను 
సరె క శై యాదొ ట్రీ వాయ్‌ _ పోగొట్టళ పోయివనునర్సె మన్‌ లై _ “లు కచైశణ్‌ _ రజక, 
ఇళలేళ్‌_ కలనాంయనుకాను. పడి. తికుక్కుడష్టయందు శినస్ట _ సన్వళిం గిన కూ _క్లౌఖ్యు మైన 


౨౭౮ లికవాయీమొల, ౫ = వత్తు (రావ 


మాయా _ 'సొందర్యమగలవాండా! ఎనదు _ నాయొక్క, ఉఊడలమ్‌ _ ళరీరమ్య తళళా _ శిధి 
లమై అవి _- (ప్రాణము శరినుపో మ్ళోదు -_ శిథిలమై పోవునప్పుడు, ఇళ్లైయాదు _ దౌర్చల్య 
మును బొందక్ర ఉనతాల్‌ _ నీ శ్రీపాదములన్కే ఒరుబ్ద.ఒకవిఫము గా (ఊపౌయో పేయములు గా), 
పిడిత్తుప్పోద _ అకయించునటుల్స నీ _ నీవ్రు ఇక - సంక ల్పించుమా. 
శా తిడక్కుడనయందు బవ్వలించిన ఓ (శ్రయఃపతీ ! ఆశితవిరోధులను నళింపకేయుటకై 
సర్వతోమాుఖమైన (శీ సుదర్శనమును (శ్రీ హస్తమునందు ధరించిన నీవు బిన్నుతప్ప వేటొకవ్రపా 
యను లేని నాదుఃఖములను పోగొట్టినను పోగొట్టక పోయినను నీయిష్టమువచ్చినట్లు ఎట్టు చేసినను 
చా కరీరమును 'ఇంద్రియములును శథీలమై (ప్రాణముపోవ్రటకు సిద్ధమైయున్న యి సమయమందు 
నిర్మలాంతఃకరణుండ నై నిన్ను ధ్యానించునట్లు చూత్ర మైనను సజ్క_ల్పి౦పుమూయని. రా 
ఇశై విశ్తెన్నైయుక తాళిణై క్కీ. భరుక్తుముమ్మానేశి 
అశై విలమరిర్‌తలై వర్‌ తలై వా వాదిసె ప్పెరుమూర్‌ తి విశ 
లశ శ వల్‌ వీశుక్షుశ్యెముమామణిగళ్‌ శేరుమ్‌ తిరుక్కుడ సై నో 
అశై విలులగమ్సరవక్కీ డన్దాయ్‌ కాణవారాయే, నా 
ఆ॥ ఎన్నై - నమ్మ, ఇైవిత్తు... స్వాధీనపజదుకొన్సి ఉకొళాళితైక్కీ ర్‌ _ సీశ్రీపాద 
ద్వన్ష స్రములక్రింద్య. ఇరుత్తుక్‌ _ స్టావించియుంచిన, అమ్మా నే ఓ స్వామా ! ఆశైవ్ర. నాళమ్ము 
ఇల్‌... 'న్మి అమరర్‌ _ నిత్యనూరులక్షు తల్రైవర్‌ _ (వధానులైన అనన న హు 
తలైవా - (పధానుండా! అది . సర్వకారణమై, వెర_నర్వాధికండవై న మూర్‌ త్తి.సశ్వేళ్వరుండా! 


తినై _ దిక్కు లయందు, విల్‌ _ తేజస్సు, వీశుమ్‌ _ విసుజుచున్న్య, కెట్లు _ సమృద్ధములై , మా 
ల్లళ్యుములైన, మణీగళ్‌ _ రళ్నములు, శేరుమ్‌. చేరియున్న, శకక్కుడ నై తిరుష్క్‌డస్థయంక్కు 
ఊలగమ్‌_లోళములు అశైవ్ర _ శమమా, ఇల్‌ _ లేక పరవ _ స్తతించునట్టు (అశ్రయించునట్లు), 
కీడస్దాయ్‌ _ పవ్వభించినహిండా ! కాణ_ "బేనునేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ వేం చేయవలెను. 


శా! సంపౌరమం చాన 'క్షిగలనాకు వై వై రాగ్యమును గలించి నీయందతి, పేమను నలుగచేసీ 
కొని దాస్యపజచుకొనిస ఓ జేవాధిటేవ్రడా 1 అసేశవిధంబులైన రత్నములు జాలుకొట్టుచు 
గంఫులుగుంపులుగా. జేరియున్న తిరుక్కుడన్టయందు బవ్వళించిన నీ సౌందర్యమును చేవించి 
కృతార్థుండనై యగునట్లు నాముందల శేంచేసీ తాపహాతన ౯ 


వారానరువాయ్‌ వరుమెశమాయా మాయామూర్‌ తియాయ్‌* 


ఆరావనముడా యడీ యేనావియగమే తి ' తిప్పాయ్‌ోో 
తీరానినె నై గళ్‌తీరవెనై నై షయాజ్డాయ్‌ తిరుక్కుడ నై న్దె 


యూశాయ్‌ోఉినక్కాట్పట్టు “సడి యేనిన్న ముర్రల్వేనో ఇ ౧౦. 


ఆ|| వాలా _ (శాకునేవపాడించుటనై ) 'వేంచేయని), ఆడచాయ్‌ _ - హోపము లేనినూడ ద్ర 
వ్యమయినవా౬డా ! ఎన్‌ _ చానుకన్సులో, వరుమ్‌ _ వచ్చి నేవపొదిందు దుక, మాయా... ఆళ్చర్య 


తిర,] తిరనాయ్‌' మొగి, ౫ = పత్తు తిరగ 


భూతుండా ! మాయా _ జన్మమరణములు మొదలగుదోస ములు లేని, మూర్‌ తియాయ్‌ -దిష్యమంగళ 
విగ్రవాముగలవాండా! ఆశావనముడాయ్‌ _ (చాలునని రృస్తినిబొందించని యన్భుతమువ లెమిక్కిలి 
భోగ్యభూతుండపై, , అడియేళ- _ చాయొక్క, అవి. (పొణము వివసింవెడిి ఆగమే _ హృదయ 
మందు, తిత్తిప్పాయ్‌ _ తీయ గానున్నవాండా ! తీరా _ వళించని, వి నైగల్‌ - పాపములు తీర 
వళించునట్లు, ఎమ్మె _ నన్ను, అణ్ఞాయ్‌ _ పరిపాలించువాండా! శిరుక్కుడపై _ తిరుక్కుడ న్య 
ఊరాయ్‌ _ వాసస్థానము గాగలవాండా! ఉనక్కు_.నీకు, అళ్‌' పట్టుమ్‌_దాసుండ నై గూడ, ఇవ్నమ్‌. 
ఇంన్సు ఆడియేన్‌ _ దానుండ నైన నేను, ఉల్లి ల్వేనో_తియగుదునా? (తిరుగుట యుక్త్యముకాదు,. 


శాః అప్రొళ్ళరదివ్యమంగళ విగ్రహమతో వాయెదుటవేంచేసి నేవపాదింపకనామన 
న్సులో న త్యాళ్చర్యకరంబుగా నేవపాయించి నాకు బ్రహ్మానస్టమును గలుగకేసీ వాపాపములనుబో 
గొట్టి రక్షించి ఇప్పుడు చాతోమాటలాడక తిరుక్కుడన్షయందు. చేంచేనియున్న ఓ (శ్రియపతీ 1 
విన్నా(కయించి నామసోరథమును లభించకయుండుట యుక్తముకాదని. ౧౦. 


శి కలై యెన్నిన్‌ పేయ్‌చ్చిములై యూడవళ్లై యుయిరుగ్ణా౯ కి 

క్టల్‌ గళవై యేశరణాగక్కొల్ల కురుగూర్‌ చ్చడగోపలా* 

క్క్యులిల్‌ మలియచ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 

మ్య లై తీరవల్లార్‌ కామర్‌ మానేయ్‌నోక్కియర్‌ క్కే, ౧౧. 

ఆ ఉల్లి లై _ అడ్డుకజ్ఞవ లెనువ్న్స, ఎన్బిన్‌ _ ఎముకలుగల్క పేయ్‌చ్చి _ వూతనయొక్క, 
ముల్రెయూడు _ స్తెవద్వారా, అవళ్లై _ అఫపూతనయొక్క,  ఉయిర్‌. . (పాణమున్సు ఉడ్జాక న 
నశింపంబేసీన 'శ్రీకృష్ణునియొక్క అవై _ అట్టి పసిద్దములై న, కట్లిల్‌ గల్‌ _ తిరువడికళ్ళ నే, శర 
గాగ _ ఉపాయముగా కొరి _ నిశ్చయించిన కురుగూర్‌ చృడగోపక _ తియనగరికీ స్వామియైన 
సమ్మాట్ట్‌ స్వెర్లు కృట్లి లిల్‌. _ వేణు గానముకం కొ, మలియ _ మిక్కీ లిమధురము గా, ₹ొ న్న్న _ పాదిం 
చిన, ఓళాయిరత్తుళ్‌ _ఒక చెయ్యి పాశుర ములలో జేరిన, ఇప్పత్తు”_ఈపదిపాశురములను, మలి లె. 
శదాసీన్యముసు, తీర _ విడిచి వల్లార్‌ _ అనుసంధింపళక్తు లెనవార్కు మానేయ్‌ _ లేడితోబో 
నీ కే 

లిన నోక్కియర్‌ క్కు _ చూఫుగల్యన్ర్రీలక్కు కామర్‌ _ మన్మథునివలె శ్రీవైన్షవులకు మిక్కిలి 
భోగ్యభూతు లై యుందురు. 


శా! శియణపతియొక్క. శ్రీపాదములే యుపాయము గానమిన నమా సర్లు (ప్రపాదించిన 
యీపదిపొశురముల నాలస్యమునుపదలి యభ్యసిందువారు భగచద్భ్భాగవతులకు భోగ్యభూతు లై 
యుందురని. ౧౧. 


ఆటభ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళగణమ్‌. 


న... 
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౨౭౬ తికనాయ్‌మొంి, ౫ = పత్తు [౯౭వ 
౯ వ తిరునాయ్‌ మొ, 


వాఅయతిోోంలా. 
అవశార... తిరుక్కుడస్టలోగూడి శనయభీష్టమునుబొందళ దుఃఖించుదున్న నమ్మాలా 
ర్త తిరువల్తి ల్ల చార్‌ అెడి డివ్య చే మునకు ఇళ్ళియెడేల యచ్చట మనయభీష్ట్రము సిద్ధించునషి తలంచి 
యర్చటికీపోయి చేడటపంయాడ ళ క్ర ళక్రిలేనివానై నై యాదివ్య దేళమునకు సమోసమందులడి రనయవస్థమ 
అన్యాపదేకముచే ప్రసౌదించుచున్నారు. 
శ। మానేయ్‌నోక్కునల్లీర్‌ వై గలుమ్‌వినై యేన్మెలియో 
వానార్‌ వణ్‌ కముగుమ్‌ మదుమలి ౫ కమలటుమో 
మ. 
"తేనార్‌ కోలై గళ్‌ళ్ళూర్‌ తిరువల్లవాఖ్రుహై యుమ్‌ 
కోనారై కీఅడి మేనడికూడువన జెన్టుకాలో, ౧, 


అ॥ మాజీయ్‌ _ లేడితోబోలిన సోక్కు _ చూపుగల, వల్లీర్‌ _ ఓనుందరులారా ! వివ 
యే _ పొవీమయైనశేనుు వై.గలుక్‌ - (ప్రతిదినమున్సు మెలియ _ శాధపడునట్లు, వాళ్‌ _ ఆకస 
మువణకు (వెరిగ్సి ఆర్‌ _ వూర్ణ మైయున్న, పవణ్‌ _ నుందరమైన, కముసమ్‌ _ పోకవె 
ట్గున్సు మదు _ లే నెకారుచున్న్య వల్ల _ మల్లి పుష్పమును, కమట్టుమ్‌ _ సరిమళించుచున్న దియ్యు 
నేన్‌ _ ేనిచే, ఆర్‌ _ పూర్ణమైన తైల. తోటుతేే క్యూల్స్‌ _ చుట్టంబడినదియు నైన, 
తిరువల్ల వ్యాట్‌ _ తికువల్ల వాట్లో లో లో, ఉహైయుమ్‌ _ నిత్యవాసమ చేయుచున్న, వారై. _ స్వామి 
యమైన(శ్రీయఃపతియొక్క_, అడి (్రీపాదమలను, అడియేళ౯ _ దానుండ వైన నేను పూడువదు _ 
పొందుట, ఎన్టుకొలో _ ఎపుడో ? 

ఛా॥ ఓ సఖియలారా! తిరువల్ల వాటి ందలి తోటలోనున్న ఫుష్పాదులమిద పడివచ్చుచున్న 
గాలి పకమళ్టమును తీసికొనివచ్చి విసురుచున్నది. (శియఃపతిని యెడబాసియున్న నాకు ఆపం 
మళము మిక్కిలి యసస్య్య మైన 'బాధనుగలుగజేయుచున్నదిగాన మన మెప్పుడు తిరువల్ల వ్యాల్లిం 


దలీ శ్రియఃపతియొక్కం (శ్రీపొదములను వేవించెదము ? చెప్తుందని, 6/ 
ఎన్టుకొల్‌ తోఖిమిర్‌గా 'మ్మెనీర్‌ నలిన్షి౯ శెయ్‌దీరోణి 
పొలతిగ్కల్‌ పునైెమగిట్ల్‌ పుదుమూదవిమిదణవిత 
కన ల్‌ మణజ్లమ[మ్‌ తిరువల్లవ్కాగ్‌ నగరుభ్‌ 
నిన్హ పిరాణ౯ శోలడినీజడి యోజ్ఞాల్డుకూడువదే. త 


అ॥ ఫోటిమార్‌ గాల్‌ - పం మూ మార్కు ఎమ్మె _ మమ్ములను, నలిన్హు _ 
ళాధించి, ఎక్‌ శెయ్‌దీర్‌ _ ఏమిచేయుచున్నారు ? పొక్‌ _ బంగారమువలె తిగ్యర్డ్‌ _ వశం 
చుదున్న కింబిల్కాములుగల్క పువ్వై _ వున్న పుష్పము, మిల్‌ _పొగడఫుప్పము, పదు _ అప్పుడు 
వికంసీచియున్న, మాదవి _ ముర్ణీఫ్రప్ప్రము, (వీనియొక్క) మాదు _ మిద అణవి_ _ స్పృశిం 

చివచ్చుచున్న, "కెన్టల్‌ మలయనమారుతము, నుణమ్‌కమట్టుమ్‌ _ మిక్కిలి పరిమల్ళించుచున్న, తిరు 
వర్ల వాట్‌. - తిరుపల్ల వాటి వెడి, నగరుల్‌ _ పట్టణమందు, నిస = వేంచేసియున్న, వీరాక్‌ స్వే 


తి,] తిడవాయ్‌మొగ్సి ౫ - పత్తు, ౨౭౭ 


శ్వరునియొక్క ఆడినీజు _ (శ్రీపాదధూళిని, కొబ్దు = తీసికొనివచ్చి, అడియోమ్‌ _ దాసులము, 
శూడువదు _ శిరన్సుమాదధరించుట్క ఎక్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడు? 

శా! ఓనఖియలారా! మొరును దుఃఖము ళా ' న్నియణఏనట్లు నాకు సమాధానము బెప్పక, నీవ 
చృటికి వెళ్ళవద్దని నిేధించి నన్ను జాధపెట్టుట మాకుచితముకాదు. గాన మిరీమాటను వదలి 
యేక ఫుష్ఫములచే బరిమళించుచున్న తిరువల్లి వ్యాల్డ్‌ లో వేంచేసియున్న 'శ్రీయఃపతియొక్క 
(ీపాదధూళిని దీసీకొనివచ్చి వనాబాధతొలంగునట్లు నామౌదజల్లుండని, తి 


శూడుమలర్‌ క్కులీర్‌ తుయరాట్టియేనై మెలియ* 

పొడునల్వేదవొలి పరవై తి 5 పోల్‌ మ్కుఖబ్లో 

మాడుయర్‌ స్లోమప్పు”ై. కమ్కబుమ్‌ తణ్‌ తిరువల్ల వాట్‌ * 

నీఢు2ై గిన పిరా౯క్కల్‌ కాజ్డుల్లొల్‌ నిచ్చలుమే, క్రి 


అ॥ కూడు_ధరింపపడిన్య మలర్‌ _ పుష్పముల చేసలజ్కరింపపడిన, కృ లీర్‌ _ కొప్పూలుగల 
ఓసఖియలారా ! తుయరాటియేనై . పాపియైననన్ను, మెలియ...బాధించుట క్రై పొడు _ శానరు 
చేయుచున్న, నల్‌ _ వేం ములలో (శస్ట మై మెన, వేదమ్‌ _ సామచేదముయొక్క =. ఒలి_ధ్వని, వరవై_ 
సమ్మాదమంవలి, తిర్రైపోల్‌ _ ఆలలువ లె ముట్టిబ్ల _ ఘోషించశ్కా మాడు_సమిాపమందు, ఉయ 
ర్‌న్దు_ పైకిశచి, "టమప్వులై _ హోమధూమమ్ము కమట్రుక్‌ _ పరిమల్ళించుచున్న తణ్‌ _ చల్లి 
వైన, తీరువల్ల వ్యాల్‌ _ తిరువల్లవ్యాల్‌ లో, నీడుహగిన్స _ నిర _న్తరముశావాసకుకేయుచున్ను, 
పీరాక్‌ _ సశ్వేశ్వరునియొక్క, కల్‌ _ శ్రీపాదములన్సు నిచ్చలుమ్‌కాజ్డుల్లోల్‌ _ నిర్యముగా 
నేవింపవచ్చు? 

శా॥ ఓసఖియలారా ! తిరువల్డి వ్యాల్ట్‌ లోఆగ్ని చో (శ్రులయొక్క_ ఫామచేదధ్యనియు, వావి 
న్సుయొక్కపరిమళ్ళమును శ్రియః పతినియెడబాసియున్న నన్ను _ మిక్కిలి ాధించుచున్నవి గాన 
మనము శీఘ్రముగా బెళ్ళి తిరువల్ల వ్యాల్డ్‌ లో, వేం చేసియున్న నీడుైగిన్షపీరాక యొక్క శీపొద 
ములను నిరంతరము 7ా నేవిం చెదమని, రి 


నిచ్చలుమ్‌తో ఖీమిర్‌గా ెమెసీర్‌నలిన్దె౯ శయ్‌ దీరోకి 
పచ్చిలై నీళ్‌ళముగుమ్‌ సవ్ర తె్లమ్‌వార్రళమ్‌* 
మచ్చణిమాడటబ్లళ్‌ మిదణవుమ్‌ రణ్‌ తిరువల్ల ల వన్‌ జ 
నచ్చరవినణై మేల్‌ నమ్మి రానదునన్నల మే, ర 
అ తో ఖ్రీమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓనభియలాళా ! నీర్‌ మిరు, ఎమ్మె _ మమ్ములను, నిచ్చలుమ్‌. 
ఎల్లప్పుండును, నలిన్షు _ బాధించి ఎక్‌ శెయ్‌దీర్‌ _ ఏమిచేయుచున్నారు! నల్‌ _ విలవణ మైన; 
నలక్‌ _ (వాయొక్క) అత్మ, వశు _ పచ్చరివర్గముగల, ఇలై_ ఆకులుగలదియు. నీల్‌ _ పొడు 
వైనదియువై న, క'ముగుమ్‌ _ పోగశెట్లును, పలవ్చమ్‌ _ పవసచెట్లును, తెల్టుమ్‌ _ కొబ్బర చెట్లున్సు 
వాద్రెగళుమ్‌ _ ఆరటిశెట్లును మచ్చు _ వెమేడలచ్వే అణి.అలబ్కరింపబడిన, మాడబ్లళ్‌ గృహ 
చుళయొక్క, మిదు _ వైభాగమంద్కు అణవ్టక్‌ _ కచ్చశొనియున్న, రణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువల్ల 


తళ తిగునామొయ్‌(్రీ ౫ = పత్తు, [గావ 


చ్యాట్‌ .. లీయవల్త వ్యా్‌ లో, నచ్చు _ (భ్యత్రువులమాద) విషమునుగ్రక్కుచున్న, అరవివలై మేల్‌ _ 
"శేషళయ్యమాంద పర్వభించిన నమ్బిరానదు - స్వామియొక్క స్వాధీన మైయున్నది 
శా॥ ఓసభియలారా ! పోగవెట్టు, పనస చెట్లు, కొ బ్భెరవెట్లు మొదలై నవి ెమేడల వకు 
"ళటియుండుటచే నంతటనీడగలిగి శల్లినై యున్న తిడువల్ల వాట్ట ందలి యన _నృశాయియైన సర్వే 
శ్వరునికి నాయాత్మయథీన మెపోయినది. ఇక నాకు మరు చెప్పెడిమాటలు ఫలించవు, ఎందుకు 
వ్యర్థముగా మాటలాడుచున్నారని. ళ్‌ 
నన్న లతో థీమిర్‌ గాళ్‌ నల్ల వస్టణర్‌ వేళ్విప్పుగై * 
మైన్నలజ్కొణ్లుయర్‌ విణ్‌ మజైైక్కుమ్‌ తణ్‌ తిరువల్ల వాల్‌ శీ 
కన్న లబ్మంట్టిదన్నై క్క-నిమైయిన్న ముదన్షనై , షీ 
ఎన్న లబజ్లొళ్‌ శుడ రై. యెన్హుకొల్‌ కల్లళ్‌' కాణ్బదువే. ౫ 


ఆః నన్నలక్‌ _ (నాయందు) మంచిన్నేవాముగల, లోశ్తోమిర్‌ శాళ్‌ _ ఓసఖియలారా ! 
_ అనన్య్యపో జను లైన; అన్హణర్‌ _ వైదికలయొక్క; వేళ్వి _ యాగమునుంచిబయలు చేరిన 
ఫురై _ ధూమము మై - కాటుకయొక్క, నలమ్‌కొ్జు _ వర్ణమైననలుపుగలదై, ఉయర్‌ _ పైకి 
లేచి విణ్‌ _ అశసమును, నుమంక్కుమ్‌ - కప్పుచున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువల్ల వ్యార్‌. _ తిరువ 
ల్ల వ్యార్ట్‌ లో వేం చేసియున్నవాండును, కన్నల్‌... చెముకురసముయొక్క, ఆమ్‌పిప్పి లేని, కట్రిరవ్నై- 
గడ్డవ లెనుక్న వాండును, కనియె _ పండుపంటివాండునుు ఇక్‌ _ భోగ్య మైన, అమదమ్‌త వెం 
ఆమృతమువంటివా౭డును, ఎ౯్‌ _ నాయొక్క నలమ్‌ _ ఫొన్ట ర్యాదిగుణములన్సు కోల్‌ _ అపహ 
రించిన, కుడరై _ లేజోమయవి[గహుందునైన (శ్రియపతిని, కణ్ణల్‌ _ (న్రా్యేత్రముల్కు కాణ్బదు_ 
చూచుట ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


తాః ఓసఖియలారా |! ్రీవైన్లవ్రలు భగవర్కైబ్క_ క్యాగ్ధ్‌ మై చేయుచున్న హోమధూమము 
నెకిలేచి యాశసమంతయువ్యావిం చయున్న తిరువ్లు వ్యాట్‌ లో నతిభోగ్యు డ్రై వేం చేనియున్న 
శ్రయఃపతిని “వేనెన్నెడు నేవించెదనోయని, . 


కాణ్బ దెళ్థాన్టుళొలో వినై యే[౯కనివాయ్‌మడవీర్‌ త్త 
పాణ్కురల్‌ వణ్ణినొడు పశుమ్‌ కెన్టలుమాగియెబ్సమో 
“శ్యేశనీనె యోబ్ల్దుమర చ్చెట్ర.జ్లానల్‌ తీరువల వాల్‌ * 
ము య ౧ న. 
మాజీ కుజళ్‌ భోలవ్పీరా౯ మలర్‌ కామరె ప్పాదబ్లలే, ౬ 


అ కని _ దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ అధరముగల్క మడవీర్‌ _ ఓనభియలారా ! 
పొణ్‌_గానరూప్యమైయున్న్య, కరల్‌ _కంఠధ్యనిగల, వణ్ణివొడు _ తు మ్మెడలతోంయూడ, ఎజ్జుమ్‌ _ 
అంతట, పశుమ్‌ తెన్ట లుమాగి, కొత్త మల యమారుతమగలపై , శేణ్‌. - వెరియున్న శనై సొద్ము 
లుగలపై, ఓక్డు _ ఉన్నరమ లై యున్న, మరమ్‌ _ వృతీములుగల్క ఖ్య్యటైమ్‌ _ సుందర మైన; 
శానల్‌ _ సమద్రతీరమందున్న తో ప్రలుగల, తిథవల్ల వ్యాట్‌. _ తిరువల్ల వ్యార్ట్‌ లో వేంచేసియున్న, 
మొణ్‌ _ (బవ్యాచారి వేస ముగల్క కుటజిల్‌ _ పొట్టియై, కోలమ్‌ _ ఆంద మైనతిరుమేనుగల్క వీరాక్‌ _ 


తీరు.) 8ిరువాయ్‌మొట్రీ, ౫ - పత్తు ౨౭౯ 


సశ్వేశ్వరునియొక్క, మలర్‌ _వికసించియున్న తామరై పద్మమువంటి పొదద్దల్‌ = శ్రీపాద 
ములను వినైయేళ _ పొపియెన నీను కాణ్బదు _ సేవించుట, ఎజ్జూస్టకొలో _ ఎప్పుడో? 
ళా॥ ఓనుందరవదనులారా ! తుమ్మెదలు (క్రవణానన్షకరంబుగా రూబ్కరించుచు మంద 
మారుతము మెల్ల మెల్లగా వినుజుచున్న గొప్పవృశృములుగల తోఫుల చేనతిరమణ్సీయం ఛై న తిరునల్ల 
వ్యా్ట్‌ లో వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరునియుక్క_ (శ్రీపాదముల నేనెప్పుడు నేవించెదనోయని. ౬. 
పాదబ్లల్‌ మేలణి పూన్ష్మా పాడుజ్లోల్‌ పావై నల్లీర్‌ * 
ఓదనెడునడతు ళభుయర్‌ తామర శ్వాబినీర్‌ శో 
ద ఆలి చు 
మౌదర్‌ గళ్వాణ్ముగముమ్‌ కళ్లు మేనని రువల్ల వాట్‌ * 
నాదనిక్ఞాలముణ్ణ నమ్బిరాన్ష నై, ఇనాడొజుమే, డి 
అ పొవై: నల్లీర్‌. _- నాయందు స్నేహ ముగలఓపఖియలా రా, ఓదమ్‌ _ నము(దమువ లె "డు _ 
గొప్పవైన్మ తడత్తుళల్‌ _ తటాకములయందు, ఉయర్‌ _ వృద్ధి బొందెయున్నం తామనై _ తౌమరన 
పుష్పములున్సు కేమ్‌కట్టినీర్‌ _ ఎజ్జకలువలున్సు మాదర్‌గళ్‌ _ (్ర్రీలయొక్క, వాళ్‌ _ నుంద 
రంబులైన్క ముగముమ్‌ _ ముఖములతోను, కణ్ణుమ్‌ _ చేత్రములతోను, ఏన్లు మ్‌ _ ఒప్పీయున్న్య 
తిరువల్త వ్యార్‌' శ తిరువల్ల వ్యా్ట్‌ లో వేంచేసియున్న, నాదళ _ స్వామియు ఇజ్జూలమ్‌ _ ఈళూ 
మిని ఉగ్ణ _ (మింగీన సమ్‌పీరా కళ న్నై _ మనకుపకారకుండు నై నృశియఃపతిన్సి శాడోజుమ్‌ _ 
(ఫతిదినమును, పాదబ్దల్ల్‌ మేల్‌ ప్త తిరువడికళ్ళమింద, ఫూ - పుష్పములను ఆణి _ సమర్పించి, 
తొట్టి హ్కడుల్లాల్‌ _ ఆ్రయింపవచ్చు నా? 
తా; ఆడివ్య దేళమందు నివసింవెడి (్ర్రీలయొక్క. ముఖములవంటి. 'శౌమరస పుష్పములను 
చారొన్నేత్రములతో సమానంబుల్రైన ఎజ్జికలునలనుగల గొప్ప వెరువులచే నిండియున్న తిరువల్ల వా 
ఖ్‌ లోవేం చెనియున్న మనస్వామియొక్క_ శ్రీపొాదములమి;ద పుష్పములను సమర్పించి యొబ్వచా 
(శ్రయిం చెదమోయని. ల్‌, 
నాడొజుమ్‌పీడిన్లి యే తొట్టక్కూడుబ్లొల్‌ నన్ను దలీర్‌ *ి 
అడుజుకీజ్క_గుమ్బుమ్‌ విళై శన్నిలుమాగియెబ్లుముో 
మౌాడుజుపూన్లడమ్‌ శేర్‌ పయల్‌ ళూట్ల్‌ తణ్‌ తిరువల్ల వాబ్‌ కి 
నీడుఖై గి కిరాకా నిలన్షావియనీళ్‌ కట్ల లే, ల్‌ 
య ౧ 
అ! నల్‌ _ సుందరము లైన; నుదలీర్‌ _ముఖముగలఓసఖియలా రా ! ఎగ్దామ్‌_.అంతట్స అడు _ 
ఆలయాడుటక్కు ఉఅు _ తసమైన, త్రీ తీనునై న్య కరుమ్బుమ్‌- చెరుకున్సు విచ్లై _ పండియున్న, 
"ఇెన్నెలుస్‌ _ శె న్నెల్‌ ధాన్యములను, ఆగి _ కలిగినదియు, మాడు _ (వక్క దేళములయందు, 
ఊలు _ చేరయున్న, ఫూ _ పున్పములుగల, తడమ్‌ _ రువ్రలతో, శేకర్‌. చేరియున్న, వయల్‌ _ 
పొలముల చే, కూల్డ్‌ _చుట్టచడి, తణ్‌ _చల్ల నై నదియు నైన, తిరువల్ల వ్యార్‌ _తిరువల్ల వ్యాల్‌ లో నీడ 
మనక్టపికాను. _ నత్యపాసనుకేయుచున్న ఊపకారకుడ్రైన నీడ్పుఅుగిన్టపి రాకా యొక్క, నిల్‌ 
శావియ_భూమినికొలిచిన) నీళ్‌ .పొడువైన, ఇల్‌ ..శ్రీపాదమును, చాడొలుమ్‌...పతిదిగమును, 
వీడిన రయ్‌ . ఎడలెగక తొట్టిహ్క డుళ్లొల్‌ _ అశ్రయి.వవచ్చువో ? 
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శా! శెపకతోటలతోను ఆెన్నెల్‌ఛాన్యముంతోను. నిండియున్న పొలములు.. చెరువు 
అు మొదలగు సకల సమ్మద్ధిగల తిరువల్ల వాల్ట్‌: లో. వేంచేసియున్న  (శ్రీమన్నా రాయలునియొక్క_ 
శ్రీపాదములను మనమాగ్రతిదినమ్య క్రయించి యాజ్జీవించుటకుందగిన కాల మెప్పుడు, సంభవించును? 
ఓనఖియలాశా 1! మిరు చానిని విభారించి ఇప్పుటని. జ్‌ 
కల్వ లై వూరిష్పయాజ్కత్డు కై తొటకూూడుజ్లా లో 
క్యు లెన్న యాట్రుమెన్న క్కుళిర్‌శోలై యుళ్‌ తేనరున్దికి 
మ్క్ట లై వరివణ్ణుగళికై పాడుమ్‌ తిరువల్లవాల్‌ * 
శ్యులిన్మలిళక్కర'ప్పెరుమానదు తొల్లరులే, ౯ 
ఆ|| పళ్లిర్‌ _ చల్లనై న్య భోలైయుట్‌ _ తోటలలోనున్న, లేక్‌ _ లేనెను అరున్షి _ పొన 
ముచేసి, వటి లై _ ముగ్ధస్వథావముగలవై, వరి _ నుందరంబులై యున్న, వద్దుగళ్‌.కుమ్మెదలు, 
కృ్టి లెన్న . నేణు నాదమగునట్లును, యాెన్నవుక్‌ వీణాధ్యనియనునట్లును, ఇె _ స్వరముతో 
గూడ్క పొడుమ్‌ _ శానము చేయుచున్న, తిరువల్ల వ్యార్‌ _ తిరునల్నవ్యార్ట్‌ లో “వేంచేసియున్న, 
కుట్రిలిల్‌ _ (భ్రమణముచే, మలి_ అధిక మెన్స శక్కరమ్‌.నుదర్శసముగల్క "పెరుమానదు_సర్వేళ్వరుని 
యొక్క ళొల్‌_స్వాభావిక మైన అరుళ్‌ కృపచేత, కిల్‌. (మునుఫు) జారిపోయియున్న్య, సవ్రైం 
కంకణములు, వూరిప్ప.( చేతులలో) వూర్ణిమగునట్లు, యామ్‌_మనమ్ము కడ్ణు-నేవించ్చి శతి. ర 
నమస్కరి౦ప, కూడుస్తోల్‌ _ ఫాధ్యమగనా? 


తా॥ మిక్కలి నధురంబులైన లే నెలన్ముదాగి యతినుందరము'గా తు మ్మెదలు గానము జేయు 
చున్న లోటలచే వూర్ణ మైన తిరువల్ల వ్యాల్ట్‌ లో వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరుడు సషోషము చేవాళశీర 
ముళ్చి వానిం "నేశాశ్రయించునట్టు ఎప్పుడుకటాక్షీంచునోయని, ౯ 


తొల్లరుళ్‌ నల్వినై యాల్‌ శొలక్కూడుజ్లొల్‌ తో థీమిర్‌ గాల్‌ * 

తొల్లరుళ్‌ మల్లుమ్‌విళ్ణుమ్‌ లొ్నెనిన్ష తిరునగరమ్‌ో 

నల్ల రుళాయిర్‌వర్‌. నల నేనుమ్‌తిరువల్ల వ్యాగ్‌ ష్ణ 

నల్లరుళ్‌ నమ్చెరుమా౯ా నారాయణ౯నామబ్ల లే, ౧౦ 

అ తోథ్టిమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా! శొల్‌_ స్వతస్ఫిద్ధమైన, ఆ అరుల్‌ _ కృపను, 

మళ్ణుమ్‌ ... భూలోకమందున్న వారును, విణ్లుమ్‌ _ పరమపదమందున్న వారును, వొట్టి. ఆ 
యినిచునట్లు నిస _ (శ్రీయఃపతి) కీంచేసియిన్న, తిరు - శ్రీమక్తైన నగరమ్‌ _ పట్టణమును, 
వల్‌. ఉత్తమమైన, ఆరుళ్‌ _ కృపగల, ఆయిరనర్‌ _ ఇయ్యి శిర ష్పవ్రలుు నలక భగవద్దుణ 
ములన్వు ఏన్దుమ్‌ _ స్తోతభుచేయుచున్నడియు వై న, తీరువల్ల వ్యాల్ట్‌ తపపల్లవ్యాక్‌ అగ. జీంచేసియు 
వ్నవాండును, నల్‌ _ శ్లాఘ్య మెన; అరుల్‌ _ దయాగుణముగలవాండున, నమ్చెరుమా£్‌_ (వ్రనిద్ధుం 
'డైనసశ్వేళ్వరుండు నైన, చారొయణన్‌ _ శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_ నామద్దల్ల్‌ _ కప 
అను, లొల్‌ _ ఆవాదియైను అరుళ్‌. _ భగవదను[గ్రహము చేగలిిన, వలీ వైయాల్‌ మంచి 
మక్ళొరము చే, శాలక్కాడుల్లాల్‌ _ వేప్పవచ్చునా ? 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొబ్లీ ౫ - పన్తు ౮౧ 


శా! నిత్యనూరులును భూనురులై న శ్రీవైన్టవ్రలును వచ్చి యాళయించి స్తోతమువే యు 
చున్న తిరువల్ల వ్యాట్‌ లో చేంచేసియున్న సరమదయాళు వైన శీమన్నా రాయణునియెక స తిరువా 
మములను వానికృప చే బేసెష్పుడనునంధించెదనోయని. ౧౦ 


శశీ నామబ్ల్గళాయిరముడై య నమ్చెకమానడి మేల్‌ * 
కేమబ్లొల్‌ తెలకురు బార్‌ చృడగోపళా తెరినుర త * 
ఛి యె %టా.-వి 
నామబ్దళాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరువల్ల వాల్‌ * 
"శేమబ్లా భ్‌ తెన్నగర్‌ మేల్‌ శెప్పువార్‌ ననే వీజన్లే, ౧౧. 


ఆ॥ ఆయిరమ్‌ నామబ్దల్‌ ఉ్‌డెయ వ వెయ్యితిరునామములుగల, న మ్మెరుమూన్‌ _ మన 
సశ్వేశ్వరునియొక్క_, అడి'మేల్‌ _ శ్రీపాదములమోంద, శేమమ్‌కొల్‌ _ 'క్షేమకరత్వబుద్ధిని న్వీకరిం 
చిన, "శె౯్‌కరుగార్‌ చృడనోపళా -_ సుందరం బైన కనగరికి స్వామియైన నమ్మా ట్ర్‌ ్వెర్సు తెరిన్దు. 
విచారించి ఊర్రై త్త _ సాదించిన, నామెద్దల్‌ _ తీ నామములతో సమానంబులైన (తిరునామము 
లవలె భగవద్దుణ (ప్రశాశకంబులైన), అయిరత్తుభ్‌' _ వెయ్యిపాశురములలో, తిరువల్ల వ్యాట్‌ _ తీరు 
పల్ల వ్యాట్ది నెడి తిరుబామముగలదియు, శీమమ్‌కొట్‌ _ (ప్రాకారములుగలద్రియు నైన, తెక్‌ నగర్‌ 
మేల్‌ _ మందర మెన దీన దేళవిషయ మైన ఇనై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొశురములను, కెప్పువార్‌ _ అను 
సంధింపువారు, పిజన్టు _ జన్మించ్సీ శిఆన్హార్‌. న్‌ ఉ త్కుృష్టులగుదురు. 

ఆా॥ శియఃపతియొక్క (శ్రీపాదముల "నే యుపాయము గానమ్మిన నమా ట్‌ ్వైర్లు తిరువల్ల వ్యా 
"ెడి దివ్య బేళవివయ మె (ప్రసాడిం చిన యీపదిపాళురముల సనుసంధించువారు శృతాళ్థులగుదురని. 


అభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. గ 
జీయుల్‌ తిరువడిగ శే రణమ్‌. 





౧౦ -వ, తిరువాయ్‌మొన్లి. 





ఆవతౌరిక :__తిరుపల్ల వాట్టి నెడి దివ్య దేశమును చేరి సశ్వేళ్వరుని యనుభవీంచుటకు ళ క్రిలే 
నివారైన నమ్మాకట్రరు భగవద్దుణానుభవము జేయుటకుంాడ ₹ క్రిలేనివారై, గుణానుభవము 
కేయునట్లు నన్నను[గహీంపుమాయని (ప్రొర్ధించచున్నారు. 
ఫి వీజన్గవాజుమ్‌ వళర్‌స్షవాజుమ్‌ పెరియ ారదమ్‌కె శెయ్‌దు*ి ఐపర్‌ క్కు 
ది (౧ రా 
ళ్‌ త్‌ 
త్త లే శాట్టియిట్టు వచ్చెయ్‌ దుపోనమాయబ్లళుమ్‌ 
వ నిష్ట స్తద యర 
గ్ర 
చి సజిన్ష వాళొకుడ యున్వ్న్నై యెన్హుకొల్‌ సదు వే. ౧, 
అ పీఅస్షవాలుమ్‌ _ అవత రించిస్మపకారిమున్యు పళిర్‌. న్షవాజుమ్‌ _. పేరిగిన వ కారమును, 


*ెరయ _ గొప్పు పొరగమ్‌ _ భారతయుద్ధమందు, శై ఇయ్‌దు _- (నేనలను) వ్యూవాము గా ేజ్బ 
ఆన్ని వవర్‌ క్కు _ సజ్బుపొద్డవులక్కు తిఅన్లిల్‌ _ ఊసొయములను, కాట్టియిట్టు _ శేర్చించి, 


శం తిరువాయ్‌ మొల ౫ - పగ్తు [౧౦-వ 


"కెయ్‌దు _. (ఈవిధంలున్న అచరించ్చి పోన _ (వరమపదమునకు వేంచేసీన మాయబ్లళుమ్‌. _. ఆళ్ళ 
ర్య చేష్టితములున్యు విజస్ట౯ _ మ్కుమైన (నాహృదయముయొక్కు), ఊడుఫుక్కు , లోపల (ప్రవే 
శించి, ఎనదావిరైె _ నాయహాత్మేమ, నిను నిన్హు_ విడువకుండనుంచ్చి ఉరుక్కి. _ కరిగించి ఊగ్జిన్థ - 
నళింపంజేయుచున్న వి. ఇచ్చిఅన్ష _ ఇట్టిళ్లాఘ్యుమైన, వాక్‌ _ అపరిచ్చిన్న మైన శుడరే _ "క్రేజో 
మయస్వరూఫులడా + ఉమ _ నిమ్న, శేర్వదు _ చేరుట, ఎన్సుక్లల్‌ _ ఎప్పుడో ! 
శా॥ ఓ్యశ్రియఃపతీ ! ఈలోకమందు. జన్మించుటకం. గారణ మైన పుణ్యపాపము లేమియు 
లేని నీవు తనసబ్కల్పముచే న్యపాకృరదివ్యమద్దవిగవాముతోగూడ _ ఆశితసంరక ణార్థమై 
యవకరించినవిధంబును, తరువాత ఫూతవా కళటానురుండు మొదలగు లెక్క లేనిళతువుల నడుమ 
నుండి యళోదాదులయొక్క_ పాలు నెయ్యి మొదలగు పదార్థముల నారగించి "పెరిగినవిధంబును, భారత 
యాద్ధమందు భీష్మ దోణ కర్ణ దుత్యోధనాదులు నళించుటక్షం దగిన ఉపౌయములను “వర్చించిన 
విధంబులును, వెనుక 'శ్రీవైకల్టామునము "వేంచేసిన విధంబును నాహృదయమం _రెల్ల ప్పూడునుండి 
నన్ను శిథిలపజుచుచున్నవి, ఈవ్యసనముతీరువట్లు అపరిమిత జ్యోతిన్స సరూఫుండవై ననిన్ను నేనే 
శాలమందు పొంది నుఖపడుదునోయని ౧ 
వదువె వార్‌ తయుళేబుపాయ్‌గదుమ్‌ మాయమావి నెనాయ్‌పీళన దుమ్‌* 
ము నై ౧ ర్న న! 
న్‌ ఖా ర ణ్‌ 
మదువె వార్‌ క్యులొర్‌ కురి వై వీరైన్టక ఖగుమ్‌ 'అదువిదు 
ఉదు వెన్నలాఎనవ్న్హు వెన్న్మైయు౯ా కయ్‌గై నై విక్కుమ్‌ో 
ముదువై యముదల్వా వునై, ఉయెన్హుతలై ప్పెయ్‌వనే, ఆ, 
అ॥ వదువై _ వివాహాాముయొక్క, వార్‌ త్రై యుళ్‌ _ (ప్రసక్షమందు ఏఆు _ వృషభములను, 
పొయ్‌స్టదుమ్‌ _ మాదపడీ చంపీనదియు మాయమ్‌ _ కృత్రిమం డైన, మావినై _ శేశియెడి 
గుజ్జముయొక్క], వాయ్‌ _ నోటిని, పిళస్షదుమ్‌ _ చీల్చినదియు, మదువె _ తేనెను, వార్‌ _ 
(వ్రవహాంపంజేయుచున్న, కుట్లిలార్‌ _ కొప్పులుగల గోపికలమయొక్క, కరవె _ శాస్మకీడలో, 
వా 
పీరైస్స _ చెతులను బేర్చుకొనిన క్యబ్దిగుమ్‌ _ సామర్థ్యమును (వీనిలో, అదు _ అద్కి ఇదు _ఇద్సి 
ఉదు _ మధ్యస్థ మైనది ఎన్నలావన మ ఆను చెప్పదగినవి, అ జ లేకండునటుల్క ఉక నయ్‌” _ 
నీ చేష్టితములన్ని యు, ఎనైన్నై - నన్ను, నైవిక్కుమ్‌ _ బాధించును. వెయమ్‌ _ జగతుక్కు నుచు 
ముదల్వా - (పథమకారణభూకుండా ! ఊనై్నై _ నిన్ను, ఎను _ ఎప్పుడు, తలై'ప్పెయ్యళ _ 
పఫొంచెదను. 
ఈ॥ నప్పిన్న పిఠాట్టియొక్క వివాహముకొల 3 వృసభములనుజంపీనది యు, గజ్జి మైరిన్ను 
(మింగవచ్చిన కేశిని సంహరించినదియు, గోపికలతో శాన్మకీడ వేసివదియ్యు. ఇవిమొదలగు. నీచేషి 
తములన్ని నామనన్సునుగరిగించుచున్న విగాన అశ్లేకమతీరునట్లు నిన్నెప్పుడు పొంచెదనోయని . 


పెయ్యుమ్‌పూజ్ల్యల్‌ 'పేయ్‌ములై ఈ జ్ఞ వశ తే గ్‌ ఐముమ్‌ పేరనోర్‌ ఇాడిట 
క ది 

చెయ్య పాదమొన్దాల్‌ శెంక్‌ద ని౯శిటుచ్చేవగముమ్‌ళీ 

నెయ్యుణ్‌ నార్తైయుళనై. కోల్‌ కొళ్ళ నీయున్‌ తామరై క్కణ్లల్‌ నీరొమల్‌ గి 

వై యశేనిలై యుమ్‌ వన్దెన్నె స్లై యురుక్కుబ్ల భే, ౩ 


తిరు.) రికవాయ్‌ మొగి, ౫ - వత్తు ౨౮ౌకి 


అ॥| ెయ్యుమ్‌ _ ఉంచబడిన వూ _ పువ్పములచేనలంకరింపబడిన్న కుల్లిల్‌ _ కొప్పు 
లృ పేయ్‌ _ పీళశాచియైన వూతవయొక్క_, ముల్రై _స్తన్యమును ఉగ్గ _ ఆరగించిన పీైై -_ 
ల. శ్‌ ఖిముమ్‌ _ 'కెలివియు, ఓర్‌ _ ఒక, శాడు.. కకటానురుని ేర్‌స్టు _ 
ఎగిటీపడ్కి ఇజి _ చచ్చునట్ల శెయ్య _ ఎజ్జనెన పొదమొన్దాల్‌ _ ఒకశ్రీపాదమ వేర శే, 
ఇియ్‌ద _ చేసీన్క వికా _ నీయొక్క .శిఆు చ్చేవగముమ్‌ -_ చిన్నతనమందుగరిగిన శౌర్యమున్యు 
శెయ్‌ - నేతిని ఉణ్‌ _ (దొంగలించి) ఆరగించి నాడని (గోపిశలు చెప్పిన వార్‌ తై యుళల్‌ _ 
మాటనచ్చినప్పుడు అన్న్నై _ నీకల్గియైన యళోచాలేవి, కోల్‌ కొళ్ళ _ (నిన్నుకొట్టుటకు శబ్ద 
సిక్తశా, నీ _ నీవు, ఉక్‌ _ నీయొక్క తామై క్క్దళ్‌..పద్మ వ్యేతములలో, నీర్‌ మల్‌ గ_నీళ్ళు 
శారుసట్లు వెయ _ భయపవడిశిలిచిన, నిలైయుమ్‌ = ఉఊనికియు, వద్దు _ వచ్చి, ఎక జ్జ క 
చామనన్సును, ఊరుక్కుబ్దిల్‌ _ కరిగించుచున్నవి. ఖ్‌ 


ఆ నీవు వూతనా ళళకటానురాది శత్రువులను చిన్నతనమందు చంపీన పామర్థ్యమాను, 
కృష్ణుండువచ్చి నాయింటిలో వెన్నదొంగలించివాడని గోపికలు చెప్పగా నప్పుడు సీయంటే బ్రీతిచే 
యజథోచాబేవి యొక చిన్నకజ్దను తీసికొని కొట్టవచ్చినప్పుడు చానికి భయపడి. యేడుచుచు వొ 
మూలలోదాచుకొనియున్న యునికియు వామసస్సును గరిగించుచున్నవియని. 2 


కళ్ళ వేడ శ్రేకాణ్లుపోయ్‌ ష్టురమ్బుక్క వాజుమ్‌*ళల్వశుర-ర 

ఉళ్ళమ్‌ పేదమ్‌ శెయ్‌ది ట్రూ ఇకుల్లవువాయబ్లళుమ్‌* 

వెళ్ళనీర్‌ చ్చడై యానుమ్‌ నిన్నిడై వేజలామైవిళబ్లనిన్హ ముమ్‌* 

ఉళ్ళముళ్‌ కుడై న్లైన్నుయిరై యఃరుక్కియుణ్ణుమే. ళో, 


ఆ॥ కళ్ళ వేడర్తై _ శ పటవేషమును, కొల్గుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, ఫ్రురమ్‌ _ (త్రిఫ్రరము 
అన్వు క్కవాలుమ్‌ _ పవేశిం: న విధమును, కలన్దు _ (వారితో) కలిసీయుండ్సి అశురరై _ 
అనురులయొక్క, ఉఊళ్ళమ్‌ _ మనస్సులో, పదక శేయ్‌నట్టు టో (వై దిళ శ్రద్ధ 
నుబోగొట్టి, ఉయిరుర్లి _ (వాక్సి ప్రాణములను దీసీన , ఉపాయబల్‌ _ ఉపాయములును, నీర్‌ _ 
గల్హాజలముయొక్కం, చ్‌ళ్ళకు _ 'ప్రవాహముగల, కడైయానుమ్‌ _ జటనుధరించిన రుద్రుండును, 
నిన్నడై _ నీయందు, వేఅలా మె. వేజుకాకుండ సక. శరీరము గాను౦డి, విళబ్దనిన్నదుమ్‌ _ పకా 
శించుచున్నదియు ఉళ్ళమ్‌ _ హృదయముయొక్కృ, ఉభ్‌ _ లోపల, కుడైన్తు _ ప్రవేళించ్చి 
ఎన్నుయిరై _ వనాయాత్మను, ఊఉరుక్కి, కరిగించి, ఊణ్ణుమ్‌ _ సళింపంబీ మును, 


తా॥ తిప్రరములయందున్న _బాహ్మాణులు వేదో ' క్రకర్మిముల ననుప్టించుచు నత్చుకుషులను 
మిక్కీలి బాధించుచుండగా వారిని జంపీనయెడల (బహ్మవాత్యవచ్చునని యోచించి, వేదమూర్గ్యస 
వర్తక్షండవైన నీవు వేదవిరుద్ధమైన బుద్ధ వేషము వేసికొని యాపట్టణములక్రువెళ్ళి వంచనచే ఇారిని 
మావూవజచి వా  సకమరచలినువచేళింది వై దిక శ్రద్ధను బోనగొట్టి తరువాత వారిని జంపిన నీ చేష్టిత్ర 
మునున్ను, గళ్లాధరుడై న రుద్రువికంత శ్యామియైయుండి విని రశ్షీంచుచున్న పిధికునును న్న్న 
కలంచినప్పుడు నాయార్మేశ రగ పోవుచున్న దని. ర 


న! 


న! తిరువాయ్‌మొగ్ల, ౫ - పత్తు [౧6౭వ 


వ త్‌ 
ఉల్లువానపర్‌ కోను క్కాయరొ రుప్పడుళ్త వడిశిలుల్లుదుమ్‌ 
వణమాల్‌ వం యెొయెడుతు మగ్లైకాత దుమ 

ణా న నా సలు సు అజ 
మ్గ్గె మ'న్‌ పడె 'డై త్తుణుమిభ్‌న్ల న్లో డన్టిడన్లు మణస్షమాయబ్లల్‌ సః 


ఎల్లున్లో *'అుమెన్నె క్ఞారవాయ్‌ మ్యలిగొక్క.కని్దే స 
ఆ|| క _జేవేంద్రనికి, ఉగ్జి.భుజించుటక్రై, ఆయర్‌_గోపలు ఒరుష్పడుత్తీ_ 
కుంమరించిస్క ఆడిశిల్‌ _ (పపాదమును, ఉడుపి _ ఆరగించినదియు, వగ్ణిమ్‌ _ నావావర్థ్యము 
గల మాల్‌ _ గొప్ప, వనైయై _ గొవర్థనిి ఎడుల్సు _ ఎత్తి. మర్డై _ క్ష మును బ్‌ళ్త 
దుమ్‌ _ అడ్డగించినదియు, ముక _ మునుపు, మళ్లె _ భూమిని వరైత్తు _ వృష్టించిన, ఉ్ణు _ 
(వళయకాలనమందు) (మింగి ఉమ్మి ను _ సతు కడన్దు _ కొలిచి ఇడస్లు _ విడతీవి, 
మణన్ద _ (భూమిజేవితో) సంశ్రేషించిన మాయజ్జళుమ్‌ _ అళ్బర్య చేష్టితములున్ను, (ఇవన్నియు) 
నిస్హ _ ఉండి ఎల్లున్లోలుష్‌ _ తలంచినప్పుడంత్క _ఎన్నెజ్టు _ నామనస్సు, ఎరివాయ్‌ _ 
నిష్పులోపడిన, సద్రుగు _ మెనముతో, ఒక్కుమ్‌ _ సమానమగును. 
శా॥ (పతిమాసములలోను వర్ష మునుగురుపింపవలయునని (పార్థించి బేచేంద్రునికి వూజను 
జేయుచున్న గోపలనుగురించి, మిరుఈపనిని మొయోవులకు గడ్డినిన్ని నీళ్ళనున్నిచ్చుచున్న యిీగో 
వర్ధన సర్యతమునకు ఉంచుడియని యుపదేశించి బలి పెట్టించి ఆపర్వతములోనుండి తానుభక్షీంప, 
చానిని 'ేవేన్దుండువిని తనక్సుబలియిస్వనందున కోపగించి యఖిండవర్ష మునుగురువింపగా నప్పుడు 
గోవర్ధనగిరి నెత్తి నోగోపలనురత్నీంచిన దివ్య చేస్టితమునున్ను భూమినిరత్నీంచినవిధమునున్ను 
దలంచి వామనన్సు కరుగుచున్నదని. జ 
నిస వాజుమిరున్షవాజుమ్‌ కీడన్షవాజుమ్‌నినై ప్పరియనశ 
ఒన్టలావురువా యరువాయ ని౯మాయబ్బళ్‌ జ 
రి 
నినె గి ఓ 
నిన్హనిన్హునినై గిన్హే నున్న్నై యెజ్ఞనమ్‌నినై గిబ్బన్‌ *పావియే 
జ్క్క,న్హుననురె యా యులగముణవొణ్‌ శుడరే, ౬ 
ఆఅ ౧6౬ ళ్‌ ఃి 


ఆ|| నిన్షవాజుమ్‌ _ నిలిచినవిధమును, ఇరున్షవాజుమ్‌. _ కూర్చున్న విధమును, కీడస్టవా 
అుమ్‌ _ పవ్వభించినవిధమను, నినైప్పరియన _ తలంయేటకళ శ్యంబులై యున్నవి ఒక్టలా _ టీ 
కాని (అనేకములైన, ఉఊఉఊరువాయ్‌ _ (వకారములుగలవియు, ఆరువాయ _ శేరేమలకనోం 
రంబులు నైన నిన్మాయజ్లల్‌ _ నీయాళ్చర్య చేష్టితములను, నిస్త్రనిన్హు _ కష్టపడి నివైగి వేక్‌ _ 
ధ్యానించుచున్నాను ; ఉన్నై _ నిన్ను, ఎద్దనమ్‌ _ ఏీలిధంబునీ న్‌ నా. ధ్యానం చిదకు ళ్గి 
ఉలగమ్‌ _. లోకములను, డి _ ఆరగించిన ఒణ్‌ శుడళే _ అత్యుజ్ఞ పలుండా ! పావియేజ్కు న 
పొపీయైన వాకు ఒరునన్లు _ టెళమంచియుపాయమును, ఉవరైయాయ్‌ _ చెప్పుమా. 


తా; యశోదాబేవి గృహవందున్న వటకు పవ్వళించియుండి, ఆపె వీథిలో విళ్శినప్పుడు 
లేచితిరిగియు, అ పేవచ్చుచున్న చప్పీడివినుః ప్పుడు టర్చుండియు, దగ్గఅవచ్చినప్తూడు పవ్వలిం 
ఛియు నీవు చేసినసయీవ్యాపారములు నాకుదలంచుటకుమికి_లి యాళ రగ రంబులై యున్నవి. ౬. 


తిరు] తిగువాయ్‌ మొబటి ౫- పత్తు, ౨౮౫ 


చాబుద్ధిగోచరంబు లై యనస్తములైన నీయాళ్ళర్య చేష్టిత ములను "జేను తెలిసికొనునట్లు ఒక్డఉపా 
యమున్తు నాకు ేర్చించుమూయని. ఓ 

ఒణ్‌ శుడరోడిరుళుమవమూయ్‌ నిన వాజుముణి, యోడి నయాయ్‌ వనుేఎ౯ 

(క వీ క. ది 
గ్‌ త 
కళ్గూళావగై నీ కర నన్నె శ్చెయ్‌గిన్టన 
ఎణ్లాళ్‌ శి నెయళ్‌ నె గినే నె౯కరియమాణిక్క మే ఎ౯్కణటు. 
౧ (మ యా జు ౯] 


వ. 


త్తి ణ్గొాళ్ళవొరునా భరుళాయున్‌ తిరువురువే, ౭, 


అ ఉన్మైదాడు _ (అశితులకు యథార్థ మైనవాండపై, ఒణ్‌ శుతరోడు _ సు౦దర మెన 
శాన్నితో (ప్రకాశించి,) నినవాజుష్‌ _ ఉన్నవిఖమను, ఇష్కియాయ్‌ _ (ఆవ్యాశితులకు శే 
వాండవై, , ఇరుళుమూయ్‌ _ “సటవలె అపకాళకుండవై, నిన్హవాణుమ్‌ _ ఉన్న విధమును, వన్తు_ 
(శావృదయమందుు వచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, కణ్‌ _ సేత్రములకు, కొళావనై _ తెలియకుం 
డునట్టు కరన్లు _ మజీగియుండి, నీ _ నీవ్యు ఎనైన్నై - నన్ను, శెయ్‌గిన్టన చేయుచున్న వ్యా 
పొరములన్వు ఎణ్‌ కొల్‌ _ ధ్యానించుచున్న, శిన్షెయుల్‌ _ మనస్సులో, వై గవే౯ - శిథిలుండనై 
యగచున్నాను. ఎక్‌ _ నాయొక్క, కరియమాణేక్కమే _ నీలరత్నమువంటి కాన్ని గలవాడా! 
ఎక్‌ కస్రట్కు _ నాయ్యేక్రములకుు  ఉళతిరువురువు - నీతిరుమేనుు తిణ్‌ కొళ్ళ _ చక్కగా 
గనుపడునట్టు, ఒరునాళ్‌ _ ఒకదినము, ఆరుళాయ్‌ _ కృపంకేయుమా 

కా! ఓ్యశియిపతీ ! నీవ్రభప్త లకతిసులభుండవై నేవసాదించియు, అళక్తులునీవొకండులేం 
డని చెప్పునట్లు వారికెల్లప్పుడును కనుపడక యున్ను స్న్యవిధమును, చాకంటికగుపడక నామనస్వులో 
నుండీ నన్నెల్ల పృడును అాధించువిధమును దలంచి ళిథిలాంతః కరణుండ నైయగుచున్నాను గాన 
నీతిదుమేనును నేను నేవించునట్లు సన్నృమ్మగహీంపుమాయని. ర 


తిరువురువుకీడ నవాజుమ్‌కొప్పూ,్‌ చ్చెన్టామ ర మేల్‌ శీతి కె ముగన్‌ 
కరువుళ్‌ వీణ్‌ శ్రిరున్తు పడై తి ట్రకరుమబ్లభుమో 

పొరువిలున్‌ తనినాయగమవై కేట్కున్లోజుమెన్నె జమ్‌ నిస్తునెక్కు* 
అరులిశోరుజ్కణ్ణీ 5౯ శెయ్‌గేనడియేనే, ళ్శా 


అ తిరు _ అందమైన, ఉఊరువు _ శిరుమేనుతో-ాడ, కీదన్షవాజున్‌్‌ _ (సమ్మదమంద,) 
పవ్వభించినవిధిమునుు కొవ్సూ[్‌. _ నాఖియందున్న, శెమ్‌తౌమరై మేల్‌ _ ఎజి తామరఫువ్నము 
మోదనున్న, తిశైముగళా _ (హ్మయినెడి, కరువ్రళ్‌ _ స్థానమందు, పీజ్‌ బీరును _ శేంచెసి 
యుండి పడైత్సిస _ సృళించిన శరుమబ్దళుమ్‌ - వ్యాపారములన్వు పొరువిల్‌ _ ఒప్పులేన్సి 
ఊళ _ నీయొక్క, రనినాయగమ్‌ _ ఏకాధిపత్యమును దెలి పెడి, అనై - అవ్యాపొరములన్సు 
కెట్కుస్టోజుక్‌ _ వినునప్పు డెల్ల, ఎన్నెష్టుమ్‌ _ నామనస్సు, నిను _ ఉండి సెక్కు - శిధిలమై, 
కస్లీర్‌ _ కళ్లీళ్ళు, అరువి _ (ప్రవాహమవి, శోరుమ్‌ _ శారుచున్నవి, అడియేక్‌ . చానుండ 
వై సశన్కు ఎకెౌయ్‌ోళ౯ _ ఏమిచేసెదను? 


౨౮౬ తిరు వాయ్‌ మొణి ౫ -షర్తు, [౧౦వ 


శాః ఓ్యశ్రయవతీ! నీవ్రవళయకాలమందు నుహాసముదనుందు. బవ్వభించియు, బవ్మా 
శన ర్యామిమైయుండి యాజగత్తును సృజించియు చేసిన వ్యాపారములను విని నామనసు కరుగు 
చున్మ్మదని, లౌ 
అడియైమూ గ్రైయిర న్హవాజు మశ్లేనిన్హాభ్‌ కడలుమ్‌మళ్లుమ్‌విళ్ణుమ్‌ 
ముడియ*ీఈరడియాల్‌ ముడిత్తుక్కొణ్జముక్కీ.యముమ్‌ో 
ర క నుగుమ్‌* 
నొడియమాట వె కేబ్కున్లోజుమెన్నె కమ్‌ నిన నక్కే! రై న్ధుగుమ్‌ 
కొడియవల్వినె యే నున్న యెన్తుకొల్‌ కూడువదే. ౯ 
యా రా జి 


ఆ॥ మాన్హుఅడియై మూడడుగులను, ఇరస్షవాజుమ్‌ _ యాచించినవిధమును, ఆబ్బ 
నిను _ అచ్చటనుడి, త్మ్‌ కడలుమ్‌ _ అశాధ మైనన మేద్రమను, మ్గుమ్‌ - భూమియు, విణ్ణుమ్‌_ 
అకి-శమును, ఈరడియాల్‌ _ శండడుగులచ్చే ముడియ _ అణుగునట్లు, ముడిత్తుక్కణ్ల _ నెర 
'వేర్చుకొనిన, ముక్క(యముక్‌ _ మపానయు, అవై _ ఆవ్యాపారములన్సు నొడియుమూఆు_ 
ఇెప్పావిధమున్సు కేట్కుస్టోటుమ్‌ ... వినునప్పు డెల్ల, ఎన్నెల్టుమ్‌ _ నామనస్పూ నిన్హ న క్కే_ 
నీవిషయమంట్యే కలైన్లు _ కరిగి ఉశుమ్‌ _ శిథిలమగుమన్నది. ల్‌ కొడియ _ మిక్కిల్మికూర మైన, 
వివైయేక్‌ _ పాపముగల నేను, ఊనై్నై _ నిన్ను, కూడువదు _ పొందుట, ఎన్టకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


శాః నీవ్రమవోబలివద్ద మూడడుగులుయాచించి రెండడుశులచే సకలజగతును కొలిచిన 
మహీమనువినునప్పుడు నామనస్వుక రుగుచున్నది. ఇట్రిమహీమగలనిన్ను "నేనెప్పుడుపొం చెదనోయని, 


కూడినీరె క్కజె నవాజు మముదమ్‌ లేవరులశీఅశుర 
నా యాద ల ర: 
వీడ్రుమ్‌వ్యబ్ల లే "శెయ్‌దుపోనవిత్తగముమో 
ఊదుపుక్కెన దాని యైయు రుక్కియుణ్ణిడుగిన కినిస్ట నె 
నాడుమ్‌వర్ణమ్‌ళ్‌ ల్లాయ్‌ నచ్చునాగణై యానే, ౧౦. 


ఆ॥ హడి _ చేవానురులతో దేరియఃండి, నీవై _ సముద్రమున్సు క డైన్సవాజుమ్‌ _ చిలి 
శిసవిధమును, 'బేవర్‌ _ గోవతులు, ఆముదమ్‌ _ అవృకేమను, ఉస్ణి _ భుజించునట్లు ఆకురరైై 
అనురులను, వీడుమ్‌ _ విడిపించిన వర్ణిద్దిళ్‌ _ (పకారములను, "సికడులోన. చేస వి శ్రగమమ్‌. 
ఆశ్చర్య వ్యాపారవంలును, ఊదుల్వష్క్‌ _ లోపల్మపవేశించి, ఎనదావియై _ చాయాళ్మను, 
ఉరుక్కి. _ కరోంచ్చి ఉల్ణిడుగిన్ష _ చంిపుచున్నవి. నచ్చు _ - (వికోధులమాద) విషమును(గకు_ 
చున్న వాగు _ అడిశేషని, అగ్లేయానే _ పడకగాగలవాండా! నిళత నె నెన్న - నీన్ను, వాడుమ్‌. 
వర్జిన్‌ _ పొందువిధమును, శొల్లాయ్‌ _ (నాకు వెప్పువూ. 

శాః క్షి రార్టినిజలికీ యన్ఫుతము నెత్తి 'దేవతులకు భుజింపంకేయునప్పుడు, ఆనురులు మూ 


భాగమై నయమృరమను మాళివ్వమనియడగ గా నప్పుడు మోహవానకౌర మెత్తి యనురులును 
'మోహీ౦పంకేసిన దివ్య చెస్టితములనుదలంచి చరుగుచున్ను నేను విన్ను లొందువట్లు ఉపాయము 


వెస్తమాయని, ౧౦. 


తీఠు,] తిరువాయ్‌ మొ. ౫-పత్తు, ౨౮౭ 


ఫ$ నాగతై మిశై నమ్బిరా౯ శరణేశరణ్‌ నమక్కెన్తోనాడొజుమ్‌ 
వగతిన్సై యనాయ్‌ క్కురుగూర్‌ చృడగోపకొ మాజిక్‌ * 
ఆగనూగో వివస్పాది యాయిరత్తుళ్ళినై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ * 
మౌాగ వై గున్షత్తు మగిజ్పయ్‌దువర్‌ వై గలుమే. ౧౧, 
అ॥ నాగ లైమి'కె _ శేషళయ్యమిదపన్వభించియున్న, నమ్బిరాళ_-మనప్వామియొక్క_, 


ళరణే _ శ్రీపాదంబేే నమక్కు. - మనకు శరణ్‌ ఎక్డు - ఉపాయమని, నాడొఅుమ్‌ _ (పతిదిన 
మును, వీగళవైయనాయ్‌ _ ఒకవిధం బైనధ్యానముగలవానైై కురుగూర్‌ _ తికునగరికి స్వామియ్రైన, 
మౌటిక్‌ _ మాజిననెడివంళ నామముగల, కళడనోపక _ నమ్మాట్ర " రు ఆగ కౌముజీవించునట్లు, 
నూన్‌ ని _ పసౌదించిన అన్హాది _ అందాదియైన, అయిరత్తుణ్‌ _ వయ్యిపాశురములలో జేరిన, 
ఓర్‌ _ ఆద్వితీయములై న; ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, _ నల్లార్‌ _ అధ్యయనముః దేయు 
వారు, మాగమ్‌ _ పరమాకాళంబ నెడి వై గున్షర్తు - శ్రీవైపంశమందు, వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, 
మగ్యిల్ట్‌ చెయ్‌దువర్‌ _ అనన్లమ నుపొందుదురు. 

శా! అనన్నశాయియైన (శ్రియఃపతియొక్క_శిపొదంబు లే మనకు నకలవిథో పాయరంబులని 
నమ్మిననమ్మా (ట్‌ ్వ్వెర్లుసాదించిన నీపదిపాశురంబుల నభ్యసించువాకు శ్రీవై కుంకమును బొండి నిత్యా 
నన్దభరితు లై యుందురని. ౧౧. 

ఆఅ(భ్ర్వారల్‌ తిరువడిగ శేళరణకమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ ఛీ కరణమ్‌. 


అలర పతిదధిల+. 


య = వది సంపూర్ణము. 





ఇదినఅకు తిరుపాయ్‌ మొట్రులు యేపదియింటి! పాశుగమఘలు, ౫౮/౨ 


ర్‌ 


౨౮౮ తిరునాయ్‌ మొ, '౬ - పత్తు. [౧-వ 


౬- పతు, ౧-వ తిరువాయ్‌ మొ. 
శాఛధిస్రవప్తంిలాా 

అవతారిక; __ అ్యల్ట్య్వార్లిట్లనేక విధంబున ప్రార్సించియ తనయశీష్ష మునొందక దీనికేమి 
కారణమని యాలో వంచ్చి నిశ్వేశ్వరుండు తిరువణ్‌ వర్ణూరులో వేం చేసియన్నాడనియు అచ్చట 
నున్న భోగ్య తావి శేషమందు మగ్ను౯డై తనను మజచకాండనియు నిళ్చయించి మిక్కిలి విరవా 
బాధననుభవి౦ంచుచు. సము దతీరమందు సంచరించుచుండ గ  నచ్చట కొన్ని పత్తులనుజూచి, 
ఓపత్తులారా! మిరువెళ్ళి తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేంచేసియున్న (శియఃపతివద్ద నా'భాధను విన్న 
వించుడియని ప్రార్థించుచున్నారు, 

శ నైల్‌ పూబ్లజ్రివాయ్‌ వన్దుమేయమ్‌రుగినజ్లాళ్‌ షః 
శెయళాళ్‌ సెన్నలుయర్‌ 'సేడవర్వర్లూరుజె యుమ్‌ో 
య ల 
కర ఆలె . ఖీ 
కై కొళ్‌ శక గార్‌ త్రె౯కనివాయ్‌ మనక జు 
కె గళ్‌ కూప్పిచ్చొల్లీర్‌ వినె యాట్రియే౯కాదన్న్యైయే. ౧. 
యా నా ఆటు జ! 

అ॥ ఫూ _ నుందరమెన్క కట్రివాయ్‌ _ ఉప్పుకాలవయందు, వైగల్‌ _ పతిదినమును, 
వను = నచ్చి, 'మేయుమ్‌ _ చేయుచున్న, కరుగినక్షాల్‌ _ గురిపుగానున్న ఓపారనపతృులారా! 
య్‌ _ పొలములను, కొల్‌ _ అక్రమి౦చుచున్న, ఇన్నెల్‌. -_ఎజ్జధాన్యము, ఉయర్‌ _ పెరగియున్న, 
తిరునణ్‌ వడ్డూర్‌. స్టే తివవణ్‌ వద్డూర నెడి దివ్య దేశన'0దు, ఉవయుమ్‌ _ నిత్య వాసము చేయు 
వాడును కైకొల్‌ _ క్రీహస్తములో స్వీశరింపంబడిన, శక్కరమ్‌ _ నుదర్శనముగలవాండును, 
ఎక్‌ నాస్వామియు, కని _ దొండపండువ లెశున్న, వాయ్‌ _ ఆధగరముగలవా(డునెన, పెరు 
మానై _ సర్వేళ్యరున్సి కల్ణు - చూచ్చి క్రైగల్‌ చేశులను హప్పీ _ మొగడ్చి, వివైయాటి 

నా. ర న. నె 6... లు 
యే౯ _ పాపీష్టురాలైన వాయొక్క, కాదన్మై _ అభీనివేళమును ఖొల్తీర్‌ _ చెప్పుండు. 

ఈ ఓ సారనపతంలారా! మిరు తిరువణ్‌ పల్ణూరులో వేంచేసియున్న సర్వేళ్యరునినద్ద్‌ 
వెళ్ళి నాబౌధను వాడు లీనునట్టు నృములైై యుండి వష్టవించుడియని. ౧. 

కాదల్‌ మె౯ పెడె యో డుడ౯ మయుమ్‌కరునారాయ్‌ే 
ల. 
వేద వేళ్యయొలిమ్ముంబ్లుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వలూర్‌ * 
౧ డ్‌ 
నాదళ్‌ ఇఖొల మెల్లాముణ్ణ నమ్మెరుమానై క్క్లు* 
పొాదమ్‌ శ తొభుదుపణియీ రడియే౯తిఆఅ మె, త 
చ్‌ 

ఆ॥ కాదల్‌. _ పేమముగలదియు, మెకొంమృదు; ప్రభౌనముగలదియా నైన, పెడ్రైర.డు. 
అడుపక్షితో, ఉడక హద్క మేయుక్‌ _ మేశముచున్న, కరు.ఖ్యామవర్ద మగల, నాళాయ్‌. 
ఓ శారపక్తీ, వేదమ్‌ _ వేదములయొక్కయు, వేగి _ యాగములయొక్కయుు.. ఒలి _ ళబ్దమ, 

ముట్టి జ్ఞాన్‌ ళ్‌ ఘాోషి0గుచున్న్య, చల్‌ - చల్లనైన, తిరుప:క్‌ వణూర్‌ _తిరువలణ్‌ నణూరిక, నాదక్‌.. 
౬ (42 
ప్వామియు ఇాల మెల్లామ్‌ _ సకలజగత్తులిను, ఉగ్గ = (మింనవా(డునెన న మ్చెరుమానె _ 
మనస్వామిని, కణ్ణు _ చూచ్చి. పొదమ్‌ _ తిరునడికళ్ళ యందు కైతొట్రుదు _ =౦జలీవెనీ, 
అడియీ౯ _ వాయొక్కా, తిఅమ్‌ _ విధమును, పజీయీగ్‌ _ శెసష్పెండు. 


తిరు,] తీరువాయ్‌ మొన, ౬ - పత్తు _౨౮౯ 


శా ఓనారపక్షీ! నీవు లీరువణ్‌ వడ్గూరికి వెళ్ళి యచ్చట వేదఘోసములయందు మగ్ను6డై 
యానందించుచున్న సర్వేశ్వరునికి నమస్కరించి చాదుఃఖమును జెప్పుమాయని లి 
తిబబ్బళాగియెబ్లుమ్‌ శెయ్‌గళూడ్కుుల్‌ ఫళ్ళిసజ్లాల్‌ ఖః 
న. ౧ ణి 
ఖిజన్ల హ్‌ ముల్‌ గు తిరువణ్వణూరుతై యుమ్‌ోి 
౧ 6 మా 
కఅుబ్దుశేక్కర కై [ా క్క్‌ని వాయ్‌ ప్పెరుమానై క్కగ్టాోే 
ఇటిజ్లీనీర్‌ తొ టుదుపణియీ రడియేనిడరే, ప 


అ| ఎబ్లుమ్‌ _ అన్ని దేశములయందల్సి శెయ్‌గళూడు _ పొలములనడువు తిఆద్దెళాగి.సంపు 
లుగాచేర్తి ఉట్టిల్‌ _ సంచరించుదున్న, ఫుల్ళివజ్ఞాల్‌ _  పక్షీసమయావాములారా |! శిఆన్స _ 
శ్లాఘ్య మన్య ఇెల్వ్యమ్‌_సమ్బళ్తు . మల్‌గు _ నర్థిల్లుచున్న తిరువణ్‌ ; వర్ణూర్‌. _ తిరువణ్‌ వ్జూ 
రుల్తో ఉవయుమ్‌ _ నిశ్యవాసము జేయు వాండును, కజుబ్లు. _ చుట్టుతిరుగుచున్న, శక్కరమ్‌ _ 
నుదగ్గనమును, కై _ శ్రీహ స్తమందుగలవాండును, క నివాయ్‌ _ దొండపండువంటియధర గు గల 
వాండునైన *పరుమానై _ స్వామిని, కడు _ చూచి, నీర్‌ _మిర్కు ఇజిజ్లీ - వంి లొట్లుదు _ 
ఆశ్రయించి, అడియేన్‌ _ నాయొక్క, ఇడర్‌' _ దుఃఖమును పణియీర్‌ _ ఇెప్పుండు. 

ళా! గుంపుగాపొలములొ. సంచరించుచున్న ఓపతు.-'రా ! మిరుతిరువణ్‌ వల్ణూరులో 
వేంచేనీయున్న చక్రధరునిజాచి న్నముల్రైయుండి నామాటశు విన్న వించుడియని. క 

ఇడగిల్‌ పోగమ్‌మూల్‌ గ యిగె న్లాడుమ్ముడవన్న జ్లాళ్‌' జ 

విడలిల్‌ వేదవొలిమ్ములబ్లుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వడ్డూర్‌ * 

కడల్‌ మేనిస్పిరా౯ క ణనై నెడుమాలై క (డో 

ఉడలమ్‌ నెన్గొరు 8 యురుగుమెనుణ! తుమినే ళో 
అద -౨ ను! యవి” 

అ ఇడర్‌ _ విద్హేషదుఃఖమ్ము ఇల్‌ _ లేని, పోగమ్‌ _ సంభోగనుఖమందు, మ్యూ్ల్‌ | _ 
ముణిస్సి ఇరైన్లు _ చేరియుండి, మడమ్‌ _ విధేయములై , అఆడుమ్‌ _ సంచరించుచున్న , అన్నద్షాళ్‌ _ 
ఓహంసవతులారా ! విడలిల్‌ _ విచ్చేదములేక్క చేదవొలి _ వేదధ్వని, మ్యుట్లిళ్లుమ్‌ _ ఘోషిం 
చుచున్న, ఠణ్‌ _ చల్ల వైన తిరువణ్‌ వద్ణూర్‌ తిరువణ్‌ వద్ణూరులో వేంచేసియున్న వాందును, 
శదడల్‌ మేని, _ సము, దమువంటికా నిగలవాండును, పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండును, కర్ణిక _ అశ్రిక 
సులభుండును, నెడుచూలై. _ ఇశితులయందు మిక్కి-లివ్యా మోహముగలవాండు నై నస్వేళ్యరున్ని 
కల్తు _ చూచ్చి ఒకుత్తి - ఒకతి, ఉడలమ్‌ _ ళరీరము, నైను-ళిథిలమై; ఉరుగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది ; 
ఎన్టు _ అని ఉణర్‌ త్తుమిక _ "తెలియ చేయుడు. 

శాః ఆడుపక్షీతోంకేరి. యెల్లప్పుడును. ముఖించుచున్న ఓ హంసపతృలారా ! తిరువణ్‌ 
వర్టూరులో వేదఘోపమునువినియానందించుచున్న యతినులభుడై న సన్వేశ్వరునివద్ద వెళ్ళి ఒళ 
(త్రీ నీయందాళ చేగరుగుచున్నదని వాని చెవ్యులోపడవేయుండని. ఈ 

ఉణరీ శ్రలూడలుణర్‌ న్లుడళ మేయుమ్మడవన్న బ్లౌళ్‌ జ 
తిణర్‌ త్రవజ్ఞల్‌ గళ్‌ మేల్‌ శబ్లు శేరుమ్‌తిరునణ్వడ్డూర్‌ * 


తం తీరువాయ్‌మొబ్లీ, ౬ - పత్తు [గవ 


ఫుణర్‌ _త్తపూన్వణ్ణుభాయ్‌ముడి నమెరుమూనైై క్కణ్ణుక 
వుణర్‌ త్తకై యినరా కుడియేనుక్కుమ్‌పోణ్‌ బుమినే, య 
ఆ| ఊడల్‌ _ (ఆడుపక్ష్నీ నెడబాసినయెడల యదితనమో6ద చేయుచున్న) (పణయకలహ 
మున్యు ఉణర్‌ త్తల్‌ స ( చానికాకోపము ళా 'నియగునట్టుపలువి ఫములు గా జైస్పవలసీన ) నమా 
భానమాటలనుు ఉణర్‌., ను - (నేనెడలాసిన యెడల యిీకస్ట్ర ములు సంభవించునని) తెలిసికొని, 
ఉడళ్‌ _ జూడనుండ్కి మేయుమ్‌ _ 'మేయుచున్న, వడమ్‌ _ విఖీయనులైన, అన్నక్షాళ్‌ య 
ఒహంసపత్షులారా ! తిణర్‌ ర్త _ దట్టమైయున్న్య వర్గల్‌ గళ్ల్‌మేల్‌ _ ఎండినబుఆదలమో౭దు 
శల్దు _ కంఖముల్సు శేరుమ్‌ _ చంయన్టీ, తిరువణ్‌ వద్దుర్‌ _ తిరువణ్‌ వజ్జూరులో వేం చేసియున్న 
బుక ఫుణర్‌ త్తకట్టపడిన వ్రూ-అందమైను శుఖ్రాయ్‌_ తులసీమాలికలను, మాడి _కిరటమందు 
గలవాండునైను నమ్‌ వెప్‌కూై _ మనస్వామిని, $ణ్ణు _ చూచి. ఫుణర్‌ క్ర _ మొగిడ్చిను క్రైయి 
నరాయ్‌ _ చేశులుగలవానై, 'అడియేనుక్కుమ్‌ _ నోకొటకై కూడు పోటి మీమి౯ _ మంచిమాట 
లాడిస్తోతముజేయుండి. 
తాః ఓహూంసపత్తులారా ! మిరుతిరువణ్‌ పద్దూరులో. వేంచేసియున్న సక్వేళ్వరుని వద్ద 


నన్నను[గహీంచునట్లు (ప్రార్భించుడి యని, య 
పోన్‌ బీయానిరన్దే౯్‌ వున్నై మేలుతై పూబ్లుయిల్‌ గాళ్‌ శి 
శేల్‌ బీల్‌వాళై తుళ్ళుమ్‌ తిరువణ్వర్గూరుతై యమో 
ఆల్‌, త! యమురర్‌ ెరుమానై క్కడ 
మాన్‌ నిజ్కొణ్ణరుళీర్‌ మైయల్‌ తీర్వదొకువళ్ణ మే. ఓ, 


ఆ|| పున్నై మేల్‌ _ ఫున్న చెట్టమిదు ఉక _ నిర్యవాసముకేయుచున్న, వూ _ నుంద 
రమైన, కుయిల్‌ గాల్‌ _ ఓకో!లమలారా | ఫోగ్‌ నీ- (మి “శ్రలను)) స్తుతించి, యాన్‌ _ేను 
ఇరన్‌ _ యాచించికిని, (ఆదేమవశ్యాా శేబ్‌ ల్లీల్‌ . బుజదపదేకోములో, చాన్లై - మళ్ళే 
ములు తుళ్ళుమ్‌ _ ఎగుజుచున్న, తిదువణ్‌ వద్దూర్‌. _. తికువణ్‌ వద్దారులో, ఉవైంయుమ్‌ _ 
నిత్య వాసము చేయుచున్న వాండును, అజ్‌ నల్‌ _ దయగల, అథ్రీ* నుదర్శవమును, - అమ్‌నై - 
నుందరహ్నసమందుగలవా(డున , అమరర్‌ _ నిత్యమారులకు పెరుమానై ప్వామియువైన 
సశ్వేళ్యరుక్కి కణ్ణు . చూచ్చి మైయల్‌ _ (నా) భిమము తీర్వదు _ త్ల ఒరువర్ణిమ్‌ _ 
ఓళ్యవకార మైన, చాల్‌ నిన్‌ _ “ పైదులుసూటను, కొల్లు _ తీసీకొవివచ్చి, ఉరైయీర్‌ ఇెచ్పేడు. 
శా ఓకోకిలములారా ! మిరు తిడవణ్‌కర్టూడలో వేంచేసియున్న దయావంతు( డైన 
సశ్వేశ్వరునికీ వామాటను కెవ్పీ చానికీవాండు. చెప్పెడు బదులుకూటను దీసికొనీవచ్చి 'నాకు జెస్సీ 
నన్ను (బతికింప్రుండువూ యని. ల 


ఒరువల్ణమ్‌ కెన్టుపు క్కెనళ్కొటన్టురై. యొణ్‌ కలియే* 
శెదనొజ్‌పూమ్చొటిల్‌ళళూగ్‌ శెక్కర్‌ వేలై ల్తికువణ్వద్డూర్‌ తి 


కరువల్లమ్‌ శయ్య వాయ్‌ శేయ్యకణ్‌ శయ్య కై శెయ్య కాల్‌ క 


శెకవొశ్‌శక్కరమ్‌ శజ్లడై యాళమ్‌ తిరున్షక్కశ్రే, డిం 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొ?, ౬- పత్తు శం 


అ ఒణ్‌ . నుందరమెస్క కీలియే _ ఓచిలుకా ! శెరు (పుష్పతులుకొయ్యు వారిలోనొకరి 
కొకరికి చీనెత్తెదను -నేనెత్తైదనని కలహమాును బుట్టించునట్టిదియు, ఒణ్‌.. _ నుందరంబునైన, 
వూ - పుష్పముగల్క పొట్రిల్‌ _ తోటలచ్చే క్యూర్‌. _ చుట్టబడినదియు,. కెక్కర్‌ _ (పుస్పముల 
యొక్కధూళి చేర్ప్పజ్జనై న, వేలై _ సము్యదముయొక్క_గట్టుగలడియు నైన, తిరువణ్‌ వచ్దూర్‌ _ 
తిరువణ్‌ వల్ణరుల్యో ఒరువల్ణిమ్‌ _ ఒకవిధముశా శెన్టుపుక్కు. _ పోయి ప్రవేశించి, కరువర్ణామ్‌ స్వ 
సీలవర్థ మునున్ను, శెయ్యవాయ్‌ _ ఎజనియధరమునున్నా , శయ్యకణ్‌. _ రక్తలోచనముమన్ను, 
శయ్య నై _. ఎక్టినిసాస్తమునున్ను, శయ్యకాల్‌. _ ఎజ్జవిశ్రీపాదములనున్ను, "కరు _ యుద్ధోన్ము 
ఖమై, ఒణ్‌ _ సుందరమైన శక్కూరమ్‌ _ నుదర్శనమునున్ను, €₹ ద్తై (శీపాళ్బజన్యమునున్నుు 
ఆడైయాళయ్‌ _ (వానికి) చిహ్నాములైసవీనిన్సి తిరున్షక్కణ్ణు _ స్పస్ట్రముగాజూచ్వి ఎనక్కు _ 
చాకొఆ కై ఒన్హుటురై ఒకమాట వెప్పుమా. 

శా ఓచిలకా ! తోటలచేనతిరమణీయం బై న లిరువణ్‌ వద్డూరికి వెళ్ళి యతినుందరంబులైన 
వాని దివ్యాపయవములను జక్క గా జూచి యచ్చట నామాటను విన్న ఏింప్రమాయని. ర 


తిరునక్కజానక్కొ నురె యా యొణ్‌ శిబుపూవాయ్‌* 
౧ యు టిమ 
'శెరున్షిక్క్యాల్‌ మగ్కిల్‌ పునైై ళ్కూగ్‌ తణ్‌ తిరుసణ్వణ్డూర్‌ * 
పెరున్నణ్తామ రె క్కణ్‌ పెరునీణ్ముడినా జ్‌ ఐడన్లోళ్‌ * 
కరున్తణ్యాముగిల్‌ పోల్‌ తిరుమేనియడిగ శ్రే యే. ళా, 


అ॥ ఒణ్‌ _ అందమైన, శిటుపూవాయ్‌_ఓచిన్న చిలకా ! ఇరున్లి. శెరుందిషృషముల చేతన్సు 
ఇొాట్టిల్‌ _ ఇరువిడిష్ఫృత ముల చేతను మగ్కిర్‌ _ పొగడవృకృములచేకమ, ఫువై _ ఫున్నవృతముల 
వేతన, శూూ్ల్‌. .. చుట్టపడిన, తణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువణ్‌వద్దూర్‌ _ తిరువణ్‌ వజ్దూరులోవేంచేసి 
యున్న పెరు _ విశాలమై తణ్‌ _ ఛల్లనైన, తామరై _ తామరఫుష్పమువంట్కి కణ్‌ _ 
సేశ్రములన, "పెరునీల్‌ _ మిక్కిలిదీ 'ర్లమైన ముడి _ కీరీటమున, తడమ్‌ _ విశాలములైన, వాల్‌ 
తోట్‌ _ నాల్గుభుజములన్సు కరు _ శ్యామమైై తణ్‌ _ చల్లనైన మాముగ్లిల్‌ పోల్‌ _ నొప్పమేు 
ముసంట్సీ తిరుమేని _ దిష్యవిగహమునుగల్క ఆడిగవ్లై _ స్వామిని, తిరుస్షక్కూల్లు _ చక్కగా 
ఆాచ్చి ఎనక్కు. _ వావిషయ మె, ఒన్హురై యాయ్‌ _ ఒకమాటవెప్పుము. 

తా॥ ఓళాలచిలకా |! నీవతి భోగ్య మైన తిరువణ్‌ వడ్ణూరికి వెళ్ళి అచ్చట చతుర్చుజాం డై 
కాళమేఘళ్యాముండై దీ వ్రములైన "జేక్రకిరటాదులను గలవాండై వేంచేసియున్న సక్వేళ్యరుని 


జూచి నాబౌధిను జెప్పుమాయని. రౌ 


అడిగళ్‌ కై త్క' దల్మేలశై యుమన్నజ్లాళ్‌ * 
విడివె శస్లాలిక్కు మ్‌ తిరువణ్వటూరు తె యుమ్‌*ి 
౬౧ 6 రా 
శడియమాయన్ద నై క్కల్ణ్లనై నెడుమాలై క్కల్లు* 
కొడియవల్వినై యేన్‌ తిఆబ్కూజుమిన్‌ వేజుకొన్దే, గ్‌ 


౨౩ తిరువాయ్‌మొ.;, ౬ - పత్తు [(౧-వ 


అ॥ ఆలర్‌ మేల్‌ _ ఫుష్పములమిద, అశ్రైయుమ్‌ _ సంచరించుచున్న, అన్నక్షాళ్‌ - 
ఓవాంసపతృలారా ! విడివై _ ఉదయకాలమునకునూచక మైన, ళబ్దు _ శంఖమ్యు ఒలిక్కుమ్‌ = 
ఘోసి.0చుచున్న, తిరవణ్‌ వణ్ణూర్‌ _ తిరువణ్‌ వజ్దూయళ్నో ఉవఆఅయుమ్‌ _ నిత్యవాసముజేయు 
చున్న. కడియ _ (వన్నెడలాసీన) 'తూరుండై, మాయన్‌ త న్నై ం వంచకుం డ్రై, కబ్దనై స 
కృష్ణు.డ్రైయవరరించినవాం డై; “నెడుమూరై. - గొప్పమహిమగలవాండ్రైన సర్వేశ్వరుని కద్దు 
చూచి అడిగళ్‌ _ శ్రీపహిదములమిద్య కై లొట్రుదు _ అం:లిజేస్కి కొడియవల్‌. _ మిక్కిలి కూర 
మెన, వివైయేక్‌ . పాసమగలనాయొక్క] తిఅమ్‌ _ (పకారమును, వేజుకొణ్ణు ఏకాంత 
మందు కూజుమక్‌ _ వెప్పుండు. 

శా; ఓహంసపత్తులారా ! నన్నెడళాసివాధపెట్టచు. తిరువణ్‌వణ్టూరులో. వేంచేసి 
యున్న కఠినపృాదయముగల వంచకు. డైన సశ్వేశ్వరుని శ్రీపాదములను బట్టుకొని ఏక్నాామందు 
తీసికొనిపోయి నాదుఃఖమును విన్నవించి (ప్రార్థించుడియని. నా 


వేజుకొల్లు మెయానిరనేన్‌ వెటినల్తినద్దాళ్‌ * 
డీ ద డగ 
శేునీ5్‌ స్పమ్చై వడపాలై తి రువణ్వడ్డూర్‌ * 
మాజీల్‌ పోరరక్క_న్‌ మదిళ్‌ నీత్మె చ్చెల్‌ ౧)గన్లక 
వజుశేవగనార్‌ క్కెనై షయుముళ ₹5మిన్లలే, ౧౦ 


అ వెజీ _ పరిమల్ళించుచున్న, వల్ణీనడ్డ్‌"ల్‌  గుంఫుగానున్న ఓతుమ్మెదలారా ! యాక్‌ _ 
"సీను, 6 మ్మై - మిమ్ములను, వేజుకొల్ణు _ విరితణములుగానెంచి, ఇరవ్దేక్‌ _ యాంచిచితిని, 
తేజు _ నిర్మలమైన నీర్‌ _ జలముగల్క పమ్మై _ పంపానడియొక్కు, వడపాలై _ ఊ తరతీర 
మందున్న; తిరువణ్‌ వణ్ణూూర్‌. _ తీరువణ్‌ వజ్జూరులో వేం చేసేయున్న వాండును, "మాజిల్‌ ో ఒప్పు 
లేని పోర్‌ _ యుద్ధమగల్య ఆరక్క_ళ _ రావణాసురునియొక్క_, మదిళ్‌ _ కోటను, న్య జై 
భస్మమగునట్టు శెణ్‌ మ _ నశింపజేసి ఊగన్న _ సస్తోషించినవాండును, ఏలు _ వర్ధిల్లుచున్న 
"శీవగనార్‌ క్కు. _ శార్యముగలవాండ్వునైన నశ్వేళ్వ సరువిక్కి ఎన్మైయుమ్‌ _ నన్నాను, రళల్‌ _ (స్రీ 
తృుకోటియందు ఈ పెహడయొక తె) ఊన్నద్కి ఎన్మిస్లల్‌, ఆనివిన్నవించుడి. 

శా॥ ఓకు మ్మెదలాఠా ! మాతో చెప్పినయెడల చాకార్యమ శీఘ్రముగాసీద్గించునని మిమ్ముల 
నువేడుకంటున్నాను, మిరువెల్ళి పంపొనదికు ' త్తరమందున్న తిడవణ్‌ నద్దూడలో జేం చేసియున్న 
గొప్పపర్శాకముంతు డైన సర్వేశ్వరునివద్ద, నీరత్యుకోటిలోజేరన యీ"వె యిట్లవస్థపడుచున్నదని 
నన్ను విన్న పించుడియని. గల 


ఫ్‌ మిన్లొళ్‌ శేర్‌ వురినూల్‌ క అభా యగల్‌ ఇొలబ్కాక 
య యు 
వన్కళ్యనడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోప౯శొన్న * 
పళ్గొళాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరువణ్బర్గూర్‌ క్కు*ి 
ఇన్లొళ్‌ పాడల్‌ వల్లార్‌ మదనర్‌మిన్ని వై యనర్‌ క్కే ౧౧. 


తిరు, తిరువాయ్‌మొభి, ౬ - వత్తు 5౯ార్రి 


అ॥ మిళకొల్‌ _ శావనిగలై, శేర్‌ _ తిరుకేునులోజేరియున్న,  ఫురినూల్‌ _ యజ్జో 
సవీశముగల, పఅళాయ్‌ _ వామవబ్రహ్మచారియై, అగల్‌ _ విశాలమైన ఇాలమ్‌ _ భూమిని 
లొణ్ణి - స్వీకరించిన వకాకళ్వక _ మహావంచకుండైన సశ్వేశ్వరునియొక్క, ఆడిమేల్‌ _ (కీపా 
దములవిషయ మై, కురుగూర్‌ చృడగోపళా _ కురుకాఫురాధీకు లై నవమ్మా ట్ల [రు శొన్న _ (ప్రసా 
దించిన పణ్‌ కొళ్‌ . శానము*ల, ఆయిరశ్తుళ్‌ క్‌ చెయ్యిపాశురములలో, తిరువణ్‌ వద్థూర్‌ క్కు ట్రే 
తిరువణ్‌. వడ్డూర్‌. నిషయమై, ఇకాకొళ్‌ _ మధుగమై, పొడల్‌ _ పాళురరూపము లైన ఇవైస 
త్తుమ్‌ _ ఈవది గాథలన్సు వల్లార్‌ _ ఆభ్యిసించువారు, మిక్‌ _ మెబుపువ ల్మెపకాశిందుదున్న ఇ డై 
యవర్‌ క్కు.  నడుముగల్మక్రీలకు, మదశర్‌ _ మవ్మథుండునలె శ్రీవైన్లవ్రలకు భోగ్యభూతులై 
యుందురు, 

శా వామనావ తౌరం బెత్తి మహాబలివద్దనుండి భూమిని స్యాధీనపటుచుకొవిన సర్వేశ్వరుం 
డువేంచేసియున్న తిరువణ్‌ వచ్జూర్‌ నిషయమై నమ్మా స్వషవసాదించిన యీపదిపొాశురములనభ్య 
సించువారు శీవై నవల కానందమును గలుగ జేయుదురని. ౧౧. 

అఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, ౧౧ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌, 





౨ ఎ వు తిరువాయ్‌ మొ. 





ఆవతౌరిక ;___ అ్వార్గుపంపిన వతషలుపోయి స్వేళ రునికి విన్న వించినతరువాత యాస 
శ్వశ్వరుండు కొంచెము విలంబించిన న్చెను. ఆంతమ్మాత్రము విరహమునునహింపని యా్య్ష్యార్గ నెడి 
నాయకీ తేనవద్ద్‌వచ్చిన సల్వేశ్వరునిమాంద (ప్రణయరోషముకేని, నీవిచ్చటరావలదు ; మికిష్ట మైన 
ట్రీలద్డ్‌ చెళ్ళవచ్చునని తిరస్కరింప నప్పుత్రాసన్వేళ్వరుండు వీరిని మంచిమాటలాడుచున్నాడన 
పొదించుచున్నారు. 


శే మిన్ని డై మడవార్‌ గళ్‌ నిన్న రుళ్‌ ళూడువార్‌ మున్చునానదళ్హువళ శ 


మన్నుడై యిలజ్లై యరణ్‌ కాయ్‌ నమా యవనేశ 
ల న్న లి 
మ్‌ 
ఉన్ను డె యశుణ్తాయమ్‌నానజివ నినియదుక్‌'ు శేయ్‌వ బె౯* 
కూ. ఫీ ఈఓ 
ఎన్ను డై యపన్గుమ్‌క లుమ్‌తన్గు పోగునమ్బి. ౧. 
రలు ౧ ది 
అ॥ మిక . మెటుపువ లె పకాళించునుచున్న, ఇ డై బే నడుముగలవానై + మడవార్‌ గల్‌ _ 
వినయసంపన్ను లై, విక _ నీయొక, , అరుళ్‌ _ దయన్సు కూడువార్‌ _ ధిరించువాలరైన (నీప్రీ 
తివిషయులై స) 'త్రీయొక్క; మున్ఫు _ మందజ, (నాబంతిని తీసికొనుటమంచిదికాదు), 
(అట్లువేసినయెడల వారా. నిక్ముత్రీగిస్మూ.  ముకేయుదుర్వు అదు _ వారుచేసెడి నీ9రస్క్యారిము 
ను (చూచ్చి వాళ్‌ _ నేను అజ్జునన్‌ _ భయపడుదున్సు మన్ను డై _ సమర్థ డైవరా కాచే బరి 
పాలింపంబగన ఇల్లై _ లంక యొక్క , అగ ణ్‌. కోటన్యు కాయ్‌న్ష ఎ. నళింపంబేసిప మయ 


శ్ర శిడనాయ్‌'మొలి, ౬ - పత్తు. [౨-వ 


వనే _ పంచకుండా ? ఉన్నుతెయ _ నీయొక్క, శుణ్ణాయమ్‌,వంచనను; శాక . "నేను, అటివకా. 
ఎయిలపదును. ఇని _ ఇకమిందు ఆదుకొల్డు _ ఆకపటమను, (నాయందు) (బకటనబేన, శెయ్య 
2౯ _ చేయదగిన దేమన్నది ! నమ్మి _ ఓవూర్ణండా ! ఎన్ను ర్రైయ - నాయొక్క, పన్టుమ్‌ - ఖంతి 
నిన్ని, క్యల్లిలున్‌ _ గచ్చకాయినిన్ని, తన్దు - ఇచ్చి, పోగు - పో, 


శా; సశ్వేశ్వరండువచ్చినప్పుడు ఆ(్ట్యార్లనెడి నాయకి మాటలాడక వానిమోద కోపగి౦ం 
చియున్నప్పుడు వాడు వీరియొక్కబంతిని తీసీకొ నెను. వానినిజాచ్చి ఓయి ! నీవిజేమి చేయుచు 
వాసవ, నీకిష్టురాలై న్మక్ర్రీలు. దీనిని జూచినయెడల నాయందు నీవు వ్యా మోహాపడియు న్నా వని 
తలంచి నీతోవారుసం శ్లేషించరు. అప్పుడు నీవనుభనిం చెడిదు ఖమునుజూచి "నేనుసహీంపంజాలను. 
వీకదారవ్రతుండ నైన నాకు విన్ను ద్రగ్గ వేజు(క్ర్రీకలదాయని యావంచనమాటలు చాతోంజెప్ప 
వలదు. అప్రతముగూడ ్ర్రీలకు నీయందు నమ్మకముబుట్టించుకొని వీమ్మట వారవిస్వాధీనసణచు 
కొనుటకై య్యే చెసితివింగాని యథార్థము గాకేయ లేదు. నీకపటము నావ తెలుసునుగాన నావద్ద నీ 
కౌటిల్య మేమియు ఫలించదు. వాబంతినియిచ్చి నీకిష్ట మైనవారివద్ద నెళ్ళవచ్చునని ౧. 


పోగునమ్బియన్‌' తామరై పురై కణ్ణిరై యుమ్‌ శేవ్వాయ్‌ముజునలుమ్‌* 


అగులబ్లల్‌ శయ్య వం దత్మేనో,! భోమేయామ్‌* 

తో మామయిలార్‌ గల్స్‌ నిన్న రుళ్‌ శూడువార్‌ శెవియోనై వై తెల 

ఆశళ్‌ పోగవిట్లు క్కలూదుపోయిరున్నే క 
లు యలు 


౬ నమ్మా _ ఓవ్రార్ణండా ! పోస. పో; ఉక్‌ _ నీయొక్క, శామవైఫునై - పద్మము 
తోంబోలీన కణ్ణీలైయుమ్‌ _ ేత్రములును,. కమ్‌ _ ఎజ్జనైవ వాయ్‌ _ ఆధరమందువిలనిల్లు 
చున్న, ముఅువలుమ్‌_చిజునవ్యును, అగులబ్దళ్‌ శయ్య (మమ్ములను) వ్యాకులపఅచగ్సా యామ్‌ _ 
మేన్సు అశ్రోద స్కా _ నశించుటకై య్యే, నోట్లి భమ్‌ _ శపంబుటేసీనవార మైతిమి. తో నెమలి 
పీంఛమునల్కె మా - క్లాఘ్య మైన, వయిలార్‌ గళ్‌ _ శేకపాళముగల్నన్త్రీలు నికఅరుళ్‌ _ నీద 
తరున్యు కూడువార్‌ _ ధరించుదురు, (నీదయకువిషయనుగుదురు), (వార్యు ఓం (వేణు శాద 
మును శెవిబెత్తు _ చెవ్వులోవిన్కి ఎ్య్లి _ లే-చివచ్చునట్లు, పోయ్‌ _ (నీవు) వెళ్ళి, ఇకున్లు - (వారి 
సమిషమందు) ఉండి ఆగభ్‌ _ గోవులను, పోగవిట్టు - దూరము గాపోబిచ్చిి క్య్టిల్‌ _ వేణువును? 
ఊదు _ ఊదుము. 


శా! ఓయి! నీయొక్క పద్మ వ్మేతమను ఎజ్జని ఈధరముమింద (పసరించుచున్న తెలని 
మందహాసమును భాగ్యహీనుకాలైన నన్ను ముక్కి.లి బాధించుచున్నివిగాన చాశంటిము౦దజనుం 
డియవరల వెక్ళుమాయని చెప్పీ ముఖమును బెనుకలతిప్పుకోనిరి. ఆప్పుడు సర్వేశ్వరుండుచూచి నీకొ 
ప్పుమిక్కీ.లి నుందర మైయున్నదని చెప్పగా ఓయి! నీ ఇెవరికొప్పులనిదలంచి మోహించితిపోయ 
దిళౌదిది. నీవచ్చటి కే వెళ్ళుము. అని యాథ్ల్‌ ్వ్వార్లు చెప్పీనమాటనువివి వాడు, వారెచ్చటనున్న్నా రని 
యడిగెను, దానికి అృగ్యార్లు నీవు దూరముశాపోవ్రచున్న యావ్రలనులిలుచునటు వేణునాదము 
జేనీసయెడల చానినివిని చా రేనీదగ్గఆవచ్చి చేరదురవి వెప్పుచుశ్నారని. శ తి 


తీఠు.] తీగువాయ్‌ మొగ, ౬ - పత్తు, తల 


పోయిరున్తుని౯ పుళ్ళువముజేయాదవర్‌ క్కురై నమి్మ్బాేనిక శయ్య 

వాయిరుజ్క_నియుజ్క_బ్లుళుమ్‌ విపరీతమిన్నాళ్‌ * 

'వేయిరున్న, డస్టోళినా రితి రువరుళ్‌ పెజువార్‌ యవర్‌ గొల్‌ * 

మామిరుజ్కడ లె క్కడ న పెరుమానాలే. పి 
చెం వ. 


ఆ| నమ్బా _ ఓపూర్తుండా [మా _ అగాధమైై ఇరు_విశాల మైన కడలై _ సమ్ముదమున్సు, 
కడైన్స _ చిలికిన పెరుమూనాలే _ గొప్పవాండవై ననీ చేత్య ఇత్తిరు _ ఇట్టిశ్తాఘ్యు మైన, అరుల్‌ _ 
దయన్సు ెజువార్‌ _ పొందదగినవారై, వేయ్‌ _ వెదురువలె, ఇరు _ బలిసియు, తడమ్‌ _ పొడు 
వు గానున్న, తోళినార్‌ _ భుజములుగలవారై న (స్త్రీలు, యవర్‌ కొల్‌_ఎవరో ? పోయ్‌ _ (వారు 
న్నచోటిక్రి పోయి ఇరున్లు _ ఉండి, నీక _ నీయొక్క, పుళ్ళువమ్‌ _ కపటమును, ఆతీయాద 
వర్‌ క్కు _ ఎజుంగనియ్యా్త్రీలకు, ఉనై - (వాతో జెప్పెడిమాటను) వెప్పుము, నీ౯ _ నీయొక్క, 
"శెయ్య ఎజ్జనైన చాయ్‌ _ అధరమనెడి, ఇరు _ పక్ష మైన, కనియమ్‌ _ పండును, కణ్ణళుమ్‌, 
చేశ్రములున్యు ఇవ్న్నాళ్‌ _ ఈదినములలో, విపరీతమే _ విజాతీయము లై యున్నవి. 

తా॥ నేను వేణునాదముజేయుట స్వాభావిక మేగాని హీను వీలుచుటక్రై చెయనసి 
సశ్వేశ్వరుండు చెప్ప క్యా. ఓయి ! నీకసటన్వ భావము నెబుల/నివారివద్ద ఈమాట చెప్పితివం మె వారు 
నమ్ముదువు గాని నేనీమాటనునమ్మను. నీెవరిమోద మోహపడి నీళరీరమి క్తుండిపోవుచున్న కో ? అట్టి 
భాగ్యవంతు లై న సుందరాంగు లెవరో తెలియ లేరని చెప్పుచున్నారవి. ప్రి 


అలినీల్ళిలై యేట్రులగము జ్ఞన్టునీకిడనాయాఉ౯ణమాయబ్లళ్‌ 
మేలె వానవరుమజీయా రినియెమ్బుర మే 
వేలినేర్‌ తడబ్లశ్రినార్‌ ఏఖై యాడుళ్కూూ లె భ్య్య్యూబ వేనిన్తుశ 
౧౬ ప్‌ టు ఆ టి 
శాలిమేయ్‌క్కవల్లా యెషెనీక్ష్య తేలే, ర 


ఈ॥ అన్హు - అృపళయకాలమందు, వ్యీటులగమ్‌ _ స్తలోకములను, ఉల్లు _ (మింగి, అలిన్‌ _ 
మళ్టీ వెట్టుయొక్క-) నీల్‌ _ పొడువైన ఇలై - అకుమాంద, నీ _ నీవు కిడన్టాయ్‌ _ పవ్వలించితివి, 
ఊక్‌మాయద్దెల్‌ _ నీయాళ్ళ్చర్య చేష్టితములను, మేరై వానవరుమ్‌ _ నిత్యనూరులును, ఆతీయార్‌ _ 
తెలిసికొనంజాలర్పు ఇని _ షంశమిద్క ఎమ్‌పగమే _ నాకుత సికొనుటకు సౌాధ్యమగువా ళి వేలి 
చ్‌ _ ధనున్సుతోసమాన మై శడమ్‌ _ విశాల మెన శళ్లీనార్‌ _ నేతముగల్త్రీలు, విశైయాడు_ 
'శ్రీడించుచున్న, క్యూ్య్లిలై - ఇసుక గుంపును, కూగ్హివే _ చుట్టుకొనియే, నిన్లు _ ఉండి, _ 
కాలి _ ఆవ్రలను, మేయ్‌క్కవల్లాయ్‌ _ మేసే వాండా! నీ_నీవ్రు ఎమ్మె_ముగ్ములన్సు క్తి శ్రీల 
(ూరమాటాలను జెప్పవలదు. 


శా; "సీను కల్తిరం్యడ్రులమాటలనువినీ యావులను మేఫుటకునచ్చితివి గాని 'త్రీళొఅకైరా 
లేదని సర్వేశ్వరుండనశా ; ఓయి! స ్లలోకములనారగించి యొ చిన్న వటదళమందు[ బవ్వభించి 
యఘటితఘట వాసమర్ధండవై న నీమాయలుసగ్వళ్ఞా లై న నిల్యేనూరులకు/హాడ నెటుల సాధ్యములు 
శావు, అట్టిదానిని అక్జాండనైన ేశెటుంగుదునా? నీవావ్రలను మేఫుటకు వచ్చినయెడం ఊు 
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౨ఈ తీగ్రువామొయ్క్‌గ, ౬ - పత్తు, [౨-వి 


(శ్రీడించుచున్న చోటుదర్గ నీకు వేజిచ్చటను చోటుచిక్క-లేదా ? శాన యిట్టియబద్ధమాటలను జెప్పి 
మమ్ములను బౌధ పెట్టవలదు వెళ్ళుమాయని వెప్పుచున్నారని. ఈ 


కట్లు జేల్‌నమ్బూ యు౯ కై దవమ్మణ్ణుమ్‌ నిశ్హుమ్‌నన్లజీయుమ్‌కితిశ్‌ శక్కర 
నల్లజుతొల్‌ పడై యా య.నగ్కొ న్హుణరొక్తువన్నా౯ * 

శల్లణు లేన్నాటీయార్‌ గళ్‌ నిన్న రుళ్‌ ళూడువార్‌ మనమ్‌ వాడినిజ్కకీఎమ్‌ 
క్టుజుపూవై యొడుమ్‌ కలి యోడుమ్‌క్కు గేలే, ౫; 


ఆః నమ్మా - పీవూర్ణండా! కట్ల టల్‌ _ అసక్యమాటలతో నన్ను బాధింపవలదు, ఊక శై 
డినమ్‌ _ నీక్ళ్మతిమమున్సు మర్ణుమ్‌ _ భూలోకమందుండు వారును, విస్ణుమ్‌_ఊర్ధ్యలోకములయ౦ 
దుండువారున్సు సన్లు _ చక్కెరా అలీయుమ్‌ _ ఎజుంగుదుర్ము తిణ్‌ _ దృిథమెైస్క శక్కారమ్‌ _ 
సుదర్శనమనెడి, న్నిట్దిజు _ (నీ పతిజ్జను మఖార్థివ*పనట్లు) వడీపీంచుబున్న (నీయిస్తానుసారి 
యైన తొల్‌ _ అనాదిమైన పడ్రైయాయ్‌ _ ఆయుధముగలవాండా ! శనక్కునీక్కు నాక _ 
"నేను ఒన్లు - ఒకమాట ఉణర్‌ త్తువన్‌ బోధించెవను (వినుము). మ్యల్దిలు_ నవీన మైవ్య లేళ 
లేచెవలెభోగ్య మైన, మొ్రీయార్‌'గళ్‌ _ మాటలుగలవారైై నిక్‌_నీయొక్కు., అరుల్‌ _ దయను 
కూడువార్‌ _ రించువానై న్య్ర్రీలు, మనక్‌ వాడీనిజ్కు...హృదియము శథిలమైయుండ శా, ఎమ్‌ " వ 
మాయొక్క, కు్ట్టిటు _ అశరము తెలియకుండ మాటలాడుచున్న, ఫూవైయొక్షుమ్‌ _ చిన్న చిలక 
తోను, కిలియోడుమ్‌ _ ెద్దచిలకతోను, క్య్తి గేల్‌ _ (క్రీడించకుమా? 

శా? ఓయి! నేను సర్యసంధుండని యసత్యభూటలను జెప్పి నన్ను బాధ పెట్టవలదు. నీక పట 
మునెల్లరు నెలుంగుదురు. దానికి దినమును రాత్రి గా జేసిననీనుదృునమేసాక్షీ. నీకొకమాటవెప్పె 
దనువినుము. నీకు (వ్రియురా క్రైవ త్రీ చూచుచుండగా నాచిలకతో మాటలా[తివం శు వారు 
నొచ్చుకొనుదురుగాన నిష్వుడు వాచిలకనువిడిచి పెట్టి నెళ్ళమని. ౫, 


క్కు గియెబ్లళ్‌, క్యు మణక్‌ కొడ్డు కోయిన్మై శెయ్‌దుకన్మ మొన్లి జ 

స్ట గియామిరుప్పోమ్‌ పర మేయిత్తి! రువరుళ్‌ గళ్‌ * 

అట్పగియారివ్వులగుమూన్హుక్కుమ్‌ తేవిమెతగువార్‌ పలరుళర్‌ * 

కగ మే జేల్‌ నమ్మా యునక్కు_మిళై బేకన్మమే. ౬ 
అ॥ క్యిగి శే శృజ్టారవిజాసమునుకేసీకొనిపోయి, ఎబ్దళ్‌ _ మాయొక్క, క్షి మణన్‌ _ 


బోమ్మన్కు కొలు. తీసికొనివచ్చి, కోయి నై శయ్‌దు_ అక్రమివ్యా పారములముడేసి ఒన్హుకన్మమ్‌ _ 
ఒకప్రయోజమున్య, ఇ లేదు యామ్‌ _- మేము, పష్హిగియిరుప్పోమ్‌ _ (నితో నహవాన 


ముజేసియున్నాము, షెత్తిరు న్‌ ఇట్టివిలమణములై న, అరుల్‌ గళ్‌ _(నీ) కృపావ్యా పారములక్రు 
పరమే _ (యేను) కజపాటియా? ఇవ్వులగు మూన్హుక్కు్‌ _  ఈలో॥ ములుమూడింటికని, 
తేవిమై _ పట్టమహిషి స్థానమునకు తగువార్‌. _ యోగ్యుకాలైవ, అల్లి? యార్‌ _నుందరులు, 
పలక్‌ _ అశు, న. ఉన్నారు. నమ్మా _ ఓవ్రార్లుణా ! క్యగమ్‌ _ (మా)సమాహమందు, 


తీరు.] తీరువాంకీమొబ్రీ ౬ - పత్తు ఆ౯౭ 


వెటల్‌ _ ఎక్కి(ప్రచేశింపవలదు. ఉఊనక్కుమ్‌ _ నీకును, కన్మమ్‌ _ ఈవ్యాపారమ్సు ఇదు _ 
పిల్ల చేసలై, యుండును. 
శా॥ ఓయి! మందహాసాదులచే మమ్ములను మోహ పెట్టి మాబొన్మును దీసీకొనుటచే నీకేమి 
యు(ప్రమయోజనము లేదు. నీసంగతి యిదివజ కే మాకుతెలుసును. ఈపరిహాసములు నీ పట్టమహిషుల 
తోంేయందనినవి గాని మొళోంజేయలరాదు. మౌగుంపులోబబేశించుబ మికయుకముకాదు 
చెళ్ళున యని. ౬ 
కన్మమనైైబ్లళ్‌ కై యిక్సావై పజిప్పదు కడల్‌ ఇొలముణిట్టో 
నిన్మలానెడియా యున క్కేలుమ్సిక్రైవిఖయేశ 
ర గ 
వన్మమేశొల్లి యెపనీవిళై యాక్తుది యకుశేట్కి.లెనై నూర్‌ కీ 
తన్మపావ మెన్నా కొరునాస్ట్రుతడిపిణ శే. ౭ 
ఆ॥ ఎద్దెళ్‌ _ మాయొక్క, కైయిల్‌ _ చెతులోనున్న, పొవై _ చిత్రమును, పటిప్పదు 
అపహరించుట, కొన్మమస్ట్ర - మంచిపనికాదు, కడల్‌ _ సముద్రము చేజుట్టబడిన ఇాలమ్‌_భూమిన్సీ 
ఉత్లీట _ ఆరగిం దివ్వ విన్మలా _ పరిశుద్ధుండా! వెడియాయ్‌ _ గొప్పవాండా! ఉవక్కేలున్‌. 
నీకున్సు పిగ్రే _ తప్పు, పిడైయే - తప్పే, వన్మమ్‌ _ మర్మములను.. కొల్లి _ చెప్పి, ఎమ్మె _ 
మమ్ములనుద్దేళించ్చి విన్దై యాడుది _ ఆశుదున్నావు. ఎనైమార్‌ _ నాసహోదరుల్కు అదు _ ఆం 
టన్సు కేట్కిిల్‌ _ నినినయెడల, తన్మమ్‌పావమ్‌ _ ధగ్మిముపాసమ్సు ఎన్నార్‌ _ ఆనివిచారించరు. 
ఒరునాన్హు _ ఒకదినము, లేడి _ కజ్ద నెత్తుకొన్ని పీణక్కు. _ కలహపించునట్లనును. 
తాః ఓయి! మాచెతులోనున్న్న చిత్రమును. దీసికొనుట మికయూుక్తముకాదు._ నీవెంత 
గొప్పవాండ వైనను నీవు చేసెడి యాయ న్యాయము లెన్న టికి న్యాయములు కా నేరవ్చ.మారహస్యమాట 
లను నీవ్చవెప్పుచుండ గా అ వినినయెడల యేమియువినారించక కజ్జనుదీసీకొని 
తన్నుదురని. లై 


పీణక్కీయావై యుమ్‌యావరుమ్‌ వీచయామల్‌ పేదిత్తుమ్‌ వేది మూదదోర్‌ 
కణక్కీల్‌ $5 8 వెళ్ళ క్కదిర్‌ ఇొనమూర్‌ తియినాయ్‌*ీ 
లవి క అవి 
ఇణక్కియెమెయెమ్‌త్‌ భీమా ర్విళ్లై యాడహ్పోదుమి నెన్న ప్పోన్లో మె*ీ 
ఉణక్కినీవళై త్తా లె౯ శొల్లారుగ వాదవరే, ౮ 
అ యావైయుమ్‌ _ సమస్తాచేతనములనున్ను  యావరుమ్‌ _ సకల చేతనులనున్ను, 
పీణక్కి. _ (శళయకాలమందు) తనయందు జేర్చుకొన్సి వీడ్రైయామల్‌ _ ఒకరికర్మ ఫలము మటి 
యొకరకిమాటిపోకుంద్య, ేద్తిర్తున్‌ _ (వారివారిక ర్మానుగుశమగా) సృ *ంచియ్యు ేదియాదదు _ 
ఆకగ్మములచే నీవసంన్పృష్టుడవై యుండి, ష్‌ అద్వితీయమై, కణక్కిల్‌ _ అశం ఖ్యేయమైన, 
కీర్‌ త్తీచెళ్ళమ్‌ _ కీ సము(ద్రముగలవాండ వై (అసకిచ్చిన్నకీ ర్విగలవాంయవై,) కదిగ్‌ _ ప్రకాశించు 
చుక ఇానమూరర్‌ త్మియినాయ్‌ _ క్ఞానమునుస్వరూపముగాగలవాండా ! ఏమై _ మమ్ములన్వు 
ఎక్‌తో జ్రీమార్‌ - మాసఖి మలు, ఇణక్కి _ (మాకు, వనవిహాగమంకాళమగలుగ జేసీ విశైయాడ 


తళ తికువాయ్‌మొభ్లీ, ౬ - పత్తు [౨-వ్‌ 


ప్పోదుమున్‌ _ విహరించెదమురమ్మ్ము ఎన _ ఆని చెప్పుబచ్చే పోస్లో మి _ వచ్చినమమ్ములన్సు నీ _' 
నీవు ఉణక్కి _ నిర్భంధపజచ, వశైత్తాల్‌ _ అడ్డగించితివేని ఉగవాదవర్‌ _ దీనివిసహొంచని 
వారు ఎన్‌ ళొల్లార్‌ _ ఏమియపవాదమును జెఫ్పరు. 
తా॥ సకల చేళ నా చేతనములక్షను సృష్టీసంహారక ర్హయని శీర్తగలవాండవై విర్మలజ్ఞానస్వరూ 
పుండవైన నీవిప్పుడు మమ్ములను దోవలోనడ్డగించుచున్నా వుగదా. దీనినీ త్రీ చూచినయెడల 
నీయందు దోషముల నారోపించి నీకీర్నిని నళి౦వ జేయుదురని. లా 
ఉగవై యాల్‌ నెర్టముళ్ళురుగి యు౯ తామై త్తడబ్దర్సిర్రైగళి౯ళ 
అగవలై ప్పడుప్పా నవే త్తాయు౯తిరుపడియాల్‌ న 
తగవు కెయ్‌దిలై యెబ్లళ్‌ శ, జీలుమ్‌ మామ వశీఆుకోజుబ్కణ్జుకిని౯ 
ముగవొలితిగ్య ముణువల్‌ శియ్‌దునిన్లి లై. యే, ౯ 
అ॥ ఉగవైయాల్‌ _ ప్రీకిచ్చే ెజ్జుమ్‌ _ హృదయమ్ము ఉళ్ళురుగి _ కరిగి, ఉన్‌ _ నీయొ 
క్క, తామరై _ తామకఫువ్వువ లె తడమ్‌ _ విశాలమైన, కణ్‌ _ శేత్రమలయొక్క, విట్రిగళ్‌ 
చూఫులనెడ్సి వలైయిల్‌ _.వలయందు, ఆగ ప్పడుప్పాక్‌-_దొలుకించుకొనుట కై, ఎబ్జెల్‌. _మాయొక్క, 
శిల్‌ ఖ్రీలుమ్‌ _ (ఇనుకతోవివోరార్థ మై చేసిన) చిన్న గృహమును యామ్‌ _ మేము, ఆడు _ తిక 
చేసీన్స శిలుళోబుమ్‌ _ చిన్న్మప్రసాదమును, కడ్ణు - చూచి. నికముగమ్‌ _ నీముఖమందు,. ఒట్ట 
తిగభ్లి _ కాన్నిపకాశించునట్లు  ముటువళ్‌ శెయ్‌దు _ మందహాసము జేసీ నిన్తి లై _ నిలువక 
ఉఊకతరువడియాల్‌ _ నీశ్రీపొదమల చ్చే అఖ్రిత్తాయ్‌ _ శెడకొట్టితివి. తగవు ఇెయ్‌దిల్రై - దయ 
చేయకపోతివి. 
తా॥ ఓయి! మేమునిన్ను చూచునట్లును, అప్వుడునీకటాతృముచే నుమ్ములను వళపఅచు 
కొనుటకును, దానిచే మేముసంతోషించునట్లును ఉపాయ మేమని యోచించి ఇనుకలనుపోగుచేవి 
మేమాడుకున్న యాటలను జూ చిసంతోషి చక విర్ణయు౦డ వై చెడకొట్టితిని; ఇది నీకమంచిది 
కాదని. మ 
నీని లజ్జుముడీయినా యిగకుబళోర్‌ కాలరశుకభి కట*ీ 
న ఎని ఒలు 
పెన్టి నీణభువా వియః భోలమున్నడై తాయ్‌*ీ 
వ 
ఇన్టి వ్వాయర్‌ కల శ్తై వీడుయ్యతొన్ది యకరుమాణిక్కచ్చుడర్‌ * 
నీన్షన్నాల్‌ నలివేపడువో మెను నూయ్‌చ్చియోమే. దళ 


అ నిస్టు = నిలిచి ఇలక్షు - (పకాళించుచున్న, ముడియినాయ్‌ _ కీరీటముగలవాండా |! 
ఇరుపత్తోర్‌- కాల్‌ _ ఇరువదియొక విధముగా, అరకు _ రాజులను, క శైకట్ట- నిర్మూలము గాేనిన, 
బెన్టి - జయముగల్క, నీల్‌ _ పొడవైన మట్ట్రువా _ గొడ్డలిగలవాండా! వియల్‌ _ విశాల మెస, 
ఇాలమ్‌ _ భూమిని, ముక _ మునుఫు, పరైత్తాయ్‌ _ సృదేంచినవా(డా! ఇ న నా ప్పూడు, 
ఇవ్వాయగ్‌ కులర్తై _ ఈగొపకులమును, వీడుయ్య _ ఉుస్దీవింవీంచుటకై, _ తోన్చియ _ అవతరించిన, 
కరుమాణిక్కచ్చుడర్‌ _ నీలమాణిక్యమువంటికాన్ని గలవాండా! నిన్నన్నాల్‌ _ నీచేత అయ్‌చ్చి 
యోస్‌ _ గోపిక లై నమేము ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, నలివే _ ఉపదవముజ్సీ పడువోమ్‌.పొందు 
చున్నాము. 


తిరు.] రిడువాయ్‌ మొబ్లీ, ప పత్తు వి్గ 


శా ఈవిధంబుగ నీశార్యకారణ్య వాత్సల్యాదిగుణముల చే మమ్ములను వకపఅచుకొని 
నుక మాతో విశ్లేషించి ఈవిశ్లేషదుఃఖమెజుంక నీచెల్లి స్పుండును బాధ పెట్టుచున్నాపని. ౧౦. 
శశి ఆయ్‌చ్చియాగియవనై షయా లన్టువెక్టియ్‌వార్‌ తై యుళ్‌ కిలీ గ్‌ ల ముర్జయు 
జ 
కూత్తవప్పన్హ నై క్కురుగూర్‌ చృడనోపళా స్త శ 
ప 
వత్సియతమి[్రాలై యాయిరత్తుల్ళి వై యుమోర్‌ పత్తి నె యొడుమ్‌ 
నాత్తన్నాల్‌ నవిలవురై ప్పా ర్‌క్కిలై నల్‌ గురవే. ౧౧. 
అ ఆయ్‌చ్చియాగియ _ గోపికయైన ఆన్నైయాల్‌ _ తల్లియైనయశోదాచేవిచే, అను _ 
అప్పుడు, వె్ణెయ్‌వార్‌ క్రై యుళ్‌ _ వీడుసపనీతమును దొంగలిం చెననిమాటవచ్చినప్పుడు, శీల త్రి 
ముద్దు.కోపసింపయిడి, ఆ్రుహత్త క్‌. ఏడుచుచునృత్యము జేయునట్లాడుచున్న, అప్పక్‌ ర నై _ 
స్యోమియైన 'శ్రీళ్ళ్ణునివిమయ మై, కురుగూర్‌ చృడగోపక _కరుకాఫురికీ స్యామియైననమా (టారు 
ఏత్తియ స్తోత్రమి జేసిన మిర్‌ మాలై - _ (గ్రావిడళబ్దసందర్భరయాపము లై న్య అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి 
పాశురములలో ఓర్‌ _ అద్వితీయమై నృ ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపసదిపాశురములను ఇశై శైయొడుు_ 
స్వరముతోగూడ, వార్త్రవ్నాల్‌ _ నాలికచ్చే నవిల _ = అదరమలోూద్య ఉరె ప్పార్‌క్కు _అను 
సంధించువారిక్రీ నల్‌ గురవు _ భగపదలాభమ నెడి చార్మిద్యము, ఇల్లె _ శాసేరదు. 
తా॥ అికనులభుండైన ,శ్రీకృష్ణునివిషయమై నమ్మ్య్యల్‌ * సస్షయసాదించిన యిీపదిపాశుర 
కుల నాదరముతో ననుసంధించువారు “ధగవద్దుణమలను నిరంతరముగా ననుభపింతురని, ౧౧. 
అటఖ్వ్యార్‌ తి స 
శీయర్‌- తిరువడిగ 1 కరణమ్‌, 


“మనా 
3 _- వ తిరువాయ్‌ మొఎి, 


అవతారిక... ఇట్లువిరహబౌధ ననుభవించుచున్న  నమ్మాఖఠో సన్లకు సేవసాదించుటక్రై 
తిరువిణ్లగర్‌ లోవచ్చి శీంచేసియున్న సర్వేశ్వరునియొక్క .. గుణములననుధవించి యాశుణముల 
మసపేదెంచుచున్నారు. 


ఫేఫీ నల్‌ గురవుమ్‌ కెల్‌ వుమ్‌ నరగుమ్‌ళువర్‌ క్క ముమాయ్‌*ీ 
వెల్‌ పగ్లై యమ్‌సట్సుమ్‌ నిడముమముదముమాయ్‌* 
పల్‌వగై యుమ్‌పరన్ల 'పెరుమానెన్నెయాళ్‌ వాన * 
రు - ది రా యా 

శెల్పమ్మల్‌ గుకుడి త్తి రువిల్ణగర్‌క్క్లేనే, ౧. 
అ! సల్‌ గురవ్చమ్‌ _ చార్మిద్యమును శెల్వుమ్‌ _ సంపత్తునుు సరగుమ్‌ _ సరకమును, శువర్‌ 
క్కముమ్‌ _ స్వర్భమున్యు ఆయ్‌-వీనినివిభూతిగాగల వాండై వెల్‌ _జయించుచున్న పర్షైయుమ్‌ _ 
'జ్వేషనును, నట్పుక్‌ _ న్నేవామును, విడముమ్‌ _ విషమున్సు అముదముమ్‌ _ అమృతమున్సు ఆయ్‌. 
వీనిని విభూతిగాగలంవా(డె జల్‌; వగ్గైయుస్‌. (విభూతిచ్వారా ఇట్లు) అసో నిధములుగ పరన్ద 


కి00 తిరువాయ్‌మొళ్రి, ౬ - పర్తు [నవ్‌ 


వ్యాపించియున్న, "పెమాన్‌ _ స్యామియై, ఎన్నై - నన్ను, అభళ్యావై - దాసుని గాంటేనికొనిన 
సశ్వేశ్వరుని, శెల్యమ్‌ _ సంపత్తు మల్‌ు = ఆతిళయించియున్న , కుడీ _ కుటుంబముగల్క తిరు 
విణగర్‌ _ తిరువిణగర ెడి దివ్య దేళమందు కన్వేనే _ నేనించితిని. 
ణ ణి 8 
తా! చార్మిద్యము మొదలగు వెద్దవస్తువ్రలను, సరిసత్తు మొదలు మంచివస్తువులను విభూతి 
శాగల సశ్వేశ్వరుని తిరునిణగర్‌ లో వన్తుభవించితినని. ౧, 
మ! 
క 
కణ్ణవినృమ్‌తున్నమ్‌ కలక్క-బ్లిళుమ్‌ తేల్‌ నిముమాయ్‌' 
| జ 
రజ్జముమ్‌ళన్మైయమ్‌ త్యలుమ్‌నిిలు మాయ్‌ 
కణ్ణుకొళ్‌ దజ్కరియ 'పెరునూ నెనై యాళ్యానూర్‌ శ 
(లి చ్‌ 
రెప విణగర్‌నన్న గ రే, వ 
తెళ్టైరై ప్పునల్‌ళ్కూర్‌ తిరు ఖ్లగర్‌న న్న ం 
అ॥ కగ్ణ స్త (ప్రత్యతవిద్ధ మైన ఇన్నమ్‌ _ నుఖగున్యు తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును కలక్కా 
బ్లలుమ్‌ _ (ఇస్ట్రములభించక పోవుట చేగలిగిన్స మనోవికారమును, శేణ్‌ ఖ్రిమమ్‌. (ఆడిలభిందుటచేత 
గలిగిన) మనో న్రైర్మల్యమును, ఆయ్‌ _ వీనిని విగూతీశాగలవా(డును, తర్ణిమమ్‌ _ కోపమును 
శక్మైయుమ్‌ _ అన్ముగహమును, తల్షలుమ్‌ _ (ఊళ్ల మైన) అగ్నియు, ని లుమ్‌_(చల్ల నైన) నీడను, 
ఆయ్‌ _ వీనిని విభూతిగాగలవాండును, కణ్ణుకొళ్‌, దజ్కు_ _ తెలిసికొనుటకు, అరియ _ దుర్లభం 
డును, ]పెరుమాన్‌ _ సర్వాధికండున్సు ఎన్నై _ నన్ను, అళ్యాన్‌ _దానునిగా బేసికొనినవాండు నై న 
సర్వేళ్యరునికి, 'తెణ్‌ _ నిర్మలమై, తిరై _ అలలుకొట్టుచున్న, పునల్‌ _ జలముచ్వే క్యూర్‌ _ 
చుట్టబడిన తిరువిజ్ఞగర్‌. ఖ్‌ తిరువిర్ణగర వెడి, సల్‌ నగర్‌ _ శ్లాథ్యు మైనపట్టణము, ఊర్‌ _ వాసస్థాన 
ము గానున్నుది. 
శా॥ నుఖదుఃఖాదులను ఠ తక్కార్యంబులై న కోపొను[గహాదులను విభూతి శాగల స్వేశ్వ 
రయ వానిమిత్తమె తిరువిల్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్నాడని, ్క 


నగరముమ్‌నాడుగళుమ్‌ కూనముమ్‌మూడముమాయ్‌శి 
నిగరిల్‌ ళూగ్ర్‌ శుడరాయిరుళాల్‌ నిలనాయ్‌విశుమ్బూయ్‌*ి 
శిగరమాడబ్లళ్‌ ళ్కూగ్‌ తికువిల్సగర్‌ చ్చేర్‌న్షవిరా౯* 
౭ ణః ది 
ఫుగర్‌ కొళ్‌ కీర్‌ తియల్లాలి ల్ల యావర్‌క్కుమ్‌పుణ్ణియ మే. క 


అ॥ నగరముమ్‌ _ పట్టణమును, నాడుగళుమ్‌ _ చేళములున్కు. ఖానముమ్‌ _ జ్ఞానతాను 
మూడముమ్‌ _ అజ్ఞానమును అయ్‌,వీనిని విభూతి గాగలవాంర్రై, నిగిల్‌ _ ఒప్పులేనిదై ళ్యూర్డ్‌_ 
వ్యాపీచియున్న్య శుడరాయ్‌ _ (ప్రకౌాళమును విభూతిగాగలవా( డ్రై నివాయ్‌ _ భూమిని 
విభూతి గాగలవాం.డై విశుమ్బాయ్‌ _ అకాళమును విభూతిశాగలవా( డ్రై శిగరమ్‌... పర్వతశిఖరము 
వలెనున్న మాడద్దల్‌ _ గృహములచే,. క్యూ్ల్‌ _ వ్యాప్త మైయుస్న్య, తిరువిర్ణిగర్‌ _€ిరు వి 
ణ్లార్‌లో ేరస్ష _ అమరి వేంచెనియున్నవాం డైన, పిరాన్‌ _ సశ్వళ్వకునియొక్క, ఫుగర్‌ 
కొళ్ల్‌ _ ఊఉజ్ఞ్యలమైన, కర్‌ త్తియల్లాల్‌ _ కిర్తిరప్ప్ర యాపర్‌ క్కుక్‌ _ సను స్త చేతనులక్షున్సు ఫుణీ 
యమ్‌ _ ఉళ్డీనన హేతువు, ఇల్లై _ లేదు, 1 

ల్‌ 


తిరు,] తిరువాయ్‌ మొ, ౬ = పత్తు 30౧ 


ళఛా॥ క్షా గౌజ్టానములను (యకాళాప్రకాశములను భూమ్య _నరితీములను విభూతిశాగల 

వారై తిరువిల్లగర్‌లో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్కు గుణొనుసంధాన మే సమస్త్వపాణులపు 
నుజ్జీవన హేతువని. 2 

పుళ్తియమ్‌పావమ్‌ వుణర్‌ చ్చిపిరి వెన్టి వె యాయ్‌ోి 

ఎణమాయ్‌మబిప్పా యణ్‌మెయాయి!కా వెము యలనాయ్‌* 

ళం ర్ల ర్లు ర 
తిణమాడబ్దల్‌ ళ్‌ తిరువిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌న్షపిరా౯శి 
కణ్ణనిన్నరుళే కళ్లుకొణ్మిన్లళ్‌ శై దవమే. ర 


అ॥ పుణ్ణీయమ్‌పాపమ్‌ _ పుణ్యపొపముల్సు  ఫుణర్‌ చ్చిపిరివు _ సం శ్లేషవి శ్లేషముల్కు ఎన్హు 
ఇవై _ అశెడిటీనీని అయ్‌ _ విభూతిగాగలవాండును, ఎగ్గిమాయ్‌ _ (అనాం) న్మరణమును 
విభూతిశాగలవాండును, మజిప్పాయ్‌ _ (వతిహల్స విస్మరణమును విభూతి శాగలవాండును, 
ఉఊర్కైయాయ్‌ ఇనై నైశ్రియాయ్‌ _ సదసర్పేదార్థములను విభూతి గాగలవాండున్సు అల్లవాయ్‌ _ త్‌డ్ష 
తదోపరహితుండున్సు. తిణ్ణమ్‌ - దృఢములై న, మాడద్దైల్‌ _ మేడలశ్వే క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన 
తిడవిల్లిగర్‌ _ తిరువిగ్గగర్‌ లో, ేకన్దపిరాన్‌ _ నిత్య వాసముజే యురున్న ఉపకారక్షయ నైవ, 
ఇక్‌ _ (శ్రీకృమ్ణునియొక్క, ఇన్‌ _ భ్‌్యామైన అరుళే _. (నిష్హేతుక) కృపయే, (వేతనోజ్జీవన 
కోరణము). కర్టుకొళమిన్లల్‌ _ (శౌహ్రగూదు) చూడుండు, కైదఎమే_ ఇద్రియబద్ధమగునా 1? 
(కాదు. 

తా॥ ఫ్రుణ్యపాపములను, తత్కార్యంబులైన ఆనుకూలసం శ్లేష (శ్రతికూలవి శ్రేషములను 
తదధీన ఆనుకూలన్మరణ (పతిహలవిస్మరణములను, సకల చేత వా చేరనములను విభూతి గాగలవాం డై 
నోషగంధరహితుం డై, ఆతికమణీయంబెన తిరువి్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్న (శయఃపతియొక్క_ 
నిస్తే తుకక్ళపయే యందథికి నుద్దీవనకారణము. ఇందులో సం దేహములేదు. ఈమాటను శాస్త్రచుందు 
విచారించుడియని. 'రం 

శై దవమ్‌ శె వైకరు మై వెళుమైయుమాయ్‌*ి 

మెయ్‌పొయ్యి ల మై ముదు మైఫుదు మైప్ట మెయుమాయ్‌% 
శెయ్‌దతిణ్‌మదళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరువిజ్ఞగర్‌ చ్చేరొన్షవిరాలకే 

"ెయ్‌దకావుకగ్లేర్‌ "పరు న్లేవుడై మూవులగే, ౫, 

ఆ రుక్‌ లేవు డై _ (బహ్మాది గొప్పటేవతీలుగల్క మూవులగు _ మూడులోక్షములును, శ్రైద 
వమ్‌ _పటనును, శెమ్మై _ అర్జవమును కరుమై - నలుపును, చెళుమైయుమ్‌.. తెలుఫున్సు అయ్‌ _ 
కిభూతి శాగలవాం డై, మెయ్‌పొయ్‌ _ నత్యాసత్యములను, ఇళ్లైమై ముదుమై వ బాల్య వార్ధకము 
లవ్కపుదువై- పట్టి మెయుమ్‌ _ వవీన (ప్రా-చీనములను, అయ్‌ _ విభూతిశాగలవాం డ్రై సెయ్‌ది_ 
నిర్మింపబండీన 6ణ్‌ _ దృఢమైన; వదిళ్‌ _ ప్రాకారముచే, క్యూర్‌ _ అవరింపంబడిక, తికవిగ్ణి 
నర్‌ _ తిరువిగ్లగరిలో, "కేర్‌ స్ప _ చేరయున్న, పిఠాళ _ సశ్వేళ్యరుండు, పెయ్‌ద _ వేసిన, శ్రా 
వ్రక్డీర్‌ షు ళ్‌ 'టనుముండీ, 


909 తిరువాయ్‌మొ్రీ, ౬ = పత్తు (32వ 


శా మనోవాక్కాయములయొక్క. ఉత్క్భృష్ట నికృష్ట ఠాపములై న స్వభావము లన్నింటిని 
విభూతి గాగలవాండై తిరువిణ్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్న సర్వేళ్వరనికి యీచ రాచకాల్మకంబు లైన 
ఈకములు లీలార్థ మై నిర్మిరసయిడినవని. జ 


మూవులగబ్దళుమా యళ్ల నాయుగప్పాయ్‌మునీవాయ్‌*ీ 
పూవిల్‌ వాల్‌ మగళాయ్‌ తృ వ్ర్యైయాయ్‌ప్పుగణ్రాయ్‌ప్ప, యాయ్‌ో 
మం 
తేవర్‌ మేవిత్తాట్టుమ్‌ తిరునిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌ న్లపిరాక్‌ 
పాని యేక మనత్తేయుతై గిన పరర్టుడనే, ౬, 


ఆ॥ మూవులగచ్బళుమాయ్‌ _ మూడులోకములను విభూఅజగాగలవాండును, అల్ల శాయ్‌ _ 
అంకకంువేన నిత్యవిభూూతిని విభూ+తిగాగలవాండును, ఉగప్పాయ్‌ _ అనగహమును విభూ 
ఉశాగలవాండును, మునివాయ్‌ _ నిగ్రైహమును విభూ+ తిగాగలవాండున్సు ఫూవిల్‌ _ తామరసఫువ్చ 
మందు వ్యాల్ట్‌ _ నిత్యవాసముచేయుచున్న, మగళాయ్‌..శ్రీమహాలక్షీ కని విభూతి గాగలవా,డును, 
ఠవ్వైయాయ్‌ _ జ్యేహ్రాడేవిని విభూతిగాగలవాండును, ఫుగట్రెయ్‌ _ కీర్తిని విభూతి గాగలవా( 
డున్సు పగ్రియాయ్‌ _ అపవాదమును. విభూతిగాగలవాండును, తేవర్‌ _ నిత్యమారుల్కు మేవి_ 
వచ్చి, తొట్రుమ్‌ _ అశ్రయించుచున్న్య తిరువిజ్ఞగర్‌ య తిరువిర్ణగరిలో "శేర్‌న్ల _ వాసముజేయు 
చున్నవాండునైన్క వీరాళ _ సర్వేశ్యడుండు, సావియేన్‌ _ పొపీయెననాయొక్క, మనత్తు . మన 
న్సులోో ఊవఆగిన్ట . అమరి వేంచేసేయున్న, పరజ్డుడర్‌. స్ట పరజ్ఞ్యూతిస్స వదూవుయడు. 


శా ఉభయవిభూతిని న్మిగవోనుగహములిను (శ్రీవహాలక్షీ డని "పెద్దవ్మాను స్వుతినిందలను 
విభూశఇాగలవాం డ్రై నిత్యనూరిసం నేవ్యు. డై అిరువిద్లాగర్‌. లో వేచేసియున్న 'శియ।వతి చామన 
స్సులో జేం చేసియుండి విలిిల్లుదున్నాడని. న 


పరజ్హుడగుడమ్బా యజ్ర.క్కుప్పదిత్త పుడమ్యూయ్‌ో 

కరన్దమ్‌లోన్లి యుమ్‌నిన్హుమ్‌ నై దవబ్లళ్‌ శేయ్‌దుమ్‌ోవిణ్లోర్‌ 

శీరబ్సభాల్‌ వణబ్లుమ్‌ తిదువిణ్ఞగర్‌ బేర్‌ స్షవిరా౯ా*ి 

వరజ్గొళ్‌ పొ దమల్లాలి | యావర్‌ క్కుమ్‌వళాశరణే, ౭ 


అ॥ పరకుడర్‌. _ మిక్కిలి 'లేజబోరూమమైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ అ్రాళ్ళక డివ్యవిగహము 
గలవాండును, అభ్రుక్కు _ దోషములనే పదిత్త_ఫూర్ణ మైన ఉడమృాయ్‌_లీలావిభూతిని ళరీ5 
ము గాగలవాండున్వు కరన్హుమ్‌ _ అ_న్మర్యామియై మజీగియుండియు, తోన్షియుమ్‌ _ రామకృష్ణాది 
రూపముగా నవతరించియ్య నిస్హ్రప్‌:_(ఈలోళమందుు నివసించియు, శ కైదుగ్‌ ఇయ్‌దుమ్‌. ॥ పట 
వళ్యపారములను జేసియు, విణ్లోన్‌ _ నిత్యనూరులు, శికజ్బభాల్‌_ శరన్సులచే వణద్దామ్‌ _ నమస్క 
రించుదున్న్య, తమవిణ్ణగర్‌ _ భువి ల్లగరిలో, "శర్‌ న్‌ - వచ్చివేం చేసియున్న గండ నై వ, వీరాళా. 
సశ్వేశ్వరునియొక్క్ల, వరమ్‌కొల్‌ _ బెశ్పమైన పోదమల్లాల్‌ _ శ్రీపొదములుర సృ యాపర్‌ క్కు 
మ్‌ _ సమ స్తచేతనులకును, పన్‌ ₹రణ్‌ _ద్భిధమైన ఉపాయము, ఇల్లె _ లేదు, ౭, 


శిరు,) తిరువాయ్‌ మొ, ౬ - పత్తు 30389 


శా సమస్త (ప్రాణులవ నన్న శ్యామియైయుండి యు రామకృష్ణా. ద్యవ శారముల నెత్తీియు 
రత్నీంచుచు అశ్రితులకు సులభు రై యవ్యాశితులకు దుగ్లభుండై తికువాగర్‌ లో వేంచేసియున్న 
శ్రియ పతియొక్క-_ (శ్రీపాదమే చేతను లుజ్జీవించుటకు (శేష్ట్రమెన ఊపాయంబని. ౭ 


వన్‌ శరణ్‌ శురర్‌ క్కా యశురర్‌ క్కు వెజ్కూణ్‌ నముమాయ్‌ో 
తళాశరణ్‌న్మిల్కీ. బులగమ్‌వై తృమ్‌నై యాదుమో 

కెణకరణ్‌8వై క్కు. త్రి రువిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌గ్వవిరా౯ శ 

ఎ౯శరణె౯ాకల్ణ నెన్నైయాళుడై యెన్నప్పనే. రా 


ఆ॥ శురర్‌ ఘు _ దేవతలకు, వళ్‌ _ దృడమైన, ళరణాయ్‌ _ రక్షకుండై , ఆశురర్‌ క్కు. 
అసుకలక్కు వెన్‌ _ [ప్రరమైవ, కూణ్‌ బిముమాయ్‌ _ మృగ్యువై, ఊలగమ్‌ _ అ(శికులను, తళ _ 
తనయొక్క కరణ్‌ _ శ్రీపాదముయొక్క, నిల్లిల కీర్‌ _ నీడకి.ద, వైళ్తుమ్‌ _ ఉంచియు, 
వ్వైయాదుమ్‌ _  అభక్తులను తన్యీపొాదఛాయయందు) ఉంచనినాండును లేక్‌ తిశ్రేమ్య _ దక్షీణ 
దిక్కుక్కు శరణ్‌ _ గతమైయువ్న్య, తిరువిద్ణాగర్‌ ల తిరువిర్లగర్‌ లో శేర్‌స్ష _చేరియున్న, 
పిఠాక్‌ _ ఉపకారకండుక్సు ఎక కర్ణిక _ నాకత్య న్లసులభుండును, ఎన్నైయాళుై _ నన్ను 
చానునిగాగలవాండు నైన, ఎన్నప్పక్‌ - నాస్వామి, ఎకొళశరణ్‌ _ నాకురతీకుండు. 


తాః భక్తులను తన్మశీపాదముల క్రిందనుంచుకొని రశ్షీంచువాండును, అభవ లను నశింపం 
జేయొవాండునుు వాకఠ్యన్న సులభుండు నె తిరువిష్ణగర్‌లో కం చేతను నశ్వేశ్వరుంతే వాకు 
రతుక్షండని. తౌ 


ఎన్న ప్పనెనక్కాయిగుళా యెన్వై ప్పె్‌ నవళాయ్‌ో 
పొన్నప్పళ౯మణియప్ప్నళా ముతృప్పనెన్న ప్పృనుమాయ్‌* 
నే & 
మిన్న ప్పొన్మదిళ్‌ ళూూన్‌ తిరువిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌న్ష వప్పకా 
తన్నొప్పారిల్లప్పళా తన్షనకాతన తాల్‌ న్మి లే, గ 


అ॥ ఎనక్కు - వాక సాధారణం డైన, ఎన్‌ అప్పక అయ్‌ న వాఠం(డియై, ఇగ్త్రుళాయ్‌ _ 
సఖియై, ఎన్నై - నన్ను, వెల్‌ క్రివళాయ్‌ _ కన్నతల్లియై, ఫౌన్నప్పళా _ బంశారమురంటి 
వారై మణియప్పళ- _ రత్నమువంటివా. డ్రై, ముర్తేస్పక- - ముత్యమువంటివా( డై, ఎన్నప్పను 
మాయ్‌ _ వాస్వామియున్వై. మిన్న _ మెటుపువ ల్మెపకాళించుచున్న పొకొమదిళ్‌ _ స్వర్థపార్తి 
శారమునేే క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన, తిరువిణ్ణగన్‌ _ తికవిర్ణనర్‌ లో, "కేక్‌ స్పఅళ్చక్‌ _ నిత్యవాసము 
శేయుచువ్న సర్వస్వామిే, రళా _6నఫో,. ఒప్పార్‌ _ సాటిలేని, అప్పళ - ఉపకారకుం 
గ్రైనశియఃసత్సి రనళాళ్‌ _ తన(శ్రీపాదముయొక్క, నిర్హల్‌ = భాయన్కు రన్షనళ (వాకుఇచ్చెను. 

శా॥ శాపసళలవిధబంధువై యత్యంతఖోగ్యభూతు( డై ఆశిరమణీయమైన తిరువిల్లగగ్‌లో 
శేంచేసీయున్న ఆనవృకుః డైన (శయం చకినర్ను తశ శ్రీపొదకూ!క్రింద వేర్చుకొ గాకని. 
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క$0౪ీ తీశవాయ్‌ మొగ, ౬ = పస్తు [3.వ 
నిల్‌ వెయ్యిల్‌ శిజుమైపెరుమై కుజుమైనెడువై: యుమాయ్‌ీ 
శ్య్యుల్వననిజ్బన హ్‌ గుమాయవై యల్ల నుమాయ్‌ 
మభలై వాయ్‌వణ్ణువాఖ్‌ తిరువిణ్ణగర్‌ మన్ను నీరా౯ా కే 
కట్లల్‌ గెళన్హి మణ్‌ వ! కళై కై గణకుకార్మిన్లే. ౧౦. 


అ॥ నిల్దిల్‌ _ ఇాయాన్వరూపుండ్రై వెయ్యిల్‌ ఆశప స్వరూవు డ్రై శిలు మెంఅణుస్వరూ 
సంద, ెడుమై _ మహాత్స్వతాఫుండై, కటుమై _ హ్రస్వహాప్టండై,. వెడుమైయుకూయ్‌.నీరి 
రూఫుండై, శుట్లిల్వ్యన _ జంగమన్వతాఫుం డ్రై, నిజ్బవ _ స్టాపం స్యమాపులడ్రై మల్‌ ిహాయ్‌- 
తక్సనపకార్థస్వరాప్తం డై, అవై యల్లనుమాయ్‌ - ఆపడార్థ్‌మలయెక,,. స్వభావము శేనివాం రై, 
వట్టి లె వేయ. ముద్దువూటలుగల్క వర్డు _ తు మెదలు, వ్‌ సంచరించుచువ్న్య తమవిణ్లగర్‌ బే 
తిపవిజ్లగర్‌ లో మన్నుపీరా ౯ _ నిత్య హాసమేయుచున్న సర్యేశ్యరురియొక్క) కల్‌ [భన ప 
శ్రీపానీములుకప్ప, మగ్‌ బోర్‌ కైగణ్‌ _ వేలొక రక్షకండను,. ఇలక్‌ _ కలవారనుకొను; 
కాణ్మిన్లళ్‌ _ విచారిందుడి, 

శా॥ అణుబృహల్‌ 'హస్వడిర ఇాయాతప చఛరాచరాది నకల పదార్థ ములను విధూతిగాగల 
వాండై. తిరువిణ్ణగర్‌లో వేంచేసియున్న [శియఃపతియొక్క. [శ్రీపాదములకం కే మనకు వేటు 
రత్నకము లేదని. ౧౦. 

గ్‌. శాణ్మిన్షళులగీరెన్టు కణ్‌ ముగ వ్వేనిమిర్‌ సతీ 
ఆాళిజై యస క్కురుగూర్‌ చ్చడనోపళ౯ళోన్న కి 
ఆడై యాయిరీత్తు త్రి రువి్ణగర్‌ ప్పత్తుమ్‌ శల్లార్‌* 
కళై యిని విశ్రోర్‌ శె నుమావర్‌ కురవర్‌ గలే. ౧౧. 
యా” అణ జు 

అ| ఉఊలగీర్‌ _ ఓళలోకులారా! కాణ్మీన్లల్‌ _ చూకుంపఘ్క ఎన్టు_అని వెప్పి, కణ్‌ ముగ క్పే_ 
వారికంటిముందణ నే నిమిర్‌ న _ పొడువై న, తా తైయకరనై -శ్రీపావవ్వన్ష్య ముగల శ యః పతి 
విషయ మె, కరుగూర్‌ చృడనోవక్‌ _ తీరమనగరికి స్వామియైవనమ్మా (0 న్స శొన్న _ సాదించిన 
అరై _ భగవదాజ్ఞాథాపములై న అయిరత్తు _ చెయ్యిపాశుకములలో, తిరువిర్ణగర్‌ _తికువిగ్లైగర ెడి 
వ్య చేళవిషయ మైన, పత్తుమ్‌ _ దిపాశురములను, వల్లార్‌. _ అధ్యసించుపాకు, కోల్రేయిస్ట న్డ్‌ 


ఒ౦ళయము లేక ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, విజ్ణోర్‌. క్యు, నిత్యనూరులప్క కురవరావర్‌ _ = వూజ్యు 
లశుదురు. 


శ్రా తరువిల్లగర్‌ లో వేంచేసియున్న (శ్రియపతివిషయ మై నమ్మా ట్రా్వార్లు (ప్రసాదిం దీన 
ఈ పపిపొశుకముల సెళ్యవిందువారిని నిత్యనూరులు వూజింతురు; ఇందుకు సం జేవూము లేదని, ౧౧. 


అణ్వార్‌ తిదువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌, 


ఒాశియీవ్రనిలిా 


తిక] తీరువాయ్‌మొ,ి. ౬ - పత్తు. పం౫ 
౪వ తిరవాయ్‌ మొ, 


చాశంయతధంంా 
ఆవ తౌరిళ:..ఇబ్లు తనతో సంశ్హేషించిన (శియఃపతియొక్క_ సకల కల్యాణగుణముల న 
భవించుచున్నారు. 
శశీ కురవై యాయ్‌చ్చియరోడుగో తదుమ్‌ కృన్ణ మొన్నే నిమదుమో 
యా. టాం క ఎ 
ఉరవ్రనీర్‌ ప్పాయ్‌గై నాగమ్‌ కాయ్‌న్షదు ముట్పడమణ్‌ మిమ్చలో 
అరవిల్‌ పళ్ళిస్పిరాన్త ౯ మాయవినై గశై యేయల,” నీ* 
టే రై మ 
ఇరవునళొపగలుమ్‌ తవిర్‌ గిల మెన్న కుజై నమశ్తే_ ౧. 
అ॥ కగవై _ రాస్మకీడయంద్యు ఆయ్‌చ్చియరోడు _ నోపీకలతోనూడ్య, కోత్తదువ్‌ _ 
(నేశులను) జోడించికొనినదియ్యు ఒన్హు _ ఒక కుక్ణమ్‌ _ (గోవర్థన) పర్వతమును వీన్షియదుమ్‌ వై 
భరించినడియు,. ఊగవు _ విషముతోంపాడుకొనిన, నీర్‌ _ జలముగల్క పఫొయ్‌ళై _ మకుళనం 
దున్ను నాగక్‌ _ కాళింగుని శాయ్‌న్షదుమ్‌ - కోపగించినదియు,. ఉట్పడ _ ఇవిమొదలు గా 
మల్‌ బైక్‌. ఇంకన్సు జల _ అనేకములై, అరవిల్‌ _ ఆదెకేషునిమోంద, పళ్ళి _ పవ్వభి:చియున్న్య, 
పీరాన్‌తన్‌ _ సక్వేళ్యరునియొ॥ $౩ మాయమ్‌ _ ఆశళ్చర్యకరంబులైన్క వినగ నై _ చేష్టికంబులను, 
అలణ్‌ బీ _ నన్తోషముతో. జెప్పి, నల్‌ - భగవద్దుణానుభవయోగ్య మైన, ఇవుక్‌_ర్యాశయందును, 
పగలుక్‌ _ దిననుందున్వు తవిరీ గలమ్‌ _ ఎడ తెగక ననునంధించుచు న్నాము నమకు _ మనక్సు 
ఎన్నకుయైం _ ఏమికొజత (ఊన్నది). 
కా! శీకృష్ణునియొక్క రాన్టీడా గోవర్థసోద్ధరణ కాళీయమర్ద వాద్య త్యౌళ్చర్య వేష్టితను 
లను శేయింబగళ్ళను సంధించుచున్న మనకింక "నేవిధకొరరయు లేదని. త 
ఖ్‌ చేయ్‌ం కు ష్‌ కారె 
శ్రేయత్సీ బ్కఖలూదిణ్‌ మమ్‌ నిరై మేయ్‌త్త దుమ్‌ కెజ్టయొణ్‌ కణ్‌ 
ల జి బే చా ఇ నే 
వాళప్పూజ్లుల్‌ విన షళోళ గళ్‌ మణన్షదుమమణ్‌ నుమ్సల 
స్ట నె ఏల్‌ నుజీ 
మాయక్కోలప్పిరాన్ష ౯ శెయ్‌గై నినై న్గు మనమ్‌కు ట్‌ న్దు 
నేయశోడుకట్రిన్షపో 'దెనక్కె. వ్వులగమనిగ శే, త్న 
అ॥ శేయక్‌ _ గానముచ్చే తీ _ సుఖకర మైన కిల్‌ _ వేణువును ఊదిణ్‌ మిన _ 
ఊడినదియు, క్షిరై - నోసమాపహమును మేయ్‌క్తదుమ్‌ _ మేపినదియు, కళై . మర్స్యమువలె 
ఒణ్‌ _ నుందరమైన్వ కణ్‌ _ జ్మేతముగలదియ్సు వాళమ్‌ _ పరిమళ్ళించుచున్న, ఫూ ఫమ్బము 
గల్క క్య్టిల్‌ _ కొప్పుగలదియునైవ, పీన్నై _ నప్పివ్నపిరాట్టియొక్క, తోళ్‌గళ్‌ భుజములతో, 
మగిన్షదుమ్‌ _ సంశేషించినదియు, (ఇవిమొదలై ), మగ్లో మ్రైమ్‌పల_ ఇ6కవ ేకవిధములై న, మాయు 
కలమ్‌ _ అళ్చగ్యరూపముగల్క వీఠరాళారళ€- _ (శ్రీళృష్ణునియొక్క, ఇయ్‌2ై _ చేష్పికములను, 
నివైన్లు - కలంచ్చి మనమ్‌కర్డైన్సు _ మనన్ఫుకరిగి, శంిల్తోడు _ శ్రీతతో, పోరు కాలము, 
ట్ట _ గడుముచున్నడి. ఎనప్సు _ వాక్కు ఎవ్యలగమ్‌ - ఏలోశమం చై నను, నిగలే _ ఒప్రైన 
ఇలక కళగా? 
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శాః జేణువాదము చేయుచు నావ్రలనుమేసిని, నప్పీవ్నీరాట్టితో సం శ్రేషించినదిమొద 
లశ (శ్రీకృష్ణ చేష్టిత ముల ననునంధించి యొల్లిప్పుండు వానందించుచున్న నాక యై ఎనవాళవరులేరనిం 
నిగరిల్‌ మల్లరై చ్చెగ్‌ ఐదుమ్‌ నిరై నుయ్స దుమ్‌నీ గెమిజ్లెజ్‌ 


ము 


శిగరమాక్‌ల్టిజ్టుదు నివై 0 సోజ్యనవుమ్‌వీజవుమో 
పుగర్‌ 5 కాళ్ళ శోదప్పిరాన్ట ౯ శేయ్‌గె నిన న్ధుఫులమ్బి ఎన్హమ్‌ 
నుగరవ్వైగల్‌ వై గ ప్పెనోశే నే నెనక్కె “న్నినిఫోనదువే, క 
అ॥ నిగరిల్‌ _ ఒ వ [యాద్ధమందు అసద్భశు లైను మళ్ల రై _ చాణూర ముష్టిక్షల 
"వెడి మల్లులను, శృణ మక్‌ _ శంపినదియు, నివై _ ఆవులను మేయక్సడుక్‌ _ చుపినదీయు) 
ఫ్‌ నెడుమ్‌ _ మిక్కిలిదీర్ధ మెను కై _ తొండముగల, + శిగంమ్‌ _ పర్వతశిఖకమువ లెనున్న, మా _ 
గొప్పు కళిలు _ కవలయి-పీడమును అట్టదుక్‌ _ వశింపంటేసినదియా, ఇవై పోల్వనవుక్‌ _ వీని 
తోనమానము లై న్య వీజువుమ్‌ _ తక్కి నవియనైన న్య సుగర్‌ కొల్‌ _ అత్యుజ్వ్వరిమైన శోద్రి _ నేజ 
స్సుగల పింాకతకా_ శీకృష్ణునియొక్క జు య్‌] _ చేష్టిమలన్యు ని నైన్చు _ ధ్యానిం 
ఫులమ్బి _ చె ప్పెడువిధమునుతప్పీ యనుపంధించ్కి ఎన్టుమ్‌ _ ఎరస్వుయను నుగర_ కు 
తోడే వైగల్‌ _ కాలమంతయ్యూ వైన _ నడుమును , సెల్‌ నే౯ _ లభించికిని,. ఇని_ ఇత 
మాందు ఎనక్కు. _- నాత్క ఎక్‌ _ బేనినిగురించి, నోవదు _ దుఃఖపడవలసీనది? 
తా॥ మళ్లియుద్ధమృ కువలయాపీడసంహోరము మొదలగు (శ్రీకృష్ణునిదివ్య చేష్టితమల నెల్ల 
ప్వుండు ననుసంధించునట్లు భాగ్యముగల చేని చిన్నింపదగిన 'జేమియు లేదని. వ 


నోవవాయ్‌చ్చియురలోడార్‌ క్క విరళ్లీణ్‌ మ్‌ వ్శిప్పెగ్లె 


చ్చావప్పాలుల్షును మూర్‌ శగడమిజచ్చాడియదుమ్‌కీ 
శేవక్కోలప్పికొన్ట౯ శెయ్‌గ్లై నినై నై స్తుమనక్కాన్టుకి 


మేవక్కాలబ్లల్‌ కూడినే నెనక్కెన్నినివేల్లువదే. ర 


అ॥ నోవ _ నొచ్చువట్లు, అయ్‌చ్చి.యళోడాచేవి ఊరలోడు_ శోలుతోశేర్చి, ఆర్‌ క్క _ 
కట్టగా ఇరక్జిల్‌ మీస్‌ - (దానిక), భయపడీయుండినదియు, వస్హాక్‌ _ పంచకియెన, "పెళ్లై _ పూత 
ణి 


నయొక్క, పాల్‌ _ స్తవ్యమును కావ _ (ఆది చచ్చునట్లు, ఉల్జిదుమ్‌ _ (శాగినదియు, ఊగ్‌ _ 
'వెకీదొల్లి వచ్చిన శగడమ్‌ _ ళకటాసుకున్సి ఇల _ వళించునళ్లు; ₹డియదువ్‌ _ తన్నినదియు వెన, 
శ్వేక్కోలమ్‌ _ అ ప్రాళ్ళతదివ్యవిగహముళల, వీరాకాళళ్‌ _ శ్రీకృస్ణునియొక్క, ఇయ్‌7 _ చేషిక 
ములను, నివైన్లు _ ధ్యానించ్చి స్‌ కం హృదయముకరిి మేన -(ఈశేష్షికములలో మనస 
చేకనట్లు, కాలద్దల్‌ _ కాలములతో, హెడిచే౯ా _ చేరియుండునట్టులభించితి9, ఇని _ ఇకమిద, 
ఎనస్కు - నాకు, ఎక్‌ వేణ్ణువదు.. ఏమికావలసినడి? 

శా॥ యళోదాదేవి రోలుతోంటేర్చికట్టినప్పుడు చావికిలోపక్షి యకోక్త నివ లెభయపడి నది 
వూర వాళశటానురులను సంహారించినది మొదలగు ,శకృష్ణునివ్యా పారమలను ధ్యానింహందగిన 
భాగ్యమగల శాకీత సేమియు వక్కఆ లేదని సళ 
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'వేణ్ణి త్తేవిరక్క వన్దువిఆన్షదుమ్‌ వీశ్లిరళ్‌ వాయ్‌* 
పూద్ఞనక్షనై ఇ పులమృప్పో యజ్లోరాయ్‌క్కులమ్‌పుక్కదుమోే 
1 ట్ర మ్‌ శ 
శాణ్ణలిన్టి వర్‌ న్దు శజ్దనె. స్తుళ్ళావజ్షుమ్‌ శెయ్‌ దదుమ్‌ 
ఈణ్ణునానలన్‌, నిప్పెల్‌ నే నెనక్కె.న్న ఇగలుళ దే, య 


ఆ లేవర్‌ _ జేవతులు ఇరక్క _ = (పాక్టింప, వేడ్డి _ (ఆప్పుడుకవ) ఇళ్ళవై వన్లు _ 
వచ్చి పీఅస్షదుమ్‌ = ఆవతరించినదియా, , ఆస్ట _ ర్‌స్పుడు, లై - తల్లియైన దేపకీ కేవి, ఫూల్ణు _ 
(తిదవడికళ్ళేను) క్‌ ట్టి ఫులమ్బ _ (నాయాటు ఫ్యుతులనుజంపీనదువ్వైకంసుండు నిన్నేమజేయు 
నోయని వీడవశా, వీద్లు _ వర్ధిల్లు దున్న, ఇరుళ్వాయ్‌ _ -వీకటియందు, పోయ్‌ _ (గొకులమునకు 
వెళ్ళి, అగ్జా - అచ్చట, ఓగ్‌ _ అక్వితీయ మైన అయ్‌కులమ్‌ _ గొల్గకులమందు, ఫుక్కుదుమ్‌ _ 
(ప్రవేశం బినదియు, కాడ్డలిన్హి - (కంసునికి) తెలియక వళర్‌ ను _ పెరి, +కజ్దునై _ కంసుని తుజ్డు 
సశించునట్లు వస్టుమ్‌ -సీసదుక్‌ _ వంచన చేసిసదెయు (శనేస్పికమలను), ఈమ్లు_ఇళ్ళ టనున్న్య, 
నాక్‌ కర్కు రల్‌ లి స్పెల్‌ నేల _ అనునంధింపలభిం చితిని, ఎనక్కు. _ వీ ఎన్నఇగల్‌ _ 
ఏమిదుఖమ్ము ఉళదు _ కలదు. 

ఛా॥ _బహ్మోదుల (ప్రార్టనల నంగీకరించి డేవకీగ ర్భమందవతరించి ఆచ్చట కంసునికిభయబడిన 
'జేవకీమనోరథ (ప్రకారముగా గొకులమునకువెళ్ళి నందగోపగ్భహమందు పెరిగి మ్మూటక౦నుని 
సంహరించిన శ్రీకృష్ణుని దివ్య చేస్టిశముల సనునంధించుదున్న నాకేవిధ దుఃఖమును లేదని. య 

ఇగల్‌ కొళ్‌ ప్పుఖ్ళెస్పిళన్సదు మిమిలేజుగళ్‌ తౌ వువుమో 
ఉయర్‌ కొళ్‌ శోలై క్కు రున్హాశి త్తను ముట్సడమ.! సుమ్పల*ి 
అగల్‌కొళ్‌ వె యమళనమాయ నెన్నప్పన ౯ మాయబ్దళేజ్‌ 
న్‌ా ౧ టి ౧ 
పగలిరాప్పగవ ప్పెణ్‌ గే నెనక్కెన్న మనప్పరి ప్పే, ౬, 

అ॥ ఇగల్‌కొల్‌ _ యాద్ధమునకువచ్చిన ?. పువ్శై - బకానురున్సి పిళ్ళన్షదుమ్‌ ప్త చీల్చిన 
దియు, ఇమిల్‌ _ తూశ్చములే ఏలుగళ్‌ _ వృషళ్యములను, ట్‌ ఐమవుప్‌ _ చంపీనదియ్యు 
ఉయర్‌ కొల _ ఉన్నరమై శోలై - శాభాదులచే సక్ఫస్థమైమాన్న, కరున్లు _ బండిగురుగింజి 
సృత్షమును, ఒళిర్తతుమ్‌ విటి చినదియా, ఉట్పడ_ఇవిమొదలు శాగల్క మణ్‌ మవ.ఇడను, పలి _ 


అనేకములై, అగల్‌కొల్‌ _ విశాలమై, వై యమ్‌ _ భూమిని అళన్ష _ కొలచిన మాయన్‌ _ 
అళ్చర్యభూకతుండై న్య ఎన్‌ అప్పకాళకా వ వాస్వామయొక, మాయస్లగ్‌ - ఈళ్చక సక చందు లై ననెను 


ఛేష్టితములను, పగల్‌ _ దినమందున్సు ఇరా _ రాత్రి కుందును, ప | పెణ్‌ నేన _ 
లభ్‌ంచితని, ఎనక్కు. _ నాక్కు ఎన్న మనబ్బరిస్పు _ ప. 


ఈా॥ బళాసురునిన్ని మ. జంజ్టట్క కందక ఫ్‌ బఒడ్నదోయుట ఇవి 
ముదలగు "శ్రీకృష్ణ చర్మితీముల "ఇెల్లప్పుండనుసంధించుచున్న వాకేపిధ మిసోదు;ఖమునులేదని, ౬ 
కు వ, ఖ్న 
మనప్పరిప్పోడ్వ క్కు. మానిక్షశాదియిల్‌ తా౯పిజన్లు 
తనక్కు వేళ్ణురుళ్కొణ్లు తాన్షనళీ. ని ల్రీనె ముడిక్కుమ్‌* 


8ింళా తిరువాయ్‌మొీ, డుం పత్తు [రాన 


ఫుకత్తుభాయ్‌ముడిమాలై మార్‌ బ నెన్నప్పన్టక౯ మాయజ్ల లేకి 

నినె నై క్కమ్‌న్మా డై యే నెనక్కీనియార్‌నిగర్‌ నీణిల త్తే, ౭, 

అః ముస్ప్పోడు _ (భ క్రలుకష్టమననభవించుదున్నా రిని) ష్‌ శ్లేోమాతోంయాడ్య, 
అట్టుక్కు _ హేయ వైన + మానిడళాదేయిడో _ మనుష్యజాతియంధు, తాన్‌ _ శౌన్సు లేనక్కు. _ 
తనక్కు వర్డు _ అభివన్‌ మై, ఊరు - అపాకృతవిగవామున్సు కొడ్డు _ స్వీకరించి, పిఅన్దు _ అవ 
శరించి, ౯ _ తానే తవశీగ్‌ ఖిత్తినె . తవకోపమున్సు మకవక. శీర్చకొనివహొండును, 
ఫుఃమ్‌ తన ఇస్థానకందసృట్ట ట్రువలె నుందరమై) ఉన్న, తుట్లొయ్‌మాలై _ శులసీమాలికలను, 
ముడి _ కిరీటమందు, వారక _ _ వక్షస్థలము వగ లవాయమ ఎన్నప్పళ6ళ _ వాస్వామి 
యునైన, శ్రీకృష్ణుని యొక్క, మాయబ్దెల్‌ _ ఆ ర్య చేష్టితములను, నినై ష్క్‌. న్యావింపందగిన 
ఇజ్దుడైయేకా మనస్సుకలవాండనై రని, ఇని = ఇంిమింద్క ఏనక్కు _ నాకు, నీల్‌ నిలత్తు _ 
విటెలమైన భూమియందు నిగర్‌ _ ఒవ్పైనవార్కు ఆర్‌ _ ఎవరు? 


శా! ఛక్తులయొక్క దుఃఖమును సహీ౦పక అతి హేయమైన మనుష్యయోనిలో నవతరించి 
శత్రువులను సంహారించిన శ్రీకృష్ణ చర్శిత్రములను ధ్యానిం ముచున్న నాశెవ్వరును సమానులుకారని, ౭, 
నీణిలతొదువాకొవియప్ప నిజై పెరుమ్‌ వోర్‌ గళ్‌ శెయ్‌దుళి 
వాణనాయిరమ్‌ళలోళ్‌ తుణి చదుముట్పడ మల్‌ నిమ్సలే 
అజారి 
మాణియాయ్‌నిలమ్‌ఫొణమా య నెన్నప్పన్షన్‌ మాయజ్ఞ భతి 
కాణుమ్‌ శెఖుడె యే నెనక్కీనియెన్న కలక ముతే, ౮ 
రు మట | 
లః నీల్‌ విలత్తొడు ఎ. విళాలమైనభూమిన దున్న వారితో (గూడ వాక్‌ _ చేవలోక 
మందున్న వారు వీయప్ప _ ఆళ్చ౫ స్థపడునట్లు, న. (నేవంతోో నిండియున్న, *ప్వెమ్‌ ఫోగ్‌ 
గళ్‌ _ గొప్పయద్ధములిను, ఇయ్‌దు _ చేని వాణక _ కాణాసుకనియొక్క, అయిరమ్‌తోభ్‌ _ 
వెయ్యి భుజములన్సు తుణిత్తదుముర్పుడ _ ఫేదించినది మొదలైన, మజ మమ్‌ పల్క ఇంక నేకవిధ 
ములై, మాణియాయ్‌ _ (బహ్మచారియై, నిలమ్‌కొడ్డ _ భూమిని స్వీకరిం చిన మాయక్‌ _ కృతి 
ముంైన, ఎవ్నస్పకతళ_నాస్వార.యొక్కు, మూయబ్లల్‌ _ ఆళ్చర్యక్రరంబులై న చేస్టిలములను, 
కాణుమ్‌ _ ఆనుభవింపందగిన నెక్టు డైయేక్‌- - మనన్ఫుశలవాండ నైతిని. ఎనక్కు _ వాకు, ఎన్న 
ఏమ్మ, కలక,మ్‌ _ అజ్ఞానమ్ము ఉణ్ణు _ కలదు? 
ళా చేవమను ్యాదులందజు నాళ్ళగ్యపడునట్లు వాణాసురునియొక్క_ ఇెయ్యిభుఎములను 
ఇేదించిన (శీకుషుని చరితముల సను సై శ్ర 
ఛేదించిన (శ్రీ ఏట్ల యొక్క దివ్యచరి శ్ర భవించుదున్న నాకొక యజ్ఞానమును లేదవ. ౮, 


కలక మ్య్‌ గడల్యేగ్‌ మలై యుల ్వే మ్‌కశ్లియక్కడాయ్‌* 
శ క్‌ కొడు! న్‌ మఖా 
ఉక్క ల్తేర్‌ కొడుశన్టమాయము ముట్ప్సడమ/ నమ్స-క 
వలశై వం! గాచ్చేజ మివై యువై మాల్‌ నజ్జనై జ 
మలక్కు నావుడె యజ్మ్కు_ మాజగద్‌ ఏమ్యల్థిం మిన యే. గ్‌, 
తాం త్త 


అ॥ ఏల్‌ కడల్‌ _ న ప్తసముదములును, ఏ - సప్తకులాచలమును,. వష్రులగు- 
స్వప్తలోళములును, కలక్క _ ఒకతిరున క ఖీయ_ మ. కాయ్‌ _ నడిపించి, శ 


తిరు,] తీరువాయ్‌మొ.?, ౬ - పత్తు 30౯ 


కొడు _ రథముతోంటాడ్య ఉలక్క _ సౌంతముగా, శెన్ష _ పోయిన మాయముయ్‌_ఆశ్చర్యము 
న్కు ఉట్పడ _ ఇది మొదలుగాగల, మణ్‌ ట్రైమ్‌పల _ గకన'పేళవిధము లైన వ్యాపారమునున్ను, 
వలన - కుడి చేతుల్తో ఆశ్ర _ నుదర్శవమునున్ను, ఇడ కై. = ఎడమచేళులో, శబ్దస్‌ _ శ్రీపాం 
చజన్యమునున్ను] ఇవైయాడై _ వీనినిగల మాల్‌ _ శ్యామమైన, వణ్ణినై _ కాన్సిగల శ్రీకృష్ణుని, 
మలస్క _ అనందె౦పించుచున్న, నావు డ్రైయేజ్కు _ నాలిక (సోత్రము) గలనాకు, ఇమ్మ్లిక 
మిశె _ ఈభూలోళశమందు, మాలు _ ఎదురై నవారు, ఉళదో _ ఉన్నారా? 

శా॥ వై దికళాహ్మణునికొల కై తేరుమిద నెక్కుకొనియీ లీలావిభూతి 'దాటిపోయిపరమ 
పదమునందున యా_బాహ్మణ ఫ్యుత్రులను దెచ్చిన (శ్రీకృష్ణుని స్తుతించుచున్న నాకునమాను లెవరు లేరని, 


మణ్‌మిశై 'ప్పెరమ్‌పారమ్‌నీబ్ల వోర్‌ పారదమా పెరుమ్‌పోర్‌ 
కాయకు ॥ 
పణ్గోోమాయజ్లళ్‌ శెయ్‌దు శేనై మైప్పాల్‌ పడ నూణ్‌ న్వ్టీప్పోయ్‌* 
విశ్‌మిశై త్తనతౌమమేపుగ మేవియకోదితళా రాళ్‌* 
నణ్రినాళొవణబ్లస్పెగ్‌ స నెనక్కొర్‌ పిజర్‌నాయగనే, ౧౦ 
ణ గె 


అ| మణ్‌ మికై - భూమియందలి, పెరుమ్‌పారమ్‌ . గొప్పఫారము నజ _ తొలంనట్టు 
ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, పొరదమా _ ఖారతమనెడ్కి *పెరుమ్చోర్‌ _ గాప్పయర్ధమను, పణ్ణి _ 
చేసి మాం యూజ్దల్‌ శె శెయ్‌దు _ కృత్రిమములనుచేస్కీ శేనైయె సేనలను, ప్యార్‌ పడ _ వళించునసు 
నూగ్‌ బి _ యోచించి (తరవాత విణ్‌మిశై _ పరమపదమందు, పోయ్‌ _ 'కీంచేసి, 
శనతామమి _ తనదివ్య లేజస్సువందు, ఫుగ _. ప్రవేశించునట్లు, మేవియ _ చేసిన భోదితకా 
తేజోదమాప్రులైన శీకృష్ణునియొక్క, శా. శ్రీపొదములను, స్తీ _ పొంది నాక్‌ _ "నేను 
వగద్దిప్పెణ్‌ శే _ అశ్రయింపదగిన భాగ్యమును లభించితిని. వసక్కు _ నొక్కు పీఆరౌర్‌ _ 
వేవర్కుు నాయగర్‌ _ నియామకు లగుదురు? 


శా! అనుర్యపకృళులై న రాజులచేనిండియున్న భూమియొక్క భారమును బోగొట్టుటనై 
యవరరించి యారాబాలను నళింపంచేసీ తిరిగి పరమసదమునకు వేంచేసీన 'శీళ్ళష్ణుని శ్రీపాదము 
శాశ్రయించిన నా కు మబియొకరు నియావకులుకారని. చం 


ఫే నాయగళ ముఖు వేభులగుక్కుమాయ్‌ ముభు వేయులగుమ్‌శీత౯ా 
వాయగమ్‌పుగి వె తుమిభ్‌ న వెయా యవె యలనుమాయ్‌ో 
రై లవి దిషా రా యి 
శేళవనడియితై మిశ్రై క్కురుగూర్‌ చడగోప౯ళొన్న * 

తూయవాయి! తి ప్ప్తాల్‌ పర్య శావర్‌ తువలిన్ది యే. ౧౧. 
అః ముట్రు వే్య్రులగుక్కుమ్‌ _ సంప్రూర్జ్మ మెన సప్రలోకములకున్సు నాయగనాయ్‌ _ _స్వామి 
మె ముట్రు వేట్రులగుమ్‌ _ సంపూర్జ్మమయొన స్తలోకములను, తన్‌ వాయగమ్‌ _ తననోటిల్నో ఫుగ 
నైలు - శ్రవేశింపంటేనసి (మింగి), గ జమ్మి్‌న్న న్లు _ బయలుపజిచ్చి. అవైయాయ్‌ _ ఆళోకముల 
₹న్తళ్యామయై, అనై యల్ల నుమాయ్‌ _ వానియొ॥] గాదోవములు లేనివాడు వైన, శ్రేశవన్‌ _ శేళవుని 
యొక్క, అడియిశై మిశై - 'శ్రీపొదద్వన్ష వ్రములమిద్క కురుగూర్‌ చృడనోసళా _ కరుకాఫురా 


౩౧౦ తిరువాయ్‌ మొత, ౬ - పత్తు [౫వ 


ధీశులై నమ్మా జ్షారు, శొన్న_పాదించిన్న ఈూయ _ నిర్దుష్టంబులై న అయిరత్తు _ వెయ్యిపొశుర 


ములలో ఇవ్చళాల్‌ _ ఈపదిపాకురములచ్చే శువభిన్లి. దోవము లేనివారై + పత్తరావర్‌ _భ క్తుల 


గుదురు, 
తాః (శ్రీకృష్ణవిషయ మైన యీపదిపాకుర ముల నభ్యసించువారు (శ్రీకృష్ణునికందు మిక్కిలి 
భ్‌ _శ్రీగలవారగుదురని,. ౧౧ 
ఆఅటభ్ర్వ్వార్‌ తీరువడిగ శేకళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌ 
టు. 


౫వ తీరువాయ్‌' మొట్లి 
ఎాచిదహవులాా. 
అవతారిక అ ట్రా ర్లీదువజిలోమానసీకవా? గా _ననుభపించిన భ గవద్దుణములను బ్రత్యత ము 
శాననుఫవింప యాళించి యొక నాయికావస్థనుబొంది ల్‌ లైవిల్లి మజ్లలమందు వేంచేసియున్న 
(శియఃపతివిషియ మై యతిప్రొవణ్యము గలవానై, యుండ గా నప్పుణానాయకియొక్క తల్లులువచ్చి 
యింతయాళ నీకులహూడదని కోపగింపగ్కా ఆవాయకియొక్క సఖియలు ఆళల్లులనుజూచి, ఈ మెకీ 
యాళనివ క్రించదు, మోరీ మెయం దాశను వదలుకొనుండని చెప్పినమూటలను సాదించున్నారు. 


శశ తువళిల్‌ మామణిమాడమోబ్లు లొలై విల్లి మజ్దలమ్‌కో.) 
మివఖె శీసీరినియన షమి రుమక్కా. శే యి ైవిడుమినో* 
సజు చు రా యయ 
తవళవొణ్‌ కబ్దుశక్క.గ మెనుమ్‌ తామ ౫ డబెనుమ్‌ో 
(౧ జీ మజ ౧ అ 
కప్రఖె యొణ్‌ మలర్‌ క్క ఇళ్‌నీక్‌మల్‌ గ నిన్తునినుకుముబు మే, ౧. 
కూ ౧ న 
ఆ॥ అన్నైమిర్‌ _ ఓయవ్మాలారా | తువల్ళిల్‌ _నిర్దుస్ట్రంబు లై, మా - శ్లాఘ్యములై న మణీ 
రత్మముల చేనిర్మింపంబడీన్న మాడమ్‌ = గృహముల్కు ఓబ్లు _ వైకి పెరుగు మన్న, తొ లై విల్లిమజలమ్‌ _ 
? ఈ. ఈ. (0 
తొలై విల్లిమన్సలమ నెడు దివ్య దేళమును, తొట్టీమ్‌ _ ఆశ్రయించుచున్న్య ఇవచై _ ఈపెను, (మజ 
లించడం నెడీి అశ - అళ, ఇని . ఇళమిద్య ఉమక్కు _ మొక్కు ఇల్లే - లేదు విడుమిళొ 
(ఈపెను) విడువుడి. తవళమ్‌ _ లెల్లనై, ఒణ్‌ _ సుందరమైన ళబ్జు (శ్రీహాంచజన్యము, ళక్కా 
రమ్‌ _ సుదర్శనము, ఎన్జుమ్‌ _ అనియు, తాఎంర్తై _ పద్మముపంటి, తడమ్‌ - వీశాలమెన, 3 ణ్‌ _ 
శేత్రము, ఎన్తుమ్‌ _ ఆనియ్యా (చెప్పి కివ్షై _ నల్లకలువయొక్కు , 2ణ్‌ _ అందమైన మలగ్‌ _ 
ఫుష్పములవంట్స్కి కబ్దభ్‌ _ న్మేత్రమాలయందు, నీర్‌మల్‌ గ _ నీళ్ళునిండునట్లు, విన్హునిన్హు_నిరంతరి ము 
శానుండ్త కుముజుమ్‌ _ లోసలచే తడమాఅుచున్నది. 
తా॥ ఓకల్లుారా ! తొలైవిల్లిమంగలము చాశశయించ్కి యచ టవేంచేసియున్న (శ్రియఃప 

తీయొక్క దివ్య సౌందర్యము ననుభవించి చాస్పముఖియై తనప్వాధీనము లేక శడమాడువమున్న యీ 
"పెను మీరింకమాద స్వాధీనపఆ దుకొను[ యసౌాధ్యము; గాన ఆయాళను వదలుండని, ౧ 

కరుముజుమో శె వి వి న 

మోశ్ర వ్మివొలి తొలై, ల్లి గబ్గ అమ్‌కొణ్తుపుక్కుళి 
అమఃద మె మొఖీ మాఖై నీకుమక్కా కై యిని యగ శో బీనీ5్‌ * 
గ్గ వ! 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొొ!, ౬ - సను క్‌ంం 


తిమిర్‌ గొణ్తాలొత్తునిబ్కుమ్‌ మణ్‌ బీవళ్‌ తేవలేవవిరా నెనే 
సీమియుమ్‌ వామొడుకళ్లల్‌ నీక్‌ ముల్‌ గ నెళ్కొశినుకరె యుమే. క 


ఆ కుకుజుమ్‌ _ ఒకటికొళటి భేవము తెలికుకుండ పర్టిల్లు చున్న ఓశై _ వ 
నృత్త ర్తగీ తాదుల్స ఘాోషములుగల, విజ్ఞివు _ ఉత్సవమందల్కి ఒవీ _ కోలాహంధ్యనిగల, తొలైవి 
సబ్జలమ్‌ _ తో ల్రైవిల్లిమజ్ద మునకు కొడు. తీసికొనిపోయి, పుక్కు _ శవవేశిచి, అముదష్‌ " 
అహృతమువలె, ఇన్‌ _ ఫ్య మైన, ముఖ్రీయాశై _ మాటగలయిీ పెను, ఉమక్కు _ మికు 
ఆయిన్ది _ (ఈపియొక్కుమధు :-లాపమువినుటప) ఆకలేకపోవుటచేశ్క నీర్‌మార్కు అనల్‌ గ్‌ 
న్‌్‌ _ విడిచితి (అప్వాధీనురాలై చేసికొనిరి. షవళ్‌ _ ఈపె తిమిర్‌ కొ ణ్లాలాత్తు _ 
రొలయినట్లు నిజ్కుమ్‌ _ (ని శ్చేష్టుర్శాల్ర మ మణ్‌ మి _.మణీయు, న స శేవర. న. 
రులకు 'బేవతలైన విప్పు క్సేనాదు*కు, పీఠా౯్‌ _ స్వామి ఎన్లే _ అనియే,- నిమియుక్‌ - (వెప్పు 
కూ క్రిలేక చలించుదున్న,_ వాయొడు _ అభకముతోండ, కగ్ణభ్‌ _ 'న్యేశ్రమలలో నీక్‌ వు 
లగ _నీళ్ళునిందునట్లు, నెక్కు _ ₹ిథిలురాలై, ఒశళిన్లు _ పరవళయ్మె, స్‌ రైయుక్‌ _ క ముగుచున్నదిం 


శాః ఒళల్లులాకా ! మిరు తొబైవిల్లిమంగలమందు వావవోత్సవమున కీపెను వీపికొని వెళ్ళ 
నచ్చటనున్న కోలాహలమునువినీ యదిమొడలగు ఈెపి. ఇసక వ్యాపారములను వది 

నిళ్శలము గానుండి భ*వద్దుణములను న్మరించి కరుగుచున్నది. ఈ'ెయొక్క్ళు మధురాలాపమును 

నినుటకుం గూడ (ప్రా _ప్తీలేకండునట్లు ఈయనర్థమును మిశే చేసీకొంటిరియని. న 


8శై కొళ్‌పై మ్చొగ్రల్‌ తణ్‌ పశై ఖైలవిల్లి మబ్లలమ్‌ కొణ్లుపుక్కు* 
ఉం కొళిలమొ..యాళై నీరుముక్కా. కై యిని యగశ్‌ బీఫీక్‌* 
తిళై కొళ్‌ పొవనుచ్చేర్‌న్లదుమ్‌ శె ఇాలక్‌ళావియళన్లదున్‌ * 
క్‌ు ఇటీ టి ర్న ది 
నిరై గళ్‌ మేయ్‌త్తదు మేవిదగ్‌ టీ నెదుబ్లత్లీక్‌ మల్‌ గనిజ్కుమే. క 


ఆ|| కరైకొల్‌ _ వదీతీరమును కబళ్ళీకరించు మున్న (వ్యాపించియున్న), పై _ విశాల్వమైన, 
సొాట్జీల్‌_ తోటలను త్‌ చల్లనైన, చమై _కొలవునుగల్క తొ 'ల్రెవిల్లిమ్వలక్‌ _ నో లైపల్షీవ్య 
లమనక్కు కొణ్డుఫుక్కు _ తీసికొన ప్రవేశించి, ఈరైళొళ్‌ _ అోకులుకొనియ.డ డనతనిని :ఏకొనుదు 
“మైన మొట్టీయానై _ మాటలుగలయి వెను, ఉమక్కు. _ మకు. అశ్రైయిన్లి _ ఆక లః శ, 
నీ _ మిరు అగణీంక్‌ దూరము గాంటేసికొనిరి _ తిరైకొల్‌ _ గ పౌసట్తు: య 
(దమును, కేర్‌ స్దదుమ్‌. చేరినదానినియు, త్మికె-దిక్కు లతోచేరిన) ఇగాలమ్‌_భూ- మని కావి శ్రమే 
"పెరిస అభర్షదుష్‌. కొలిచినదానినియు, నిరైగళ్‌ _ ఆవ్రలను, మేయ్‌త్తదు మే_ మేపివదానినియు చే, 
సిదల్‌ బీ. చ్పంచి, నెడుమ్‌కణ్‌ _ వీశాల్మేశమందు, నీర్‌ వల్‌ గ_నీళ్ళువిండునట్లు, వియ్ముక్‌ _ 
(ఈవి స్త్టురాలై) ఉన్నది. 

కాగ తోటల వేతను కటాశ్‌ ముల వేతినునిండి. గనుణీయమైయున్న ల ఖ్రైవిల్లిమంగ లమునకు 
మారు త్రీపీకొనివెళ్ళ శా ఈవి యచ్చటవేం చేసియున్న (శియఃపతియొక్క దివ్యగుణముళయందు 
నుస్తుళాలై సూప ఫ్యాధీవము కాకరోయినడి, ఈ యవర్శమును విాశే తెన్చునొంటిరింోని 2 


0] 


9౧9 తిరువాయ్‌మొ.!, ౬ - పత్తు [౫వ 


నిబ్కు మ్‌నా౯మతై వాణర్‌ వా్‌ తొ లై విల్లి మజ్లలమ్‌కణ్లవ సకాల 
అజ్క_ మొన్తుమజఫు '౫ాళ్‌ మలిస్హాళ్‌ క ట్రైవనై వక్‌ ఖ్‌ 
కజణ్కు మ్‌కల్వియెల్లామ్‌ కరుజ్క డల్‌ వర్ణక్‌ కర్ణనిరానెన్టే శ 
య ప్రగి కుట్హాయు మీ. ర, 
ఒజ్కమొన్హుమిలభుగ న్ధుగన్దుణ్‌ మ బ్‌న్దుటై 
ఆః నిట్కుమ్‌ _ నిత్యమైయున్న, నాన్న - వాలుగు వేదములుగల్క వాణర్‌. _ (ఛాహ్మ 
ణుల్కు వాల్డ్‌ వానము జేయు చున్న, ల్‌ ల్రెవిల్లి మబ్లిలమ్‌ _ తొ ల్రెవిల్లిమబ్దల ౨ ను, ॥ పీక్‌ _ 
కూచినతరువాత, ఒన్టుమ్‌ _ ఒకవిధమైనను, అజ్‌ త్రీస్వలర్యాదన ( వెద్దలకలోపడియుం 
డడమును, అజ ఖోంచెమైనను, ఉతాళ్‌ _ పొందపండనున్నద్సి అనైన్నమిర్‌. _ ఓతల్లులారా! 
ఇవళ్‌ _ ఈపపై మలిన్షాభ్‌ కట్తీర్‌ పై మర్యాదనతి కమిం చినదిచూచితిరా. కణ్యుమ్‌ _ ఆభ్యసించు 
చున్న, కల్విరు ల్లామ్‌ _ మాటలన్నియు, కరు _ శ్యామమైను కడల్వర్లక _ నముదమునంటికా 
వన్తిగల్క కళ్ణపీ రాక్‌ _ శ్రీకృష్ణ స్వామి, ఎన్టే-అనియే, | చెప్పుచ్చు ఒజ్క-మ్‌.నిస్ట ఓ నమ్‌. [0 రెమై 
నన్వు ఇలల్ల్‌. _ లేనిదై, ఉగద్జుగద్దు _ మిక్కిలిసన్తోసిం ది పళ్ళ _స్భాటయ ౧౦దు, మగెర్‌ నున ఏతు 
కాలై, వడ్ల కుమ్‌ _ €థిలు రాలగుచున్నది. 
శ్రా ఓతల్లులారా |! ఈసపె తొ లైవిల్లిమజ్సల మును చూచినప్పటినుంచి మిటాట-నువింక్‌ 
స్వతన్త్రురాలె (శ్రియుపశియొక్క తిరుజామములనే యె స్పంఠఘ ననుసంధంమము మిక్కిని నస్తోష 
మునొంది మారున్నారనిగనూడం జూడక సీస్ట లేని వ్యాపారములను బేయుచున్ననసో ర 
కుగైయుమ్‌ వాళ్‌ ముగతే డెయె తొల విల్రిమజలమ్‌కొణుపున్క * 
క మా అంతిమ. శా ౯ [6 
ఇకొళ్‌ శోదిచ్చెనామరై క్కణ్‌పీరా నిరున మెకాట్రనీ * 
నా 'చి ర్స దిఒ- ౬) 
మగైపెయ్‌దాలొక్కుమ్‌కణ్లనీరినొ డన్నతొటుమ్‌ మయీన్సుశిష్ననళ్‌ 
హే లా అ ల ౫ఒ- ది 
నుశ్రయుమ్‌శి నెయళనె మిర్‌ తొట్రుమతి శె యుగి నోక్కి యే, ౫. 
ఏ మ్‌ అ 


అ॥ పదయ (తనమృదుస్వృభావము చే శిధిలుర్వాలైన, వాల్‌ ముగత్తు _ మందరముఖ 
ముగల, ఏలచ్చు = మ! అతిచపలురాలైన యీ పెను, లొ లైవిల్లి మద్దలమ్‌ _ తొల 
విల్లి మబ్దలమను, కొణ్గుపుక్కు _ తీసికొనిపోయి ప్రవేశించి, ఇడ్తొకొల్‌ _ ఆభరణములచేంగలిగిన 


థోదె కేసుకి ఇమ్‌తౌమరై _ ఎజ్జితామరవంటి, కణ్‌ _ ేత్రమలనుగల, పిఠ-ళా _ స్వామి, 
ఇరుస్ట మై _ చేంచేసియున్న విధమును, “ కాట్టినీర్‌ _ చూపికి,  అవత్నైూర్‌ _ ఓశల్లులారా ! 
అన్హకొట్టుక్‌ ఆది మొదలగు, ఇవళ్‌ _ హా మరైపె పెయ్‌దాలొక్క మ్‌ _ వర్ష క్ష ధారలో సమాన 
మైన. కద్ణరనొడు - కంటినీళ్ళతో, మైయాన్లు _ “భ్రమించి, వథైయన్‌ (భగవద్దుణమాల 
య౦దు) అవశాహించుచున్న, శిన్షైెయల్‌ _ మనస్వుకలరై, అత్తి _ “ ఆదిక్కును, ఉలమి - 
వకాగాము గా, నోక్కి. చూచి, లొట్రున్‌: _ అంజలీ చేయును. 

కా॥ ఓకలులారా ! మిరీపెను దీసికొనివెళ్ళి ళొలైవిల్సిమం.లమందు. వేం నెసియున్న 


(శీయఃపతిని చూపించినప్పటినుంచి వానినణముల యంచేనుగ్ను కలై యాదిక్కు నుజూచి దిండమ్‌ 
గమత్చించుచున్న గని, స 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొబి, ౬ - పత్తు ఇింఏ 


నోక్కుమ్‌పక్క మెల్లామ్‌ కరుమ్బొడు శేన్నె లోబ్లు శెన్దామ రై 
వాయ్‌క్కుక్‌తణ్‌పొరునల్‌ వడకచె వశతొలై విల్లి మబ్లలమ్‌ో 

నోక్కు మేల్రవై యల్లాల్‌ మజునోక్కిలళ్‌ వై ౫ల్‌ నాడొజుమ్‌ో 
వాయ్‌క్కొల్‌ నాశేగముమ్‌ మణివళ్ణక నామవేయివనై షమిర్‌ డి 


అ॥ నోక్కుమ్‌ పక, మెల్లామ్‌ _ చూచినచోటంతయా, కరుమ్బొడు _ చెరుకతోంగాడ, 
ఇెన్నెల్‌ _ ఎజ్జదాన్యమును, ఓజ్లు _ ఉన్నతమైయున్న,  శెస్‌తామనై _ ఎజ్జతామరయు 
వాయ్‌క్కుమ్‌ _ నన్యుద్ధ మైయున్న్య, తణ్‌ _ చల్లనైన, పారునల్‌ _ శామ్రషర్టీ యొఫ్క నవ 
కం _ ఊత్తరతీరమందున్న, వణ్‌ _ నుందర మెన, భొలె విలిమజలమ్‌ _ తొలె ఓలి వంగలమును 

ఉూ జన్‌ మ! కల్లా చే జిం ౧ వన 
నోక్కు మేల్‌ _ మూచినయెడల, అత్తి కే.ఇుల్లాల్‌ _ అదికు;_తప్ప్క మటునోక్కిలల్‌' _ మభీయొక 
వస్తువునుజూడదు. ఆన్నైమిర్‌ _ ఓతల్లులారా! వై గల్‌.నాడొరుమ్‌.గడుచుచున్న దినమంతయు, 
ఇవ భ్‌ _ ఈపెయొక్క,  వాయ్‌క్కొల్‌ _ నోటితో జెప్పునున్న, న*శగమువ్‌ _ మాటలును, 
మణీ _ నీలగత్న మువంటీ, వణన్‌ _ కాని గల [శియుపతియొక)._, నామమే _ నిక వామును లె యీ 
మ 1 విటి ట్ట. (ా స్త 
యుండును. 

శా! ఓకల్లులాకా! వరుకతోటల చేతను, ఛాన్యముపండియున్న పొంముల చేతను తామర 
వెరువ్రలచేతను నిండి యతిరమణీ యమ, తిరుప్పారునల్‌. గదికి యుత్తరగట్ట నందున్న తొ క్రైవిల్లి 
మంగల ళూనునదలి యీె నుటీయొ దానిని జూడదు అృశియఃపతియొక్క తిునామములుకప్ప 
మథీయొకమాటను జెప్పదని. షః 


అనై్నమిరణిమామయిల్‌ శీజుమానివళ్‌ న మ్మెకై .వలిన్లుళ 
డు” = వ... ౧ 

ఎన్న వార్‌ శ్రైయమ్‌ కీట్కుతాళ్‌ తొలై విల్లిమబజ్దల మెన ల్లాల్‌ * 

మున్న మ్‌నో, _విదిళొలో ముగిల్‌ వర్ణ మాయజ్లొల్‌'శోఅవ౯ా 
శిన్న ముమ్‌తిరునాముము మివళ్‌ వాయనగలళ్‌ తిరున్షవే, ర 
అ॥ అన్నెమిర్‌. ష్‌ ఓకల్లులారా! ఆణి _ అందమెన మొ _ కాన్తిగల్క మయిల్‌ _ నెమలి 
వ లెనున్న) శిటుమాన్‌ _ ఛిన్న లేడివ లెనున్నున్న, ఇవళ్‌ _ ఈసపె నమ్మె _ నునలకు, క్రై పలిన్దు 
అతిక్రమించి, లొ లై విల్లిమబ్లలమ్‌ ఎన్హ ల్లాల్‌ -_లొ లై విల్లి మద్దలమ'నెడిమాటత ప్ప, ఎన్నవార్‌ నై యుమ్‌_ 
వీమాటలను, 'కేట్కుతౌళ్‌ _ వినదు. మున్నమ్‌ _ జన్మానరమందు, నోడ్‌ ల్ల. చేసిన, విడికొలో_ 
భాగ్యమో? ముగిల్‌ వస్గిన్‌ క 'మేఘుకువంటి కాన్ని గల శికృష్ణునియొక్క) నూయక్టొలో ఆశ్చర్య 
చేష్టిమో? అవక _ అియఃపతియొక్క_, శీళ్నముమ్‌ _ చిహ్నాములును, తిరునామమువ్‌: _ తిరు 
నామములున్సు తిరున్ష స్వచ్భమగుటకై, ఇవళ్‌ . ఈపెయొక్క, వాయనగల్‌ -_నోటిలోనున్న ని. 


శా॥ ఓకల్లులారా! ఈపె ఈ లైవిల్లిమంగలమనెడి మాటకప్ప మనమాటలను వినదు. ఇప 

యి]పెయొక్క. జన్మాన్నరమందుకేసిన పుణ్యమో? నిన్తే తుక భగవత్క్భృాపయో "తెలియలేదని, ౩, 
తిరున్తువేదముమ్‌ వేళ్వియుమ్‌ తిరమానమగళిరున్తామోమలి 
నిద్తువ్నాగ్‌ పొడునల్‌ పథకరై వశ్‌తొలై నిల్లిమబ్లలక్‌ి 


కింళో తిరువాయ్‌'మొ.ి, ౬ - పత్తు [౫-వ 


కరునడజ్కిశ్ర3 తొట.ద వన్నాలళ్‌ శొడజీయిన్నా డొటుకోరు 
న ణం ౧ 
నిరునరగినలోశన వెసెనేన్‌ నినబుమే. 
ప్త ఉపకవ్రంది (౧ 
అ॥ తిరున్షు _ సుళిక్షీతేమైన వేదముమ్‌ _ వేదమును, వేళ్చియుమ్‌_యోగమును, మా.ళ్లాఘ్య 
మైన, తికమగల్లిరుమ్‌ _ (శ్రీమహోలక్ర యు, శామ్‌.తాము, మలినిద్దు.సమృద్ధ మైయూండి, వ్యాల్‌ - 
శోభిల్లుచున్న, పారునల్‌వడకరై _ తిరుప్పారునల్‌ నదియొక్క ఉఊల్తరగట్టువందున్న, వణ్‌ _ 
నుందర మైస్క తోలై విల్లిమబ్బలమ్‌ ప తొలై విల్లి మబ్దలమును, కరు _ న్లనై, రడమ్‌ _ విశాలమెన, 
శణ్లీ _ ేత్రముగంయీపె కెతొట్రున _ చేతులవే సేవించిన, అన్నా గ్‌ లొడ్జీ _ ఆనెమొదలగు, 
ఇన్నాభ్‌ లొజుమ్‌ _ ఇదివజుక్కు, ఇకున్లిరున్లు _ చిరకాలముండి, అకవిన్ష లోళన _ అరగిందలోచ 
నుంణా! ఎన్సైనే - అనిపలుమాఅనునంధించి, ెన్లు _ శిథిలురాలై, ఇగజ్తుక్‌ _ కాధపడుదున్నది. 
అలికలి ఉరి ఘు ౧ 
శా॥ ఓళల్లులారా 1! ఈపె తొలై నిల్షిమ్యభము నాశ్రయించి నప్పటినుంచి (శియఃపతి 
యొక్క తీకునామము లే జెప్పుచు ఖేవెంచుచున్న గని రా 
ఇరజ్లీనాడొలుమ్‌ వాయ్‌వెరీప యివల్గ్‌ ఇల్ణనీర్‌ గళలమరో* 
మరబభుమిరబ్దుమ్‌వగె మణినణ్లకో వెనుకూవువూల్‌ * 
(౪ ౧ షూ ణా టు 
తురజమ్‌వాయ్‌శిళసానుతి తొలె నిలిమజలమెను*ీత౯ 
శ య. పా ఉం ౧ ౧ జ 
ప్ప ప్త గి, ః 
కరబ్లళ్ళ్‌ కూవ్చిత్తా మళచ్ళ్యూర్‌ తృీడనామళ్కనో విదిల్సీన్నైయే గ. 
అ॥ ఇల్‌ _ ఈపె, నాడొటుమ్‌ _ (పతిదినమును, ఇరటజ్జ్‌ _ శాధచడుచు, వాయ్‌ చెరీఇ _ 
జల్చించి క్ణినీర్‌ గళ ంటినీళ్ళు, అలమ” _ కారుచుండ గా మరద్దళుక్‌ షై వృతీములుగూడ, 
ఇరస్లామ్‌వరై _ దయచేయునట్లు, మణీ _ రత్నమువంటి, వర్ణవో _ కొని గలవాండా! ఎన్ను _ అని, 
మా న అనీ లి 
హవుమ్‌ _ అజిచిపిలుచుచున్నిది. తురజ్దమ్‌ _ గుజ్జి మైన చ్చినకేశియొక్క, వాయ్‌ _ . వీ 
సాన్‌ - చీల్చినశీకృష్ణుడు, ఉమ _ నిత్య వానముజేయుచువ్న, తొలై విల్లి నుబ్దలమ్‌ఎన్సు _ ్ర ె 
స్లమలము అని" వ్యూర్‌ శికచానుక్‌అ దివ్య చేళమయొక్క తిరు నామమును, న న్నె- 
వప్పివరరువాత, తెన్‌ కగజ్జల్‌ _ తవ చేతులను, కూప్పి _ జోడించి, ౪ లొధ్రుక్‌ _ అశ్రయించును. 


బౌ 


శా ఈపె శశ్రమలలోమంచి నీళ్ళను (బ్రవమహీంపంజేయుచు (శియఃపకియొక్క తిరు 
వామము. శీవెప్పును. ఆ దివ్య దేశముయొక్క_ తీవ వామములను జెప్పి వమస్కరించునని. ౯, 
పీన కొల్‌ నిలమామగళ్‌ కొల్‌ తిరుమగళ్‌ కొల్‌ పిజని బాళ్‌ 
€._ దబు 
ఎన్నమాయజ్లొలోఇవభ్‌ నిడుమా లెన్టేనిన్తుకూవుమూల్‌ * 
త టు 
ప్తె విలికుజఎక్‌' 
మున్ని వన్షనన్ని న్లిరున్లువై యుమ్‌ తొ లై విల్లిరుబ్ణుమ్‌ 
శన్నియాల్‌ నణబ్లుమ్‌*ిఅవ్వ్యూ ర్‌తి ల్విరునామచ్కేట్పదుశి స్ట నెదే,. ౧౦. 
ఆ్యవీనె న్నెలల్‌ నప్పిన్నవీరాట్టియో? నిలమ్‌ _ భూమికి ని ర్వాహక్షుకారై, న" బ్‌ళ్యు 
న, మగళ్ళొల్‌ = భూమిప్పిగాట్టియో? శికుమగళ్‌ొల్‌ _ శీమవాలక్షి శయో? వీజన్సి 


మ అవరరింభెను. ఎన్నమాయళ్లోలో _ ఎమాళ్ళర్యమో? ఇవళ్‌ _ ఈప్కె ఇెడుమారెస్టే = 
తపశ్యశ్యరండవిరో, నిస్హు- ఫశాగరు శానుండి, నావ్రక్‌ _ అలీకిపిలుధును. అకళ _ అవ్షోళ్వ 
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రండు, మున్నివన్లు - మునుఫువచ్చి, నిస్తు _ ఉండి, ఉవయుమ్‌ _ నిత్యవాసముకేయుమున్న, 
తొలైవిల్లివ జలక్‌. తొలైవిల్లి మద్దలమును, ; శన్నియాల్‌ _ శిరస్సున వణడ్దుమ్‌_నమస్క_ రించును. 
అవ్వ్యూరోతిరునామమ్‌ _ ర ఇష జేకముయొక్కో పరునామమును, శేట్పదు _'కనుటకంద, శనై _ 


మనిస్వృకలదై యుండును, 
శా ఈపియొక్క భగవద్దుణాన భవమందభిని వేళ మును శొాచినయెడల శ్రీభూ నీళాచేవు 
లలో నొకరియొక్క యవతార మైయుండవచ్చువని గోచుచున్నది.. ఆ గివ్యదే? ముయొక్క తీరు 
వాముమును వినుటయందే యీ"పే యాసక్తురాలై యుండునని. ౧౧. 
శి న్రైటూలుమ్‌శొల్లాలుమ్‌ శెయ్‌గై యినాలుమ తేవవిం*నై యే* 
త (నైెళాయ్యుడై. డైన్ష వణ్‌కరుగూరవర్‌ శడనోప 
ము వ త్‌ విల్లిమజ్జలత్తై న వ్చొన్న నో 
శు పత్తుమ్‌పల్లా డిశెయ్‌ వార తయమాలుశ్కే ౧౧. 
అ॥ శకపరావైయే ము (శ్రీయఃసతి నే కస్దై తాయెన్టు - తండి తల్లి అని, శిసై 


యాలుమ్‌ _ మనస్వు చేతను శొల్లాలుమ్‌ _ వాక్కు చేతను ఇయ గైయివాలుమ్‌ _ కాయిము చేతన, 
అడైన్ల - పొందినవారైై, పవణ్‌ _ “సుందరి మైన, దరశూరవల్‌ _ ముకాఫుటకిస్వామియు వైస్క చడ 
గప్‌ నవ్య ్వ్వార్లు, లొ వ్రైవిల్లిమద్దలనై _ త్‌ "లై విల్లిమబ్దలపిషయమై, కొన్న _ ను. 
ముస్దె. అవాదియెన వేదార్థమును. (లపాదిలడి ఈయిరిత్తఖ్‌ _వెయ్యిపాశుర ములలో కెరిన) 


ప్‌. నుందిర మైన గ అర్భమునుబ్‌' "ధి నుచున్న్ర) (ద్రానిడరూప మైన, ఇనై పర్తువ్‌_ 
పదిపొశురములను, నల్లాగ్‌ _ ఆభ్యపిలేచు చునార్సు. తీరుమాలుక్కుు _ (కీయఃపతిక్క్‌ అం మైశేయ్‌ 

వాగ్‌ కే జ్కర్యము జేయు ద దురు 
తాః శియుపతినే నకలవిధబంసుబన మనొటాకాాయినుఐచే. వ్యాకయించిన నమ్మా 
ఖ్‌ వు ప్రసాదించిన తెల 'విల్లి మద్దలవిషయమైస యీ పదిపొళభుగోనుల నభ్యసించువారు భిగెవ 
_తే్యాంశ ర్యమును అభించుదురని 1 ౧౧. 

ఈ వో చేమం చయం శరమ 
జీయల్‌ తిరునడేగ ఛి ?ర*4మ్‌. 


అయునాగేదిల-.. 


క-ప, తిరువాయ్‌మొం . 


అవతౌరిక:_ ఇంతి వ్యా మోవాముక లవ పృటికన్ని భగివవినుభవము.. సిద్దించక పోవుట 
“రుమేనుళ్ళశంచి ఆభరణాదులు జూజపోయి:వన (నోపాదించుదున్నారు 
శశి వము లుక్కు_ వ్రైయమళన్టనుణ బెట్కా 
నీలక్కరునిజ మేగసియాయణజ్యు_న 
శ్‌ ల ప 
ట్‌ లచ్నెన్టామ రై క్కఒల్లి క్కై ఎళ కొజ్లల 
జీల స్క్య్టలి య్యింన్షదుశి శే, 
92 
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ఆ॥ మాలుక్కు. _ ఆశ్రితవ్యామోవాముగలవా. డ్రై వై, జయమ్‌ _ భూమిన్సి ఆళ్ళన్టం కొలిచిన, 
మణాళల్కు _ నాయకుల డ్రై నీలమ్‌ _ న్నిగ్ధమె కరు. ఛ్యాముమైన నిణమ్‌ -_వర్ణముగల్క 'మేగమ్‌_ 
"మేఘుముయొక్క_, నియాయజ్కు _ (వ్రకాశముగల (మేఘముతో సమానుండైన) వాం కోలమ్‌_ 
అందమె శేమ్‌ _ ఎజ్జనెను తామకె _ య. న ర్ణైళ్యుం _ శేతమనలవాంైైన, శ్రియుప 
ఉని కూళపడ్కి ఎక్‌ _ నాకొమా రెయై,. కొడ్డు శ్రమల ఆలర్‌ _ పుష్పముల చెనలంకరింపం 
బడిన ఏలమ్‌ _ ఏలమువలె పరిమల్ళించుచున్న, కట్రిలి. కొప్పుగలయిీి పె కజ్లా - కంకణమును, 
ఇ న్దు స్ట పోగొట్టుళొనినది. 

శౌ॥ త్రివిక్రమావతార౦ బెత్తి యాచరించిన దివ్య చేస్టితములను, తిరుమేను సౌందర్యమును 
సేవింపవాళపడి కృళించిపోయిన యీపెయొ్క. హస్తమందున్న కంకణములు జారిపోయినవని 

లంక ళీ 

న వ్ల 

శెబ్దనివాయ్‌చ్చె మ్య తామరై క్కణ్ణజ్కు 

కొజలర్‌ తణనుళాయ్‌ ముడియానుక్కతఎ౯ 
గ ణం 

మడ్చెియ్యినదు మా మైనీఆమే, యం 
ణి టు చ్లా 

ఆ|| శబ్ద జ్జ శ్రీ పొఖ్బజన్యమునున్ను, విల్‌ _ శార్‌ దిమునున్ను, వాళ్‌ - నన్దకమునున్ను, 
తణ్ణు _ కొమోదకినిన్ని, ళక్కరమ్‌ _ సుదర;నమునున్ను, క్రైతజ్కు. _ శ్రీహస్త, 'హుస్రమ౧దు(“లవా6 
డ్‌ సెక్‌ _ ఎట్ల నెన) కని - దొండ డపండువలెనున్న, వాయ్‌ _ అధిరిమునున్ను, శయ్య _ ఎజ్ఞ 
నెన, తామనై - “సద్మముషంటి, కర్ణిబ్కు. _ నేత్రమునున్నుగలవాండును, కొడ్లు _ లేనె అలర్‌_ 
వ్యాపిం వియున్న్య తణ్‌ _ చల్లనైన అవ్‌: _ అందమైన, త్యక్లొయ్‌ _ తిరుట్తభ” యిమాలగల_ 
ముడియానుక్కు. _ కీరీటముగలవండునైన (శియుపతినియాళపడ్కి ఎ€ మ జె _ నాకొమార, 

గ్‌ క్‌ 
మామె _ సుందరమైన, నిఅమ్‌ _ కాన్నిన్కి ఇట్లిన్దదు _ పోగోట్టుకొనినది. 
్‌ే జాలి ౧ ట 

ఈా॥ శ్రియఃపశయొక్క పజ్బాయుధములనున్ను, కిరీటము. మొదలగు న. 
నున్ను, అతిసుందరంబులైన "న్మేశకు మొదలగు దివ్యావయవములనున్ను నేవింప నాళపడిన 
యీ పెయొక్క ళరీరము తెల్ల పడిపోయినదని. అ 

నిజజ్బరియానుక్కు నీడులగుణ*ి 
౧ డి 
తిఆమ్‌కీళర్‌ వాయ్‌ చ్చిజుక్కళ్గ్‌ వరవజ్కుి 
) ర క త్తు 
కటిజ్తియశ్‌క్కర్‌ కై ్కఆయవనక్కు సుక 
లి స్ట వలిళ 
విజజ్రీరుబ్కూన్టల్కిన్సదు వీడే, గ. 

ఆ॥ విజమ్‌కరీయాన మక్కి _ శ్యామవర్శముగలవాండును, నీడు _ విశాల మైన ఊలగు _ 
లోకములన్కు ఉర్ణి _ ఆగిగించిన, తిఆమ్‌ _ విమును, కీర్‌ _. చెప్పుచున్న, (నూశనజేయుచున్న) 
వాయ్‌ _ అధరముగల్క శిజు _ బాలుంరైన కళ్న్వరవజ్కు _ అపరిచ్చిళ్న మహీమగల వాండును, 
శలబ్దేమ _ ఈరుగుచున్న, 72%" మ్‌ _ సుదర్శనమున్సు వైయపనుక్కు _ శ్రీహాన్తమందుగలప-. 
డువైన త మాహివియా40లి, ఎక్‌. వాకా కయి, పీలుడ్షు - నిలిడమ్రై ఇరు _ దీర మై 

యున్న, హస్టల్‌ _ కళపాళమగలయి పె పీడు _ మహిమిన్సు. ఇ్యట్రిస్టదు _ పొనొట్టుకొనినది. 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొబి, ౬ - పత్తు ౩3౧౭ 


చా సక్టలలోకముల నారగించి వటష్మతమందు బవ్వళించియున్న జ్యామసుందరు. డైన 
శ్రియుపతిని నేవింపనాళపడి ఈపె తనమదింపును బోగొట్టుకొ వెను. పి 
ప త 
వీడువై నాన్ను షగనై ప్పడై తానుక్కు, 
మౌాడుడై వైయమళన్ద మణాళజుకీ 
నాకుడె మన్నర్‌ కు; "శెల్‌నమిక్కుకఎ౯్‌ 
డుడై. మన్నర్‌ క్కు తూదు ల్‌ నమ్బిక్కు 
పాడుడె యల్‌గు ల్మిన దుపక్నే, ళో 
యా 0 
ఆ|| పీడుడై _ మహశ్వముగల్క (జ్ఞానాదిపూర్డల డైన వాన్ముగనై _ చతుర్ముఖుని, పడై 
త్రానుక్కు. వ వృజించినవాడును, మాడు డై _ ధనముగల్క వయమ్‌ _ భూమిని. అళ్ళస్ష _ కొలి 
చిన మణాళల్కు _ చాంకకుండును నాడుడై  బేళముగల్క మన్నర్‌ క్కు _ రాజాలైనపజ్బ 
పాడ్డన్దులకు తూదుశెల్‌ _ దూతయైవెల్ళిన నమ్చిక్కు. _ ఫూర్ణుండునై నశ్రియుపతినియాళించి, 
ఎక్‌ _ నాకొమా ర్లెయె. పొడుడై _ విశాలమైన ఆల్‌ గుల్‌ _ జఘన్యప్రదేళముగలయీ పె 
పణ్బు _ (తన) స్వభావమును ఇ్య్హిన్షదు _ పోనొట్టుకొనినదె. 
్ర్‌॥ శ తుర్దళ భువనములకు (న్రష్టయైన (బహ్మనునృజించిన గొప్పవాః డై నను ఆశి తార్థ మెద 
త్యము జేసినయతి ములభుండై నియఃప తిని సేవింపనాళించి యీ పెకనస్వ భావమునుబో భొటుకొ నెనని. 
పణ్బుడె వేదమ్‌పయన్ల పరనుక్కు* 
ప్ర్‌హా టు 
"వె శ 
మణ్‌ పఫురై వెయమిడస్త పరాగజ్కు: 
'తెఛపునల్‌పళ్ళి యెమ్‌ తేవవిరానుక్కుశోఎ౯ 
కణ్‌పున కోదె దుకత్తే, 
పునై! దై ల్యిన్టదుకళ్చి ౫ 
అ పణ్బుడై _ (ఈత్వప్రతిపాదన) న్వభావముగల్య _ వేదమ్‌ _ వేదమును, పయన్ష _ ఊప 
బేళించిన, పరనుక్కు_ప రాత్పరుండును, మణ్‌ ఫురై, ఎమృత్తు చేతనధిక మెన (కళినమైన, వైయమ్‌ 
భూమిని, ఇడన్ష _ విడతీసిన వరాగత్కు _ (శ్రీవరాహావ తార మెత్తినవాండును,. తెణ్‌. _ నిర్మల 
మైన్స ఫునల్‌ _ మివేవలమును, పల్ళి _ సడక గాగల్క ఎమ్‌ లేవపి రానుక్కు_ున దేవ నాథుండు నెన్క 
'శ్రియఃపతినియాళ సక్తి ఎక. నాకొమా శ్లెయె క్‌ _ (చూచినచారియొక్క_) చేత్రములను, 
ప్రునై _ కొప్పుచున్న (సౌందర్యము చే నాకడ్డి ంచుచున్న్య్ర), కోటై _చూలగలయీ ఫె కబ్చు_ జైన 
మును ఇట్టిస్టదు - పోగొట్టుకొ నెను, 
శా! మహానమ్ముదమందు నుణుగియున్న భూమిని నరావోన తారం చెత్తి యాద్ధరించియ్యు 
వేచములనుప దేళించియు చేతనులు మిక్కిలియుపకారకండైన శ్రియఃపతిని నేవింపనాళపడి 
యీపయేమియు తోచక (భమాంచిపోయినదని. ౫ 
త 
కబ్బగక్కావన నట్బలలోళజ్కు 
. ఖః 
నబ్బలళతామరై నాణ్మలర్‌ క్కైెయజ్కు ఎక 
విజ్బురువక్కొలడి తోణ్‌ నిదుమెయ్యే. ౬ 


౩౧౮ తిరువాయ్‌ మొ; ౬ = పత్తు హన్‌ 


ఆ॥ కజ్చగక్కావన _ కల్పకషృశమలయొక్కతో ఫువ లెను, నల్‌ - విలకణముల్రై 
పల _ అనేకములైన, తోళల్కు_ _- భుజములుగలవాండున్యు కుడర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన, పొజ్కుం 
న్టన్న్న - స్వర పర్వతమువ లెన న్న, ఫూ _ ముందర మైన, తీణ్‌ _ అనుకూల్వమెన్క ముడియల్కుం 
మ. నల్‌ _ అందములైన, పరి _ ఆ'నేకములై వు తౌమర్రై _ ౩ మరయొక్క, 

_ అభినవములైన్న మలర్‌ _ పుష్పములనంటి, కై యబ్కు_ _ చేతులుగలవాండు వెన శియః 
వ. ఎక్‌ . నాకొమూర్తైమై, విల్‌ _ ధనస్సువ లెనున్న, ఫురువమ్‌ _ కనుబొరమరుగల 
కై, కొడి _ తీ?వలెనున్నయి ప న్‌. శరీరముపు తోనో (దు _ బోగొట్టుకొనినది. 

కా! శయ పతియొక్కం గారుకొండవ లె నత్యుజ్ఞ్యలమైనకిరీటమునున్ను, తామరనపఫుష్న 
ములవంటి నా స్తములనున్ను, కల్పకవృత్షములవ౦టి. భుజములనున్ను సేవింపనాళపడీన యూ పెకు 
శరీ రముళిథిలముయినదని. ౬ 

మెయ్యమర్‌ పల్‌ కల€ నన్ల ణినానుక్కుతో 

౧ ౧ 

ఖా. ్ట ల 

పై యరవినరై ప్పళ్ళియినానుక్కు 

శ యొడుకా విరానుక్కుక్‌ఎ౯్‌ 

కై ల్‌ కెయ్య క్‌ ణి క్క 

తెయల్యిిన్స దు తన్ను డై చ్చాయే, 7 

అక మెయ్‌ _ తిరుమేనుతుంద్యు అమర్‌ _ అమరియున్న, పల్‌ _ అమే! విధములై న్య 
కలక _ తిరువాభరణములను, నను.అందము గ్యా అణివానుక్కు _ ఆలబ్క_రించుకొనిన వాండును, 
౧ ది = గ్రా 

వె _ విశాలమైనపడముగల్క _ ఆరవినతై - ఆడి శేముండ నెడిళయ్యమాండ, పల్ళియినానుక్కు _ 
పవ్వళ్లి౦చినవాండున్సు కెయ్య _ ఎజ్జనైన్స కైయొడు _ (శ్రీహస్త నముతోగూడ్య కాల్‌ _ శ్రీపాద 
ముసల్క కణ్ణపీ రానుష్క స్‌ ఉపకారషయనైన 'శ్రీకృష్ణునివి సయ మై. ఎన్‌ తెయల్‌ _. వాజీల, 
రక్ను డై _ చినయొక్క శాయ్‌ _ లాదణ్యమను ఇట్టిన్షదు క్‌ పోనొట్టుకొనినది. 
తాః సకలదివ్యాభరణభూషితుండై శ్రీ రాష్థియందుం బవ్వభించియున్న శ మపతియొక్క. 
దివ్యావయవములను స్మరించియా పె తనళరీరంావణ్యమును దాగపోసుక” నెసని. 2 


ఫాయక్కురు మొనీ త తమియజ్కుో 
౧ చున్‌ 
మాయచ్చగడముదె త మగణాళజ్కు* 
రాం 
త్‌, 9, ల శ ఏ), శ 
పయెవ్పిణమృడ్‌ ప్పాలుణ్‌ పీరాన క్కుతుళ౯ 
న్‌ ల్‌ 
వాళక్కుల్లలి య్య్యిన్షదుమాణ్చే. ౮ 
అః కురుక్షమ్‌ _ అనురరూపియైన బండిసరీగిం “వృత మును, శాయం_కీందకడునటు, ఒళక్త 
ల్‌ శ్రీజ న కా 
సడ ్రోనళ తమియటయ్యి _ ఆనహా యవీరుండును, శగడమ్‌ _ పన. వుల మారు 
నట్టు ఉదైత్త _ తన్నివు మణాళల్కు. _ వాయకుండును, _ పూతనను, పీణమ్‌. ఎళవమై, 
= పడునట్టు పాల్‌ _ దాని _న్తవ్యమున్యు ఉల్‌ _ ఆరగించిన పీరానుక్కు = ఉసకారకుండు 


క ఎన్‌ _ నాళొమా శయ వాళమ్‌ _ పర్‌మల్టిందుచున్న, కషిలి.కొవ్వు 
గలదై నయీ పె ; రూణ్బు _ సూందర్యమును, ఇట్టిస్తదు _ పోగోొట్టుకొనిసది. 


గ.) తీరువాయ్‌మొడ్లీ, ౬ - పత్తు 3౧౯ 


శా; (శ్రీకృష్ణుని యొక్క వూరే నాశకటానుర వధాదిదివ్య చేస్టితముల నశుసంధింది యీపెతన 
'త్రుశ్వోధర్కమును ఉజరపోనుకొనినదని. రా 
మౌణ్బమైకోల లె మ్మాయక్కుజళజ్కుకి 
ల్లు జ్‌ 0. ఈ 
శేశశుడర్‌ క్కంన్షన్న శెస్టుడర్‌ మూర్‌ ్తిక్కు 
నో శ 
కాణ్చెరునోణ్‌ ఐ లెడ్కాగు త్తనమ్బిక్కు*ిఎక౯ 
పూణ్చునై మెకొములై తోణ్‌ ఐదుపొట్సే. ణా 
అ మాణ్బు_సోందర్యము, అమె- అమరియున్న్య, కోలమ్‌ _ ఆలజొ్క్కారముగల, మాయమ్‌_ 
అళ్చర్యదివ్యచేష్టికుండై న్య _ఎమ్‌కుఅభల్కు. _ మనవామనుండును కేణ్‌ _ఉన్నత మె, శువర్‌ _ 
'ేవోమయ మైన కున్తవ్న _పర్వరమువ లె, ఇమ్‌కుడర్‌ _ ఎజ్జినికాన్తిగల మూర్‌ త్రిమ్మ_ _ విగహ 
ముగలవాండును, కాణ్‌ _ ఎల్లర చేచూడతగివ దై, "పెరుమ్‌  అపరిచ్భివ్న మైవ తో,ణ్‌ ఖమ్‌.అవ 
శారమహీమగల, ఎన్‌ కాగుత్తీనమ్బిక్కు. _ నాచ్మక్రవ _ర్వితిమమగనారునైన శియఃపతినియా? పడి, 
ఎక _ నాకొమా న్తెయె వూణ్‌ _ఆభరణమ ల చేసలంకరింపంబడి నఖ 'మె౯్‌్ములై _ మృదువైనస్తన 
ముగలయిీ పె పొల్పు _ (ఆభరణ) శోభను, తోన్‌ ఖైదు _ పొగొట్టుకొనినది.. 
శా॥ ఈపెవావవాన తారముయొక్కృ రూపచేస్టితమయలను న్ను (శ్రీరామావతారమహిమను 
న్ననుసం?0చి ఈనరూపమును బోగొట్టుకొ నెనని. జు 
పొబ్ప మైనీణ్‌ ముడి పూ నృడుజాయజ్కుో 
మజ్బొరుతొళుకై మాయవ్సిరానుక్కుళి 
నిజ్బనపల్లురువాయ్‌ నిజ్కుమాయర్‌ క్కుళఎళ౯ 
కళ్సుడె యాట్టి య్యిల్లగ్షదుక్‌ ప్లే. ౧౦, 
అ॥ పొల్పు _ పౌన్టర్యము, అమై_.. అమరియున్న, నీల్‌ _దీర్ధ మైన, ముడి_కిరీటమునుమ్న, 
వూ - స్పృహణీయమై, తల్‌ _ చర్జనైన తు్రాయల్కు _ తిరుత్తుళాయిమాలనున్నుగలవ్భా 
డును మ్‌ _ మల్లులతో, పారుయుద్ధము వేసివు తోళుడై _ భుజములుగల, మాయమ్‌ _ ఆళ్ళ 
ర్యభూతుండును, పీరా నుక్కు _ ఊపకారకుండును, నిజ్బన _ జంగమస్థానరరూపము లై యున్న; 
పల్‌ ఉరు _ అేకవిధవస్తువ్రలకు అయ్‌ _ అ నృర్యామియైయున్న వాండును, నిజ్కు మ్‌ వానియొ 
క్కదోషముల చేతసస్ప అప్టుంరైన, _మాయజ్కు _ అశ్చర్యభూతుండు వైన (శియిపతినియాళపడి, 
ఎక్‌ _ వాకొమూ క్తేయైన కల్చుడ్రైయాట్టి . బుద్ధిమంతురాలై నయాె, కట్టు _ లోకమర్యాదను, 
ఇల్లి స్దదు గ పోనొట్టుకొనిసది. 
శా! శీకృన్ణునియొక్క మల్గయుద్ధముకేసీన భుజములనున్ను అధిరాజ్యమాచక మెన కుల 
నీమాలికనున్ను సర్వాంత రాత్మర్వమునుత్ను ధ్యానించి (స్త్రీలుండవలనీన లో॥ రీతిని వదలి స్వతం 
శుకాల్రై నదని. ౧౦ 
| ఠి 
ఓఓ కప్టెఖిల్‌ళోలై. నల్‌ వేబ్లడవాణనై 
కర్పాట్రీల్‌ తెలకుతుగూర్‌ చృడనోపళాళొల్‌* 
క్‌ు 


రి 


9౦ శిరువామొయ్‌., ౬ = పత్తు, [2వ 


కమైట్రిలాయిర తి ప్పత్తుమ్‌వు వర్‌ 
కిస్పైట్టిల్‌ వానవర్‌ పోగముణ్చానే. ౧౧ 


ఆ కట్టు _ పరిమళ్యమగలృ ఎడ్తోల్‌ _ సుందరమైన, కోలై - తో శ్రలుగల, నల్‌ _ విల 
ణమెస్త వేదడమ్‌ _ వేజ్కట్యాదికి వాణ నై _స్వామిమైన 'శ్రియపతివిషయ మై కట్టు _ ప్రాకార 
ము లం యూ యా ఖ్‌ శ 
ముచే, ఎట్రైల్‌ _ అందమె, తెళా _ నృృహణీయమైన్య కుకుగూర్‌. _ కురుకా పరిక స్వామియైన, 
శడగోపక్‌ _ నమ్మ్యభ్ల్యొర్లు కౌల్‌ _ (ప్రసాదించిన కశ్రైట్రిల్‌ _ మంచిళబ్దనందర్భముగల్క ఆయి 
రత్తు _ వెయ్యి పొశురములలో జేరిన ఇవ్చత్తుమ్‌ _ ఈపవెపాకురములను వల నర్‌ _ -భ్యసించు 
నంఫ న పతిహన మెన్‌ వానవరక్‌ _ విత్వసూరుల 
వారు శ ప్రెటిల్‌ హె సంపూర్ణ ముగా ౦దమైయున్న, (అపతిహత మైన0 స్‌ 
యొక్క, పోగమ్‌ _ భోగమున్సు ఉణ్బాార్‌ _ అనుభవింతురు. 
శా॥ అతిరమణీయమైన వేజ్కటాద్రియందు. వేంచేసియున్న (శ్రియః పతివిష.మమై నమ్మా 
తారు (శసాదించిన యీపదిపొళశురముల ననుసంగించుప రు నిత్యసూరలువ లె 'మోత్సవుందు 
నిరతిశయానందము ననుళ్ళివింతురని ౧౧ 
ఆభ్ర్వార్‌ కిదమవడిగ శేళగణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ భే కగణమ్‌ 
౭2 వ తిరువాయ్‌ మొ, 
ఆవతౌరిక;.__ అభ ్చ్వర్ల నెడు పిరాట్టి మార్భపోయియుండ 7 నాయవస్థనుదూాడ రేక 
బంధువులు ఛగవంతునిచ్చితచరిత్ర గు లీవిధంబులని జెప్పి తరువాత వారునుమూర్చృి పోయిన సమయం 
బున అభ, స్వ్‌ళ్లు అభగవ న్నామములను వినిమాగ్భనునదలిలేచి తిరుకో్కోళూర నెడీదివ్య ేళమునకు 
వేంచేసీర. కొంతకాలమునకు తల్లులులేచి పడకయందు ఆ ట్ర ్వార్లనుజూడక, అహో ! ఇదివలలో 


పారితికుమేను వాడిపోయినదని దుఃఖపడితిమి ; ఇప్పుడు వారుతిరుకో(_ళూరు. వేంచేసినందున 
వారీనిగూడ జూచుపీక్‌ (పా 'వ్లీ లేకపోతి'మేయని బంధువులు చెప్పుచున్నారు. 


వే, ఉల్లుమ్‌శోటుపరుగునీర్‌ తిన్నుమ్‌ వె; బీలై యుమెల్లామ్‌ోో 
కి... ళ్‌ 
కణనెమ్బెరుమా నెనైనే కజ్లళ్‌ నీర్‌ మల్‌ గి* 
లొ అజ ౧ 
మర్లినుళవకాశీర్‌ వళమ్మిక్కవనూర్‌ వినవిశ 
“తిల్ల మెన్ని భమాళక్‌ పుగుమూర్‌ తిరుక్కో_ళూలే, ౧ 
అ ఉణ్ణుమ్‌ _ పాపడుచున్న, శొజు _ (పసౌదమును, పరుగు _ పొనముజేయు చున్న, 
నీర్‌ _ జలము, తిన్నుమ్‌ _ సవిలుచున్న, వెల్‌ బ్రీలైయుమ్‌ _ శౌమ్బాలమును. ఎల్లామ్‌ _ 
ఇవన్నియు, ఎమ్‌-పెడుమాక్‌. _ మనస్వామియైన, క్లిక్‌ _ (శీకృష్ణుంచే, ఎన్టైన్లే _ అనిఇెప్పుచు, 
కణ్ణళ్‌ _ న్మేతములలో, నీర్‌ _జలమున్సు మల్‌ ౧__పవహింప( చేయుచు, మణ్తినుళ్‌ _భూమియందు,ఆవళా 
ళా 
ఉడి ంయతిగ్సొక్సుంూ క్రీడ్‌ _కల్యాణగుణానులను, సళకుమిక్క వళ? '0సక్తు దేష్టార మెళనానియొ! )_ 
స్వే న. 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొగి) ౬ - వక్తు 89౧ 


ఊర్‌ _ దివ్య'చేళమును, వినవి _ అడుగును ఎకొఇళమాక్‌ _ నాచిన్నర్కి పుసమ్‌ _ పవేశించెడి 
ఊర్‌ _ దివ్య దేళమ్సు తిరుక్కోళూశే _ తికుక్కోరూ శే తిల్లమ్‌ _ (ఇది) నిశ్చయము 
తౌ శియఃపతి నే ధారకపోషకభోగ్య ములు గానెంచ్చి మార్లమందుంగనుబడు వారినిజూచి 
తీ 
తిరుక్కోళూరికి మార్గ మెది! అచ్చటవేం చేసియున్న (శియఃపతియొక్క శుణంబులెట్రిది! అని 
. ౧ లు. 
యడుగుచు నాపీల్లు తిరుక్కోభూ3కే ఇెల్ఫినదె. ఇందుకుసందియంబు లేదని, ౧. 


ఉఊరుమ్‌నాడు ములగముమ్‌తనై ్న ప్పోల్‌ శీలవనుడై య 

వేరుమ్‌తార్‌ గళుమేపిద జ్‌ ఐక్క_జ్వువానిడతో 

శేరునల్‌ వళమ్‌ శేర్‌ ష్ట్రవత్సి రుక్కోళూర్‌ క్కేకి 

పోరుజ్లొలునై యీర్‌ కొడయే౯కొడిపూవై గళే బ్ర 


అ॥ ఊరుమ్‌ _ ఊరులోనున్న వారినిన్ని, నాడుమ్‌ _ దేళశమందున్న వారినిన్ని, ఉలగముమ్‌_ 
లోకమందున్న వారినిన్ని, తన్నైప్పోల్‌ _ తనవలన్కే అవను డై య _ ఆ [₹ియఃపయొక్కు 
శ్వేగ్రమ్‌ _ తిరునామములను, తౌర్‌గళుక్‌ _ తిదళూలలను, పీదణ్‌ లి ని - జల్చించునల్లు చేస్తి వాక్‌ _ 
ఆత్మికమించుటకళక్య మెన, కలట్పు _ లోకమర్యాదను, ఇడల్సీ _ అతిక్రమించి నల్‌ _విలత్షణ మైన 
వళమ్‌ _ సంపత్తు, శేర్‌ _ చేరయున్న, ప్య్దిమ్‌ _ కొలనలునల, తికుక్కోళూ” కే. _ తిపుర 
భూరక్కే శేగుమ్‌ _ పోయిచేవదియు,. కొడియేన్‌ _ పౌపిష్టురాలైన నాయొక్కు, కొమాన్తెయా, 
కొడి _ తీగవ లెనున్నదియు నై నయీ పె పోరస్టోల్‌ _ తిరిగివచ్చునా?. పూవైగే _ ఓచిలుక 
లారా! ఉనైయీర్‌ _ వెప్పుండు. 


శా॥ ఓచికుకలారా ! లోకమంతయు భగవన్నామముల ననుసంధించునటు చేయును తిరు 
క్కోళూరికి పోయిననాకొమార్సె త్రాగ వచ్చునా రాదా? చూచి వపండని, న 


పూవై పై పై జ్లీలిగళ్‌ పన్దుతూదై న్‌ పూమ్బుట్టిల్‌ గళ్‌: జ 

యావైయ యున్నిరు కూల్‌ తిరనామల్ల శేకూవియెట్టుముకీఎ౯ 

పానై పోయినిక్తళ వ్యనల్ని రుక్కోళూర్‌ శ్కే* 

కోవై వాయ్‌తుడిప్ప భువన 2౯ *య్యుల్లల, ప్ప 


అ ఫూవై_ చానావర్థ్మ మైనచిలకలు, ైమ్‌కిలిగల్ల్‌ _ పచ్చవిచిలకలు, పన్దు_.బ౦త్రి 
తూలై తో చిన్నప్మారీము, ఫూమ్‌పుట్టిల్‌. గల్‌. ఫువ్వులుంచుకొనదగివ పఫుటిశలు, యావై యుమ్‌ _ 
ఇవన్నియు, తిరుమాల్‌. = (శియఃపతియొక్కు, తిరునామబ్ద శ _ తిరునామమువే (యగునట్లు, 
హవి - ఉచ్చరించి ఎట్రుమ్‌ _ ఉట్జీవించుచువ్న ఎన్‌ పొవై _ నాకొమారె, ఇని_ దీనిపైన తణ్‌ _ 
చల్లనైన, పట్టినమ్‌ _ పొలముగల్క లిరుకోల్లళూర్‌ క్క _ తిరుక్కోఢూరిక్కే పోయ్‌ _ పోయి 
కోవై _ దొండపండువ లెనున్న్య, వాయ్‌ _ అధరము, కుడిపష్ప వ్‌ స్ఫురించునట్లు, మదై గాల్లొడు 


వర్షమువ లెధారధార గా (ట్రవహించుచున్న జలముతోనిండిన శతమలతోనిలిచి,- ఎన్‌. శెయ్యు 
ళ్‌ ఏలు చేయం గున్న దో ? 


క్రిం రీరువాయ్‌మొి ౬ - పత్తు (వ 


ఇ₹॥ తనవినోరములనన్నింటిని వదలి శ్రియఃపతియొక్క తిరునాముముల ననుసంధించుచున్న 
నాకొమాన్నె తిరుక్కోళూరికి వెళ్ళి ఆచ్చటకనమనోరథమును పొందినదో? లేక పొందకయేడుచు 
చుచున్నదో ? తెలియలేదని. కె 
కొ శ్రైయెన్చర్‌ కొలో కుణమ్మిక్కన భిన్బర్‌ కొలోకి 
లి శ్రనాయ్‌ప్ప్లుగ ళయ జ్చేరియుళ్ళారుమెల్లేకి 
న. యవక కీడన్దతిరుక్కో భూర్‌ కేజి 
మెల్లిడై నుడబ్ల నిళమాక కెల్ల మేవినథే. ళ 
అ జ్వప్‌ న్‌ విశ్వర్యము మల్‌గి_ సంపూర్ణ మైయున్న అవన్‌ కీడస్ట ల్‌ అనశ్వేళ (రుడు 
పవ్వళ్ళించిన్క తిరుక్కోళూర్‌ క్కే _ తివక్కోళూరికే,. మెల్‌ _మృనువైన్య ఇరై_ నదును, 
నుడడ్డు _ వణుగునట్లు ఇళమాన్‌ _ (నా) జాలిశ శెల్ల _ ఫోవ్టటకు, మేవినళల్‌ _ నిశ్చయించినది, 
శిళ్లై _ జగడమువేయుచున్న, వాయ్‌ _.నోరుగల్క. పెద్దుగల్‌ _ (ఈవ్రూరులోనున్ని) స్నీ9ిలున్సు 
అయల్‌ శేరి _ (ప్రక్కవ్రూరులోో ఉళ్భారుమ్‌ _ ఉన్నన్నీంలును, కొళ్లెయెన్చర్‌కొలో _ గుణహీను 
శాలనియెదురా ?. కణమ్‌మిక్కనళ్‌ ఎన్సగ్‌ ళొలో _ సణవతియనియదురా?. ఎలే_ ఏమా 
ళ్‌ గృర్యము | 
శా! ఓచిలకలారా! తిపక్కోళూరికి వెళ్ళిననావీల్ల విషయమై నీ )లేమిచెప్పుదున్నార్యూ 
ఇదిసీగ్లు లేక లోకమర్యాదనత్మికమించి వెళ్ళినదని చెప్పుచున్నారా ! లేశ ఈపయొక్క గుణ 
ములనెజు.% మంచిగుణవంతురాలని 'చెప్పుచున్నారాయని, ళం 
ఏనె నునె నువిళి యాడలుతా భన్‌ నీలు 
6అ-దటాది ఉటా 
శ్రేవపోయ్‌కీఇనిత్త ౯ తిరుమూల్‌ తీరుక్కోళూరిల్‌ * 
ఫ్రూనియల్‌ పొఖ్రలుమ్‌ తడ ముమవళాకోయిలుజ్కజ్జుోో 
ఆవియుళీ కుళిర ఎబ్బనేయుగి క్కజ్లొలిన్తే, న 
అః మేవీ_ (శ్రయమియొక్క తిరుక్కల్యాణసణములయందు) అవగాపించి, నెను 
నైన్లు- మిక్కి.లిశిథిలా న నకరణురాలై, విళ్రైయాడ డల్‌ _ విహరి౦చుబక్షు ఉతాభ్‌ _ తు 
ఏన్‌ _ నాయొక్క. శీటుతేవి _ మహాలక్షి సవ లెనున్న చిన్నది, ఇని _ దీనిపైన, తన్‌ _ తనకు 
స్వామియైన, తిరుమాల్‌ _ శ్రియాపతియొక్క, తిరుక్కోళూరిల్‌ _ తకుకో ళూరికి పోయ్‌ _ 
వి, ఫూఇయల్‌. _ ఫుష్పించడమును స్వభావము శాగల్స పా ఖైలుక్‌ _ తో, టలనున్ను, రడముమ్‌_ 
తటాకమురినున్ను, ఆవన్‌ కోయిలుక్‌ _ ఆ (శీయఃపతి యొక్క_కోనిలనున్ను, కణ్ణు _ చూచి, ఆవి _ 
హృదయము, ఉల్‌ కుళ్ళిర _ లోపలచల్ల పడునట్లు, ఇస్టు _ ఇప్పుడ, ఎప్జపే* _ ఏవిధముగా, ఊగ 
కృమ్‌కొల్‌ _ సంతోషీంచునో ? 
తా; తనవిహారములను వదలిభగవద్దుణ ముల వనుసంధిరచుచున్న నాచిన్నది ఇప్పుడు. తీరు 
స వెళ్ళి ఆచ్చటనున్న సకలసమ్మద్ధినిజాచి యెటులసన్తోషి ంచుచుష్నదోయనవి.  ౫(. 


ఇనైనక్కుదవాదగన నిళమానినిప్పోయ్‌* 
న! ఆజ్‌ 
గెగలినె ని లదనువై య తిరుళ్కో.చూర్‌ శే 
ర్కమనటీ 6౬. 
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శెన్తోతళతిరుమాల్‌ తిరుక్కగ్లుమ్‌ శె వ్వాయుమ్‌5 బ్లుకి 
నిన్తువిన్లునె యుమ్‌ నెడుజ్క_ ఇళ్‌ పనిమల్‌గ వే ౬ 
అ టా గ 
ఆ॥ ఎనక్కు. - నాక్కు ఇన్హు _ ఇప్పుడు, ఉదవాదు _ సహాయముగా లేక, ఆగన్ష _ 1డిచి 
పోయిన, ఇళమాళా _ చిన్నది, రెన్‌ 83ై _ దక్షీణదిష్కకు, తిలదమనెయ _ తలకమువ లనున్న, 
తిరుక్కళూర్‌ క్కే _ తిరుకో్కోళూరిక్కే పోయ్‌ _ వెళ్ళి శన్లు _ శవీశించ్సి. ఇని _ వనితరు 
వార, తక _ తనయొక్క, తీరుమాల్‌ _ (శ్రియః పతియొక్కు  తిరుక్కు ఖున్‌ న సుందర శేత్రముల 
నున్ను, శెవ్వాయుక్‌ _ ఎఆ్ర9యధరమునున్ను, కణ్ణు _ చూచ్చి నెడుమ్‌ _ వికాలమెన, కర్ణి వ 
"నేత్రములలోో పని _ నీరు మల్‌ గ _ విండునట్లు, ిన్తునిన్తు _ ఉండియుండి, వెయుమ్‌ _ శిథిలు 
౪ 9 యీ ఈ ఆ టు 
రాలగుచున్నది. 
తాః నాచిన్నద నన్నిచ్బట నొండడీ*- 8 చిపెట్టి తానుతిముక్కో భూరికి వెళ్ళి (శియఃపం 
యొక్క నతినుందరంబులై న దివ్యావయవములను సేవించి యానందజౌప్పుమును - బవపా౦పం 
జేయుచు ఇప్పుడు మిక్కిలి నంతోషించుదుండునని ౬ 
మల్‌ గునీర్‌ క్క్రొడు మెయిలు బ్‌ మనత నళాయ్‌* 
లా రు క్‌ 
అల్లున౯ పగలుమ్‌ నెడుమూ లై జెల్లి నిప్పోయ్‌* 
ళం మ ో ఎతీ 


కెల్పమ్ముల్‌ గి యవళా కిడన్షతిరుక్కొ భూర్‌ క్కే* 


ఒల్‌ గియొల్‌ గినడ నైడ్ది నేపుగుజ్లొలొనిన్తే, ౭ 
ఆ॥ మల్‌గు _ నిండియున్న, నీక్‌ _ కీళ్ళుగల కణొడు _ చేకములతోంయాడ, మెక 


ళు 

లున్‌ ని _ గ్రననొందిన, వనత్తీనళాయ్‌ _ మ్రనస్వోలజ నలు అనుహల మెన్స అలుమ్‌పగ 
న మ న 
లుక్‌ _ ేయింబ౫ళ్ళును నెడుమా లెను - (అృశిశులయందుు మిక్కలి న్యామోహముగలవా(డా | 
యమ్కి ఆగ్రైను _ పిలిచి ఇవీ _ దీనిపెన ఒళిన్సు _ శిఖిటురా లై, ఒల్‌ గఒల్‌? _ ఆడియా*, 
(మెల్ల మెల గా 1; నడన్తుపోయ్‌ _ నడెచి వెళ్ళి, “శలగ్గిమ్‌నుల్‌ & _ సంప పత్తుని ండియున్న అవన్‌ కిడన _ 
ఆ శియఃపశిపం వ్యళింబ్‌న, న నల అముకో్క్కళూరిక్సే ఎ ఎబ్దనే _ ఏవిధంబున, ఫు 
లాల్‌. 'శవేళించునో ళి 

ఛా; (శయఃపత యందు మిక్కీ లి వ్యామోహపని వానినే పీలు. ముచున్న నాభాల్రిల, 
అశ్రియః పతిపవ్యభించి మున్న తనకో ళూరికి ₹ క్రిలేక మెల్ల మెల్ల ల్ల గానడిచివెళ్ళి ఎ ఎట్లుచే నా? 
యని ౭ 

ఒశిన్షనుణ్లిడై మేల్‌ 3 యెవై స్వనొన్తునొన్ను* 
మాం కు 
కస్ట నజ నగాయ్‌ క్లాసీ శుపుమ్చు ఇ్చెళ్లుక్లాల్‌* 
ఒక్టవోణ్‌మలకాల్‌ స్టంలతివక్కో దాక శే * 
కశిల్లై నిళ్లావభా యెమ్మెనీక ఎమ్‌కారి” యే, ౮ా 
ది జ తాం న! వం! 

అ॥ ఒళిన్ట = వ౦ంగియున్న్య, నుణ్‌ _ నూత శ్రమెన, ఇరైమేల్‌ _ నడుమమోంద, కైమై 
వైర్లు _ చేతులవురుకొని, నొనునొన్లు _ మికి '_లికస్ట్రపడి, కళిన్ష - (భక్తి చేే ఆర్ష ఏ మె, వత్జో 
నళ _ మనస్వుగల దై ఏమై = ను నీర్త _ లవడ విపోముని, ఎమ్‌కాంర్లే వసా “కాలిక 
ఒళిన్ష స్ట (సంశ్లేషమున ) వాడియున్న, ఒణ్‌ - అంద్నిమైన్క మలరాళ్‌ _ పుష్పవాసీనిమైనపే పట్టిి 
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కొట్టునన్‌ _ వల్ల భుం్రైన్మశియఃపతి. (పవ్వళభించిన్సు తిరుక్కోళూర్‌ క్కే _ తిరుక్కోళూరికే 
కళిన్ట నెష్టునళాయ్‌ య (నువ్వె అర్ష్రచిత్తురా లై స శ్ణనీర్‌ _ కంటినీళ్ళు) తుళుమ్చ _ నిండునట్లు, 
ెల్లుత్లోల్‌. _ చేరునా? 
శా తిరుక్కోళూరులో బవ్వభించియున్న (శియఃపతియందు మిక్కిలి. వ్యా మోహము 
నలవై నన్నిచ్శట విడిచిపెట్టిపోయిన సాగాలిక “0వ సవా.రుముగాజేసీకొని ఇంలే గొప్పదూ 
శనుల అ 
రమువెల్ళిననని యాలోచించళ్చా అభక్షి-నే సహాయము శాచేసీకొని వెళ్ళినదని తోచుచున్నదని.౮. 


శారియమ్‌ను నగళవె కాణిలె౯ కణ్రనుక్కెనుో 
౧౮౧ న. ణ అ 
ఈరియాయిగుప్పా ళి దెల్లామ్‌కిడక్కపినిప్పోయ్‌ 
ఖీ ళం న్‌ 
కెపల్‌ప్షితూనియిరై ప్ప తీరుక్కో ళూర్‌ క్కేకి 
నేరి. నడస్టా గౌమ్మైయొన్హుమ్‌నినై బిలలే, ణా 


టు చాలి 


అ నఖన _ మంచివె, కారియబళ్‌ _ చెయడిను అఆ వె _ ఆచందనకుసుమాదులను, 
(౧ నం. ౧ రా 

కాణీల్‌ . చూచినయెడల్క వెన్‌ కణనుస్క ఎన్లు _ శాకృషస్తునికియ స్క ఈరియాయ్‌ _ ఆరగ'చితు 

కు (వ గా ది/ాంత 

రాళ, ఘుప్పాళ్‌ . ఉవ్న, నేండ్లో _ సుదరంబులై 1 వివ్యాభరణములుగలయీ వె, ఇబెల్లామ్‌ 

కిడక్క _ ఈవస్తువ్రఎన్నియాండశ్యా ఇనిప్పోయ్‌ _ దీనితర వాక నెల్ళి, శేరి _ _గామములోనున్న 

వార్పు బల్‌పట్రీ _ అవేకదోషములను, తూవి _ చెప్పీ, ఇలైప్ప _ ఘోషించునట్ల్టు తిరక్క 

దూర్‌ క్కే _ తికక్కోళూరిక్సే నడన్దాల్‌ _ వెళ్ళెళు ఎమ్మె _ మనలను, జన్హుకు _ కొంచెము 
గూడ వివై త్తిలభ్‌ _ తలంచినది కాదు, 


తా ఒకమంచివస్తువును జూచివయెడల మన శ్రీకృష్ణునికి పనిని సమక్సింపవలయునని వప్పు 
ఆటీ ణ లిం 


చున్న నాబాలిక ఇప్పుకుఅవియన్నింటినవదలి తిరుకోళూరికి విళ్శనది. లోకులనించను లత్మ్య 
'బెట్టలేదు... నన్నుతలంచనుహః డలేదని, నా 
లు 


నిన కీ లేల తెయనజాళ్‌ నెడుజణిళమూానినిపోోయ్‌* 
టు: గ్రా క ళా ఐి' 

అని ములగుముజె య అంరవినలోశనన * 
మాలలట్‌ చ ప చి 


తిన నె యుమ్‌ఏిడా ళవ౯ గేర్‌ తికుక్కోళూర్‌ క్కే* 


తం లనీమి 


మనైక్కువా౯ప యమ్‌నినైయాళ్‌ శెల్లవె తనలే. ౧౦ 
కా. లల లగి లత 


అ॥ తెయ్యిట్లాల్‌ _ ఓ దేవతలారా ! నినైక్క్‌ లేన్‌ _ (ఈదు[ఖమును) వేనున్మ“౦చిను , 
"నెడుమ్‌శణ్‌ _ వీశాల మైన న్మేతముగల్క ఇళమాక్‌ా - బాలిక ఇని_ ఈయవస్థకం ₹.పైస్స పోయ్‌ 
వెళ్ళి, ఆ నైత్తులగుము డైయ _ సకలలోకములనుగల, అరవిస్టలోకనని _ కమలాత్సిని, తనెర్తనె 
యుమ్‌ _ ఒకతణముగూన్య విడాల్ల్‌ _ విడువను. అనక _ అశియఃపత్య శేర్‌ _ చేరయున్న 
తిరుక్కళూర్‌ క్కే _ తిరుకోళూరిక్కే. శెల్లవైక్తసల్‌ _ వెళ్ళతలంచినద్మి మనైక్కు _ కల 
మునకు వవ్చెక్సి చాక్‌ - గొప్పు పభ్రీయుక్‌ _ ఆపచాదమును, ని ఎయాభ్‌ _ లత్మ్యు పెట్టదు. 

[లల న. లు 


తిరు లికుసాయ్‌మొలీ, ౬ = మ! కత్తి" 


శాః ఓజేపకలాళా! చాళాలిక మనకులమునకు సంభవించెడి లోకాపవాదమునుహడ 
లక్ష్య బె్టళ తిరుక్కోళూరికి వెళ్ళి ఒకత్షణమాగూడివిడువక (శ్రియః పతిని యనుభవించుచున్న గి 
నన్ను విడిచిపోయిన యీదు;టమును నీనునహింపలేసని. ౧౦” 
ఫ్‌ వై తృ మొనిదియామ్‌ మదుళూదనై యేయలణ్‌ నీ* 
కొత్తలర్‌్‌ రాఖిల్‌ భ్‌ కురుగూర్‌ చృశనోస౯ాళొన్న శ 
4 + 
పత్తునూణ్‌ బుళిస్పక వల శేర్‌ తిరుక్కోళూర్‌ క్కేక 
శిత్రమ్‌వైశు3 ప్పార్‌ తిగ్యగ పొన్నులగాళ్‌ వాన్తే = ౧౧. 
అవ్‌ వ న. కో 
అః వైర్త స్రైప్రిగిన్క మా - శౌాఫ్య మైన, నిదియామ్‌ _ నివలెనున్న, మదుకూవవై యే _ 
మధునూకవి శే అలణ్‌ ఖై _ ఆ ర్రిచెజల్సించి, కొత్తు _ బ్రాలగాత్తు అల్‌ _ £క వించియుల్న, 
పొటీల్‌ _తోటలుగల, కతుార్‌ _కుతుకాఫురికి స్వామియైన, శడగొపక్‌_వమ్మాట్‌ రో శొన్నం 
(బ్రీపాదెంచిన్న పక్తునూ జ్‌ ఖ్రుళ్‌ పదినూట్లు (వెయ్యి) తివవాయ్‌ మొ టీలో, ఇప్పర్తు _ ఈ వన 
పాశురములను, అవక" _ అశ్రియఃపక్కి కేర్‌ _ నిత్యవాసముదే ముదున్న్క, తిరుకోళూర్‌ క్కే _ 
తరుక్కోళూరియం డే, శిత్త్రక్‌ _ మనస్సు దైత్తు. ఊంద్కి ఉరైప్పాగ్‌ _ ఆధ్యయనముదే ము 
ఛార్చు తిగర్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, పాళా _ శాఘ్య మైన ఊలగు _ పపపదమంయ్కు అళ్యార్‌ _ 
(భగివద్దుణములను) ఆనుభవింతురు. 
శాః నమ్మాట్ర్యారు (్రసాది)చిన యీతికవాయ్‌ మ్యెట్రిని తికుక్కోళూగనెకి దివ్య లేళ 
మందు భక్రిగలవారై యనుసంధిళచువారు (వై కుర్ణుమందు వెళ్ళి నిశ్యానందము. సనుభవించు' ని. 
ఆభస్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 
ఎ-లిరపిధకరలా 
౮ వ తిరువాయ్‌మొొగి, 
కాలింపవటింా 
అవళారిక:.... నమ్మాట్ర్వార వెడి వీరాట్టి తిరుక్కోళూరికి వేం చేయుచున్నప్పుడు భి 
లేశ మధ్యమార్గమందొక ఉద్యానవసములోనుండి ఆచ్చటనున్న పత్తులను (శ్రియః పతివద్దికి దూతల్రె 
పంపించుచున్నారు, 
శఫ హన్నులగాళీరో పువనిముభుదాళీకోకి 
భ్సిళ శ్రే నేక 
నన్న లప్పుళ్ళ జ్షాళ్‌ వినై యాట్టిమేన్‌ నానిరన్దే౯ 
మున్నులగబిళిల్లామ్‌ పడె త, ముగిల్‌ వత్త౯క ణ్‌ *ీ 
09 రాని ౯ ణు 
ఎన్నలజ్లొల్డెపీరాన్‌ తన క్కెన్ని లై మెమురై నే ౧. 
ఆ॥ నల్‌నలక్‌ _ (శాయంమ) మిక్కిలి న్నేహముగల్క వుల్ళివక్షాళ్‌ _ ఓపక్షిసమావా 
ములాళా! ఫానైయాట్టియెక్‌ _ పొపముజేసిన వాన్‌. _ న్ను ఇగేశ్‌ - (మిమ్ములను) యాచిం 
చిని. మున్‌ _ మునుపు, ఊలగద్ది శెల్లామ్‌ _ లోకములవన్నింటిని పడ్రైక్త _ సృష్టించిన ముగిల్‌ 
పర్గిక్‌ = "మీఘముపంటికా న్తిగలు శగ్గిన్‌ జ ఖృొష్ణండై న్య చిన్‌ నలమ్‌కొర్జపి రా క తనక్కు_ వా గు 


౬ తిరునాయ్‌ మొల; ఓ = వత్తు (రాన 


ణములనచహరించినస్వామికి, ఎన్‌ నిై మె _ వాసి 8న ఉరైగ్తు - చెన్ప్సి పొళొంస్స ఫహణీయ 
మైక, ఉలశు _ (శీవైకణ్ధిలోకమున్సు అభీ5్‌ - అనుభపించుండి, ప్రుగనికుట్రుదు _ లీలావిభూతి 
నన్నింటిని అల్గీక్‌ _ అనుదవిచుండి. 
శాః ఓపములాళ"! మిరుకిల్ళి సన్నీమింబున కాధ పెట్టుచున్న జగ్రష్ట్మైన (శీయః 

పతికి శాయవస్థను లెస్పినయెడల మోకు "నేను నిత్యవిభూతిని లీలావిభూతినియిచ్చెదను. మి”ను 
భవింషవచ్చునని, ర 

మైయమర్‌ వాళ్‌ నెకుబ్లణ్‌ చుళ్లెమార్‌ మున్ఫెక్‌ 

న. 
| ఏీరోళ 

వై యికున్దుినెయ్యమరిన్నడిశిల్‌ నిచ్చల్‌ పాలొడుమే 

వశ్రైయమర్‌ ళక్కర 'లె౯ా కనివాయ్‌ప్పెరుమూనై క్కణ్లుో 

ఓ... న తమాల రి 

మెయ్యమర్‌ కాదల్‌. కొల్లి క్కిళిగాల్‌ విరై న్టోడివన్సే, శతి 


ఆః కిలిగాల్‌ _ ఓచిలకలారా! కై . శ్రీవ * స్తమ౦ద్యు అమర్‌. _ ఆమరియున్న, కళ్ళ 
రమ్‌ _ సుద్మోనముగలవాండున్వు కనివాయ్‌ . దొండపండువ లెనున్న తికవధరముగలవాండు నై న 
ఎక పెరుమామై - నాస్వామిన్సి కల్లు - చూచి. మెయ్‌ _ వానితిరుమేనును (సం్లేషింపవలయు 
నని), ఆమర్‌ _ 'చేరియున్న, కాదల్‌ _ (నా) ఆకను, భొల్లి_ చెప్పి విరైన్తు.శీష్రుముగ్యా ఓడివన్హు. 
వజుగెత్తివచ్చి, మై _ కాటుక అమర్‌ _ చేకియున్న, వాల్‌ _ సుందర మైన గాడుమ్‌ _ విశాల 
మైన కణ్‌ _ "నీశ్రమలుగల్క మన్జేమూర్‌ చువ్చ _ సఖియరై నక్త్రీలముందజ, ఎకై _ జాచేతి 
మిద్య ఇరున్షు _ ఉండ, సెయ్‌ _ కెయ్యితో అమర్‌ పూర్ణమైన, ఇన్‌ అడిశిల్‌ _ భోగ్యమై 
నప్రసాదవును, పాలొడు _ పొలుతోలాడ వీర్చల్‌ _ (ప్రతిశవమున్సు మేఏర్‌ _ భుజించుడి 

కా ఓచిలకలారా | మిక (శ్రియః పతివద్ద కళ్ళి, నిన్ను సంగేషింప వేవాళపడుదున్నా నని 
"కేన చెప్పీవట్లు చెప్పీ తిరిగివచ్చితి లేని మిమ్ములను నా చేత్రిమోందనుంచుకొని "నెయ్యిపాలుతోగూడ 
మధురమైన (ప్రసాదముని చ్చెడను మి రారగింపవచ్చువని, తం 


ఓడివనైాక్కుల్‌ మే లొళిమామలరూదీగోళి 
కూడియవళ్ణినన్షాళ్‌ కురునాడుడె ఐవర్‌గట్నాయ్‌* 
ఆడియమానెడుక్టేర్‌ పడై నీత్యా చ్చెల్‌ వరాల *ి 
ళూడియళణ్ణుళవముణ్ణ తూమదువాయ్‌॥ల్‌ కొణ్ణే ర్తి 
ఆ॥ కూడియ _ గంపుగాజేరియున్న, వడ్జీవద్లాట్‌ ప ఓగు మ్మెదసయాహములారా $ కరకు 
శాడుడై _ కరుడేగమునపరాజులైవ పవర్‌గట్కాయ్‌ _ పందపాగ్తిళ్చలకొజ 7, ఆడ్రియు.ఆంద 
ముగాస౦ంచరించుచున్న, నూ _ గజ్జిములుబోడిం చిన్య ఇెడుక్‌ తేక గొప్పథమును (పౌధవము 
న - వ జ. సనునుట్లు లని - చంపిళ వీకాకాంకీళ్ళ 
| = ఆలి చు! శ్‌. చళంసెన 
క్‌ు ఉగ్గ. న... జ్జ వరస్ధమైన మ వ మ. 
గలవార్వై ఓడీవన్హు.. వజుగెత్తి వచ్చి ఎన్‌ మ్యట ల్‌ మేల్‌ - నాకొష్పామాదనున్న, . = శ్రకా 


8కు] తిరవాయ్‌మొద్లీ ౬ - సత్తు దరి 


శించుచున్న మా - క్లాఘ్యమైక మల" _ పు్నములమిందనున్న మళగందమును, ఉదీర్‌ 
పొనముే ముండు. 
శాః ఓకు మ్మెదలా”! పొండవు క పౌరథ్యముకేసీ దుక్వోధశాదులను జి-వీన శ్రీళృన్గుని 
వనమాలమిడనున్న మకరంవమన్నుదాగి వానికి నామాటలను జెప్పివచ్చితి చేని వాశొచ్చుమోందనున్న 
మధుర మైన ఫుష్పమ॥ రంవమును పొనముబేయవచ్చునని. క 
తూమదువాయ్‌గళ్‌ కొజ్జున న ముళై గళ్‌ మేల్‌తుమ్చిగాళ్‌ శి 
పూమదువుణ్ణ చ్చెల్లిల్‌ విన యేసై ప్పొాల్‌ శెయ్‌దగర్థశ్‌ 
మామదువార్‌ ణ్జుభొయ్‌ముడి వావవర్‌ లోనై. కల్లు 
యామిదువోతక్కవా ెన్న వే్డున్లర్ణేక్‌ నుబ్దక్కు. ళం 


అ ఎక్‌ముల్లెళట్‌ మేల్‌ = నాముల్ల పుష్పముమోన సంఛరించుచున్న, తుమ్చిగాల్‌ . ఓకు 
మ్మెదలారా! కూ = పకశుద్ధమై మదు _ మసరమైన్య వాయ్‌గళ్‌ కొణ్డు = మాటలను జెప్పుొని, 
వ్దు _ వెళ్ళి, వూనుడు - వువ్వులమాదనున్న లే నెను ఉర్ణి - భుకించుటక్కు కెల్లీల్‌ _ వెళ్ళితికన్మి 
వివైయేనై - పాపముగలనన్ను, పాయ్‌ కెయ్‌దు - కృత్రిమము గా (స్యవ్న కువ లెతుణ కాలము) 
సంశ్లేషించ్చి ఆగన్ష _ విడిచిపోయినవా€ర్రై మా _ క్లాఖఘ్యమైవ మదు _ లేళ వాక్‌ . శారు 
చున్న, రణ్‌ _ చల్లనైవు తు య్‌ _ తికుత్తుట్రొ యిని ముడీ_కిరీటమందుగల్క వానవర్‌ కో నై = 
నిర్యమాకులకుప్వామియైన (శ్రియఃసతిని, కద్దు _ చూద్చి యామ్‌. మేను, నుబ్లట్కు..మాయొక్క, 
కళ్య్ళవాలు _ దయకుపొత్రమైనవిధమ్సు. ఇదువో. _ ఇదియో? ఎన్న వేద్దుకికడ్తీర్‌ _ అన్‌ 
చెష్ప6లయును నుమండీ. 

శాః ఓఠు మ్మెదలారా ! మొరు మధుపానముకేయ బెళ్ళినప్పుడు, నన్ను తుణమ్మారమ 
సంశ్లేషించి విడిచిపెట్టిపోయిన (శియఃపతినిజాచి, నీవ (కీలను బౌధపెట్టుటయేశా. స్వభావము 
అని భయపడకనుండి చెప్పండని, ' ౮ 

నుజట్కుయానురె శ్కే౯వమ్మిల యాకొవళర్‌ గకిళిగాళ్‌ జి 
లి చు అవీ 
ఖు 
వజ్లల్‌ పున్భార్‌నునన్లు విన యేవె న్యక్కనర్‌న్ల 
'కెబ్దణ్‌ కరుముగిల్లై చ్చెయ్యవాయ్‌ చ్చెట్రుబ్కబ్బగ్హో 
ఎన్లు నృెన్టాగిలున్క ణ్లీమవోలతక్కవాజెన్మినే, యే 
అః యాక్‌ - దీన, వళర్‌ త్త _ పెంచిన కిలిగాగ్‌ _ ఓచిలకలారా! యాకొ . జీన్సు 
నుబ్దిబ్కు. మాప ఉఊగరై శల _- (ఒళపన్సి చెప్పుమున్నాన్సు. పమ్మికొంరంకు శి5.(మో 
ధులమాదకోపము నే) ఎజ్జనైన కర్‌ జీరములునల్య ఫుల్‌ = గరుత్మంతుం ఊర్‌న్దు _ నడిపిం 
చుకొన్ని వన్లు _ వచ్చి, విన్రయేనై _ భాగ్యహీమ కాలైవ శాయొక్క వెజ్టుక్‌ _ మవస్సున్క కవ 
క్‌జ్జ = అపహరి౦ంచింవాండుకు కెషకణ్‌ = ఎట్ఞని మేవములు (ల శాంయక్కు కరుముగి లై వలని 
శేభుమునంటి కా న్లిగలవాండున్ను క్యు వాయ్‌ న ఎట్టని కభోము”లవాండున్కు ఇట్రుకః జ్వ 
గశై = సుంద! మైన 3ల్పస్ళకుమువరిటినాంయ వన (శయపశిరి ఎక్షాగిలుక్‌_.ఎచ్చట క్రైనన్కు 
ళు కూ అజా లి మొ 
ఇస్టం కెళ్ళి కలు. చూచి, ఇసునోతక్కుభాలు = ఇదియానీదచయు సర్మిల్‌ = ఆని వెళ్ళండి: 
ర్‌ 


2౩౮ తిరనాయ్‌మొ; ౬ - పత్తు (శత 


శాః ఓచిలకలాళా ! మిళొళవని చెప్పెదనురండు. గరుర్మంతునిమిందచేం యతి 
నుందరంబులైన దివ్యావయవముల చే. నన్ను మోహపజచి పోయిన శ్రీయాచతిని వెదకిగనిపెట్టి 
(్వ్రీలను కాధించుబయేకానీదయ ? అవియడుగుండని. ౫ 


ఎన్మిన్ను నూల్‌: 'మార్వ నెక్కరు మ్పెరునెన్క బ్లాక్‌ జీరక్‌ 
మన్నునీల్ట్‌ కట్టల్‌ మేల్‌ శజ్ణుభాయ్‌నమక్కలన్షి నల్‌ గాక 
జె న ళ 
గన్నిన్ల గను మ్మెయాక్‌ కట్సియానై. త్తృమౌణీ్‌ ఐమ్‌ లి 
నెన్మిగభ్‌ తీవినై దే౯ వళర్‌ త్తి శీజుపూవై గలే ౬. 


జ॥ తీ _ క్రూరమైన వినైయేళ౯ _ పొపముగలనేను నళర్‌ కీ _ పెంచిన, శితుపూపై 
గీ _ ఓ నిచ్చ చిలళలారా! ఎకమిన్నునూల్‌ మాగ్వన్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న యజ్ఞాచవీకము'చేవల 
జ్కరింపంబడినవతస్థలముగలవా6 డై చాక్రునేనపాదించినవాంకును, ఎన్‌ కరుమ్చెగుమూక్‌. _ నాకు 
వేవసాదించినళ్యామ నిగ్రహముగలస్వామియు, ఎకొంవాకు కే = భివ్రుండువై న్నీ ఛమ్షడం, 
శళ _ రనయొక్క, నీళ్‌ _ పొడువైన కల్టిల్‌ మేల్‌ ప్త తికవడికళ్ళరూంద్య మన్ను _ అసురి 
యున్న, తణ్‌ _చల్లనై వ శుట్లో య్‌-తికక్తుటాయిని, నరుక్కంన్షి _ నునలనుత్‌ పృశుణీయొకరికీ 
నల్‌గాళా _ ్రీతితోనివ్వడు. కన్మిన్లశిన్లు _ ఆభ్యపించుడియని, కమ్మై _ మిమ్మూలన్య యాక్‌ 
“కేన కల్సీయావైర్తీ _ చెప్పించిన మాణ్‌ న్రుమ్‌.కూటలమ, భొగ్లి_ చెప్పి శల - వళ్ళులి. 

ఓచిలకలారా ! ఇదివఆలో వాశత్యంకభవ్యుండై చక్క గానేవపాదించుచు. తానుస 
మర్చించుకొనియున్న _త్రిరుత్తుట్టాయినినాకు _పపాదము శానిచ్చినామనోరభమును. బూ ర్తిజేయు 
(శ్రియఃపతినిజూచి, ఇప్పుడునన్నెడ కాసీయిట్లు బధ బెట్టవచ్చు నాయని నేకు చేప్పినల్లు అడుశులడని 


పూవై గళ్‌ పోల్‌ నిజ గ్రన్‌ పుణ్ణోగబ్లల్‌ పోలుమ్‌కళ్ణ *ి 

యావై యక్‌ మూవరుమాయ్‌ నిన్తమాయనెన్నా శ్రీవ్పీరాా 

మానై వల్‌వాయ్‌విళ్య మదుళూదత్యె ౯మాశ్‌ ఇమ్‌శొల్లి 

పావై గళ్‌ తీక్‌క్కిణ్‌ నీరే వినై యాట్రియేన్నాళటివే, ౭ 


అ॥ పొనైగళ్‌ - ఓబొమ్మలారా ! పూవైగళ్‌్పోల్‌ _ శెల్తుపుఖ్వవంటి, నిఖిత్తళ కా న్తి 
నలవాయయను, ఫుడ్ణరీ"జ్లభ్‌పోలుమ్‌ _ చద్కములలోస్తకూనమైక, కగ్లన్‌ . జేత్రముగలవాండునుు 
శూవైయు!న _ సమనవ చేతినములక్షున్సు యావరుక్‌ _ సకలచేరనులును, ఆయ్‌ _ అ న్యా 
మై చిస్హ - ఉన్నవాంయక్కు నూయళ్‌ _ (వాిదోష ములుకశలరి) అళ్ళ్యగ్యక .కైలవాండును, 
ఎక్‌ _ వాకుప్వామియ్యు ఆ ఖిప్పిరాళ్‌ _ చశ్రాయరుంగై వడ పకాగక్షుంయను, కూవై _ నుజ్జిమై 
వచ్చినకేశియొక., వల్‌. ్రగమైకు చాయ్‌ _నోటిన్కి పీభన్య _ -వీల్చినవాండు వైన, మముకూ 
దలు _ భధునూదునిక, ఎక్‌యూగో బ్రిక్‌ _ కావాటను, క్షి _ ఇప్పి, వివైయాటయేక _ 
పౌపముగలనాయొక్క్లు, పాళజవ్ర _ దు1ఖముము, తిక క్కి గో నే శీ _ తీర్చుదురా? క 


శ 


శా॥ ఓళొమ్మలారా ! పరగసుందరుగా. సకలా న్వర్యామిమై, సమస్తళ(తుసంహారకం 
డైన ిరంగతికి శామాటను. జెట్టీ మిరచారసగ యును జో గొట్టవలయువని, శె 


శవ.) తిరువాయ్‌మొటి, ౬ - సక్తు క్ర్రలా 


పాశఆవెయ్‌దియిన్నే వినై చేనెనై యూల్రీనై ౯ 
ఆశిజుతూవి వెళై ఛస్కరుగే అరుల్‌ శెయ్‌వొరునాల్‌ శీ 


మాళజునీలచ్చుడర్ముడి వానవర్‌ కోనై క్కుకి 
వీశలుక్‌నుమ్మై యల్లాల్‌ మలునోక్కిలభ్‌ పేర్‌త్తుముగ్‌ 1, ౮ 
ఆశ ఆకు _ దోషము, అటు = లేని తూవి . *అగ్కలుగల, వెచ్లై. 'కెల్లనివర్ణకుగలు 
కరే _ ఓకొంగా! వివై యీన్‌ = పౌపియైన వేను పాళఅవు మై వర్ణ ఫ్లముశు, ఎయ్‌ది పొంది? 
ఇన్నీ - ఈవిధముగా ఎవైయూ థి _ ఎంతకాలము వైవేళ్‌ _ కాధపడందును ? ఒరునాళ్‌ _ 
ఇఒకదినమా, అరుల్‌ కయ్‌దు _ కృవకేస్తి మూళఅం _ దోవములేన్తి నీలచ్చుడర్‌ “_ శ్యామమైనకా వి 
,గల్క ముడి _ కేళపాళముగల్క, వానవర్‌ కో నై నిత్యనూమలకు స్వామిరొన శ్రియఃపతిన్సి కుం 
చూచి, ఏకుఆలు _ దోషకులేని మమైయల్లాల్‌ _ మిమ్ములనుకప్ప, పేర్‌ త్తు,.మతేయు 
మల్‌ మి - ఇంకొకరిని శుఆునోక్కిలల్‌ _ తిలిచూడవు. (ఆవిద భ్రమ. 
శు ఓకొంగా! జేచెంతకాలమిట్లు శాధపకుదును ? గాన నీవు చాయయల్భపకేని 
శీయః పతిపద్ద విల్ళి మజేయొు! 6నిజాడక నిన్ననే వ నమ్ముకొనియున్న వీని నీవిట్టు పీక్లీంపస 
వచ్చునా కటాక్షీంపరాదాయని చెప్పుకూయని, శా 
త్తే త్తుమణ్‌ బోర్‌ కళైకణ్‌ వినై యాట్టియేణలా నావొన్లి లేక 
నీర్‌త్తి లై మేలులవి యిరై శేసమ్బదావీనక్షాళ్‌*ి 
స చా రా / 
కార్‌ త్రి. కళ్‌ మాముగిల్‌ హోల్‌ కణ్ణగవిణ్ణవర్‌ కోన క్కు 
వార్‌ స్రేగళ్‌ గొత్తిదోయురై యీర్‌ వై గల్‌ వన్దిరున్దే, ణ్‌ 
హ్‌ జలములయొక్క, తిరై మేల్‌. _ ఆలలుమోద, ఊలవి _ సంచరించి, ఇరై _ అవా 
రును ష్‌ చిదుకుమున్న, ఫుడొవివన్లా్‌ _ ఇద్దకొంగపత్నీ సమాపూరులారా!. వి వె 
యాట్టియేక్‌ _ పొపిష్టుం"లైన్య కాన్‌ _ నేరు పేరట _ మతము, మనీ లై _ ఇంకొక ఓలా 
యుం డై ౨, ఇస? తై ణ్‌ _- ఒకరిత్సీపన్ని ఇలేనో _ కలవారడను కాము కార్‌ _ వకాకాల 
మంద్భు తర్‌. శు మున్న వా _ గోప్ప ముగిల్‌ పోల్‌ _ మేఘముపంటి (కాన్నిగల్సు ళ్‌ _ 
ఆశకభవ్యుం డ్రై విగ్దవర్‌ కోవై _ నిర్యేనూమలవస్వామియైన (శ్రీయఃపతిని, ళ్ణు చూచి వాక్‌ నై 


గల్‌ కొద్దువన్తు _ సాడుశేస్పెడు) మాటలను దీనికొనివచ్చి, అరుళి _ (వాజిందు) కృప శ పో 
వైగల్‌ ౨ వీదినముము, ఇరున్హు _ ్రీతి+లవారై, యుండి ఊరైయీర్‌ _ చెచ్పుండు. 


శా? ఓ సెదకటొంసపకులారా! మిః౦ి సన్నిక్పుడు రత్నీంచువారవ్వరు లేరు ఇాన 
మిమజెళ్ళి శీ కఃపతికి నామాటను జెన్నీ వాండు చె ప్పెడు బదులుమూటలను తిరిగి చాక్తువ చ్చి చెప్పి 
వన్నుజ్జీవింపీంచుండ ), ట్ర 
- వన్టిరున్తుమ్ముడై య మశిచ్చేవలుమ్‌ఫీరు మెల్లామళి 
న [| న్దజ్షాల్స్‌ జ 
అన మొన్హుమిన్లి యలర్‌ మేల శై యుమన్న క్లాల్‌ 
- పథ 
ఎన్‌ తిరుమార్వత్కె నై యిన్న వాజీవళీ కాణ్మినెన్లు 
నర్టిరల్తొస్టణర్‌ ల్లి యుర్హై యార్‌ ముజుగరాల్‌ బజ్లభే. ౧౦. 


990 తిరవాయ్‌ మొగి, ౬ - వత్తు గాన 


ఆ॥ ఉమ్ములై య. మాయొక్క, మణి _ క్లాఘ్యమైన "శేవలుమ్‌ _ మొ%చకీయా, నీకుమ్‌_ 
మీరును, ఎల్లాక్‌ _ మిబంధుస్రలందరున్సు వన్తికన్లువ చ్చియుండి, ఒన్హుళన్షముమ్‌ - ఒకబాధయా, 
ఇని = లేక్క అలక్మేల్‌ _ ఫుష్పముమోద, ఆశ యుక్‌ _ సంచరించుచున్న్య, అన్న జ్ఞాట్‌ ఎ ఓీ హంస 
చకులారా! ఎక్‌. నొహ్వా కనియైన్క తిరు _పీరాట్టి9 మాగ్వజ్కూ - పక్షస్థ లమందుగల శ్రీయ 
శతిక్కి ఇవళ్‌ _ఈప్కె ఇన్నవాటు _ ఈకఫము గానున్న వ; కాణ్మీళా చూడుము; ఎన్ట _ అని? 
మన్దిరత్తు _ ఏీకాంతమంధు, ఎవైన _ నన్ను ర్లేశించ్కి ఒక్టు. ఒకమాటను, ఉణర్‌ త్తి భోధించి 
మజుమాన్‌ బైక్‌ _ బదులుమాటను, ఉరైయీగ్‌ = వెప్పుండు. 

శః సపరవారము శా ఫుస్ప్రకుమోడసంచరిందుచున్న ఓ వాంసచక్షులారా ! మిరు (శ్రియః 
జతివద్ద కళ్ళి ఇట్ల నాచిపడుచున్న యీపెను గటాక్షీంపరాదాయని చప్పి చానికి వాంకేమిబదులు 
వెప్పునో చానినిగాకువచ్చి చెప్పండని. చం 

శ$ మా నిబళా్యయ్‌నుకొడ్లు మదుళూదపిరానడిమేల్‌ తి 
నాల్‌, నిల్‌ ఫూమ్బొత్లల్‌ శ్యూల్‌ కుకుగూర్‌ చ్చకనోపళాళొ, న్ని 
తోన్‌ ఐజళాయిరత్తు ళ్ళివై యుమొరుపన్తుమ్‌వల్లార్‌ * 
నే లి యట వనీ గం 
ఊనణ్‌ లి౯కణ్‌నుణ్మణల్‌ పో లురుగానిజ్బర్‌ నీరాయే. ౧౧. 


అః మాలీ ౯ దగ్‌ - మంచికోబ్టముబన్సు ఆయ్‌న్టుకొద్దు _ పరిశీలించుకొన్సి మద్దుకూద 
పరాక్‌ _ మధునూదుని యొక్క, అడి'మేల్‌ _ (శ్రీపాదములవిష ముమై, నాశ ్రమ్‌కొల్‌ _ పరియ 
ముగల్క ఫూ _ ఫున్పములుగల్క పొట్రీల్‌ _ తోటలచేే, క్యూర్‌ _ చుప్టంబక్తివ కుషగూర్‌ _ తిక 
వగరికి స్వామియైనం కడనోపకొ _ నమ్మా సరు శొన్న ్య్‌ వసాదించిక శే న్‌్‌ ల 
ఆవ తారరూపము లైన అయిరళత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపొశురములలో, ఒరు _ అద్వితీయము లైన ఇ వై 
పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములను వల్లార్‌ _ అధ్యపిందువాష ఊన్‌ బ్రీకాళణ్‌ _ చెంయయందున్న, 
నుణ్‌ _ నూక.) మైవ మణల్‌ పోల్‌ _ ఇముకవల్కె నీరాయ్‌ _ జలమై, ఉరు గానిజ్బగ్‌ _కకుగుదుకు. 

శా॥ శ్రియపతివివయమై యచాదిమైయున్న (డ్రావిడవేవరూపమైన తీరయ్‌ మొబ్రీని 
పామార్క రించి సమ్మా(్‌" వైట్ల సాదించిన చెయ్యిపాశురములలో జేరిన యాపదిపాశురముల న్య 


సించువాగు సమ్మా్యల్యార్లువలె-దీ మిక్కిలిభక్సి చే గరుగుదురని, సప: 
అభ్ల్వ్వార్‌ తిరువడీగ శేళరణక్‌. 
కీయర్‌ తిరువడిగకీ కరణ్‌. 
న న్‌. 


౯ = వ తిదవాయ్‌ మొగి, 





అవతారిక:...ఈ తిరువాయ్‌ మొగ్రిలో, (శియఃపతివద్ద దూతనుబంపీవను చాండు రానందున 
నగమసడముశందు వేంచేపీయుళ్న్న వానికీవినునట్లు కాళ్ల నొళ్చధ్యనికేని పిలుదుచున్నాకు. 
శ1 నీవాయ్‌:లనా:కు త్రీయాయ్‌క్కా లాయ్‌ 3డువానాయ్‌*ి 
ఫీగాన్‌ నుకగ్‌ సభిగత్తాయ్‌ ఛచ్చివనాయగునానాయ్‌ళ 


తథ.) తిరువాయ్‌మొబ్లీ, ౬ - పర్తు ఏ పణ 


కూరారాఖి వెణ్‌ శశేన్టి క్కొడియేన్సాల్‌ 
వారాయాోఒరునాల్ట్‌ మర్హుమ్‌విణ్ణుమ్‌ మ"ట్టి చే, ౧. 
అః నీఠరాయ్‌ _ ఒలస్వకాపుం డ్రై, నిలనాయ్‌ _ భూమియై. తీయాయ్‌ _ అగ్ని మి, శాలా 
య్‌ - గాళిమై వెడు _ విశాలమైన, వానాయ్‌ - అకాళమి, (వకలకారణన్వకూఫుండి ఈవకార్థ 
ములను సృజించి వీనిశన్న ర్యామియై), శీరార్‌ _ ్రకాళముతోవూర్డులై , శుడర్‌గల్‌ _ లే 
దాఫులైన (చగ్ట్రమార్యుల వెడి), ఇంక్లాయ్‌ ప ఇద్దరిశీనన్న శ్యామిమై శిసనాయ్‌ _ రుదాన్న' శ్యా 
మియై అఆయనావాయ్‌ _ బహ్మాన్న ర్యావి'యైయున్న ఓశ్రియాసతీ ! కూర్‌ _ వాటిచ్యే ఆర్‌ _ 
వూర్థమైన ఆశీ _ నుదర్శవమున్కు వెల్‌ _ కెల్ల వైన, కష్టా _ శ్రీపాబ్బాజన్యుకూన్సు. విన్ది _ న 
ఒడకాల్‌ _ ఒళదినరూ మర్ణుమ్‌ _ లీలావిభూ రియా, విణ్ణుమ్‌ _ నిక్యవిభూతియు, మి _సన్లో 
సించునట్లు, కాగయేళాపాల్‌ _ పాపీయైనవావద్ద్య చార్‌ _ జేంచేయుమూ ? 
తాః సకలకాగ్యకారణస్వయహాపుండవై న ఓ శ్రియఃపతీ !. నిన్ను నేవింపక సార్తుండ నై "నేను 
భోమింపగా వాఘొషము చేనుధయవిభూతియు నదురుచున్నవి. అబ్లమరకుండనుఖపడునట్లు నీవు 
ళష్థిచక్రధరుండవై చాముందటు వేం చేసీ నేవ సాదింపుమూయని. జ 
మణ్లుమ్‌నిణ్లమ్‌మగిల క్కుఆళాయ్‌ వలజ్లాట్టి*ి 
మణుమ్‌ఏిణుమ్‌ *ొణ మాయవన్మూనేళి 
క! ళల యు 
నణ్రియునె నాక కణుగనుకూతాడో 
ణ రా అట జాని 
నణ్ణియొరునాళ్‌ వొలత్తూడేనడవాయే, అం 
అ మర్లుస్‌ = భూలోకమును క్‌్ణుమ్‌ _ స్వన్షాదులున్యు మగిట్హి _ అనందించునట్లు, 
కజళాయ్‌ = చామన్యటన్మా చామ, వలమ్‌ = గ ఫాందర్యమ 2 డుబలమును, శా టి- - (మవోలలిక) 
చూపించ్చి మగ్గుమ్‌ _ భూలోక మునుమ్ను, వ్‌గ్లున్‌ _ ఊక్ష స్థ్యలోళమాలమన్ను, ర్‌ం వా! 
మాయమ్‌ _ అభల్బిర్యభూశుండనై న్య అమ్మానే _ గొ టఫ్యామో! వాన్‌ _ "నీను ఉనై తన్ను, నీ _ 
సమౌపించ్చి కణ్ణు _ వేవించి ఊగను - _ సన్తోషించ్కి కూత్తాడ _ నర్త ర్త వముజేయనట్టు ఒరువాళి జ్జ 
ఓకడదినను, వన్డే (నమ్మ) నమిపించ్చి ఇాలక్తూడే ఛామియయ, నడవాయ్‌ ._ సంచరించుమూ. 
శాః “థలలోళమానుచేవించి యానందించునట్లు అతినుందరమైన వామణావ తారం బెత్తి 
ఠనఫొందర్యముచే మహోబలిని మోహ పెట్టి సమస్త, లోేళముల వ్యాకమించిన ఓప్వామి |! ఆవ్వుడు 
వారికి నీవపాదించినట్లు వాకిళ్వుడు శల్‌హిదిం దన్ను సంతోష"పెట్టుమూయని త్త 


ఇాలగూదే :డన్తునినుమ్‌ కీడన్చిరున్నుమో 
ఇఛాలప్పలనా ళుగన్షోజుయిర్‌ గిల్‌ కాప్పానేజ 
ళోల్పు రమోమగళో దు వె షకూలడాటేక 
ఛాలప్పలనా ఛడియేనిన్ను బమ్‌క0శ్వేనో, జ 
ఈ ఖాలర్తూడే = భూమియందు, నడస్టమ్‌ _ (దగ్జాకావనమందు సంచరించియ్యా నిక్‌ _ 
( శావగవధానంరరము) నిలిచియు శిడస్దుమ్‌ = “(మార్రరమదు) పవ్యళించియ్యు ఇస్టక్‌ _ 
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9కి తిరుబాయ్‌ మళీ, ఓ.-వత్తు [ఎవో 


(నీకాపికాట్టితోలయహాడ) జేంచేసియుండియొ. ఉగ్లోటు _ (రియుగవంలయందుకు, కాలస్పల 
వాళ్‌ _ చిరకాలము ఉయి్గల్‌ _ (ప్రాణులను, శాప్పానే = గక్నీచువాండా! కోల్‌ _ 
శొందళ్యముగల్క తిరుమామగళోడు _ "రియవిరాట్టీతోంహాడ, ఊదవైై - నిన్ను, కూడాదే _ 
అందక, అడిరయేక్‌ _ చానుండ వైనానీన్సు ఇక్నమ్‌ _ ఇంకను శాలప్పలనాళ్‌ - చిరకాలము, 
తళశ్వేనో _ శథిలుండ వైయగుదునా ? 
శా! ఓశియఃవతీ! రామావతారమందు భూలోకముందు చిగకాలమః టేంచేసి యముండీలోకు 
లకు 'సలువిధయులు గా నేవపాదించి గక్షీంచిన నీవు. పెరయపిరాట్టితోగూడ జేంచేసీయున్నన్వుడు 
అశేక్తినివేవింసక "నేని నెంత కాలమిట్లు బాధపడవ లెనో మని, క్రి 
తళర్‌ నుమ్ముజీన్తుమ్‌ శగడవళుర రుడల్‌ వేజాళి 
౧ ది 
వీళన్తువీయ తి రుక్కాలాణ'పెరుమానేజ్‌ 
0౧ వ. (వ్‌ 
కర్‌ నుక మళాశివ నిని ఇావిణవర్‌ శళ్క్య్యూక్‌ 
౧ 0 గ్‌ా 
విభజ్దవొరునాళ్‌ శాణవారాయ్‌లిగ్నీదే, ళం 
అ|॥ ళగడవకురర్‌ . ళళటాసుళంండు గర్ళర్‌సుక్‌ _ శిఫిలమై, ముటీన్హుక్‌ = విజిగియు, 
ఉడల్‌ - ఆవమిసము, వేతా _ పేటుజేలుగా, పీళన్లు _ బద్దలై , వీయ_నశింమనట్లు, తిపుక్కాల్‌ = 
శ్రీపాదమాన్యు, అల్లి - పరిపొలిం చిన "పెరుమానే _ ఓస్వామా! కీళ్ళర్‌న్లు = (నిమ్న శేవింపవలయు 
నని ఉద్యోగించి పగమకా _ బ్మాయ్యు. శికకొ _ గుదుండును ఇన్టిరళ్‌ ఇంద్రుండును 
విగ్గావర్‌ _ శెవతలున్సు కూర = చుట్టుకొనిస్తు0పగ్యా విభజ్ది = (ఆకాళమంతే ॥ శ్ర*ౌళించునట్లు, 
ఒరునాళ్‌ _ ఒకదినమ్సు బ్‌ణ్‌ మదు _ అకాళమందు కాన _ (నీను వేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ 
వేంచేయును ? ఇ 
శః ఓప్పామా! నీవుళకటానుకని శ్రీపాదములోదగ్నిస-హరీం చివళ్వజాయాళ్ళర్య కును 
అాచి జేవరలుగుంపుగా ాశాళమందులలిచి స్తుతించునట్లు వారీకి సేవ సాదించిన విధంబున్క శాకివ 
డొళదినము నేపసొందింప్రుమాయని, ళో 


నిగ్మీదిరుప్పాయ్‌నులై మేల్‌నిత్సాయ్‌ కడల్‌ కేర్‌ ప్పాయ్‌కీ 
గా 
మల్మీద ల్‌ వా యివణ్‌ నిళెబ్లుమ్మ తై న్గుతె వాయ్‌ 
ఎణ్మీదియన్ట పుజవణ్ధ త్తాయెనడావిశి 
ఉణ్మీచాడి యరుక్కాట్టాజేయొళప్పాయో, య 


అన విణ్‌ మొదు _ పరవ'పదమందు, ఇరుప్పాయ్‌ .. వేంచేసియున్న వాండనై + మరై మీల్‌ _ 
జీజ్కంట్యాద్రియంద్కు. నిత్చాయ్‌ _ నిళిచినవాయవై, కడల్‌ _ క్షీరాల్టిమంక్కు "శీగొప్పాయ్‌ _ 
పవ్వళభించివవాండ వై మణ్‌ మాదు . భూలోకళనుందు, డా ల్వాయ్‌ సంచరిందువాండ వై ఇవణ్‌ 
నిగ - ఈపదార్థములయంద్యు ఎజ్జామ్‌ = అంకట్క మ్నఅన్టు _ మటీగియుండి, ఉఘైవాయ్‌ _ 
వాసముజేయువాండ వై, ఎణ్‌. _ సంఖ్యలను మాదు _ పశున్య ఇయస్ట _ ఉన్న (అసం ఖ్యేయము 
లైన), ఫుజిమ్‌ _ బైటనున్న్య, అర్జిత్తాయ్‌ నై ఆండములలోన న్న వాండవై! వినీవ్రు ఎనదు. నా 
యొక్క, అవి = అక్కక ఉళ్‌ మాదు = లోపలనున్ను బైటనున్న, ఆడి_నంచరించి ఉరుక్కా 
టే ల్‌ (స) తిరుమేనునుగనుపఅచక నే, ఒభిఫ్పాయో _. చాదుకొగదచా థి 


తిరు] రిరునాయ్‌మొల్లీ ౬ - వత్తు ప్రద 
శాః సమస్తవస్తువ్రలయందును వ్యావీంచియున్న నీవు నాలోసలకుండియు. శాకంగనుప 
డకపోతివం యె దానిని "వేెట్లుసపిం చెదనని, య 
పాయోరడివై త్తదళాకీగ్‌ ప్పరవై నిలమెల్లామ్‌ 
శాయాోటరడియా లెల్లావులగుమ్‌తడవస్ట 
మూయో౯ *ఉన్న్నై క్కాణ్చా౯ల వరున్లియెనె నాళుమ్‌ో 
జా ఆ యా 
లీయోడుడ కేక్‌ మెగుగా యులగిల్‌తిరివేనో, ౬. 
ఆ ఓరడి = ఒక్రీపాదమును, పాయ్‌ -_ అంఠటవ్యాపీంచునప్లు, వైత్తు. ఉంచి దళ 
శ్కీక్‌ . అతిరువడికి ిదనున్న, పరవై .సముద్రము 'చేంబాట్టబడిన, నిలమెల్లామ్‌_.భూమియంరను, శాయ్‌_ 
కొలిచి ఓరడియాల్‌ _మతీయొకతిరువడి చేక్క ఎల్లావ్రలగుమ్‌ _ ఊర్ధ్యలోళములన్నింటిని, రడశక్ష- 
స్పర్శించిన మాయో౯ _ ఆళ్చర్యభూరుండా! ఉన్నై _నిన్నుు కాణ్బాకొ _ నేవింయటకై, 
ఎనైనాళుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండున్సు. తీయోకు _ అన్నినో, ఉడళా _ హక్క శేర్‌ _ చేరను పెట్టు 
శాయ్‌ - మైనమువలె, వరున్లి _ చొధపడ్తి ఊలగిల్‌ _ లోకమందు, తవేరో _ తరుగుగునా? 
శా॥ ఓ$ీయఃపతీ! సకలలోళములనుగొలిచి యోళ్యలనియు అయోన్యఃనియు జూడక 
సమస్త పాణులను నీరికివడికళ్ళనే స్పవ్టేళించి యుక్ణీంపంకేసిన నీయపౌరకారుణ్యమును. దలచి 


నన్ను వేవింపనాళవడి సశింసక్షుండను (బ్రతుకకుండను నిట్లు భాధపడుచున్నానవి. బు 
ఉలగిల్‌ తిరియుజ్క_రుమకదియా యులగమాయ్‌*ొ 
ఉలగుశ్కేయోరుయిరుమానాయ్‌ వుజవణతు*ీ 
08 అజీ 
ఊలగిల్‌పొలిన్ల తిఫె సళాయనరువేయోశ్‌ 
ద జఆా- ౨౬న 
అఆలగిల్‌పొలిన్ష అజీవి లేనుక్కరుళాయే, ఓ 


అః ఉలిల్‌ _ లోశమంద్యు. తీరియామ్‌ _ నడుచుగున్న -( చేయుచున్న), - కరుమక్‌ _ 
పుణ్యపాసరూపము లై నకర్మముల నెడ్కి కది . ఉపాయములక్కు ఆయ్‌ _ ఫల్యవదుండవై, ఉల 
గమ్‌... అశర్మములననుష్టించుచున్న అధికారులక్కు అయ్‌ _ ప్రవర్తకుండవై, ఉలసస్కు - లోక 
ములక్కు ఓరుయిరుమ్‌ _ ఒళకయార్మమైై ఆనాయ్‌ _ ఊన్నవాండనై $ ప్రుజకర్ణిక్తు _ అండము 
నళవరల్స అలగిల్‌ _ సంఖ్యయంద్చు పాలిన్ట  శూర్ణలై, (ఆసంఖ్యేయులై), తిశైపక్తు _ 
పదిదిక్కులయందును, అయ _ వ్యాప్పులై యున్న, అరువే _ అక్మలఫని స్టవవండ వై యున్న, 
ట్యశియవతీ |! అలగిల్‌ పొలిద్ష - ఆసం ఖ్యేయము లైన అతీవి రేనుక్కుు _ అజ్ఞానముకాగల నాక్కు 
అవళాయ్‌ _ గృపకేయునూ; ఓ అని ఆర్హ్వని, 

శాః పుణ్యపాప స లక్రను, సకల్పాణులపను నీవేని ర్వాహకుండ వైయుండ గా నిన్నర క్ర 
మించి శే “జీపాధనమనుస్థ్రించి నిన్నుబొం దెదనని, కం 


అటీవిలేనుక్కరుళొ యజీనారుయిరానాయ్‌*ి 
చిటిఫొ్‌ ళోదిమూర్‌ ల్సి యడియే౯ నెడుమూలే*ి 


కీకిఖ తిడవాయ్‌ మొబ్లీ, ౬. = వత్తు (గాన 


కీజీశెయ్‌'చెనెప్పుట ర్తి ట్టిన్నమ్‌శెడుప్పాయోళి 
వీటీదొన్ట అీయావడియే నానితిగై క్క వేం లొ 
అః అతలర_ క్షూగవంకులన్సు ఉయిఠానాయ్‌ _ నీకార్మ గాగలవాండ క్రై వెటిలొట్‌ 
.చరిమభించునున్న, ఛోది _ శేజబోనముయమైన్య మూర్‌ త్తి - విగ్రహముగలవాండవై , ఆడియేక్‌ - 
చానసునియందు. "ెడుమూలే _ మిక్కి లీ శ్యా మోహమగలవాందై యున్న ఓప్వామి ! అతనిలే 
నుష్కు = బుద్ధీహీనుండ నైనవాకు ఆవళాయ్‌ = కృపజేయుమా నిజీదు _ నిన్ను(ద్రక్కబేయొన 
ఒక్ట _ ఓకఉపౌయరును, అజీయా _ ఎజుంగన్సి అడియేక _ దాసునియొక్క_, అవి . మనను 
తో 'గైక్క = భ్రమించునట్లు, కీతీశయ్‌దు - వీదోయొకవుపాయముజేసి ఎన్నై - నన్ను, పుల 
త్రీ'-చావ్యావినయ(సంసార)మందుబడద్రోసి, ఇన్నమ్‌_ఇంకను, కెడుస్పారయోం -చెడకొన్రైదవో ? 
శా। ఓృశియఃవతీ ! నీవింతకాలమువజకు నన్ను బర్మిగహించనందున వీడోయో వపా 
ముచే వన్ని(ను సంపారమందు బడదోసెదనో యేమోయని భయపడుచున్నానని, లొ 


న! 
అవితిగై క్క ఐవర్‌ కుమైక్కుమ్‌శిణ్‌ లీన్నమ్‌' 
పొవియేనై సలనీకాట్ట ప్పడుప్పాయోశో 
న ళు 
శావివె యమ్‌కొణ తడనామరె గచ్క 
గాయ య అని 6 
కూవిక్కొళ్ళుమ్‌కాల మిన్నబ్కుజుగాదో, ౯ 
ఆ|| ఆవి = మనస్సు, తిరైక్క _ అల్లాడునట్లును, ఐవర్‌ _ వరిచేంద్రియములు కుమె 
క్కుమ్‌ = లాధించుసట్లున్సు శిజు _ ఆల్బములై. పల _ అవేశములైన్య ఇన్చక్‌ - నుఖములను, 
నీ _ నీవు, కాట్టి - చూపించి, పావియేనై పొనీస్టుండ నై ననన్ను, పడుప్పాయో _ కాధించె 
దవా? వైయమ్‌ - భూనిన్సి తావి. కొలిచి కొల్లి _ స్వీకరించిన తడమ్‌ _ విశాలము లైన్య 
శామరైగట్కు _ శ్రీపాదసద్క ములయందు, | కూవిక్కొళ్ళుమ్‌.పిలుచుకొనందన కాలమ్‌. కాలము, 
ఇన్నమ్‌ _ ఇకను, కుటు గాదో = నమిపీ౦ంచడా ? 
శాః ఎంఠగొప్పజి లేంద్రియుని గాడ వ్యాకులపఅచి వెడకొట్టదగినతుద్రనుఖములుగల 
యిీసంసాగమందు నన్నిదివజికునుంచి మిక్కీ లిలాధ వెట్టితివి, నీతిరవడిళేళ్ళీయందు నన్ను కెర్చు 
కొన యగినకాలమెప్పుడు దగ్గజవచ్చువో 'ఆెలియ లేదని. కా 
కుటుగానీళా విజుదికుడా ఎనై య్యూ])జి 
శీజుగాపెరుగా అళవిలిన్నమ్‌ కేర్‌ న్లాలుమో 
మజుకాలిన్లి మాయో నునక్కేయాళాగుమ్స్‌తి 
శిజుకాలత్తేయుజుమో అన్షోతెరియిలే, ౧౦. 
అ పజుశా _ (వస్వముకానిదియు, నీళా _ డీర్త ర్భృముకానిదియు, ఇజుది . నాకమ్యు 
కూడా . లేనిదియు, ఎనైయూ ట్ల _ ఎ్లప్పూండును, లు కృళింపనదియుు *రుగా _ 
న్థూలముకొనిదియు ఆళవిల్‌ _ అవధి లేనిదిరుయవై స ఇవ్చష్‌_అ క్మానుభవ సుఖకును, "శేగనా 
అమ్‌ = పొందినన్సు దూయోక్‌ _ అళ్చర్యభూరుండా ! తరియిల్‌ _ విచారించిన యెొడల్క తు 


తీ) తిరువాయ్‌ మొల్ల, ౬ - నక్తు ప్ర 9౫ 
శాలిని = మటీయొకప్పుడులేక బే శిటుకాలక్రై _ ఓకతీణకాలము, ఉనక్కే.నీ కే, అళాగుమ్‌ _ 
చానుండై చేపెడి కై జృర్యనుఖమునక్కు ఊజుమో - ఒప్పగునవా ? అన్లో - అయ్యో ? 

శా వృద్ధిమెయాది దోనము లే మియు లేని యా త్కానుభవమ నెడి కై వల్యసుఖమును బొందినను 


అనుఖము, నీశై, జృంర్యసుఖముతో వెంరమా[ర్రము నొచ్బదని, ౧౦, 
ఫ$ రెరిదల్‌ నినై ద లెళ్లలాగా త్రిరుమాలుక్కు* 
ఉరియతోట్లర్‌ తోజ్ఞర్‌ తొక శడనోపకాళి 
కరయచ్చోన్న వోరాయిరత్తుళివ్పత్తుక్‌ోి 
ఉరియతొణ్జరాక్కు ములగముజ్ఞాత్కే, ౧౧, 


అ1 'శెందల్‌ _ శా్త్రవానమ చేరను, నివైదల్‌ _ మననము చేతను ఎల్లిల్‌ _ ఛ్యావమచే 
రను అగా _ పరిచ్ళేదించుటకళక్యు. డైన, తిరునూలుక్కు _ (శియఃపతిక్కి ఉరీయ. _ అపాధార 
ణులైన త్‌ణ్ణర్‌. = చానులైనవారికి త్‌ ణ్జన్‌ - చాసభూతు లై నవారికి త్‌ొణ్ణన్‌ = చొనులెన, 
శడనోపక _ నమ్మ్యాల్వొర్లు; తెరియ _ (భగవద్దుణములు) వికదములగునట్లు శొన్న్న _ సాదించిన, 
ఓరాయిరత్తుల్‌  ఆద్వితీయుమురైన వెయ్యిపాకుకములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములును 
(ఆన సంధించువారిని  ఊలగముగ్ధాజ్కు_ _ జగ్మద్రత్మీకుండై న (శ యఃపతిక్కి ఊరియలొడ్జరాక్కుమ్‌_ 
అనన్య శేషులై చేయును. 
శా! (శ్రవగమననాదుల చే బెలిసికొనుట కిళక్యుండెన శ్రీయఃవతికి చరమావధిదాసుతై న 
వమ్మ్య్య్య్వొర్లు (ప్రసాదించిన యీపదిపాశురముల నభ్యసించువారు భగవంతుని శ నన్యభ క్తుల 
నదురనిం చివ్మి 
అగ్య్వార్‌ తి రువడిగ శళరణము. 
' జీయర్‌ తిరువడిగ-శే శరణమ్‌. 
-మజా- 
౧౦ - వ తిరువాయ్‌ మొి. 
అవ ఆౌరిక:_.. ఈశుధంబున వరమపదమందు. వినునట్లు కనభాధను ఘోషీంచిచెప్నినను 
(శ్రీయఃపతి రానందున దీనికి (ప్రపత్మితప్ప మటియొ? వ్రపాయము శేదని విళ్ళయించి తిరువేజ్లడము డై 
యాళతిరుళడికళ్ళలో వీరాట్టిని పధుషకారయ ాకేపీకొని వపత్త్మి చేయుచున్నారు. 
శశ ఉలగముణ్జపెరువాయా ఉలవ్సిల్‌కీర్‌ ర్రియమ్మానేళి 
నిలవమ్‌ శుడర్‌ ళూద్కూఛిమూర్‌ త్తి త్రి నెడియాయడియేనారుయిళేకి 
తిలదములగుక్కాయ్‌నిన్ష తిరవేల్లడ త్తె మ్చెరుమానే*ి 
కలతొల్ల డి యేనునహదడే కూడుమాటుకూజాయీ. ణం, 
ఆక ఉలుక్‌ . లోకములను ఊడి - ఆరగించిన "పెరువాయా _ "పెద్దదోటుగలవాండా ! 
ఊళప్పిల్‌ _ అవధిలేని,* కీర్‌ త్తి _ యళన్సుగల్క అమ్మా వీ . ఓస్వామా ! విలవ్రక్‌.నిర్య మై; కుషక్‌ 
'కేళ్ళు తేక నే వ్యావ్తమె, ఓ0.. లేళోమయ మైన, మూర్‌ త్తి _ దివ్యవిిగహాచుగనలకాండా! 
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కకఇ తిరునాయ్‌మొడ్రీ, = పత్తు (౧౦వ 


ఇడియాయ్‌ _ గొచ్పమహిమగలవాండా! అడియేన్‌ - దానుండనై న శాక్కు అర్‌ _ పూర్ణమైన 
ఉయిరే _.ప్రాణధూకుండా! ఉలసక్కు _ లోకములప్య తిలదమాయ్‌ _ తిలకస్వరూప మై, నిస్త్రఎ 
ఉన్న తికువేద్దిడత్తు _ వేజ్కటాా నలో వేంచేసియున్న, ఎమ్బెరమా నే _- నాస్వామా ! కులమ్‌ = 
కుల్రమాగత మై, తొల్‌ _ అనాదియైను ఆడియేక-దాస్యముగల నేను, ఊనంనీయొక్క, పాదమ్స్‌ 
శిరుపడిశళ్ళన్కు కూడుమాలు _ 'చేరువిధమున్సు పాణ య్‌ _ చేస్పుమూం 

శా నిరవధిక 'తేబోమయవిగ్రహుండవై, అన _నకల్యాణగుణాకరుండ వై సకల జగద్రక్ష 
కంరవైై భూలోః మున కలజ్క్కారభూత మైన తిరమలయందువేం చేనియున్న ఓస్వామో! నీతియ 
వడి: భృను నే "నేవిధము చేబొందెదనో ? ఆవ్రపాయమును నాకు కేప్పుమాయాని, గి 


కూ తాయ్‌నీ జాయ్‌నిలనాగి క్కొడువల్ల కురర్‌. కుల మెల్లామ్‌* 
శీజావెరియ మ్‌8రుసేమివలవా తెయ్‌వక్కోమానేశే 

శేచార్‌ళునై త్తామరై శెస్టీమలరుమ్‌ తిరువేబ్లకత్తానేశి 

అతావ్చిలడి యే నున్నడి ఫేర్‌ వణ్ణ నురుళాయే, త 


అ॥ కొడు _ క్రూరులై, వల్‌ _ బలిస్టులైన ఆశురర్‌ _అనురులయొక్క్య కులమెల్లామ్‌ _ 
వంళమంతయు, హూతాయ్‌ _ తునక లై, నీతాయ్‌ -భస్మ్కమై, నిలనాగి _ శలరైం (మన్నె 
నిశ్శేషమై) పోవ్చనట్లు శీతా _ కోపగెంచి, ఎియుక్‌ _ జ్వలించుచున్న, తిరునేను _ నుద్శ 
సమున్సు వలవా _ దక్నీణహ స్తమందుగలవాంజా ! 'శెళ్వుమ్‌ - నిర్యమామలక్ష్యు కోమాసే . చాయ 
పండా! శేటు _ బుజదచ్చే ఆర్‌ పూర్ణమైన, శువై _ చెలమనీళ్ళ యందల్కి తౌమర్రై _ తామ 
రసపుప్పృమ్ము క్‌ _ ఎజ్జిని, తీ _ విష్పువలె (కా 'న్నిగలరై మలరుమ్‌ _ విక సీ౦ిచుచున్న్య, తిరువే 
బ్లడతానే = వేజ,టాచలమునకుప్వామియైనపాండా ! అతా _ అపరిచ్చిన్నమైన, అన్నిల్‌ _ 
(నీవి కమైన న్నేహములోనున్న, (న్నేహముగల్స, ఆడియే॥ _ చానుండ నైన నేను, ఉన్నడి _ 
నీశ్రీ పాదములను కేర్‌ వరమ్‌ _ చేరువిధమును, ఆరుళాయ్‌ _ కృవలేయుమా ? 

తా॥ శత్రుసంహారకులైన మదర్శ నా ట్ర్య్వార్లను. [శ్రీహ స్తమందుధరించి, ఆతిర తీయ మెన 

క ఉం 
'జేంకట్యాద్రియందు వేంచేసియున్న ఓ్మశియాపతీ 1 వాహాపములనుబోగొట్టి నీభళ్తుండ వైనవన్ను 
నీతిరువడికళ్ళయందు కేర్చుకొనుమాయని. త 


వణ్ణమరుళ్‌ కొళణి మేగవర్థా మాయవమ్మానేశి 
ఎణ్జమ్సుగున్దుతి త్తిష్కమము బే య్యిమయోరదిపతియే*ి 
తెగ్గెలరువిమణిపొళము త్త లై క్కుమ్‌ తిరువేబ్లనత్రానేశ 
అజ్ఞ లేయున్నడి శేర అడియేజ్కావా వెన్నా యే, రి 
ఆ॥ వన్ణమ్‌ = కా న్లిచేతు మమళ్ళొళ్‌ _ మోహింపంకేచెడి ఆణి _ క్లాఘ్య మైన, మేగమ్‌ = 
మేభుముదంటి, వల్లా - ౩ నినలవాండా ! మాయమ్‌.ఆక్చర్య చేష్టికములగలవాండ వై, ఆధ్మాశే 
శాకుస్వామిమైనవాండా ! స్టాక్‌ - (వ్యా మనన్సులో ఫుగున్సు _ ప్రవేశించి, తిత్తిష్కకు,త్రీయ 
శానున్న్స అముదే _ అమృకమువంటివాంణా! ఇమైయోర్‌ నిర్యమారులక్కు ఆవిమయే.స్యామి 


తిక] తికువాక్‌ మొల, ౬ - పత్తు, 99 ౭ 


మైనవాండా! 'రెణ్‌ _ నిర్మలమై, నల్‌ _ శ్లాఖ్యు మైన అరువి _ కొండ కాలవలు, మణీ _ రర్న ముల 
నున్ను, పొన్‌ _ బం గారమునున్ను, ముర్తు _ ముత్యములనున్ను, అరై క్కుక్‌ _ తీరమందు గుంపు 
గాచేర్చుచున్న తిువేద్దడత్తా నే _ వేజ్కటా(ద్రియందు వేంచేసియున్న, అర్గలే _ 2 ప్వామా! 
ఊస్‌ అడిశేర _ నీ (శ్రీపాదమును బొందునట్లు అడియేజ్కు - దాసునికి, అఆ వ్నాయే. అయ్యో 
అయ్యో అని శనికరింప్రమూ. 

శాః విక్యమారి చేవ్యుండవై యకినుకిదరంబులై న దిచ్యరూప చేషితముగలవాండవై తిరు 
మలయందువేం చేసి నన్ను దొనుని శాజేసికొని వాహృదయమందు6 (బ్రవేశించియున్న ఓ(శియపతీ! 
ఈ సంసారమందుండి వాధపడుమున్న నన్నన్ముగహించి నీ శ్రీపాచమలయందుం కేర్చుకొనునూ 
య నిం ఫె 

అవావెన్నాదులగ యై క్కు మశురర్‌ వాణాల్‌ మేల్‌ * 

తీవాయ్‌వాళిమల్లై పొటిశిలై బూ తిరమామగళ్స్‌ శ్వా 

జ నిర ల క తానే 
కేవాశేశురర్‌గళ్‌ మునిశ్కణబ్లల్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరు వేబ్లకత్తానే 
ఫూవార్‌ కల్‌ గళరువినై యే[ా పొరున్దుమాజుపుణరాయే, రో 


అ అవావెన్నాదు _. అమ్యో అయ్యో అనొ కరికరించక, ఉలగ శ్రే ఎ లోకములను 
అలై క్కుక్‌ . శాధించుచున్న అశురర్‌ _ అనుకులయొక్క వ్యాల్‌ నాల మేల్‌ _ తవితకాల 
ముమిద్య తీవాయ్‌ _ నిప్పును ముఖమందుగల, చాలి . నాణములయొక్క, మడ్డై _ వర్షమును, 
పొట్రిస్ట  కురువించుచున్న్య, శిల్రెయా _ ధనుస్తుగలవాంణా 1 తిరుమామగళ్‌ _ పజనరాట్తి, 
శ్వా. వర్లభుండా 1 శవా. ఊక్చ్వెలస్వరూపుండా 1 కురర్‌ గళ్‌ _ జేవరలును మునిక్ళ 
ణబ్జళ్‌ - బుషులసమాహములున్సు వణస్లాక్‌ _ వమస్కరించుచున్న, తిరువేబ్దడత్తా-ే ఓ వేను 

ను ఫూ = ఫున్పములతో, జర్‌ నమానము లైన కట్దిల్‌గళ్‌ _ (వీ) (శ్రీపాదములను 
= హరమైవ వివైయేన్‌. . పొసముగలజీను పొఖున్తుమాజు _ బొందెడివిధమును, ఫుణ 
చ. సజ్కూల్చీిందుమా ₹ 

'శాజ కితోధులనుసశింపంచేసిభక కృజనుల్యాశయించునట్లు చేంకట్యారియందు వేంచేసీ యున్న 

ఓ శియిపతీ! నాపహాపము? అనుబోగొట్టి నీపాదములయందు6 కేరునట్లు సజ్కల్చించుమాయని,. 9, 


పుణరానిస్టమర మే గ్రన్పైయ్‌దవొరువిల్‌ వలవావోళి 

పుణ'రేయ్‌నిన్ట మరమిర్‌ణ్ణిన్‌ నకు వేపోనముదల్‌ వావోళి 

తిణరాలర్‌ మగ మెనక్కళిజు శేరుమ్‌ తిరువేబ్లడత్తానేశి 

తిణరార్‌ శార్‌ బ్లత్రునపాదమ్‌ కేర్వదడి యే నెన్నా ఫే, ౫, 

ఆ పణళానిస్ట = నంప్రశాశేరియన్న, మర'మ్మేర్ల్‌ _ సప్త పాలనృక రులను అక్ష _ 

అప్పుడు ఎయ్‌ద = ణ్‌ ఒరువిల్‌వలవా _ అ్వితీయాండ వైన ధశర్థరుండా! శణర్‌.చేపొన్ను 
వీయ్‌ - పొంది, నిన _ “సన్న, మరమిరగ్ణిన్‌ _ ' మద్దిృష్షమలిరెండిటియుక్క నక జే. నడుమన 
పోన = వెళ్ళిన చుపల్వా _ అశా,రదుంా! తిగిరార్‌. దట్టమై కున్న "మీగమెను శబ 
ముధలెనుళ్చ, కధలు. _.ఏీనుంగ్యు.కేరుక్‌ _'చేరయన్న, శిరుకేబ్లడత్తాచే . శేళ్ళుటాధలమనప 


క్‌ పితా రికునామొయ్‌ ట్ర, ౬ = పక్తు, [౧6న 


స్వామి! తిణశార్‌ _ బలము చేస్రార్ణ మైన కార్‌ బ్లిస్‌.ధనున్వగల్క ఊన _ నీయొక్క్‌, పొదస్‌ _ 
తికువడిగళ్ళను, అడియేన్‌ _ చానుండ నై ననేన్కు శేర్వరు - పొందుట, ఎిన్నాళ్‌ - ఎప్పుడు? 
శా॥ ఒకవజస గా లేకంద గుండ్రముగా చుట్టునున్న సౌలవృతములేడింటిని యొక బాణ 
ము చేంగోట్టిన శూరండ వైన ఓవేబ్కటాచలవతీ! ఈసంపాగదుఃఖమునువదలి నీత్‌రువడికళ్ళ వెప్పుడు 
'చేశదనోయని, . సో 
ళ్‌ 
ఎన్నా శేవామ్‌మజణ్ణళస్ష విశై త్తామురై గిల్‌ ప 
ఎన్నాళమ్‌నిన్ది మైయోర్‌ నలే ర్తి యి్రెజ్ఞియినమినమాయ్‌ 
మెయ్‌న్నా మన త్తాల్‌, వ్య పొడు శేయ్యుమ్‌ తికువేబ్లడ తానే* | 
మెయ్‌న్నా నయ్‌దియెన్నా భున్న డీక్కళడియే౯ొ మేవునదే,. క్‌, 
ఆక మణ్‌ _ భూమిని, ఆభన్ల - కొలిచిన, ఇలై _ ఛేరియున్న, తావిర్రైగళ్‌ _ శ్రీపాద 
పద్మములను, నామ్‌ మనము, కాణ్బదల్కు _ నేవించుటకు ఎళ్నా శే_ఏీదినమసమృవించునో? 
ఎన్టు _ అన్మి ఇమైయోర్‌ గళ్‌ _ నిత్యనూరుల్సు ఎన్నాళుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును ఇనమినమూయ్‌ _ 
సంఫునంపుశ్యా నిన్హు = చేరియుండ్వీ ఏత్తి _ న్తుతించి ఇ ఫ్లో _ అశయించి, మెయ్‌ _ ళరీరము 
చేశన్సు చా _ వాస్క చేతను, మనత్తాల్‌ _ మనస్సు చేతను, వట్రిపాదు. కై బ్కర్యము, ఇయ్యుమ్‌_ 
చేయుచున్న, తినువేజడత్తానే _ ఓవేజ్ళటాచలపతీ! అడియేన్‌ _ దానుండనైన, నాక్‌ _ "జీను, 
'మెయ్‌ యథార్థ గా ((ప్రర్యతముగా), ఎయ్‌వి _ పొంద్కి ఊవ్నడిక్కళ్‌ _ నీశ్రీపాదములను, 
'మీవ్రవము _ ఆమరికతోబొందుట్క ఎన్నాళ్‌ - ఎప్పుడో? 
శాః (శ్రవిక్రమాపతారమందు లోకములను కొలిచిన వీ (శ్రీపొదములను సేవింప వాళ బడి 
నూరులువచ్చి మనోవాశ్కాయరుల'చేల. గ్రైబ్బుర్యముకేయునట్లు వేబ్బుట్యాదియందు. వేంచేసి 
యున్న క్మీశ్రియఃనతీ! నీశ్రీపాదములను "జీవెస్తుడు (పర్యతముశాశేవించెదనో యని ౬ 
అడియేళ మేనియమర్‌ గిన వము'కే యివైయోరదివతి యేళి 
భొడియావడుపుళ్ళుడై యానే కోలక్కనివాయ్‌'ప్పెరుసూనే* 
'కెడియాల్‌ విన గళ్‌ తీర్‌మరున్దే తిరు వేబ్లడత్తెమ్చెరుమూనేకి 
నొడియార్‌ పొట్రుదుమునపాదమ్‌ కాణనోలాదాన్‌ గనే, ర 


అ అడియేళ _ చదానుండవైననేమ, మీవి _ సమాషించి, అమర్‌ గిన _ నిరవ్త రానుభవము 
శేయుచున్న, అముదే _ అన్ఫుతమువలె భోగ్యభూరుండా! ఇమైయోర్‌ _నిర్యమారులక్కు 
అడిపతియే _ నిర్వావాకంజా! ఆడు _ (గత్రువ్రలిను వళింపంకేయుచున్న, పళ్యరుక్కంతుని, 
ళొడియా - ధ్వజముగా ఉడైయాచే = కలవాండా, కోలమ్‌ _ సుందర మై, శని . పండువలె. 
నున్న వాయ్‌ _ ఆధరమాగల, ెపెరమానే . గొప్పవాండా! ఇడి . పాపకులచే, అర్‌.లిగిన, 
వినైగళ్‌ _ దుఃఖకూలను, తీర్‌ _ తీశ్చెడి మరుద్దే _ కెషదమునంటివాండా | తిరువేబ్దడకు _ 
జీజ్కట్యాదియందు. వేంచేసియున్న, ఎమ్‌"పెరువూ జీ _ మనప్వాౌమో!  ఉనపాొదమ్‌ _ సతికి 
కళ్ళను, కాణ _ వేవిచుటకుందగివు సోలాడు = ప్రణ్యమజేయశ (ఉండినకుు నొడియార్‌ పొట్టు 
దమ్‌.  ఒకణగును, అట్లీ న్లేఖ్లా _ (నిమ్న వేనింప్స్స ఫపాంధియుండళేకు 


తీరు] శిరునాయ్‌ మొబ్లీ. ౬ - వర్తు వ్ర వగా 


శాః నిత్యమారి నిర్వానాపండవై, సకల శ(క్రువులనున్ను ఆ(శ్రిరపొనములినున్ను సశింపం 
శేయువాండవై, నేద్కట్యాడియందు జేంచేసీయుండి వాకు పరమభోగ్యుండ వై, యూవ్న్న ఓ (శ్రియ 
ఇతీ! నిన్ను బొందుటప "నేనొక సాధనము చేయక పోయినను, పాధనాను స్థానము జేనినవారివ లె నిన్ను 
సేవింప మిక్కలి శ్వరవడుచున్నా నని. లిం 


నోలాదానీ చేనునపాదమ్‌ కాణ వెన్తునుల్ణుణర్వన్‌ కి 

నీలార్‌: కది ల్వమ్మానుమ్‌ నిైై నాన్ముగనుమున్షి రనుమ్‌*ి 

"శే లేయ్‌కళ్లార్‌ పలర్‌ ళూ్యూవిరుమ్చుమ్‌ తిరు వేబ్లడతానేశ 
మాలాయ్‌నుయక్కీ.యడి యేన్బాల్‌ వస్తాయ్‌హోలేవారాయే. లౌ 


ఆః ఊనపాదమ్‌ _ నీ(శ్రీపాదములన్సు కాణ _ నేవించుటక్కు పోలాదు _ భాగ్యనుకేయక 
నుండియు, ఆనీ నేక _ నిన్నువదిలియుండలేను; ఎన్టు _ అనిచెప్పి, నుణ్‌_మాత్ముమైన, ఊణ 
ర్విన్‌ బుద్ధగల్క నీలా్‌ _ నీలవర్థ్మ ముచేప్రూర్ధ మైన కణ్ణన్‌ కద్ధిముగల్కు అమ్మానుమ్‌ _ (ప్రధా 
ను(డ్రైనరుదుండును, నియ = క్రొనపూర్తిగల్క చాన్ముగనుమ్‌ 1 చతుర్ముఖుండును, ఇన్దిరనుమ్‌ న 
ఇంద్రుండును, శేలేయ్‌ _ నుర్సే ముతో బోలిన కణ్ణార్‌ _ "నేశ్రమలుగల్క లర్‌ _ (పరవ్యతి 
పార్వతి మొదలగు) ఆేక ్ర్రీలతోయహాడ్క క్యూ _ చుట్టబడివవార్ర,. మికుమ్ముక్‌ _ ్రీతతో 
నాక్రయంచుచున్న, తికవేస్దడత్తా నే వై ఓవేద్కటాద్రినాధుండా! మాలాయ్‌ _ శ్యామవర్థముగల 
ళృష్ణుండై, మయక్కి. - మోహపజచ్చి వన్హాయ్‌పోలే _ (వనుదేవాదులముండజ) కేంచేసినట్లు, 
వాఠాయ్‌ _ (నాముందజ) 'జేం చేయుమాం - 

కః ఓశ్రియుపతీ ! పాధనానుస్టానముకేయని. “నీనుమ్యూరమేగాక పౌధనాంఠరపకులై 
క్థానవవంకు లై సమర్ధులెయున్న (బ్రహ్మర్వ్ముటేంద్రాదులునూడ వ్రైచ్యానుసంధానము జేయుచు తమి 
ఖా నో ల! న! కా 
తమ 'త్రీళోహవవచ్చి యాశ్రయించునట్లు. జేంళటాద్రియందు వేంచేసియున్న నీవు శృష్ణాన 
శారమందు నను'జేవాదులకువచ్చి వేవసౌడించినట్లు వాముందజునేంచేసి నేవసాదింప్రవూయని. ౮ 


వన్దాయ్‌పోలేవారాచాయ్‌ వారాదాయ్‌పోల్‌ పరువానేశి 
శెన్దామరై క్కణ్‌ శెబ్లసివనాయ్‌నాణ్‌ భోళము చేయెనదుయి రేకి 
శీన్హామణిగళ్‌ పగరళ్లెష్పగల్‌ కియ్‌ తిరువేబ్లడత్తానే 


ము. 
అస్షోవడి యేనునపాద మగలకిల్లేనితై యుమే. ౯ 


ఆః వస్తాయ్‌పోలే _ (అభక్తలక్ష) వచ్చినవాండవు (నులభుండు)వ లెనుండ్రి వాళాదాయ్‌.. 
రాని వాడును (దున్లభుండును, వారాజాయ్‌పోల్‌' _ (భక్తులకు రానివాండవ్ర (ఆనులభుండు) 
వలెనుండ్సి వరువాచే వచ్చుచున్న వాండవును (నులభుండును) ఇన్‌ _ ఎట్టని, 'శామరై _పద్మము 
వలెనున్న్య కల్‌ _ వే,రములనున్ను, "ఇెమ్‌.ఎడ్జని, కని _ దొండచండువలెనున్న, వాయ్‌ _ అధ 
రమునున్ను, నాల్తోట్‌ _ చాలుగుగుజములనున్నుగల్క ఆముదే _ భోగ్యభూతుండా ! ఎవదు _ 
వాక్కు ఉయిరే - ప్రొణభూతుండా ! శి న్రామణిగళ్‌ = చిన్హామణులయొక్క, వర్‌ _ శాన్ని, 
అళ్లె . రాతిని, సగల్‌ శెయ్‌ _ వినమువ లె చేయు చున్న తిర వేన్లడత్తా నే = తిరుములయందుకేం లేసీ 


న! 


తిం తిరువాయ్‌ముట్లి, ౬ = వర్తు [౧౦వ 


యన్న ట్యశియపలీ ! ఉనపాదిమ్‌ _ న్నీశ్రీపొాదములను), అడియేన్‌ _ డదానుండనైనేను ఇ 
యూుమ్‌ . తీణమారముగూడ్య ఆఅగల _ ఎడబాసి శిళ్లే౯ ౨ ఉండలేను, 

'తొ॥ భక్తులయనులభు;డ వై యభక్తలషదుర్లభుండవై యతిరమణీయంబులై న దివ్యావయవములు 
గలవాండవై, ర్యాతిగూడదినమునలె క్రకాశించునట్లు నంచి లేజస్వుగలరత్నములచే నిండియున్న 
వేం టాద్రియందు వేంచేసియున్న ఓప్వామా! న్మీశ్రీపాదములనువదలి “నేనొక డణముగూడ 


నుండలేనవి, గ 
ఫీశీ అగలకిలేని2ెయుమె నలర్‌ మేల్‌ నుజైయుత భూర్‌ బళ 
ల రా ఆఅ మ కు 
ల క చయ ( 
నిగరిల్‌ పుగాయులగమూన్లుకై యా యెన్నైయాళ్యానే 
నిగరిలమరల్‌ మునిక్కో-ణఇబ్లల్‌: పరుమ్చుమ్‌ తిరువేబ్లడత్తా నేశ 
వ్‌ మ 
ఫుగలొన్షిల్లావడియే నున్న డీస్క్ట్రమర్‌ నుపుగున్లేనే, ౧౦, 


అ ఇఆ్రయుక్‌ _ ఒకతృణము'ాడ, అగల _ విశేషించియుండుటక్క, కిళ్లేన్‌ య సమర్థ 
రాలుకాను, ఎక్తు _ అన్ఫి ఆలక్‌ మేల్‌ _ ఫువ్స్చముమిదవాసము చేయుచున్న (నిరతికయలోన్యరా 
శైవ, పక. ప్త "ెరయపీరాట్టి, ఊమై. నిత్యవానముకేయుచున్న, మార్‌ బౌ_ వక్షస్థలముగల 
వాంనై, విగకిల్‌ _ ఒప్పులేన్మి వుగ్యభాయ్‌ _ యళస్వగలవాండనై, ఉలగమ్‌మూన్జు మూడు 
లోకములను, ఊవైయాయ్‌ _ (తవక్షరత్యములై) శలవాండవై, ఎన్నై _ నన్న, అభ్వాశే _ పరి 
పాళంచువాండవై, విగరిల్‌ _ ఒప్పూలేన్సి ఆమరర్‌ _ నిత్యమారలు ను మునిక్క, ణప్బట్‌ = బుషి 
సమాహములున్ను నిరమ్బుమ్‌ _ ఆళపడియా[క్రయించుచున్న, తిరువేద్దడత్తా-నే _ తిరుమలయందు 
శేంచేనియున్న ఓస్వారూ! పుగల్‌ _ ఉపాయమ్ము ఒస్ట్ర _ ఒకటియు, ఇల్లా _ లేని అడియేన్‌ _ 
చాసుండవైైనవేను ఊన్నడిక్క్ర్‌ _ నీశీపాదముల్మకింద ఆమర్‌ న్హు _ ఆమరియున్న వాండ మై 
ఫుగునేన్‌ _ ప్రవేశించితిని. " / 

శా॥ ఫొన్దర్య పొగన్థ భమార్చవాదిగుణ ములచే నిరరకోయభోస్యురా లైన సెరిమనీ కాట్టికూడ 
క్షణకాలము విశ్లేషించియండలేక "నెల ప్పుడును నీవతృసలమందు నిర్య వాసముకేయునట్లు నిరతి 
శయభోగ్యభూశుండనై ॥ నిరుపమానంబులైన వాళ్సల్యాదల్యాణ నరమలుగలవాళడద్రై కలన 
దతీకండవై, నిర్యమారినేవ్యుండవై , వేంకటా ద్రియంకత్యన్న నులభుండ నివేం చేసియున్న ట్రీ 
న్నాకాయణుండా ! *నేనుసకలోపొోయమును వదలి నీతికువడికళ్ళ నే యుహాయము గావమ్మి 
యా(ళంచికనని -ఈపాకురముద్వయార్థ ప్రతిపాద మరి పూర్వాచార్యులు నిక్వహించుదురు, ౧౦. 


థన అడిక్క్ల మర్‌న్దుపుగు న్టడీయీర్‌ వాగ్‌ మినెస్షు రుళ్‌ కొకుక్కుమ్‌* 
పడిక్కే్రీల్లాప్పెరుమానై ప్ప్ట్రృనక్కురుగూర్‌ చ్చడగోపకాళి 
ముడిప్పాళ శొన్న వాయిరత్తు _త్రీరవేబ్లడక్తుక్కి వై పతుమ్‌*ి 
వీడి ల్తార్‌ విడి ల్తార్‌ వీణ్‌ బీరును పెరియవానుల్‌ సిలావవరే, ౧౧ 


తథ] “తిరువాయ్‌మొభీ, ౬ = వక్తు కరీ 


అః అడియీర్‌ _ ఓభక్తులారా ! అడిక్కీర్ట్‌ _ (శా) (శ్రీపాదముల[క్రింద, అమర్‌న్దు = 
(ఆనన్య్యవయోజనులై ) ఆమరియుండి, పుగుద్దు - (ప్రవేశించి, వ్యార్స్‌ మిళా _ ఊజ్జీవించుడి; ఎర్జైక్డ. 
అనియువచేశించిి ఆరుభ్‌ కొడుక్కుక్‌ _ కృపకేయుచున్న్య,. పడి _ నిధమునక్కు కేర్‌ ఇల్లా _ 
ఒప్పులేన్సి పెరుమానై _ సశ్వేశ్వరునియుచ్దేశించ్చి ప్యల్రినమ్‌ _ పొలముల చేస్యుద్ధ మైన, కురుూర్‌ _ 
కరుకాఫురకస్వామియైన శడనోపక్‌ _ నమ్మా ్వార్లు, ముడిప్పాళ్‌ _ తమదుఃఖమునునశింపం కే 
యుటన్రై, శొన్న _ (పపౌదించిన, అయిరత్తు _ వెయ్యి పాశురములలోంతేరిన, తిరువేస్షడర్తుష్క _ 
తిరుమలక్కుపతిపొదక మైవ ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపడిపొశురములన్సు పీడిత్తార్‌ _ అశ్రయించినవారిని 
(ఆభ్యనీంచినవారిని) పిడిత్తార్‌ _ అశయించినవార్కు పెరియ _ గొప్పమహిమగల్క చానుల్‌ _ 
ఫరమపచిమంద్భు, వీన్‌ బీరును = తమ మహిమ్మప్రకాశించునట్లుండి నిలావువర్‌ _ విత్యామబవము 
శేయుదురు. 

శాః ఓభక్తులారా ! మిరు మాయొక్క యీశిరువడికళ్ళవాక్రయించి యుజ్జీవిం ఫుడియని 
తన్మశ్రీహస్తముచే తిరువడికళ్ళను చూపుచు ఉఊపటేశించుచున్న నిరవధికదయావంతులై న తిరు వీబ్లడ 
ము డ్రేయాక్‌విషయమై నమ్మా ట్ల ్వైర్లుప పాడించిన యీపడిపాశురముల నధ్యసీించువాడన్సు 
వారినాశ్రయి౦చు వారును శీవై క్థూమందు చ్ళి నిత్యానన్షమునను ధవింతురని. ౧౧, 


అఆ స్టర్‌ తిరువడిగ శేశళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగశే కరణమ్‌. 


౬ం-పద్వి నంపూర్ణ ము 
న న. 


ఇదివణకు తిరువాయ్‌ట్రులు అజుపదింటిక పాశురములు ౬౬౨ 





రి క్రోష తికువాయ్‌మొట్రీ, ౭ - వక్తు [౧౧ 


శ. సక్తు ౧-న తిడవాయ్‌మొ, 





అవతార: "పెరయసిరాటిని. ప్రదషకారము గాబేసికొని (వపత్తి చేసినప్సటికిన్ని వీరి 
ల 
మూలముగా ఈతిరవాయ్‌ మొడ్రీయ'నెడీ మహ్వ[ష్రబస్థమును. సమాన్నీ చేయింపందలంచి నీరిని సర్వే 
శ్వరుండు న్వీకరించనందుకు ఆభ్ర్య్వార్లు మిక్కిలిదుఃఖార్తు లై నన్నున్వీశరించక ఇస్ట్రియములనడును 
చడదద్రోపి బాధించుటచే నీ'కేమియుసయోగమని ఘోషించుచున్నారు. 
ఈ 
శఫ ఉణ్ణిలావియవై వరాల్‌కుమెతీణ్‌ నీ యెన్షైయు౯పాదపబ్లయమ్‌ 
నణ్ణీలావగై ణ్‌ నలివానిన్న మెల్టుగిన్హాయో 
ఎణ్జిలాప్పెరమాయనే యిమైయోర్‌గ భేత్తుములగమ్మూన్హుకై శ 
అజ్ఞ లేయముచేయస్పనే యెన్ట యాళ్వానే, ౧, 


ఆ|| ఎడ్లిలా _ ఆసన్ట్యేయమై, "పెరు _ అపరిచ్భిన్న మైన నూయనే.అళ్చర్యవ్యాపారము 
గల (పశ్ళతినిపాధనముగాగలవాండా | ఇమైమోర్‌ గళ్‌ _ నిర్యమారులచ్చే ఏిత్తుమ్‌ _ స్తుతింపం 
బడినవాండవై, ఉలగమ్‌మూన్హు _ లోకములుమాడింటినిి ఉడై_తనకుశేవముణా గలవాండ వైన, 
అర్జలే = ఓస్వామా! ఆమాదే _ ఓళోగ్యభూతుండా! అప్పే . ఉపకారకుండా! ఎన్నై నన్ను, 
అళ్వానే . (ఇదివజలో) నిర్వహించినవాండా! ఉల్‌ _ లోవల్క నిలావియ _ ఊన్న, వివకాల్‌ _ 
పం చేన్తియములచ్చే కమైతీల్‌ నీ _ కాధపెట్టి, ఎన్నై _ నన్ను, ఉన్‌ _ నీయొక్క, పాదవళ్ద 
యమ్‌ _ (శీపొదపద్మములనుు, సణ్లిలావగ్లై _ సమిపించకుండుసట్లు, ఇన్న్‌ _ ఇంశను, నలివాన్‌ ... 
శాధించుటకై్రై ఎల్లుగిన్రాయ్‌ _ తలంచుచున్నావు, 
శా॥ ఓశ్రియఃపతీ ! ఇదికజలో నాకు నీవేరత్సకుడవని జూానమును గలిగించి గత్నీంచిన 
నీవిష్పుడు, "జీను (ప్రపత్తి చేసినప్పటికిన్ని, నన్ను నీతిరుపడికళ్ళను బొందనివ్వశ సంచేంద్రియముల 
వడుమ బడద్రోసీనాధించుచున్నావు. ఇదినీకు యుకృముకాదని, ౧, 
ఎనై ఇ్షయాళుమ్‌నస్లోవోరలై న్గివై సెయ్‌ దిరాప్పగల్‌ మోదుని త్త 
ఉనె షనానణుగావగ శెయ్‌దుపోదిక జాయ్‌ 
ర్ల స్తూ 6 
కన్న లేయముదేకార్ముగిల్వణ్లనే కడల్‌ ఇాలమ్‌కాక్కీన్ల* 
మిన్ను నేమియినాయ్‌ నినై యేనురై వేదియనే. కి 
ఆ కన్నలే - పడిక బెల్లమువంటివాండా 1! అముదే _ అమృతమువంటివాండా! కార్‌ _ 
వన్షాశాలనుందలి, ముగిల్‌. _ మేఘమువంటి వర్ణే = కాన్తిగలవాండా ! కడల్‌ _ సముద్రముచే 
జూట్టోబడిన ఖాలమ్‌ _ భూమిని కాళ్కీన _ రత్మిందుచున్న, మిన్ను _ ఉజ్ఞ్వ్యలమైన; జేమియి 
చాయ్‌ - సుదర్శనము యలవాండా ! వివైయేశురై = పాపముగల వాక్కు (య్యేషమగా నేవపా 
దించక); వేదియే _ వేదముల చేదెలినికొనందగినవాండా! ఎన్నై - నన్ను ఆకుమ్‌ _ వకపజదు 


కొఫిననై వన్‌ _ (క్రూరములై, కో _ నన్నునిమమించుచున్నవై, ఓక్‌ _ ఆద్వితీయము లై న 
ఇవ, - ఈ విస్తు _ వం చేంద్రైయములన్కు "పెయ్‌దు _ సృజించియుంచి, ఇళాకృగల్‌ _ శీయింబ 
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గళ్లు మోదువిత్తిట్టు _ పీడించునట్లుకేపి, ఉర్న్నై.నిన్న, నాన్‌ _ నేను అణు గావరై _ చేరకుండు 
విధమును, ₹ెయ్‌దుపోదికళ్ణాయ్‌ _ చేసీపోతివినుమూ, 

శా॥ నిరతశయభోన్యండనై జగదతుకుండవైన ఓ్మశ్రియపతీ ! సన్ను పంచేంద్రియముల 
నడుము పడ్మదోనీ వానికి నన్ను స్వాధీనపటిచి శాధించి నీతిరువడీకళ్ళను బొందవివ్వకుండ 
చేసితివనీ. తా 


'వేదియానిణ్కుమైనరాల్‌ నినై యేనై మోద'విత్తుశీఉన్‌ తిరువడి 
చ్చాదియావగైై నీతడుత్తె౯ "పెజుదియన్షో* 

అదియాగియగలిడమ్బ డై. త్తుణ్ణుమిగ్‌ న్లుకడన్ది డన్దిట్టో 

శోదినీశ్‌ ముడియాయ్‌ తొణ్గనే౯మదుళూదననే, ర 


అ అదియాగి _ జగ త్కారణుండవై, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ _ భూమిన్కి పరైత్తుు 
సృజించి ఉల్ణు _ (వి:ంగి, ఉమ్మిల్‌ న్గు - బయలుపజిచి, కిడన్లు _ కొలిచి ఇడస్టిట్ట - (పాతాళము 
లోనుండి నిదతీసినవాండ వై ఫోది _ 'వకాళిందుచున్న్య నీగ్‌ _ దీర మైస్య ముడియాయ్‌ _ 
కిరీటముగలవాంజడా! తొణ్ణనేన్‌ _ చపలుండ నై ననాయొక్క (పాపములన్యు మదుకళూదన బే _ 
మధువ వెడి రాతనుమిజంపీనట్లు నళింపంజేసినవాండా! వేదియానిల్కుమ్‌ _ లాధించుచున్న, ఐవ 
కాల్‌ _ పంచేదియములచ్చే వినైయేనై - పొపముగలనన్ను, మోదువిత్తు _ ళాధ పెట్టి ఉన్‌ 
తిరువడి _ నీశ్రీపాదమును, శాదియావర్లై _ పొందకుండునట్లు, తడుర్తు _ అడ్డగించి, నీ _ నీవు, 
ఎన్‌ *పెతుది - ఏఫలమునుబొం బెదవు ? అన్లో _ అనివిషాదోక్షి 


కా జగత్తును సృజించి సకలవిఫములచే రత్షీంచిన ఓప్వామా! ఇదివజలో సాపొపములను 
బోంగొటి రక్షించిన నీవిప్తూడు నన్ను పంచేర్చదియములచే పీడించి న్మక్రీపాదరును బొందకుండచేసి 
నందున నీకేమియు లాభము లేదని. ది 


ళూదునానజియావగ్లై శ్కుల్‌ బీయోరై వరై క్కాట్టోడిన్నడి 
ప్పోదునావణుగానగ్రై ెయ్‌దపోదిక గాయ్‌* 

యాదుమయావరుమిన్లి నిన్న గమ్బాలొడుక్కికట రాలినీళి లై. 

మీదు కేర్‌ క్కువి వినై యేన్వినై తీర్‌ మరున్దే, ళు 


ఆ యాదుక్‌ _ సకలవచేతనములనున్ను, యావరుమ్‌ _ సకిలచేతనులనున్ను, ఇన్జీ _ ఒ4 
టియు (దక్క! , నిన్నగమ్బూల్‌. _- నీయుదరమందు, ఒడుక్కి _ అణచి ఓర్‌ _- ఒక, ఆలీక్‌ _ 
మళ్టిచెట్టుయొక్క-] నీల్‌ _ పొడువైన, ఇల్రైమిదు _ గళముమిద, కేర్‌ _ పవ్వభించిస, ష్య్రవి _ 
ళాలుడవై వినైయేక్‌ _ పాపియైనన వాయుక్క, వివై _- పాపములను, తీర్‌ _ పోగొప్టైడ్కి 
మరద = ావదమువంటివాండా 1 ఓర్‌ _ హ్రరమలైన వివరై, _పం చేం(దిరపములన్కు శాస్టే 
శూవీంచ్చి చాక్‌ _ "జీను, శూదు .. చేయద!ినకృర్యమును, అజయావగై - ఎజుంగకండుీట్లు, 
శి బ్‌ నీ - ్రమింపంతేని, ఉన్నడిప్పోదు ... నీశీపాదపద్మములను, నాళ _ టేన్సు అణుగా 
వరే - పొందకుండునట్లు, శియ్‌దుపోదికజ్ఞాయ్‌ _. ేసిఫోతివినుదూ. 
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'శా॥ (వళయకాలమందు సశలజగత్తును దన యాదరములోనుంచుకొని వటదళమందు అవ్వ 


భించిన ఆచద్బాంధవు2్రైన (శియఃవతీ! నన్ను కృ త్యాళృత్య జ్ఞానము లేకుండ భమింపకేసీ ఇంకియ 
సరవకుండ నై నీతిరువడికళ్ళను బొందకుండునట్లు చేనీసందున నీశేమిప్రరుమేర్థ? మని. ర 


బళ్ల 
తీర్‌ మరున్ది న్లియైన్సు నోయడుమ్‌ శెక్కిల్స శ్రిరక్కుమైవరై 
ల! క ప! 
జర్‌ మరుల్లుకై శావడై త్తు నెగి్‌: ప్పానొక్కిన్లాయ్‌ 
ఆర్‌మరొన్ది నియాగువా రడల్యా! యేన్ది యశురర్‌ వన్గులమ్‌ో 
వేర్‌ మరుబ్బజుకాయ్‌ విణ్ణుళార్‌ "పెరుమానేయో, ్రోం 


అః అడల్‌ _ యుద్ధోన్ముఖమైన, అత్రి _ సుదర్శనమున్ను ఏన్టి - ధరించి, ఆశురర్‌' _అను 
ఉలయొక్క్ల,. వన్‌ _ (క్రూరమైన, కులమ్‌ _ వంశమును. మరుర్లువేర్‌ _ (పక్క జేరుతోలటాడ 
సకూలముగాా అజుత్తాయ్‌ _ వేదించిననాంణా! విజ్దుభార్‌. _ పరమపదవాసులక్షు సికుమూ నే _ 
విర్వాహకండా! తీర్‌ _ తీర్చదగిన మమున్దు - మందు (ప్రతిక్రియ) ఇని _ లేక విష్ణు. అయిదు 
విషయములనెడి, నోయ్‌ _ వ్యాధులచ్చే ఆడుమ్‌ _ బాధించుచున్న, శెక్కిల్‌ _కరీరమనెడీ యంత్ర 
మందు, ఇట్టు _ జేసి తరవ్కమ్‌ _ త్రీప్తుచున్న, ఐవరై _ పంచేంద్రిశములన్వు కేర్‌ _ ఎదుట 
నున్ను, మరుక్ష _ (ప్రక్కలయందును ఉడైత్తా . ఉండునట్లు, అరైత్తు. ఉంచ్వి వెగ్యెర్ట్‌ ప్పాళా_ 
తమవద్దనుండి (త్రోయువారిక, ఒక్కిస్రాయ్‌ _ సకూనుండవైయున్నావ్ర; ఇని _ ఇంకమిద, 
మరుస్దాగువార్‌ - (ఈవ్యాధిని) 'శౌషదమువలె తీర్చవాద, అర్‌ _ ఎవరగుదురు? 


శా॥ అశిరవిరోధులను సమాలముగా నళింప( చేసిన ఓప్వామో! వన్నీ శరీరమందుంచి 
యింద్రియములను చుట్టుగోడవ లె'పెట్టి కదలుటకు[ూడ దోవలేకండచేనీ ₹బ్దాదివిసయకబలను 
శాముందణ సృజించి నన్ను 'బాధించుట నీకుచితముకాదని. ౫ 


విణ్ణుళౌర్‌ 'పెరమాజ్కడిమై శెయ్‌వారై యుమ్‌ శిజు మైమ్మ్చులని వై శ 
మళ్లుళినై ఇ ప్పెగ్‌ బాలల శెయ్యా మల్‌ నునీయుక్ష్‌ప్‌ట్దాల్‌ ఖ్‌ 
పజ్ఞుళాయ్‌ళవితన్ను భాయ్‌ ప ర్తియినుళ్ళాయ్‌పరమిాశ నేజీవనై౯ా 
ది 

కళ్ణుళాయ్‌నెట్టుళాయ్‌ ళొ బ్లుళాయొన్టుకొల్లాయే. ౬ 

అ విపభార్‌ మ్‌ సరమపదమందున్న వారై ) వెరుమాట్కు _ సక్వేళ్వరుండ వైవనీక, అడిమె 
ఇియ్వారై. యుమ్‌ _ శై జ్కర్యము కేయువారినిగూడ, "ెజటుమ్‌ _ చాధించుదున్న ఇవె విమ 
లకాంఈవం చేద్రియములు, మగ్గుల్‌ _ భూలోళమందు ఎన్నై _ నన్ను పెట్‌ నా ల్‌ 
పొందినయెడల, మణ్‌ బ్రై_మలేయు, నీయుమ్‌ _ నీవును, విట్టాల్‌ _ విడిచినయెడల, ఎక్‌కెయాా 
ఎమిచేయవు? వణ్‌ _ 'నాయార్తధ్వనియందు, ఉళాయ్‌ _ ఊన్న వాండవె, శవిరన్నుళాయ్‌ = 
వామాబయకాందుక్న వాండవై _ పత్తియినక్శాయ్‌ _ వాభక్నియందున్న వాండవై. కలుళాయ్‌ 
ేర్రమలోనున్న వాండవై శెజ్టుళాయ్‌ _ మనస్సునందున్న వాండవ్వై శొలుళాయ్‌ హెవా్కు 
నందున్న వాండ వై పరమ్‌ _ నర్వాధికండ బైన, ఈళచే నియామక్కండా! వత్తు వది ఓను 
బశగూటఖ్క కొల్టాయ్‌ _ కేద్యునూ. స] 


తిరు] తిడవాయ్‌మొచి, ౭ - పత్తు వ! 


శాః నిర్వికారమైన పరమపదమందు. వివనించెడి గరుడ్యవ్రధృతి నిత్యనూరులనుగూడ 
(ఖిమింపంలేయుచున్న పంచేంద్రియములు భూలోకమందున్న న్నే మేమిచేయవు? నాసకలానయవ 
ములయందు నివసీంచుచు నాదుఃఖములిను దొలగింప సమర్థుండదై ననీవ్చ వాయా ర్తధ్వనినివివి యైనను 
వచ్చి నాపపాయము చెప్తుమాయని. ఓ 
ఒన్తుళొల్సి బరు లినిల్‌ నిక్కిలాద వోరి వర్‌ నన్‌శయవరి * 
5 న! చనా రు 
ఎన్టుయాళ వెల్‌ గిజ్బ నుక తిరువరుళిల్లయేల్‌ శీ 


అస్ట్రతేవరళురర్‌ వాజ్ల అలై కడలరవమ్‌శావికిటర్‌ 
కన్షమ్‌ వె తవెన్తాయ్‌ కొడి యేకాపరుగిన్నములే, రి 
స న 


ఆ అన్హ . అప్పుడు, "తేవర్‌. చేవకలును, ఆకురర్‌ _ అనురులును వాళ్ల - 
నుథనముజేయ గా అలై. - అలలుకొట్టుచున్న. కడల్‌ _ సమ్మదమంద్కు అరవమ్‌ _ 
వానుకీనిి అళావి _ చుట్టి ఓక్‌ _ ఒక్క పరమ్‌ _ మందరపర్వరమును, ెత్త _ (చలింపకుండ) 
నిలిపీన ఎన్సాయ్‌ _ ఓవాస్వామి ! కొడియేక్‌ _ పొపియైననేన్సు పరుగు _ పొనముకేయుటకు, 
ఇళ. భోగ్య మెన అముచే _ అమృరమువంటివా(డా ! ఉళా - నీయొక్క, తిరువరుల్‌ _ నిరవధి 
క మెనకృప, ఇల్లైయేల్‌ = లేకపోయినయడల, ఒన్దశొల్లి = ఒకమాటవుజేస్పి ఒరుత్తి; నిల్‌ _ ఒక 
విధముగా, నిట్యే-లాద _ నిలువని ఓర్‌ _(క్రారులైన ఐవర్‌ _ అయిదువిధులై, వక _ బలిష్టులైన, 
శయవరై _ ఇంద్రియముల నెడిదుస్టులమ, యాక్‌ _ "శీను ఎన్టు.ఎప్పుడు, చెల్‌ శజ్బళా.జయించెదను ? 


శా॥ శ్రీ రాళ్టియందు మందరపర్వతమునువేసీ వాసుకిని'ద్రాడుగాజుట్టి చిలికి యమ్భరమును 
బేవతలకి చ్చిన ఉదారుండా ! నీవ్రకటాక్నీంచనియెడల "నేనింద్రియములను జయించంజాలనని. 8. 


ఇన్నము దెనత్తోన్లి యోగరై వర్‌ యావరై యుమ్మయక్క_శీనీవై త్త 
మున్నమాయ మెల్లామ్‌ ముట్లు వేరరిన్దుకిఎ నై యుక 

శిన్న ముమ్‌తిరుమూర్‌ _త్తియుమ్‌ ళిన్లి ర్హే ర్త్‌కై తొ వేయరు ళెనక్కు* 
ఎన్నమ్మాాఎ౯కణ్ణా ఇమైయోర్‌ దమ్‌కులముదలే, ళా 


ఆఅ ఎన్నన్మూ - వాపరల్లివంటివాండా ! ఎకకన్లా సీ చాకుభవ్య మైనవాండా ! ఇమై 
యోర్‌ఈమ్‌. కులమ్‌ _ నిత్యనూరులసయూహమునక్కు ముదలే _ నిర్వాహకుంచా ! ఓర్‌ _ విలక్షణ 
ములైస్క వివర్‌ _- ళబ్ల బ్ద స్పర్శ రూప రనగ స్థముల నిడి ఆయిదువిషయములుు, ఇక అనుడు _ నికతి 
శయభోగ్యముల్సు ఎవ _ ఆన్ఫి తోసి - ఖో యావర్తైయుక్‌ _ ఎట్టివారినిగూడ్యు మయక్కు _ 
(భమింపకేయుటక్రై, నీ _ నీవ కైక్త క్త - ఉంచివ మున్నమ్‌ _ అపౌవియైక, మాయ మెళ్లాన్‌ _ 
సంపౌరమన్నింటిని, ముట్టు _ సమ్మార్‌ ముగా, వేర్‌ _ మూలమును, ఆరిన _ ఛేదించి ఎన్నై _ 
నన్ను, ఊళ _ నీయొక్క, శిన్నముమ్‌ _ శష్టద(శాది చిహ్నృములకున్ను, తిదమూార్‌. శ్రీయుమ్‌.దివ 
విగహమునున్ను, శన్దిత్తు న్‌ ధ్యానించి, వర్తి = స్తుకించి, ఆ. జ్‌ అంజలి చైయునట్లు, ఎన 
క్క = వాకు అగుల్‌ _ కృపంకేయుము. 


9ర౬ తిరువాయమ్మొన్సి ₹ - పత్తు [౧-వ 


తా నాయం. దతివాత్సల్యముగల ఓ స్వామి ! చూచునప్పుడే నుఖకరంబులని తోచి 
(ట్రహ్మాదులనుగూడ్యభ్రమింపంతేయుచున్న క బ్లాదివివయములు ఫన్ను బాధించకు డునట్లు వానినిసమూ 
లముశా ఛేదించి నీదివ్యావయవాదులను ధ్యానించి స్తురించునట్లు నాయందుగృసంతే ముమాయని, 


కులముదలడుమ్‌తీవినై క్కొ.డువన్‌ కుత్రీయినిల్‌ వీగ్‌ క్కుుమెవ రై ణీ 
వలముదల్‌ శెడుక్కు.మ్‌ వర మెతన్షరుళ్‌ కజ్జాయ* 
నిలముదలినియెవ్వులగుక్కుమ్‌ నిట్సిన శెల్వన వెవోపారుల్‌ 

పలముదల్‌ పడై తాయ్‌ .ఎ౯ కగ్లా ఎకపరక్ఞుడరే, ౯ 


అ॥ నిలకుముదల్‌ _ భూమి మొదలైన, ఇని . ఇంకనున్ని ఎవ్వులగుక్కుమ్‌ = సమ _న్తలోక 
ముఠయందును, నిజ్బన శెల్యనఎన_స్థావరజంగమముల నెడి పలపొరుభ్‌ _ఆ నేశ వస్తువులను, ముదల్‌ _ 
సృష్టికాలమందు, పడై త్ర్తాయ్‌ _ సృజించినవాండా ! ఎకక ణ్గొ చే నాసభవ్య మైవవాండా ఎక్‌ _ 
వాకునేవపాదించిన, పకమ్‌శుడనే _ పరజ్జ్యోతిస్స పదొఫుండా ! ఫలమ్‌ _ వంళమున్కు ముదల్‌ _ 
సమూలము గ్యా అడుమ్‌ _ నళింపంజేయుచున్న్య, తీవినై . పాపమలపంగాగణమై, కొడు _ 
తూరమె, వళ _ దు స్తర మైన కుభ్రియినిల్‌. _ శంపారమ నెకుపల మందు, వ్చీగ్‌క్కుమ్‌ _ పడ 
(దోయుచున్న, ఐవర్రై _ సంచేం[డ్రియములయొక్క, వలమ్‌ _ బలమును ముదల _ సమూలముగా, 
"ెడుక్కు.మ్‌ = నళింపంచేయుచున్న) వరమే . అన్ముగవామును, తన్పరుళకళ్లాయ్‌. _ ఇచ్చ్వుమా, 

శా॥ సకలజగత్సర్సస్థ మైన ఓచరజ్ట్యోతిస్న సరూపులడా ! వంళ నాళకరంలులై సంసార మశెడి 
నరకమునవ హేతు వై నపం చేం్యదియములు నన్ను బాధించకుండనళించునట్లుఆను[గ హీ౦పుమూ యని ౯. 


(శత యున్నిచ్చా తా జ 
ఎ౯ాపరజ్హుడరేయెన్టునై యలణ్‌ నీ యన్నిరై శ్తామవై గట్కు. 
( ఖ్‌ 
అన్నురుగినిజ్కు. ముదునిఆ్క_చ్చుమడుళగ్దాయ్‌' 
వకాపరబ్లళిడు తెవర్‌ తిన తి వలిత్తెగ్‌ సుగిన నర 
నే లో చు దుం కీ జి 
ముకొపరవై కడై. స్టమ:దజ్కొణ్ఞమూర్‌ త్తియో, ౧౦ 


న! ముక _ మునుపు పరవై జ సమ్ముద్రమాను శ డైన్టు _ చీలిక అముదమ్‌ _ అమ్బక 
మును కొడి - తీసీన మూర్‌ త్తి . ఓసర్వేశ్వరుండా | ఎక ్ససరకుకుడశేఎస్తు . నాపర 
స్ట్ర్యోతిస్ప్వ్రరూపుండా ! యని, ఊన్నై - నిన్ను; అల్‌ ల్రీ.ఘోషించిచెప్పి, ఉళా _ నీయొక్క, 
ఇరై _ చేయుళ్న,-తామర్రై గటు. _ ్రీపదవద్యమలమిమయమైన, అన్న _ ్రీతిచ్సే డు! _ 
18%, నిత్కుమ్‌ - ఉండదగిన ఆదు _ అభాగ్యము, నిజ్క _ ఉండగా, (దానినివ్వక్కు శుమడు_ 
"రీరమ నెడి భారమును తస్తాయ్‌ - ఇచ్చికివి. వక్‌ _ క్రూరముల్రైన, పరజ్ఞళ్‌ _ విషయముల 
ఇెడిభారములను, ఎడుత్తు _ మోయించి, ఐవర్‌ . పంచేంియముల్కు తివైతిశె _ ప్రతిదిష్కల 
యందును, వలిక్తు _ ఈడెచ్చి ఎజ్‌ ముగిస్టవర్‌ _ సాధించుచున్నవి. 

శా శుష్వామా ! చాకుస్వరూపొనురూపముగా సీతిరునాదూనునన్తానము. కేయదగిన 
గొగ్యమునివ్వక ఇర్మిదియము చే బాధపడునట్లు నన్నుసంసారమందు బద్మద్రోని ళరీరమెడిమవో 
గౌరమును నాశిరన్సుమా (దనుం ఛితివని, బొ 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొబ్లి, ౭ పత్తు రిల 


శ+ కొజ్జమూర్‌ త్రియోర్‌ మూవరాయ్‌క్కుణబ్లళ్‌ పడై తభిత్తుక్కె డుష్కమో 
అప్పుజ్ణరీగక్కొ.ప్పూల్‌ ప్తూనజ్బళ్ళియప్పరుశ్కే శెతోల్లక 
తొణ్జర్‌ తొబ్లక్‌తొణ్ణ౯ శడనోప ౯శొల్లాయిరిత్తుళివ వృశ్తుమ్‌* 
కజుహడవల్లార్‌ వి? వై హోమరజ్లులుమ్సుగ లే. ౧౧. 
అ॥ ల్‌. సర్వరజై స్తమోగుణములచ్చే కొర్గి _ న్వీకరింపయిడిప్క యూచ్‌ త్తి _ శరీరము 
గల ఓర్‌ _ విలత్షణులె లైన మూవరాయ్‌ _ బహ్మవష్టేడద్రుల ెడిము స్టరిస్వరూప మె పరైత్తు _ 
సృజించి ఆలిర్తు _ రక్షేంచి, శిడుక్కమ్‌ _ సంహరీరచుచున్న వాలే, అప్పుర్డరీనక్‌ _ అట్టి 
(అగశ్కారణ మైన) పద్మమును కొవ్చ్‌ _ తిరునాఖియందుగలవా6 డై, ఫణ _ మహాజి 
మును, పళ్ళి _ పడక గాగలవాండ్రెస్స ఆప్పనుక్కే. _ స్వామికే, తొ చ్‌ _ చానులై నవారికి 
శొడ్ణర్‌ _ చాసభూతులకు, జే _ భక్తులైవవారికీ ళ్‌ణ్ణల ై హౌసులైన కడనోపళా _ 
నమ్మ ట్ర సరు భొల్‌_పపాదిలచిన అయికక్తుళ్‌ త్త టి ఇప్పర్తుమ్‌_..ఈపది 
పాశురములను, శడ్డు _ (మవకరతకమని) ఈ అనుసంధించ్చి పొడవల్లార్‌. _ శానము జేయువాంికి, 
కజ్జులుమ్‌ పగలుమ్‌ _ ద శాత్రింగళ్లు వివైపోమ్‌ _ పొపములునశించుమే 
శా రజ  స్థమన్స వ్‌ హూఫులైన (బన్మార్మురులక న్త శ్యామియైయాండి సృష్టిసంహారములను 
శేస్తి తానుసత్వస్వరాప మెైనవిష్ణ ్యవతార మెత్తి రిత్షించుచున్న (శ్రీనున్నా రాయణునికీ చరధూవధి 
చానులైన నమ్మాశ్‌్వొర్లు (ప్రపాదించిన యీపదిపాశగముల నభ్యనసించువారు ఇంద్రియములచే 
"ిప్పుడును బొధపడరని. ౧౧, 
అభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణక్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 


= అంస్రవ్ర్యంలా 


౨వ, తిరువాయ్‌ మొబ్లి 
, గాయలరులా 
అవళశారిక:._ ఈతిరవాయ్‌ మొ ఖ్రీలో నమ్యాఢ్వ్వొర్లు భగవద్విశ్లేషమును. సహీంపక 
"సిరయ పెరుమాళ్‌ తికువడికళ్ళల్యోపపత్తి చేని అచ్చటకూడ తనమనోరథమును లభించక ద్కుఖపర 
పశు లై ఒక పీరాట్టియవస్థిను బొందియుండ శా, అప్పుడాపి రాట్టియొకళ గాలెల్లి చాళొమా న్రైవిషయమై 
నీవేమిసబ్కలిం చీయు బావని "పరియ"పెరుమాళ్సంనిధిలో విన్నవించునూ 'క్తులను పయ 
చున్నారు. 
| శ 
ప కబ్లులుముషగలుమ్‌! జ్డుయిలటియాళ్‌ కళ్ణనీర్‌ నై గభాలితైక్కుమ్‌ 
శబ్బుశక్కరబ ళినుకె కూప్పుమ్‌ తొమరె కగ్తానేతళరుమ్‌* 
[0 ౧ రదర న షా! 
ఎబ్బనేతరి క్కేనునై, ఎవిస్టైన్ను మిరునిలమ్‌ వై త్కుభావిరుక్కుము* 
'శెబ్బయల్‌ పాయ్‌నీర్‌ త్తి త్హిరువరబ్లితా యివళ్‌ తిజత్తె౯ శెయ్‌గిన్హాయే. ౧. 
ఆ॥ శస్దాలుమ్‌ _ శ్యాళియందును, దిసమందును, కణ్‌ _ అము. 
కుయిల్‌ _ నిదరమ, అబియాళ్‌ - ఎటుంగదు. కస్ణనీగ్‌ _ కల్లీళ్ళను, ౩ వైగళాల్‌ _ చెతులచే, 
ఇతైక్కుమ్‌ _ బల్లును,. కష్టాళ క్కరబ్లఖిను - ₹స్ట్‌కశ్రములి కప్పి, శ్రైహస్వుమ్‌ _. అంజలిచే 


కిళో౮ా తిరువాయ్‌మొ) ౭ = పత్తు [3న 


యును. శామైక3_ణ్‌ ఎన్హు . సద్మమువంటినేత్రములని చెప్పి, తళరువ్‌ _ శిథీలమనన్కు రాలగును, 
ఉవ్నైవిట్టు - నిమ్నవదల్సి 1 ఎద్జచేతరిక్కేక _ ఎస్లుజీవించేదన్సు ఎన్నుమ్‌ _ అనిభెప్పును. ఇరు - 
విశాల్వమెన, నిలమ్‌ - భూమిని శై = చేతులచే కొ రడవుచుు ఇమక్కుమ్‌ _ ఉండును, 
"మ్‌ _ నుందర మైన, యల్‌ _ మక్స్య్యముల్సు పాయ్‌ _ ఎగుజుచున్న, నీర్‌ _ జలములచేకాబ 
పడిన తిరువరబ్దత్తాయ్‌ _ (శ్రీరబ్దముందుబవ్యళించిన ఓస్వామా ! ఇవళ్‌తిజర్లు _ ఈపెవిషకు మై, 
ఎక ఇయ్‌గిక్రాయ్‌ ఏమి చేయకలంచినావు. 

శా॥ ఓశ్రీరంగచాథప్వామా! ఈయా ల్ట్యార్ల నెడి శాయకీనిన్ను వి'శ్లేసించియుండొ లేక రీయిం 
బగళ్ళు నిద్రించక ద్య్కుఖించుచు నీయొక్క దివ్యావమప దివ్యాయుధముల ననుసంధింప నారంభ్ళించి 
చానికిళక్రిలేక చేతుల సత్తి నమస్కరించుచున్నది. ఈ పెను నీవేమి'చేయతలంచినావో తెలియ లేదని. 


ఎ౯ శెయ్‌గిన్తాయెల తామనై క్కణ్లా వెన్నుమ్‌ కణ్ణీర్‌ మల్‌ గవిరుక్కుమ్‌ో 

ఎ౯ శెయ్‌గే నెటినీర్‌ ' ల్లిరువరబ్లత్తాయెన్ను మ్‌ వెన్వుయిర్‌. త్తుయిర్‌ త్తురుగుమ్‌ో 
మః కెయ్‌దవినై యేముగప్పడాయెన్నుమ్‌ ముగిల్‌ వణ్ణాతగవిదో నెన్ను మో 
ముః్‌ శెయ్‌దివ్వులగ ముణ్ణుమిల్‌ నళన్హా యెన్లొలోముడిగిన్ష దివ ౨, 


అ॥ ఎన్‌ _ నమ్మ (పళపజచుకొనిన) తౌమరై క్కగ్లా _ పద్మమువంటి-వేతముగలవా(డా ! 
ఎన్‌ ఇయ్‌గన్టాయ్‌ _ ఏమిచేయుచున్నావు, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. ణ్‌. _ “నేత్రములయందు, 
నీర్‌ ..ల్‌గ _ నీళ్లునిండునట్లు, ఇరుక్కుమ్‌ . ఉండును, ఎటీ _ అలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జల 
ముగల్క తిరువరబ్లిశ్తాయ్‌ _ (శ్రీరంగమునకునాథుంణా ! ఎన్‌ శయ్‌ేక _ ఏమిచేపెదను, ఎన్నుమ్‌ _ 
అనివెప్పును, నెమ్‌ = వేడీగ్యా ఉయిగ్‌ త్తుయిర్‌ త్తు _ నిబ్టూర్చులువిడి చివిడిచ్చి ఢూరుగుమ్‌ _ ళరుగును, 
ముక _ జన్మాంతరమంద్యు శయ్‌ద _ చేసిన, వినైయే - ఓపాసమా ! ముగప్పడాయ్‌ - నా 
ముందఆరమ్ము, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ముగిల్‌ వర్ణా _ మేర్ధుముపంటి వర్థముగలవాండా! తగ 
విదో _ (నీకది) తగుమైనదా? ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. ఇవ్వలగమ్‌ _ ఈలోకములను, ముక 
శెయ్‌దు _ మునుపుసృజించి, ఉల్లు _ (మింగి, ఊమ్మిల్‌ న్హ న్గు- శ్రక్స్‌,. ఆభన్టాయ్‌ _ కొలిచిన 
వాండా! ఇవళ్‌్లనక్కు. _ ఈవెట ముడివు _ పర్యవసానము, ఎన్గొలో _ ఎట్టిో ? 


తాః జగదశృకుండ వైన ఓశీరంగనాథుడా! ఈపె శ్యామా! నవ్నెందుకిట్లు బాధించు 
చున్నావు ? "నేనీ బాధను ససీించలేజీ. ఇది వాపాపమా? ఓరంగవాథా! నీవిట్లు కాధపెట్టుట 
మంచిదికాదు” అనివేప్తుచున్న దే ఈ మెకేమిగతి వెప్పుమాయని. ష్‌ 
వట్కి_లళతై యుమ్మాణివర్ణా- వెన్నుమ్‌ వాన మేనోక్కు మె మ్మైయాక్కుమ్‌ోి 
ఉట్కుడై. యశురరుయి రెల్లాముడ వొరువనేయెన్ను ముభ్ళురుగుమ్‌ళ 
కట్కిలీయనై షశ్మాయమాఆరళాయ్‌ కాగుత్తాళణ్ణ నేయెన్ను మ్‌* 
తిట్కొ డిమదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరువరల్లత్తా యివళ్‌ తిఆ త్తె౯ కెయ్‌దిట్టాయే, 28 


అ ఇసైయుమ్‌ _ కొంచమైననుు వట్కు _ లజ్జను ఇలలీ _ కలదికాదు, మణివర్లొ.. 
నీలకాణీశ్యమరంటిమేనుగలవాండా 1 ఎన్నుమ్‌ _ _ అనిచెచ్పోను. వానమయే _ (నీత పరమపదకున్తంచి 


తీవ, తిగోవాయ్‌మొట్లి ౭ - పత్తు తి త్ర౯ా 


నద్చుటకుమార్ణ మైన) అకాళము నే, నోక్కు కి _ చూడును. మైయాక్కుమ్‌ _ భ్రమిందును 
ఉట్కు- డై - బలముగల ఆశురర్‌ _. అసుసలయొక్క, ఉయిరెల్లామ్‌ - (పాణములనన్నింటిని; 
ఉల్లి _ నశింపంలేసీన ఒరువే _ ఆద్వితీయుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. ఉళ్ళురుగుక్‌ _ 
మనస్తులోకరుగును,  శట్కు- - ేత్రమలష, ఇలీ _ విషళుకుకానివాంణా ! ఉ్నై _ నిన్ను, 
కాణుమాజు _ నేగించునట్ల, అకుభాయ్‌ _ కృపంజేయుమవా,. కాగుత్తా - ఓశ్రీరాముండా ? 
చిన్నుమ్‌ _ ఆనివెప్పును. తిణ్‌ _ దృథమైకదియు, కొడి - ధ్వజముగలదియు నైన మది్‌ _ 
ప్రొకారమలచ్చే ళ్పూర్‌ _ గుట్టుడిన తిరువరజ్ఞత్తాయ్‌ _ (శ్రీరంగమందుబన్వభించిన ఓస్వామా 1 
ఇవళతిజర్తు _ ఈపెవిసయమై, ఎన్‌ శెయ్‌బెట్టాయే _ నీమిచేసికివి, 

శా। టశ్రరంగశాథుండా! పా! నిర్లజ్ఞు రా లై నీవ పరముపదమునుంచి వచ్చు 
చున్నావో యేమోయని యాకసనమునుజూచువు విలుచురున్నద. నీవు కానందున *ఓప్వామి 1 
పొధబాంఠరచరులకు నీవగోచరండ వై సను నీయిక్క వ్రిర్హేతుక కటాతమును బొందినవారికి రామ 
శృష్ణాద్యవ శారములయందు నేవసాదిం చినట్లు బాకును నేవసాదించరాదా” యనివెప్పును. ఈెై 
విషయనుందు నీవేమి నిర్ణ యించిళివో తెలియ లేవని, కె 


ఇట్టకాల్బికై యళాయిరుక్కు మెట్టున్షులాయ్‌మయబ్లుమ్‌ 3 కూప్పుమ్‌ళి 
శి +] న్ని తి 

కట్టవే శాదలెనుమూర్‌. చ్చిక్కుమ్‌ కడిల్‌ వగ్ణాకడియైకాణెన్నుమ్‌' 

వట్టవాయ్‌నేమివలశ్లేయావెన్నుమ్‌ వన్ది డాయెనన్లే మయజ్లుమ్‌ళ్‌ 


శిట్టనే శెటునీర్‌ త్రిరవరబతా యివళ్‌లిట శ్రెకాశన్ది శ్తాయే, ళీ 


ఆః ఇట్టకాల్‌ -సభియల'చేనుంచబడిన కాళ్లుకలదియు, ఇట్టకై యళభాయ్‌_.సభియలచేనుంచ 
బడీన సన ఇరుక్కుమ్‌ = (స తి శే పరవళయై) య్‌ొడును. ఎడ్రున్లు . (మూర్శను 
వదలి) లేచి, ఉఊఉలాయ్‌ _ సంచరించి మయర్తుమ్‌ _ (శరువార) మోసించును, రై హన్వప్‌ _ 
శేతులినుజోడించును. కాదల్‌ _ ఆక్క ళట్టమీయొన్ట = ఇెద్దదియని, మార్‌చ్చిక్కుక్‌ _ మార్ళిం 
చును. కడల్‌ వణ్ణా _ సముద్రమవంటి జని న్విగలపొండా! రడియైకాణ్‌ _,నీవుమిక్కీ-లి) (కూరుం 
డవ్రనుదూ!. ఎన్నో మ్‌ _ ఆని చెప్పును. వబ్ట్‌ _ చుస్టును చాయ్‌ _ ముఖముగల్క చేమ _ నుద 
గృవమున్కు వలమ్‌తైయా _ దక్తీిణవాస్తమందు. ధరించినవాండా ! ఎన్నుమ్‌ = అనివెప్పును. వన్ది 
జాయ్‌ _ వచ్చి వేవపాదిం పతా, ఎన్జైన్టే _ ఆనిపలుమాజు నెప్పి, మయన్డుమ్‌ . మాహీంచుని 
శబ్టనే . ఓమోగ్యుడా! ఇెట్టు _ _ నేప్ట్థమైన నీర్‌ _ జలముగల్క తిరవేరళశ్తాయ్‌ _ శ్రీరంగ 
మందు వేంచేసియున్న వాంణా ! ఇవళతిఆర్రు _ ఈపెవిషయ మై, ఎన్‌ శిన్టిత్తాయ్‌..వీమిఠలం దితివి, 


శా॥ ఓ్యశీరంగచాథా ! ఈనాయ!ి కొంతకాలము సృృతిలేక మోహీంచియు, కొంఠకాల 
మునకు తటాలునలేచి తిరిగినీకంజలిచేస్తి “ఓమందరుణా ! నన్ను కవిశరించక మిక్కిలి కూరుండ 
జై తివినుమా; నీయందాళ మిక్కిలి 'భెడ్డన, ఆయాళ చేర శేకచా శకేనింక కాధపడుకున్నానుూ ఆని 
శయ, సీనుదర్శవహూ స్త్వముతో రనాశొళమాట.. చేవసాదిరిప్రహూయనియు. (ఏతిమణమును 
'యోహించుచుండుకు. ఇట్లు (క్ర్రీకధలేయుచున్న ఓయోశ్యుణా! నీవీ'ెనేమిచేయరలంచికివని. ఈ 


శిన్దిష్కమ్‌తి రై క్కుమ్‌ తేజుమ్‌ క్రై కూప్పుమ్‌ తిరువరబ్లత్తుళ్భాయెన్నుమ్‌ 
గ ఓ 
వర్ది క్కమ్‌ోఅశ్లేమగై క్కగ్లేర్‌మల్‌ గ వర్చిడాయెన్తెన్టే మయబ్లుమ్‌ 


8౫0 తిరువాయ్‌ మొ, ౭ = పత్తు [౭న 


అన్ది ప్పోదవుణనుడలిడన్దానే యాలై కడల్‌ కడై స వారము బేశీ 
శర్చిత్తు౯ శరణమ్‌ శార్వచేవలి త్త త్త తై యలై మెయల్‌ శెయ్‌దానే, య 


ఆ|| అన్లిప్పోదు _ సంధ్యాకాలమందు, అవుణన్‌ - హిరణ్యానురునియొక్క, ఊడల్‌ _ 
శరీరమును ఇవ్దాచే _ చీల్చినవాండును,. అలై _ అలలుకొట్టుచున్న్య కడల్‌ - సముద్రమును, 
కడ్పై చిలికిన ఆరముబే _ నిరరశోయభోగ్యభూకుండున, ళ్తి శన్దిత్తు _ (నిన్ను) సమివించ్చి ఉన్‌ 
శరణమ్‌ _ నీతికవడికళ్ళను కార్వదు పొందనలయునన్సి వలి లా జ్జ పట్టుదలగల్క తైతలై ఈ 
వాయకిన్సీ మైయల్‌' శయ్‌దానే . భమింపంజేనిననాండు నైన ఓశ్రీరంగనాథా |! శిస్షిష్కమ్‌' _ 
(సీఫొన్దర్యాదులను) భ్యానించును.. తికైష్కుమ్‌ - మోహించును.. లేజుక్‌. _ తెలి: గలదై 
యుండును. శై జౌప్పుమ్‌ _ చేతులనుజోడించును, తియవరబ్లత్తుళ్భాయ్‌ _ (శ్రీరంగమందు శచేసి 
యున్న ఓస్వామా! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. వన్దిక్కుమ్‌ _ నమస్కరించును. అళ్లే . ఆచ్చటనుండి, 
మణ్లే _ ఛల్లనైన కడ్ణీర్‌ _ వాప్పమ్సు. మల్‌ _ నిండునట్లు, వన్దిణాయ్‌ _ వేంచేయుమా, 
ఎన్టెస్టే _ అనిపలుమాజు చేప్పి, మయన్టుమ్‌ _ మోహీంచును, 

శాః ఓశ్రీరంగనాథా ! ఈనాయకి నీఫొంద ర్యాదులను దలంచి వ్యామోహపడి పలు 
మౌటు మోహీంచును, అందరిక తిళంకతోచునట్లు మధ్యమధ్యలేచి మంచి తెలివితోనుండి నీ తిరు 
చాముములను జెప్పి పిలిచియంజలిజేసి దండముసముర్చించి దుఃఖించును. “ఓప్య్వామి! వాకు సేప 
సాదింపుమా” యని (ప్రొక్థించును. ఓహిరణ్యానురసంహారకుండా | నిన్ను బొందవలయునని 
యాళించిన యీ నాయిని నీవిట్లు మోహ పెట్టితివని. నా 


మైయల్‌ శెయ్‌ జెన్‌ షమనమ్‌! వర్‌ స్టానేయెన్నుమ్‌ మామాయనేయెన్ను మ్‌ 
కెయ్య ఛాయ్‌మణి మేయెన్నుమ్‌ లేణ్‌ పునల్‌ భ్యూర్‌ జరువరబ్లముళ్ళాయెన్ను మ్‌ * 
వెచ్యవాళ్‌ తణ్జుళబ్లుశీక్కరమ్‌విళ్లేన్దుమ్‌ విశ్లోర్‌ ముదలెన్నుమ్‌* 

పై గొళ్‌ పొమృణై యాయినళ్‌ తిఆ _లృరుళాయ్‌ పావిణే౯ శెయజ్చాలదువే. ౬. 


ఆ ఎన్నై - నన్ను, మైకుల్‌ శయ్‌దు _- మోహీంపండేసీ, మనమ _ మనస్వునుు 1వర్‌ 
నే - ఆపహరించినవాండా! న్నకు _ అనివెప్పును, వమాకానునే _ గోప ప్ప అళ్చర్య॥రంలు 
డైన వ్యాపౌరము: “లవాడా! ఏన్నుమ్‌ _ టఆనిబెప్పును. శయ్య ఎజ్జనైస వాయ్‌ _- అధరము 
గవాం, మణియే _ గత్నమువలె (ప్రకాళించువాండా! ఎన్నుమ్‌ _ ఆని వెళ్పును, తణ్‌ _ చల్ల 
న ఫసల్‌ జలముచ్చే శ్యూర్‌ -చుట్ట(ుడిన్న తిరువరద్దిత్తు _.శ్రీరంగమందు, ఊళ్శ్ళాయ్‌,వే కుచే 
న ఎన్నుమ్‌ _ ఆని చెప్పున. కెయ్య -(విథీ*ఘలయందు) క్రూరములైన, వాల్‌ _ 
నందకమునుు. తల్జు _ శౌమోదకీని కబ్దుకక్కగమ్‌ _ కంఖచక్రములినుు విల్‌ _ శార్‌ బ్లమును 
వన్తుమ్‌ _ ధరించుడుక్న విజ్ణోర్‌మదల్‌ -. నిత్యనారినిర్వాహతుండా! ఎన్నుడ్‌ _ అని గేప్పును. 
వర్‌. విశాలము లైన ఛమలణగల్క పొమ్ము _ ఆదిశేషుని, అత్రైయాయ్‌ _ ళయ్య గాగల 
జాంగా! ఇరళ్‌తిజత్తు _ ఈసపెవిషయమై, అరుళాయ్‌ _ కృచకేయను, (ఆది) పొవియేక్‌-పొసము 
గల వాయొక్ట్టు శెయల్‌పొలదు _ పౌపము బేవచ్చిసది. 


తు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౭ . పత్తు క్రేషట 


తాః అనన్నళాయియైన ఓశ్రీరస్తవాథాశి ఈశాయకి, “సీ ఫౌందర్యాదులనున్ను పంచా" 
యుఫములనున్ను పౌకయనువజచి నన్ను 'మోనా'ఫెట్టి నామనస్వూ నపహరించుకొనిపోయి అతి 
గమణీయందైన శ్రీరంగమందు. బవ్వళ్ళించిన ఓప్వామ!॥ యని చలుమాజుచెస్పి మోహించు 
దున్నను ఈకెను నీవ గటాత్నీంచకపోయినది నీదోషముకాదు. అది నాసౌసమేయని. ఓ 
పాలతున్నటబ్లభిచ్నబ్దల్‌ పడ్రై తాయ్‌ పణ్‌ీలార్‌ పబ్‌ నినిన్హానేశి 
కాలశిక్కర కాయ్‌ కడలికస్లొణ కడల్‌ వశ్తాకణ నేయెర్ను మ* 

జాకీ ౧౬ ౧౫౧౫ స ళ్‌ 

కేల్‌ కొళ్‌ తణ్‌పునల్‌ ళ్‌ తిరువరబ్లతాయెన్ను మ౯ాతీర్‌ త్తనేయెన్నుమ్‌ 
కోలమామళక్టై క్కణ్‌ పనిమల్‌ గవిరుక్కు, మెన్ను డై క్కోోమళక్కటిన్డే ఓ 

అః ఎన్నుడై నాయొక్క, కోమళమ్‌ _ మృదువైన కొట్రున్దు- చిశుఆువ లెనున్న యీపె 
పొల. ఆయా) సలములయందు, తున్నద్దల్‌ _ దుఃఖములనున్ను, ష్‌ _ నుఖములనున్ను, 
వడైశ్తాయ్‌ _ సృజలీచినవాండా!' పన్‌ మీ _ పాధశాంతరము, ఇలార్‌ =. లేనివారు పట్‌ తి _ 
అగ్రయంకునట్లు, నిర్చానే _ 'వేంచేసియున్నవాండా! కాలమ్‌ _ కాలములనునృజిం చెడి, కక), గ. 
త్తాయ్‌ _ ఇుదర్శవవదీనలవాండా! కడల్‌ _ సముద్రములో, ఇడమ్‌కొణ్ణ _ నిద్రించుచున్న్య, శడల్‌ 
నా. సము[వమువంటితిరు'మేనుగలవాండా! కగ్ణనే_ 'కృష్ణుండా ౯ ఎన్నుమ్‌ ౨ అనివెప్పును. 
ఎటలాల్‌ మత్స్యెములుగల్క తణ్‌ _ చల్లనైన ప్రునల్‌ _ క్‌లముచే క్యూర్‌. _ చుట్టంబడిన, 
తిపవగబ్దత్తాయ్‌ _ (శ్రీరంగముదు జేం చేసియున్నవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచేప్పును ఎన్‌ తీర్‌ త్తే 
ఎన్నుక్‌ 2 నన్ను పరిశుద్ధురా లై చేసిసవాండాయని వెప్పును. కోలమ్‌ _ . సుందర మై మౌొ-గొప్ప పై, 
మై ఇ చల్ల వైన పని _ నీరు, కణ్‌. _ "వీత్రములయందు, మల్‌ గ _ వింకునట్ల్యు ఇరుక్కుక్‌ _ 
(ప సద్ధురాలై) ఉండును, 

శాః ఓ [శ్రీరంగ వాథస్వామి ! మృదుస్వభావకుగల యీనాయకి “వితోధులకు దుఃఖము 
లను భక్తులకు సుఖములనునిచ్చువా౯త్రై అనన్యగతికులకు రతుకుండై, అశ్రితులకొఅప పరమపదము 
నుంచి వచ్చి వ్యూహవిభవార్చావ తారరూపములుగా సవతరించినవాండ వైన ఓ శ్రీరంగచాథా 1* 
యని చెప్పీ “శేర్రములయందునీళ్ళను (ప్రవహీంపంకేయుచు నేమియుదోచన స్వ బ్ఫరాలై యున్నదని, 

స్త ఏ 4 క 
కొట్రున్దువానవర్‌ గమ్కెన్నుమ్‌ కున్దేన్ట క్కోనిరై కా త్తవన్‌న్నుమ్‌ 
| కు నవణ్గనేయెన్ను మ్‌* 

అటభ్రున్షాఖుమావియనల నెవ్వుయిర్‌. గ్రా మప్డై ల్లి మ 
ఎట్టి న్టుమేల్‌ నోక్కియి మైవ్పిలభిరుక్కు మెబనేనోక్కు.గే నన్ను మో 
ెెునడమ్చునల్‌ ళ్యూగ్‌ తిరువరబ్లత్తై యెళాశెయ్‌గేనె౯ తిరుమగప్మే,. ౮, 

చానవర్‌ గట్కూ_ - నిత్యసూరులక్కు కట 1! ఎమ్నమ్‌ _ అనిచెచ్పాన. 
కుస్టుఏన్టి _ గోవర్థనసర్వళము సెక్సి; లోనిరై - గోసమాహములను, కాత్తనక" _ రిత్నీంచిశవా?డా! 
ఎన్నక్‌ _ అనిపెప్పును. అట్టుమ్‌ _ ప తొట్టుమ్‌ _ నమస్క్లరించును, అవి = ఆత్మ, 
అనల _ దగ్ధమగువట్లు, ఇెవ్వుయిర్‌ క్కు్‌ = జేడివేడిగా ని, స్టూర్చువిడుచును. అజ్జునవర్ది నే = శ్యాను 
విగ్రభుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్వును. ఎట్రున్లు - లేచి పలకోలి _ వైవచున్క ఇమైప్పీ 
లభ్‌ఇకుక్కులమ్‌ _ "అళ్ళళొ ట్టమడనుండును, ఎద్జనే _ ఏవిధముగా నోక్క్టుడోళ _ (నిశ్ను) 
శేబంచేదను) ఎన్నుక్‌ - అవివెస్పను. ఆటమ్‌ . సమ్భద్ధమై, శడమ్‌  వ్యావీంచియున్న) 


101 


కరం రీరవాయ్‌ మొల్ల, ౭ - పత్తు [౨వ 


ఫునల్‌ _ జలమువే, శ్యూర్‌ _ చుట్టుడిన శిరువరబ్గత్తాయ్‌ శ్రీరంగమందు బవ్వభించినవాండా! 
ఎక్‌ _ నాయొక్క తిరమట్కు - శ్రమవాలక్ష్యిలో సమూమరాలైన యీపెషు. ఎక్‌ కయ్‌ 
శళా _ వమిచేపెదను? 
శా॥ ఓశ్రీరంగవాథస్వామి? ఈవాయకి, “్పీటేవాధిబేవ్రండా! ఓగోవర్థనధారీ! ఓళ్యామ 

నుంబరుండా!? యని నీతిరు నామములను జెప్పీ పిలిచి వేడివేడిగా నిట్టూర్సువిడుచుచు దుఃఖించి 
నిన్ను నమస్కరించుచు తటాలునలేచి వపెనచూచి, నీవ్రరానందున “ఓ స్వామి! నిన్ను నేవించుట 
పపాయ మెలుంగళ యున్నానని” చెప్పి మోపొంచుచున్నది, ఈపెకు "నేనేమియుసాయము 
చేసెదనని. తా 
శశ ఎ౯రివమగళ్‌ శేరొమార్వనేయెన్ను మెన్ను డై యానియేయెన్నుమో 

ని౯లిరువెయిణ్‌ ఇాలికన్టునీకొజ్ణ నీలమగళ్‌ శేళ్వనేయెన్ను మో 

అన్హురువ్కే. మ్‌తట్రునినీకొజ్ఞ అయ్‌ మగళనృనేయెన్ను మ్‌* 

'తె౯8ిరునరబ్లమ్‌ కోయిల్‌ కొగ్డానే తెళిగిలేక్‌ముడివివళ్‌ తనక్కే, గొ 


అ॥ ఎన్‌ _ నావప్టరుషకారభూతయైన, తిరుమగళల్‌ _ "పెర యపీరాట్టి ర్‌ _ నిక్యవానరు 
కేయుచున్న, మారన - వతస్థలముగలవా(డా! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పుష ఎన్ను డై.వాయొళ్ట 
అవియే - ప్రాణభూకుండా! స్నాక్‌ _ అవిచెవ్పును. నీ _ నీవు నిన్‌తిరువయిల్‌ కోల్‌ 
సీయొక్కనుందరమైన దంకముశ్వే ఇడన్టుకొణ్డు _ విడతీసీకొనివచ్చిన, నిలమగళ్‌ _ భూమివ్పీరా 
ట్ర శేళ్యనే _ వల్లిభుండా! ఏన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. అన్టు = అప్పుడ్కు ఊరు _ పిడుగువలె 
(సర్టించచున్నృ, షప -_ సప్తవృషభములను, రట్రువి _ కలించుకొన నీ - నీవు, కొద్ది - 
స్వీ₹రించిన అఆయ్‌ముల్ల్‌ సప్పిన్న పీ రాట్టిక, అవృ నే _ ట్రీతివిషయు:డా! ఎన్నుమ్‌ _ అనివెళ్టోను 
'శెళ _ దశ్నీణమందున్న తికవరబ్దక్‌ _ శ్రీరంగమున్సు కోయిల్‌ కొటానే _ వాససౌానమా గా 
స్వీశరించినవాండా! ఇవ్‌ రనక్కు _ ఈపెక్సు ముడివు _ దుఃఖావసానమున్సు తెలికలేక _ 
నిళ్ళయించలేను, 

శాః ఓశ్రీరంగవాథా? ఈనాయిక్క కశీభూనీభాబేవ్రలకును నాకను పాంవాథుడా ౫ 
యని ని న్నెల్లప్పుడు ననుసంధించుచు కేదించుచున్నది. ఈశ్లే? మెప్పుడుతీరునో తెలియలేదని. ౯, 


ముడివివళ్‌ తనక్కొన్ట టిగిలే నెన్నుమ్‌ మూవులగాళయేయెన్నుమ్‌త 
కడికమ్‌ గొనెచ్చడై యనేయెన్నుమ్‌ నాన్ముగక్కడవు శేయెన్ను మ్‌కి 
వడివుడై. వానోర్‌ తలై వనేయెన్నుమ్‌ వణ తిగువరబ్లనేయెన్ను మ్‌* 
అడియడై యాదాళ్‌ పోలివళణుగియడై న్షనళ్‌ ముగిల్వజ్ఞనడి యే. ౧౦. 
శా! ఇవల్‌ - ఈనాయిక్‌, రనప్కు _ రనక్కు ముడీవు _ దుఃఖనాళనరునకపాయము, 
పస్తు - ఓకటీయు ఆలికిలేజ్‌ _ తెలిసికొనలేను, ఎన్నుమ్‌ _ అని'చెప్పును, మాన్చరిగు _ మూడు 


లాక్‌ ములికును, అభియేయొన్నుమ్‌ _ = నిక్యాహక్‌(డారకని చెప్పును, శడికమ్యర్డ్‌ _ మీక్కిలి వరమ 
శించురుక్న, కొ న్రైంకొ రయ వెడిష్రవ్పమును, కడై నేయెన్నక్‌.2టయందు ధరించిక యద్రుని!ి 


రీడ] తిదవాయ్‌మొలి, ? - పత్తు క్ర9ి 


నీర్వాహకుండా ! యనినెస్పును. చాన్ముగళ్కడవు శేఎన్నుమ్‌.చకుక్ముఖబన్మాకు నిర్వాహండా | 
యని వెప్పును. వడివ్రరై _ (తనతోనమానమెన) దివ్య దేహముగల్క వాపోర్‌. _ నిత్యమారులక్షు 
తలైవీ _ విర్వాహకుండా ! ఎన్నుస్‌ _ అని చెప్పును వణ్‌ . ఉదారమైన తికవరప్ల శే 
ఎన్నుమ్‌ _ (శ్రీరంగమందు డేంచేసీయున్న స్వామి ! యనిచెష్పును. అడి (నీ) శ్రీపొదములను; 
అడ్రై యాచాళ్‌పోల్‌ - పొందనిడానివ లెనుండీ ఇవల్ల్‌  ఈప్కె ముగిల్‌వర్గిన్‌.. మేఘుమువంటి 
శాన్తిగల నీయొక్క, అడి - శ్రీపొదరులను అణుగి _ సమాపీంచి, అడైన్సవళ్‌ _ పౌంద్రివది, 
శా! ఓశ్రీరంగచాథా | ఈనాయిక, ౪ సమ స్తలోళములపును, (బక్మార్ముదాదులకును నిత్య 
నూరులకును. నిర్వాహప్రడ్రైయుడియు. సంపారులకంగూడ నేవసాదించుటన్లై శ్రీరంగమందు 
బవ్వభించిన ఓశ్రీరంగ నాథుడా ! నిన్ను చేవింపళ "నేననుధవించుచున్న యాజబొధ నాకెష్పుడుతీరు 
నో తెలియులే ” దని వెప్పుచున్నది. ఈపెయొక్క బాధనుజూడ గా నీతిరువ 1క'ళ్ళనింత శీఘ్రములో 
బొందదని కలంచియుంటిమి, అట్లుగాళ నీ శ్రీపాదముల నిప్పుజేచేరి యానండించుచున్నదవి, ౧౦, 


శ ముగిల్యల్లనడియైయడై స్ట రుళ్‌ళూడియుయ్‌స్టవ౯ మొయ్‌పునల్‌ పొరునల్‌ ళీ 

తుగిల్‌ వణ్ణ్హూనీర్‌ చ్చేర్‌ప్ప! వణ్చొట్రిల్‌ ళ్కూగ్‌ వశ్‌కురు హర్‌ చృడనోప౯త 
ముగిల్‌ వణ్ణనడి మేల్‌ శొన్నళశీ"ల్‌ మాలై యాయిర ల్రిప్పత్తుమ్‌నల్లారొళి 

ముగిల్‌ వళ్ణవాన _శ్రిమెయపర్‌ ళూూవిరుప్పర్‌ పేరిన్స వెళ్ళ శ్రే, ౧౧, 


ఆ|| ముగిల్‌వగ్లన్‌  మేసుముపంటికా న్తిగల (శ్రీరంగచాథునియొక్క, అడియై _ పాద 
ములను, అడైన్టు = పొంద్కి అరుళ్ళూడి _ (వాని) కృషనుధకించి, ఊయ్‌న్షవన్‌ జ ఊజ్టీవించి 
నవారున్యు మొయ్‌ _ సమృద్ధమైన; ఫునల్‌ . జలముగల్క పొరునల్‌, _శామప నీయొక్క; రుగిల్‌ _ 
కువల్కెశూ. _ నిర్మలమైన నీర్‌ . జలమయొక్క, ((వక్క్యవ దేళమందుుు, కేర్‌ 
చ్పన్‌ _ కేంచేసేయుండువారును, వణ్‌ _ నుందరంలులైన, పాటిల్‌ .తోబలన్కే కూ, ఎచుట్ట 
బడిన్స వణ్‌ _ సంపద్యుక్త మైన కురుగూర్‌ ._ కుకుకావురికి స్వామియునైన, కడగోవక్‌ _ నమ్మా 
ట్వొరు మిల్‌ వర్గినడి మేల్‌ _ మేధుమవంటికా న్తిగల (శ్రీరంగవాథుని (శ్రీపొదముల విషయమై, 
శొన్న - ద్రసారింటివ శొగ్‌మాలై = శష్టసందర్భములై న అయిరళ్తు _ _ వెయ్యిపొశురములలో, 
ఇష్పర్తుమ్‌ = ఈపదిపాశురములన్సు వల్ణార్‌ _ అభ్యసించువార్యు న "మేఘునువంటి, వగ్ణెమ్‌ _ 
వర్ణమగల, వానర్తు.పరిమపదమందలి, ' ఇమైయవర్‌ _నిక్యమానల్యు క్యూ చుట్టుకొనియయి గా 
శ్‌. నొప్పు ఇృళళ్ళక్తు . అవస్థ పౌగరమంద్యు ఇరమప్పర్‌ _ = (అవ గాహించి) ఉందురు, 
శాః (శ్రీరంగచాథునివిషయమై వమ్మార్వొర్లు (ప్రసాదించిన యీపదిపొకుర ముల వభ్యవీంచు 
చార్మశీ నై కద్ధుమందు ఆపర్భి శ్నానన్టమ ననుభని౦కురని, ౧౧, 
ఆభ్యార్‌తిదవడిగ శేకరణమ్‌ 
జీయర్‌ రిరువడిగ'1 ళరణమ్‌. 


అశర్యప్రనుథా 


వ్ర తిరువాయ్‌మొప, 7 -పత్తు [3-న 
౩9 , వ తిరువాయ్‌మొ్ర, 
అయలంలా 


అనశారిక:._. ఈతికువాయ్‌ మొలలో, కల్లి చెప్పుచున్న తిరు బామములనువిని య్యాాల్‌ స్వ 
ర్లనెడునాయకి. స్వస్థచిత్తురాలై తికుక్పేగయ నెడుదెవ్య దేశమునకు. వెళ్ళ లెనవియుగ్యోగంప్క 
చావిని తల్లినిషేధింప, మికని'షీధించినను వె ళ్ళెదనని పతిపాదిం మచున్నారు. 
౧ క్‌ స్క ణనెన్ని ఖీనూ 
ఓఓ వె లై ఛచ్చుగిళజ్లొడ్చాాయేన్టి త్తామరై క్కణ్లినె స్టే బ్రేక్‌ స 
్భ గ్‌ న! | గొ 
ఫుళైక్కాడాగిక్ట వాల్‌ శెళ్క్ళాణీ ₹౯శొల్లి చ్చొల్లులేననై్నైమో 
వెళ్ళచ్చుగి నవక వీణ్‌ బీరున శేదవొలియ మలిభావొలియమ్‌ో 
విళైైష్కలొవిళై యాట్లాలిముమతా రు శ్చీవె యిల్‌ శ్వేన్నానే.. ౧. 
ఆ! అవ్నైమిర'గాల్‌ _ ఓఠల్లులారా! కెళ్ళై. . 'లెలుప్టవర్ణమునున్ను, శుక సుడి 
నిన్నిగల, భజ్లొడు _ శ్రీపాంచజన్యముకోంహాడ్య అభీ. సువర్శవమును, ఏన్టి _ ధరించ్చి తావ) 
నైక్కాల్లైక్‌. - స్మ చేక్రుండైనసశ్వేశ్యయండు,. ఎకి నెజ్టినూడే _ జామనన్సులో, వుళ్షై _ గరు 
త్మంకుని క చానెన్ష  సణిపించుదున్న, అజ్‌ శై _ విధమును, కాణీ5్‌ _ (మిం). చూడకండను 
శ్నారు. ఎన్‌ శొల్లి చ్పొల్లుళేన్‌ _ మాష ఏమాటలతోస వాధావము చెప్పెను... వెళ్ళచ్చుగమవవ్‌ _ 
అపరిమకనుఖముగల ఆనర్యేళ్వరుండు, వీల్‌ బ్రీయన్ష _వేంచేసియున్నది ము, వేదవొలి చుక్‌ _ వేద 
ఘోపషమున్ను, వ్యిగావొళలియుమ్‌ _ ఊత్సనఘోపమున్ను, పీళై _ బాలులయొక్క, క” _ 
సమాహముయొక్క, విశైయాట్టాలియుమ్‌ - అటలఘోషనున్నుు అతా _ ఎడ తెగ నున్నది 
యానైన, తిరుప్పేర్తైయిల్‌ _ తిరుప్పేరైయినెడిదివ్య దేమును, నాన్‌ _వేన్సు ీర్యన్‌ పాం దెదను 
ఈ ఓతల్లులారా ! శాంఖచ(క్రథరుం డ్రై గరుడ వాహవారూఢు. డ్రై చామనన్ఫులో వేం చేసి 
యున్న పద్మ ేశ్రుని నేవించియారసము నెజుం/॥నన్నువి'షేధించుదున్న మికు చేసేపని సమా 
భానము చెప్పెదను ? అరసము నెఅు(నయెడలమిరునన్ను నిచేధించరు, గాన్క అట్టినిరతిశయానన్ష 
ముగలసర్వేశ్వరునియొక్క నిత్యోత్సవములయందలి వేదపారాయణములు ఘోషించుచున్న తిరు 
ప్పేరకు "నేనువెళ్ళకరప్ప నని. ౧, 
నానక్క_రుష్ష్రల్‌ తోళమిర్‌ గా ళన్న్నైయర్‌ గాళయత్నేరియీర్‌ గాల్‌ * 
నాని ర్తినినెష్టమ్‌కాక్క-మా స్ప నె వళమన్ని దిరాప్పగల్‌ పోయ్‌* 
అలి చట్‌ అ 
శేగమొయ్‌ త్రపూమ్బొట్రిల్‌ తణ్‌పరై ళూ్యూగ్‌ తెగలిరప్పేరై యిల్‌వీల్‌ బీరుస్ట జ 
వానప్పిరాకామణివల్ణక్‌ కళ్ణక శేబ్లనివాయికాలిట ల్లిదువే, ౨, 
ఆ|| చాన _ పరిమల్ళించుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్ల వైన, కట్టి ల్‌ _ కొప్పులుగల్ప తో థిమిర్‌ 
గాళ్‌ - ఓసఖభియలారా! అవ్నైయర్‌ గాల్‌ _ ఓకల్లులారా ! యర్‌ శేకయీర్‌ గాల్‌ _ య్య 
వూరులోనున్న (క్ర్రీలారా ! వాన్‌ - నేను తని _ అద్వితీయమై (సశ్వేశ్వరునియంద్యుపవణ. 
మైన), ఇన్నెప్టుమ్‌ (ళ్లు ఈమునన్సునుు శాక్కమాన్తున్‌ = రక్షింప (వియేధింప) జూలను, ఇదు _ 
శఈునునన్సు, ఎళవకమన్తు - నాస్వాధీసముందుహూడలేదు. ఇరాబ్పగల్‌ _ శేయింలగళ్ళు, 


శివ] తిగవాయ్‌మొణీ, ౭ - పత్తు ప్‌ గగ 


పోయ్‌ - పోయి, లేన్‌ _ కుఘ్ముదలచ్వే మొయ్‌క్త _ వూర్ణ మైన, ఖూస్‌పొట్లిల్‌. . పష్పతోట 
లవేకను, కణ్‌ _ ఛల్లినైన సరై _ సల్ళపళళములనేక్‌ప, కూర్దో్‌ చుట్టయిడిప రక్‌ _ 
సృవాతీయ మైన, 8క శ్వేరైయిల్‌ _ తిరప్పెన్టైయందు, వీట్‌ బ్రీమన్ట - "కనటీకిమ్యపకాళించు 
కట్లుచేంచేవియున్న, వానప్సీరాకో _ అభరిచ్భిన్న మహిముగలవాందునే, గుణీవర్ణిక. _. రర్నమా 
వరటికా న్రిగలవాండునైన శర్ణక్‌ 'శ్రీగళ్ణునియెక్క, ఇన్‌ - ఎజ్జరై శ్‌ వండునలెె 
ఇక్‌ 0 భోగ్య మైన "వాయ్‌ ౯ అధరమను, రేజక్తదు మగ్న మైవది.- 

శా సుందకులైన ఓ సభియలారా | ఓకల్లులారా! ఇంనున్న ఘీస్తిలారా ! మిరు 
నన్ను సిషీధించినన్సు నామనస్సు నిరతిశయభోగ్య పై మైన తిరుప్పేరై యందు 'వేంచేసియుళ్న సశ్వే 
శ్వరనిదొశ్క డివ్యావయవ ఫొందర్యమందు మన్నోమై. వాకుస్వాథీనము. కాళపోయునడి. చానిని 
శేవునిసేధింపంజాలను, నీచేమిచేసెదనని. తా 
శల్లరివాయికారిఆిత్త తదాయుమ్‌ "డర్‌ నీణ్‌ముడిత్సాగ్‌ న నదాయుక్‌*్‌ 
శబ్టాదుశక్కరమ్‌కణ్ణుగన్దుమ్‌ శామరై రై క్కస్లళక్క్‌న స సనమ 
తిబ్లభమ్‌నాభమ్‌విగావతాద తి? తిరుప్నేరై యిల్‌ వీల్‌ లేద్య 
నర్‌ పిరానా ్నెల్టన్లోటో నాణునితై యుమ్మిన దువే, కి 

అ శోటీ _ ఓపఖీ | ఎక్‌ ఫెబ్దుడ్‌ . జామనన్సు, 'కెమ్‌కని _ పండినపందువరె, ఇకా _ 
భోగ్యమై "మిన, వాయ్‌ _ ఆధరముయొక్క, తిజర్తీచాయుమ్‌ . _సకారమునకువళపడిసది క్కి కెటి 
శృడర్‌ ఎజ్జని రేవన్సుగల, నీల్‌ _ పెళటియున్న, ముడి _ శిరీటమునక్కు శ్యార్‌న్ష నచాయుమ్‌ _ 
లోవడినదియు, కస్లొడు శ్రీపాఖ్చజన్యమతోంయాడ్క కళ్ళురమ్‌. _ నుదర్శనమున్యు కలు. 
శేవించ్చి ఉగన్దవ్‌. సన్తోషించియ్యు తామరై క్కగ్గెళుక్కు. పద్మ షేరముళయందు, అల్లు _ 
ఇతరవిష:చుమరనవిడిచి; శీరొన్టుక్‌ _ (ప్రణ మైవది మువ్వ) తిజ్ఞభుక్‌ _ (ప్రతిమాసములయందును 
వాళ్లున్‌ _ (ప్రతిడినములయందుసు, విరా _ ఊత్సవము, 'అజొద =. ఎడలెకని, తె౯్‌ _ భోగ 
మైన, కను ప్పేన్రైయిల్‌ _ తివిస్పేరైయందు, వీన్‌ ల్రీదక్ష - వేంచేసియున్న, వల్‌ వీ రానుక్క 
వ్‌ననిమిత ర్త మె ( అర్భ్బాపతాగమెత్తిన )' ఉపశారకవిక్సి వాణుక్‌ _ లబ్జమన్ను న్‌ 
యాక్‌ _ గుణా క్రినిన్ని, ఇ్య్దిన్షదు _ పోగొట్టుకొనినది. . 

శాః ఓసఖీ ! వానునన్సు నితో (శృవమ కామన తిక ప్పేరయందు వేంచేసియున్న సరే 
శ్వరునియొక్క దివ్యావమవది వ్యాభరణ ములకు సేవించియాభోగ్యతంయందు మ్బ మె అజ్జమొద్‌ 
లపరీససమ స్త నగుణములను లోగొట్టుకొనిసది. ఇ(మియుప చేళము చాయం చేమియే నుప 
యోశించదని, 
ఇట్ట వీమా? మె! మెకి ఆత్తుప్ప్సోన వెన్నెజ్టినాడమళ్లే 
బరా శత్యస్దిన మానై. క్కొర్గెన్ను నానో ఓదక్కడలొలిపోలకిఎబ్లుక్‌ 
ఎభస్టవల్‌ వేదల్తొలిని్టోన్ల శె౯౭దప్నరై యిల్‌వీల్‌ లీర్వు 8 
మ్యస్లుళన్లికై (భుగమాయత్తాల్‌నే నే ననై్మైయర్‌గాళెన్ట యెకమనినే ౪ 


అ ఇ్లిస్ట = = లోగొట్టుకొనిన్స ఎమ్‌ _ మాయొక్క, మూమైరిలర్సు ఫౌయ్యమన ( విడి 
సించుకొనుట్స కొఅనై; లోనా పోయిన, ఎక్‌ నెల్టో నారుమ్‌ _ కామనన్సుకు అళ్లే అళ్లే - అచ్చటశే, 


వీ షమ తిరువాయ్‌మొ.!, ౭ = పత్తు [9-వ 


ఒబ్రీన్హార్‌ _ నిలిచిపోయినది. ఇని = ఇకంమింద్య్క దర్లిన్లు - శ్రమపడి అరై _ ఎవరిని కొల్దుం 
నహామము గాజేసికొని, ఎన్‌ _ ఏమాటళు, ఉళాగో _ చెప్పెదను? ఓదమ్‌ _ “ఆలలుగల్క శడల్‌ 
సమ్యదముయొక్క.. ఒలిపోల _ ఘోషముపలెె. ఎడ్జున్‌ _ ఆంకట్క ఎట్టింన్ట = పర్తిల్తుచున్న, నల్‌ 
చేదల్తొలి _ (గ్ర మైనపామవేదముయొక్కఘోనమ, నిద నిన్తు _ ఎవ్వునడునండి, సక. వర్గు 
మును శక్‌ _ నుందరమై, తిరుకేలై యిల్‌ -_ తిరుశ్చేరయందు, వీల్‌ బ్రీమస్ట - ౨ కంచేసియు 
న్నవాండున్సు మట్టెలు _ _ ఘోసీంచుచున్న, కబ్బమ్‌ _ శ్రీపాఖ్బజన్యమున్సు ైయన్‌. = శప స్తమం 
దుగలవాండుైన సశ్వేశ్వరునియొక్క, మాద్యస్తీ _. అళ్ళర్య చేస్పిరములయందు అ్య్‌.గ శక. 
ఆవశాహించిరిని, అవ్నైయర్‌ గాల్‌ _ పీతల్లులాశా ఎన్నై - నన్ను, మునిన్షు _ రాయంచ. 
ఎక్‌ _ ఏిమ్మిసయోజనము ? 

శా ఓకల్లులారా ! సశ్వేశ్వరుండపహరించుకొ నిపోయిన చాసౌందర్యమును దీసికొనివచ్చె 
పిననిపోయిన చామనన్సుగూడ మటజిలక నానన్వేశ్యరునియం టే మగ్న మైఫపోయినది. ఇ(శ మణియె 
వరును నాకు సహాయము లేనందున, శ్రీవైస్లశ్రలు గుంఫుగుంపుగానిలిచి సామగానము జేయు దున్న 
తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న నశ్వేశ్వయనియొక. మందహాసాకి దివ్య చేష్టితములయం దీ "ను 
గూడ మగ్నుండ వైరిని, ఇంశనన్ను గోపకించుటచే "నేమియు (ప్రయోజనము లేదని. ళా 


మునిన్హుశగడముదై తు మాయచ్చేయ్‌ ములై యుల్జుమరుదిగ్రై పోయ్‌ 
కనిన పళవ్రక్కుకస్టెటిన్ట కణ్ణవిరానుక్కె౯ పమైతోల్‌ నేల 
మురిన్ది నియెక శెయ్‌డీన క్రమార్‌గాళ్‌ మున్నియవళ్‌ వన్హుఏ, గ్‌ బీరన్హో 


క్‌ ననపొట్రిల్‌ తిరుప్పేరై యిత్కే శాలమ్బెజ వెన, షక్కాట్టమినే. న! 
అ మునిస్టు _ కోపగించి కగడమ్‌ . ళళటాసురుని, ఈ దైత్తు _ తన్ని వూయుమ్‌ _ ఫంచ 
శియొ: జయ్‌ _ దిశాచి చియొక్క ముల్రె వ _స్తన్యరును ఉల్లు 'శౌగి, వరుదు _ మద్దిష్ఫృతము 


నా ఇడై _ నడుము పోయ్‌ _ ఇళ్ళ శనిన్స = సండియున్న, ఏళవుష్క.(ఆనురడవీమైన) 
ఎలకపండునుగుటించి, కన్దు _ (ఆనుకరూవియైే ) దూడను ఎత్తి -విసిటీకొట్టివ కి ల్లెపిరానుష్కు. 
'ట్రష్ణవివివయమై,. ఎటపెదై. -. వా్త్రీస్వమను (లజ్జైభయాదల్సు, కోల్‌ సేన్‌ _ 
పోంోట్లుకొంటిన్‌ అన్న్నైమిర్‌ ౫ల్‌ “ఓకిల్లులారా ! ఇని.షీయమిచ్క మునిన్హు _ కోపగించి 
ఎఖ ఇయదీ5్‌ _ ఏమి చేకుదలుచితిర? అవకా సనశ్వళ్యదంతు, మున్నివన్లు _ మందు గా చేవచ్చి, 
పీల్‌ బైరున్ట _ వేంచేసియున్నదియు, కనిన = ఫలములతోంయిర్డ మైన , పాటిల్‌. తోటలు 
గలదియుతైన్య తిరుప్పేనైయి్క్‌. _ తిరుక్సే వైయెడీ రో (తీవిలొనివళ్ళి), 
శాలమ్చెణ _ ఠీక్రుము గా, ఎన్నై _ నాకు మ (అసశ్వేశ్వరుని నేవించ(కేయుడి. 
ళా ఓకల్లులారా ! ఫూతవాళకటవర్స శపీళానురాదులనుజంపీన తీళృష్ణునియొక్క దివ్య 
చేస్టిములనునే విది లజ్ఞాదులనువదలి “నేను వానియంటే మగ్ను(డ నైతిని, ఇంశవన్ను కోషగించి 
మిశేమి యువయోగమన్నది శి గాన ఆసశ్వేళ్వరండువేం చేసియున్న శిచప్పేరకేనన్ను దీపీళోని 
పోయి విడువ్రండియని. టల 


శాలమ్బెటవెనై ఉ క్యౌట్టుమిన్లళ్‌ శాదల్‌ కడలి౯మిగ ప్పెరిదాల్‌ కీ 
నీలముగిల్‌ వల్ణ త్తి మ్చెరుమా౯ నిజ్కుమ్‌మున్నే వనె్‌ క క్క మెయ్‌దాకాళి 


తిరు] తిడవాయ్‌మొల్లి 2 - కష, శ్ర౫ఓ 


ఇాల త్తవకావన్దువీగ్‌ నీరును నాళొమతైయాళరమ్‌ వేళ్విమో వా 
వాని టి రు 
కోలచ్చెన్నెల్‌గళ్‌ కవరినీశుము, కూడుపునల్‌ తిరుప్పీరై యిజ్కే, ౬. 
నీలనుగిల్‌. _ నీలేఘమాదంటీి, వర్గిమ్‌ __ కాన్నిగల్భ ఎకొపెకుమాన్‌. _ నునస్వామి 
ము్నేవస్టు _ ముంద్తజవచ్చి, నిజ్కుమ్‌ _ నిలుచుచున్నాండు. ఎక్‌ శ్రైక్కుమ్‌ _ వా చేతులకును, 
ఎయ్‌జాక్‌- _ అందడు. కాదల్‌ _ (వాకువానివిషయమై) అక్క కడలిల్‌ _ సమాదముకంళ్ళె 
_మిళప్పెరిదు .. మిక్కి లిగొ ప్పది గానున్నది. ఇాలత్తు . భూలోకమందు, అవక _ ఆసక్వీశ్వరుండు, 
వద్దు - వచ్చి, వీనో బ్రీరస్ద _ వేంచేసియున్నదియు, నాన్మమైయాళర్‌. _ నాలుగు వేదములునచ్చివ 
తీవ స్లవ్రలయొ వేస్వియుస్‌ . భగవదారాధనమును ఓవా _ విడువకుండజరగుసట్టిడి యం 
శోలమ్‌ _ సుం కంబులైను శెన్నెల్‌ గల్‌ _ ఎల్జిధాన్యముల్సు కవరి _- చానరమువలెె వీశుమ్‌ _ 
వినుజుసట్టిదియ. . కూడు _ చేరియున్న, పునల్‌ _ జలముగలదియానై న, తికుప్పేరైయి కే _ 
తిరు ప్పేరయ నెడిదివ్య దేళనుందు, ఎన్నై - నాప, కాలమ్మెటి - శిమ్రముగ్శా శాట్టుమిన్లళ్‌ స్త 
(నశ్వేశ్వర3) శేవింపంకేయుడి, 
శాః ఓకల్లులారా | నీలము శ్యాముండైస సర్వేశ్వరుడు చాముందజవేంచేని నిలిచియు 
క్నను . చాతోమాటలాడక వా చేతికందక-నేయుజ్నాడు గాన వాకువానియండాళవర్లు దున్న ది. 
నన్ను శీఘ్రము గాదీసీకొనివెళ్ళి తిరుప్పేరలోచేం చేవియున్న సళ్వేశ్వరుని వేవింపంేయాండియని. 
చరెయిల్‌ ళూ,1్‌ కడల్‌ తెన్ని లళ్లె కెన్‌ నివిరాళా వన్దువీన్‌ బీర్యుకి 
రా 
చీరె యిజ్మే_పుక్కెఎన్నె క్ఞమ్‌నాడి వ్వేర్‌ త్తువ వెబ్లుమ్‌ కాణమాన్హు[౯ క 
అలై యినియిబ్లుడై యమ్‌తోటి యెన్నిక్టమ్‌ కూనవల్లారుమిళ్ణై తి 
అరై యినిక్కొంణ్లైకా శాదిక్కీస్హ జెన్కెళ్టమ్‌ళజ్ణదు వేరగ్లేనే, . ఓ 
అ పీర్‌ _ "పెద్ద ఎయిల్‌. _ (ప్రాకారములన్చే క్యూర్‌. _ చుట్టంబడినదియు, డల్‌ _ 
సమ్మదము చే చుట్టయుడినదియు నైన "రేళ... సుందగమైన, ఇలజ్లే _ లంకాపురిని నీ త్రై _సళిం 
పంకేసిన వీరాళ్‌ _ ఉపకారకుండైనసర్వేశ్వరుండు, వను _ కచ్చి, వీట్‌ బ్రీవన్ష - రనమహీమ 
'ప్రకాళించువట్లు వేంచేసియున్న, పేరైయిైట్క్‌ _ తిరుప్పేరకే పుస్కవవేశించి, ఎక నెజ్టుక్‌.. 
చామనన్సు, నాడి (వానిని) వెడి! "ఓల్‌త్తు - తిరగియు. వగ _ వచ్చునట్లు ఎన్లుమ్‌ _ ఎచ్చటను, 
శాణనూడ్తేక్‌ = చూడళనున్నాను. తో _ ఓసభీ! ఇని _ ఇంథమాద, ఇళ్లు _ ఇచ్చట్స అరై _ 
ఎవరి0, ఊదడైయమ్‌ వ (సహాయముగా) శలవారమగుడ్సుము ? ఎ౯ శెర్టామ్‌ జ నామనమ్చున్సు కవ 
వల్లారుమ్‌ _ పీలుచుకొనినచ్చి శావద్ద చేర్చు వారును, ఇ్లై _ లేమ ఇని - ఇ61మిద్య అరై క్కాొల్డు 
ఎవరినిసవోము గాలేసికొని ఎకళాదిక్క న్జు - వీపురుషార్థము పాధింపవచ్చును, ఎక్‌ వెళ్దమ్‌ _ 
థి 
జామనన్ను,, శజ్ణదునే = చూచినవిషయము "నీ కథ = చూచితిని. 
శాః ఓసఖీ |! చామనన్సు సర్వే్వోరండు వేంచేసియున్న తిరు'ప్పేరకు వెళ్ళిపోయినది. 
తిటోయువచ్చునో యేమోయని చూచుచున్నాను. నాశెక్కడను గనుపడలేదు. అచ్చటి! ఇెళ్ళి 
బావినిపిలువ్రవారు. "నెవ్వరు లేరు. ఆది లేనందున చాశెసరిసహాయమి చే నేకార్యము పిద్ధించువు ? 
శాన శేవగూడ అమనన్సుపోయిన స్థానమునశే వెళ్ళుచున్నానని. 8 


క్‌గ౮ా తిర్సనాయ్‌మొలి, 7 = - పర్తు [8-వ 


కణ్ణదు వేకొగ్లెల్లా గుమ్‌కూడి కారక డల్‌ వర్ణనోదగరిటక్తు 

కాల్లు అలర కూల్‌ లీజ్‌ ఐదుముదలాక్కొజ్ల వెళ కాదలురై నై క్కీల్‌ తోట 
మణ్‌ ిణికాలముమ్మేగ్‌కడలుమ్‌ సీల్‌ విశుమ్చుమ్‌కశ్రీయ'స్పెరిచాల్‌ తి 
"కస్టం భూ్కగ్య్‌ నవలావీన్‌ బీర్య 'శె౯8రప్పేనై యిల్‌ శర్వగాశెన్ట, ళా 


అ తో _ ఓసభీ! కణ్ణిదువేలొద్డు (గేను చేసినతిరు జామసజ్కీర్వ వాదులను) చూచి 
చాని-నే యవలంభించుకొని ఎల్లాణకనడి ఎల్ల రును చేరి కార్‌ _ నల్లని శదల్‌ _ సముద్రము 
వంట్సి వర్గినోడు _ కాసన్తిగల య. ఎక తిఆక్తు - నాకున్నీ న్నేహమును, 
కొలు = కొఆవలబించుకొని ఆలర్‌ _ (ఈపె సశ్వేశ్యరునియందాన క్షు 'ప్తఠాలైనదని) ఆఅపవాదకును, 
శూ లీజ్‌ వ్రదుముదలా _ (మారు) శెప్పినది మొదలగు, కొడ్డి _ (ప్రవృత్తమైన ఎన్‌ కాదల్‌ _ 
శాస్నేహమును, ఉరైక్కిల్‌ _ వెప్పినయెడల మణ్‌ _ వృోక్తుచేక, తిణి _ దట్టమైయున్న, 
ఇాలముమ్‌ - భూమియు, వ్యీర్‌ కడలున్‌ _ సప్తసాగరములును, నీల్‌ _ విశాలమైన, విశుమ్భుమ్‌ _ 
ఆశనమును, కలియ వెనుక పడునట్లు, "పెదు _ (ఇవన్నిటికం యే) పెద్దదైయున్నది. ర్‌ 
నిర్మలమైన, తిర్హై _ (తామ్రపర్డియొక్క) అలనే క్యూర్‌ స్పు.చుట్టపడి, అవక్‌._అస్వేళ్వరుండు, 
వీట్‌ బ్రీరన్ష - "చేంచేసియన్న కళ _ సుందరమైన తప ప్పేకైయిల్‌ _ తిర ప్సేరక్కు శెస్ట _ 
పోయి, శేర్వకా - చేశదను 

శా ఓనభీ! ఈపె సశ్వేళ్వరునియందు మిక్కిలి శ్రీికేయచున్న దని యపవాదచుగా 
మిరు వెవ్సినది మొదలుగా నాయాళ మిక్కిలి'వెరిగి సస్తసాగరములున్ను మహాషృత్యియు. అకాళ 
మున్నుకూడ రనలో నణుగునట్లా హెచ్చిపోయినది.. గానే నాసర్వేశ్వరుండు కేం చేసియున్న 
తికప్పేరయ'నెడు దివ్వచేళమునకే పోయి చేళిదసని, ళ్యా 


"శేర్వ౯ శెనైన్ను డై. తోథ్రమిర్‌ గా ళన్టైయర్‌ గాళినై లేబ్‌ నివేగ్తా* 
నీర్‌గళురై క్క్‌న్ట దన్న దల నెర్టునిజై వుమెనక్కీల్లీల్లై ఖ్‌ 

కార్వణ్ఞక కార్‌ క్కడల్‌ ఇొలముల్ల కల్లపిరాకావన్దువీట్‌ లీ కున్షకి 

పర్వళవొణ్‌కనిప్పృన శ్తై౯ిరవ్పేరై యిల్‌మానగరే, లా 


ఆః ఎన్నుడై _ చాయొక్క, తోట్రీమిర్‌ కాల్‌ = ఓసఖియలారా ! అవ్నైయర్‌ గాల్‌ _ 
ఓకల్లులారా 1. ఎన్నై _ వాక్కు శ్‌ నివేడ్ణా - ఛైర్యమువెచ్పవలదు. నీర్‌గళ్‌ _ మిర్కు 
ఇదద. 'ఈయవస్థక, ఎ౯్‌ _ ఏమాటలుు ఉరైకస్టదు _ వెప్పురున్నారు ? ఎక్కు _ వాక్కు 
ఇెజ్ఞంయ్‌ - మనస్సుకి నిైవ్రమ్‌ - శాంఫీర్యమన ఇ్లీల్లై- ఇచ్చటలేదు. కార్‌ - శ్యామమైన 
వర్ణిక్‌ కాన్తిగలవాండును, కార్‌ _ నల్లనైన కడలొ _ "ముద్రమూనే జుట్టపడిన, ఇాలమ్‌ _ 
ఛ్‌మిని, ఉద్ది. అరగించినవాండు నైవ, కర్ణిపీరాళ్‌ _ ్రీళృన్ణప్వామి, వళ్హ . వచ్చి, వీల్‌ బీరద్ద 
శేంచేసియున్టు దియా, వీర్‌ _ చెవవ్రలయక్క, వళమ్‌ _ పవృద్ధగలదియం, ఓణ్‌ _ నుందర మైన 
శస) - పొలములన్సు స్య్లినమ్‌ _ కొలనలనుగలదియు వై న, శే స్పృహాణీయ మైన తిదజ్సే 
వైయిల్‌ _ తిరుస్సేర్రై యవెడి, మౌొనగర్‌ _ మహవానగరమును) శిష్ట -పోయి, శర్యళ. చేరదు, 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొక, 2 - పత్తు 9౫౯ 


ఈా॥ ఓసఖియలారా ! నాకుమినేనియురై ర్యము చెప్పవలదు. నా్యవక్ళృతి నెజు గనిమోవా 
టలు ప్రకృత కున కేమియు సంబధించదు. నానమునస్సును నాధ్రైర్యమునుహడ మిమాటపినుట 
కీచ్చట లేకపోయినవి. జగ దమకుంరై యతినుందరుం డై న వశ్వేశ్వరుండు జేంచేసీయున్న్న సకలసం 
పర్స్‌ శృద్ధమైన తిరుప్పీకంయ నెడు దివ్య దేశమును “-ఖీనపోయి.. చేరకమానసని నా 
నగరమష్‌ నాడుమ్‌జవ్రమ్‌ తే శ్వోక్‌ నాణెనక్కీ.ల్తె యెో౯తో ఖిమార్‌ గాల్‌ * 
శ్‌గరమణి నిడువాడనీదు తెకతిరుప్పేవై యిల్‌ వీన్‌ బీరున్ష* 
మగర నెడుబ్కు ఫై క్కాదళామాయళా నూణ్‌ భువరై యన్తుమబ్లనూణ్‌ నో 
నిగెరిల్‌ ముగిల్‌ వణ్ణన్‌ నేమియా నెన్న్దమ్‌ కవర్‌ నైనై యూడ్రయానే. ౧౦. 
స చ 
ఆః ఎ౯తో ఖ్రీమిర్‌ గాళ్‌ - ఓనాసభియలారా ! శిగరమ్‌ _ పర్వతశిఖరమున లెనున్న 

వియు, బుణి _ రత్నేమయ మైనవియు,. నెడు _ ఉన్నతములువైను మాడమ్‌ - గృహములుగల్క 
వీడు _ గొప్ప్రై తె౯ు _ సుందర మైన్క తికుప్పేరైయిల్‌ _ తికుప్పేరియందు వీల్‌ బైరున్ష _ 
వేం చేసీేయున్న వాండుము, మగరమ్‌ _ మకరాకారమై, ెడు _ దీర్ధ మైన, కర్ణ _ ఆభరణము 
గల కాదళా _ చవ్వుళలవాండునుు మాయక్‌ _ ఆక్బర్య నష్టకుడను, సాజ్‌ నువరై _ దుగ్యో 

సవాదులు కూటు రను, అన్హ్ర _ ఆప్పుడు, మజ _ సళించునట్ల్రు నూజీ్‌ ని - సం ల్పించివాండును, 
నిగరల్‌" _ ఒప్పులేని హతుక, ముగిల్‌ | వల్లిక _ _ మేఘమువంటికా నిల వాండున్వు "చేమియాక్‌ _ 
సునగ్శనముగలవాండు వైన నశ్వర్వారుండు, ఎక్‌ వెష్టుమ్‌ - నామనన్సున్వు కవర్‌ న్తు- అపహకించి) 
ఎవైయూబ్రియాళా _ ఎన్ని (అనేక) కాలమలుగలవాండై యున్నాండు. సోరమమ్‌ _ పట్టణ 
ములయందును, వాడుమ్‌ _ దేళములయందును, పిఆవుమ్‌ _ శళ్కేన్యడ్రామాదులయందును, శశ్వల. 
(ఆనశ్వేశ్వమని) విదశిదను ఎనక్కు. _- నాకు, నాణ్‌ _ పు ఇల్లై _ 'లేదుం 


శా॥ ఓనఖికలారా ! రర్నీమయమై సర్వతమువలె నత్యుష్నర మైన మేడలచే నిండియున్న 
శిరుప్పేరలో. వేంచేసియాన్న. మగర వెడుద్దార్లై క్కాదన నెడు తిరునామముగల _ సర్వేశ్వరుండు 
వామనన్సు నపహరించుకొనిపోయివాడు. శాన వానినియచ్చటచ్చటపోయి. నిన్గులేక వెద'కదనని. 
శ ఊభ్రిదోజూ భ్రియురువుమ్‌ పేరుమ్‌శేయ్‌గై యుమ్‌ వేజవళా వై యమ్‌ కాక్కు 
అఖ్రీనీర్‌ వజ్ణనై యచ్చుదనై యణికురుగూర్‌ చ్చడగోవకాళొన్న క [కో 
శభిలన్టాదియోరాయిరత్తుళ్ళివై తిరుస్పేరై యిల్‌మేయపత్తుమ్‌* 
అభ్రయకైయనై. యే త్తవల్లా రవరడిమై  త్తిజతాడ్రయానే, జజ; 
ఆ|| జ న _ (సతిశల్బనుల.రుందును 1 నవ్రుక్‌  రంతమాలనుగ్ను, కళ్‌ _ 
తిసశామములనుమ్న, శయ్‌2. (రుమ్‌... వ్యాపారములనున్ను, వేజవళా _ వేటువేలు గాగ 
చాలడై, వైయమ్‌ - భూమిని కాక్కు.మ్‌ _ రశ్సీంచువా:కున్కు అథ్ధీనీకవర్ణవై _ నమద్రిజలము 
వంటీ 1 జా “న్తగలవాండును మవ అచ్చుదమై - అచ్యుతునివిషయ మై అగీ_ (హామి ఆలక్కార 
మైస పవార్‌ = కకుకాపురికి స్వామిమై, కదనోళకా . సమ్మాట్ర ల్లు కొన్ని = సా 
'దెంచిసదియు, శీల్రీల్‌ - ఒప్పులేనదియు,. అన్లాది _ అవ్వాదియు,. ఓర్‌ _ అద్వితీయములునై న 


103 


కీజం తీకవాయీమొడ్రీ, ౭ = పక్తు [-ళోవ 


ఆయిరత్తుళ్‌ _ ఇెయ్యి పాశుర మలలోంకే రన, నానీ పై తిరిప్పేవ్రైయనెడు దివ్య చేశ 
విషయమై). 'మేయ .. సకలలతుణప్టూర్థమాలైన, _ ఇవైపర్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములచే, అథ్రీ 
నుదర్శవమును, ఆమ్‌ _ సుందరమైన శైయనై - శ్రీహ్నప్తమందుధరించిన సర్వేశ్వరుని, వఏక్తవల్లా 
రవర్‌ _ న్తుతింపందగినవార్పు ఆడి మెత్తిఆక్తు నై ప్యర్యమునందు, అజ్రీయార్‌ _- నుదర్శనా 
ట్య్వార్లవలె మిక్కిలి (ప్రీతిగలవార్తై యుందురు. 

తాః (వతియుగములయందును వేటువేటు నామరూపవ్యాపారములను. న్వీశరించి జగద్ర 
తణముజేయుచున్న సొక్వీళ్వరునివిషయమై నమ్మా బర్లు (ప్రసాదించిన చెబ్యుపాకురములలో 
తిరుప్పేర్రై విషయమైన యీపదిపాశురమల సనుసంధిచువారు భగవ త్రైబ్కర్యమందు మిక్కిలి 
్రీశికలవార గుదురని. ౧౧ 

అభ్ల్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణక్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


అాంయలికీంాల 


ఈ - వు తిరువాయ్‌మొణి. 





అవతారిక :__ అ్యల్యొర్లిట్లు వి శ్లేషిసహిష్ణు వ్రైయుండగా సర్వేళ్యరుండు లీరివ్యసనము నివ 
్తించునట్లు తనవిజయములిను (పకాళింప(జేయ వానిని యీతిరవాయ్‌మొట్రిలో ననుసంధిచు 
చున్నారు 
న అశ్రిమ్మె చృట్లుమ్‌విల్లు మ్మె*తి క 
వాజ్రియ్యెె _ర్తజ్జుమ్‌వాళు మ్కెశోఅబ్జమ్‌ 
మోలై య్మెముడిపాద మ్మొలప్పళా | 
ఊశ్రియ్మె వులగజ్కొ. జ్ఞైవాతే, రిం 


'అ॥ ఆథ్టి.నుదర్శనము, ఎసి _ (యా్థోన్ముఖమై) వృద్ధింబొందియుండ గా ళజ్ఞుమ్‌ _ 
'శ్రీపౌంచజన్య మును విల్లుమ్‌ _ శార్‌ బ్లమున్సు ఎట్టి వృద్ధింభొందియుండ గా రద్దు ఎ శొమో 
దకియు, వాళ్ళుమ్‌ _ నన్షకమును, ఎలి _ వద్ధింప, తితై _ దిష్కలయందు, వాట్రీ _ మంగళాళాసన 
ధ్వని ఎల్లి _ వృద్ధి బొందునట్టును, అగ్జిన్‌ _ అందభిర్తి మోడైయెట్ర -_ (పగిలి అవరణజలము 
లోపల్మవేశించునట్లు ముడి _ కిరీటమున్ను, పౌదమ్‌ _ తిరువడిశళ్ళును, ఎ్య్తి _ పెరుగునట్లును 
ఊ థ్రియ్యెల్టి _ మంచికాలముకలుగునట్లును అప్పకా _ సర్వేశ్యరుండు, ఉలగక్‌ _ లోశకూలను 
కొద్ది - స్వీకరించిన, అజు _- (ప్రకారము, ఏ ఏంకాక్చర్యరు ? 

శా (క్రివిక్రమావ శౌరమందు లోకములనుగొలిచినప్పుడు, వీరిశ్లేమి యభద్యమువర్చునో 
యని యత్తిళంక చేసి పంచాయుధములును యాద్ధసన్నద్ధము లై రమవి(గ్రహూములను "పెంచురుంటెను. 
(ట్రహ్మోదులును సనకాదులును మంగళ్లాశాసనముదేనిరి. నీరకీరీటము అండభిత్తికి ఫైనను (శ్రీపాదము 
అండభిత్తిక[కీందను వ్యాపీంచినందున అండముసగిలి మహాజలను లోవలివచ్చుకో యేయమోయని 
యతిళంళ కేయునట్లుండెకు, ఇడి మిక్కలి యాళ్ళర్యకర మైయూున్నదని, ల 
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అజుమలై క్కెదిర్‌ స్లోడుమొలోఅర 
వూటుకేలాయ్‌ మలై లై తేయ్‌క్కు.మొలిళడల్‌ 
మాటుక్కుు న్డై క్‌స్టనొ లిశఅప్పళ 
ఛాజుపడ వముదజ్కొంగ్దనాన్లే, త, 
అ॥ అప్పన్‌ _ సళ్వేశ్వరుండు, శాజుపడ _ (బేవతలప), మపశొర్సవముళలుణునట్లు అము 
దమ్‌ _ అమృతమును, కొగ్ల _ ఎత్తిన నాన్హు _ దినమందు, అజు _ నదులు, మర్రైక్కు _ (రమ 
కక్చత్తి స్థానము లై న) పర్వతములకు ఎదిరోష్తు ఎ. ఎదురుగాతిరిి ఓడుమ్‌ _ పఅుగెడుచున్న, 
ఒలి _ కబ్దకూన్తు ఆరవు _ వానుకియ నెడిసర్పమయొక్క, ఊజు _ శరీరమును శులాయ్‌ _ 
చుట్టి మలై _ మందర పర్వకమునందు, కేయ్‌క్కుమ్‌ _ ఒజుచుచున్న, ఒలి _ శబ్దమును కడల్‌ _ 
సభ్షోద్రమ, మాటు _ సవ్యాపసవ్యములు గా శుట్లిన్హు _ తిరిగి అలైెక్కి న న _ ఫోషించుదున్న, 
పలి శబ్దమును (కలిగినవి 
శా సక్వేశ్వరయండు సముద్రమథనము( కేయుశాలమందు ఎదుఆలలు కొట్టుటచే సమ్ముద్రమందు 
బడుచున్న నదులన్నియు 'బెనుకతిరిగి ఘోసించుచుపలు” డెను, మందరపర్వతమునందు వాసుకిని 
జాట్లీ యాడవగా దానిళరీరము రాళ్ళయందొజీసీ కలిగిన * ళరళర , అ నెడిశబ్టమునుు సముద్ర 
మోభచేగలిగిన శబ్దమును మిక్కిలివ ర్థల్లుచుం డెవని. త 
నాన్ది లవ్వేగ్‌ మడ్గుమ్‌ కాన త్త వేశపిన్నుమ్‌ 
నాన్ది నలవేగ్‌ మలై శాన _శ్రహోవిన్నుక్‌ 
నాన్టిలవ్వేగ్‌ కడల్‌ కాన ర్తహేఅప్పళా 
ఊస్టీయిడ నెయిల్‌, జీల ఫో కొణ్డనా ఖే. ప 
ఈ ఫల వ సక్వేశ్వరుండు, ఊన్షి - (భూమిని) వెళ్ళగించ్చి ఇదన్తు _ విడతీసి, 
ఎయిన్‌ బ్రీల్‌ . ఠనదంఠముమాద, కొగ్లి _ వీక్తుకానివచ్చిన చాళ్‌ _ దినమందే వ్‌ _ సప్త 
పములతోంశేరిన మద్గుమ్‌. - భూమీయు, జాన్జిల _. చలనములేక తానత్త _ తవసానమం 
దుంచేను. పీన్నుమ్‌ _ మతియు, ఏ్యక్ర్‌మరై _ సష్తీకులాచలిములును, వాన్జీల _ ఛలనరు లేక 
శానత్త _ స్వస్టానములందుం డెను. పీన్నుమ్‌ _ మత్తేయా, వ్యక్‌ళడల్‌ * ఏడుసమద్రములును, 
చాన్టిల _ చలింపక, కౌసర్తీ్‌ - స్వస్థావమూలందుం డెను. 


శా॥ సర్వేశ్వరుండు వరావావశౌరం లెత్తి బం శాక మంగంటుకా నిలవక భూమినికనకొ 
మ్ములచే బెళ్ళగించి విడతీసి యెక్తుకొనివచ్చినప్పుడు స్తద్వీపమాలును స్నష్తపగరములును సప్త 
కుళలాచనములును కొం చెముకూడ తమరీమస్థానమునుం ది శలీంపకనుండునట్లు ఆశాయాసముొ 
తీసికొని వచ్చేనని, క్రి 


నాళుమె, నిలనీరు వె్స కవిల్ణుమ్‌ 

నోళు మె ఎరికోలుమ్మెళీమలై 

శాళుమ్మె చ్చుడర్‌' శానుమ్మె*ీఅస్ప౯ల 

ఊళియ్మె వ్రలగముణ్జవూలే, ళం 


ఆః గాళుక్‌  కాలకును, ఎ్య్రి.  సళించునట్లును, విలమునీరుమ్‌ _ వృథివీజలములును, 
వి . నిందునట్లును, నిర్ణుక్‌ = అకాళరును, కోక్సస్‌ _ గూర్య రన్హా0లి గహకూరాన్కు త్య్ద 
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వళించునట్లును, ఎరికాలుక్‌. _ అగ్ని యువాయువ్రను, ఎట్లు - నళించునట్లును మలై _ పర్వత 
ములు, శాల వ్రక్‌.సమాలమ గావశించునట్లును, డన్‌ శాన్‌, రేజోమయ మైనరక్మకాదు 


లును ఎకి -వళించునట్లును, ఆఅప్పక్‌ సర్వేశ్యరండు, ఊభి (లోకముల నారగిం చినపుడు చేసిన) 
ఆప్వాదనధ్వని వి. _ వ్యా ప్తమగనట్లును, ఉలగమ్‌. - లోకములను ఉద్ది - ఆరగించిన 
ఊణ్‌ . ఆరగింపు ఏ _ ఆళ గర్యము గానుం డెను. 
శాః సర్వేళ్యరుండు (ప్రళయశాలమందు పృథివ్యాదిపంచభూత ములును చస్ట్రమార్యనత్న 
(శాదులును పర్వశాదులును కాలమును లీనమగుసట్లు అస్వాదనమువీనీ యా!గ0వెవని ళు 
ఊణుడె మలర్‌ అదర్‌ నవొలిేోమన్నర్‌ 
శు గా ది 
అణుడై చ్చే స్‌ నడుబ్లుమొలోవిళ్ణుళ్‌ 
వణుడె తేవర్‌ వెళిప్పట్టవొ, లికీఅప్ప౯ 
రటాలాని 'ట 
కాణుడై హృరదమ్‌ ౩ యజైప్పోగ్‌ బే, య 
ర్లు నా చా 
అ| అప్పకొ _ సశ్వేశ్వరండ్యు కాణుడై _ వర్శనీయ మైన, పారదమ్‌ భారర యుద్ధము, 
వ్రైయమైప్యోర్ష్‌దు. _ ఆరంభించిననమమమందు, ఊణుడై. _ ఆహాముగలవార్వై, మళ్లర్‌. _ 
బలిష్టులై నజట్టిలు తదర్‌ న్ద = చూర్జమయిన్య ఒలి_ శబ్దమును, మన్నర్‌. _ రాజులయొక్క, 
అణుడై - పౌరషముగల, శై _ నేనలోనున్న వారు నడుబ్జుమ్‌ సు (భయపడి వణుగుమున్న్య, 
బలి _ శబ్దమును, విర్ణుళ్‌ _ ఆకాళమందు, వణురై = ఊన్నరస్థానమందున్న , 'శేవల్‌ _ జేవతలు, 
వళిప్పట్ట - (యాద్ధమునుజూ మటకు) బమయలిలేరిన్స ఒలి _ ప్టమును (శలిగినమి. 
శా॥ శ్రీకృష్ణావ తారమందు. ఫారతయాద్ధమందు నిలిచినేనలను ఏజ్చాడు చేయుచున్న ప్వుడు 
సశ్వేశ్వరుంజేసాకుక్‌ యూద్ధమునకువ చ్చెనని క యపడి భీష్మదోణాదులు వణిగిర, బలిష్టులైన 
కూరులంత చచ్చికి ఈయాళ్ళోర్యమను జూడచజేవతలు ఆకసమునందు వచ్చినిలిచిరని, క్‌ 
ళ "సె 
ఫి పోల్‌, దుమెలిన్ష ఫున్‌ శెక్కరిల్‌ * వాఖతి న 
॥ ళ్ష 
హాటు మెట్లు న్లుదిరప్పునలా మలై 
కీగ్‌దువిళ్ళ శిబ్లమొ త్తదాల్‌ శీఅప్ప౯ 
ద ౧ న! 
అ్యగ్‌తుయరక్‌ శెయ్‌ దశురం ర క్కొల్లుమాతే, ౬, 
ఈ పాట్‌: దుమెలిన్స _ పొద్దుపోయిన, ఫుకాశెక్కరిల్‌ _ సద్ధ్థ్యాకాలమంద్సు కూట్రుమ్‌ _ 
వ్యాపించియున్న చాక. ఆశాళమందున్కు తినై _ డిష్కలయయ్‌ను, ఎ్రున్లు _ వ్యాసించ్సి 
ఉఊచిరప్పునల్‌ లి _ రశ్ష్మపవాహమగునట్లు, అప్పక్‌ _ - నరసింహస్వామి, ఆ్కర్‌శయర్‌ _ (శు 
వ్రలప) గొప్పదుఃఖమును, "ఇయ్‌దు _ కలుగకేస్కీ ఆకురనై _ అనురులఖ్సు శొల్లుమూజు _ చంపి 
నప్రకారమ్ము మలై . పర్వతమును, కీర్ట్‌దు _ చీల్చి పీ సస _ బద్దలుకేనిన శిబ్లమొతక్తదు = 
సింపహనుతో సమానము శామం డెను, అల్‌ _ ఆశ్చర్యము. 
శ్వా సరసింహావతార మెత్తి సంధ్యాశాలముందు _ సర్వ దేశములయందును 6 క్పృముపవపాం 
అతి 
చునట్ల అనురులను సం౦హరిం చినద్కి ఒక సీంవాము పర్వతమును బద్దలు చేసినట్లు అ త్యాళ్ళర్యకరంలై 
యం 'డెనని, గ 
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మాణునినై త్రిరై క్కుమ్‌ళరబ్లభ్‌ కవన 
నూజుపిణమ్‌ మలై పోల్‌పురళళికడల్‌ 

అజుమడు త్తుదిరప్పునలాళఅవ్ప౯ా 

నీజువడ విలల్లె వక అనేరే, రై 


ఆ॥ మాలు ఎదుటుజీడ్‌. నిర్రైశ్తు _ ఒజుచుకొని, ఇరైక్కుమ్‌ _ ఘొషించుచున్న్య 
శరబ్దల్‌ బాణములచే, ఇనమ్‌నూజు _ అనేకగుంప్రులుగ్యా పింమ్‌ _ ళవములు, మలైపోల్‌ _ 
పర్వతమువ లె ఫురళ _ దొర్జనట్లున్సు కడల్‌ _ సమూద్రము, ఉదిరప్పునలా _ రక్త్మప్రవాబాముచే 
నిండి అజు . నదుఃయందు, మడుత్తు _ (రక్తమును) (ప్రసహింపంకేయునట్లును) ఆప్పళ _ 
సర్వేళ్యవండు, ఇల్లై _ లంకను నీలుపడ _ భస్మమగునట్టు, కెన్‌ త్రి - నశింపంతేసిన శీర్‌ _ 
ధర్మయాద్దము. 

శా॥ రామానతారవుందు లంశయందు రాతృనులను జంఫునప్పుడు బాణములు ఒకటిమా 
దనొళటీయొజుచుకొనిపోయి అశేశరాతనులను జంపశగా నార (క్రమ సముద్రమును నదులును 
నింకఘునట్లు (పవహించెనని, ౭ 

నేర్‌శిరిన్దాన్‌ కొడిక్కో ఖీళొణ్తా౯ళపిన్నుమ్‌ 

నేర్‌ళరస్టా నెరియుమనలో౯ా విన్ను మ్‌ 

నీర్‌ శరిస్దాకా ముక్కణ్‌ మూర్‌ ర్తికణ్ణీర్‌ శీలప్పళా 

జల్‌ శరివాణకా తిజ్హోళ్‌ కొల్డవనే, లా 

అః అప్పకా _ సర్వేళ్యరుండు, శకాలి =. శుధానుండైవ వాణక _ బాణాసురుని 

యొక్క, తిణ్‌ _ బలిస్ట్రగు లైన తోల్‌ _ భుజములను, కొద్దవస్టు _ శేడిం దిననప్పుడు కో ఖీ _ 
సిమళీని, కొడికొడ్దాల్‌ _ - ధ్వజమందుగలక్రమూరస్వావి, నాక్‌ _ అరంభమండేఓడిపో 
రను, పిన్నుమ్‌ _ గతియు, ఎరియుమ్‌ - జ్వలించుచున్న అకలోకా _ అగ్ని; "వేర్‌ కరాళ... 
(పారంభమంటే ఓడిపోయొను. వీన్నుమ్‌.మజియు, ముక్క్ళణ్‌ మూర్‌త్తి _ (త్రిషేక్రు-రైవరుమ్రీండు, 
కేరళరినాకళట్ణీన్‌ _ వీపున్కుతీప్పుకొ వెను నమిం 


శా కృష్ణావతారమందు భాణొనురునితో యాద్ధముతేసి వానిభుజములను శుండించిన 

ప్పుడు కమారస్వామియు, ఆగ్నులును ర్రిజేతుండును వాణానురునికి సహాయము గావచ్చి ళ్ళ 
మ్లునిముందజ నిలవలేక ఓడిపోయిరగి ళ్శా 

అనుమణీలెరి కాల్‌ విణ మలె ముదల్‌ కీ 

ఆఅ ౫ నలు 
అన్హుకుడ రిరణ్ణువిజవుమ్‌వీన్నుమో 
అన మక్రయుయిర్‌ తేపుమ్‌ముణ్‌ నమో అప్పళ౯ 
ము 
అన్షుముద లులగమ్‌ శెయ్‌దదు మే, లా 


అః అప్ప _ సర్వీళ్యదండు; మణ్‌ - భూమినిన్ని, నీర్‌ _ జలమునున్ను, ఎరి _ అన్ని 
నిన్ని, కౌల్‌ _ వాయువ్రనున్ను, విణ్‌ .. అకాళమునున్ను, మలై _ పర్వరేమునున్ను, ముదల్‌ _ 
ఇవిమొదలు'గాగల తక్కి.నపదార్థములనున్ను అస్ట _- అప్పుడు సృజించను. ఇరబ్జుశుడర్‌ _ 
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నీ తిరువాయ్‌ మొ, ౭ = పత్తు (రవ 
చన్జ్రమార్యులనెడి 0డు తేజన్సులనున్ను, వీజవ్రమ్‌ _ తక్క ననక్యతాదులనున్ను, అస్దు _ ధట 
సృజీంచెను. పీన్నుక్‌ _ మట్రేయణ, మరో _ వర్షమునున్ను,. ఉయిర్‌ (ప్రాణులనన్న కే 
'జీవరలనున్ను, మళీ బ్రిన్‌ _ రక్కి నవన్నింటినిన్ని, అస్త్ర - అప్పుడు సృజించెను. అను _ అస్ఫ 
స్టికాలమందు, ముదల్‌ _ మొదట్క ఉలగమ్‌ _ లోకములను శయ్‌డదు = సృష్టించెడు 
తాః సశ్వేశ్యడండు సృష్టీకాలమందు పృథివ్యాదిపంచభూతములన, న్ను, పర్యశాదుల 
నున్ను దేవాది సకలప్రాణులనున్ను సృష్టించెనని, గా 
మేయ్‌నివై క్కీగ్‌పుగ మాపురళోళునై 
వాయ్‌నిజై నీర్‌ వీళిజిచ్చొరియోఇన 
అనిరై పాడి యశ్ణేయొడుబ్లశిఅప్పళ 
తీమణైెకాత్తు క్కన్ష మెడుర్తానే, ౧౦, 
ఆ|| మేయ్‌ వాయీయుచున్న నిరై - గోసమాహముల్కు క్‌. _ క్రింద, పుగ .. ప్రవేశించు 
నట్లును మా _ మృగములు, ఫురళ _ దొర్టి పడునట్లున, శునైవాయ్‌ _ జలలయందు నిైజింనిండి 
యన్న, నీర్‌ _ జలము, బీళిటీ - ఘోేషిపచుచు "హొకిక = “ క్రింయజారిపడునట్లున్యు ఇనక్‌.సంపు 


లు గానున్ను, అనినై _ గోనమూవహామును, పొడి _ గోకులమున్సు ఊళ్ళే_ లావల ఒడుజ్ఞ _అణు 
గునట్టును అప్పన్‌ _ (శ్రీకృష్ణమా రి తీమర్లై వెద్దపర్ష రును కార్తు _ అడ్డగించి రక్షీంచయుటైై, 


కస్టమ్‌ _ గోవర్థనరిని ఎడుత్తానే _ ఎశ్తెన్‌, 

తాః జ్‌బ్పుడు ఇన్హరిడు అఖండాకారమా వర్ష మునుకురువింప్క అప్పుడు గోగోపలను 
రశ్నీంచుటకై గోవర్షనరిన్‌ తల్ల కింద గా నెత్తినప్పుడు అపర్వతమందుస్న మృగములున్ను జలల 
నీరును జారి 0 కిందప ని. ౧౦. 


ఖే కున మెదడు ల్తపీరా నడియారోడ్షుమ్‌* 
ఒన్టినిన్హ శడగోపనురై శెయల్‌ శ 
నస్టివునై న్ష వోరాయిరస్తుళ్ళివై * 
వెన్టితరుమృత్తుమ్‌ మేవిళ్క_త్సార్‌ కే. ౧౧, 
అః కస్ట మెడుక్త _ గొవర్థవగిరి నెత్తిన పిరాన్‌ _ శీళృష్ణునియొక్క, ఆడీయారొడుమ్‌ _ 
భక్తలతోలాడ జర్జినిస్ట _ పకీఫపిందియక్న, శడనోపన్‌ _ నమ్మా ట్రా న్లయొక్క, ఉనై 
శల. వాచికవ్యర్తి! మేన నన్టిఫువైన్ష _ లమణములుగల (భగవద్దుణ (పతిపాదళము లై న) ఓర్‌. స్‌ 
ఆద్వితీయము లై న్య అయిరత్తుల్‌ = చెయ్య పాసరమలలో, ఇనైపత్తుమ్‌ . ఈపదిపొశుర ములను 
"మీవి - ఆదరముతో, శత్చార్‌క్కు అభ్యసించువారిక, ఇెన్పికడమ్‌ _ _ జయమునిచ్చును. 
శా॥ః భాగవత్మవ్రీయులై న నమ్మా(6 సర్లు _పపాదించిన ఈపదిపాశుకమాల నర్య్యనీంరుకారు 
సంపారమ'నెడి ళతువ్రులను జయింతురని, ౧౧. 
అఆ ్క్వార్‌ 8 రడవడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 


-మ్త- 


తి) తిధనాయ్‌ మొ, ౭ - పత్తు కజ్ఞి౫ 
& = వు తిరువాయ్‌ మొఖి, 


అవతారిక :...ఈరిపవాయ్‌ మొ ్రీల్తో. సమన్తకల్యాణ సణవూర్హ మైన రామళ్ళష్టాద్యవ 
'శారములుండ'గా 'చేశనులు చేవ తౌంకరముల న్యాక్రయించి' వెడిపోవుచున్నా 'కేయని యాళ్ళగ్య 
వడి తాము ఆగణముల ననుభవించుదున్నారు. 
ఓక ఇ్బారిరామనీరానై యల్లాల్‌ మణ్‌ నుమ్‌కబ్బరోకి 
పుజ్సాముదలా ప్వుళ్లెజున్భూదియొ న్థి న్తియే 
నచ్చాలయో కర్రియిల్‌నాట్టుమ్‌ శరాశరమ్‌ముణ్‌ ఐవుమ్‌క్‌ 
నత్సాలుష్కయ్‌ త్తన౯ నాన్ముగనార్‌ పెళ్‌ నినాట్టుళే, ౧, 
అః నత్సాల్‌ _ విలక్షణదేశ మైన అయోత్తియిల్‌ . అయోధ్యానగరమందు, వ్యాటమ్‌. 
వాసము జేయుచున్న, ఫులమదలా _ గడ్డీమొదలైను పా _ వస్తువ్రను ఫుల్‌ _ అల్పమైన 
ఎటుచ్బూ ఆది - చీమలు మొదలగు ప్రాణుటివైన, శరాళరమ్‌ ముస వక్‌ _ బంగమస్థావరము 
లన్నింటిని, చాన్ముగశార్‌ _ చతుర్ముఖ బహ్మ, గే ణి -సృన్మించిన నాట్టుట్‌ _ 'జోమందు, 
ఒన్ట్రఇన్షియే - ఒళ్ల సాధనము లేకనే, నల్‌ పాలుక్కు _ మోతమందు, ఉయ్‌ళ్తీ! త్తీనన్‌ _ పొందించేను, 
శక్పాకే _ (ప్రీయహితములను) అభ్యసించువార్కు ఇరామపీరావైయల్లాల్‌ ప చ్రవర్తి రితిరుమగ 
చారునుతప్పు మన్‌ మమ్‌ _ వేటొ॥ దానిని కజ్బరో _ ఆధ్యయనభుకేయదురా ళ్‌ 
శా॥ రనకు తిరుసవతౌరదివ్య దేళ మైన అయోధ్యానరమందున్న సకలచరాచరములన్ని౦ 
టికీని పరమపదమిచ్చిన చ(్రవ ర్తితిరుముగచారును వదలి మతియొళవస్తువును రమకు క్షేమమును 
గోడవాళాశయించరని, ౧, 
నొట్టిల్‌ వీజిన్ష వర్‌ నారణజ్కొళన్లి యావరోశి 
నాట్లిల్‌వీఅను పడాదనపట్టుమనిశర్‌ క్కాి 
టి (ల ల 
శ్‌ 
గా కనలియాననకణ రై నాడీ త్తడినిన్లు' 
నాళ్రైయళిత్తుయ్య చ్చెయ్‌దు నడ్‌న్ష మెశేస్టుమే. తి 
అః వాట్టిల్‌ _ భూలోకమందు పీజన్లు = అవరరింది పడాదన _ పడకానికాధను 
_ అవధి, మనిళర్‌క్కా (గరన్నలై న్స మునుష్యులకొజు ౨; నాపై ఎ లోక 
కట "రిని సలియుస్‌ - 'బాధించుచున్న, ఆరక్కరై - రావషములను, నాడి వారున్న 
చోటి! ఇెదకుకొని వెళ్ళి, కడిన్షిట్టు . చంపి శై? లోయును, అభిక్తు. _ అమ్యహించిి 
ఉయ్యన్చెయ్‌దు _ ఉశ్జీవింపంకేస్కి నదస్టమై - పరపదమునకు వేంచేసిన వృత్తా న్దరులన్కు 
కట్టు = వినియు, చాట్టిల్‌ పీజస్టపర్‌. _ లీలావిళూతియందు జన్మించినవారు వాగణట్కా_ _ 
శ్రీమన్నా రాయణున్లికి, అభీ _ చానులుగాక, అవరో _ మటేయొకరికి చానులగుదురా ? 
శా లోకములను 'బాధించుచున్న దుష్టులను సంవారించుట నై శానతెహీయమైన యీ 
భూలోకమందనరరిం ది నీతొవిరోగము'మెదలగు పడళాసి వ్యసనముల సనభవించి రాతనులమ 
జంపీ శృరష్ఞ తళేని మనుష్యులను రథ్సీంచి వీరికి సరమపదకునిచ్చి శీ కద్ధిమునకు శంచేసిన చక్ర 


982. తిరవాయీమొట్లీ, ౭ = వత్తు [3వ 


వ _శ్రితిరుమగ నారుయొక్కటదిష్య చేస్టితములను విని కూడ, భూలోకమందు బుట్టినవారు వారికీ 
చానులుగాశ మజీయొకరికగుదురాయని. ల 


శేట్బార్‌గళ్‌ శేశవ౯కీర్‌ ల్హియల్లాల్‌ మగ్‌ నుమ్‌ శేట్పరోకీ 

శీట్సార్‌ శెవిళుడు కేక్‌ వైవళవుగ భేవై యుమో 

"శేట్పాల్‌పసుమ్‌పగై వ౯ శికుపాలగ*ితి రువడి 

తాట్బాలడై న తన, శ్రయజీవానై యజీన్షు మే, రి 


ఆ! శేట్బార్‌ _ (శీకృన్ణ నిందను) విసవలయునని యున్న వారియొక్క, కెవి _ ఛెవ్వుహడ, 
శుడుష్‌ _ దగ్ధమశునట్లు కర్మె- నీచములైన్క వళవుగశే _ నిందోక్తు లనే వైయుమ్‌ _ నిందించు 
చున్న వాండును, "కేణ్‌ పాల్‌ చిరకాలము గ్యా పట్లిమ్‌ _ ఆనాదియైన, పగ్షై; వన్‌ _ జ్వేషముగల 
వాండువైన్క శకుపాలకా _ శికుపొలుండు తిరువడి = స్వామియైన (శ్రీకృష్ణునియొక్క, తాల్‌ 

= (శ్రీప్తాదమల[క్రీంద, ఆడ్రెస్స _ చేరిన తన్కై - స్వభావమును, అజీవానై - ఎజి6గన 
చారినిి అతటేన్షుమ్‌ ట్‌ ఎలుంగయి, శేట్పార్‌గట్‌ _ (రమక్ణనోపాయమను) వినువారు 
శేశవన్‌ _ శ్రీఫనిసంహరించిన (శ్రీకృష్ణునియొక్క్ల, కీర్‌ త్తీయల్లాల్‌ _ కీకనికన్చ మణ్‌ బ్రుమ్‌ _ 
మజణియొకదానినిి శేట్బరో _ వినదురా ? 

శా॥ ఎంక జ్వేషులకుూడ సహీంపరానిమాటలచే నిందించిన శికుపొలుని తన శ్రీపాదముల 
'క్రీందంజేర్భుకొనిన (శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణ ములనురచ్ప, బుద్ధిమంతులు మజీయొకమాటనువినరవి. 


తనై గయజీబవర్‌ కామనత్కా.ళన్చి యా వరో 

వనై గవ్సడర్‌ పొరు భాదుమిల్‌ ప్రాగ్‌ నెకుక్షాలత్తుకే 

ననై శ్రప్పునల్‌ పర్ణి నాన్ముగనై వ్పణ్ణి త్తన్ను శే 

తొనై ్యమయక్కియలోశ్‌ శ్రియ ళూ్తల్‌గళ్‌ శిన్ది త్తే, రో 


ఆఅ వవ్యై - ( చేవమను ష్యాది) అనేకాకారములు గా పడల్‌ _ వ్యాపించియున్న 
పొరుల్‌ _ వస్తువుల్కు ఆదమ్‌ _ ఏదియు, ఇల్‌ _ లేని ప్యార్‌ _ శూన్యమైన, ెడుమ్‌కాలత్తు _ 
ద్విపరార్థమైన గొప్పప్రళయకాలమందు, సన్వ్మై _ మంచిదైన (సృష్టికి గారణమైన0 ఫునల్‌ _ 
జలమును, ప్గీ _ సృష్టించి, రన్నుళ్ళే _ తనసబ్కల్బముచ్చే సాన్ముగ వై. చతుర్ముఖ బహ్మను, 
పల్లీ _ సృష్టి, తొవ్మై. మునుపు మయక్కియ _ సంహరించిన పదార్థమలకు, తోన్‌ బీయ 
సృడేంచిను కూరల గల్‌ _ ఉపాయములను, శిన్చిత్తు _ అనుసస్థించి రచైయటేబవర్‌ _ త్వ 
మువెజు(1నవాము తామ్‌ _ తౌను, అవబ్కు_ _ జంత్కారణుకైన యా(శ్రియఃపతికీ అళన్ద జ్‌ 
చానులుగాక, అవరో _ మణీయుకరికగుదురా ? 


శా తర్వ స్థితి వెజుంగినవారు మొదట - మహాజలమునున్ను (బ్రహ్మశున్ను సృజించిన 
శ్రీమన్నా కాయరునీకస్ప మజీయొకరిని జగత్కారణము గా దలంచి ధ్యానించరని, ళో 


త్య. తీరవాయ్‌మొభీ,. ౭ - పత్తు. కికైిరి 
ళ్కూల్‌ గళ్‌ శన్టిక్కీల్‌ మూయళాక్క లన్టి ద్చూం్‌ వరోశి 
- అ ప్పెరుమ్చునల్‌ తన్నుళట్రున్షియఖాల ల్లైశి 
తాస్పడామల్‌ తన్బాలొరుకోటడై తా౯ాళొణి 
దిటు -* య 
శ్శేల్‌8ిరువురువాయిట్‌ ము శ్కేట్టుముణర్‌, న్దుమే, ౫, 
శ 
అ ఆభ్లిమ్‌ _ ఆగాధమ్యై *పెరుక్‌ _ విశాలమైన; పునల్‌ తన్నుల్‌ _ మహాజలమంద్కు 
అభ న్షియ.ముణిగియున్న, ఇాల్నత్తై . భూమిని తాలి ప్పృడాముల్‌ _ కరిపోకండ, త న్చాల్‌ _ 
తనరౌవక్క, ఒరుకోట్టిడె _ ఒకదంతమందు, ఛాళ్‌ _ తాన) లొణ్ల . ఎర్తుకొనివర్చివ, తిరు _ 
సుందర మొన, శల యకవాయిల్‌ ను _ వఠావోవతార మెత్తిన విధమును, + శేట్టుక్‌ వినియు, 
ఉణర్‌స్టేవర్‌ _ మననముజేసీనవార్కు కూట్రుల్‌గల్‌ _ తమకృళ్లీవనోపాయములన్‌, శినిక్కిల్‌ _ 


విచారించినయెడలు మాయక _ _ ఆళ్చర్య పేస్టితుండైన (శ్రియగీసతియొక్క, కస్దిలన్లి - (శ్రీపాద 
ములనుతప్ప, శూట్ల్వరో _ ఆశ్రయించుదుళో ? / 


శా శోళయార్జ్మ వమందు మగ్నమైయున్న భూమిని పరాహావతార మెత్తి యూద్ధరించిన 
శ్రియః పతినితప్ప నుత్రేయుకరిని యుక్జీసోపాయము గా బుద్ధిమంతుల్యాక్రయించరని, య 


శ్వేముణర్‌ న్నవర్‌ కేశవజ్కా_భన్లియావరోశ్‌ 
లు ద టి 
వాట్టమిలావణ్ణై మావలివాదిక్కవాదిప్పుణ్ణుళ 
ఈట్టల్లొళ్‌ తేవర్‌ గళ్‌ శెన్టిరన్పార్‌ క్కీడర్‌ నీక్కి యళి 
కోట్ట్లశైవామననాయ్‌ చ్చెయ్‌దకూత్తుక్కళ్‌ కణ్ణుమే. ఉ, 


౮ 


అ॥ వాట్టమిలా _ ఎడ తెగని (నిరన్తర మైన) వణ్‌. _ జెచార్యకుగల, ౩ హా స్తముగల్క 
మావలి _ బలిచ్శకవ ర్తి వాదిక్కు - పోధించగ్శా వాదివ్వుల్ణు. బాధపడి, ఈట్టమ్‌కొళ్‌ = గుంపు 
గాకేర్కి ఇెన్టు _ వెళ్ళి, ఇరన్హార్‌ _ (ప్రార్థించిన, తేవర్‌ గట్కు_-చేవరలకు, ఇడర్‌' _ దుఃఖమును 
నీక్క్‌య “పోంగొట్టివాయేను, కొడు. (డానజలపర్మిగహార్థ మై) చేరియున్న ఆమ్‌ _ సున్టర 
“మొన, 3 - (శ్రీహృస్తముగల్య వామననాయ్‌ _ వామను( డై, శద _. చేసిన హత్తుకుళ్‌ స్తు 
విలాసములన్సు, కల్డుమ్‌ - చూచియ్యు, కేట్టుక్‌ = వినియా, ఉఊణర్‌ స్పపర్‌ _ మననము కేసీన వారు, 
ేళవజ్కు. - కేళవునిక్కి ఆళన్షి _ దానులు గాక్ర ఆవతో _ మతీయొకరి గగుదురా ? 

తా మహాబలిచే 'బాధింపండీన చేవరలు తననద్దవచ్చి (పొ ర్థింప, అప్పుడు చామబావశౌ 
రం బెత్తి వానికున్న కెబార్యసుణమునుజూ ది వానినిజంపశ యా న్‌ భూమినిమాత్రము. బర్మిగ 
సాంచి జేవతలకిచ్చి వారిదుఃఖమును బోంగొట్టిన సశ్వేశ్యరుని దివ్య చేస్టికకులనునిని జక్క గా బ్య 
శీలించినవారు మజీయొకరి నాశ్రయించరని, 


కళ్ణుమ్‌ తెళిన్దమ్‌క న్‌ కార్‌ కణ్ణత్కాభన్లియావరో*ి 
వడ్డుణ్‌ మలర్‌ తొబ్లల్‌ మార్‌ క్కర్లేయనుక్కువాట్రునాళ్‌ * 
ఇర్గెచ్చడై ముడి యీాశనుడళ౯ా కొణ్ణుశా చ్చెల్లళ 

కొబ్డబ్లు త్తన్నొా డుమ్‌గొ జ్ఞుడళ నెన్టదుణర్‌ నునే, 


105 


తిం తిదివాయ్‌ మొడ, ₹-వక్తు (౫వ 


ఆః వబ్దు _ శుమ్మెదలు, ఉణ్‌ _ నుధుపొనరుంజేయుచున్న, మలర్‌ _ పుష్పరుల 
యొక్క తొజల్‌ _ మూలనుధరించిన. మార్‌ క్కల్లే మనమ్కు _ మార్కంబ్లేయునిి వాటు వాళ్‌ 
ఆయువ్యముకొజ క్రై ఇల్లై . మూలను కర్రే  జటన్సు ముడి _ కీరీటమునుగల్క ఈశోళ్‌_రదుండు, 
ఉడకళొలు ఇెంటకీసేకొని ఉశా భగవర్దుణములను కెప్పుర్కు. కెల్లి _ (శ్రియఃపతివద్ద 
శెళ్ళగ్వా అక్షం - అదకయందు, కొడ్డు . (మార్కళ్లైయున్సి న్వీళరించ్కి రన్నొడుమ్‌ _ తనతో, 
కొద్దు . చేర్చుకొని ఉడక 'శెస్టదు _ ఎడభాయకనున్న దానిని ఉణర్‌న్దుక్‌ _ (ప్రుఠాణాదులచ్చే 
'శలినికొనియు, కల్‌ (లున్‌ _ చదివియు, నున్‌ _ మసనముజేసియు, కళ్టొర్‌ _ చూచినవారు 
కద్ణిలబ్కు _ (శీళ్ళక్ణునిక ఆ్ళన్జి . చానుళు గాళ్ళ ఆవరో _ నటీ మొకరికగుదురా ? 

తాః మార్క క్లోయుండు చిన్నతనములో నాడుకొ ని యున్న ప్పుడు * నీవల్చాయువ్యముగల 
వాండ,, వని యళరీరివాణీనివిని తనకీ ర్థాయువ్యము సంపొదించుకొనవలయూనని రుద్రునిగరించి 
తచన్సుజేయ గా చిరకాలమునక్సు రుద్రుడు వ్రత్యతమై * ఓమూర్కళ్టేయుండా | నీవలనే జీనను 
రచన్సు కేయుచున్నాను, నాజటనుజూడుము, నీకీవరమిచ్చుటకు ేనుసమర్దుండనుకాన్సు (శ్రియః పతి 
వద్దబిళ్ళెదమురమ్మ 4 అని వెంట పెట్టుకొనిపోయి శ్రియః పఠివద్దచేర్చ గా నప్పుడు వీడుజేవతా నర 
భ్‌ ప్రండనిగూడం జూడకమార్క_ జై యుని తనవద్దనుంచుకొని రక్నీ౦చిన సర్వేశ్వరుని చక్కగా 
(శ్రవణ -మనననిదిధ్యాసవములచే డెలిసీకొనినవారు మటేయొకరి నాక్రయించరని. కిం 


ఫి శెల్లవుణర్‌న్ల వర్‌ శెల్చున ౯ీరన్లి క్కబ్బరోటి 
ఎల్లెయిలాద పెరు వర్తాల్‌ పల శెయ్‌మితై ఖు 
అల్లలమరరై చ్చెయ్యు మిరణియనాగ క్రో 
మల్ల లరియురువాయ్‌ చ్చెయ్‌దమాయమటేన్దుమే. లౌ 


ఆః ఎల్లెయిలాద _ అవధిలేన్సి "పెరుమ్‌కవత్తాల్‌ _ గొప్పరవన్సుచ్చే అమరరై _ 'జేవరలక్కు 
పల _ అమేళవిఫమలైన! మిైైళ _ బాధలను, య్‌ _ చేసి అల్లల్‌ _ దఖములన, శెయ్యుడ్‌ _ 
చేయుచున్న, ఇరణీయక్‌ _ హీరణ్యానురునియొక్క, ఆగత్షై _ శరీరరున్కు మల్‌ _ గొచ్చు 
అరియుకు బాయ్‌ _ సింహరూపిరై, శయ్‌ద _ (బద్దల్సు చేసిన, మాయమ్‌.ఆళ్చర్య చేస్టికములను, 
అజిస్దుమ్‌ _ 'తెలిసికొనియు ఖు (శ్రీవై కద్ధ మునకుపోయి చేరుటకు ఉణల్‌స్టవర్‌ ఆధ్యవ 
పీంచినవార్కు శెల్యకరళ శ్రీమంతుం డైన నరనీంహునియొక్క, శీరన్సి _ కల్యాణగుణములను 
తచ్చ, కజ్సరో మజేయొక చానినియభ్యనీంచుదురా ? శ్‌ 

ఈాః గొప్పకపన్సుజేసీ తనకుచావు లేదని వరమునొంది జేపకలను'లాధించుచున్న హ్‌ర 
విజంపిన నరసించునియొక్క శల్యాణ:సణములిశువదలి మోత్షాద్ధలు మజీయొకచానిని కెప్పరని, ర 

మాయమటిబవల్‌ మాయవత్కాళన్జి యావరోశి 


శాయమ్‌ శెటుమొరునూ ణ్‌ భువర్‌ మబ్ల వోరై వర్‌ క్యాంగ్‌* 
'లేశమటేయవోర్‌ కారదియాయ్‌ చ్చె్ట శేనసెయ 


టి యాంటి 


నాళమ్‌ శెయ్‌దిట్టుకీనగననల్‌ వార్‌ అ్రేతళేన్దుమే. 


తీరు] రిరువాయ్‌మొబ్రీ 2 - వక్తు కేజగా 


అ॥ శాయక్‌ _ (పొండవుల్స చాయభౌగమును, "కున్‌ _ వెడకొట్టివు ఒరు - ఒక్క 
నూన్‌ బ్రైవర్‌ - నూజుగరైన దుక్యోధవాదులు, మళ్ల _ నశించునట్లు,. ఓర్‌ _ సపోయకులేన్సి 
ఐవర్‌ క్కాయ్‌ _ పంచపార్ధివ్రలపక్షమందుకేరి, శేశపితేయు _ జేగనుంక ఇెటుంయనట్లు ఓర్‌ 
శారదియాయ్‌ _ అద్వితీయ మీన వారథి, "శెన్ట - యుద్ధమందు చెళ్ళి; 'శేవైరయైం శేనలక్క జాళమ్‌ 
"శయ్‌దిట్టు - నళింపకేన్కీ వడన _ చఉరమపదమునకుచేం చేసిన, నల్వార్‌ త్రై _ మహాభారతము జెడి 
కాళ్ళు మనమా ్రిన, . అటిన్షుక్‌ _ ఎజుటియ్యు. మాయమ్‌ _ (అ(6 పఠన్నర్యిమెడి) వాని 
యాళ్ళర్య శేష్టితమాను, అత్రి? _ పరిశీలించినవారు మాయవయ్కి__. ఆశితసులభు( డైన శ్రీళ్ళన్లు 
నిక్కి ఆర్టీ _ దానులు గాక, ఆవరో _ మతీయొకరిక గుదురా ? 

శా[ కనభప్తలైన పాణ్ణివ్రలకుకాగమివ్వక మోసముంటేసిన దుఠ్యోధ నాదులనుజంపి అర్జును 
నికి హేరథ్యము చేసిన య్యాశిరభవ్యుం డైన శీగృష్ణుని దిష్యచరి త్రములనువిని బుద్ధిమంతులు చానిని 
వడలి మజియొకరికి దానులుకారని. న్యా 

శ 
ఖే వార్‌ ప్రైయజేబవర్‌ ప. యావరో 
/ 
ఫోర్‌ త్రపిటప్పాడు నోయొడుమూహ్బాడిజవ్పివై 
పేర్‌ త్తుపెరున్పున్నమ్‌ వేరజనీక్కి త్త౯ తాభి౯కీల్‌ 
చ్చేర్‌త్తుళఅవ౯ా శెయ్యుమ్‌ శే శ్రైయెత్లి కళివుల్‌ శే, ౧౦. 
అః వార్‌ తై _ చరమళ్లోకమున్సు ఆతీ పవర్‌ _ఎటు౫వవార్కు పోర్‌ల్తీ _ ఆక్మను ఇాధించు 
చున్న వీిజప్పాడో అన్మగుతోను, నోయొడు _ వ్యాధికోను, మూప్పాడు _ ఛార్థకముతోను 
న్యా. ఇటిప్పు _ మరణము, ఇవై _ వీనిని పేర్‌ త్తు.నశింపంకేస్ని పెరుమశున్నక్‌_ 
మెడి) మహాదుఃఖములన్వు వేగణ = సమూలము ావళించునట్లు, నక్కి - పోగొట్టి శక్‌ 
ం జ్‌ - రనశ్రీపాదముల కింద, 'కేర్‌ర్తు _ చేర్చుకొని, అవన్‌ - ఆఅశియఃపకి శయ్యక్‌ _ 
చేయుచున్న, "కేమర్తే - 'శ్షేమకార్యములను, ఎల్లి ఎణ్జి - తలంచి తెలివ్రన్‌ బై - నిర్మలజ్ఞానమగల 


శారై;, మాయనజ్బ్కు. _ అశితనులభుం డైన కష్ట అళన్షి - దానులు గాక, అవనీ _ మటి 
ఇక హనడూ? 


శాః జన్మబరామరణాది సల దుఃఖములను బో గొట్టి తవ (శ్రీపాదము య౦దుం శేద్చళొని 
రళ్నీం చెడి (శ్రీశృష్ణుండుగ్ర సాదించిన చరమళ్లోశార్థము క టుగనచాతు అశ్రియాపళి కే బాసు 
లగుదురని, ౬ర్మ 


శ$ కెళివ్చణ్‌ ువీవి 'న్లినిన్సవర్‌ 'క్కీన్చక్కది శెయ్యుక్‌*ీ 
కెళిుల్‌ నికణ్ణనై ల్తే౯కురుగూర్‌ చ డనోపకొళొల్‌ * 
'30ివ్రజ్‌ఐవాయిరత్తు ్ళివై వత్తుమ్‌వల్లారవర్‌ శ 
శ0వుల్‌ నిశిన్దెయర్‌ పొమరుమూవులగత్తుళ్ళే, రం, 


అ కవ - శ్రియఃపరియే ఉపాయము ఉపేయను. ఆెడుక్ఞానమున్సు ఉన్‌ ల _ 
పోంది వీవు = (పదృమ్టుళనహవానముచే ఈ క్ఞానమునప) విచ్ళేదము, ఇన్లి _ లేనివార్సై నిర్ణ 
కరొకష్కు స్థిరము గానున్న వారిక ఇన్ఫక్‌ = “అనద్టరూస మైన; శది- కామమును, ఇయ్యక. 
కల శేయరాండుకు, ఆ0వన్‌ ఖై _ వ్యాజ్థుమీనైన, “కల్ల శ్రళ్యష్ణానినికళి మై, కకక 


$౭0 తిరువాయ్‌మొత్లీ, ౭ - వర్తు [౬వ 


నీయమైక్క కరుహర్‌ _ కరుకావ్పరికిస్వామియైన కడనొపళా నమ్మా (్వొర్తు శెల్‌ సాదించి 
నవిర్‌, ౩0వల్‌ ల _ క్ఞానధదములువైవ, అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి ఫాకురమాలలోకేర్స ఇ 
సక్తుమ్‌ _ ఈ పదిపాశురములను, వల్లారవర్‌ _ అధ్యవీఏచువారు, పొ - ఫొళములల్చే మరు_ 
వూర్ణమైన, మూవులగర్తుళ్ళీ _ మూాడులోక ముల యందున్న ప్పూడే, శవణ్‌ ణి - స్లానవైళద్యమ 
గల్య “ైయర్‌ - మనస్వుగలవార్చై యగుదురు, 

ళ్‌! ఈనశే యుపొయో-పేయములుగా నమ్మినభక్తులకు మోత్యుపదుండ్రైన (శ్రియఃపతి 
విషయమైన ఈ పడిపాకుగముల నభ్యనీంచువారు ఈనంపారమందున్నప్పుజే ఈర్వము నెటుంగుదురని 

అటల్ల్వార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తికువడిగ శే ళరణమ్‌ 
ఎశింపతియిలా. 


౬వ, తిరువాయ్‌ మొబ్లి 


కను... 
అవళారిక :.__*“ఆ శ్రియ్యెల్టి * మొదల గనుస్థంధించిన భగవద్దుణరులను. బత్యమము గా 


ననుభవింపయత్ని ౦చిన నమ్మా (సార్లు వానిన స్వాజేలభించక ఆర్త లె 'రమపదమునందు. జేంచేని 
యున్న స్వేళ సరునికివినునట్లు వానియొక్కు (పాష్యత్వప్రాపక శ్వాది గుణములికు కేప్పీ ఘోషీంచు 
చున్నారు. 
శశ పామరుమూవులగుమ్‌పడై త్త పబ్బనాబె నోక్‌ 
పామరుమూవులగుమళస్ట న పట్పపాదావోళి 
తామనై క్కణ్ణావో తనే? తనియాళావో*ి 
తామనై కె సై శై గయావో ఉన్న యెన్టుకొల్‌ శేర్వదు వే. ౧. 
అఈపా-_ _ (స్టావరజబ్దను) వన్తువ్రలచ్చే మరు_నిండియున్న్ర్య, మూవులగుక్‌ _ మూడులో! 
ములను. ఆకభన్ద _ కొలిచిన వజ్బనాబా _ పద్మవాభుణా! పామర _ వస్తువ్రలచే 
నిండిన నా మూడులోక ములను అళ్ళస్ట _ కొలిచిన పజ్బపాదా _ (శ్రీపాద పద్మము 
గలవాండా ! తౌమళె రైక్క-గ్లా-ఓ పర్మష్నకుణా! శామరై కై్కైయా_ పద్మనజదంటి శ్రీహస్త ము 
గలవాండా ! రనియేన్‌ _ ష్‌ ముక్తులలోకాని యొంట్రియైనవన్ను, ఈనిఅక్లా _ చక్క గాపరిపా 
లించుచున్న ఓ స్వామి! ఊన్నై - నిన్ను, ఎన్టకొల్‌ _ ఎప్పుడు, శేర్వదు _ పొంచెదనో ? 
శా॥ సకలజగక్కారణుండవై న ఓ స్వామి ! నిరతిశయ నుందరతబులైన నీ దివ్యాన 
యవములతో వేంచేసియున్న నిన్ను జేవెస్పుడు చేశదనోయని. ణు 
ఎన్హుకొల్‌ ేర్వదన్లో అరళొనాన్ముగి నేత్తుమో* శెయ్య 
నిన్‌తిరుప్పాద శ్రైమా౯ నిలనీ రెరి కాల్‌ శీవిల్ణుయిర్‌' 
ఎన్షి వెళతా ముదలొముణ్‌ బుమాయ్‌ ని వెద్దాయో* 
పన్టేడుత్తానిరై మేయ్‌ శ్తనై కార్త వెజ్కాశానో. అ. 
ఆ|| నిలమ్‌ _ పృథివీ నీర్‌ _ జలన్సు ఎరి _ అగ్ని, కాల్‌ . వాయు, విణ్‌ . అకాళను. 
ఫయిర్‌. _ ప్రాణులు, ఎన్టుబవై కాళ _ అకెడినీనిని ముడలా _ మొదలుగాగల, నుణ బుష్‌, 


తిరు, |] తిరువాయ్‌ మొబీ, 2 - పత్తు 8౭2౧ 


సమస్త్యములిపను, ఆయ్‌ _ ఆంరశాత్మరైొ, నిస్హ్ర _ ఊన్న, ఎశ్టాయ్‌ _ ఓ శాస్వామి |! అని3ై _ 
గోసరూూవూమాలను, మేయ్‌త్తు . 'మేన్కీ కున్టుఎడుర్తు _ గోవర్థనమ నెత్తి, అనై _ అ గోగోపలను 
శార్త _ రత్నీంచిన ఎకాత్తా _ వాకు మనోహరంబులైన మ్య చేష్టికముగలకాండా | ఆరగ్‌ _ 
రుద్రుండునుు నామ్మగన్‌ _ 'బ్మాయ్యా ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతీంచుున్న, "శయ్య _ సుందరమైన, నిన్‌ 
కంత్నారై .. ౨ [తారలను యాక్‌ _ సన శ్వేత - కాయ ఎదగ = వ్యా 
ఆక్షో _ అయ్యో ? 
శా నమస్త చరాచరములకు నంత ర్యామిమై రత్మీంచుచున్న ఓ స్వామి ! బవ్మోదినేవ్యం 
లైననీ (గ్రీహిదకును “జేచెచ్పుడు బేళదసోయని, క 
శాత్తవెబ్కూల్తానో మలై యేన్దిక్కల్‌ మారిదనై షి 
ఫూ - తృలుజాయ్‌ముడియాయ్‌ వునై కొనై న్రైయక్షాళ్టుడై యాయ్‌* 


వాయ్‌ _త్తవెన్నాన్ముగనే వనన్నా రుయిర్‌ సయానాల్‌ వి 
వ త్తరుమ్‌ కేర్‌ త్తి త్తీయినా యునై్న యెజ్లు త్తలై లై స్పెయ్‌ననే, క 


అః నురైయేన్ది _ గోవర్ధనము నెత్తి, కల్‌ మారిదనై న్న _ రాళ్ళవర్షమున్సు కాళ్త _ అడ్డ 
గించివు ఎమ్‌హాత్తా చమాకు దర్శీనీయంబులై న దివ్య చేష్టిములుగలవాణి] ఫూ ఫుష్పకునటి 
తణ్‌ _ చలనైస్క ఈతుట్తాయ్‌ _ తిరుత్తుట్రాయిని, ముడియాయ్‌ _ కిరీటమందు గలకాండా 1 
ఫువై - గుచ్చపడిన, కొస. కొ వైపన్వకాగందై, ఆమ్‌ _ నుందరమై, మ్‌ _ ఎజ్జవైను రై 
యాయ్‌ _ జటగలర్ముదునిక న. వాయ్‌త్త _ సైానళూర్నిగల్క ఎన్‌ చాన్ముగనే _ 
టప నిర్వాహకులడైన ఓ ప్వామా ! వన్దు _ వచ్చి ఎన్‌ _ నాక్కు నీ . నీవు, ఆరుయిన్‌ _ 
పరిపూర్ణ (పాణమువంటివాండా ! ఏత్తు “సంపూర్ణముగా స్తుతించుటక్కు అరుమ్‌ _ = ఆళళ్య మైన్స 
శీరత్తియేవాయ్‌ _ శీకిగలవాండా ! ఉన్నై _ బ్‌న్ను, ఎల్లా - ఎచ్చట్స తశ్రైెప్పెయ్యక _ 
పొందెదను ? 

'ఛా॥ (బ్రహ్మర్ముదాదులకును గారణభూతుండవై న / స్వామి! నీవ నిస్తే శుక కటా 
తృముచే నాకిదివజలో (పొణమువలె ఛారకుండవై యూంటివి, ఇంకమిద'హడ నీతియువడి ప్తి 
'కొఆకు చేయవలసీనదావిని నీవేచేసి "ర వేర్చుకొనమాయని, పి 

- ఎబ్జు త్తలై "స్పెయ్‌వన్నా సెటిల్‌ మూవులగుమ్‌నీయే* 

అల్లుయర్‌ ముక్కణ్‌ పిరాశ వీరమ'పెరుమానవన్నీ జీ 
వెబ్లదిర్‌ వచ్చిర క్రై. యిస్టిరళ ముదలా త్తెయ్‌వమ్‌నీశ్‌ 
కొబ్లలర్‌ త్తణ్లన్కుభాయ్‌ముడి యెన్నుడై క్కోవలనే, ర 

అ కొబ్దు క ఆలర్‌' _ విశసీంచియున్న, రణ్‌ _ చల్లవై) అమ్‌ _ నుందర 
'మెన్క శుభొయ్‌ _ తిరుక్తుటొయిని, ముడి _ కీరీటమందుగల, ఎన్ను డే చాకు భవ్య్యం దైన 
ఫొవలే _ గోపాలుండా  ఎట్రిల్‌ _ సుందరములై లైన, మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకముల యతి 
శయమ్ము నీయే _ నీ యధీనమైయ్యే యున్నది. అక్షం - అలోకమంద్కు ఊయర్‌ _ గొప్పవాం 
దైన ముక్కణ్‌ పీరాన్‌ - త్రి న్మేశ్రునియొక్కయు, సీరనుపెరుమానవన్‌ _ (బ్రహ్మా కేవుని 
యొక్కయు, (ఆతిక యము), నీ _ నీ యధీనమే, బెమ్‌కదిర్‌ _ (క్రూరమైన తేజన్వుగల, వచ్చిరమి. 
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ల! తిరువాయ్‌ మొ, ౭ = వత్తు (ఇవ్‌ 


వ(జ్రాయుధమునుు నై _ హాస్తృమందుగల్క ఇన్జిరన్‌ ముదలా _ ఇద్టసండు మొదలగు, లెయ్యమ్‌ శే 
కలయొక్క_ (ఆతిశయమును), నీ _ నీయథీనమే,  (ఇంకగొచ్పవాండవై నిన్ను), నాన్‌ _ మేమ 
వళ్లు - ఎచ్చట కరైస్పెయ్‌నన్‌ = పొంచెదను ? 
శాః అధిం*జ్యనూచఛక మైన తులనీమాలికను కిరటమందు. ధరించిన ఓస్వామా! (బన్మా 
ర్యూజీన్హాాది సళలజేవతల (ప్రభావములసం గారణమైన నిన్ను "నేనుపొంచెడి ఊఉపాయమును నీవే 
మొోచించుమాయని. ౮ 
ఎన్ను డ్రైళ్కోవలనే యళాపొల్లా కరుమాణేక్క మేక 
ఉన్ను డై యున్లిమల రులగమవై మూన్తుమ్‌పరన్నో 
అల ది రా ఠి ౧ 
ఉన్ను డై చ్చోది వెళ్ళ శ్రగమ్బాలునై ్నక్క్జుకొణ్ణ్టోో 
ఎన్ను డె యాూరుయిరా 'ెబ్లనేకొల్పునైయ్‌దునరే, ౫, 
రా జ ద 
అ ఎన్ను డైట్కోవలనే _ నాకు విధేయుండదైన గోపాలుండా ! పొల్లా  చ్వారతు లేని 
(అనుభవించని ఎన్‌ కరుమాణీక్కమే _ నీలమాణీక్యము వంటి శాన్తిగల ఖీ చా స్వామా | ఉన్న రై 
నీయొక్క, ఉన్ది _ నాభియందు మలర్‌ _ ఉర్పన్న మెన మూస్జలగమవై _ మాడులోకముల 
యంకున్న అయా వినయములయందు, ఆర్‌ పరద్హు _ మిక్కిలి యా సక్ష్తిగలదైయున్న, ఎన్ను డై _ 
నాయొక్క, ఉయికార్‌ _ అత్కాా ఉన్ను డై - నీయొక్క, భోదివెళ్ళమ్‌ _ తేజస్తూ (ప్రవహించు 
చున్న శీవై కర్ణామయొక్క, అగమ్భూల్‌ _ లోపల ఊదైన్న - నిన్ను, కర్తుకొల్లిట్టు = నేవించ్చి 
వన్హు _ సమోవించిి ఎజ్జిన్‌ _ ఏవిధంబున ఎయ్‌దువర్‌ - ఫొందునో ? 
తాః ఓ్మశ్రియఃపతీ ! నీవు నృజించియుంచిన స్దాది విషయములయందు (వణ మైయున్న 
శాయాళ్మ వానినిపదల్కి అప్రాశృతదివ్య లేళోమయ మైన (శీవైళల్ధుమందు.. చేంచేసియున్న నిమ్ము 
బొందుటికు సమర్థముకదు, గాన నాశార్యమును నీవే నెర వేర్చుమని, య 
వన్షెయ్‌దుమాజజియే! మల్‌ గునీలచ్చుడర్‌ త గైప్ప*ి 


కెళ్టుడర్‌ చ్చోదిగళ్‌ పూ తొరుకూణిక్కమ్‌ కేర్‌ వదుపోల్‌ కి 
అన్టర మేల్‌ శెమ్బట్టో డడియున్టికై మూర్వకణ్‌ వాయ్‌* 
కెల్టుడర్‌ చ్చోదినిడవుతై మె౯రిదమార్‌బనై యే, ౬, 
అ। నల్గ = వర్ధిల్లుచున్న, _ సీలచ్చుడర్‌ _ నీలమైన లేజ్వు రెప్ప. న మృద్ధ మై 
యాండశా (దానివైన్సు అన్టరమేల్‌ _ మధ్యప్రచేశమమాదనున్న, శెక్‌వస్టోడు _ పీశామ్చురము 
తోలూడ, అడి _ శ్రీపాదమ్యు ఉన్ది  తిరువాల్సి శై = శ్రీహస్తము, మారు _ వతస్తలము, క్రణ్‌ 
పేక్రము, వాయ్‌ _ తిరువధరము (ఇవ్సి. ₹ెస్‌శుడర్‌ _ ఎల్టిరై చెలుగుచున్న,. కోటి _ రేజును, 
విడ _ వ్యాపించంకేయు, కమ్‌ _ ఎజ్టిని, శుడర్‌ _ శ నిగల్క శోడిగల్‌ _ రత్న ఫువ్సములను, వూతు. 
విశసింపకేనికొని ఒరు ఒక్క మాణీక్కక్‌ _ సీలుర్నీము శేర్వదుపో్‌ . అమరియుండునటు 
హా శ 
ఉ సే పవ్వళించియున్న, ఎన్‌ _ వాక్కు ప్వామినియైన తిరమార్య క్‌ ఈళ్నై స్‌ విఛాటని 
వతస్థలమందుగల (్రీియఃపతిన్కి వన్దు _ సమిపీంచిి ఎయ్‌దుమూలు _ పొం చెడివిధమకు, 
అజియేళ్‌ . ఎటులోను, 


తిక] తిరువాయ్‌మొబ్లీ, :౭ - పత్తు వరం 


శా॥ ఒక నీలమాణిక్యతుమో౮ద ఎజ్జిమాణిక్యములు పుస్పించినట్లు శ్యామమైన తిరుమేము 
మి4ద ఎజ్జని కరచరణాది దిన్యావకనమాలు (ప్రకాశింప్క చానిమాంద పెరియపిరాట్టి జేంచేసి 
యున్న పక్షస్థలమగల ఓ శియంపతీ ! విన్ను పొందుటకు కే వేవిధమైన ఉపాయము వేటుంని, 
ఎన్‌తిడమార్‌ల్వు న్న యె౯మ3 మగళ్‌ కూటి నో 
అలు య అటూ 
ఎన్టుమెన్నామగళై యగమ్బాల్‌ కొణ్గనాన్నుగ నై జ 
నిన శశిపతియె నిలజ్కీ గౌయిల్‌ మూనెరి తెకి 
ఠి . వ. ళ్‌ ఈ --+ 
వెన్టుపులన్తురన్ద విశుష్బూలిమెక్కాణేనో, ఓ 
అః ఎక్‌ _ నాకు స్వామినియైను తిరు వీరాట్టిని) మార్‌ బన్‌ఠతవైన్నై - వత్మస్థలమందు 
ధరించినవాండుమ్కు ఎక్‌మరైనుగళ్‌ కూజక ఈవై _ శ్యకపుతిమైన పార్వతిని పార్గ్వమందు 
గల ర్యద్రుని కన నృ ర్యామియైన న చాస్వామియు, చామగ శై _ వాగ్దేవియైన సరస్వతిని ఎన్జమ్‌ _ ఎల్ల 
బ్వుడున్సు అగమ్‌పాల్‌ కొగ్జ _ ముఖ్యపదేశమందుగల్క ఎక్షా చాన్యోగై = (టహ్మశన్న చ్యెమడైన 
శాస్వామియు, నిక _ సైద్దుతో కు ఈపతియై _ ఇన్దిని కన ప్రయా, 
నిలమ్‌ _ భూమిని, ద్దు విడతిసినవాండును.. మూన్దుఎయిల్‌ _ '్రీప్రరమరిన్సు ఎరిత్త.దహీంచిన 
చాండున్సు ఫులమ్‌ _ ర్ట్రయమలన్సు 1 వెన్తు - జయిలీ శురస్ట _ ఓడకొట్టివాండును, విశుమ్ము _ 
స్వర్ణమును, అభియై _ జపాలించువాండో వైన సెక్వీశ్వరున్కి చిశనో . పహీడనా? 
శః సకల చరాచర నిర్వాహకుల డైన (శ్రీయఃపతి ఫల్యవదానమునకుందగిన వర్తి గలవాల 
డైయున్నను, "నేను సౌధవాన్తరములను వదలి వానికే పరతశ్శగిండవైయున్నను, ఇదివజకు జాక్షు 
ఫలమివ్ననందున ఇ(క నాఫలములు నాకు లభించవో యేమోయని ఛయపడుచున్నానని 8, 
అళయెక్కాణ్‌పరియాయ్‌ అరిశాణ్‌ నరియాయ్‌*అరక్కర్‌ 
ఓ... 
ఊగై యిట్టస్టి లకైకడన్దు విలమ్బుక్కొలివ్పకి 
మిళియమ్ముశ్రైక్కడాయ్‌ సిజల్‌ మాలియైళ్కొన్లుోపిన్నుమ్‌ 
అళుయర్‌కున్త న్టజ్లళ్‌ "శియ్‌ దడర్‌'శ్లానై యమ్‌ కాడ్డుక్లొలో, ళా 
ఆ అభియై . యీళిని, కాణ్‌ _ చూచిన్య పరియాయ్‌ _ గుజ్జిమువలెన్వు అరి = సీంహ 
మును కాణ్‌ . చూచిన, నరియాయ్‌ _ నక్కవలెన్సు అగక్కర్‌ -రాతమీనుల్కు అస్ట్ర = అప్పుడు, 
ఊన్లైయిట్టు _ కూర వేయుచు, ఇల్లై లంకను, కగణిన్డు _ వదల్కి విలన్‌ _ భిలముమ్క ఫక్కు 
వ్రవేశించ్వి ఒలిప్ప _ చాచుకొనియుండ గా, మిళి. ఇలముగల్స ఆహ్‌ _ నుద్దర మైన అం 
గరుర్మేంతుని కడాయ్‌ _ పడిపించుకొనిపోయి, విల్‌ -_ బళిష్టుండ్రైన, మూలియై _ మాలియ'నెడి 
శాతనున్సి వ్‌. _ చంపి పీన్నుమ్‌ _ మజీయు, అిళ్‌ _ పరిజనములన్కు ఊయల్‌ _ఉన్నత్‌ మెను 
పుస్టన్లల్‌ _ పర్వతములువ లె కెయ్‌దు _ చేసి ఆడర్‌ త్తానైయుమ్‌ _ నశింపందేసీన ఊపేస్ట్రనిని, 
శాద్దుళ్లొలో ల వేవింపవచ్చునా ళ 
శః మాలి సుమాలి మొదలగు రాతీసులు ఉపేంద్రునికాచి భయపడి సింహము నుజూ చిన 
కక్కవలె 'హ వేయుచు లంకనువదలి పొతాళలోళమునకు వెళ్ళగా గరుడచాహ జారూఢుం డ్రై 
అచ్చటికి వేంచేనీ వారినిజంపీన ఊపేంద్రుని ఆీ'నెష్పుడు వేవిం చదనోయని, ల 


8౭౪ తిరువాయ్‌ మొడ, ౭ - వత్తు (౬వ 


కాడ్డుక్లాలో నెక్టమే కడియవినై. యేముయలుమో 
ఆజ్ఞల మాళమొయ్‌మ్చి నరక్కళకుల్తే త్త త్తడిన్లుతి 
మిజ్జుమవకగమ్బిశ్మే విరనీరిలక్లెయరురీజ 


రా 
అణ్జుతకొశోదివుక్క వమరరరియేణ్‌ లీనై యే, గా 
ఆ॥ శబ్దమే _ ఓమనపా! కడియ _ (కూర మైన వినైయే _ కర్మములన్సే చూయలుమ్‌ _ 
చేయుచున్న వాండున్సు ఆణ్‌ _ పౌరుషమందు, €ిఅల్‌ _ గొప్పళక్సిగలవాండును, మోళ్ళి యము 
నితో సమానమైన, మొయ్‌మ్బిన్‌ _ బలముగలవాండు వైన్స ఆరక్క_ళ" _ రావణా నురునియొక్క_, 
కలలై _ వంళమును కడిన్షు _ చంపి మిడ్డుమ్‌ _ “తియ, ఆవకరమ్చిక్కే. = వానిరమ్ము 
జైన నిభీషణునికే విరి “ళాలమైన, సీక్‌ = జలముగల్క ఇలక్లై = లంకను, అరులి _ కృషంకేపీ, 


అద్దు _ (తవదేళమును) పరిపాలించి తళాళోది _ తన జ్య శేజస్వులో ఫుక్కు - (ప్రవేశించి, 
ఆవరర్‌ _ నిత్యమారులక్కు ఆరిఏిన్‌ ఖీనై _ మిక్కిలి గొప్పవాండైయున్న సళ్వేశ్వరువ్కి కార్డు 
లొలో వేవింపవచ్చువా ఖి 
శా; దుస్టుండై బలిన్టుడైన రావణానురుగి స౦వారించి నాని రాజ్యమును వానితమ్మురైన 

విభీషుణునికిచ్చి శాపల్యాభరీశాదుల స్తో సస్తోహార్థమై తమ ఇత్వుకు రాజ్యమును బరిపాలి౦చి 
శ్రీ వైకుద్గమునకు వేంచేసిన శ్రియఃవతిని పేమ సా! మన మెప్పుడు నేనిం చెదమని, గా 

ఏల్‌ నిరుమ్‌వై గున్ష ఇలమురళమ్‌ నమక్కు*శీఆయర్‌ కులత్తు 

ఈగ బీళమ్చిళై, ఛ “మన్దాల్‌ష ప్పుక్కుమాయబ్ల కేయియణ్‌ | నీ* 

కూల్‌ లీయల్‌ళర్టునై క్యాక్టైనర్‌ కాయ్‌ కొ దుమ్‌ శే తడిన్షుకి 

ఆగ్‌ ఐిల్‌మిక్కాకొ పెరియపరజోదివుక్కవరియే, ౧౦. 


అ॥ ఒన్హ్టాయ్‌ _ వశీభవించిి ఫుక్కు = _ (వివాహమునక్కు వెళ్ళి మాయబ్లిల్‌ _ = అళ్చర్య 
ఇేష్టిరములను, ఇయ ట్రీ _ చేసి హజ్‌్మి - యమునియొక్కో). ఇయల్‌ _ “వ్వభావముల్క 
కరన. కంసుని, శ్‌. జంపి, వివ్‌ క్కాయ్‌_ పంచపాడవులకై, కొడక = (రమైన 
శనై. (దుక్యోధచాట్సి వైన్యముమృ కడిన్షు _ చంప్కి అట్‌ బ్రిల్‌మిక్కాళ్‌ _ గొచ్చ బలిష్టు డై, 
ఇట్‌ గొప్పు పరజ్జోది _ ప స్యోతిస స్స నా పుక్యం = గ్రవేశించిన ఆరిశమ్ట్‌ం్రై, 
అయ్‌ క్తు _ గోప పేలమందవతరీం చిన, ఈజు _ అశధియైన ఇళమ్‌ _ శాల్యముగల (మిక్కిలి, 
అాలు( డైన), వీళ్మై._ 'శ్రీళృన్ణుండు, ఏిత్తీ - స్తుశంచుటుు అనమ్‌ _ _ ఆళథ్య మైన కైనక్షర్తై - 
పరమపదమును, సమక్కు _ సక ఆకుళుమ్‌ _ కృషంకేయును, 

శాః కంనుడు తసయింటికి వివాహముకొజ కై మేనల్లుడైన శ్రీకృష్ణుని వీలవగా నప్పు 
డచ్చటికి కేంచేసి కవలయాపి'జాదులనున్ను కంసునిన్నిజంపీ దుస్ట్రలమ నిరసింది అరురైన సంద 
పొండవ్రలను రత్మించి6 (శీకృష్ణుండు నునకు నిళ్చయము'గా 'ఇక్షమచ్చువి, ౧౦ 


ఫీ పుక్కవరియురువా యవుణనుడల్‌! కీజ్టుగన్దకి 
శక్కర చ్చెల్వన నై ష క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపకాళొన్న క 


తిరు.] లిరునోయ్‌మొని, 7 = పత్తు క్తెరిశ 


మిక్కో-నో రాయిరత్తు ళ్ళివై పత్తుమ్‌వల్లారనరై * 
తొక్కుప్పల్లాణ్లోతె త్తు క్కవరి శెయ్‌వరేనెయ రే, ౧గి, 


అ॥ ఆరియురువాయ్‌ _ నగసింహరూసియై, ఫుక్కు . అవకరించి ఆవ్రణక _ హ్‌రణ్యా 
నుకవియొక్క, ఉడల్‌ _ కరీరమును, కల్లు _ చీల్చి ఉగన్ద _ సస్తోషిం చిన కళ్ళర శ్చెల్యక 
తచ్నై  చక్రధరుండైన (శ్రీమంతుని విషయమై, కురుగూగ్‌ చ్చడసోపక్ష్‌- _ తిరునగరికి స్వామియైన 
నమ్మాట స్వెర్లు, ఖొవ్న = పౌదిరిచిను మిశళ్ళ - భగవద్దుణములను మిక్కిలి (వశిపొదించుదున్న, 
ఓర్‌ _ విలశణమైన అయిరత్తుల్‌ _ చెయ్యి పాకురములలో6జే*న్క ఇవైపత్తుక్‌ _ ఈ పదిపాశుర 
ములన్క, వల్లారవరై _ అధ్యసిందినవారికి ఏగ్రైయర్‌ = భాగవత్రైజ్కర్యమందు చపలురాళై 
తీవై క్థివాషులైన తాః తొక్కు = సంపునాలేర, పల్లాణ్ణిశెర్తు = ముంగఖా శాసనమాలేస్కి 
కవరి'కెయ్వర్‌ _ చామర శైంకఠర్యమును. జేయుదురు. 

శా! నంసింహావశార మెత్తి హిరణ్యునిజంపిన (శియఃప? విషయమై నమ్మా ( సక్స నపా 
దించిన ఈ చదిపాకురముల నభ్యసించుశారికి (శీవ్రైకంఠ వాసులు శై జృర్యముజేయుదురని. ౧౧. 

ఆ(ట్వార్‌ తిరువడిగ శేళరిణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఫీ కళరణమ్‌. 


౭0 ప్రిభిథంలా. 


& వ తిరువాయ్‌ మొ), 


అాతిరపీపనుం-- 

అవతోట 1__కింద తిరువాయ్‌ మొట్రిలో ననుసంధించిన భగవద్దుణములు మనస్తులాశ జీ 

యుండి వీరికి ఊద్దీసనములేయ గా వానిని (ప్రత్యక్షముగా ననుభవింప వాళవడి చానిని లభించక 
ఈగుణములు భూకు బొధకరంబులై యున్నవని సౌదించుచున్నారు. 


శేథ వఏభ్రైయరావియుళ్లు మిరై క్క జ్‌ నబ్లాలోవజి యే౯* 
అశ్రియబ్క_ణ్లివిరాక తిరుక్కల్లళ్‌ కొలోవజియే౯* 
ళ్య్యూవ్రమ్‌తామురై నాణ్‌ మలర్‌ పోల్‌ వన్తుతోన్తుమ్‌కణ్ణీర్‌ * 
తోథ్రియర్‌ గాళనె షమి ౯ యేక తుయరాట్రయేనే, గ 
పా . టల 
అ ఏల్రైయర్‌ , చపలురా నైన 'శ్రీళమొక్క అవి.(ప్రొణమున్సు ఉల్ణుమ్‌ ఎ భక్షించు 


-చుక్న, ఇతైకూనీ బిళ్లలో _ ఇద్దరు నృక్యువులో 1. ఆజీయేక్‌ _ ఎజులను,. అ్యీ _ సము 
్రతువంటి చల్ల నిస్వఫావముగల, ఆక్‌ _నుందరు6 డైన కగ్ణపిరాళ్‌ _ శ్రీకృష్ణ స్వామియొక్క, తిరు 
క్కగ్ణళ్‌ కలో _ ళేేశ్రములో! అతియేళ ఎలుంగను, వాళ్‌ _ అప్పుడువిళ సంచిన, 'శాన్వురై 
మలరీపోల్‌ _ శాముస ఫుష్పమువలెె భ్యూ్రిన్సమ్‌ _ చుట్టును, వు _ వచ్చి తోస్టక్‌ కజ్ణీర్‌ _ 
శనుపడుచున్నవిసుమా. తోట్రీయర్‌ గాళ్‌ _ ఓంఖియల్‌రా ! “చ్నైమార్‌ పేకల్లులాళా 1 
శూజాద్ట్రితే్‌ = * న్లేశిలనుచున్న శీను ఎక శెయ్‌ గళ్‌ నీమిచేపెదను, 


107 


త్రిరై౬ తిరవాయ్‌ మొ, ౭ - పత్తు (22వ 


తా॥ ఓ నాబంధువులారా! సద్యోవిక నీక మైన శామరస ఫువ్పములనలే నున్న "రండు జీను 
చూచిన్యవక్కనంతయు కనుపడుచు నన్ను చాధించుచున్నవి. అవి నాప్రాణహరమా లై న మృక్యు 
వలో! లేక శీకృష్ణుయొక్కు “వ్‌తములో ! పలానదని తెలిసికొన లేదని. ణం 
అట్టియుమ్‌తూణ్‌ బీయమ్‌ని స్థ నై మా నై షనీర్‌ నలిన్ఫె౯ ళీ 
మాట్టుయర్‌ కల్పగ త్రిక వల్లి యోళొటుస్టోవజియే౯* 
ఈట్టియ వెళ్తెయ గ్లాక తిరమూక్కెనదావియుళ్ళేకి 
మాట్టియవల్‌ విథక్కి౯ శుడ్రరాయ్‌ని్కుమ్‌వాలియడే. క 


ఆ॥ ఆ్యన్నెమార్‌ _ ఓతల్లులారా ! నీర్‌ _మిర్కు ఎన్నై - నన్ను అట్టియువ్‌ _ 
(నాకహీరమువలే చెప్పీ) అల్లాడించియు, తూ బ్రియుక్‌ _ నిందించియ్య, నిను _ఉండి, నలిన్దు_ 
ళాధించి, ఎక _- వర్యుప్రయోజనము !. మాడు _ (పక్కలయందు,:. ఉయర్‌ _ వర్ధిల్లు మున్న 
కజ్పగత్మికవల్లియో _ $ల్సలరనో ! కొట్టుకో _ (దాని) చినుకో | అజీయేక్‌ _ ఎలులగలేను, 
శఈట్టియ = చిలికియెత్తిన చెగ్లేయ్‌ - వెన్నెను, ఉర్ణాకా ఆరగించిన శ్రీకృమ్ణునియొక్కు, తిరు 
మూక్కు _ సుందర మైనముక్కు, ఎనదు _ నాయొక్క, ఆవియుశ్ళే _ మననులోపల్క మౌట్టియం 
పైళెత్తపడి వాలియదు _ పెద్దదై, వల్‌ _ సీర మెయున్న్య విళక్కి ౯ - దీపమువంట్కి శుడ 
శాయ్‌ = లేజస్వుగలదై, నిజ్కుమ్‌ - (భాధించుచు) ఉన్నది 

తాః ఓ తల్లులారా ! (శ్రీకృష్ణునియొక్క నాసిక చామవనస్పులోనుండి, ఇది కల్చకతీ?నో 
లేక జానిచిగరోయని నాకనందేహమును గలుగంజేయుచు గొప్పదీపజ్యాలవ లె నన్నుదహీంచు 
చున్నది. ఇశమాందమిరునన్ను మాటలచేనిక్చంధపఆచి యేమియు నుపయోగము లేదని, ౨, 


. వాలియదోర్‌ కనికొ ల్వినై యాట్టియే౯వల్వినై కొల్‌* 
కోల నీగళ్‌పవళ క్కొట నుణక్షాలోవటియీ౯* 
అజాలీ అవి 
నసీలనెడుమ:గిల్‌ పోల్‌ తీరుమేనియమ్మా౯తొగ్గవాయ్‌*ి 
మ. 
వలుమ్‌తిశై యుళెల్లామ్‌ వన్దుో న్టుమెన్నిన్నుయిర్‌ శ వ 
అః వాలియదు _ విలషణ మైన ఓర్‌ కనికొల్‌ _ ఒకపండో ! వివ్రైయాట్రియేళా _ పాపము 
గల నాయొక్క వల్‌ - (క్రూరమైన, వినెకొల్‌ . పాపమో! కోల్‌ _ ఫోందర్యమ, తిరి" 
శేంయున్న, సవళమ్‌ _ పగడముయొక్క, కొట్టుమ్‌ _ స్ని్థ్ధమైన తుర్దిజ్లొలో _ తునకనో 1 
ఆతఖియేళ- - ఎటురగను, నీలమ్‌ _ సల్లినై, ెడుమ్‌ _ నోప్పదైన ముగిల్‌ పోల్‌ _ మేఘుమువలె 
నున్న తిరుమేని _ తిరుమేనుగల్క ఆమ్మాక్‌ స్వామియొక్క, తొళ్లె . దొండపండువ రెనున్న్య 
వాయ్‌  తిరువధరము,. నీలుమ్‌ _ చూచిన తిళ్లైదుశల్లాక్‌ _ ఉజ్యలన్నింటేలోవ, ఏక 
జాయొక్క, ఇళ _ మంచిదైన ఉయిర్‌ క్కు _ (పొణము నవహరించుటనై, వన్దు - వచ్చి, 
తోస్టుమ్‌ - కనుపడుచున్నది 
శా! ఓ కల్లులారా ! ఒక గొప్పపండో ? నన్ను బాధించెడిపాపమో ? ఆతి ముందర మైన 
వగడమో ? లేక శ్వామసుందర విగహుండైవ (శ్రియఃపతియొక్క్క అధరమో?. “జీను దీనిని: బలా 
నిది *లోకొనలేను:. ఇది బా 'ప్రాగామతీయుటకైై బా శెద్చటోమాచినకు 3 కూవడూతుళ్నదని. 3 


కిరు తిరువాయ్‌మొట్లి, ౭ - పత్తు 9శై8 


ఇన్నుయిర్‌ శ్మే_గ్రయర్‌ మేల్‌ వళ్లై యుసిగై నీలవిట్‌ కొల్‌కి 

మస్నియశీర్‌ మదనకా కరుప్పుచ్చిలై కొల్‌ శో మదన 

న న్నుయిక్‌ తాదె కణపెరుమూకొపురుపమవె యే 

జి అవరిణల క9 న. 

ఎన్నుయిర్‌ మేలనవా యడుగిన్ష నవెన్టుసిన్లే ర 

ఆః ఇళొటయిర్‌ క్కు _ మంచి పాణమునపహరించుట కై, ఏడ యర్‌ మీల్‌ _ దుర్చలుల 

మింద, వైైయామ్‌ _ వంగుచున్న, నీలక్‌ _ సీలవర్మ మగల, ఇతైవిజ్కోల్‌ _ శెండు;నున్సులో ? 
శీర్‌మన్నియ _ సొంవర్యపూర్డు, డైన, మదన్‌ _ “న్వష్మథునియొక్క_, కరుప్పుచ్చిళైకొల్‌ _ ఇతు 
దండరూపమైనధనుస్సో ? పకల కన్మథ్టునియొక్క,  ఉయిర్‌. - ప్రాణభూశుంతై 
శాదై . తండ్రియైన కర్ణ పెరుమాక్‌ క్‌ శ్రీకృష్ణ స్వామియొక్క, ఫుకువమవైయే - కనుబొంమలో ? 
ఎక్‌. నాయొక్క, ఉమర్‌ మేలనవాయ్‌ ప్రాణము నెదరించ్చి ఎనక - ఎప్పుడును, నిను _ 
ఉండి, అడు*స్టన _ అాధించుచున్నవి. 

శా నన్ను చఛంప్తటకై నామాందం డెరగపడియున్న ఇవి దురృలులనుజంపుటకె వంచిన 
ధమస్సులో ? మన్మథధసుస్సో ? లేక (శ్రీకృష్ణుని కనుబొమ్మలో ? తెలియలేదని, రం 

ఎన్హుిన్హే తిగిమ్‌ శేయ్యవీ₹శుడర్‌ వెణ్‌ మిన్నుక్కొల్‌ * 

అన్ది'యెన్నావియడు మణిము ల్తీళ్లొలోనజియే౯ 

కున్త మెడు తవీరా౯ ముజువలెనదావియడుమ్‌కీ 

అలీ 
ఒన్తుమజిగిన్లిలే ననె మో రెనక్కుయ్‌విడమే, య 
ణి జి రా 


ఆ ఎనుమ్‌ ఎల్లప్పుండును నిను _ స్థిరము గానుండ్కి తిగ్టైమ్‌ _ (పకాళించుచున్న, 
య్య - ఎజ్జివైన శుడర్‌ _ శేజన్సున ఈల ఎ. పుట్టించుచున్న్య, వెణ్‌ _ తెల్లనైన మళ్ళు 
కొంల్‌ - 'మిదుపో? అని _ ఆదిగాక్క ఎకఅివి . న్నాపాణమును, అడుమ్‌ _ శాధించుచున్న, 
అణి . అందమైన, ముర్తీ లలో - ముర్యములో ? అజీయేక్‌ _ ఎటుంగ లేను, కున్షమ్‌ _ గోవర్ధ 
నగిరిని ఎడుర్త _ ఎత్తిన “సరాకా _ ఉఊపకారకు(డైవ శీకృష్ణునియొక్క, మటివల్‌ _ చిట 
నవ్వు, ఎనదావి _ వాాపాణమున, అడుక్‌ _ చాధించుచున్నది. అన్నైమార్‌ _ ఓకల్లులాళా | 
ఎనక్కు. _ నాక్కు ఉయ్యిడమ్‌-జీవించువిధమును, ఒన్హు జన్హుమ్‌ _ ఒకటిన్ని, అజేగన్లి శేళా _. ఎజు(గలేను. 

కౌ! ఓకల్లులారా ! (శ్రీకృష్ణునిరొబక్క ఎజినియధగముమో(ద (ప్రసరించుచున్న శి విమన్య 
వోనము, ఎజ్జనికా 'న్లివినుణుచునున్న ెల్లని మెదుపువ లెనున్ను నుందరంబులైన మర్యమంవనీ 
నున్ను మికలి మశోపర మై నాప్రాణమును బోగొట్టుచున్నది, దీనిని వదలుకొనుట కుపాయమే 
మియు నెజుంగలేసని, స 


ఉయ్‌నిడమేభ్రైయర్‌ క్కు, మశురర్‌ క్కుమరక్క ర్‌గట్కుమ్‌ళి 

ఎవ్విడ మెన్టిలళ్లే మగరమ్‌ఠ బైక్కుమతళిర్‌ కొల్‌*ి 

పై విడప్పాన్నుకై యా౯ తిరుక్కబ్ణలక్కాదుగ [క 

నై విడలొస్ట్రమిన్టి యడుగిన్నన శాణ్మిన్లళే, ణ్‌ 


క్రీ రై౮ా తిరువాయ్‌మొ!, ౭? - పత్తు [కట 


ఆ ఏడ్రెయర్‌ క్కమ్‌. _- దున్చలులపను అశురర్‌ మృుమ్‌ - అసుమలకును, ఆరక్కర్‌ 
గట్కుుక్‌ _ కొకనులకను, ఉయ్విడమ్‌ _ (బతికెడిస్టానము, ఎవ్విడమ్‌ _ ఏదేశము, ఎన్హు - అధి 
పలజ్జి  (ప్రశాళించుచు, మగర్రమ్‌ _ మకరకులాకారము గ్యా రజ్రెవ్కుమ్‌ _ (వేలాడుచున్న, 
తళిగ్‌ళొల్‌ _ చిషూో? వై - విశాలమైన ఫంముగల్క విడమ్‌ ౨ విసమున్యుగక్కుచున్న 
పొమ్భు _ ఆవికేషునిఅతైయాన్‌ _, పకశళగాగల (శిమపతియొక్క_, తిరు. నుందక మెన 
కుర్ణిలమ్‌ = మశరకుండలములుగల్క కాదుగల్ల్‌ _ చేతులు, బన్హుమ్‌ వీవిధము చేతను కై. విడలిని _ 
విడువకుండనుంక్సి అడుగెన్టన - బాధించుదున్నవి. కాణ్మీన్షళ్‌ _ చూడుండు. 

ఛా॥ శ్రియఃపతయొక్కం చిగురు లె నతినుందరమెయున్న (శొత్రములురెండును భ్రైర్యము 
శేని క్రీ లెచ్చటనున్నారోయని వెదకికొనివచ్చి న న్నెల్గ ప్పుండును కాధించుచున్ననీ చూడుండని. 
అనుులును రాతృసులును చెవ్యుల సౌంద్యమునుజూచి సహీింపు ననూమయవే బాధపడుము నారు 
జూ చాని ననుభవింప వలయునని బొధిపడుచు న్నాగని తౌశ్చర్యము, టు 

కాణ్మిన్షనె ఇయర్‌ గాభెన్తు కాబ్టుమవగై యజియే[౯* 
౧ ఆఅ 4౬ సా 
నాణ్‌ మన్ను వెణ్ణిబ్ల్‌ ౯ొల్‌ నయన్హార్‌ గట్ట్కునచ్చిలై ఫొల్‌* 
మ. వ. 
"కేగమన్ను నాల్‌ తడస్టోల్‌ పెరుమూన్డ ౯ తిరునుడ లేనీ 
కోల్‌ మన్ని యావియడుమ్‌ కొడి యేనుయిర్‌ గోలి డ్లౌత్తే. ర 
1... 


ఆః అవన్నైయర్‌ గాల్‌ _ ఓఠల్లులారా ! కాణ్మిన్లగ్‌ - చూడుడు, ఎన్టు _ అని, కాట్టుమ్‌ 
వై _ చూపీంచువిధమునుు అజియేన్‌ _ ఎలుంగను, వాల్‌ _ శుళ్లపక్షుష్టమితో, మన్న _ 
చేరియున్న, వెణ్‌ _ తెల్లని, తిబ్దభ్‌కొల్‌ _ చంద్రుడో ? నయస్హార్‌గట్కు _ ఆకపడుచున్న వా 
కక్కి నచ్చిలైకొల్‌ _ విషమూలికనో ? శేణ్‌ మన్ను -_ వృద్ధికల రై, తడమ్‌ _ విశాలమైన, నాల్‌ 
తొల _ చాలుగుభుజములుగల్క పెరుమాన్‌రన్‌ _ సన్వేళశ్వరునియొక్క, తి _ అందమెవ, 
నుదల్‌ _ ముఖము, కొడియేక్‌ _ పాపీయెననాయొక్క, ఉయిర్‌ _ పౌాచముయొక్క, కోట్‌ 
అందమును, ఇగ్లైత్తుక్కోటల్ల్‌.  నశింపండేయుబయందు, మన్ని _ అమరికళలదై, ఆవి _ (పాణ 
మును, అడుమ్‌ లాధించుచున్నది, 
శా; ఓకల్లులారా స శ్వేశ్వరనియొక్కం ముఖము. శుక్ష పక్ష్యైమియందలి చంద్రునివరటీ 
యాశారముగలదై (ప్రకాళించుచు నన్ను వాధించుదున్నది. ఈజాధను "నేను మికు చెప్పంజాలనని, 
కోళిథైతామ 5 యుమ్‌ కొడియుమ్‌పవళముమ్‌వలుమ్‌* 
మ అలీ రా రి 
కోళిడై తఅణ్‌ ము శముమ్‌ తళిరుబ్కుళిర్‌ వాక్‌ వీచె యుక్‌* 
షో తాలి ఓ. 
కోక థై ముర య భొధిళ్థోదివట్టల్లొల్‌ కక్టల్లకా 
ళోళిథైవాభ్‌ ముగమాయ్‌ కొడి యేనుయిర్‌ కొళ్‌ గన చే, ౮ 


మా 
అ; కోల్‌ _ తన సౌందర్యమును, ఇట్లే తవకాధరణము గాగల్క శామరై యుమ్‌ _ "జ్మేతమ 


జెడీ శామకపఫుష్పమును, కొడియుమ్‌ _ పౌపేకయ నెడితీ₹ను, సవళముమ్‌ . అధరమజడిపగడ 
యును, విల్లుమ్‌ _ కనుబొంమలనెడి ధనుస్సును, కోల్‌ తనపౌందర్యమును, ఇదడ్లై .. తవళాభర 
ప 


తర] తిరవాయ్‌యమొబీ, ౭ - పత్తు ప్త శ్రా 


గముగాగల రణ్‌ _ చల్లని, ముఠ్తముమ్‌ _. మందహాన మెడి ముర్యేమును కళిరుమ్‌.. చెవ్వుల వెడి 
చిసరున్సు కళ్ళిర్‌ _ చల్తవై, వాళ్‌ _ గొప్పతైయున్న్య, పీజ్రెయుమ్‌ _ ముఖమనెడి చంద్రుండును 
(వీనిని కోల్‌ _ ఆలజ్కరించుకొనందగిన, ఇద్రైయాడాడైయ _ ఆభరణములు గాగల్క కొట్రుమ్‌ _ 
వూగ్ల మెన, భోదివట్టమ్‌కొల్‌ _ జోోతిర్మండలమా ? కోల్‌ _ తన్యవకాశము కే ఇగ్రాయాడ డ్రైయ. 
అభరణముగాగల్క వాల్‌ _ ఉడ్డ్వ్యలమైన, కర్ణిక శీళృష్ణునియుక్క, తూగమయ్‌క్కొబ్లు జ 
ముఖన్వరూపమె, కొడియీక _ పౌపియైనవాయొక్క, ఉయిర్‌. _. ప్రాణమును, కొళ్‌గిన్టదు జై 
అపహరించుచున్నది. 

శా! పగడము ముత్యము మొదలగు నానావస్తువుల నలజ్కారము గాగల లేజోరాశివలె 
నున్న శ్రీళ్ళన్ణుని ముఖారవిందము నన్ను మిక్కిలి బౌధించుదున్నదని. లె 

కొళ్‌ గిన కోళిరుళై. చ్చుగిర్‌ న్టిట్టకొరస్టురుళి౯*ి 
' ఉళ్‌ కొణ్ణినీలనన్నూల్‌ తలైకొ లన్దుమాయక్షక్కుుల్‌ * 


గ ఖ్‌ 
విల్‌ గిన్ష ఛూ నటాయ్‌ విన నాజవన్దైన్నుయిరై ' 
కళ్‌ గి వాజజీయీ రనె ఎమిర్‌ కల్ల జానిగ్‌ టీకే. గా 
శి యా 
ఆ కొళ్గిన్త _ లోక ములనుగనీంచు మున్న, (శ ప్వాచున్నృ్క కోల్‌ _ బలముగల్క ఇరుర్లై జ 
అంధకారముయొక్క, శుగిర్‌ న్ల్ట్‌ _ వ్రభాగమును తీసివేసిన కొట్రుమ్‌ . సుందర మెన, శుకుభిన్‌_ 
ఉండయొక్క, ఉల్‌ _ లోపలనున్న సారాంళమున్సు కొణ్ణ క్‌ కలరైై నీలమ్‌ _ న్లిన్వై నల్‌ _ 
విలతీణ మెను నూల్‌తగ్రైకాల్‌, _ డారములసమూవహమో ? అను _ కాదు, మాంక్‌ _ తీ్ళొషుని 
యో మ; చీ గే 
యొక్క, ప్య్తిల్‌ - "శేళముల్కు విళ్‌గిన్ట _ విశసించుచున్న్య ఫూ _ పఫుష్పముగల్క రణ్‌ _ చల్ల 
నైన తుట్రైాయ్‌ ల్‌ తిరుత్తు[్ల " యియొక్క_; విర్రై _ పరినళము నాటి _ పరిమళలించునట్కు 


వన్షు - వచ్చి, ఎన్‌ఉయిర్తై _ నాప్రాణనును, కల్‌గిన్షవాణు - ఆసహరించుచున్న విధమును 
ఆజేయీర్‌ _ మిరుతెలిసికొనలేరు. అన్నైమిర్‌  ఓకల్లులారా! క్య్తివానిట్‌ బీర్‌ _ భల 


హో క్తులచే బాధిందుచున్నారు, 
ళా॥ ఓకల్లులారా ! దీనిషి మంచిచీకటియుండలోనుండి తీసిన చారములని మిరు (భ్రమిం 
సవలదుం ఇది (శ్రీకృమ్ణునియొక్క 'కేళపాళములు, ఇందుళలోనుంచి తిరుత్తుట్రొయియొక్క_ పరిమళ 
ముకొట్టుచున్నప్పటికిన్ని మిరు లెలిసికొసక నున్నారని. న్యా 
నిగ బీమూగ ఐకుఖెన్లు నెరి నక యరాయ్‌*ఎనై ్ననీక్‌ 
అక భత లూ. 6... 
శు లీ య. మ్‌ళ్కూర్‌న్లుమ్‌ వై దిక్‌ శుడర్‌ చ్పోదిమణినిజమాయ్‌* 
ముణ్‌ నివిమ్మూూవులగుమ్‌ విరిగిన శుడర్‌ ముడి 'క్కీ* 
ఒన్‌ నుమైక్కొణ్ణదుళ్ళమ్‌ అన్న్నైమిర్‌ నశై యెన్నుబ్లక్కే. ౧౦, 
ఆ|| మున్‌ ఖిర్తుల్‌ . ఆంకణమందు, విన్‌ బీ _ నిలిచితివి, ఎన్హు _ అని, ెరిత్త - శరన 
ముకేయుచున్న, శైయరాయ్‌ _ చెకులుగలవారైై, నీర్‌ _ మారు ఎన్నై నన్ను, శు 
యామ్‌ _. అవఠలికీపోనివ్వకూడదని విచారించికయు శ్యూర్‌ నున్‌ _ చుట్టుకొనియుండియు, దైదిర్‌_ 
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కిం తిరువాయ్‌మొబి). ౭ - వత్తు! (రువ 


నిందించుచున్నారు. శుడర్‌ చ్చోది _ మిక్కిలి తేజన్సుగల, మణి - మాణిక్ళ్యమనంట్సి నిజమాయ్‌ _ 
శా న్లికలై, ఇమ్మాావులగుమ్‌ను ట్‌ ఖైమ్‌ . ఈమాడులోకములయందంకట, విరిస్త - వ్యాపీంచి 
యన్న, కుడర్‌ _ లేజన్సుగల్క కూడి'్కే _ కిరీటమసశక్కే ఎన్నుళ్ళమ్‌ - చామనన్సు, ఓని ట్రై 
మైక్కొల్లిదు - ఆధీవమైనది. అన్నైమిార్‌' = ఓతల్లులారా ! నుబ్ణట్కు = మొక్కు నశ్రైయెక్‌ 
ఆ/యెందుకు? 
కా॥ ఓకల్లులారా ! "వేనందలి-న్మేతముల కగపడునట్లువచ్చి నిలిచితినని నన్ను మారుభయస 
జచియొచ్చటికింబోనియ్యకచ్యు. కొనిరత్నీంచచున్నారు నామనన్సు లోక మంతటవ్యాపీంచియున్న 
శేజన్సుగల ఢీకృష్లులి కిరీట ౦దు లయిం-చిపోయినది, ఇక వాయాళమిళిందుకని, ౧౦ 
“శఫి కట్కరియపిరమళాశిన నిస్టిరనెర్టివర్‌ క్కుమ్‌ో 
ప జ 
కట్కరియకణ్ణనై క్కురుగూర్‌ చృడగోపళళొన్న 
ఉట్కు-డై యాయిగత్తు ళివై యుమొరుపత్తుమ్‌వల్లార్‌ జీ 
ని టే అథి 
ఉట్కుడై వానవరో డ్రుడనాయెన్టమ్‌మూయాే, ౧౧. 
ఆ॥ కట్కు- _ చేత్రములక్కు ఆరియ _ తెలియని, పీరమక్‌ _ బవ్మ్య, €వళా _ రుదుండు, 
ఇన్టిగక్‌- _ ఇం్యద్రు;డ, ఎన్టు _ అనెడి ఇవర్‌ _ వీరియొక్క_, కట్కుమ్‌ నేకములకును ఆరియ _ 
'తెలియిన్సి కర్తినై _ 'శ్రళ్ళష్ణునివిషయ మె, కరుగూర్‌ చృడగోపళ్‌ _ కురుకాఫురాఫీశు లైన నమ్మా 
ణస్వార్లు న్న _ సాదించిన ఉట్కుట్నాడై _ ప్రతిపాదన సామర్ధ శ్టముగల్క అయిరశత్తుల్‌్‌ _ 
'వెయ్యిపొకురములలోో, ఒరు . ఒక ఇవైపత్తుమ్‌.ఈపదిపాళురములను, వల్లార్‌ = అభ్య సిం దినవార్యు 
ఉట్కు-ఊడై _ (భగవదనుభవ) క క్రిగల్క వానవరోడు _ నిత్యమారులతో, ఎన్టుక్‌ _ ఎర్జప్పుం 
డును ఉడనాయ్‌ _ టాడ శేయున్నవారై, మాయార్‌ _ వి శేషించరు. 
శాః బ్రహ్మాదుల నగోచరుం డైన (శియఃపతివిషయ మె సమ్మార[్‌ ర్లు (ప్రసాదించిన యీప 
దిపాశురముల నభ్యనించువారు నిత్యనూరులతోం జేరి యెల్ల ప్పుడును భగవద్దుణముల సనుభవింథురని, 
అభెార్‌ తిరువడిగ శేశరణక్‌ 
*..... జీయర్‌ తిరువడిగళే శగణమ్‌, 





౮ = న్య తిరువాయ్‌ మొీ, 





ఆవతారక:__. ఈతిరువాయ్‌ మొభ్రీలో, "సేనితయార్తుండ నై యున్న ప్పటికిన్ని నన్ను జీవి 
ఠదళలోనుంచిననీయొక్క గొబ్బశక్రియెంత అళ్చర్య మోయని అభ్య్యార్గు సళ్వీశ్వరునితోవిన్న 
వింప్క అప్పుడు సళ్యేశ్వరుండు నాకింకనున్న అిళ్ళ గ్నేగ్య! క్తనుజూడమని అభ్ష్వార్లప జూపింపగా 
వానిన జూచి యాళ గర సడుచున్నారు. 


$+ మాయావామననే మదుళూదానీయ:రుళాయ్‌క 
తీయాయ్‌నీరాయ్‌నిలనాయ్‌ విశుమ్చూయ్‌క్కాలాయ్‌* 
తాయాయ్‌ త్తన్టయమోయ్‌ మక్కళాయ్‌మణ్‌ బమాయ్‌ముణ్‌ బుమాయ్‌ో 


షు 
నీయాయ్‌నీన్సి వా జివె యెన్న నియాయజళే, 
శి ర్ల రి 


8జి] తిరువాయ్‌ మొ, ౭ - భర్తు, కాం 


అ॥ మూయా _ అళ్చర్యళక్షిగలవాండా ! వాననే _ (శ్రీవామనుండా! మదుశూదా _ 
మధువ వెడి రాతసునిజంపీనవాండా ! నీ. నీవు ఆరుళాయ్‌ _ (జాయందు) దయచేయునూ* 
శీయాయ్‌ _ అగ్నిని కరీరముగాగలవాండా | నీఠాయ్‌ _ జలమును' కరీరము గాలవాడా ! నిల 
చాయ్‌ _ భూమిని ళరీగముశాగలవాండా ! విశుమ్బాయ్‌ _ ఆకాళనును ళరీరముగాగలవాంా! 
కాలాయ్‌ _ వాయావును ళగీరముగాగలవాండా ! తాయాయ్‌ _ (పాణులక) కల్తి యైనవాండా! 
శడైయాయ్‌ _ ఈండ్రియైనవాండా ! మక్కళాయ్‌ _ వ్వుశులైనవాండా! మణీ బుకూయ్‌ ౨ 
ఠక్కిన బంధువైనవాండా ! మణ్‌ బ్రుమాయ్‌ _ శక్కిన సవస్త పదార్థములకు నిర్వావాకండా 1 
నీయాయ్‌ _ నీ కపాధారణమైన డివ్యవిగహముగలవాండా! నీ _ వు సిక్టబనై అలు. ఈవడార్థ 
ములిసను సిర్వాహమం డ్రైయున్న ఈ్ళపకారములు, ఎన్ననియాయన్దళ్‌ _ సమయువవక్తులణలవి | ఖ 

శా॥ వరస్పరము మిక్కిలి విజాతీయములై న సృథివ్యాది సమస్‌ స్మపదార్థములకును నిర్వాహా 
పండవై ప్రొాణులవ సకలవిధబంథు వైన నీయొక్క. ఆళ్చగ్య చేష్టలకు వాష్‌: "ెలుప్రమాయని, 


అబ్లణ్మలర్‌ ల్వీళ్డుభాయ్‌ముడి యచ్చుద నేయరుళాయ్‌ీ 
తిబ్లగుమ్‌వాయిజునమూయ్‌ శ్చాభ్రుమ్బల్‌ శుడరాయిరుళాయ్‌*ి 
హొట్లప త న యాలు వూగభాయ్‌ప్పశ్లియాయ్‌వ్పిన్ను మ్‌నీ* 
వెబ్లల్‌ వెబ్కూల్‌, నినున యినై యెన్నవిశి త్తిరమే, తి 
ఆ|| ఆమ్‌ _ విలత్సణమైన్క కళ్‌ _ తేజెగల్క మలర్‌ _ ఫున్నముతో6 గూడుకొనిను తల్‌ 
చళ్ల వైన తు[భాయ్‌ _ తికుత్తుగొయిని, ముడి _ శీరీటమందుగల్క అచ్చుదచే _ అచ్యుకుండా! 
అరుళాయ్‌  శృపజేయుమాం తిబ్దకుక్‌ = చంద్రునికి, ఇాయిజుమ్‌ _ సూర్యునికి అయ్‌ _ అంక 
శార్మయై, శర్టున్‌ _ చేతనులకు లాభాలాభములను దెలుఫుచున్నసంచారముగల్క జల్‌ _ అశ 
విధములైన శుడరాయ్‌ _ నత్యత్రాది 'శేజస్వులకంత రాళ్మయై, ఇరుళాయ్‌ _ చీశటి కంరళాక్మయ్యై 
పొద్దు = వర్ధిల్లుదు, పొట్ల వర్షి౦ంచుమున్న మగ్లైయాయ్‌ = "వర్ష మునకు నిర్వావాకండ వై పగ 
భాయ్‌. 18 రిక ంగారణభూరుండనై వభ్రియాయ్‌  ఆవకీ రిక గారణభూకుండతై వీన్నుకి_ 
న్‌ నీ నీవు వెమ్‌కణ్‌ - (హ్రరశేత్రు! దైనరుద్రునికంఠ క్యామిై, ఇన్‌హూన్‌ నమ 
= (్రూరమైన మృత్యువునకు నంత ర్యామియైయున్న్య ఇవై = ఇవి, ఏన్నవిశిత్తిరయే 
ట్‌ 
శా; శీరకిరణముగల చంద్రనికిని, ఉష్షకిరణముగల నూర్యనికిన్సి నుఖదు!ఖముల 
చున్న అక్టారకాన గ్రహములక్షును, అంధకార మునకును, వర్ష మునకును, కీ ర్య పకీక్తులయను, జగత్‌ 
సంవారకురైన రుజాదులకును, ఇట్టి పరస్పర విరుద్ధము లై కైయన్ని సకలవపదార్త ములకు సంఠ రాత్మయై 
యాండి యాయా కార్యములను స హాపిందుచున్న కీ ఓఫ్వామా 1 నీచేస్టికము లళ్యాళ్చర్యమాులని. 


ఛి త్తి శ్తేర్‌ వలవా తీదచ్చః రశ్తాయరుళాయ్‌ో. 

ఎ తనె యూరుగము మవై యాయనవశణీ్‌ నుళ్ళియలుమో 

బర్తొణ్‌ పలొపొరుళ్‌గ భులవ్పిలనవాయ్‌వియనాయ్‌*ి 

విశ్తగ త్తాయ్‌నిల్‌, బీనీ యివై యెన్న విడమల్ల శే ర 


ఇక్రిఛ్ళా శికునామొయ్‌ నీ 8 - వక్తు, (శాన్‌ 


ఈ లేర్‌ _ రథమును, శిత్తిరమ్‌ _ విచిత్రముగా వలవా - (భారత యుద్ధమునందు) వడి 
పించినవాండా! తీరుచ్చక్కూరత్తాయ్‌ _ 'శ్రీసుదర్శనముగలవాండా ! ఆరుభాయ్‌ _ కృపకేయురూం 
ఎత్తనై _ అేశవిధములై, ఓర్‌ _ విలకణము లైయున్న, ఉగముమ్‌ అవైయాయ్‌ _ (కృక(తే 
శాది) యుగములకు నిర్యాహకుండా 1. అనన్‌ నిల్‌ - అకాలములలో. ఇయలుమ్‌ _ సడుదు 
చున్నవియ్యు ఒత్త _ (జ్ఞానాకారములతోను దేవకనుష్యా చ్యాకారములతోను) సమూనములైన 
చియ్యు, వియవు - (ఆయావ్యక్షి స్వరాపముతో) వేజువేజుగా నున్నవియు, ఒణ్‌ _ విరవణము 
లై నవియు, ఊలప్పిలనవాయ్‌ _ లెక్క లేనివియునై యున్న, పల్‌ ఫొరుళాయ్‌, _- అనేకములైన 
అక్మవన్తువులకు నిర్వాహకుండా ! విత్త్రగళ్తాయ్‌ _ ఇట్టియాళ్చర్య స్వయాపముగలవాండవై, నీ _ 
నీవు, నిన్‌ బీ _ నిలిచితివి. ఇవై _ ఇవి, ఎన్నవిడమద్దిళ్‌ _ ఏమివిషమములు (ఏమాళ్చర్యములు)| 

శా అనేకకాలములయందున్న అనేశ విధములైన జీవార్మలకు నిర్వాహక డైయున్న 
ఓస్వామి ! సీయాళ్ళర్య చేస్టితములను "నేను యథార్థముగా "నిజుంగునట్లు నస్హుశగహీ౦పుమా. 
యని, కి 

కళ్ళవ్యిగ్‌తొమరై ణ్‌ కణ్ణనేయెనక్కొన్త థుళాయ్‌* 

ఉళ్ళుదుమిల్ల దుమా యులప్పిలనవాయ్‌వియ వాయ్‌ 

వెళ్ళ ల్తడబ్లకలుళ్‌ విడనాగణై మేల్‌ మరుని 

ఉళ్ళప్పల్‌ యోగు'శేయ్‌ది యివై యెన్నవుపాయబ్ల లే. ౮ 

అ కళ్‌ _ లేనెకలదై, అవ్విగ్‌ _ విక సీంచిమున్న, తామరై _- తామరసపువ్పమువంటి, 
కణ్‌ _ ేగ్రములుగల్క కణ్ణనే స్ట్‌ శ్రీకృష్ణుడా! ఎనక్కు. _ నాక్కు ఓన్టు.ఒకమాట్స ఆరుళాయ్‌_ 
ఛెప్పవలెను. ఉలప్బిలనవాయ్‌ _ నాళములేనివై , ఉళ్ళదుమూయ్‌ _ నిత్యము లైయున్న ఇచేశనులకు 
నిళ్వాహకుండా ! వియచాయ్‌ = నళ్యరము"ై, ఇల్దదువూయ్‌ _ అనిత్యములైన అచేరనములకు 
నిర్వావకండా ! ఇిళ్ళమ్‌ జ్‌ జలము చేనిండియ న్న, తడిమ్‌ _ విశాలమైన; శడలుట్‌ _ శ్నీరసముద 
మందు విడమ్‌ _ (గతువ్రలమిద) విషమును (గక్కు.చున్న, చాగుఆలై మేల్‌ ల అదికేషుండ నెడి. 
శయ్యమోంద, మరువి _ పవ్వల్టించియుండి,, ఉళ్ళుమ్‌ = వినస్వులో, పల్‌ _ ఆ వేశవిధములైన్క 
యోగు - రత్షణోపాయచింతను, శయ్‌డి _ చేసితివి, ఇవై _ ఇవి ఎన్న ఉపాయద్దిళ్‌ _ వీమి? 
యుపాయములు |! 

శా॥ నిళ్యానిత్యములై న సక లచేతనాచేతనములకు ని ౨్యహకుఃడవై శీ శాట్థియందు శే 
శయ్యమాందం బవ్వభించి: లోకముల యోగ క్షేదములను యోచించుచున్న ఓస్యామా! నీయుపోయ 
ములను నాకు6 జెప్పవలయునని. గ. 


పాళబ్లిళ్‌ నీకి యెనైై యునక్కేయజక్కొళ్లినీ* 
వాళమలర్‌ కణ్ణుభాయ్‌ముగ్‌ మాయనవేయరుళాయ్‌* 
శాయముమ్‌శీవనుమాయ్‌ క్కట్రీవాయ్‌స్ఫిఅప్పాయ్‌ప్పిన్ను మనీ 
మాయబ్దళ్‌ శెయ్‌దువై త్తి యివై యెన్న మయక్కుక్క_లే, ం 
అః పాళబ్లల్‌ _ అవిచ్యాది న 1 
యజ = నీ. య ఖ్‌ ఖు. కా న యా. కస 


తిరుగ తిరువాయ్‌మొబీ ౭ = పత్తు వ! 


గల్క రణ్‌ _ చల్లనైన, తృొయ్‌ _ తిరుక్తుభొయిన్సి ముడి _ శిరటనుందుగలు నొూయవీ _ 
అళ్ళర్యభూతుండా ! నీ _ నీవు కాయముమ్‌ _ కళరీరమునకున్సు శివనుమ్‌ _ శీవ్రులకును, "అయ్‌ _ 
నియానుకుండవై, క్యిచాయ్‌ _ నాళమునకునియామకుండ వై, పీజప్పాయ్‌ _ ఈర్చత్తికినియాము 
కుండవైై, విన్నుమ్‌ _ మట్రీయు, మాయబ్లెళ్‌ -(జ్ఞానులనుగూడ సంసారమందుంచుటయ"నెడి) అళ్ళ 
గ్యమాలను, శఇయ్‌దువై త్తి _ చేసియుంచితివి. ఇవై - ఈ వ్యాపారములు ఎన్న మయక్కు-క్కళ్‌ = 
ఎమిదుర్‌ క్ట్యేయ వ్యాపారములు ? అరుళాయ్‌ _ చెప్పుమాం 

శ్కా ఓ శ్రియుపతీ ! చేకనాచేతనములకును జన్మజరామరణాదులకును నీవు వియామ 
కండన్వైయుండి నాయజ్ఞానాదులను బోంగొట్టి నీ శ్రీపహాదముంయందు( కేర్చుకొనివప్పటికిన్ని 
ఇంకను సంపారమంటే యేంచియన్నావు. “ఇతీమాళ్చర్యవని. య 


మయక్కావామననే మదియామ్‌ వల్ల మొన్ష రుళాయ్‌* 
అయర్‌ ప్పాయ్‌ త్తేణ్‌ ఐముమా య్యలాయ్‌క్కుళిరాయ్‌వియ వాయ్‌ 
నియపా ఎన్‌ వెసి గ భాయ్‌ వివ యాయ్‌ష యనాయ్‌వి సన్ను మ్‌నో 
తుయక్కాాయ్‌ సీని నా ణివై యన్న షనుయరచ్లిళే, కి 
అ మయక్కొ_ _ టల గ - వామన్ననే .వామనుంఢా! _ మక్రియాష్‌ 
వర్గెక్‌ _ (నిన్ను) తెలిసీకొ నెడి విధము, ఒన్హు _ ఒకట్సి ఆరుకాయ్‌ ఎచేస్పుము, అభుర్‌ ప్పాయ్‌. 
వయిపునకు నిర్యాహమండవును, త్‌, మయి. తెలివిని నిర్వాహకండవును, అభ్హిలాయ్‌. 
తాపమునకు నిర్వాహవండవున్సు. కులిరాయ్‌ _ శీతమునకు నిర్వాహమండవును _వియవాయ్‌ _ 
ఆళ్చన్యశరంబులైన పదార్థిములకుని ర్వ్యాహకుండవును, వియప్పాయ్‌ _ ఆశ్చగ్యమునకు నిర్వాహ 
కండవును, వెన్లి నిగళాయ్‌ _ జయములకు నిర్వాహకుండవున్సు వినై యాయ్‌ _ ఫపుణ్యషాసములక్షు 
నిర్వాహసండవ్రషు, పయనాయ్‌ _ వానియొక్క ఫలమునకు ని ర్వాహమండవును పిన్నుమ్‌.మజియు 
కుయక్కాయ్‌ _ దుఃఖమునకు ని ర్వాహకండవు వై నీ= నీవు నిస వాజి ఉన్న(పకార మురైన 
ఇవై - ఇవి ఎన్నతుయరబ్దల్‌ _ వీమి దుః ఖకరములై నవ్యాపారములు ? 
శా ఓస్వామా ! ఫుణ్యపాపములక్షును, సుఖదుఃఖములకున్సు స్మరణ విస్మరణ ములకును 
శ తోస్ణములకును, జయాపజయమాలక్షును, ఇవి'మొదలగు ద్యస్ట్వ్యములకు నిం్యహకండవై యున్న 
నీ స్వభావములను 'చెలిసికొనునట్లు నాయందు6 గృపకేయుమా యవి. స్‌ 


తుయరబ్లళ్ల్‌ శెయ్యుబ్కణ్ఞా శుడర్‌ నీణ్‌ ముడి మూాయరుళాయ్‌ళి 

తుయరమ్‌ శయ మానబ్దళాయ్‌ మదనాగియుగ వె గళాయ్‌* 

తుయరమ్‌ కయ్‌ కామబ్లళాయ్‌ త్తులి యాయ్‌నిలై యాయ్‌న డై యాయ్‌*ి 

తుయరబ్లళ్‌' శెయ్‌దువై గ యివై యన్న శుజ్ఞాయబ్ల లే, ర 
అ; కుడర్‌ _ ఉస్జ్వలమై, నీల్‌ _ పొడుర్కైన, ముడియాయ్‌ _ శిరీ[ముగలవాండవును, 


తుయరస్దళ్‌ ఇయ్యుక్‌ _ (నీ కిరీట'సొస్టర్యమును నేవి: చుచారికి) దుఃఖమును గలుగంకేయువాండదు 
నైన, ళణ్ణా ఎ ఓ శ్రీసున్లుంచో | తుకరమ్‌శియ్‌ _ దుఃఖ ఘులనుబుట్టించుదున్న, మానల్షళాయ్‌_ 
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కీగాళి తీకువాయ్‌మొభ్రీ, ౭ = పత్తు [౮వ 


(కోను శాదిఅనెడు) దురభిమానములకు ' ని ర్యాహకుండవును, మడనాగి _ గర్వములకు నిర్వాహ 
కుంయవును, ఉగవైగళాయ్‌ _ సస్తోషములక్షు ని ర్వాహకడవును, కు కరమ్‌ ఇెయ్‌ . దుఃఖములను 
నలుగంకేయాచున్న, కామబ్దళాయ్‌ _ కచ్దాదివినయములక్షు నిర్వావాకండవ్రను, ఠుల్రైయాయ్‌ _ 
(గ్రమాణములప ని ర్వాహకుండవున్సు నిల్లైయాయ్‌ _ స్థితకినిర్వాహకుండవును, నర్రైయాయ్‌. గమన 
మునకు నిర్వాహకుండవును వైన నీవు తుయరబ్లళ్‌ . దుఃఖములను, శయ్‌కువై త్రీ... చేసీపెట్టితివి. 
ఇనై - ఇవి ఎన్నకుక్ణాయద్దిల్‌ _ వీమిలీలలు ? అగుళాయ్‌ . చెప్పుము. 

శాః ఓ శ్రీయఃపతీ ! ఆవాజ్కొారమమకారగర్వతృష్టాదులను గలిగించి జీవ్రలనుఖొధ 
"పెట్టుట నీశేమిలీలయో నాకుం జెప్పామాయని. శం 


ఎన్న శుశ్రాయజ్లళాల్‌ నిని టాయెనె యాళమ్‌కళ్ల్తో 
(ఆ ౧ టబ ఉఒూ ణి 
ఇన్నదోర్‌ తనైశమై యొన్టునై్నై మావర్‌ క్కుమ్‌ లేన్‌ నిరిమోోి 
మున్నియమూనవులగు మవై యూాయవలీ గెవ్పడై తీ 
పిన్ను ముళ్ళాయ్‌పుజుత్తా యివై యెన్నవియమ్కైగళే, లౌ 
ఆగ ఎవ్నైయాళుక్‌ _ నన్నేలిన కళ్ణా _ శ్రీకృష్ణుడా | ఎన్నకుణ్తాయబ్షళాల్‌ _ ఎట్టి 
శీలకలవాండవై, నిస్టట్టాయ్‌ _ ఉన్నావు? ఇన్నదోర్‌తన్మైయై _ ఇట్టి యొక విధస్వభ్రానముగల 
చాండవు, ఎన్టు . అని ఉన్నై _ నిన్ను, యాపర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎట్టివారికినిి కేల్‌ లి - నిళ్ళయించ్య 
ఆరిమై  అళక్యమగునట్లు, మున్నియ _ అనాదియైన, మూవులగుమ్‌ . చమూడులోకమురికన్యు 
అనైయాయ్‌ _ నిర్వాహాకుండవై అవల్‌ నై _ అలోకములను, పరైగ్తు - మృలించిి వీన్నుమం 
మటియున్కు ఉఖ్యాయ్‌ _ లోవలవ్యావించియున్న వాండవ్వై. పుజత్తాయ్‌ - 'లాహ్యమందున్న 
చాండనవైయున్నావు. ఇవై _ ఇవి ఎన్న ఇయసై్కైగల్స్‌ _ ఏమి స్వభావములు, 
శా ఓస్వామి ! సమస్తలోకములిను సృజీంచి వానిని సక్రలవిధంబులుగా రత్నీంచుచున్న 
నీస్వభావమిట్టివని యొచ్వారికిని 'దెలియకు౦డునట్లున్న నీవిధ మేమియో 1? ఆది వాకుం లెప్పామూయని, 
ఎన్నవియ క్రైగళా లెద్డనేనిని ట్రామెళ౯కణ్ణో 
తున్ను కరళరణమగదలాగ వెల్లాపుటుప్పుమ్‌ోి 
ఉన్నుళువై యొళి యూజొలినాజ్‌ నిముణ్‌ .మ్‌నీ యేశ 
ఉనై యుణరవుజి లులప్పిల్షై నుణుక్కబ్ల లే, క్‌ 
అః ఎకళళ్లా _ వ్యాశీకృష్ణుడా! ఎన్నఇయ నైక్కైగళాల్‌ ఎట్టిస్యభొవముగలవాండపై , 
ఎజ్జచేనిన్తట్టాయ్‌ _ వీసకారముగానున్నావు, రున్ను _ దట్టమైయున్న, శరిశరణమ్‌రుదలాగ 
హస్త్రపాదాదులై స్క ఎల్లావ్రజుప్తుక్‌  సకలావయవములకును, (సక లేర్టి 9 షుములకును), ఊన్ను _ 
ఆమభనింపందగిను శువై _ రసము, పలి _ రూపము, ఊజు _ స్పర్మమ్ము ఒలి.ళబ్దము, వాన్‌ శ్రి 
మామ్‌ = గంధముఆయిన యీవిషకుములకు, నీయే _ నీచేనిర్వాహకుండవై యున్నావు, ఉన్నై ం 
మిన్న, ఉ౧గవుజీల్‌ _ చక్క గాం దెకినీకొనుటకు యర్నించినయెడల, నుణుక్కంబ్లల్‌ .వీయెక్ళ 
నూత ష్టైద్యచు వెడి వైలక ణ్యములక్షు ఉలట్వు _ అంకేదు, ఇల్లై - లేదు, 


తీరు తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౭ - వత్తు న! 
శాః ఓశ్రియఃపతీ | వాక్సాదపాణి పాయూవస్ధములనెడి కళ్ళ్మీంద్రియమాలచేకన్సు త్వళ్చ 
మ్రుఖ్యోరిగ్రజివ్వోఘాంిణములనెడి జ్ఞా-నేంద్రియములచేతను ననుభవింపపడుచున్న కట్టొదివిసుయ 
ములకునిర్వాహకండవై న నీకం మెనూడు్క మైన మజేయొకన స్తువ లేదని, ల 
ఇల్తె నుణుక్కజ్దళే యిదనిల్‌ వీజీ చెన్ను మ్‌వణ్లమ్‌ళి 
ఉల ల ణ 
తొలళ్హైనన్న్నూలిల్‌శొన్న వ్రరువుమరువుమ్‌నీయేశ్‌ 
అఫ్లిత్తుభాయలబ్ల లణీమార్‌ బవెన్నచ్చుదనేశ్‌ 
వల్లదోర్‌ వర్ణమ్‌శ్‌న్నా లదు వేయునక్కామ్‌వణ్ణమే. ౧౦, 
అ అల్లి _ శామరసపువ్నముల చేగట్టపడిన్న త్యుకాయలబ్లల్‌. _ తులనీమూలిక చే అణి _ 
ఆలజ్కరింపంబడిన మార్‌ బ _ పత్మస్థలముగలవాండా ! ఎకఅచ్చుదశే . నాయచ్యురుండా ! 
ఇదనిల్‌ _- ఇంతకంళు, వీటిదు _ కేటా 'పదార్థము, నుణుక్కంజ్ఞల్‌ = నూన్‌ శ్రీమైనది, ఇళ్లె 
లేదు, ఎన్నుమ్‌వర్ణమ్‌ . అని దెప్పెశువిధము గా, తొల్లి _ అవాదియై నల్‌ _ రేస్టమైన నూలీర్‌_ 
జీదమందు ఫొన్న _ చేవ్పవడిన ఊరువుక్‌. _ మ్థాం మైనఆ చేరనమనకును, అరువ్రక్‌ _ 
మైన జీవార్కేకున్సు నీరే _ నీవేయంత ర్యామియైమున్నావు. వల్పదోర్‌ వర్గిక్‌  తశపసౌధ్య మైన 
వజప నీయొక్కపకారమున్యు ళొన్నాల్‌ _ చెప్పీీసయెకల, ఆదువే . అదియే ఊనక్కు _ నీకు 
వగ్గిమామే _ స్వభావముగునా ? 
శా॥ ఓస్వామా! న్ధూలనూక్మూకార మైన యీజగత్తుకునీవే యంఠరర్యామయనీయు, నీకు 
మజీయొక  అంగ్రర్యామిలేదనియు. వేసమందు6 కెప్పుచున్న  నీమహిమను ఎంతగోప్పువారై నను 
కొంచెమే చెప్పగలరు గాని సంవూర్డ్మ ముగాల జెస్పంజాలరని, ౧౦ 
శ$ అమ్‌వళ్లమిన్నదొన్హై న్రజీవదరియవరియైళి 
అమ్‌వణ్ల కాల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడనగోపనజివురె తతి 
లొని ది%..ఏ 
అమ్‌వర్లన 'బ్బయ్యర్‌ గ 6 వ యాసురత్తూ వృత్తము 
అమ్‌వణ్ణ లాలు రై స్పా ర మైగ్దార్‌ తమక్కెన్తై క్కుమే. ౧౧, 


ఆ ఇన్న దొన్హవగ్గమ్‌ ఆమ్‌. ఈభిధ మైనఓకన్య బావముగలవాండు, ఎన్హు.అని, అతేవదుఆరియ_ 
'శెలిసికొనుటకళక శ్‌మైన అకియెై _ సశ్వేశ్వరున్కి ఆమ్‌వగ్గి త్తాల్‌ యథాౌర్తము'గ్శా కయహర్‌ 
చృడనోపన్‌ _ తిరునగరియందు వేంచేసియున్న నమ్మ్య్యభ సార్లు, అటిన్లు _ శేకాన, ఉరైక్త్స 
ఫౌడించిన్క వర్గిక్‌ఆమ్‌ _ ఛన్సన్సులుగల, ఒణ్‌.  నుందరంబురై, శమ్మిర్‌ గళ్‌ , (దావిడరూపము 
లైన ఆయిరల్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశురములలోజేరిన్స ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఆహ్‌వ్ణి 
శ్లాల్ల్‌ తమళ క్ర్యనుసారముగా, ఉరైప్పార్‌ _ ఆభ్యసించువారు తమక్కు ఇ రము ఎనై 
క్క్లక్‌ _ ఎచ్పటికని అమెన్హార్‌  అమరియుందురు (కృరళ్ళత్యు లై యుండురు, న 

శ్రా ఆపరిచ్భిన్న మహిమగల సళ్వీశ్వరునివిషయడ మై సమ్మా్యభ్వార్ల్యవ సాదించిన యావ 
ఫొశురముల సమసంధించువారు కృ తార్డులగుదురని. దగి 

ఆఅర(్వార్‌ తిరవడిగ శేళరణప్‌, 
ళీయర్‌ రీరడిగ శే కరణ్‌. 


అభిపపుఫలేవిననా 


వకు తీరువాయ్‌మొొ!, 8౭ - ప్తు (౧ 
శనంవ, తికువాయ్‌మొభి: 





అవశారిక:_. నీయందింత భ క్రిగలిగిన. వన్నింశగూడ నీసంసాగమందుంచుటకుల గారణ 
'మేనుని నమ్మా(్ష్యొర్లు సళ్వేశ్వరునియడగ శా, ఈతిరవాయ్‌ మొబ్రీయ వెడి మహ్మాపబంధమును 
మివేత-నే ప్రూ్తిచేయింపం దలచియున్నాము. అ?వజకు మారీలోకమం దే వేం చేసియుండవలయు 
నని సళ్వేళ్యరుండుపాదించిన శ్రీనూ  క్రీనవిని వ్యా సాది పాజ్ఞాలుండ గా క్ఞానహీనూండ వైన నార 
నీనొప్ప కార్యము. చేయించుటకందగిన (పత్యుషకారము నే నేమిచేసదనని సాదించుచున్నారు. 


[ యంపో జ 
ఫస ఎన్టెష్కమెనై, మ యుయ్యప్కోజ్జుపోగియ 
శా జ 
అస్తక్కగై నెర్రన్నాక్కీ- యెన్నాల్‌తన్నై 
ఇళ తమ్మిగ్‌ పొడియసీశనై యాదియాయ్‌ 
నిన్హ వే౯ శోదియిశఎ౯ ల్లి నిజ్బనో, ౧ 
జ రా గా 
ఆ|| ఎన్టెష్కుమ్‌ _ (ఒకష్పుడు న్వీకరించినచానిని స్మరించినను) ఎల్లప్పుడును (ఆజ్జీవించు 
యులు ళా. జ 
పట్టు పోగియ _ వడుముచున్న, అ్యర్రైక్క్ణు _ కయాకాలమలయంద్యు ఎనై స _ నన్న, ఉయ్య 
కొట్టు ల్‌ ఉజ్జీపింపం కేసికొని ఎన్నై - నన్ను, తన్నాక్కి _ ఈనవ లెజ్టానవంతుండ్ననై వేసి 
కొని ఎన్నాల్‌ _ నొచేత్క తె నం తీనవిషయముగ్యా ఇన్‌ _ మధుర మై... కమ్యల్‌ = శ్రావి 
డరూపమెన తిరవాయ్‌ మొట్లిన్కి పొడియ-.. (వరిపాదింపంతేసికొనిన ఈళవై _ సశ్వేళ్యరుండును, 


ఆదియాయ్‌నిన్ష (నాకవిర్వమునకు) కారణభూతుండును, ఎన్‌ ోదియై ఎ ఛాకువేపసాదించిన 
తేతోనయనవిగ్రహుండు వైన (శ్రియఃపతిన్ని ఎన్‌ కొల్లినిబ్బన్‌. _ -సీమిపత్యు మకారమునుకెప్పి 
ధరించేదను ? 
కా॥ ఓసశ్వేశ్వరులడా ! జ్ఞానహీనుండ నైన నన్ను సటాక్షీంచి జ్రానవంకుని గా6కేని నాచేత 
స్రైజ్టా, షా 

తననిషయమైన  తిరువాయ్‌ మొబ్ర్‌ని  'చేయించుచున్న . నీకు ేసేమియు వ్రక్యుపకారము 
చేయంజాలనని, ౧, 

ఎ౯ళొల్లినిబ్స నెన్నిన్నుయిరిస్టొన్దాయ్‌క 

ఎ౯్‌ళొల్లాల్‌ యా౯శొన్న వి౯కవియెన్సితుో 

వీ 
లొ, ? క శి 
త౯ాళ ల్లాల్‌ తాన్‌ తిన్నె కృంర్‌ త్తి తమాయ౯*ీఎ౯ 
ముళళొ, ల్లుమ్‌ మూవురువాముదల్వనే, ్త్ర 
ఆః ఏన్నిన్నుయిర్‌ _ వాయొక్క_మది వి కూళ్ళ, ఇళ్ణ్ణ . ఇప్పుడు, ఓన్టాయ్‌ _ ఒళపనస్తుకై, 

ఎక్‌్ళొల్లాల్‌ _ నావాక్క చేర యాక్‌ _ చేను, కొన్న _ కెస్పిన ఇళళవి . మధు మైన్ళతి, 
ఉిన్నిత్తు - ఆని వవిద్ధిచేయించి, తక ళొల్లాల్‌ _ తనమూక్తీచేక్క కాక _ ఛాన్సు ఠవ్నై _ తనను 
శర్‌త్తిర్త _ (ప్రతిపాదించిన మాయక్‌ _ ఆళ్బర్య భూతుండును, ఎక్‌ _ నాక ముకలొల్లున్‌ _ 
మాందజ సంక చెప్పించువాండును, భ్యూవ్రరువా _ (టహ్మరుద్రాదుల కంఠ ర్యామమయైయున్న వాం, 
ముదల్వక- _ (వారుచే'వెడి వ్యాపోరములకు) కారణభూకు(డునైన పశ్వేళ్యరునికి ఎకాళొర్లి 
తీజ్బక్‌ - ప్రమిరెప్పి ధరించదకు ? ॥ 


తిరు) తిరువాయ్‌మొణ్లీ, ౭ - వక్తు ఉంా౭ 


తా కనకటాతుమువే చాయార్మను నొకవస్తువు గాబేసీ (బహ్మోదులక స్పర్యామియైయుండి 
సృషహ్ట్యైదులనుబేసి అవ్యాపారములు వారుచేపీరని (పసిద్ధి చేయించినట్లు నాకు ముందజ సంక చెప్పించి 
శావేచేసిన యాతీరవాయ్‌ మొబ్రీని "నేను చేసినట్లు లోళమందు (సిద్ధిచేయించిన మవోవకార 
పనికిందగిన (పక్యుపకారరు చేయంజాలనని. త 
0 గ్‌ త్రిజు; 
అముదల్వనివనెన్లు తల్‌ నే,౯ లైకుల 
ర న జనిత 
నాముదల్వన్దు పుగున్తునల్లి ౯౯5 వి 
తన్‌ు ఈ 
తూముదల్‌ పత్తర్‌ క్కు తా౯లఠనై్నై చ్చొన్నశఎ౯ 
వాయ్‌ముదలప్పనై. మెన్టుమజప్పనో కె 
ఆం ఇవన్‌ _ ఈ్ళకియఃవతియే, మాదల్యవామ్‌ _ జగ త్కారణు.డైనవాండు, ఎన్హు _ అని 
కళ _ తసవిష.నుమయెస్క వ్‌ లి జెలివిని (నాకు) ఇచ్చి, ఎక్‌ _ వాయొక్క, నా నాలిక 
యందు, ముదల్‌ _ ముందజ్కు వద్దు _ వచ్చీ, పుగున్లు _ (ప్రవేశించి, నల్‌ _ సర్వలక్షణయుకం భై, 
ఇళ _ మధురమైన, కవి _ ళలీని (తకుచాయ్‌ ఎపటిన్సి తూ _ పరిశుద్ధులై, ముదల్‌ _ (ప్రధా 
నులైన్క సత్తీగ్‌ క్కు _ బక్షులకు (భోగ్యమగునట్లు ) తాకా _ 'కౌను కి నై - కనను, ొన్న _ 
(పతిపాదించిన వాండును, న్‌ా వాయ్‌ _ నాక్కృతిక్సి ముద! = కారణధూలతుండు వైన అప్పనె _ 
స్వామిని ఎను . (ఇ) ఎప్పుడు, మజప్పక్‌ _ మజ చెదను ? చా 
శ్రా చావాలికయందువనచ్చి వవేళించి, భక్త కళిరోమణులు గానము(కేసీయానన్సించు 
నట్లు తిరువాయ్‌ మొ బ్రీని బసాదెంచి, ఇవన్నింటికిని శాేకారణుండ చెడి తెలివిని చాక చ్చినమ్వశో 
పకారక్షుని ఇక నేశెష్పాదును మజిచియు:డనని. పి 
అప్పనై యొన్లు మజప్పనెన్నా గియేశ్‌ 
టన్‌ యి 
తిష్పుదలిన్సి తన క్కవితా౯ళొల్రి* 
రీిజాతీ ఎ. భా 
ప్పీలా శ్రీవినె శి, 
ఒప్ఫిలా త్తీ న్‌ యేనె యుయ్యాక్కొ_ర్లు 
శెవ్పమేశెయ్‌దు తిరిగిన కీర్‌ గన రో, 
చ్త్వి రః 
ఆ|| ఎనస్నసియే _ నన్ను పకరణము గా6చేనికొని, తప్పుదల్‌ _ దోషము ఇన్ది _ తేక్రళ్ళ 
తవై _ తనవిషయమె, కవి _ కవిర్వనును, తాక _ కాచే ఫొల్లి _ నెప్పి, ఒప్పిల _ పాటి 
ళేని తీవివైయేనై _ చెడ్డపాపముగలనన్ను, ఉయ్యకొద్దా - ఊళ్జీవింపంకేస్కి ెచ్చమ్‌ శెయ్‌దు. 
రక్నీంచి, తిరిగిన _ ఊన్న కక్‌ స్వభావమును కద్దు _ తెలిసికొని ఆప్పనై _ స్వామిని ఎన్జు _ 
ఎప్పుడు, మఖిప్పళ" _ మజ పెదను, 
శాః ఆతినీచుండ వైన నన్ను సాధనము గాంకేనీకొని కాచే రువాయ్‌మొబ్రీని ప్రసాదించి 
నన్ను క వట సశ్వేశ్వరుని "బీేనెన్నడును మజవనని, ళు 
సట 
ర్‌ కర్ణుకొణ్ణు తిరున్పునట్ల ళ్‌క్రప 
జీఠ్‌పడయాళ్ళొ, బ్లుమ్‌ సీక్‌ మైయిలా మెయిల్‌ శీ 
వర్‌నిలా వెన్న తిన్నాక్కీ.యెన్నాల్‌తనై ఇ*ి 
వాక్‌పరవిశ్రాకవి పాడుమ్‌సరమ'లే. ఃో 
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ఆ శీర్‌ _ కల్యాణగుణములను,. కణ్ణుకొబ్దు . తెలినికొన్సి తిరున్టు = శిశ్షీరమ్రై నల్‌ 
లమణయుకంతై, ఇక్‌ _ మధురమైై కవి _ కనిర్వమున్సు శేర్‌పడ _ తననట్లు శొల్లుక్‌ _ 
"చెళ్తుటకు (తగిన నీర్మైయిలామైయిల్‌ _ జ్ఞానాది గుగములు శేనందుక్క ఏీర్వుఇలా ఆంద 
ములేన్సి ఎన్నై _ నన్ను, (ఆసశ్వేశ్వకుండు), తన్నాక్కి.  తవతో సమానముగాల కేసికొన్వి 
ఎన్నాల్‌ _ నాలేత్క తన్నై _ రనవిమయమైై ఇక్‌ _ మధురమైన, కని - కవిర్వమున్సు పార్‌ _ 
భూలోక మంత పరిఫు _ వ్యాపించునట్లు, పొడుమ్‌. వెప్పించుకొనిన, పరమర్‌ _సక్వోత్కృష్టుండు, 

శా॥ భగవద్దుణముల సెటు( వానికిందగినట్లు కృతి చెప్పందగిన క్ఞానమాలేని వాకు భ్‌ 
నును గలుగకేసి నాచేత నీతరువాయ్‌ మొలని చేయించి (పవిద్ధిపఆచిన సర్వేశ్వరుని మహిమ 


యషపార మైయున్నదని. జు 
ఇ౯కనిపాడుమ్‌ పరమకవిగళాల్‌ క 
తళాకవిళాళ౯ తనై ష ప్పాడువియాదుకిఇన్తు 
వ 
నన్లువద్దెన్ను డనాక్కియన్నాల్‌ తనై, షి 
వగ్రవిపాడు మె౯౯వై గున్ట నాదనే, ఓ 


ఆః ఇవ్‌ _ మధురమైన, కవి _ కవిత్వమును, పాడుస్‌ _ చెప్పుచున్న, పరమకవిగళాల్‌. 
గొప్ప (వ్యాపాద) కవీళ్వరులచేర్య శాన్‌ _ తాను రళకవి _- రనవిషయమైన కవిత్వముచే, 
శనై . తనన్కు పాడువియాదు _ (పతిపాదించుకొనక, ఇన్షు - ఇప్పుడు సన్హువన్దు - మంచి 
నంతోమషముగలవాం రైవచ్చి ఎన్‌ ఉడనాక్కి.  నన్నెల్లప్పుడును.. విడువకుండ సాధనముగాం 
శేసిళొని, ఎన్‌ వై గున్షనాదిన్‌ . వాపరమవదనాథుండ్యు ఎన్నాల్‌ _ నాచేత నీ తవ్నై _ తన 
విషయమై, వన్‌ * గొప్పు కవి _ (శిరువాయ్‌ మొగ్రీయ వెడు) కవిర్వమున్కు పొడుమ్‌ 
చేయించుచున్నాడు, 
శాః మంచివాక్కుగల వ్యాసాదిమనహనీయులు;డ గా వారిచేత న్యీవబంధమునుకేయించక 
జాచేత రచియించి తననుగ్భ తౌర్థని గాయలంచిన సశ్వేశ్వరుని ఫొశీల్యము వావానునోచరమని్సి ఒ. 
వై గున్టనాద నెనపల్వినై మాయ్స్‌ఆ* 
శియ్‌ప్టగళనై స యెన్నాక్కీయెన్నాల్‌ తన్ని 
వై గుస్తనాగ ప్సుగ బ్రవగ్లీబ్లవిో 
శెయ్‌కస్ల న్ధనై ఎ" యెన్నాళ్‌ శిన్టిత్తార్వనో, ౭ 
ఆః ట్రైసన్టనాదన్‌ శ శ్రీవైవస్టానాథు డై యుండి, ఎనవల్‌వినె _. శా వెడపొకములను, 
జేయుచున్న, కున్‌ సఖ న 
మాయ్‌స్టజ చ్నెయ్‌ ఎ నకం పంక న్న కన్దన్‌ _ పరిశుద్ధస్వ భావము గలవాం డై ?) ఎత్నై 
కశ్నాక్కి. - నన్ను తనలోసమానరు గాందేనీకొని, వ్రైసన్ఫవాగ _ (తాను) 'శ్రీవైకురవాథుండగు 
పట్లు వ్రగట్టు - (నేన) స్తోతముందేయునబ్లు, ఎవ్నాల్‌ _ వాచేత్క రన్నై . రువినయమై, 
వణ్‌ _ ఉదారమై, తీజ్కవి _ సుందరమైన కవిక్వమును, శయ్‌ _ చేయించిన వన్టకరవ్నై _ 
కా 


మసక వమనం సళ్వేళ రుని, ఎన్నాల్‌ ఎ ఎన్ని దినములు శగ్జిక్తు య ధ్యానించి అర్వశక్‌ వ 
తం 


తకు] తిరువోయ్‌మొొగ, ర - పత్తు పి౮ాలా 


శా॥ చామంగళాశాననము చేతనే తన సవసె 'వ్యైళ్వగ్యమును సఫలమనిదలంచి నాపొసము 
లకులోయొట్టి నాచేత నీతికవాయ్‌ మొట్లీని జేయింటే శ్రీవైకర్ధానాథుని-నీ నెంతశాలము స్తోగ్ర 
ముంకేనీనను వానియుసకారముసేక్షందగిన (వత్యుషకారముకాదని. లి 


అర్వనోవాశ్రైయశ్లె యెమి రాకా వుగ్యల్‌ * 


మా 
పార్‌ విగ్గీర్‌ ము, ఐమ్‌ కలన్లువరుగిలుమ్‌ళి 
వర్చిలావెన్నై త్తన్నాక్కియెన్నాల్‌ తన్న 
శీర్‌పెజవి౯కని శొన్నరిజక్తుక్కే, ళా 
ఆః ఏడ్వుఇలా _  (తసవిషయమై కవిర్యము చెప్పుటకు యోగ్యకలేన్సి ఎత్న్నై _ నన్ను, 
తన్నాక్కి _ తనతోసమానము గాజేస్యీ ఎన్నాల్‌ _నాచేర్క శీర్‌ వెలి _ ఫౌశీల్యమునుబొందుటక్కు 
రై & = రేనువిషయ మై, ఇన్‌ కవి _ మధుర మైనక। విర్వమున్సు ఖొన్న _ చెస్పిందుకొనిన, తిజక్తు 
మ _ విధమునక్కు ఆగ్రకి _ నుదగ్గనముగల, ఆమ్‌ _ సుందరమైన, 3 _ శ్రీవాస్తముగల్క ఎమ్బి 
శాక్‌ _ సర్వేళ్వరునియొక్క, పుగ్యల్‌. _ కీర్తిని పార్‌ . భూలోకమందున్న వారియొక్కయు? 
విణ్‌ - ఊర ర్థ్యలోకమందున్న వారయోక్కయ, నీర్‌ ముల్‌ బుష్‌ _ స్వభావమంఠరయు, శలన్షు _ 
శలిసి (గలవగిడప్రై వరుగిలుమ్‌ _ ఆనుసంధించినను అర్వనో _ తృళ్ద, ఫుండనగుదునా ? 
తాః వాచేత రనను పొండించుకొని దాని చేశానునుకీలుండనుటకొజ కై, జ్ఞాసహీమండ నైన 
నాకు క్ఞానమనుగలుగ జీని తిరవాయ్‌ మొట్రి చేయించిన సశ్వశ్వరుని “ఫాన్య్‌ముము చేను 
సమస్తభాగవతులయొక్కు క_కిగలవాండ వై వారిని సహాయము శారేవికొని స్లోకముందేసీనను 
ఆొశీల్భమ సకుంజాలదని. రోం 
శిటిత్తుక్కే.తుప్పగవామ్‌ తీరుమాలి॥ాశీర్‌ శి 
ఇజిప్పెదిర్‌ కాలమ్‌ పరుగిలుమార్యనోశి 
మటిస్సీల్లావెన్న్నై త్తన్నాక్కియెన్నాల్‌, తన్నో 
ఉజప్పలవికొళని ళొన్నవుదవిక్కే, గా 
ఆః మజప్పుఇలా _ * (్ఞానశార్వశమైన) మజుఫులేన్సి (వైానమారేన్సి ఎ - నన్ను 
తన్నాక్కి - రనతోన సమాసమకాంేీ, ఎన్నాల్‌ _ వాచేశ తనె నన్నె - రసవిషయముగ్యా ఉజ 
తగునట్టు పల _ ఆనేశముల్రై ఇన్‌ _ మధురములైన, కవి _ పొశురములన్కు కొన్న _ వెన్పిం 
చీను ఉదవిక్కు - ఊపొకారమునక్కు తిఅత్తుక్కు _ ఆరంభించిన కార్యమఃునకుందగిన తుష్పర 
వాస్‌ = సొమర్థ గ్యముగల్య తీరుమాలిక్‌..(శియఃపతియొక్క, శీర్‌ = శల్యాణగుణములను, ఇజస్పుం 
భూతకాలములయందును, ఎదిర్‌ కాలమ్‌ _ భవిష్య తక్కాలములయందును పరుగిలుమ్‌ _ అనునం 
ధించినను, అ్వ్వనో _ తృ ప్రిపొందెదనా | 
అ ధ్ఞానహీనుండ నైన నాక్రు బానరూనుగలుగంతేనీ శనవిమయమై. నాచేత 'ెయ్యిపాశుర 


ములను శెప్పిగ్‌చిన శ్రియఃపతి! (టత్యుషకారము గా వాని కల్యాణగుణముల "నల్ల కాలములరనం 
దనుసంధిచినను అఆయుపకారమునకు(దగదపి. ళా 


కిం తిరువాయ్‌ మొ, ౭ = పత్తు గ్రాన్‌ 


ఉదవికైై-మ్మా జెన్నుయిరెన్నవుణ్‌ కేల్‌ శ 
అదువుమణగ్‌ నొబ్దవస్టన్న 'జెన్నాల్‌ తనే 
పదవియవిశొకవి పాడియనప్పనుక్కుకి 
ఎదువుమొనుమిల్లె శెయ్‌వదిబ్లుముశే, ౧౦, 
అయి (ఏ ౧ 
ఆః ఉదవి _ (సర్వేళ్యరుండుచేసిన) ఉపకారమునక్కు కైమ్మాటు. డ్రశ్యువకారము? 
ఎకొడయిర్‌ _ నాయాత్మ్య ఎన్న _ అనియాలోచించివను, ఉల బఎల్లీల్‌ _ (చానిస్యరూప 
మును) సరిశిలిం విచూచినయెడల, అబ్లు _ అప్పుడు; అదువ్రుక్‌ _ అయాత్కేచు మన్‌ మ - (వాది 
యనితలంచిన) తక్కి నవస్తువున్సు అవన్‌తన్నదు _ వాని ద్రైయ్యేయుండెను. ఎన్నాల్‌ = వావేక 
"కనవ్నై - తనవిషయ మై, సదవియ _ మృదువై, ఇక్‌ _ మధుకమెన। కవి , పాశురములన్యు 
పొడియ _ పతిపొదింపందేనీన్న ఆప్పనుక్కు. _ స్వామికి, శెయ్వదు - ((వగ్యుపకారము గ్భా 
చేయందగినది ఇస్టామ్‌ _ ఈలోకమందును, అర్టామ్‌ _ పరమసదమందున్సు ఎదువుమ్‌ _ ఎంతనూత్ర 
మైనన్సు ఒన్జుమ్‌ _ ఒళటియు, ఇల్లె - లేదు, 
శాః సర్వేశ్వరుండు చేసిన ఉచకారమునకు(దగిన (ప్రళ్యుపకారముగా థ్ధానాసస్టస్వ్యరూ 
భమై స్వయం్శపకాళ మైవిలతగి మైన నాయాల్మనుసమర్చిం చెదనని విచారించిన యొడల అదియును 
బానిదిగానేనుం డెను. చొనికిందగిన వస్తు వెచ్చటను "చేమియుదొజక లేదని. ౧౦ 
స్ట జ 
ఫస్‌ ఇబ్లుమబ్లుమ్‌ శిదమాల్టి యినైైకణ్లు 
అజ్బనేవణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోప౯ి 
ఇబ్బనేళొన్న వోరాయిర లిప్పత్యమ్‌*ి 
ఎబ్బనేళొల్లి లు మిన్ఫమ్‌పయక్కు_ మే, ౧౧. 
ఆ॥ ఇద్దుమ్‌ _ ఈలోకమందును, ఆబ్లుక్‌. _ పరలోళమందును, తీిరుతూల్‌ అన్ది _- శ్రవః 
సకిరేప్ప్రు ఇనె సై - (వేజూకఉపాయము) లేనిదానిన్సి కిణ్లు . అనుసంధింళ్సి అబ్బే అ అచేవిధ, 
మైనఅనుసన్హానముగలవానై, పవణ్‌ _. ఉదారులైన కురుగూర్‌ చృడగోవన్‌ _ కురుకాఫురాధీకు 
లైన నమ్మూభ్వొర్లు, ఇద్చ్దనే _ ఈయళలిస్థితోంహూడ కొన్న _ సాదించిన ఓరాయిరళ్తు ఒక 
'నయ్యిపాకశురములలో  ఇప్పక్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఎద్ద వేళొల్లిలుకు.ఎట్లనునస్థిం చినన, 
ఇన్నమ్‌ . మోతునుఖమును సయక్కుమ్‌ _ కలుగంజేయును, - 
శాః ప్రావ్యపప్రాహోములన్నియు శ్రియఃపరియేయని యొల్లబ్వుడు ననుసంధించుచున్న 


నమ్మాభ్ల్‌ స్యర్ల్హపపాదించిన యీపదిపాశురములను వేనిధము-గా ననుసంధిం చిసను వారుబహ్మో 
నందము ననుభవింతురని. చిం 


అట్య్వ్వార్‌ తదవడిగ శేళర్యణక్‌ 
జీయర్‌ తీరుషడిగ'శే కరణమ్‌ 


= అధ్యతిన్తంల. 


తిర) రిరువాయ్‌మొభి. ౭ = పత్తు, కిరి 
౧౦ -వ, తిరువాయ్‌మొబిం 


అవతారిక: ఈతిడవాయ్‌మొభ్రిలో సర్వేశ్వడండు ఇాచేకంకేయించిన తీరువాయ్‌ 
మొసలిని తిరువాజన్‌ విశ్హైయనెడి దిన్యదేళనుందు. వేంచేసియున్న అసశ్వేళ్వరునికి విన్నవించి 
వాానై బ్యర్య ము(దేయవలయునని మనోరథించుచున్నారు. 
ఖ్‌ ళు ళ్‌ న్‌ ఖ 
ఓథ ఇన్నమ్‌పయక్క_ వెట్రిల్‌ మలర్‌ మాదరుమ్‌కాను మివ్వేట్రులగై 
ఇన్బమ్‌పయక్కటవినిదుడళా వీల్‌ బీరు స్దాళ్‌ గిన నెబ్లభ్‌ పిరాశాళి 
అన్నశ్‌ నిమర్‌ న్లుతై గిస్ట వణిపొణిల్‌ ఛూ తిరువాజకవిఖై క 
అన్ను ిమర్‌ న్దువలమ్‌ శెయ్‌దు కై తొల మ్‌నాళ్‌ గళుమాగుజ్లాలో ౧, 
ఆ$ ఎడ్రిల్‌ _ ఫౌందర్యముగల్క మలర్‌మూదరుక్‌ _ (శ్రీజేవియ్యు. తౌనుమ్‌ _ తానును, 
ఇళ్చమ్‌పమక్క _- (పకస్ప రానుభవజిన్యం చైన) సుఖముకలుగునట్లును ఇక్వేట్రులనై  ఈన 
 చృలోకనులకును ఇవ్ఫక్‌పయక్క.  నుఖముకలుగునిట్లును ఇనిదుడన్‌. _ (ప్రీతితో, వీల్‌ బ్రీ 
రును - చేంచేసీయుండి, ఆభ్‌ గెస్ట (ఆలోకచులమ) పరిపాలించుచున్ను ఎద్దగ్‌ పీరాళ్‌ - మాస్వా 
ఏ యైన సర్వేశ్యమండు అన్నుణ్‌ మ _ ్రతిగలవాలరై, అమర్‌న్హు _ ఆమకకతో, ఊమైోనిన - 
నిర్యవాసముంకేయుచున్నదియా, అణి _ అందమైన, పాటిల్‌. _ తోటలన్చే క్యూర్‌ _ చుట్టం 
బడ్షసదియు నైవ. తిలువాజకొవితై _ తీరవాజకొని.ైయనెడిదివ్యదేళమును, అన్నుట్‌ లు _ 
స్నేహించ్వి ఆమర్‌ న్లు - అఆమియణండి, వలమ్‌శయ్‌దు _ (పదక్షిణళాలేని, శైతొట్టుమ్‌ _ చేశు 
లతో పేవింపండగిన నాళ్గళుమ్‌ _ దినములును, ఆగళ్లొల్‌ _ సంభవించునా ? 
శాః సమ స్తలోకములను. బరిపోలిందుచు. (శ్రీచేవితోంహూడ సుఖముగా బేంచేసేయున్న 
సశ్వేశ్వరుండు ఐప్వుడు నాతిరువాయ్‌ మొబ్రిని విమటశై వచ్చివేంచేసియున్న తిరువాజక్‌ విశై 
యెడ దిళ్యచేకమును నేనెప్పుడు (పదక్షీణముకేని 'బెక్లైమ్‌ సమర్చిం'చెదసోయిన్‌. ద 
అగుజ్గాలై యమొన్నిన్లి యగలిడముణ్‌ ఐపుమ్‌శి ఈరడి యే 
అగుమ్‌ పరిశునిమిర్‌; న తిరుక్కుజళప్పనమర్‌, న్దుతై యుమో 
మాగమ్‌లిగ్పగ్‌ కొడిమాడబ్లళ్‌ నీదు మదిళ్‌ తిరువాజళావిశై * 
మాకనసీర్‌ ౯ (ణైతూవివలమ్‌ శెయ్‌దు కైతొ, టక్కూడుజ్లా లో, క 
ఆః ఒన్టునియమ్‌ - ఒకసంళయమున్ను ఇర్ది _ శేక్క ఆనసప్లొల్‌ (ఇదిమాక్సు నంధవిం 
చునా? ఆగలో _ విశాలమైన ఇడమ్‌ముణ్‌ బ్ర వ్రక్‌ _ లోకములన్నియు, ఈరడియే  కెండకు 
గుల్కే అవమ్‌పరిశు _ అయ్యడివిధము గా నిమిర్‌ న్ద = సెరిన్స తిరుకుజుళ్‌ అప్పక్‌ _ శ్రీవామనుం 
జై నప్వాప్క ఆమర్‌ ద్దు - అమి ఉఆంయుక్‌ _ చాసముంకే యుచున్నదియ్యు మూ = విశాలమై 
శక్‌ 'ఆశాళమంద్చు తిగ్య్‌ . (ప్రకాళింయచున్న, కొడి _ ధ్వజములుగల్క *డు _ ఊన్ననము 
లైన, మాడసప్లల్‌ ఎ మేడంను, నీడు _ పెరగియున్న, మదిగ్‌ _ (పొశారమునుగలదియు నై న, తిరు 
వాజకొనిై _ శరువాజక్‌ పిళిను, మా _ క్లాఘ్యమైన్క కన్షమ్‌ _ పరిమళముగల్క నీక్‌ _ జలమున్కు 
కొలు _ తీసికొనిపోయి తూవి - జల్లి వల్‌ ఇయ్‌దు _ (ప్రదక్షిణము లేసి శైలొలై- ఆ 


యూప హడుస్టొలో = సంధవించునా € 
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కిల తిరువాయ్‌మొసి, ౭ = పన్తు (౧౦న 


శా॥ సకోలలోకములను కెండడుశులచేంగొలిచిన వామనుడు వద్చిదేంచేసియున్న గృహ 
(ప్రాకాకాదులచే పూర్ణమైన తికువాజకొ విశను నే నెప్పుడు.మంచి సుగ6ితీర్థమును జల్లి (పద 
జీణముంబేసీ నిస్పం చేసాము గా న్యాశ్రయిం చెదనోయని. శ 


కూడుబ్లొల్‌ వై గలుమ్‌ గోవిన్ద నై మమళూదనై క్కోళరియైళి 
అడుమ్‌పజువె మిశె.క్కణు శే తొటుదన్లియవను జై యుమోీ 
చి మాల పా జ ససీమన 
పాడుమ్‌ పెరుమ్చుగ్‌ ణ్‌నాన గైజె వేలి మైన్టాజిజ్లమ్‌పన్ని నర్‌ వాల్‌ ఖు 
సీడుపొ జైల్‌: తిరువాజకావిలై త్కొ వాయ్‌క గబ్లొల్‌నిచ్చలు మే. రి 


ఆ॥ వ్రైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండున్యు కూడుజ్లోల్‌ = (ఇటుల చ్చే సంభవించునా ? కోపిన్షవై ప 
ఆశ్రీరనులళుండైన శ్రీకృష్ణుండును, మదుకూచనై _ మధువ నెడి గాత్సనునిజంపినవాండును, కోల్‌ 
అకిమై _ లేజన్సుగల సింహమువంటీవాండు నైన సశ్వేశ్యరుని, ఆడుమ్‌ _ సొగునుగానడుచుచున్న, 
పజవైమిైై _ గరుత్మంకునిమోంద, కణ్ణు _ నేవించి నైన్‌ జ్రుదు _ ఇద్టాలి చేసి అన్జి ._ అంత 
మాత మేగాక్క అవళ౯ాఉ యొయుమ్‌ _ అసక్వేశ్వరుండు నిత్యవాస ఎశ్రేయుూట్టిదియ్మో ప్రైమ్‌ 
పుగ్టల్‌ _(వానియొక్క) గొప్పకల్యాణ పగిములను, పొడుక్‌ _ ప్రతిపోకంచుడున్న కాలమమైో _ 
వాల్లు వేదములనున్ను, విష్టుకే్యి - పఖ్బమహా యజ్ఞ మలనున్ను, ఆటుఅజమ్‌ _ వడగములమమ్న, 
బన్నినర్‌ _ అభ్యసిందువామ, వ్యాల్డ్‌. _ శీం చేసి మున్న నీడుపాట్రిల్‌ _ నామ్పపోటలుకలది 
యువైన్య తిరవాజక్‌ విశై _ తికువాజక్‌ విను లొట్ట _ ఆళయించునట్టు, నిచ్చలుక్‌ _ (శతి 
దినమును వాయ్‌క్కల్లోల్‌ ల్‌ _ సంభవించునా ? 

శా॥ గరుడవాహనారూఢుం డైన సశ్వేశ్వరునికిన్ని, వేదవేదాల్లొదులనధ్య మువము( కేయు 
చున్న శీ వైష్ణవ్రలకన్ను వాసస్టాని మైన తిువాజక్‌ నిను మన మెప్పును సేవించి కృ ార్థులమగు 
దుమోయని, క్తి 

వాంస్‌క్కుజ్లొల్‌ నిచ్చలు మెప్పాటుదుమ్‌మన త్తీబునినై క్క 'స్పిజో 
వాంగ్‌ క్కు మ్‌కరుమ్ముమ్‌ పెరుమ్‌ శెన్నె లుమ్‌ నయల్‌ శూ. తిరువాజ౯ావిలై * 
వాయ్‌క్కు మ్‌'పెరుమ్‌పుగ్యగ్‌ మూవులగీశక్షా వడమదురై స్పిజన్షజి 
వాయ్‌క్కుమ్‌మణిని ఆక్కణ్ణవిరాన్హ ౯ చులరడిహవ్పోదుగ శే, రో, 


అ వాయ్‌క్కుమ్‌ - సంపూర్ణ యె, శరుమ్బుమ్‌ _ ఛెరుకులను, పెరుమ్‌ శెన్నెలుమ్‌ _ గొప్ప 
ఎజ్జి ధాన్యమురినుగల, వయల్‌ _ పాలమంచ్వే క్యూర్‌. _ చుట్టబడిన శిదవాజకవిరై _ 
తకవాజక్‌ విశైయందు (కేంచేసియున్న వాడును), చాయ్‌క్కుకు = కసమై, ఇమకుపగ్యర్‌ _ 
గొప్పకీ ర్తిలవాండున్వు మూవుంగుశకకా _ మూడులోకములికస్వామియ్యూ వడమకురై _ 
ఊత్త్రనమందున్న _మధురానగరమందు,_ పీఅన్దాక్‌ _ ఆవకరించినవాడునుు వాయ్‌క్కుమ్‌ _ 
(ఆశ్రిశులకనుభవింప) యోగ్యమైన మణీనిజట్‌ _ నీలమణివంటికా నింలవాండు వెన్క భబ్ణపీరాకా 
ఠరక్‌ శ్రీకృష్ణుని ముక్క, మలర్‌ _ వికసీంచియున్న3 అడిప్పోడుగళ్‌ _ శ్రీపాద గా 

ఖు శా _ ఇచ్చటనుండియే, మనక్తు _ మనమ్సల్హో, నిచ్చలమ్‌ _ (పతిదినరున్యు ఎప్పార్లుదుమ్‌ = 
ఎప్పటోని, వివెక్కప్పెఆ = ఛ్యారంచ, వాయ్‌క్కుళ్లోల్‌ సంభపంచువా 9 


తిరుగ తిదవాయ్‌మొ,ి, ౭ = వక్తి ర్రొశార్రి 


శాః శరువతోటలచేరను- పొలములచేతము. సద్భద్ధమైయణన్న  తిరువాఅన్విచ్లైయందు 
'శీంచేసియున్న (త్రిలోకాధీశుం డైన సశ్వేశ్వరుని శునమిచ్చటనండిమే. సర్వకాలము నెప్పాడను 
భవించెదమోయని, ళు 
మలరడిప్పోదుగ కెన్నెల్లు ల్తెహ్బాటుదు మిరు ల్తివణబ్లక్‌ 
పలరడి యార్‌ మున్నరుళియ పొమృగై యప్పగేమర్‌ న్లుత్రేయమ్‌ో 
మలగిల్‌ చుణి నడుమావబ్లభ్‌ నీడు మదిళ్‌ తిరువాజకావీళ్లై 
ఉలగమలిపుగ్య్‌ పొడ: మ్‌ మేల్వనై యొునిల్లాకెడుమే. య 
మూ. ఆఅ గా 
అ మలర్‌ _ విశసించియున్న, ఆడిప్పోదుగళ్‌ _. శ్రీపాదపద్మములను ఎన్‌ నెజ్దుర్తు.నా 
మనన్వనందు, ఎప్పాట్టుదుమ్‌ _ ఎప్పుండును, ఇరుత్తి _ = స్టాపీంచి వగబ్ది = అ్నాకయించునట్లు 
పలర్‌ అడియార్‌ మున్చు _ అనేక '్రీవైన్లవ్రఖముందల, ఆరుళియ.. 1 పొన్సుఅతై అది. 
"శేషు5పడక శాగల్య, అప్పన్‌ _ ప్యామ అమర్‌ న్షు _ అమరికతో, ఉైయామ్‌ _ నిర్యవానరూ౬. 
కేయుచున్నదియు, మలరిల్‌ _ పుష్పుగులు? లదిమ్‌, మణీ _రత్నమ నుమై నెడం _ ఉన్నత మైన 
చూడద్దిభ్‌ _ మేడలనున్ను, .నీడు _ గొప్ప, మదిళ్‌ _ (పొకారములనున్ను గలదియు శై న, తీరు 
వాఅన్వి్లై  తికవాణక'వి్లై :రునెడి దివ్య దేశమందు. వేంచేసియున్న పర్వేశ్వరునియొక్క ఉల 
గమ్‌ _ లోకములయందు, మలి _ నిండియున్న, పుగ్యర్‌ _. కల్యాణగుణములను పొడ _ గానము 
కేయగా, నమ్మేల్‌ . మనమాందమన్న, వినై.పొసములు, ఒన్తు _ ఒకటియు, విల్లా _ నిలువక. 
డను త్రి ళీ 
శిడుక్‌ - నశించును. 
శ్నా రన్మశీపొదముల ెల్లప్పుడును ధ్య్యారించునట్లు నన్నను[గహీంచి ఇప్పుడు మణిమయ- 
('ప్రాశాశాదులచే సతిసుందగం దైన తిరువాజన్యి నై యందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క 
కల్యాణగుణముల సనుసంధించినయెడల మనకేవిశ; సాపముండదని. య 


ఒన్హునిల్లాశెడుమ్‌ముల్‌ ఐివుమ్‌తీవినై యుళ్ళితొటుమికాతొగ్లేర్‌ 
అన్జ బ్లిమర్‌ వెన్లురున్పిణినల్లె యణినెడున్లోళ్‌ పుణర్‌ స్టా 
జ్‌ టై 
ఎన్టుమెప్పోదు మె న్నెళ్ఞమ్‌తుదిన్న వుళ్ళేయిరుక్కిన్ష వి గాకాకి 
నిస్హ వణి “రు వాజుక్షావిళై యెన్నుమ్‌ నీణగరమదువే, ౬, 
అః ఆస్ట _ శకుపాలుండుస్వయంవగమును జోడించినప్పుడు, అల్లు - అచ్చట అమర్‌ _ 

యూద్ధమందు, విస్ద- (రక్కీని) జయించి, ఊరుప్పిణినర్లె జ కక్కిణివీ రాట్టియొక్కు అణీ _ 
నటళసై ఇెడుక్‌ _ దీర మైన) తోళ్‌ - భుజమలమ, ఫుణర్‌న్దాన్‌ _ సంశేసించినవాయన్ను 
ఎస్టమ్‌ = (గ్రోతిదినమును, నేహ్పారు్‌ _ సర్య కొలమందువ్న, ఎకాల్‌బ్లక్‌ _ నామనస్సు, తుదిన్ప_ 
ప్లోశ్రమంేయనట్లు, ఉళ్ళీ _ నాహృదయమందు, ఇరు క్కి న్‌ నిత్య వాసముంకేయు చున్న, 
విరాళా . ఉపళారకుండు వైన సక్వేశ్యరుండ్యు నిన _ వేంచేసియున్న, అణి _ అందమైన తిరు 
ఛాజకొవివైై ఎన్నుక్‌ _ తింవాజకవిశ్లైయ నెడ్కి నీట్‌నగరమదు _ మహానగరమునుు తొణీర్‌ _ 
ఓధక్తులారా ! కళ్ళి _ ధ్యా?ించి తొట్రుమికా . అశ్రయించుండి. తివి వైఒన్టమ్‌  వెడ్డపాచ 
'మొుకటియ్యు నిల్లా = నిలవదు. నుజ్‌ బ్రవ్రకకడున్‌ _ అన్నియువళింరును 


కిశార్ర తిరువాయ్‌ మొద, ౭ - పర్తు [౧౦వ 


శాః ఓ భాగవకులారా ! న్వయంవరమనవ వెళ్ళి యచ్చటయాద్ధమందు. రుక్కిబిజయించి 
దక్ళిజిపీ రాట్టిని వివావామజేనికొని వచ్చి బాహృదయమం చెల్ల స్వండును. చేం చేవియున్న స్వే 
శ్వరునియొక్క_ తిరువాజుళ్‌ వి చై య నెడునముహానగరము వాశ్రయించినయెడల సమస్త పాసములును 
తొలంగున్వు గనుక ఆ(శ్రయించుడియని. ఓ 
నీణగరమదువేమలర్‌ వ్చోలై గళ్‌ శూ! తిరువాజ౯విళై * 
నీణగిరత్తుతై గిన్హ వీరా౯ నెడుమాల్‌ కళ్లక్‌ నిల్ల నర్‌కోలా క 
వాణపురమ్బుక్కు మక్కణ్‌ వీరానై తొలై య వెమ్చోర్‌ గళ్‌ కేయ్‌దుళ 
వాణనై యాయిరన్షోళ్‌ తుణిత్రాణ శరణన్డి మణ్‌ ఖోన్జిలమే. ర 
ఆః నీళ్‌నగరమ్‌ _ మహానగరమని 'వెప్పపడుచున్న శీవై కుల్ణము, ఆదువే _ అరిరువాజన్వి 
శైయే. మలర్‌” పువ్పములుగల్క శోలైగల్‌  తోటలచే శూ. _చుట్టలుడిన, తిరువాఅన్వి.ైైం 
తిరువాజున్వి క్షయ నెడి, నీళ్‌ నగరలత్తు _ మహానగరమంద్యు ఊ మైగిన్ష _ నిత్య వాసముళబేయుచున్న, 
పిరాకా _ ఊపకారకండును, "నెడుమూల్‌ _ (ఇశ్రితులయందు) గొప్పవ్యా మోహము గలవాండును, 
కణ్ణన్‌ ప శృష్ణుండ్రైయవతరించినవాండును, విగ్గివ కోక్‌ -_ నిత్యమామలవప్వామియ్యు వాగణఫు 
రమ్‌ - బాణానురువిపట్టణముకు, పుక్కు _ ప్రవేశించి, ముక్కణ్‌ విరావై _ ఈక్వ రాఖీమూనియై 
నతిజేక్రుండు తొల్రైయ _ ఓడునట్లు, వెమ్‌పోర్‌ 1ల్‌ _ (హరయాద్ధములన్సు "శెయ్‌దు _ చేసి, 
జాణవై - బాణానురునియొక్క , అయిరమ్‌లోళ్‌' _ చెయ్యిభుజములను, రుణిత్తాళ _ భేదించిన 
ఇాండువైన సర్వేశ్వరుడు, కరణ్‌ _ ఉపాయభూతుండు. అన్టి _ వానినికప్పు మనీ జోన్త- 
శేతొశయుపాయమున్సు ఇలమ్‌ _ కలవారముకాము, 
శః చాసునికి (పొష్యమైన (శ్రీవై కుద్దమును తిరువాఅన్విశ్లైయే.. చానికి పౌపకండును 
అచ్చట వేంచేసియున్న కాణారైన (శీకృష్ణుందే. ఇదికప్పు కట వేలో ఉపాయము లేదని. ౭ 
అన్హిమ ౫ ఖొన్లి లమ్‌ని౯ళరణేయె న్డ్‌ గలిరమ్‌పొయ్‌గైయిళ€ వాయ 
నిన్హుతళనీళ్‌ క్క లేతియ వానై యిన్నజ్ణి కర్‌ తీర్‌లివ్‌రాక్‌ క 
శెన్ట జ్లిమతై గిన శ్యమమ్చొగల్‌ ళూగ్ర్‌ కిరు శాజ౯; ఖై * 
బన్టివలమ్‌ శయ్య నొన్హుమోలీవిన యుళ్ళ త్తి౯ళార్వల్లువే, ళా 
అ వికళరణ్‌ అని _ సీతిరువడికళ్ళుతప్పు మణ్‌ స్ట . వేలొకఉపాయ ఇ, ఇలమ్‌. 
కలళారముకామ్కా ఎన్టు = అన్సీ అగల్‌ _ విశాల మె షక్‌ - అ గానమెను పొయ్‌. బువ్వాయ్‌. 
ము జ మ 
మడుగుసందు, నిస _ ఊండ్కి ళ్‌ _ కసయొక్క, నీళ్‌ ౩ ల్రిల్‌_ దీర్ధ మైనళరువడికళ్ళను, వత్తి కుం 
స్టోత్రముంజేసిన ఆవైయిన్‌ అ శ్రీగకిన్టారా వతయొక్‌, ెళ్టానక్‌ _ మనోదుఃఖమును, తీర్‌ ర్త_ 
పోంగొట్టిన విరాక- నర్వేశ్వరండు, "స్త - వెళ్ళి అట్లు _ ఆదివ్య వేళముంద్కు ఇనిను. | ష్యతో 
ఊగిన _ నిర్యవాసము కేయుమున్నదియు, ఇ్య్రుకుల్యాలిల్‌ _ సమృద్ధమైనతోటుచ్చే క్యూర్‌ 
చుట్టపడేనదియు నై న్య తిరువాఅన్విల్లై _ తిరువాజక్‌ విళను, ఒన్ది _ పొది వలమ్‌ కెయ్యు అ శుద 
జీణముకేయ్య ఒక్ట్రుమో _ సంధవించునా? శ్రీవినై _ వడ్డ్దపొటమ్యు. ఈళ్ళత్తికొ  ఘునన్న 
శారు. = సంబంధమును, అల్లనే  కలదికాదుకచా, 


కీడు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ, 8 - వర్తు తిలా% 


శా మడుగునందు మొసలి తనకాళ్ళను పట్టుకొవినప్పుడం. (శ్రీగ జేన్రార్యొర్లు నీతిరువడి 
గశీ యుపొయమని వెప్పశా నప్పుడు వారిదు:ఖమును బోగొట్టినసర్వీశ్యరుండువచ్చి వేంచేవీ 
యాున్న తికువాఅకొవిళను (బదశ్షీణముంబేయ సంభవించినయెడల వారికేవిధదుఃఖమును రానేరదని. 
తీవినై యుళ్ళ కి౯ళార్వల్ల వాగీ త్రెివిశుమ్చేఆలున్‌ ఖొల్‌ో 
నావినుళ్ళుముళ్ళత్తుళ్ళు మమైన్ష తొలలినళ్ళుమ్‌నవిన్లుి 
యావరుమ్‌వన్లువణబుమ్చొటీల్‌ తిగువాజక్షావిళై యదనై 
మేవినలమ్‌ శేయ్‌దుకై త్కృక్కూడుల్లో లెన్ను మెకాళిగ్షనై యే, కా 
అ! తీవినై _ ఇెడ్దపొసము, ఉళ్ళత్తిక . మనస్వువంద్యు శార్వల్ల వాగి.సంబన్ధమునువదిలి 
శె. నిర్మల మైనజానమనిచ్చె 3 , విశుమ్చు _ సరమపదమును, ఏీజిలుణ్‌ శ్రొల్‌ _ పోయిచేగు 
నట్లు సంభవిం చినయెడల్క ఎక్‌ ళిస్టనై _ వాననస్వ్యూ యావరుమ్‌వన్లు _ ఆందజంనువచ్చి, నావిను 
ళ్ళుక్‌ _ వాలిక చేతను ఉళ్ళత్తినుళ్ళుమ్‌ _ మనస్వుచేతన్సు ఆమైన్స _ దావికిందగుమిను తొట్రోలి 
నుళ్ళుమ్‌ _ వ్యాపార ముల చేరను, నవిస్హు _ పొంది (స్తోతమజేప్సి క వణ్జామ్‌ _ సమస, రించుచున్న 
దియ్యు పాటిల్‌ _ శోటలుగలద్రియు నైన, తికువాజకావైయదనై _ రిఠవాఆన్వి శెయ వెడి 
దివ్య దేశ్‌ మును, 'మేవి _ అమరియుండ్కి వపలమ్‌ శెయ్‌దు _ పద వశీణమంేపి, నైలొలి ఆశ్రయించు 
హడుల్షైాల్‌ = సంభవిందునా ? ఎన్నుమ్‌ _ అనిచింతించును. 
శా॥ నిత్యనూరులుకూడవచ్చి మనోవాక్కాయములచే. స్తోత్‌ముకేయుచున్న తిరుహాజ 
న్విై +. సమస్త పొాపములునశించినతరువాత పొందదగిన మ(ప్రాక్ళర మైన పరమవదము ఇఏ'ళెందును 
వాకు సంధవించినయెడల అప్పుడు వామనన్వు పరమషదమునుపడలి తిరువాఆన్వి మైయనెడి దివ్య 
'జీళశము-నే యాశించి యుండువని, లా 
థి ల్‌ ఖొన్జి౯లిజ త్తదల్లా తృనై శ 'భేవవీరానటీయుమ్‌* 
ల్సి యికాల్‌శెయ్‌ వత్రానటియాదన మాయ్లిభొన్హుమిల్లై థి 
ని సయినాల్‌ ళొల్లినాల్‌ శెయ్‌గై యాల్‌ నిల శ్రేవ్‌ క్ర పేణల్లుకుకి 
ని మి, బ్‌ తిరువాజుకావిఖై యుతై తీర్‌_త్తనక్కల్‌ ఐపిన్నే, ౧౦, 
న శిన్దెయినాల్‌. శొల్లి వాల్‌ శయ్‌ లై యాల్‌ _ మనోవాక్కాయములచ్చే విలశ్తేవర్‌ _ 
భూసురులైన "ానవతులయొక్క, క్యు సమూహము. వగాజ్ఞామ్‌ _ అశయింపందగినదియ్యు 
శిచై - మనస్తూన్కు మగ్మిల్ట్‌. _ సంతోషింపంబెట్టనదియు నైన తకశాజన్వి వై _ - తిరువాజన్వి 
యందు, ఉనై - నిత్యవాసముశేయుచున్న, తీక్‌ క్రనుక్కు.పరిశుద్ధుం డై నస ర్వేశ్వరుని!, అజ్‌ ని 
నీక __ శేషమైనతరువాళ శిసై _ (నా) మనస్వుయొక్క, మ్‌ నరక - మటేయొక పదార్థ 
మందు, తిఆర్తదల్లా _ ఉద్జెగర్యు కని, తవ్మై _ స్వభావమును, లేవపీరాళ _ సశ్వేశ్వరుండ 
అతియుమ్‌ _ ఏతలకను: +స్దెయినాల్‌ _ మనసునే శెయ్య _ చేయపడిను రూయ్దిళ్‌ _60చక 


వ్యాపారములు, తాక అన్వోశ్వకండు, అతియాదన ._ కెలిసికొననవ్మి ఒన్జక్‌ _ ఒళటియ్యూ 
ఖై. శేదు. 
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క్‌ లా లిరువాయ్‌'మొబ్లీ, ౭. పత్తు (౧౦వ 


శః శీవైస్ణవ్రలు గుంపు గాంజేరి మనోవాక్కాయములచే వై బ్కర్యముబే-చయుచున్న తిరు 
చాజన్విశ్రయ ెడీ దిష్ట దేళమునకే నానుసస్తూకేసపడిపది. నల్తీయొకదానినితలవదు. ఈసరిగతి 
సర్వక్ఞాలడైన సశ్వేళ్యరునికిళాడ "తెలుసును. "వేన్యుప్రార్థింపని చగమపదమును వాడు వాకివ్వడని, 
శేఖ తీర్‌ గనుక్క్‌.ల్‌ వివీ౯ మగ్‌ లోర్‌ శిరణిళ్లై యెనైల్లిో 
తీర్‌ త్తనుక్కేతీర్‌ ( తమన త్తననాగి ఇ్చెట.బ్కురుగూర్‌ చృడగోపకశెన్న*ీ 
తీర్‌ ల్రిబ్లళాయిరత్తు ళ్ళివైప వై పత్తుమ్‌వల్లార్‌ గ ఖై జిలేవర్‌ నె గల్‌ 
షే ళేయెస్టపూక్తులగినుై రై ప్పర్‌ " శమ్‌లేఏియర్‌ క్కే. ౧౧, 
అ త్రీక్‌త్తనుక్కు _- పొవనుం డైనసశ్వేశ్వరునిక్కి అన్‌ ఖ్రిపిక్‌ _ శేషపడినరరువాత, మణ్‌ 
నోర్‌ళరణ్‌ _ వేజటొకటపాయము, ఇల్లె నెన్టుఎల్లి _ లేదనితలంచి, శీర్‌ త్తనుక్కే _ఆపావను 
నికే, తీగ్‌్ర్త _ ఆధీనముగాజేసీన మనత్తీవనాగి _ మనస్వుగల వారై ెట్రుమ్‌ _ నుందరమెన 
పరుగూర్‌ _ పరుశాఫురికిస్వామియైన, కడగోపక్‌ _ సమ్మాథ్య్వార్లు, శొన్న - సాదించిన 
రీగ్‌త్తబల్‌ _ తీర్థస్వయాచమైన ( పరిశుద్ధము లైవ్సు ఆయిరత్తుగ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇనై 
పత్తుక్‌ శయదిపాశుళములను వల్లన గలే _ అభ్యసించినవారిని, 'కేవర్‌ _నిత్యనూరుళ్కు వైగల్‌ _ 
(్రతిదినమును, తీర్‌త్త శ్రబ్దశేయిన్ట _ "వీక్సు పావమలన్సి ఫూళిత్తు _ కొనియాడి, నల్‌గి = న్నేహ 
ముతో, తమ్‌ లేవియర్‌ క్కు. _ తమదేవ్రలకు, ఉరైప్పర్‌ _ ఉపడేళింతురు, 
తాః సళ్వేళ్వరునితప్ప మబ్రియొక రక్షకుండు లేడని యధ్యవసించిన నమ్మా గ స్యర్గుపాడించిన 
యీావపదిపొశురముల నభ్యసించునారిని నిత్యనూరులు మిక్కిలి కొనియాడుదురని, ౧౧. 


అఖ్య్వార్‌ఠ8ిదవడిగ శేళరణ మ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


వాశాయకంంలాా. 
౭=పది, నంపూర్జి ము, 
అాశయపభరంలా. 


ఇదివజకు తిరువాయ్‌ట్రలు డబ్బదియింటి! పాశురములు 82౨ 





తగు] రిరవాయ్‌మొబల్సి ౮ = పత్తు రినారి 


₹ = పత్తు ౧-వు తిరువాయ్‌ మొ, 


పరాలనుకంవాడాంోదానా 


అవతారిక :....ఈతిరవాయ్‌ మొ ట్రీలో, నమ్మ్యభ్య్వార్లు (శ్రియిపతియొక్క సళ్వేశ్వరత్వ 
చునున్ను అశరపారత న్హ్ర్య్యమునున్ను జూచి యితండుతమను రత్నీంచుననినమ్మి ఇంత కాలమాళించి 
యాండియు తమనురత్షీంచనందున ఆ రెండుగుణములున్ను సాక్వేశ్వరునికి లేదని సంళయించ, ఆప్పుడు 
సళ్వశ్వరుండు తనయందు వీరికివిశ్వాసముకలుగునట్లు కొన్ని నిదర్శనములను (ప్రదర్శింప, అప్పుడు 
తమస్థేహమునువదలియాగుణముల నమసంధించుచున్నారు. 


$ శేవిమారావార్‌ తిరునుగళ్‌ పూమి యేవమణ్‌ నమరరాబ్బయెవార్‌ * 
మేవియవులగమ్‌మూన్హవై యాట్ళి వేరు వేజ్డురువమ్‌నిన్ను రువమ్‌ో 
పావియేన్హ నై షయడుగిన కమలక్క_ణ్ణదోర్‌ సవళవాయ్‌నుణియేశి 
ఆవియేయముదే యలై కడల్‌ కడై నృవప్పనే కాణుమూఆరుళాయ్‌, ౧, 


ఆ|| లేవిమారావార్‌ _ నీకుపట్టమహిషులు, తిరుమగళ్‌ _ శ్రీడేవియుతు, వూమి - భూటేవి 
యును. వీవ - (నీవు సయరుంద., అభయ్వార్‌ _ (నీకు శై బృ-ర్యము చేయువారు; 
మట్‌ మి _ వారితోసమానులై 'ల్లైన్స అమరర్‌' _ నిత్యమారులు. 'మేనియ _ ఆమరియున్న, మూన్ద వై 
యులగమ్‌ _ మాడులోకములును అటి _ (నిచ్చే పరిపాలించందగినవి. జేర్దు చేద్దురనట్‌ _ 
ఆయాసమయములక్షుందగినరూపముల్కు నిన్నేమని _ నీతిరుమేనులు. పావియేకోకన్నై _ పాపి 
యమైననన్ను, అడుగి 'ద్దంబౌధించుచున్న, కమలిక్కగ్ణాదు _ పద్మమువంటాన్మేరముగలవాండున్సు ఓర్‌ 
చవళమ్‌ .. నుందరమైనషగడమువంట్కి వాయ్‌ _ కేధరముగలవాండువైన, మణీయీ _ నీలరర్నము 
వంటితిరు మేను గలవాండా ! అవియే _ = (వా పాంభూకుండా ! అముదే _ భోగ్య న. 
అలైకడల్‌ _ అలలుకొట్టుచున్న సముద్రమును, కడ - చిలికిన ఆప్పనే _ మ. శాణు 
మటు _ (రేను ) శేవియమసట్లు, ఆరుళాయ్‌ _ శృపగ్షేయుమూ. 

శాః నన్ను మోహ'పెట్టుచున్న దివ్యాపయవసౌన్షర్యముగల ఖ్మశ్రియణతీ ! వనాళత్య వ్రభో 
గ్యాండవై ననీవ్రు పురువకారభూతులై న శ్రీభూనీభాటేవ్రలతోను నిత్యమారులతోకు కూడియున్నను 
సన్నిది ఆకర తీరక యర్ల్నా త్ర- "జీనింశమిదనై నను నిన్ను నేవించునట్లు నన్నను[గహింపు 
మాయని, 


శాణునూజరుళాయెన్లై న్దేలక్లీ కఒల్లనీరలమరశివినై. జే 

'పేణుమా జెల్లామ్‌ వేణి ని౯పెయశీవిదన్‌ నుమాజరు భెనక్కటన్లోతి 

శాణుమాజరుళాయ్‌ కాగు కాకగ్గా తొడ్డ నేకాకబ్బగక్కనియే*ి 

పేణువారముబే పెరియతణ్‌ పునల్‌ ళూూల్ల్‌ "పెరునిల మెడు త్తపేరాళా, తె 

అ| శాణుమూజు. _ వేనించునట్టు, అరళాయ్‌ _ శృపంకేయుమూ, ఎన్జైన్టే - అనివలు 

మాలు చెప్పి కలజ్ఞి _ వ్యాకులపడిి కద్ణనీర్‌. _ కజ్లీక్ళు అలమర _ గ్రవపాంయనట్లు, వినై 
యున్‌ _ పొపియైన చేను సేణయా అల్లన _ ఆళవడరగిన అన్ని విధముల చేరను, "సీణి _ అళజడి, 
ఇసయరే _ నీఠిరువానరుల"కే, వదల బ్రుమాజు.  అల్చించునట్లు, ఎనక్కు _ శాకు (నీవు 


౧. 


కిల౮ా తిరువాయ్‌'మొగీ) ౮ = వత్తు [౧న 


చేసిన, అరుల్‌ _ అనుగ్రహము, అన్లో _ అయ్యో ? కాసళ్తా-శ్రీరామండా ! కరా _ ఓళృష్ణుడా! 
తొణ్జ నేన్‌ = చపలుండనైననాక్కు కజ్వగక్యనియే.కల్పవృమషమయొక్క ఫలమువంటివాలణా | 
ఉంపవార్‌ _ ఆశించువారిక, అము'దే _ ఆమృతమువ లెఖభోగ్యభూరు(డా ! "పెరియ గొప్పరై 
శణ్‌ _ చల్లనైన, పునల్‌ _ జలముహే క్యూర్‌ _ చుట్ట(ుడిన (జలమందుముణిగియాన్న0, "పెరు 
నిలమ్‌ _ గొప్పభూమిన్సి ఎడుత్త _ ఎర్తుకొనివచ్చిన, ీరాళా . మహాపఫురుషులణా |! శాణు 
మూజు _ నేవించునట్లు ఆరుభాయ్‌ _ కృపంజేయునూ, 

శా ఓనక్వళ్వరుండా | ీనిదివజలోనిన్ను నేవింపవలయునని యొన్ని విధములు గాజాశించి 
నను నీఠరరువామములను కెప్పుచుక ల్లీగ్ళను బవహంపంలేనికొని మోహించునట్లుచేసీతివి, ఇదియే 
నీవ్రనాయందుం జేసినయను[గహము. ఇశమిందనైనను "నేను నేవించునట్టను గహింఫుమాయని, ౨. 


ఎడు త్త సేరాళకనన్షకోపన్హ నిన్నుయిర్‌ చ్చిటువనేశిలళో దై 

క్క-డు త్ర వేరిన్సక్కులనిళబ్లళిలే యడియనే!['పరియవమ్మానే* 

కడు త్రపోరవుణనుడలిరువిళవా శై ్రయ్యుగిరార్డ వెబ్లడ లేక 

అడు త్తదోరురువాయిన్దునీవారా యెబ్డనమ్‌ లేువరుమ రే. కె 


ఆః ఎడుర్త _ (నిన్ను) ఎత్తుకొనిన పేరళళ భాగ్యవంతుం డైన నర్టకోవక్‌ రక స్తు 
సన్షగొఫువియొక్క, ఇజఊయిర్‌ _ మంచిప్రాణభూతుండైస్క. శిలువనే - చిన్నవాండా ! అళో 
టైక్కు . యశోచాబేవిక్కి ఆడుర్త _ (ఫట్టహండు సమోపించివచ్చిన, పేరివ్చమ్‌ _ గొప్పయావన్ద 
మునిచ్చువా6డా! ఆడియ సేన్‌ _ దాసునికి, పెరియ _ పొందుటకళ్య మైన) అమ్మా నే _ ఓప్వామి! 
పోర్‌ _ యూద్ధమంద్యు కడుత్త _ దుఆదగల్క ఆవ్రణన్‌ _ పారణ్యానురునియొక్క, ఉడల్‌ _ 
శరీరమును, ఇరువిళవా _ రెండుబద్దలగునట్లు కైఊగిర్‌. _ శ్రీవ సృమందున్న గోల్ళిను_ అగ్గి = 
రక్షించిన (కల) ఎడ్కడలే _ వాసమ్యుద్రమూ ! ఇన్డు _ ఇపూడు, అడుత్తదు _ ఆనురూప మైన; 
ఓర్‌ఊరువాయ్‌ _ ఒకతిరమేశుగలవాండవై, నీ _ నీవ, వారాయ్‌ _ వేం చేయకను న్నా వు, 
ఉమర్‌ _ నీభక్తుల్కు ఎజ్జినమ్‌ _ ఎటుల, లేజువర్‌ - విళ్వవీంతురు. 


శాః యళోదానందగోపాదులకు మిక్కిలి నులభుండవై యుండియు. ఆశితుల విరోధ్గిమైన 
హీరణ్యానురుని జంపీయుభ కృపరాధీనుండ వైన నీవునాశందకుండ యూున్నయెడల రక్కి నభ క్తులు 
నిన్నె ట్లునమ్మాదురని, కి 
ఉమరుగ్టుగన్టవ్రరువమ్‌నిన్ను రునమాగి యుస్టనక్కన్నరానా 
ఉవర్‌ శిరగన్ష మర్‌ న్ష కెయ్‌ గై యుక్‌మామై యటీివొన్హుమ్‌ళళ్లీప్ప౯ావినై. యేక 
అమగదుష్థ్థియగలిడమ్‌పుడై ళూ గడుపడై యవి  లృవమ్మానేశి 
అమరర్‌ దమము జేయశురర్‌ గల్స్‌ వన్దే యెన్నుడ్రైయారుయికేయో. ౪. 
ఆ|| ఆదు _ అట్టిపవీద్ధమైన, ఆమర్‌ _ యుద్ధమును పణ్డి _ చేస్తీ అగల్‌ _ విశాలమైన 


ఇడమ్‌ఫుడై - భూమియంరయు, క్యూర్‌ _ వ్యాపి చియున్న దయ అడు _ కాధించునట్టిది 
యువైన్య పరై _ వేసను, అవిత్త _ నళింస(బేసిన అమ్మా నే _ ఓప్వామి ! అమగగ్‌ కన్‌ చ్‌ 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొణ్లీ, ౮ - పర్తు 9౯న 


లక్ర, అముడదే _ జీవనెహేతువై నఅమృరమువంటివాండా ! ఆశురర్‌గళ్‌ _ ఆనురులక్కు నక్షో ట్‌ 
వినమావంటివాండా ! ఎన్నుడై _ నాయొక్క, అదయిశేయో _ ఫర్డ్‌ (పొణభూకుడా ! 
ఊమర్‌ _ నీళ్ళ క్తులు ఊగన్హుగన్స _ మిక్కిలియాదరించిన, ఊరువమ్‌ _ రూపము, నికొఊరువనూగి _ 
నీకురికు మేని యై, ఉక తనక్కు. _ నీయందు అవ్చళానారవర్‌. _ (ప్రీతిగలవారు ఊగన్లు _ సన్తో 
షించి అమర్‌ స్ట _ అనవ్య్మపయోజనము రై, ఇయ్‌రై. _ చేయదగిన ఊకొమాయె _ నీయొక్క 
ఆళ్ళర్య చేష్టిర ములవిమయ మై) ఆతీవుబన్టుమ్‌ క్లానమొకటి చే, వివైయేకా . పాపముగలనేను 
శజ్లిస్పక _ స్మ్టేహించుచుశ్నాను. 

శా అిశులవిరోధులను బోలొట్టి వారిని రశ్నీంచి 'నాకుధారకుండ వ్రయున్న నీయొక్క 
హాపచేష్టికములన్ని యు ఆ(శ్రితపరత న్త్రములని యిదివఅకు నెంచియాన్న నేనిప్పుడు నాపొపముచే 
చాద్యుఖుమునుబోంగొట్టనందున అశ్రితపారఠ న్హ్య్యమనెడిగుణము. నీకిప్పుడున్నదో  లేదోయని 
సంటచేహించుచున్నావని, ళా 


అఆరుయికేయోవగలిడముటుదుమ్‌ పడై తిడనుణుమిగ్‌ న భన కీ 
జాక్‌ దు దట 
పేరుయిలేయో పెరియనీర్‌ పడె తబ్బుజె నదుకడె నడె తుడె తఈ*ి 
యి ఎం పాటి రాజము నిరతి 
శీరియ లే యోమనిశర్‌ క్కు ల్తేవర్‌ పోల త్తేవొక్కుమ్‌ తేవావోకి 
ఓరుయి కేయోవులగజ్లమ్కెల్లా మున్వ్నైనా నెబ్లువన్తుణునో, ౫1 


అ ఆరయిశయో _ సంవూర్హప్రాణభూతుండా ! అఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ముట్రు 
దుక్‌ - భూమియంతన్సు పరైత్తు _ సృజించి, ఇడన్లు _ విడతీసి ఉజ్థు = (మయ్య ఉమ్యిర్డ్‌ న్ద్‌ం 
బయకుపజచి, అశన్ష _ శొలిచిను పేరుయిరే - గొప్పవాండా ! పెరియనీర్‌. _ మహాజిలమును, 
పడైత్తు _ సృజించి అస్లు _ అజలమంద్యు ఊ మై్రిన్షు  సవ్వభించి ఆదు _ అసముద్రమవంటి సము 
ద్రరూన్వు క డైస్దు - చిలిక్సీ ఆడైర్సు - వేతువునుకట్టి ఉగైక్త (ఆనేకువ్రను 'కెగళొట్టిన శిరి 
యరే_ అశిరరతణో పయోగియైనక ల్యాణగుణము౪గలవాండా ! మనిళర్‌ క్కు. _ మనుష్యులక్ష్య 
తేభర్‌పోల _ 'భేవరలువల్కె 'లేవర్‌ క్కుక్‌ _ 'చేవతలకున్సు లేవా _ జేవరయైనవాండా ! ఉలగద్ల 
"బ్కెల్లాన్‌ - లోకములన్నింటికన్సి ఓరుయిరే _ ఒకయాల్మయైనవాండా! ఉన్నై _ నిన్న 
నాన్‌ _ జీను ఎజ్లువన్దు _ ఎచ్చటవచ్చి ఉజుగో . పొందెదను 9 

కా చాప్రాంశాఖండా ! సకలజగత్తును సృజించియు, పాఠాళమందున్న భూమినివిడతీ 
నీయు, (వశయకాలమందు తనగర్భమందుంచుళొని రశ్షీంచియు, సృష్టికాలమందు బయిలుపజ 
చియా, వానునావతారనుందు కొలిచియు, ఇట్ల నేకవిధములుగా (పొణులనురక్షించియు, క్షీరా 
ల్ధినిజిలికి 'జేవఠలకమ్భలతమునిచ్చి వారిమనోరథమునుబూరించియా, సీశావిరాట్టికొఆ 3 వేతుకట్టి 
వీళాట్టినితీసికొ నివచ్చియు, అమార్గముగా రాశ్షమ లివరలికి రాకుండ అ వేకువ్రనుబడకొట్టియు, 
ఇట్లుసకల మైన ఆశ్రిలులనురత్నీంచియందటికి నంత రార్మయైయున్న వాంజా | ఐశ్వర్య సొందర్యలుద్ధి 
బలనూలు మొదలగువానిచే మనుష్యులకం మె చేవతలుగొప్ప వారయినట్టు సమస్తదేవతలకం మె 
మిక్కిలి గొప్పవాండా ! ఇటువంటి నిన్ను నేను వెదకికొనివచ్చి పొందుట యసాథ్యముగనుక నీనే 
వచ్చి నన్న రత్నీంపుదూయని, షై 
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ళంం తిరువాయ్‌ మొ, ౮ - వత్తు [౧వ 


ఎన్లునన్తుకుగోవెనై్నయాళ్య్వానే యేటులగబ్లభుమ్‌నీయేో 
అబ్లవర్‌క్కమై త్త తెయ్‌వముమ్‌నీయే యవగ్‌ న వై కరుమముమ్‌నీయేకి 
పొళ్లియపుఆమ్బాల్‌ పొరుళుళ వేలు చువైయుమోనీయిన్నే యానాల్‌ కో 
మళ్లీయనరువామ్‌ నేర్‌ స్పముమ్‌నీ యే వాళ పులనిజన్ష దుమ్‌నీయే, ౬, 


ఆఅ ఎవ్వ్యైయాళ్య్వా చీ _ నన్నేలినవాండా! వట్రులగబ్దళుమ్‌ = సష్తలొకములకును, నీయే. 
నీవేనిర్వాహకుండవై నవాండా | అద్దు - ఆలోకమలయందు, అవర్‌ క్క _- ఆ(ప్రొణులకు (ఐక్వర్య 
ములినిచ్చుటకై ) ఆమైత్తీ_ఏల్బచిన్య తెయ్యముమ్‌ _ బేవతలక్రును, నీయే _ నీవేని ర్యాహకుండ 
వైనవాండా ! పొళ్ఞియ = వృద్ధిపొంద్కి పుజమ్బాల్‌ _ (ఆణ్లముకం డె వైటనున్న, పారుల్‌ _ 
మహదాదెరశ్వములు, ఉళవేలుమ్‌ _ ఉన్నను, అవైయుమ్‌ _ అవస్తువ్రలకును, నీ_నీవేని ర్వావాకుండ 
వైనవాండా! మళ్లేయ _ (ఈజగత్తు) నశించిన (వెనుకనున్న), అరువామ్‌_. నూత్నమైన్క "నేర్‌ప్ప 
ముమ్‌ _ అవ్య కృఠత్వమునకును, నీయే _ నీవేనిర్వాహకుండవై నవాండా ! వాక్‌ _ (రవక్ఞానముచే) 
వ్యాపించియున్న ఫులనిఅన్షదుక్‌ _ చత్తు రాదీన్ష్యియముల శవిషయమైనజీవులకును, నీరే _ నీవే 
నిర్వాహకుండవైనవాండా ! ఇన్నేయానాల్‌ _ (నీవ్రు ఇట్లయినయెడల, నాక్‌ _ "శేన్కు 
ఉన్నై - నిన్ను, ఎల్జువను _ ఎచ్చటవచ్చి; ఉజుగో _ పొంచెదను ? 


శా॥ సమస్తమైన లోకములకును 'దేవతలక్రును తత్వములకును బీవ్రలకును నిర్వాహాకండవైన 
ఓగొప్పవాశడా ! నాయర్నముచే నిన్ను "నేనుపొందంజాలనని, ల 


ఇజన్షదుమ్‌నీయేయెదిర్‌ న దుమ్‌నీయే నిగ్యగ్‌ వదోగీయిన్నేయానాల్‌ * 
శిఆున్షని౯ తన శ్రయదువిదువుదు నె స్ట తివొన్దుమ్‌శజ్లిస్పళావినై యే! 
శజ్ట పాల్‌ నయ్యే నెయ్యినికాళునై యే కడలినుళముదమే శీఅముదిల్‌ 
వీజన్టవి[ళువై యే శువై యదుపయనే వీనై ్నతోళ్‌ మణన్టవేరాయా, ౭, 


అః కజన్ష - (అప్పుడు) పిండిన పొల్‌ _ పాలువంటివాండా ! నెయ్యే = ెయ్యివంటి 
వాంణా! నెయ్యిక్‌. _ "వేతిలోనున్న్య ఇక _ భోన్యమైన, శువైయే _ రసవ్వరూఫుండా ! కడ 
లినుళ్‌ _ సతూద్రమందుబుట్టిన ఆముదమే _ అమృరమువంటివాండా ! అదిల్‌ _ అమృకోనుంద్యు 
వీజున్ద - పుట్టిన ఇక్‌ళువైయే. _ (శేష్ట మైనరసస్వడూపుండా ! కువైయదు. . ఆయారసముచే 
గలను పయానే _ పురుషార్థ స్వరూపులడా ! వీనై్నై _ నప్పిన్నపిరాట్టియొక్క, తోళ్‌ _ భుజ 
ములతో, మణిస్ట _ సంశ్లేషింనచిన, పేరాయా_గొచ్బవాండా ! ఇఅస్టదుష్‌ _ భూత కాలనుందున్న 
పచార్థములున్యు నీయే _ నీక్షపకారములే, ఎదిర్‌ స్టదుమ్‌ _ భవిష్య శ్కాలమందున్న వన్తువ్రలును 
నీయే = నీకోళరీరములే. నిగ్యత్హ్వదు.వ ర్తమానకాలమందున్నవియు, నీయే _ నీకుళేషములే, ఇన్నీ 
యాల్‌ _ ఇట్లయినయెడల్క అదు _ దూరస్థములున్యు ఇదు _ నమిపస్తములును ఉదు _ 
మాలును, శిజుస్ట - క్లాభ్యు మైన, నికతన్మై _ నీస్వభావములు (నీయథధీనముర9ి ఎస్ట _ అనియొడి 
అజీథ్రఒన్షున్‌ _ ఈజ్ఞానమాన్సు వివైయేన్‌ _ సాపముగల"నేన్కు శజ్షిస్పక్‌ _ సం జేహీంచుచున్నాను. 


తిరు] తిరువాయ్‌మొగ్లీ, ౮ - పత్తు ళోంగి 


శాః ఓ స్వామి ! నీవ్రసకలచరాచరమూులకుతు "కేషియనిరలంచి-నేనిదిపజలో ీవించితిని, 
నీవిప్పుడు నన్ను రశ్నీంచవందున నీవు సర్వశేషియవుసోశాదోయని సన్దేహించుచున్నాసని.. ౭, 


మణన్ష పేరాయామాయ తాల్‌ ముభ్రుదుమ్‌ నల్వినై యేనై యార్‌ గిన 
కణబ్లకై యడై యాయకళుర్‌ర్‌ నన్లెయర్‌ కూల్‌ ఐిమే కొడీయవుళ్ళుయర్‌ శ్రాయ్‌ళ 


పణబ్గళాయిరముడై యపై న్నాగవ్పళ్ళియాయ్‌ పాజ్క_డల్‌ శీర్‌ స్పాజ్‌ 
యి చ 
పణబ్దుమాజతీ యే౯ మనముమ్‌ నాశ: ముమ్‌ శెయ్‌గై యుమ్‌యానునీతానే, ౮, 


ఆ మాయర్తాల్‌ _ అభిని వేళముచ్చే మణన్ష.(నప్పీన్న పిఠాట్టితో)సం శ్లేషించిన, ేరాయా- 
నోొప్పగొల్ల వాలండా ! వల్‌ వివైగేంచై - హ్రరమైనపాపముగలనన్ను, ఈల్‌ గిన్ష _ బద్దలుజేయు 
చున్న, ముట్రుదున్‌ _ సంపూర్ణ ములైస్క కణద్దశై ఉతక్రైయాయ్‌ -_ శల్యాణగుణమలుగలవాండా 1 
వకళైయర్‌ _ లిస్టమైన చేతుముగల, అనురక్‌ _ అసుకులక్కు కూణ్‌ ని మేంమృలత్యువై సవాండా! 
కొడియ _ (వికోధులయడ) ూరుండైన్స పుభ్‌ _ గరుక్మంతున్సి ఉయర్‌ శ్తాయ్‌ _ ధ్యజముగా 
ెత్తినవాండా ! పె = విశాలములైన, అయిరమ్‌పణబ్లళ్‌ ఉడ్రైయ _ వెయి, ఫగములుగల, వనాగమ్‌_ 
ఆదిశేషుని, పళ్ళియాయ్‌ _ పడక గాగలవాంణా హిజ్కడల్‌ _ క్షీ రాబ్థియంద్యు శరొప్పా _ 
పవ్యభించినవాండా !. మనముమ్‌ _ మనస్సును, వాళగముమ్‌ _ వాక్కును, ెయ్‌గ్రైయుమ్‌ _ 
వ్యాపారము చేయుచున్న ళరీరమును, యానుమ్‌ _ నేనును, నీతానీ_ (వీనికి నీవే నిర్వాహకుండవైన 
వాండా! వణల్రామాలు _ నిన్నా(శ్రయించుటకుపాయమును, అతియేక్‌ _ ఎయుగకయున్నాను. 

శా॥ శత్రుసంవారకుండ వై య్యాశికరతకండ వై. శ్షీరార్థియందు.. శేషళయ్యమింద వ్వ 
శించిన ఓ స్వామి ! "ఛీనున్ను నానసోవాక్కాయములున్ను నీయధీనములు కానుండగా "జీను 
స్వరన్ని' రించి నిన్నెటుల వ్యాశ్రయిం చెదనని. లొ 


యానునీశానేయావదో మెయ్యే యకునరగ వై యుమ్‌నీయానాల్‌ క 
వానుయరిన్న మెయ్‌దిలె౯ మణ్‌ శెనరగ మేయెయ్‌ది లె నెనిలుమ్‌* 


యానునీ శానాయ్‌ త్తెళిదొజుమ్‌ నన్తుమస్టువళా నరగమ్‌నానడై దల్‌* 
వానుయరినృమ్మున్ని వీణ బీరున్దా యరుభుని౯తాళగలై యెనక్కే.. ౯, 


అ। యానుమ్‌ _ “నేనును, నీతానే _ నీకశేషభూలుండను, ఆవదు _ అ వెడియర్ధిమ్యు 
'మెయ్యే _ య యథార్తమే. అరు _ (క్రూరమైన, నరగవైయుమ్‌ _ నరకములున్కు నీయాశాల్‌ వ్‌ 
నీదియేరైనయొడల, చాన్‌ _ పరమపదనుందు, ఉయర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న ఇన్చమ్‌ . నుఖమున్వు 
ఎంగ్‌దిలెక్‌ _ పొందుటచేకశేమి, మణీ రై అంకం మవిలకీగమైన, నరగమే _ సరళము య్సే 


ఎయ్‌దిలెన్‌ _. పొందుట చేర చేమి (శెండుసమానముళ్చే, ఎనిలుమ్‌ _ అనియున్ననుు యానుమ్‌ _ 
“శీనును, నీఠానాయ్‌ _ నీకుశేషభూతు(డనని, తెళిదొజుమ్‌ _ తెలినీళొనునప్పుడంతయు నాన్‌ _ 
"శీను నరగమ్‌ _ నరళమును, అటైదల్‌ _ పొందుటయందు. నన్దుమ్‌ _ మిక్కిల్సి గ్‌ 
భయపడుచున్నాను. వాక్‌ చరమహదమందు, ఉయర్‌ _ వర్తి లుచున్న ఇన్ఫమ్‌ - సుఖమును, 
మన్ని కలవాడటై, ఏజ్‌ న్రీదన్దాయ్‌ _ వేంచేసియున్న వాండా ! నికాళాళ్‌: గై - న్మీశీపాద 
మాలను ఎనక్కు. “వాక్కు అరుల్‌ _ కృపకేయుదూ. 


ఈ౦౨ తిగువాయ్‌ మొ), ౮ పత్తు [౧౧వ 


శా॥ ఓీఫ్వామా ! ₹ేనునీవాండ-నే; పరమపదకున్ను నరశమున్ను నీయొక్కవిభూరులే, 
ఇందుకునం'బేవాము లేదు. నీవిభూచిమయైన సరమసదమందున్నను నరళమందున్నను చాకొకటియే, 
అయినను ఈసంపారమందున్నయెనల నీవ్రవాకు శేషియ నెడిజ్ఞానమునశించును గాన చాశీసంపార 
మును దొలగించి పరమపదము నివ్వవలయానని. ్‌! 


ాళ్‌గశై యెనక్కేళలై త్తలై చ్చిజప్ప త్రన వేరుదవికై _మ్మాతాో 
తోళ్గ్‌్గళె యూర తృట్రువి యెన్నుయిరె యజవిలై శెయ్‌దనళ కోదో 
ర్‌ జానీ శు యా 
తోళ్‌ గళాయిర జాయ్‌ముడిగ ళాయిరత్తాయ్‌ తుళై మలర్‌ క్కణ్లళాయిరత్తాయో 
ఈాళ్‌, గళాయిరత్రాయ్‌ పేర్‌ గళాయిర తాయ్‌ తమియశేకొపెరియవప్పనే, ౧9. 


అ ళోదీ_ ఓ'లేజన్స వవాపుండా! తోళ్‌ గళాయిరత్తాయ్‌. చెయ్యి భుజములుగలవాండా! 
చుడిగళాయిరత్తాయ్‌ = వెయ్యిశిరస్తూలుగలవాలణా ! తుతై_ చేరియున్న, మలర్‌ _ వువ్పములునలె 
నున్న, కగ్ణిళాయిరిత్తాయ్‌ _ వెళ్య నేత్రముపుగలవాండా ! తాభ్‌ గళాయిరత్తాయ్‌ _ జియ్యితిరు 
వడిశళ్ళుగలవాంణా ! "పీర్‌ గళాయిరత్తాయ్‌ ల వెయ్యితిరు నామము లుగలవాండా ! రమియనేన్‌ _ 
ఒంటరినై ననాక్క ెరిడవప్ప నే _ గొప్పకపకారకుండవైనఓస్వామా ! ఆతాల్‌్గై _ నీశ్రీపాద 
ములను ఎనక్కే _- నాశ్సే కలైక్తలై - వైవైను అప్ప - పరివూర్డ్య ముగా శస _ ఇచ్చిన 
"పీరుదవిక్కు. _ గొప్పటాపకారమునక్కు కైమ్కాతొ _ (పత్యుపకారము శా ఎన్నుయిరై .నాయా 
త్మన్కు తోళగనై - భుజములన్కు ఆర _ చక్కగా రట్టువి _ కౌగలించుకొని, ఆఆవిల₹శ్రైయ్‌ 
దన్‌ _ నీకేయగునట్లుసమరించితిని, 

శః చెయ్యిహస్తపాదాది దివ్యావయనములనున్ను చెయ్యితిర జానములనున్ను గల 
ఓప్వామా ! నామసోరథ్యపకారము గా నీతిరువడికళ్ళను నాకిచ్చిన పకారమునకు (పత్యుపకార 
ముగా వనొయార్మను నీకనమర్చించితినని, ౧౦. 


శేథ పెరియనప్పనై వ్పీరమనప్పనై యురు త్తిరనప్పనె శేమునినర్‌ 
దా రా అవీ గా 
క్కురియవప్పన్టై యమరరప్పనై యులగుక్కోర్‌ తనియప్పన్ల న్నీ 
"ెరియవణీ కరురుగూర్‌ వణ్‌ కడనోపళ పేణినవాయిలత్తుళ్ళుమ*ి 
ఉరియళొల్‌ మాలై యివై యుమ్‌ప త్తివణ్‌ న లుయ్యలామ్‌తొ్డీర్‌ నబ్లక్కే, 


అ "సెరియవప్పనై ప్‌ గొప్పస్వామియు పీరమనప్పనై = (టహ్మకళం్యడియు, ఊరుత్తిర 
నప్పనై _ ర్యద్రునిసృష్టించినవాండును, మునివర్‌ క్కు. _ (సనకాది బుషులక్షు ఉరియవప్పృువై _ 
సమిపీించినస్వామియ్యు, ఆమరరప్పవై _ చేవతలకుని ర్వా హక్షుండున్కు ఉలగుక్కు . లోకములకు 
ఓర్‌శనియప్పక ర వై. ఒక అద్వితీయ నాయకుండునునై వ సన్వేళ్యరునివిషయమై, పెరియ.గొప్పు 
వణ్‌'  సమ్బళ్తుగల్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికస్వామియైన, వణ్‌  ఉదారులైన శడనోపకా _ 
నమ్మా్యలార్లు, *పేణిన _ ఆళ పడిసాదించిన, ఆయిరర్తుళ్ళుమ్‌ _ వెయ్యిపాశురనూలలోను, ఊరియ. 
తగుమైన శొల్‌ మాలై _ ళబ్దసస్తర్భముగల, ఇవై పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురముల వెడి ఇవ్‌ శ్రాల్‌_ 
వీనిచే, తొ టర్‌ _ ఓభక్తులారా ! నళ్ణిట్కు. = మనక్క ఉయ్యలామ్‌ _ ఊజ్జీవించుటక ను. 


తిరు] లికవాయ్‌మొట్రి ౮ వత్తు ళ09 


'శా॥ (ైవ్మోది పిపీలికాంత మైన సమ స్తనస్తువులకుము స్వామిర్రమన [శియఃపతివిషయమె 
వమ్మ్యా్యల్‌ ్వర్ల్యవపాదించివ యీ పదిపాశురముల ననుసంధించి మనమందణ ముజ్జీవింపవచ్చువని. 
అభ్యార్‌ తిరునడిగ శేళరణమ్మ్‌ 
జీయర్‌ శిరువడిగ శే శరణమ్‌ 
అాలాలాడంన్తిందాలాలా.. 
౨..వు తిరువాయ్‌ మొలి 
పా ాజాస్టేతాలాాలు. 

అవతారిక : :-సర్వజ్ఞాంరైన సర్వేళ్యరుండు కమకింశయు ఫలమివ్వనందుకుల ఇారణ'మేమని 
యాలోచించి, తమకు ఇంపోరమంచాళ నివర్తించనందుచే వామసోరథమా వూరి కా లేదనితలంచి 
వాయందును నాపస్తువ్రలయందును నేను నిరాశుండవై తివనియ న్యాప చేశము గాపాదించుచున్నారు. 
ఓ నబ్లల్‌ వరివై యాయజ్షాళో నమ్ముడై. 'యేదలర్‌మున్ఫునాణిళ్‌ 
న 
నుల్లట్కుయానొన్టురై క్కుమ్మాాల్‌ ఐమ్‌ నోక్కంగిన్టే నెబ్లుమ్‌కాణమార్తు౯ 
శబ్దమ్‌ళరిన్ల నశాయ్యిల నే౯ తడములై పొన్ని అమాయ్‌ త్రళర్‌న్ష౯* 
ణం 2 ౧ మ అలీ ౧ 
వెజణ్‌పఆ థె యి౯ పొగ నెబ్లోన్‌ వేబడవాణనె వేత్రిచ్చెనే, ౧, 
గి యు ౧ ౧ ఆ ద "ఆఆ 
ఆః పరి _ నుందర మైన స్నళ్హై _ కంకణమాగల, సద్దల్‌ _ మసయొక్క అకుద్షాలో య 
ఓసఖియలా ౯౮! నమ్ము డై _ మనయొక్క_, ఏదలర్‌. _ ళత్రువులై; నతల్లులయొక్క మున్ఫు_.ముందజ, 
చాణీ (వాయవస్థను బెప్పుటకు) సీస నిస్తపడి, నుబట్కు. _ మొక్కు యాక్‌ ఉరైక్కుమ్‌ * ేనుచెచ్చ 
దివ, ఒన్టుమా బ్‌ తమ్‌ _ ఒకమాటను, నోక్కుగిస్టే౯ా _ విచారించుచున్నాను. ఎల్లుమ్‌_ఏీవిధము 
'చేకన, కంయాప్టేక్‌ - 'తెలీసికొనకయున్న్నాశు. ఇెమ్‌కణ్‌. _ (శ్ళశువులమిద్భ (క్రూరదృష్టినలు 
చజపైయిక్‌ _ గరుక్కంతున్మి పౌగకా _ సడీపించుసారథియై,. ఎమ్‌కోక _ మనస్వామియైను 
వేద్దడవాణ నై ఎ వేద్చటాచలపతిన్సి వేణి ల (నేవింప) ఆకపడి ఇస్టం వెళ్ళి శాయ్‌ఇ్య్తి స్టేక్‌ 
ఫొందర్యమును లోంగొట్టుకొంటిని. శబ్దమ్‌.ళంకణముల్పు కరిన్షన _ జారిపోయినవి. తడమ _విశాల 
మెన) నులై _ స్తనము, పొన్‌ నిజమాయ్‌ _ వివర మె తళర్‌ నేక _ శిథిలమగునట్లయితిని 
తా! ఓనఖియలారా ! గరుడివాహను( డైన వేంకటనాయకుని నేవింపనాళచడి నాసౌంద 
ర్యమును బోగొట్టుకొనిన "జీను, మాతల్లి మందణ నాయవస్థను సీస చేతంబెప్ప లేక మిక్షుజెప్పెదనని 
రమయుంఠయాలోచించినను చెప్పంజాలకయున్నానని. 


వీణ్ణి చృన్తొన్టుపెడగిత్సారి లెన్నుడై తోశ్రియర్‌ నుబ్లక్కేలుమ్‌ో 
ఈణ్జిదురై క్కుమ్చడిమైయన్లో కాల్గిన్ది లేనిడరాట్టియేన్నా ౯* 
శాజ్డగుతామురై క్కంల్ల౯కళ్వ౯ విణ్ణవర్‌ కో౯నబ్లల్‌ లోనై క్కణ్ణాల్‌ * 
ఈణ్గియళల్లుమ్‌నతై వుమ్‌ళొళ్వా నె తనై  లమిళై క్కీస్దేనే. ఆ 
ఆః ెన్టు - వచ్చి, ఒన్టు _ ఒకవరమును, వల్లీ. యాచించి, ెజుగి్చారిల్‌ _ పొందదగిన 
వాన్లలో ((వ్రధానులై); ఎన్ను డైత్తో ట్రీయర్‌. _ నాసఖియలైవ, నుబ్లక్కేలున్‌ _ మావహడ్క 
ఈల్గు = ఇప్పుడు, ఇదు ఈ యవస్థను ఉనై క్క్టుమ్‌పడియైై _ వెప్పిడినిధమును, ఇడరాట్టియే౯_ 


ణి, 
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పౌపముగల్క నాన్‌ _ శీను, కాజ్డిన్తి లేక్‌ _ చూడకయున్నాను. అగ్జ్‌ అన్లో - అయ్యో ! కాణ్‌ రగు _ 
చూడయగినదైను తామై _ చచ్మమువంటి, కళ్ణిక్‌_ శ క్రమగలవాండును, కళ్వళ(నాగుణమ 
అన) ఆపనారించినవాండును, మ్గాపర్‌ కోక్‌ _ కలవస్వామియ్యా నద్ది్‌ కోనై-మాస్వామియు 
వైన సర్వేశ్వరుని కడ్ణాల్‌ _ చగినయెడల, ఈణ్లీయ._(వానివద్ద) శేకియున్న, కబ్దంమ్‌ కంకణ 
ములనున్ను, నిమైవప్‌ _ గుణవూర్మినిన్ని, కొళ్వాళా _ తీసికొనుటక్రై ఎక్తవైశానిక్‌ _ ఎంర 
శాలనముగా ఇన్లైక్కిస్లే౯ . వాడిపోవుచున్నాను. 

శా! నన్నుమా"లేదియాచించినను నివ్వదగిన న్నేహముగల ఓశఖియలారా! "నీనెంతయోచిం 
చినను మికిస్తుడు వెచ్స్చందగినమాట లేమియు లేవు. నాగుణముల నపహరించిన సక్వేళ్వరునిజూచిన 
యొడల నాశుణములను దీనికొనివ చ్చెదనని యెంతకాలము చూచినను నాకగుపదకయున్నాడని, 


శాలమిళై క్కిలల్లాల్‌ వినై, యేగనానిళై క్కీ న్లిల్‌కణ్ణుకొణ్మిన్‌ క 

ఇాలమటీయప్పట్లీళుమున్లే౯ నన్ను దలీరినినాణిత్తా నె౯*ి 

సీలమలర్‌ నెడుమ్‌శోదిళ్ళూర్‌ న నీణముగిల్‌ వల్ల౯ా కణ కొణో 

ది 6౫ అణ ణ (6 
ళోలవళై యొడునూవెకొళ్వా నెల్తనె కాలముమ్‌కూడచ్చెళ్ఞై కె 
అ| నీలమ్‌ _ నల్ల'వై, మలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, ఇెడున్‌శోది _ గొప్పు లేజస్వుచ్చే 

ళ్యూ్‌ చుట్టపడిన్య సీల్లిముగిల్వస్దన్‌ _ గొప్ప మేఘముపంటితిరు మేనుగల, కణ్ణన్‌ _ (తృష్ణుడు, 
కొల్లం ఆవవకించిన కోలమ్‌ _ నుందర మైన్క వచ్లైయొడు _ కంశణములో ౧ాడ, మామై _ 
ఫారిదర్యమను, కొళ్వాకా _ తీసికొనుటక్రై ఎత్త వైశాలముమ్‌ _ చిరకాలము శా హడవ్చెస్ట _ 
ఇెంటతి8%, ఇాలమటీయ _ భూమియంత నెజునట్లు పటి _ ఆవవాదమున్సు శుమేక్‌ _ 
పొందితిని. నల్నుదలీర్‌ _ ఓనుందరముఖులారా ! ఇని _ ఇశమింద, చాణిత్తాక్‌ ిస్టపకి, 
ఎన్‌. ఏమివయోజనము ? కాలమ్‌ _ కాలము, ఇ్లై క్కిలల్లాల్‌ _ 'చెనుకతీయు-నేశాన్సి విచైయేళ 
వాన్‌ _ పొవీయైన నేను, ఇళ్లెక్కిన్టిలక్‌. _ వెనుకతీయను.. కబ్దుకొళ్మిన్‌  చూడుండు, 


శా॥ ఓసఖియలారా ! "నేను సర్వేశ్వరుని నేవించి మంచిస్థితిని బొందవళయాసని వాని 
బెనుకతిరిగితిరిగి గొప్పళిపవాదమును సంపాదించుకొంటిని, ఇంకమాదసిగుపడి యేమి యుప 
యోగములేదు.. కాలమున్నంతనఅకు నేనాసశ్వేళ్యరుని వదలను జూడుండని, ఫె 
కూడచ్చెన్టే నినియెకకొడుక్కే౯ కోల్వళై నెష్టతొడక్క. మెల్లామ్‌తి 
పాడ్‌ బొత్రియవిిన్లువై గల్‌ వల్వకై యార్‌ మకా పరికట్రిన్షగాశ 
మౌాడక్కొండిమదిళ్‌ లె౯ాకుళనై వణ్‌ కుడపాల్‌ నిన మాయక్కూ త్త౯* 
అడల్‌ పటి వై యుయర్‌ త్త తవెల్‌ రాశ్రీవలవనై య్‌ౌదరిశ్తే ర 
అః మాడమ్‌ _ మేడలన్సు కొడి _ ధ్యజములను, మదిభ్‌ _ (ప్రాకాగములనుగల, లెక _ 
నుందర మొన, పై తిరుక్కుడన్హయందు, వణ్‌ _ నుందగ మైన). కడపాల్‌ _ పళ్చిమభాగ 


మందు నిన _ శం చేసియున్న వాండున్కు మాయక్కూక్త£్‌ _ - అళ్ళర్యకర మైనుందర మనగ నునన 
గలవాయను అడల్‌ _ ఆంద మైనగమనమాగల్క పజివై  గరుక్మంకుగ్‌చేర, ఉయర్‌ క్త _ ఎత్త 


తిరు] తిడనాయ్‌ మొగి ౮ వర్తు, ళంగ 


వడినవాండును, బోర్‌ _ యుద్ధమందు, వెల్‌ _ జయమునుగలుగకేయుచున్న, అబ్రీ _ సుదర్శన 
మును వలవక్‌ _ దక్నీణనాస్త మందుగలవాండు మైన (శ్రియఃపతిని అదరిర్తు _ కొనియాడి, కూడ 
ఇృెష్టే౯ా . హడేవెళ్ళిలిని; కోల్‌పరై _ సుందర మెనకంశణము ఇన్‌ = మనస్సు తుదళ్క 
'మెల్లాన్‌ _ ఇవి'మొదలగన్నింటిని, పాడుఅణ్‌ ను - న్యావక్కయందుళేకండ, ఒ శ్రియ _ నశించు 
నట్టు ఇ్లిన్లు - పోగొట్టుకొని వైగల్‌ _ ప్రతిదినమును పల్‌ _ ఆేకవిధముల్రైన, వశైయార్‌ 
ము క[కణమలుగ లి ్త్రీలముందజ, పరికు _ స్వభావమును, అటి నేక _ పోనొట్టుకొంటికి; 
ఇన్‌ _ ఇంకమిద, ఎకకొడుక్కేక-. బేనినియిళ్చిదను ? 

శాః "నేమస్వేశ్వరుని వేవింపనాశవడి మనస్వు మొదలగు సమ స్తములను బోల గొ ట్టు 
కొంటిని. ఇశమి/ద పోంగొట్టుకొనందనినడి వావద్ద-నేమియా లేదని. ళ్‌ 


ఆభివలవనై_ యాదరిప్పు మూజ్లవక నమ్మిల్‌ వరవు మెల్లామ్‌ో 
తోటథ్రియర్‌ గాభ్‌నమ్ముడై యమేళా౯ శొల్లువదోవిబ్లరియదు తాకాశ 
ఊ శిదోజబూటభ్రియొరువనాగ నన్లుణర్‌ వార్‌ క్కుముణరలాగాకి 
ళ్క్యూలుడై యశకుడర్‌ కొళాది త్తొల్లెయజ్జోదినినై నై క్కజ్లాలే. య 
అ; తోభ్రియర్‌ గాల్‌  ఓనఖియలాళో ! నిర్రైక్కుల్లొల్‌ _ విదారించినయడల, నను 
చక్కగ్యా ఊణర్వార్‌క్కుక్‌ _ తెలిసికొనందగినవారికిని థిభ్రితోజూథి _ శాలయంకయ్‌, 
(ధ్యానించినను ఒరువనాగ _ ఇట్టిస్వ భావముగలవాండన్సి ఉగణరలాగా = ఆెలినికొనుటక పాధ్యుం 
డున్కు క్యూటిలుదై _ మంచిటపాయములుగలవాండును,. శుడర్‌కొళ్‌ _ 'తేజస్సుమొదలగు గుణ 
ములు గలవా(డును, అది _ జగక్కారణుండును, లొల్లి . అచాదియ్యై ఆమ్‌.నుందర మైన శోడి 
'కేజటోనుయ నిగ్రవాముగలవాండును అట్రివలవ వై _ నుదర్శనమును దిక్షిణశీహాస్త మందుగలవాండు 
నైన శియఃపతిని, అదరిప్పుమ్‌ _ ఆ్రయించుటబయు, అక్ష - అప్పుడు, అవక _ అశియఃవక 
నమ్మిల్‌ _ మనవద్ద వరవ్రమ్‌ _ వచ్చుటయు, ఎల్లామ్‌ _ ఇవియన్నియు, నమ్ముడైయమేరాక _ 
మనప్వాధీవమేనా ? ఇన్లా _ ఈవిషయమందు, శొల్లువదోతాళ_ చెప్పుటయైనా, ఆరిదు.కష్టము? 
శా ఎంఠజ్ఞా నాధికులకుంహడ ధ్యానించుట ళ్‌ క్యమైన మహిమగల (శ్రియః పతినిమనమా(్ర 
యించుటయు, వాండు మనలను గటాక్షీంచుటయు, అవాదిసిద్ధములు'గాన వానినియిప్పుడు వదల 
శళ్యముశాదు. ఏమియువిచారించక వానిని నిందించుట మికుచితము కాదని, యు 
ల్‌ళ్ష యజ్జోదినినై క్కుళ్లా లె౯్ళొల్ల ళవన్లి మెయోర్‌ తమక్కుమ్‌ 
ఎల్హె యిలాదనకూ ఖ్‌ ప్పుచ్చెయ్యు మ త్తిజమ్‌నిజ్క_ వెమ్మా మెకొణ్ఞాక క 
అల్లి మలర్‌ _త్తణ్డుభాయుమ్‌తారా నార్‌ క్కిడుగోవినిప్పూశల్‌ ఛొల్లీర్‌ఈ 
వల్లి ళవయల్‌ భ్యూగ్‌ కుడ నై నై మామలర్‌ క్కణ్‌ వళర్‌ గిన మాలే, ౬ 
అః నిచైష్కల్లాల్‌ = హు వల్లి _ పువ్పలరలుగలలోటలచేకశు, నశమ్‌ _ 
సమ్మద్ధమైన, వయల్‌  పొలములచేరన్సు శ్యూర్‌ _ చుట్టిన, కుడచై _ తిరుక్కుడస్తయంద్భు 
మా = క్లొఘ్యమైన, మలర్‌ _ ఫువ్సమువంట్సి. కణ్‌. _ ఖేర్రములు, వల౦గ్దాశే _ మూనుకొని 


౪02 తిరునాయ్‌ మొణ్లి ౮ = వత్తు (వానే 


(శన్వళించి) యున్న వాందును, లొళ్లై. అవాదియై. అమ్‌ _ సుందర మైన శోని - రేటోమయ 
నిగ్రహముగలవాండురైన సళ్వీశ్వడయ, ఎకళొల్లభవన్తు . వామాటలోనణిగినవాండుకాడు (ఆపరి 
చ్చిన్నుందు), ఇమైరోర్‌ తమక్కుమ్‌ _ శేవకలక నాడ, ప హ్‌ బు. 
సణశయములన్సు శెయ్య్యుమ్‌ _ పుట్టించును... అత్తి త్తీబమ్‌నిజ్యు.. _ అవిధములుండశా, ఎక్‌మమై.. 
మాఫొందర్యమును, కొత్గాక్‌ _ రిపహరిం చేను. అల్లి _ పువ్పముగల్క మలర్‌ _విళ సించియున్న, 
తణ్‌ _ ఛల్ల మైన శుపాయాక్‌ _ తిరక్తుట్రొయినిహడ శారాక్‌ ఇవ్వడు. ఇని ఇం 
మోద్స అర్క _ ఎవరియొక్క (యందట్సు ఫూళలిడుగో _ (గూదు[ుములను తెప్ప) అజీనెదను? 
శాక శొనింఠదుర్లభుం డ్రైనను నాక తనయంచాళనుబుట్టించి చాసొందర్యము నపహరించి 
ఈనతిరుత్తుో యిమాలనుగూడ ఛాకీవ్వక దుఖపెట్టుచున్న సళ్యేశ్వరునివదలి మటీయొ! రివద్దనెళ్ళి 
చాదుఃఖమును జెప్పుకొనుట నాకుచిరమకాదని, ౬ 
| శ 
మాలరిశీళశన౯్ననారణ౯ శీమాదవక్‌కోవిస్షళ వై గున్ష నెన్పెన్లు 
ఇ ఖ్‌ 
ఓలమిడవెన్టై, ఇప్పణ్ఞీవిట్టి ట్రొన్టనురువ్రమ్‌కువడుమ్‌ ౯ ట్టాగ్‌ 
వలమలర్‌ క్కులనె షమిర్‌ గా భెన్నుడె లో,..యర్‌గాభె౯ శయ్‌గో౯*ి 
లా 'రవాఎత్‌ 
శాలమ్‌పల శెస్టమ్‌కాణ్భదారె యుజళోడెబ్లళిడె యి యే. ర 
అ ల ౧ ౧౬ తమి 
ఆ॥ దూల _ (ఆశిఠృ వ్యామోవముగలవాడు, అరి _ పాపములనుహరించువాండు, కేక 
వక్‌ _ సుందరమైన 'కేళసాళముగలవాండు నారణన్‌ _ సర్వశేషి  శీభాదవన్‌ = (శ్రియః పతి) 
కోవిస్టక్‌ _ సులభుండ్కు ఎస్టైస్ట - అనిపలునూలు జెప్ప ఓలమిడ _ ఘోొషించునట్లు ఎనెన్నై - 
నన్ను పీ ఎ చేసి విట్టు - విడిచి ఇట్టు _ పడవేసి ఒన్హుమ్‌ _ ఒక్రకారముగ్కా ఉరువుక్‌ _ 
తిరుమేనునున్ను, శువడుమ్‌ _ (ఒక గురుతునున్ను, కాట్టాన్‌ _ చూపించకయున్నాడు. ఏలక్‌ 
వీలక్రలవలె పరిమళ్ళించుచున్న, మలక్‌ _ పుష ము చేశస్దరించబకిన, కుట్టిల్‌ _ కొష్పులుగల్క 
అఆన్నైమార్‌ గాల్‌ _ ఓకల్లులారా | ఎన్న డైతో టియర్‌ గాళ్‌ _ నాసఖియలాళా ! ఎన్‌ శయ్‌ 
శక _ వీమిచేసెదను ? ెపలకాలష్‌ _ అేకకాలములు శెస్టమ్‌ _ గడచినను శాణ్బదు 
వేవించుట (రష్పదు), అరై _ సర్యమ్యృ ఉద్దిటోడు _ మితోయాడ్క ఎబ్బలిడై - కూకుసంబద్ధమ్మ 
ఇల్లై లేదు. 
“ శా॥ ఓీబంధువ్రలాకా ! “నక్వేశ్యరునిసణమలంయందు. మగ్న మైయున్న నీవు చానిని 
కాచుటశొస్టము. అయాళనువదలుము”” ఆని మిరుచెప్పెడిమాటనువినను. "వే పెంక కాల మైనను 
న. ఇంక మొతోమా కేమియు సంబంధము లేదు శిళ్ళుండియని. లి 


ఇడై యిల్షై యాక్‌ వళర్‌ త్రకిళిగాల్‌ పూవైగళ్‌గాళ్‌ కయిల్‌గాళయయిల్‌గాభ్‌కి 
ఉిడె కై యన్‌మ్మామైయకుట్ల్‌న్నై ముస్టమొల్రీ యవొట్టాదుభొర్దాకాళి 

అడై యుమ్‌వె వై గున్టముమ్‌ పాజ్క_డలు మష్దన వెళ్ళుము వై నణేయళి 

కడె వై యజవ్బాళ్లట్‌ విట్టవినై షయన్లి యవనవై కాణ్‌ కొడానే, ౮, 


అః లం సాన్‌ ఇ: కిభిగాల్‌ _ ఓచిలుకలారా ! వూవైగళ్‌ గాళ్‌ _ 
ఓ చిన్నచిలుకలాళా | పయిల్‌ గాల్‌ _ ఓకోకలలారా! మయిల్‌గాల్‌ _ టమలాళా! 


ళంళా తిరదనాయ్‌మొలి ౮ = వర్తు తన] 


ఇరైయిల్లై - (బాతో మా'శ్లేమియు) సంబంధము లేదు, నమ్ముదైయ _ మాయొక్క నూమైయుక్‌ _ 
భొందర్యకునున్ను, కబ్దుక్‌ _ కంకణములనున్ను, ెద్దంక్‌ _ మనస్వుమున్ను, ఒర్జమొడ్రీంవ _ 
ఒళటియుకచ్చక ఒట్టాదు _ కొం చెముగూడనుంచక, కొణ్గాక _ ఆపహరించెను. అగ్రైయుమ్‌ = 
(వాడు శేరయున్న వైగున్టముక్‌ _ [శీనై కులమును, పొజ్క_డలుమ్‌ క్షీ కాన్థియ్య అజ్ఞాన 
వెల్పుక్‌ _ అన్టునాదలమున (తిరపతియు) నై న్‌ అవై - అవ్వి నణీయ _ సమాపీంచియుస్టోవి. 
పాళబ్దల్‌ _ సంపారబస్థమ్యు క డైయఆ  సవాసనముగ్యా విట్టపివై స్వయన్జి _ విడిచినతరువాత చే 
శాన అవక ఆపళ్చుళ్యరుండ్కు అదై _ వానిని కాణ్‌ కొడాకొ _ చూడనివ్వడు. 

శా! ఓవతులారా | ' నళ్వశ్వరుండు చావస్తువుల"నేమియునుంచక నామనస్వునుగూడ 
వపహరిం చెను; వాండం వేంచేసియున్న పరమపదము మొదలై న దివ్య దేశములు నాక'నుభవింప సిద్ధ 
ములుగా నున్నవి. అయినను నాకితరవిషయములయందాళవదిలిన తరువాత నిన్వ్నవలయునని 
వాడు సబ్కల్సించియున్నాడు. ఇక మాకుమాకు "నేమియుసంబన్ధము లేదు వెళ్ళుండియని. ౮ 


శాణ్‌ కొడుప్పానల్ల నార్‌ క్కుమ్‌తనై్నై కై ౬ శేయవ్చాలదోర్‌ మాయన్షన్నాల్‌ శః 
మాణ్‌ జిల్‌ కోలవడివుకాట్టి మజ్జుమఏ్లుమ్‌నితై యమలర్‌ న్లో 

కేశ్‌ శుడర్‌త్తోళ్‌ గభ్‌పలతలై త తేవపిరాత్కెన్ని తై వినోడుో్‌ 

నాణ్‌ కొడుత్తే నినియెక్‌ కొడుక్కీ నెన్ను కై నన్ను దల్‌ నళ్లెమిర్‌ గొల. ౯ 


రా 

అ అర్‌ పవ్కమ్‌ _ ఎంఠజ్ఞానవ ంతులకును ఈవ్నై - తనను, కాణ్‌ కొడుప్పానల్తిక _ చూడ 
నివ్యడు, శై శియ్‌ _ చేశులచే/కేయదగిన వ్యాపారములను, అహ్బాలదు _ అతిక్రమించిన దై, ఓర్‌ _ 
అద్వితీయమై, కోలమ్‌ _ ను౦దర మైన మాణ్‌ కుజ ్వడివు - వామవటబ్రవ్మాచారి నేషనును, 
చూయమ్‌కన్నాల్‌ . వఖ్బనచేక, శాట్టి - చూపించ్చి. మద్గుమ్‌ _ భూలోశమాన్ను,. విణ్ణుమ్‌ _ 
ఆకాళమున్ను, నిమైయ - నిండుసట్లు: వళర్‌ నృ - "విటినవాం రై, కేణ్‌ _ ఉన్నరముల్రై శుడర్‌_ 
జ జ్ఞ్వళంలులైన, సలతో గలి “చక భు వములన్యు రథ్జైక్త _ సంవూర్మ ములు గాగల వాం డైన 
'శేవవీఠాజ్కు. . జేవాధిబేవునిక్సి ఎక నిెజైవినోడు _ శాసగిపూర్తి, తోంగూడ, నాణ్‌ _ లజ్జను, 
కొద లేకా _ ఇచ్చితిని. ఎన్నుడై _ నాబంధువులై, నల్‌నుదల్‌ _ నుందరవదనములుగలవాన్స్‌ నైన 
నక్టెమిర్‌ గాళ్‌ _ ష్త్రీలారా ! ఇవి _- ఇథమింద, ఎకళొడుక్కేక _ టేనినియిన్చెదను ? 


శాశ ఓకల్లులారా ! వామశాన తారం బెత్తి వంచనచేత మవోబలివద్ట్‌నుండి భూమినితీసీ 
'శవరలకిచ్చినప్పుడు "పెరిగిన (త్రివికమావతార ఫొందర్యమందుమన్న రాలైై నాగణములన్నింటిని 
అోంగొట్టణొంటిని. ఇంక మిందంలో6నొట్టుకొవధనివ జేమియా లేదని, ల్‌ 
ఎన్నుడై | కర నళ నకనార్‌ గాళ్‌ యానినివె ఏయ్‌వటెనెన్ని కైన, షత 
నిన్ని రై ఇీనల్లేనెష్టక్షీ నేమియుమ్‌శబ్లుమిరుకై క్కొణ్లుతి 
వన్న చమక్‌ 'సకొఖాయిణ్‌ వోడు ఫొళమదియేన్సి యోర్‌కోలనీలీి 
నన్నె డుక్‌క్తు మ్‌ వరువదొప్పాన్‌ నాణ్‌ మలర్‌ ప్పాదముగై క్రైన్హదుే, ౧౦, 
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తక] తిగువాయ్‌ మొటి, ౯ - పత్తు, ళ౦8ి 

ఆః ఎన్ను డై . నాబంధువులై, -నలనుదల్‌ నుందరవదనమురుగల, వజ్రేమౌర్‌- గాల్‌ _ 

న్‌ శు హ్‌ 
ఓత్ర్రీలారా] ఎకాసెళ్టు _ నామనస్సు నికాఇడ్రైయేసల్లే నెన్తు - నీసమాపమందుండవలనినదానను 
శానని, ఎవెనీజ్లే _ సన్నువదలి, "నేమియాుమ్‌ _ నుదగ్శనమునున్ను, శ్లుమ్‌ _ శ్రీపా్బజన్యము 
నున్న, ఇరురై = రెండుశ్రీహస్ర ములయందు కొణ్గు థరించిన వాం డై; చల్‌ _ అేకములై న్‌ 
ము. అ 2 

ఇెడుకుళ్యూల్డ్‌ _ఎహుదూరము వెళ్ళి వ్యాసించుచున్న, శుడర్‌._శీరణములుగల్క ఇాయిన్‌ బోదు. 
కూచ్యలితోలహాడ, పొల్‌ _ పాలవలె తెల్ల వ్రైయున్న, మది = చందుని, వీర్టి _ ధరించి ఓర్‌ _ 
అద్వితీయమై కోలన్‌ _ నుందరమె, నీలమ్‌ _ శ్యామమై, నల్‌ నెడుమ్‌ _ మిక్కీలియున్న త మైన, 
కస్టమ్‌ _ భర్వరోమా, వరువదొప్పాళ్‌ _ చ్చునట్లున్న స ర్వేళ్వరునియొక్క, నాల్‌ _ అప్పుడు 
విళనీంచిన మలర్‌ _ పద్మమువ లెనున్న, పొదమ్‌ .. తిరువడికళ్ళను, అడ్రెన్షదు పొ ౦దినది, 
యాక్‌ .. నేను ఇని . ఇళమాద, ఎక్‌ యదు _ ఏమి చేసెదను ? 

శా ఓఠల్లులారా! చన్జరిషూర్యులను ధరించిన నీలపర్వరమువ లె ళస్థచశ్రధరుం డై విలసిల్లు 
చున్న సర్వేశ్వరుని నేవించి ఇంకనీవద్దనుండనని నన్నువదలి నానునస్వు వానితిరువడికళ్ళయందు 
పోయిచెరినది. గాన ఇప్పుడు మామాటనినుటకు నుపాయము లేక యున్నానని, ౧౦ 


శవ పాదమడై. వదక్‌పాళత్తాలే మణ్‌ నవ పాళేబ్దిళ్‌ ముణ్‌ నివిష్టోో 
కోదిల్‌పుగ్యర్‌ క్క శ్రన్హన్నడిమేల్‌ వణ్‌ పరుగూర్‌ చృడగోపన్‌శొన్న కి 
తీదిలస్టాదియోరాయిరత్తు ళ్ళివై యుమోర్‌ పతి, ై యొడుమ్‌నల్లార్‌ * 
దం యవి మ అవీ పా ళం 
అదుమోర్‌ తీదిలరాగి యిజ్లుమబ్లు మెల్లాముమైవార్‌ గళ్‌ తామే, రగ, 
అ। పొదమ్‌ _ (శ్రీపాదములను అెవదళొ _- పొందవపలయునని పొళళత్తాలే - ఆళచేక 
మనీ టి _ కక్కిన, వక్‌ _ హ్రరములైన, పెళబ్లల్‌ _ సంగములను, మున త్తు _ సవాసనముగ్యా 
విట్టు - వదల్శి కోదిల్‌ _ ఆసారములేన్కి ప్రుగ్యల్హో _ కీర్తిగల్క కర్ణకొరళా _ శీళృష్ణునియొక్క, 
అడిమేల్‌  శ్రీపొచములవినయమై, నణ్‌ _ సుందర మైన కురుగూర్‌ - పరుకొఫురికి స్వామియైన 
శడనోపక్‌ _ నమ్మ్యగ్య్వార్లు కొన్న _ సాదించిన, తీదుఇల్‌ _ దోషకులేనివై, ఆ దాది 
అవ్హాదిరూపము లై, ఓర్‌ _ అద్వితీయములైన, అయికత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో, ఓర్‌ _ 
విలక్షణమురైన్న ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ అభ్యసీంచువారు, అదు _ ఏవిధ 
మైన) ఓర్‌ తీదుమ్‌ _ ఒకదోసమును, ఇలరాగి _ శేనివారై, ఇ్గామ్‌ _ ఈలో॥'మందును, అఖ్ఞున్‌. 
'మాతమందున్యు ఎల్లోమ్‌ ఆమైవార్‌ గళ్‌ _ వూడ్డలై యుందురు, 0 
ఛా సంసొరమునువదలి భగవర్సేరులై యున్న న మ్మో టా ర్ల సర్వేశ్వరుని వీషయమై 
థ్రసాదించిన యీపదిపాశురముల సభ్యపించుపారు ఇహపరములయందు నొళకొజరయులే? 
వూర్ణలై యుందురని, ౧౧, 
అభ్యార్‌ తీరు వడిగశే ళరణని. 
జీయల్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌, 


న. 


తీరు,] తికువాయ్‌ మొ, ౮ పక్తు ళం౦గ౯ 
8 = వు తిరువాయ్‌ మొబి, 


అన కారి: __నిత్యము  క్తులచే మద్దళ్థాశాసనముకేయపడినవాం డై చరమపదమందు జేంచేసి 
యున్న సర్వేశ్వరుండిచ్చట యవతారశాలముందు వేంచేసి యున్నప్పుడు వాని'సొకుచూర్యమునకు 
మబ్దిళాశాసవము జేయదగిన వారెవ్వరు లేశేయని. చింతించి ఇచ్చటకూడవానితో/హూడ నిత్య 
ము కులు వచ్చియున్నారని యనుసంధించి నిళ్చింకుల్రైయగుచున్న్నారు. 
ఫేస్‌ అజ్లుమిబ్లుమ్‌ వానవర్‌ తాననర్‌ శీయావరుమ్‌ 
ఎల్లువినై మెయెన్లున  యటీయగిలాదలన్‌ నీ* 
యారు ఊట 
అజ్వమ్‌ శేరుమ్‌ పూమగళ్‌ మణ్‌ మగభాయ్‌మగల్‌ * 
శబ్లుళక్కర వై ్కైై_యవనెన్నర్‌ శరణమే, ౧, 
అ॥ అస్టుమ్‌ వ్‌ ఊర వ్రలోశ్‌ ములయందున్కు ఇద్టామ్‌ _  భూలోళమందును, ఎప్టుమ్‌ టే 
తతిమపొతాళాదిలోశముల యందును, వానవర్‌. _ బేవరలున్సు తౌనవర్‌ _ రామషీనులును యావ 
రుమ్‌ _ తక్కి.నమను మ్యాదులును, ఉన్నై - నిన్ను, ఇనైయైఎన్ట న ఇట్టి పొకమార్యమగలవాండు 
౧ అత్తేయిలాదు. _ శెలిసీకొనక్య అలన్‌ నిం (రమరక్షణమువకపయోగియైననీ యొక్క 
వ యా. చెప్పి, పూమగళ్‌ _ 'శ్రీచేవియు, మణ్‌్మమగళ్‌ _ భూజేవియు ఆయ్‌ 
షలవేళాచేవియు, శేదమ్‌ _ చేరియున్న, అమ్‌ _ తిరుమేనుగలవాండును, శజ్టశక్కరమ్‌ _ 
క్ధిదక్రములను, శై యవన్‌ _ శీవాస్త స్తమందుగల్‌వాండు వైన సర్వేశ్వరుండు, శరణమ్‌ - రమ్‌ 
కడు, ఎన్ఫర్‌ = అనిచెచ్వుదురు. 
శాః స్వామి ! 'చేవనునుష్యాదులందరును కమత మయభీష్టమును "నెర వేర్చుకొనుటయం 
చాన కలై సశ్వేశ్వరుండు మనర తృణకందగిన గుణములుగలవాండు; అచ్చటే శ్రీభూనీళా బేవ్రలు 
ఫురషశారభూతు లై యున్నారు; విరోధులను బొం గొట్టుటకు శబ్ధ చక్రములుస్నృవి; శానవాంబే 
మనకు రత్నకళడని చెప్పుదుళేశాని. నీసొకమార్యయనీకు మంగళే-శాసనము జేయు వారెవరు లేరని, 


శరణమాగియ నాన్మతై నూలీ గళుమ్‌ శారా బే 

మరణమ్‌లో గ్‌ నమ్‌ వాన్చిణిమూ ప్పెన్టి వై మాయ్‌ళోమ్‌*ి 

కరణప్పల్‌ పడ ప్‌ విఆవోడుమ్‌కనలా టికీ 

అరణ త్తిణ్‌ వర యేన్దియ వీశళ్కొాళాయే. శ 
ఆ ళరణమాగియ _ (ఐళ్వక్యాదులకు) ఉపాయములను వదేశించుచున్న, నాల్‌ మమ _ 


జాలుగువేదముల'నెడ్సి నూల్‌ గళుమ్‌ - శాస్త్యములయందును ((ప్రతిపొదింసంబడిన వశ్వర్యాదులను), 
శారాజే . పర్మిగహింపక, కరణమ్‌ ఊపళరణములుగలకై, చల్‌ _ అనేకము లైస, వరై 
(₹ఠు) వేనల్కు పట్‌ వ్రజ _ నిశ్శేషముగా, ఓడుమ్‌ _ పజుెత్తునట్లు కనల్‌ _ జ్య్వాలగొట్టు 
చున్న, అరణ్‌ _ (ఆశ్రిరృ రషుకమైన, అత్రి _ నుదర్శవమ'నెడ్కి తిణ్‌ వరై _ దృఢ మైనఅయాధి 
మును విస్షియ -_ ధరించిన శణత్కు. - పళ్వీళ్వరునికి, అళాయ్‌ _ జానుల్వమై,  మరణప్‌ _ 


ళీగిం రిథనాయ్‌ మొడ ౮ = స్తు [3వ 


మరణమును, తోన్‌ బ్రిక్‌ _ జన్మమున, వాన్‌ పీడీ - గొప్పవ్యాధిని మాప్పు _ వార్థకమును, 
ఎడ్టుఇవై  ఆెడిపీనిన్సి మాయ్‌త్లోక్‌ _ పోంగొట్టుకొంటిమి 

శా॥ వేదములంపందు. జెప్పపడిన సృక్హాదికుద్ర ప్రరుహార్థములను. వదలి సక్వేళ్వరుని 
యా'శ్రయించిన ఓకై వైవల్యార్ధలారా ! మారుకూడ మాయొక్క జన జలామర ణాదులను బోంొట్టు 
శొనిఆర్మానుభనమ నెడీ స్వార్థమందుంధర్చోరు లై, తిరిగాని సళ్వేశ్వరుని యొక్క ఫౌకమార్యమనేక్‌ 


మళ భాశాసనముకేయళపోథరదీ. చి 
అళుమాళా ర్నాగయుమ్‌ళబ్లుమ్‌ళుమన్నార్‌ తామ్‌ 
వాళుమ్‌విల్లుజ్కొజ్ణు ఏ౯ కెల్వార్‌ మగ్‌ బ్ర ల్లైకి 
శాళుమ్‌తోళుమ్‌ ౩ గళి యారత్కొక్కాణే౯* 
రయి రా ఆవ్‌ 
నాళుమ్‌నాళుమ్‌ నాడువనడి యే ఇఖాలత్తే, ది 


అః ఇాలక్తు . భూలోక్రమందు, అళమ్‌ _ (శమ) శై జృర్యపరులనుగూడ, ఆళార్‌ _ 
శలచారుకారు. ఆట్రీయుమ్‌ కళ్ణుమ్‌ _ నుదర్శవపాళ్ళుజన్టుములను, శామ్‌ _ తామే కుముప్పార్‌_ 
ధరించుదురు. వాళుమ్‌ _ నన్టగయనున్ను, విల్లుమ్‌ _ శార్‌ బ్బమనున్ను, కొడ్డు _ తీసీకొన్సీ వీన్‌ 
శిల్వార్‌ _ వెనుక వెళ్ళువారు, మన్‌ ని _ శేలొకరును, ఇల్లై. శేదు శాళుడ్‌ _ శ్రీపాదమలను, 
తోళుక్‌ _ భుజములను, నైగైై - (నా చేశులచే, ఆకా ఫూర్ణముగ్యా తొట్టి - అక్రయిం 
శునట్లు, కాణేన్‌ _ (వారిని) నేవించకనున్నాను. ఆడియేక్‌ . దానుండవై నేను, నాకున్‌ 
ాళుమ్‌ - (వతిదినమును నాడుకళా _ వెదకుచున్నాను. 
శా॥ ఈభూలోకమం దవతరిం చినప్పుడు, నిత్యమారలు వానిసౌశీల్యము ననుభవించుచుండీరి, 
సంపారులు తమరనుకార్యమునుజూచుచుండీర్కి కై బృ-ర్యము బేయువారెవరు లేక సర్వేశ్వరుడు 
శావేళద్ధి చశ్రాదులను మోసుకొం కేంచేసిను. వేను మద్దశ్రాశాసనముకేయుటకు. నాన్మేక్రములకు 
సేవసాదించళ నే యున్నాడని, క్‌, 
ఇాలమ్‌ పోనగమ్చనణీ నీ యోర్‌ముజ్‌్రాన్రరువాగితో 
జే | ళ 
అలమ్‌' పేరిలై యన్న వళమ్‌ శెయ్యుమమ్మానే 
శాలమ్‌ వేర్వదోర్‌ శారిరుళూ గయొత్తుళదాల్‌ శీట్షన్‌ 
కోలమ్‌కారెటిల్‌ శాణలున్‌ శాఖిమ్‌కొడియేత్కే, ళో, 


ఆ$ ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, మనీ బ్రారిడారువాని _ చుగ్ధళిశువై. ఖాలమ్‌ _ జగత్తు 
పోనగమ్‌ వన్‌ ఖీ = భోజవముగాజారగించి, పీర్‌ _ వికసించచున్నే, అలమిలై _ వటవళమందు, 
అన్నవళమ్‌ య్యుమ్‌.  అన్నముతోసమానము గాజేయుచున్న (వడివక్కను ఎడక్యుప్రక్కను 
శరనకికని చవ్వభించుచున్న ), అమ్మా నే - ఓస్వామి ! కార్‌ _ మేధఘుమయొక్క. ఎట్రీల్‌ - 
శాన్తీగల ఉళాళోలమ్‌  నీసొందర్యముకు కాణలునీ బై . సేవింపశాళపడి, అభ్రుమ్‌ = 
మన్నండవ్షైయున్న, కొడియేజ్కు. - పొపియైననావ్కు పేర్యదు _ ఒకత్సణతుపోయి. నుజీయొక 
మణముమాజువప్పుడు ఆ రెండుతణమాలకును సడుమనున్న్య కాలక్‌ _ కాలము, ఓర్‌ _విలమణమై, 
శారి. గాళాన్థకార మై రజక్న, ఊ్యి _- కల్పఘాకో, ఒక్తుగదు . సహానరు గావున్నది. 


తిరు] ర8డవ-య్‌మొబ్లీ, ౮ - వక్త ళగడె 


శః ఓీప్వామి ! వ్రళయకాలమందు. సకలాగత్తువారగించి వటదళమందు చిన్న బిద్దరై 
బవ్వళించిన నీపాహసమునుదలంచి భయపడుచున్న నాకొకతుణమును నొళయుగముగా. వెళ్ళు 
చున్నదని, 
కొడియార్‌ మాడ క్కోళూరగత్తుక్‌ పుభిబ్లుడియుమ్‌ోి 
మడియాదిన్నే నీతుయిల్‌ మేవిమగీ 4 నృదు క౯ * 
అడియారల్లల్‌ తపిర్‌_త్తవశై వోవన్డే ల్‌ కం 
వ్పడితాళానీల్లుతానియ వశై వోపణియాయే, య 


౧, 


అ] కొడి. ధ్వజముల చేత్క అర్‌ _ నిండియాన్న, మాడక్‌ - గృవాములుగల్క కోళూర 
గత్తుమ్‌ _ తిరుక్కోళూరందును, ఫుళిద్దుడియామ్‌_ తిరుప్పుల్ళిబ్టుడియందును, మడియాదు_ చలింపక, 
ఇన్నే_ ఇచదేవిధఘముగా, నీ . నీవు, లీముల్‌ మేవి _ నిదురపోయి, మగ్‌ సృదుకాఖ _ సంతో 
మించినది అడియార్‌ _ దాసులయొక్క, అల్లల్‌ _ దుఃఖములను, తవిర్‌త్త _ పోంగొట్టిన 
అైైవో . ఆయానముచేతనా ? అనేల్‌ _ ర ఇప్పడికాన్‌ _ ఈభూమిన్తి నీణు _ చ్‌ 
శొవియ _ కొలిచిన అశైవో _ అండొసముచేరనా ? పణియాయ్‌ _ చెప్పుము. 


ళా ఓశ్రియణతీ 1 నీవతిరుక్కోభూరునందున్సు. తిరుస్పుల్ళిజ్దుడియందును బవ్వళించినద్కి 
నీకు రావణాదిసంవోరము చేగలిగిన (శ్రమచేతనా ? లేశత్రివి క్రమావతారమందులోకములను గొలిచిన 
(శమచేకచా ? గొప్పామని, 


తో 
పణియావమరర్‌ పణివుమ్‌వణబ్బమ్‌తా మేయామ్‌కొ 
అణియార్చాగియుమ్‌ శబ్దముమేన్దుమువర్‌ కాణ్మికా* 
తణియావెన్నో యులగీల్‌ంవిరో గ్సళతిరునీల 
మణియార్‌ మేనియో డె౯మనమ్‌ళ్య్యూ వర వాలే. ౬, 


ఆ|| పణియా _ ఇతరచేవతల నశ్రయించని, ఆమరర్‌  నిత్యనూరులయొక్క, పణివ్రమ్‌ _ 
అ్మశ్రయణము సకున్కు పణ్బుమ్‌ _ టు. శామేయామ్‌ _ శా మేనిషయమైనవారై, 
ఆణిఆర్‌ _ సౌందర్యము చేంబూర్హ మైన, ఆ శ్రీయుక్‌ _ సుదర్శనమును, ళజ్దముష్‌ _ శ్రీహౌంచజన 
మును, వీన్షుమ్‌ ధరించిన అవర్‌ కార్మిన్‌ _ చాశేనుమ్సా తణియా _ ఫాళమలేనివై, చిమ్‌ _ 
'హ్రరముకే న, నోయ్‌ _ ఆవిద్యాదివ్యాధులను, తవిర్‌'ప్పాక _ తీర్చుటకై, తిరుఆర్‌' _ ఫొందర, 
వూర్ణమై; నీలమణి _ నీలంర్నమువ లెనున్న, మేనియోడ) _ తిరుయేనుతోలహడ్క ఎకొమనమ్‌ - 
అ శూస్ట్రి - (భమించునట్లు, ఉలిల్‌ _ ఈలోకముందు వరువార్‌. _ ఆవతరించుర్తు 
॥ నిత్యనూరుల'చే మజ్ఞభ్రాళాసనము కేయపడుచు ళబ్ధి చ్రాది దివ్యాయాధధరుండై పరమ 
చదమందు మ స్వేళ సరుండు, మనుమ్యులక జ్ఞానాదులను బోంగొట్టుటైై ళతుభూయి 
ఫ్ట్‌మైన భూ లోకమందపళరించిన దానిని దలంచి. నామనన్సు మిక్కిలి భయసడుచున్న దని. 
వరువార్‌ శెల్వార్‌ నణ్‌పరిశార ల్రిరున్న శోఎ౯ 
అలి. 
తిరువ్యార్‌ మార్వ తజ్కె౯తిజమ్‌*్‌ల్లార్‌ శెయ్‌వ దె * 
త 
ఉరువార్‌ శక్క.రమ్‌ శబ్లుళుమన్షిబుమో్ళోడు 
ఒరుపాడ్యుబల్వ నోరడియానుముళ నెనే. ౭ 


ఓ 
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కం౨ తిడవాయ్‌మొటీ, ౮ = పత్తు [కవ 


ఆః వరువార్‌ _ వచ్చుచున్న వారును శెల్వార్‌. పోవుచున్న వారువైన ఓజనులారా | 
వణ్‌ _ నుందరమైన్య పరిశారత్తు _ తిరుప్పరిశారమందు, ఇరున్ష _ జేం చేసియున్న ఎక - నా 
ప్వామినియైన తిరు _ శ్రీజేవి, 0, వ్యార్‌ - నిత్య వాసము చేయాయున్న, మూర్వజ్కు _ వతస్థలము 
గలనళ్వేళ్వరునిక్కి ఊరు _ ఫొందర్యముచ్చే అర్‌ _ వూర్ణ మైన, శక్కరమ్‌ _ నుదర్శనమనీన్ను ) 
క్ట = = పొంచజన్యమునున్ను, శుమన్దు న్ను ధరించుకొని ఇబ్దు _ ఈలోకమందు, ఉమ్మోడు - 
మితోంటాడ, ఒరపాడు _ ఒకపార్ళ్‌ ప్రమందు ఉభ్రిల్వాక _ - నిత్యము గాసంచరించువాండై స? 
ఓరడియానుక్‌ _ ఓకదాను(డున్కు ఉళక _ ఉన్నాడు, ఎన్హు ఆని, ఎక్‌ తిఆమ్‌ _ నావిధమును? 
ఖొల్లార్‌ _ చెచ్చకబోతికి ఎక శెయ్వదు ఏమి'చే'సెదను ళ్‌ 

శాః తిరునగరికిని తిరువణ్‌ చరిశారమునకును సంచరించుచున్న ఓమనుశాలాళా ! తిరువణ్‌ 
పరిశారమందువేం చేనియున్న (శ్రియః పతివద్ద వళ్ళి నీకు సకలవిధశై జ్యుర్యముకేయుచు. నీపార్శ్వ 
మంబెల్లద్వుడునుండువా రా జ్ర్ర్వోర్గాకరున్నారని వెప్పకపోతిరి దీనికి "వేసేమిచెసెదనని, 8, 


ఎన్జేయెన్టై యున్నే రార్‌ కోల త్రిరుడిక్కీ్‌ కి 
ళ 
నిగ్దేయాళ్ళయ్య నీకొజ్ఞడళనినై స్పదుఠాళ 
కునే ట్‌ పార్వేగ్‌ శూూగ్‌ కడల్‌ఖాలమ్‌ముు వేటుమ్‌క 
నిన్హేతావియ నీళ్‌ కల్యా! తిరుమాలే, లౌ 
ఆః వర్డ్‌ పక్టు _ సృష్పకలాచలములుగలదియుు  వ్యీర్ట్‌ పార్‌. _ స్పప్తద్వీవములు గలదియు, 
విక్‌ కడల్‌ _ సష్తసముద్రములమ్మే క్యూర్‌ _ చుట్టపడినదియు నైన ఇాలమ్‌ _ భూమిని మద్రు_ 
సంవూర్ణముగ్యా నివే _ నిరిచియే, తావియ _ కొలిచిన, నీళ్ట్రిల్‌ _ పొడువై నతిరువడికళృన్కు 
అఖ్రి _ శ్రీసుదర్శవమునున్నుగల్క తిరుమాలే _ ఓశ్రియఃపతీ ! ఎన్నై _ నన్ను, ఉళ.నీయొక్క, 
వీర్‌ఆర్‌ _ సౌందర్యము చేబూర్ల్యమైన, కోలమ్‌ _ తిడవాభగణములచే నలబ్కరింపంుడినదియు, 
తిడున్లు - (ప్వాఖౌవిక మైన) ఫౌందర్యముగలదియునై న అడిక్కీల్ట్‌ _ (శీఫాదములకింద, నిష్ట. 
సరమ గానుండి, అల్‌ శయ్య _. కై బ్కార్యమలేయునట్టు నీ _ నీవ్రు కొద్డిరళ _ అకీకరించుటుకు, 
నినై స్పదుతాన్‌ _ సజ్కూల్సించుట్క ఎన్టు ఎప్పుడో, 
శా॥ త్రివిక్రమావ తారం బెత్తి లోళములనుగొలిచిన పశ్రియఃపతీ | నీతిరువడికళ్ళయందు 
గైైశర్యమంకేయునట్లు నన్నెప్పుడు న్వీళరించెదవో తెలియలేదని, ల్‌ 
తిరమాల్‌ నాన్యుగళ శై యానెన్టి నర్‌ గళ్‌ జిఎమ్‌ 
"పెరమా[౯తనైైయై యారటిగిచ్చార్‌ పేశియెకాళి 
ఒరుమాముదల్వా వూజ్రీప్పిరానెనై, ఉయాళుడై క 
కరుమూ'మేనియ నెన్న నెక కాదల్‌ కలక్కవే, గా 
ఆః తిరుమూల్‌ _ సీ శ్రియ పతీ! శాన్ముగళ _ బ్రవ్మా, కళ డైయాక _ ఎజ్జినిజటనుధరిం 


చినరుదుండు, ఎన్టుఇవర్‌ గళ్‌ _ అన్మివనిద్ధులై నవీరు, ఎమ్మెరుమాక్‌...సశ్వేశ్వరుండ పైన ననీయొక్క, 
ఠన్కైయై = ఫొమమార్యాది స్యభావములకు, ఆణి జ్బాశార్‌._. తెలిసికొనందనవాళవరు! శాదల్‌. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొగి, ౮ = పత్తు ళ౧క 


అక ఎన్‌ _ చామనన్సుకు కలక్క _ వ్యాకులము జేయగా ఒరు = విలతణుండనై, మా - (వధా 
నుండనై న, ముదల్వా _ కాగణభూతుండా ! ఈటీ . శాలకు మొదలగుసకలపదార్త ములకును 
పరాక్‌ _ ప్యామిమైనినాడా ! ఎన్నై _ నన్ను, అళుడై _ దాసుని గాడేసికొనినవాంణా ! కరు. 
శ్యానమె, మా = క్లాఘ్యమైన్న. మేనియక _ తినముమేనుగలవాంజా ! ఎన్నన్‌ _ అని చెప్పెదను, 
"ఓీశియిక  ఇట్లువెప్సీ (ప్రయోజన మేమి? 

శా షృశియ!వతీ ! బహ్మర్వుదాదిచేవత లెవ్వరునునూడ సీమహీమచెఆుగగరు. జేనుగూడ 
నీగుణముల మందు బీతిచే స్యార్థపముండ నై నీతిరునామములను.. జెప్పితినిగాని. సీసౌకమార్యమును 
కాని చానికీదయగునట్లు మజ్చెభాశాసనము కేయక ఫోతిపని. లె 


కలక్కమిల్లా నల్‌తవమఃనివర్‌ కె కడ్డోర్‌ ఈ 
తుళక్కలుల్లా వానన రెల్లామ్‌లటయివార్‌ గల్‌ కీ 
గ థి 
మలక్క_మెయ్‌ద మాకడల్‌ దనై క్కడై నానై 
ఉలక్కళామ్‌పుగ్కల్‌గిజ్బ 'చెళ శెయ్‌నదురై యీరే. ౧౦, 


ఆ|| సలక్కమిల్లా _ (సంపారమందుు (భమళేనివా ౨, నల్‌రవమ్‌ _ మంచికపస్సుగలవా 
నైన మువివర్‌ _ సనకాదిబుషులున్వు కరై ల్ణోర్‌. = సంపారపారమునువాచిన ము క్తులున్యు 
తుక్కమ్‌ ఇల్లా _ చలనము లేన్సి వానవర్‌ నిత్యమారులును, ఎల్లామ్‌ = వీరందరును, తొడు 
చార్‌ గళ్‌ = (వానిని) అక్రయించి మబ్దళాశాసనము కేయదగినవారై యున్నారు. మూ గొప్ప 
శడల్‌ తన్నై - సమ్ముద్రమును, మళికృ మెయ్‌ద. శ్ష“భముకలుగునటు, శరైన్హానై _ చిలికీనవానిని, 
శామ్‌ _ మనము లక్క _ సంపూర్జముగ్యా పుగ్యల్‌ కిజ్బదు _ స్తోత్రముబేయాట్క ఎన్‌ శెయ్వదు. 
ఏమిచేసిసట్లగును? ఉ ర్రైయీర్‌. _ వెప్పుండు. 

శాఃని నిశ్యులును ము క్తులను సనకాదులును నైన మహా(పొజ్ఞాలందరు వ్యాశియఃపతి! మద్ది 
భాళాసనముండేయ నిద్ధమైయుండ గా, అల్బల్ఞాలమైన మనస్తోగ్రమచే శమయ 'ప్రయోజనశ 
శేదు. వారిమన్దళాశాసముచేరచే సకలదృష్టి కచకులును నివ ర్రించునని, ౧౦ 


శవ ఉర యో వెన్నోయ్‌తవిర వరుళ్‌నీళ్‌ ముకియానై శ 

వరై యార్‌ మాక మన్ను కరుగూర్‌ చృడగోవళాళి 

ఉర క యేజ్‌ళొల్‌తొడై యోరాయిరత్తలిష్పస్తక్‌* 
నై ₹ యేవల్లార్‌ నీములగత్తుకి లృిఆవారే, ౧౧ 
ఆః ఉర్పైయా _ వాచామగోచరమై, వెమ్‌నోయ్‌ _ (తమకున్న భయమపెడి) : హరమైన 
చ్యాధ్గి తీవిర _ నివర్హించుపట్లు ఆరుభ్‌ _ కృషంకేసిన నీళ్ముడియా నై - దీర్చ మైనకిరీటముగల 
సశ్వేశ్వరునివిషయమై, వరై _ పర్వశములువ లెనున్న, అర్‌ _ సమృద్ధము ల్రైన్స మాడమ్‌ _ గృవా 
ములు, మన్ను _ స్టీరములై యున్న, కురుగూర్‌.  తీరునగరకి స్వామియైన, శడనోపక్‌ _ న్మూ 
ట్వాన్షయొక్క, ఉరై - 'శ్రీమా శ్సిరూపమై, వీయ్‌ _ అనుదూపమైను శొల్‌తొడై_ శబ్టస్యు ర్భ 
రూపమైన, ఓర్‌ అయిరత్తుళ్‌. _ విలక్షణములై న చెయ్యిపాళురిములలో, ఇప్పత్తుక్‌ . ఈపదిపాశు 


రములను, నిరైయే - సమము గ్ఫా పల్లార్‌. _ అభ్యసించందగినవారు, నీడుంవిళాలమైన్య ఉలగర్తు _ 
ఈలోళముందు, పీజివార్‌ _ జన్మించరు. 
శా; సళ్వేశ్వరునియొక్క 'సొకుమార్యమున కేమి ెరుపువచ్చునోయని భయపడిన తమ 
ఛయకేము నివ ర్తించునట్లుకటాక్షీంచిన (శ్రియఃసలివిమయమై నమ్మా ట్‌ ర్వెర్లుపసాదించిన యీవది 
పాశురముల సధ్యసించువారు తికి సంసారమందు జన్మించక మోతీమును బొందుదురని, ౧౧, 
అభ్యార్‌ తిరువడిగ శేళరగణమ్‌. 
శీయర్‌ శిరువడిగకే కరణ్‌, 


వాధిర్యోలిధి0 లా 


ఈ- వు తిరపాయ్‌మొి. 





ఆవతార:__.సర్వేశ్వరునియొక్కం ఛాకతూశ్యాదులక్షేమి 'వెరుపువచ్చునోయని భయపడిన 
యాభ్వొర్లమ తి యాభయము రాకుండునట్లు తనక ర్యాదిగుణములనున్ను, అగుణములకుమం 
గళాశాసనమాలేయదగిన మూడువేలు శ్రీవైస్లవ్రలనున్ను తిరుచ్చెస్టాన్టూరి నెడి డివ్య చేళమందు వేంచేసీ 
యుండి యాథ్ర్వార్లకు గనుపజచ గా వానిని నేవించియా 'ఫౌందర్యముననుభవించుచున్నారు. 
ఖీ వార్‌శడానరువియానై మొమలై యిశా మరువ్పీరై క్కువడిజుత్తురుట్టిక 
ఊర్‌ళొళ్‌తిశ్చాగనుయిర్‌ శెగు _ర్రరజ్లి౯మల్లరై క్కొన్తుకూూల్‌ పరణ మేల్‌ కీ 

| త 

పోఠ్‌కడానరశర్‌ పుజక్కీడ మాడమిమిశై, క్లానై త్తగర్‌ త్త 
శీకకొళ్‌కిల్‌ బాయ౯తిరుచ్చెబ్దున్టూరిల్‌ తిరుచ్చిగ్‌ భాఖెబ్లగ్‌' శెలఛాశ్వ, ౧, 

ఆక వార్‌ _- కారుచున్న్య, కళా _ మదజలమనెడి ఆకవి . కొండకాలవలుగల, అవై = 
వీనుంగనెడ్తీ మా - గొప్పు మలైైయిక్‌ _ పర్వతకుయొక్క నరుష్పు _ దన్తములనెడ్కి ఇైై _ 
శిండదు కువడు . €ఓరములను, ఇజుక్స్తు _ భగ్నముడేస్పి ఉకుట్టి _ దొల్లించ్వి ఊగ కొల్‌ - (పడీ 
పోయినయేను( పనుగూడ తనసామర్థ్యముచే) నడిపించుచున్న, తిణ్‌ _ సమర్థుండై వు పాగకా _ 
మావిటీవానియొక్కూ, ఊయిర్‌ _ (ప్రాణములను, 'కెగుక్తు _ నళింపంకేస్కీ అరణ్షేల్ల్‌ _ చత్వరమందు, 
మర్లివై . చాణూరమాష్ట్రీకులి నెడిమల్లులన్కు కొన్టు _ చంప్కి శ్‌. _ చుట్టునున్న, పరణ్‌ మేల్‌ 
మంచములమౌదనున్న, పోర్‌ క-డా_యుద్ధములనునడిపించుచున్న (రణబీరులై న్కు అరళర్‌ రాజులు, 
ఫుజిక్కిండ. - చెనుకతీయునట్లు, మాడమ్‌ _ మేడయొక్క, మొమిైై _ శ్రైననున్న, కు. 
శంనుని, రగర్‌ ర్హీ _ చంపినవాండును, శీర్‌ కొట్‌ _ కల్యాణసణములుగలవాండును, శిఆుఅయక 
చిన్న గోపాలుంయ వైన శ్రీశృష్ణుడువేం చేసియున్న , తిరున్ఫెళ్లాన్దూరిల్‌ _ తిడుచ్చెల్లాన్దూరులోనున్న, 
తిరుచ్చిణ్‌ శొజు _ తిదచ్చిబ్‌ బ్రొజ వెడిపేరుగలనది, ఎద్దళ్‌ _ మాకు ల్‌ _ పొయిపాంద 
దివ కౌర్వు = ఉపాయము. 

శా॥ పపలయాపీడ ముస్టికారస్ట్రదాణూరాదులనున్ను మేడమింద కూర్చునున్నకంనునిన్ని 


జంప్‌ ఇప్పుడు తిరు చ్నెల్టున్టుర-నెడి దివ్య చేళమందలి తిరుచ్చిల్‌ బ్రొఅ]డి సదీరీరమందు. జేంచేనీ 
“యన్న (శ్రళృష్ణుదేవాపరమకుడని, ౫, 


తిరు] తికువాయ్‌ మొబి, 7 - పత్తు కోరంగ 


ఎజ్‌ శెల్‌ శార్యయాముడై యముద వింతెయనరప్ప నెన్న స్పళా జి 
౧ రాం రు ట్ర ఎ 
పొజ్లుమూవులగుమ్‌పడై త, ఛిత శిషామ్‌ పొరున్దుమూవురువ నెమ్మురువ౯* 


అబ్లమర్‌ గిన జిఆదియానల్లాల్‌ యావర్‌ మణీ నేన్నమర్‌ తురై యే- త 
ఆ ఎబ్సిల్‌ మాకు కెల్‌ ళార్వు . పొందదగినళోపాయమును, యాముడై _ నూయొక్క, 
అముడమ్‌ _ అమృకమున్సు ఇమైమువర్‌. _ దేవతలక్కు అప్పళ్‌ _ స్వామియ్యు ఎన్నప్పళ _ 
వాస్వామియు పొజ్షా జ సమృద్ధ మైన; మూవ్రులగమ్‌. మూడు లోక ములనున్ను పదడైత్తు _ సృజించి, 
అలిక్తు _ రక్నించ్చి ఆగ్రిక్కుష్‌ _ సంహరించుదున్న వాండును, పొరున్షుక్‌ _ ఈవ్యాపారములకు 
దగియున్న, మూవురువక _ మాడుస్వరూపములు గలవాండున్సు ఎమ్‌ఆరువక్‌- మాకంఠర్యా 
మియ్యు కేక్‌ _ ఏజ్జన్సి కయల్‌ _ మర్స్య్యములు ఉఊగళుమ్‌ _ ఆనన్షించుచువ్నడియ్యు కేక్‌ _ 
శేఇగల, పశ్రిపుడై _ కొలనలనే, ఘ్యూర్‌ _ చుస్టపడినదియు నైన తిరున్నెట్టాన్తూర్‌ _ తికుచ్చె 
సక్టూరందలి, తిరచ్చిణ్‌ శొలు_రిరుచ్చిణ్‌ శొట నెడి అజ్లా.ఆడేళమందు, అమర్‌ ?ిస్ట్ర _ అమరి 
చేం సేసియున్న, ఆదియానల్లాల్‌ .కారణభూలళుండు నైన సశ్వేశ్వయనితప్ప్క ఎకా_వాప్స్‌ అమర్‌ _ 
అనురూప మైన కుళై _ సహాయము, మన్‌ బ్రుయావర్‌ _ మటీయెవరు? 
శా! జగత్సృష్పిస్థితి సంబోరకుం రై సరమళ్ళోగ్యుం డ్రై చాకురతుకుం డ్రై అతిరమణీయం లైన 
తిడుచ్చిట్‌ బ్రొజులో వేంచేసియున్న సశ్వళ్యరుందే వాకు పరమ్మప్రాబ్యము. మజియొకరుకారని, 
ఎన్నమ! పెరుమాని మైయనర్‌ 'పెరుకూ నిరునిలమికస్ణ వెమ్చెరుమూక * 
మునై, ఇవల్వినై గళ్‌ ముభ్రుదుడకామాళ వెనై, షయాళ్‌ గిన వెమ్చెరుమా? * 
తెనరిశై క్కణిగొళ్‌ తిరుచ్చెబ్లున్టూరిల్‌ తిరుచ్చిల్‌ జాబ్‌ ఐబ్లరై మాపాల్‌ 
నస వె మ్బెరుమాళ కోలడియల్లాల్‌ కరణ్‌ నినై వ్చిలుమ్‌ విజిదిల్మైయెనక్కే, 3, 
ఆ ఎన్‌ _ నొక్కు అమర్‌ = అనుకూపమైన్య పెరునూక్‌ _ స్వామియ్యు. ఇమైకవర్‌ ఇ 
జీవరిలవ, *పెరువూక్‌. _ స్వామియు, ఇరు _ విశాలమైన నిలమ్‌ = భూమిని ఇదన్చ _ విడతీసిన 
ఎమ్చెరునవూళ్‌ _ నాథుండును, మున్నై _ అనాదియై వల్‌ _ (కూరరులైవ వివెగళ్‌ = పా 
ములు ముద్రుదు _ అన్నియు, ఉడ౯ = వెంటే మూళి. సళించునట్లు ఎనై షయాళ్‌ గిన్ట ఎమ్బె 
రుమవూళ్‌ _ నన్నేలినప్వామియా, తకం నై కుం దశ్షీణపిక్కుపు అణికొళ్‌ _ ఆలక్కొారము 
కానున్న, తిరుచ్చెష్టాన్తూరిల్‌. _ తికుచ్చ్యాన్దూరందలి, తికచ్చినీ ఖో శ్‌ ఖిబరైమోపాల్‌ _ 
రరుచ్చి,్‌ శ్రొఆ నెడినదయొక్కతీర మునకు పళ్చిమభాగమంద్యు నిక్ష_నేంచేనియున్న, ఎమ్బెరు 
మూక. స్వామియువైన సశ్వేళ్యరునియొక్క, అడియల్లాల్‌ - (శ్రీపాదములుర్‌ప్ప్ర ఏనక్కు _ 
వాక్షు, నీవై ప్బీలుమ్‌ = మనోరిభమందుకూడ వీటీదు _. వేటు, కరణ్‌ . ఉపొయమ్మ ఇల్లై _ లేదు, 
శా॥ వరాహావతారం బెత్తి భూమిని విడతీసి రశ్నీంచియు నాపొపములను లోలొట్టి 
నళ్నేలినవాండు నై తిరుళ్చెళ్లుస్టారులో వేంచేసియున్న (కియఃపతియొక్క (శ్రీపాధమథవ్న నాక 
జీతొక ఉపాయము లేదని కె 
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కగు తిధువాయ్‌మొబి ౮- వక్తు (ఈ.వ 


పీటీది గై యెనక్కు స్పెరియమూనవులగుమ్‌నితై య వ్సేరురువమాయ్‌నినిగ్‌ సతి 
క తీయమాగె మా క కడల్‌ కడై న కోలమాగోక్క. మెన్న మా క 
"శితీకులై రైనా 1 కముగు లెబ్ల' ల హార్‌. కీదళ గ్బిబున్తూర్‌. వరుచ్చిల్‌ నొ 


అలేయళమడ్‌ మ్మ యేనిన్ట వెమ్ఫెరుమా నడియికై యల్ల దోరరి జే, ళో 


అః పెరియ - విశాలమైన మావులగుక్‌ _ మాడులోకములును, నివైంియ _ నిండువట్లు 
కర్‌ ఊరువమాగి _ గొప్పతిరుమేశుగలవా6_ై నిమిద్‌ న - పెరిగిన కుతియనూణ్‌ _ వానునబహ్మా 
ఇారియైన్య ఎమ్మాన్‌. _ స్వామియు, కురై _ ఘోషి రముచున్న, కడల్‌ _ నముద్రమును, క్‌ డ్రె - 
చిలికిన వాందును, కోలక్‌ _ సుందర మైవ స మాఖీక్కాష్‌ _ రత్న మువంటీకా న్తిగలవా6డు నైన ప్న్న 
మ్మాళ _ నాస్వామియు, సెల్‌ _ _ సమ్మద్ధమైన, క్లులై - గలలుగల వాడై _ ఆరటేచెట్లును 
కముగు _ పోగెట్లున్కు. లెజ్లు _ కోబ్బెరచెట్లున్సు (వీవియొక్క) ఆణి _ "పల్తలనే, క్య్య్ట్‌ _ 
చుట్ట పడిన, తికుచ్చెడ్దున్తూరిల్‌ _ తిరుచ్చెల్లున్టూరందల్సి తిరుచ్చిణ్‌ బ్రాలు. తరుబ్న్‌ బొల వెడి 
నదయొక్కరీరమందు నివసీంచుచున్న వారు. అజియ _ (వీడేసర్వేళ్యనుండ ౧) త! సికొనువట్లు, 
మెయ్‌మ్మైయే. - యథావత్తుగా,. నిన _ వేంచేసియున్న, ఎమ్బెసుమూక్‌ _ స్వామియానైన 
(శియఃపతియొక్కా అడియిరై యల్లదు జ ఎ శీపాదద్వన్ట వ్రసులులప్ప్ర, ఎవక్కు . వాక్కు పీతీదుజన్టు _ 
లొక ఆరణ్‌ -_ రక్షకమ్యు ఇ. లేదు, 

శాః వామనావతారమందు. త్రివికముంధ్రై "పెరిగి యనుస్థింనిన దివ్య చేష్టింఠ ములనున్ను, 
సముదమథనవ్యా పారమునున్ను నాక్షగనపజచినన్ను దానువిగాంజేసికొనినవాల్తై,. అేక 
ఫలక్ఫక్షములచె సమృద్ధమైన తిరు చ్చెబ్దున్టూరులోనున్న వారందరును. నేవించునట్లు వేంచేసియున్న 
శ్రీియుపతియొళ్కు శ్రీపొదముఎతప్ప నావమవేు పొయము లేదని, ఈ: 
అల్లదోరరణుమవనిల్‌ వేీల్లై యదుఫారుళాగిలుకోఅవై 
యల చెన్నా వియమర్‌నణె గిల్లా దాదలాలవనుతై గిన జ 

౧౧ దిజా ౧ వ 
నల్ల నాన్మమై యోర్‌ వేల్వయుళ్‌ మమల్త నజుమ్బుగై విశు మ్చొళిమమై క్కుమో 
లనీ 

న్లూనీల్‌ మాడ ్సిరుచ్చెబ్లున్తూరిల్‌ తిరుచ్చిణ్‌ భా జెనక్కునల్లరణే, య 

అ॥ అల్లదు . తిరుచ్చెజ్తన్తూరుకాన్సి ఓరరణుమ్‌ _ ఒళదివ్య దేశముగూడ, అకనిల్‌ వేటీల్లై , 
అసర్వీళ్యరనివిడిచియుండదు. ఆదుపారుళాగలుమ్‌ = ఆతూఓనేయథార్థ మైనము అవవైయల్లదు ప్ర 
తిరు చ్చెజున్తూరులో వేం చేసియున్న సశ్వేశ్వకనిరష్ప, ఎన్నావి = నాయార్మే _ ఆమర్‌ న్హు.అమరి, 
అగైకీల్లాదు = (మజీయొకదివ్య బేళమున్సు పొందదు. అడలాల్‌ _ గాన అవక _ ఆసర్వేశ్వకండు, 
ఉఊైంగన్షం నిత్య వాసము డే యునద్రదియ్యు నల్లి _ అనన్య ప్రయోజనులైన చాన్మైబియోర్‌ శాలుగు 
'జీడిములువచ్చిన ,శీవై స్టృ్రవ్రళయొక్క కెళ్వియుభీ _ యాగమంద్భు మడుతక్త _ కలిగన, నలుమ్‌ _ 
ఖు ఫుతై - ధూమము, విశుమ్చు _ అకాళమంయ్య ఒరి _ నూ ర్యాడి లేజన్సులను, 
మమైలక్క్లమ్‌ _ ॥ వ్యసట్రిదియా, నల్ల _ సుందరములై, నీల్‌ _ ఉన్నరము లైన, మాడమ్‌ _ మేడ 
లుల య తిముచ్చెర్లాస్టారిల్‌ _ తకుచ్చెద్దు్టూరందలి తిరుచ్చిన్‌ నొలు.9మచ్చిన్‌ బూజు 
ఛి ద్యరేోషు, ఎవక్కుం స వాక్కు శళ్లరణ్‌ - . నిర్భయమైస్మపాబ్య దేశము. 


తరు] తీరువాయ్‌ మొగ, ౮ - వర్తు కళంక 


శా॥ ఇకర దివ్య చేక కలయందు సశ్వేశ్వరుండు బేంచేసియున్నను నామనస్వ తిరుచ్చిన్‌ 
నొజ వెడి దివ్యదే? మందు వేంచేసియున్న పశ్వేశ్వరుని వదలి మటియొకగచోటికి వెళ్ళదు గానం 
అనేకమైన 'శ్రీవై స్లవ్రలు యాగములు కేయుచున్న యాదివ్య దేశమే నాకి పరమపొప్యమని. ౫ 
ఎనక్కునల్లర శ్రై యెనదారుయిరై యిమైయవర్‌త నైరాయ్‌ళన షీ 
తనక్కుమ్‌తకాతనె ఇ,యటీవరియానె తిడబ్దగల్‌ పళ్ళీయమ్మానె * 

వా మజ రి €ి లు 

మశక్కొ.ల్‌ శరొమూవాయికవర్‌ వణ్‌ శివన మయ కమ్‌ తాన:మొ బ్పార్‌ వాల్‌ ఈ 
కనక్కొల్స్‌ శిణ్‌ మొడ క్తీరు చ్చెబ్లున్టూరిల్‌ తిరుచ్చిణ్‌ బ్రాజుదనుల్‌ 8 గ్లేనే, ౬ 


ఆ॥1 ఎనక్కు. = వాక్కు నల్లర త్రై = మంచఛియుపాయమును, ఎనదు _ నాక్కు అరు మురై ళ్‌ 
మంచ్చిపాణభూతుండును, ఇమైమవర్‌ _ విర్యమారు=క్కు తవ్చైకాయ్‌క నై స్తం తండితల్లి యైన 
వాండును, రనక్కుమ్‌ _ తనను, తన్‌తమై్కు - తనమహివమును 'అజ్తివరియా నై _ లెలిసికొనుటకళ 
వ్యండున్సు తడమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ _ సముదమందు, పల్ళి _ పవ్వళల్గించిన అమ్మా నై _ -ప్వామి 
యైన సర్వేశ్వరుని మనటమ్‌కొళ్‌ -_(ఆనశ్వేశ్వరుని) హృదయమందు చుకొనిస్క శీర్‌ _ భగవద్దణ 
న్‌ గలివారును, వణ్‌ _ కై ళాధిపండ్రైన శిపనుమ్‌ _ ర్యుదునితో। డన్కు అయనుమ్‌ _ బ్రాలో 
డన్వు తౌనుష్‌ _ తనతోడను. (సక్వేశ్యరునితోడన్సు, ఓప్పార్‌ _ సమానులైన , వారివ రెజగళ్ళ ప్పి 
స్థితి సంహారము :ను కేయుటపస సమర్థలై న, మూవాయికవర్‌ - మాడువేలుశీదై ప్టవ్రులు, క్‌. 
వాసముజేయుచున్నడియు, 5 కనకకోల్‌ .. నిబిడములై, తిణ్‌ _ స్టీగములై లై యుందునవియు వైన, 
మాడమ్‌ _ గృహములుగలదియు వైన, తిను చ్చెద్దున్దూరిల్‌  తిరుళ్ళెళ్లున్టూరందలి, తికుచ్చిల్‌ శ నౌ 
అధమల్‌ _ తిరచ్చిట్‌ కోల నెడి దిప్య చేళమంద్సు కళ్లేక్‌ _ నేవించితిని. 

శా! నాకును నిత్యమూకులకును సకలనిధబంధువై సర్వజ్ఞాలడైవ తనకుంగూడ కెలిసికొనుట 
కళళ్యమై యపరిచ్భిన్న మైన మహిమగలస ర్వేళ్వరుని. “ఫాగవలోత్త ముర్రైన చూడుచేలు శ్రీవైన్ల 
వ్రలు విత్యవాసముకేయుదున్న తివచ్చి గ్ల బ్రాల నెడి దివ్య దేశమందు సిం దితినరి, ల 


తికుచె ఎబ్జునూరిల్‌ తిరుచ్చిల్‌ భొటిదనుళ్‌ కణ్ణ న త్తిరువడి యెన్లుమో 
తిరు చ్చె య్యుకములక్క్ఞుమ్‌ శెవ్వాయుమ్‌ కేన్వడి ముమ్‌ శేయ్య క యుమ్‌* 
తిరుచె, సృయ్యికమలనవున్తి యమ్‌ శేయ్యగకమలమార్‌ బుమ్‌ శెయ్యనుగై యుమ్‌* 
తిరు చ్చెయ్యముడియుమారముమ్‌పడై యమ్‌ తిగ్య వెళ శిన్సై యుళానే. ౭ 
అ తిరు చ్చెళ్టున్తూరిల్‌ _6రు చ్చెన్టూర్డురందలి, తిరుచ్చిణ్‌ బ్రొఆదనుభ్‌ తిరుచ్చి ణో బ్రాఆ 
శకి దివ్య దేశమందు, లిగ్ణై - (నేను) వేవించి, అత్తిరువడి _ అప్వామి, య్య ప ఎజ్జనెన శమ 
లమ్‌ . తౌనుశసఫుష్పువంటి, తి.పక్కటణ్లుక్‌ పై సుందర నేత్ర ములున్వు ఇన్‌ _ ఎట్జని, వాయుమ్స్‌ 
అధగమును, కే _ ఎజ్జివి, ఆశియు్‌ _ శ్రీపాద శులును, ఇెమ్యు _ ఎజ్జినైన, మైయుమ్‌ - శీవాస్త 
కయ తీ 
ములున్వు శయ్య _ ఎట్టిని, కమలమ్‌ . కామరసపుష్పముగల తిరుష్చన్షి యుమ్‌ జ్జ తిరువాభియు, 
శమలమ్‌ . కామకసపుష్పురువల్వె శయ్య _ ఎక్టివైన మార్‌ బుమ్‌_నతస్థలమున్యు "శన - ఎక్జిని 
ఈడ్రైయుస్‌ = ఫీశామ్బరభ్యును, ఇయ్య-ఎక్జని తిరుముడియుమ్‌,అంద మైవకరీటమును అధతణకి, 


ఈగల్‌ శీరువాయ్‌మొబీ, ౮ = పత్తు (5వ 


వోరనును, వర్రైయుక్‌ _ దివ్యాయుధములున్సు తిగ్యల్లి _ (వ్రకాశించునట్లు ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పు 
డును ఎన్‌ +చైయుభాక _ నాహృ్ళదయమందు నిర్యవాసముబేయుచు న్నాడు, 

శ కకుచ్చిణ్‌ నోట నెడి దివ్య రేళనుందు వేంచేసియున్న సర్వేశ్యరుండు, ఆతినుందరము 
శెన తన దివ్యావయవములతోను విలసీలుచు నాహృదయమందు 'వేంచేసియున్నాడని, 8 
న. ళ్‌ 
తిగ వెళి నైయుళిరున్దానై చృెట్టునిలత్తే వర్‌ నాన్మతై యోర్‌*ి 

జం దిషా ఆశీ రా 
ష్‌ 

రెం కూవ్చియేత్తుమ్‌ తిరు చ్చెబున్తూరిల్‌ తిరుచ్చి వన్‌, ఐబ్లరె యానై * 

న ్టే ళ్‌ జ 
పుగర్‌కొళ్‌ వానవర్‌ గళ్‌ పుగలిడననై్న్నై యశురఠ్‌వళ కై యర్‌ వెష్కూణ్‌ గో 
పుగభుమాటిజియే[ పొరున్తుమూవులగుమ్‌ పదై పృొకుకెడుస్పుక్కాప్పవనే, ౮, 

ఆ ఎకొళిస్టైయుల్‌ _ నామన్లస్తునందు, తిగట్టి _ విలసీల్లుచు, ఇవన్హానై _ వేంచేసియున్న 
వాండును, చాల్‌్మైమొోర్‌ _ నాలుగువేవముల నధ్యయనము కేసీ, = ట్రు _ విలక్షణులైన్క 
నిల ల్తేవర్‌ _ (శ్రీవైన్ణవ్రలు, ఈ] _ (ప్రతివిష్కులయందుండి, కైహవ్వి _ చేరులనుజోడించుకొని; 
విత్తుమ్‌  స్తోత్రముకేయుచున్న, తిరు చ్చెస్టాన్దూరిగ. _ తిరుచ్చెల్డున్టూదుల్తో తికుచ్చిణ్‌ ఖో గ్‌ వి 
జ్లరైయానై - తిదచ్చిణ్‌ బ్రొజనెడి. దివ్యచేళనుందు వేంచేసియున్నవాండును,. ఫుగర్‌కొల్‌ _ 
'కేజస్తుగల, వానవర్‌ గల్‌ _ దేవతలకు, ఫుగలిడమ్‌తనై్నై _ రత్సీకుండున్కు పన్‌ ౨ యర్‌ _బల్యిము 
లైన చేతులుగల్క అశురర్‌ _ అనురులక్క వెక్‌ళూల్‌ సై _ (రమైన న్భుత్యువై నవాండును, 
పొరుక్షు _ తనతోంకేరియున్న, మూవులగుక్‌ _ రూడులాన్‌మురికను పరైప్పాడు _ సృష్టితోం 
గూడ, శెదుష్పు _ సంహారమున్యు కాస్పవన్‌' _ రతృణముశుదేయువాండు నై నసశ్వేశ్వనువి, పుగట్రు 
నమాజు _. స్తోత్రము బేయునిధమును, ఆతీయేకా . ఎలుగను. 

శాః విలకుణులైన ్రీవైష్లవ్రలు నిత్యము గామర్ల్రాళాసవము చేయు చున్న తిమచ్చిణ్‌ క్రొ 
"జెడి దివ్య దేళనుందును నాహృదయమందును వేంచేసియున్న వాండున్సు దుష్టులనుని గ హీంచిళిష్టులను 

లు 
బరిపొలించువాండు నై స సశ్వేళ్వ సుని యథార్థిమ గా స్తోత్రము బే యువిధమును చేవెబుంగనని, ౮, 
"కాప వీ; మపరమ్సర ౯శీవప్సీ : శ 
పడై ప్పొడు కెడుప్తుకాప్పవళా వీరం మపరమృ్బన ౯కివవ్సీ నానవనే 
స్వుక్కొరురువుమొ, విప యవనే ఫుక్యగైలతై యావె య ఓ 
ఇదె స్వుక్క_రురువు మొంనిల్హై ఫుగ్వర్వేళ్షై యావై యుమ్‌తానే 

జు, శ గి 
కొడై. ప్పెరును, స్బగట్రా? నై, యర్‌ తన్నా నార్‌ కూరియలని వై, ఎయోశొటుక్క మో 
నడ్రై ప్పలియియై ,. ల్తిరుచ్చెబ్దున్టూరిల్‌ రీరుచ్చిట్‌ శ్రాటిమర్‌ నృనాదనే. ౯, 

అః కొడై - విద్యాదానముచ్చే "పెరుమ్‌వ్రగల్ల “5 _ నొప్పకీ ర్రిగలవారై, ఇవైయర్‌ _ 
ఇట్టివారని(ప్రసిద్ధులై, తశ్నానాన్‌ _ రనలోసమాను లైన (్రీవైవులయొక్క, హూరియ _ మాక్ష్మూ 
ర్థ్‌మలను 'చెలుపుచున్న్య వివ్చైయోడు _ విద్యతోంాడ్య ఒభ్రుక్కమ్‌ = ఆనుష్టానమును, నరై_ 
నిరన్వరము గానడుచు దున్న, పలి _ తిరువాళాధనమును, ఇమ కై _ స్యభాపముగాగల్క తిరు 
శృెట్లాన్హురిల్‌ = తిరుచ్చెళ్ళున్తూరందల్సి తికుచ్చినీ నొటు.6రుచ్చి, నొజనెడి దివ్య దేశమందు, 
అమర్‌ స్ట _ అమరికలో వేంచేసియున్న, బాదకా _ స్వామియే. బర్రెప్పాడు _ సృష్టితోలహూడ, 
శడుష్పు - సంహారమునుమ్ము, కొప్పనక _ రక్మణవునున్ను కేయువాండు, పరమ్మరన్‌ _ నుకు 


తిరు) తిరువాయ్‌మొబీ. ౮ - పత్తు, రంగ్‌ 


మ్యులకంయట ోష్టులయిన యిన్హాదులక్రను మే లై న పీరమక్‌ _ బ్రహ్మకనంక ర్యామియెనవాండు, 
అవే _ ఆసళ్వేశ్వమండే శివస్ప్‌రాళ్‌ . రృుదునికినంఠ ర్యామి. ఇై _ ((బ్రహ్మరుద్రులయొక్క) 
నదుమ్మ ఫుకు _ (వవేళించిి అవే _ ఆసశ్యేళ్యరుండే, ఓర్‌ఉరువుక్‌ - ఒకవస్తువునున్ను, ఒ ట్రై 
విల్లె _ విడువకుండ (అన్నింటికన్న ర్యామియైన నాయడు యాదై యుమ్‌ _ సకలచేత .?* చేతనముల 


కును, తానే _ ఇానేయంఠతర్యామియైనవాండు. పుగట్ర్యుఇల్లై . (ఇది), స్త్రోకముకాదు.. గ 


ళా సచ్చాన్త స్త్యవవర్శ' కుల క్టూనానుసానసంపన్ను ర్రై భగవదారాధనతత్సరు లై, విలమ్‌ 
ణులై (పకిద్ధులైన (శ్రీవ వైస్ణవ్రలు 'ిక్యపానమజేయాచున్న తిరచ్చిల్‌ ఖ్రి”ఆ నెడి దివ్య దేళమందు 
శీంచేసియన్ను సశ్వళ్వ పండే జగర్సృష్టిసంహారకారకుండు; (బ్రహ్మర్వుదాది. సమస్త చేతనా వెత్రన 
ములకు నంఠ ర్యామియైస్వామిమైయుండు చళాళ్చిరుండు; ఇదియర్థ వాదముకాదు యథార్థ "మేయని, 


అమర్‌ న్ష నాదనైై యవరవరాగి యనర్‌ క్కరుళరుళుమమ్యూూనె ఖ్‌ 
అమర్‌ నరణ్‌ ప్టన్తి రుచ్చెబ్టున్తూరిల్‌ తిరుచ్చి, గ్‌ వాల్‌, నిజ్లరై యానై* 
అమర్‌ న్ష[ీరొమూ వాయి) వర్‌ చేదియర్‌ గభ్‌తమ్‌పది యవన ్రేవర్‌వ్యాల్‌ వ్ర 


అమర్‌ నమా మోనై ముక్కణమ్మానె నాన్ముగనై యమర్‌ న్లేనే, ౧౦. 


ఆ1$ అమర్‌: న్ద క్త అనురూప మైక, వాదనై _ ప్వామియు, అవగపర్‌ _ ఆయాయాచకులవలె 
ఆగి _ ఆయినవా! డ్రై (తననుయాచించినవారు తనవద్దనుండి ఫలమునుబొంది సన్తోషీంచువట్లు కాను 
చారు కోరిన ఫలముని చ్చి మనమిచ్చితిమిక డాయని సన్తొషించిననాంత్రై అనర్‌క్కు _ చారి కి 
ఆరుల్‌ _ అన్నుగహమును (ఫలమును), ఆరుశుమ్మూనై _ కృపజేయుస్వామియు, ఆమర్‌స్ట _ 
సమృద్ధమైయున్న, తణ్‌ _ ఛల్త సైన్స ప్ట0నమ్‌ _ కొలవలుగల్క తిరుచ్నెస్టున్దూరిల్‌ _ - తిదచ్చేజ్ఞ 
హ్జరందలి, తికుచ్చినో నొగ్‌ నిదెరైయానై _ తిక చ్చిజ్‌ నౌాంనెగి సదీఫేరమందున్న దివ్య దేశ 
న వానసౌనము గాగలవాండును, అమర్‌ స్ట -౯నురూపమెవ, ఖేల్‌ _ ఆర్మగణ ములుగల్క మావాయి 
రవర్‌ వేషయర్‌ ౫భ్‌తమ్‌ . మూడువేలు నా గౌొహ్యణోక్తములక్కు పది_ వాసస్టానమెవది 
అవవి తేవర్‌ _ భూసురులై: ీవైస్తవ్రలకు వాట్ర్యు - హాస్తప్రానము కైన (తికచ్చెల్లస్టాపలో) 
అవ. నం ఆవమరిక త్‌ వేంచేసియున్న, మాయోనై _ అక్బగ్యభే. తుండును, , ముక్కణ్‌ అమ్మా నై_ 
షేతంైః రుదుం క0తే 'ర్యామియ్యూ వాన్ముగవై సె (బహ్మశంత ర్యామియునైన సక్వేళ్వరున్ని 
ఆమర్‌ చ్దేక _ పొందితిని. 

శా॥ ఆర్మగణసంపన్ను లైన మూడువేలు వైంక 'శ్రీవైన్లివ్రలు విత్య వాసము బేయుచున్న తిరు 
శ్చెబ్దస్టారులో యాచికలయొక్క వునోరథమును నెక వేర్చుచు వేం చేసియూన్న (ట్రవ్మార్మబాదిసకల 
'జేవలలను నంత శాత్మయైన సర్వేశ్వరుని “జీను భజీంచితివని, దం 
శశ లేన నశ్చాలై క్కన్న లై యముదై త్తీరన లపణ్గవమ్మాన కి 
నాననాన్ముగనై మలర్‌ న్షతణ్‌ కొప్పూ,0 నుఃక్‌ మి ప్పగ్గె శ్తమాయోనై * 
కోన వణ్‌ కురు బర్‌ నణ్‌ గడనోపళ్‌ శొన్న వాయిరత్తుళిష్నస్తుకుళ 


వాసస్మీచేన్‌ నీయరుళ్‌ శెయ్‌దుముదిక్కమ్‌ వీజవిమామాయక్కూ_ త్రి తనె యే, 
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ళ౨ం తికవాయ్‌ మొల్ల, ౮ పత్తు [౫వ 


ఆః లేవై _ లేనెవంటీవాండును, నల్పాల్రై _ నుంచిపాలువంటివాండున్కు కన్నలై _ 
'వెరుషదంటివాండున్సు అముదై _ ఆన్భరమునంటివాండును, తిరునులగు _ వ్యవస్థితము లై యున్న 
లోకమాలను, ఉగ్ణె న (శ్రళయకాలమందు (మింగిన అమ్మా నై - స్య్వామియు; వల్‌; న్టంవికనించి 
యున్న తణ్‌ _ చల్లనైన, కొవ్ప్యూగ్‌ మలర్‌మిశై _ నాభిఫవలముమింద్క, వాన్‌ _ ఊ్‌ వలో 
కమందున్న, నాన్ముగవై _ చతుర్ముఖున్సి పర్రైత్త _ సృజించిన మాయోనై _ అళ్చర్వభూతుండు 
నైన్స ళోనై - సర్యేశ్వరునివిషయమె పవణ్‌ _ నిరతిశయసంపత్తుగల కురుగూర్‌ _ కురుకాఫుకికి 
స్య్వామియై, వణ్‌ _ ఉదారులైన ళడళోసక్‌ _ సమ్మా ర ్వార్లు శొన్న = పౌదించిన అయి 
రర్తుగ్‌ _ వెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకుగములును, వానిన్‌ మోదు _ పరమపద 
మందు, ఏనల్‌ బీ _ ఎక్కించి, అరుభ్‌ ఇయ్‌దు _ భగవక్కటానతునును గలుగకేసి పీజపి .సంపా 
రమనెడ్రి మామాయమీ _ గొచ్చఅిళ్చిర్యకర మేన, కూత్తినై _ నాటక మును, ముడిక్కుమ్‌.నళింహం 
జేయును. 

శా నిరతిళయభోగ్యు- డైన నర్వేశ్వరునివివయమై నమ్మా [ల్‌ ్వార్వుపసాదించిన యీపది 
పాశురములే తన నధ్యయనము కేయువారికీ సంసారమును బోగొట్టి భగవర్కటాతమును. గలుగ 
జేసీ మోతుసామ్రాజ్యమునిచ్చునని ౧౧ 

అభ్య్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణ మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ₹ ళరణమ్‌. 
ఆ-శ0పవ్రిడులాా 


౫ =. వ తిరువాయ్‌మొి, 





అవతారిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రీలో, (శ్రియపతియొక్కా.  దివ్యావయవ'సొన్షర్యమును 
సేవింపనాళవడ్సి అది నెరవేరనందున మిక్కిలి యార్తలై, ఓృశ్రియపతీ ! నీవీవిధముగా నా 
ము౭దజవచ్చి నేవ సాదింపవలయునని 'ప్రార్థించుచున్నారు. 
శశ మాయక్కూత్తానామనా వినై యేలకల్లాకణ్‌కై శాల్‌*ి 
తూయ శెయ్యమలర్‌ గళా శోదిచ్చవ్వాయ్‌ముగ్మి దాళి 
ఇాయల్‌ కామ త్తిరుమేని తణ్చాగడై యాశతామరై నీల్‌ 
వాళత్తడమ్చోల్వరువానే యొరునాళ్‌ కాణవారాయే* ౧. 
ఆ॥ మాయమ్‌ _ అళ్చర్యకగంబులై, హత్తా _ మనోవారంబులై న దివ్య చేష్టిరములుగల, 
చానువా _ ఓవామనుండా |! వివెయీన్‌ _. పొపముగలనాకు, కణా _ శీక్రమువంటివాండా | 
క ణి 
కణ్‌ _ నేర్రమురు,  - శ్రీహస్తమునుు కాల్‌ _ శ్రీపాదరును, తూయ _ దోషములేనిజె, 
ళ్ళు - నుందరములై యున్న, మలర్‌గలా _ పున్నములుగానున్ను, ఖోది _ లేజస్పుగల్క ఇక _ 
ఎజ్టని, వాయ్‌ . అధరమా, ముగ్కిదా _ మె్థలు గానున్ను, శాయల్‌ _ కాన్నిగల దె; శామమ్‌. 
శ్యామమైన, తిరుమేని _ దివ్యవిగవాము, తణ్‌ _ చల్లె, పాళడైయా _ పచ్చనివర్థ్‌ ముగ లఅక్షులుగా 
గున్ను (క ల వాం రై), తామరైై _ 'తౌమరసపఫుష్పములుగలర్వై నీల్‌ _ గొప్పర్వై చాళమ్‌ _ 


తి న. తిరువాయ్‌మొబభి, ౮ - పక్తు ర౨౧ం 


పరమళ్లముగలదై న, తడమ్‌పోల్‌ _ తటాకమువలె, వరువానే _ వచ్చుదున్నవాండా ! ఓఒరుశాల్‌. 
ఓకదినము, కాణ _ నేవించునట్లు వారాయ్‌ _ చేంచేయుమా, 

శా॥ అ క్యాళ్ళర్యకరంబు లై చయతిమనోహరంబు లైన దివ్య చేష్టితమలుగల ఓప్వామిా 1 
కానురనపువ్పమువ లెనున్న "న్మేతాదులతోను, మొస్గవలెనున్న అధరముతోను వచ్చనియాకువలె 
నున్న తిరుమేనుతోనుగూడ, తామరసకటాకమువలెవచ్చి నాకొక దిన మైనను నేషసాదింప్రదూయని. 


కాణవారాయెనెన్టు కళ్ణుమ్‌వాయుమ్‌తు వర్‌ న్గోఅడియే౯ 

నాణినన్నా ట్టలమన్దా లిరశ్లీయొరునాళ్స్‌ నీయన్షోతి 

శాణవారాయ్‌ శరునాయిజుదిక్కమ్‌ కరునూమాణిక్క_ 

నాళ్‌ నన్‌ మలై హోల్‌ శీశుడర్‌ చ్చోదిముడి కేర్‌ శెన్ని యమ్మానే, త 


ఆఅ కరు. శ్యామవర్థముగల్క చాయిటు _ నూర్యుండుు ఉదిక్కుమ్‌ _ ఉదయనగుచున్న్య 
మా క్లాఖ్యమై, నాళ్నక్‌ _ సవీనమై కరుమాణీశ్క_మ్‌ _ నీలరతర్నమయ మైన, మలై పోల్‌ _పర్వ 
తము వలెశున్న, శుడర్‌శోది _ గొప్పతేజస్తూగల్క ముడి _ కిరీటముతో, "కేర్‌ _ 'చేరియాన్న, కెన్ని_ 
శిరస్తుగల్బ అమ్మానే - ఓస్వామి ! కాణవాళాయ్‌ _ (నేను) నేవించునట్లు వేంచేయుక్సూ 
ఎనైన్ట _ అని పలుమాణు చెప్పీ, కళ్ణుమ్‌ -(చూచిన) "షేర్రములున్యు వాయుమ్‌ (పిలిచిన) నోజున్కు 
తువర్‌ న్హు _ ఎండిపోయి, వాణీ (నీవ రానందున) సిస్ణపడి, నల్‌ నాడు _ మంచిదైన యీలోళ 
మందు అడియేళ్‌" _ దాసు(డవై న నేను, అలమన్దాల్‌ _ తడుమాడినప్పటికిన్ని, ఒరువాళ్‌ ఒక 
దినమైనను, ఇర్టి _ళృపకేస్కి నీ_నీవు, కాణవారాయ్‌ _ నేవించునట్లురాకపోతివి, అన్షో.అయ్యో 


శా॥ నీలమాణిశ్యమయ పర్వతమువంటి. తిరుమేనునున్ను, అ పర్వతశిఖరమం దుదించిన 
నూక్యునివలె నత్యుజ్జ్వల మైన కిరీటమునున్నుగల ఓస్వామి ! నిన్ను సేవింపవలయునని చుట్టుతిరిగ 
తిరిగి చూచియు పీలిచియు, చా-నేత్రములును నోలు నెండిపోయినవి. "నేనింత యస పడుచున్నను 
నీ వొళమా మైనను దయజేనీ సేవపాదించకపోతిని. బా భాగ్యహీనత నేమని ఇెప్పెదనని. ౨ 
ముడి కేర్‌ కన్ని యమ్మా] ని౯ మొయ్‌ పూమ్‌తాను త్తజ్జుభాయ్‌క 
కడి కేర్‌ కల్లి ప్పెరుమానే యెన్దైన్టే క్లియటుదక్కాల్‌ క 
పడిశేర్‌మకరక్కు. గెగళుమ్‌ పవళవాయుమ్‌నాల్‌ తోభుమో 
శ్రుడి'కేరడై యుమమ్రనృదోర్‌ తూనీర్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ తోన్టాయే, క్ర 
చా యలు 
అః ముడి _ కీరీటముతో, "కేర్‌ _ చేరియున్న, న్ని _ శిరస్వలుగల్క అమ్మా-ఓస్వామా। 
నిక _ నీకు (రగినరై) మొయ్‌ _ దట్టమైశట్టియున్న దై; ఫూ. సుందరమైె, తరణ్‌ - చర్గివై 
శడి'శీర్‌ _ పరిమళముగలదె , తామ్‌ _ మిక్కిలికాన్ని గలదైన్స తుట్ర య్‌ళగ్ణి.తిదత్తుట్‌యి 
మాలగల్క "పెరమూ*ే - సర్వాధికుండా | ఎన్జైస్ట - అని పలుమాజు చెప్పి, అధ్రుదక్కాల్‌ _ఏడిచిన 
యిడల, పడి _ తిరుమేనుతో, శేర్‌ _ వేరియున్న, మకరక్కు గ్రైగళుమ్‌ _ మకరకుర్గలములున్సు 
పవన్‌  షడమవంటి, వాయుమ్‌ _ ఆధరమున్సు. నాల్‌తోుక్‌ _ వాల్గుభుజములును తుడి 


ఈవ్నకి తిరునాయ్‌మొ!, ౮ - పత్తు [౫-వ 


శర _ సడునడువతోసమానమైన, ఇడ్రైయుమ్‌ _ మధ్యమాశు, అమెస్టదు (వీనిలో) చేరియున్న, 
శూ _ నిర్మలమై, నీర్‌ _ జలముతోనిండిన ముగిల్‌ పోల్‌ _ మేధుడువలె, తోస్టాయ్‌ _ నేవ 
పొద్రీింపవలెను, | 
శా] ఓశ్రియిణుతీ ! నిన్ను నేవింపనలయునని "నేమ మిక్కిలి యాళించు చుశ్నానుగాన 
ఆశినుందర మైన, కిరీట వనమాలాధారియై మిక్కిలి యందము-లై యున్న దివ్యావయవరులతో నాడ 
వచ్చి కాళమేసఘుమువలె నాకు పేవసాదింది చాయా _శ్రినిబోగొట్టుమాయని. ప్పిం 
తూనీర్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ తోన్తుమ్‌ నిశాళుడర్‌కొళ్‌ వడివుమ్‌[నివాయుమ్‌* 
'కేనీర్‌కమలక్క-ల్లళుమ్‌ వన్ది౯శి నైనితసవాోో 
మానీర్‌ వెళ్ళిమలై దళ్‌ మేల్‌ వణ్‌ కార్‌ నీలముగిల్‌ పోలకి 
తూనీర్‌ కడలుళ్‌ తుయిల్యానే యెన్టాయ్‌శొల్లమాళ్లునే, ళో 
ది ళం శి ఖ 
అః మా _ గొప్పు నీర్‌ _ జలమధ్యమందున్న, వెళ్ళిమలైక శ్మేల్‌ = వెండికొండమింద 
సంచరించుచున్న, వణ్‌ _ నుందరమై శార్‌ _ వర్రాకాలమందలి, నీలముగిల్‌ పోల్‌ _నీలమేఖురు 
వలె తూ _ పరిశుద్దమెన, నీర్‌ - జలముగల్క కడలుటో = నమఃద్రమందు, శుయిల్వాళ (అది శేషుని 
మిద నిదురపోవుచున్న, ఎన్టాయ్‌ _ ఓ నాస్యామా ! తూ _ వీర్మలమెన, నీర్‌ _ *లము చేవూర 
మైన, ముగిల్‌ పోల్‌. _ 'మేఘుమువల్కె తోన్దుక్‌ _ప్రకాళించుచున్న, నిక్‌_నీయొక్క, శుడర్‌ కొల 
'శేజస్సుగల వడివుమ్‌ _ తిరుమేనున్సు కని _ ప౦డువలెనున్న, వాయుమ్‌ _ అధరమాను, లేకానీర్‌_ 
'లేనెరూపమైనజలముగల,  కమలమ్‌ _ పద్మమువంట్కి కగ్గళుమ్‌ _ నేతములున్వు వన్లు _ వచ్చి, 
ఎన్‌ చై _ నామనస్ప్సుసందు ని మైన్షవా _ చిండియున్న విధమును శొలరూళుకా _ వచ్చేంలాలను, 
కె ల్‌ ల 
శః క్షీరాళ్టియొక్క- మధ్యమందు వెండికొండవలె తెల్ల నైయున్న అది'కేషునిమోంద వర్షా 
కాలమేఘమువలె శ్యామవ్మిగహుండవై పవ్వభించియున్న ఓస్వామో! నీయొక్క దివ్యావయవతులు 
చామనస్యనందువచ్చి చేసెడిలాధను "నీను చెస్పంజాలనని, ళ్‌ 
శొల్లమూాశ్రునడియే నుకతుళబ్దుకోది తిరుప్పాదమో 
టి రి ఆశీ 
ఎల్హైయి. ల్‌ కీరిభకొయి జీర ణ్రుపోలెన్నుళ్ళవాళ్‌ 
అల్ల లెన్నుమిరుల్‌ శేర్‌ద జ్కుపాయ మెన్నే అఖిళ్ళూగ్గ్‌ క 
మర్హై కభాలముట్రు మణ్ణ మానీర్‌ క్కొ జ్ఞల్వణ్లనే, ౫ 
ఆ|| అట్లీ _ సముద్రము న్వే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన మల్లల్‌ _ విశాలమైన, ఇాలమ్‌_.భూమిని, 
మ్యుటుదు _ సమ్బూర్థము గా ఉణ్లి _ ఆరగిం దినవాండును, ఈూ _ నిండియున్న, నీర్‌_బలముగల్క 
కొణ్జిల్‌ _ మేఘమువంట్కి వర్ణే _ కాన్ని గలవాండునైన ఓస్వామి! ఊక్‌ _ నీయొక్క, తుకల్షు. 
(గ్రశాళించుచున్న, ళోది _ లేజస్సూగల్క తిరుప్పాదమ్‌ _ తీరువడికళ్ళ, ఎళ్లెయిల్‌ _ అవధి లేని క 
ఫొందర్యముగల్క ఇరల్డు = రెండు ఇళలాయిజుపోల్‌ _ బాలనూర్యులవ లె ఎన్నళ్ళనా శా 
మనస్తూనందున్న విధమును అడియే౯ _ దాసుండనై నేను శొలమాశేళా _ వెళ్చంలాలకు. 
అల్లల్‌, ఎన్నుమ్‌ _ దుఃఖమని చెస్పపడుచున్న (అజ్ఞానమ వెడి, ఇరుళ్‌ _ బటి శక్‌ 
ఖా ౩ కేర్‌ దజ్కు _ 
చేదటక్క ఉహైయమ్‌ . ఉపాయమును, ఎన్నే _ ఏడి? 
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శా॥ ఓ నీలమేనుక్యాముండా ! చాలనూర్యునివ లె చేదీష్యమానమైన నీయొక్క (శ్రీపాదము 
నాహ్చాదయమందుండి నన్ను మిక్కిలి 'బాధించుచున్నది. నాకు నేవపౌందించ నీకిస్టము లేనియెడల 
నిన్ను మజచిపోవున స్లైనను ఒకఉపాయము చెప్తుమాయని. ౫ 
కొణల్వణ్తాకుడక్కూత్తా విన యే౯కకళ్తాకశ్తోఎ౯ల 
63 కాగా అత్‌ వ. ణణ 
అజ్జవాణా వెన్హై నై యాళక్కూవ్నిట్టై త్త్రకాాల్‌* 
విజ్ఞన్మేల్‌ తాలమర్మేల్‌ తా౯ విరినీర్‌ క్కడల్‌ తాళ మణ్‌ బుత్తాలే 
తొణనేనుకాక్కల్‌ కణ వొరునాళ్‌ వన్వతోన్తాయే. ౬ 
య ౧ జి 
ఆః కొద్దిల్‌వగ్లా _ మేఘుమువంటికాన్నిగలవాండా! కుడక్కూత్తా - కుమ్ఫున్ఫత్యము జేసిన 
వాంజా! వివైయేళ౯్‌ _ పాపీర్రైననాక్సు కగణ్లా నే ర్రమువలెనున్న, శణ్లా సు ీకృష్ణుడా! ఎక 
నన్ను రక్షించుట కై, అజ్జవాణా _ అండాధిపతియైనవాండా ! వస్త _ అనిచెప్పీ ఎన్నై - నన్ను? 
ఆ - దొస్యపజముకొనుట కి, కూప్పిట్టు - అిచి అభైెత్తక్కాల్‌ _ పీలిచినయెడల, విణ్‌ తళా 
'మేళ్‌ తాక _ పరమపదమం దైనను, మణ్‌ మేల్‌ శాక్‌ ల భూలోకమందైనను, విరి _ విశాలమైన, 
నీర్‌ _ జలముళల, కడల్‌ శాక _ శీ కాళ్థియందై నను, మనో బ్ర్రైత్తాక్‌ _ వేయివిధము (నరసిం 
హావతౌర మెత్తి వవిధము) చేత నైనను, తొస్జశక _ చపలుండనె నెన3ేను, ఊళ కట్టి శ్‌కాణ-నీ 
తిరుభడికళ్ళను నేవించునట్లు, నా “జశదినము వన్హుతోన్హాయ్‌ _ వచ్చి వేవపొది౦పుమూం 


శా॥ ఓపస్వామా |! నీసొందర్య మును నేవింపవలయునని యాళించుచున్న జామనోరథము 
పూరించునట్టు ఏదో ఒకచోటవచ్చి వావ సేవపాదించి నన్ను గృతార్థువి గాంటేయుమాయని. ఓ 
వన్దుజోన్హాయన్లే లున్‌ వై యమ్‌ తాయమలరడీక్కీ ల్‌ * 
ఆ కత రు 
మున్దివన్దుయాన్‌ నిజ్బ ముగ ప్పేళూవివ్చణికొళ్ళాయ్‌* 
శెసష్షణ్‌కమలక్కణ్‌ కై కాల్‌ శివన్టవాయోర్‌ కరునాయిటుతి 
అక్ష మిల్లాక్క-దిర్‌ పరప యలర్‌న్ష దొక్కుమమ్మానే. ర 
అ| తణ్‌ _ చల్లనైన శమ్‌తామరై _ ఎజ్జజ్రామర ఫువ్వువంటి, కణ్‌ _ సేత్రమాలనున్ను, 
కై _ హస్తములనున్ను, కాల్‌ _ పాదములనున్ను, శివస్స్షవాయ్‌ _ ఎజ్జిని యధరమునున్నుగల్క 
ఓర్‌శరుఖాయిటు _ ఒఓకనల్ల నినూక్యండు, అన్షమిల్లా _ ఆవధిలేని, కదిర్‌' _ కిరణములను పరప్పి_ 
వ్యాపింపంేస్కి ఆలర్‌ సదొష్కుమ్‌ _ వికసించునట్లున్న, అమ్మాచే _ ఓస్వామో! వద్దు _ వచ్చి, 
తో వాయ్‌ - శేవసాడింపుచూ, అస్దేల్‌ _ అట్లుసబ్కల్చ్పములేనియడల్స వ్రైయమ్‌ - భూమిన్సి 
శాయ _ కొలిచిన, మలర్‌ _ ఫువ్చయవంటి, తన్నడిక్కీ ల్‌ - నీ శ్రీపాదమల కింద, యాక్‌ _ 
జీను మునిపస్టు  చుందజవచ్చి, నిజ్బి _ నిలుచునట్లు, ముగపప్పే - నీయెదుట, హవి _ విలిచ్చి, 
శజికొళ్యాడ్‌_ వ్రైడ్కర్యమును న్వీశరింపుమా. 
ఛా) ఆతినుందరంబులైన దివ్యాపషయవములుగలవాండ వై నూర్యునివ లె 'జెలుగుచున్న న్నీ 
ప్వామో ! నీవు నాముందజవచ్చి నేవసొడింపవలెను. అట్లు నీకు తిరువుళ్ళము లేనియెడల నీవ్ర 
జీంచేనియున్న చోటికి ననైన్నైనను పిలుచుకొని నాచేత క్రై బ్కర్యముల జేయించుకొనుగూయని, 8 
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ళ్కరో లిరునాయ్‌మొట్లి, 7 = పత్తు [౫న 


ఒక్కుమమ్మానురువ మె. న్హుళ్ళమ్‌కుతై నునాణాళుమ్‌* 
ట్‌ షీ, 
తొక్క మేగప్పల్‌ క్య్లాబ్లళ్‌ కాణుస్తోటుమ్‌ళొ లై వన్నా* 
ఖ్‌ 
తక్క వై. వర్‌ తముక్కా యన్టీ "రె మృదిన్మర్‌ తౌళ్‌ శాయ 
వుక్కననో ₹ర్‌త్ర్రనిప్పాగా వారాయిదువొపొరుత్త మే, రొ 
అ అమ్మాక్‌ _ స్వామియైననీయొక్క, ఊరువమ్‌ _ తిరుమేనుతో, ఒక్కుమ్‌ . నమాన 
ముగానుండును ఎన్టు _ అని ఎన్‌ ఉళ్ళమ్‌ _ చానుపస్సు నాణాళుమ్‌ _ పతిదినమును తొక్క _ 
గుంపుశాబేరిన్క మేనీమ్‌ _ 'మేఘుములియొక్క , పల్‌ _ అనేకములైన, కృొబ్దళ్‌ _ సమాహ 


క 


ములను, కాణున్లో జుమ్‌ _ చూచినప్పుడంత్సి నాక _ ేన్సు తై 'లెవళ్‌ _ ్లేశంచుమున్నాను, 
తక్కు - మంచీసుణముగల్క విపర్‌ తీమక్కాాయ్‌ _ వళ్ళా పాల్డివులంయేందు పతృపాతముగలవాండై 
అన - ఆ భారతసమయమంద్యు ఈరే 'రైమృదిస్కర్‌ _ డుక్యోధ సాదులునూటుగుర్కు శాభల్శాయ _ 
సమూలము గానళించునట్లు, ఫుక్కం _ (యుద్ధమందు) ప్రవేశించిన నల్‌లేర్‌ _ శ్లాఘ్య మైనరథము 
వక్కు తనిప్పాగా _ "అద్వితీయ సారథియేనవాలడా ! చారాయ్‌ _ వేంచేయకుండనున్నావు. 
ఇధువో . ఇదీియా, పొరుత్తమ్‌ _ స్నేహము ళి 
శా॥ పాల్లివ్రలమోద పషృపాతమచే దుర్యోధనాదులను జంపిన ఓ ఆ్రితవక్సలుండా ! 
నీతికు మేనువ లెన్సున్న "మేఘములను జూచినప్పుడంత నిన్ను దలంచి మిక్కిలిదుఃఖించుచున్నాను 1 
నీవా కాకపోతిని; నీతో స్నేహము చేసినదానికి యిదియే నాకుఫలమని. రాం 
శ 
ఇదువోపొరు : త్తమ్మిన్నా ట్రీప్పడై యా యేజుమిరుమ్‌శికైవ్వుళ్‌' 
అదు వేకొడియావుయర్‌ త్తానే యెన్దెన్తే క్రీయభ్రుదక్కాల్‌ * 
ఎదు వేయాగక్క_రుదుజ్లా లిమ్మాఖాలమ్‌పాజై తీర్‌ ప్పాణ*ి 
౧ రా 
మదువార్‌శోలై యు త్రరమదు3ె ప్పీజృమొయనే. గ్‌ 
యా ని వ్‌. ది 
అ॥ మిన్‌ _ (వ్రశాళించుచున్న, ఆ్రీ _ సుదర్శనమున్తు పర్రైయాయ ఆయుధము గాగల 
వారికా! ఏఆుమ్‌ _ వావానముగానున్న, ఇరుమ్‌ళ తై .. విశాలమైన ₹9క్కలుగల్క ఫుల్‌ ఆదువే_ 
అ గరుత్మంతునియే, కొడియా _ ధ్యజముగ్గా ఉయర్‌ త్తానే _ ఎత్తినవాండా 1 ఇదువోపారు 
శ్హమ్‌ _ ఇదియా న్నేహము ? ఎనైన్ట-అని పలుమాలు చెప్పీ, పజ్డ్‌ _ ఎక్కెక్కి, అడ్రుదక్కాల్‌ _ 
వీడిచినయెడల్య ఇమ్మాఇఖాలమ్‌ _ ఈగొప్పభూమియొక్క, పొ మై.భారమును, తీర్‌ చ్చాన్‌ తీర్చ 
టకై, మదు లేన్సె వార్‌ _ (పవసించుచున్న, ఖోలై - తోఫులుగల్క ఉత్తరమదుర్తై - ఊత్తర 
మందలి నుధురానగరమందు, వీఆన్ష అవతరించిన, మాయన్‌ _ అళ్చర్యభూతుండ్రైన శీకృష్ణుడు, 
ఎదువీయాగ _ ఏమని, క రుదుళ్లొల్‌ _ తలంచునో ? 
తాః ఓ గషడవావానుండా ! ఓ గరుడధ్వజుండా ! అని "బీను పలుమూతు చెప్పీ యేడ్చి 


నమ్మ జగద్రశృణార్థమై వచ్చి యవర్‌రించిన (శ్రీకృష్ణుండు. నావిషయమై యేమి చేయవలయూనని 
తలంచియున్నాడొ* "తెలియలేదని. లా 


వీఅస్షమాయాపారదమ్‌పొరుదమాయా నీయిన్నేశ్‌ 
శిల్వకాల్‌తీనీర్‌ వాన్‌ మణ్‌ పిటవ్రమాయ పెరునూ నేళి 


తికునె రిరువాయ్‌మొడ్రీ, ౮ - పత్తు జ్ర 


కటిన్షపాలుళ్‌ నెయ్యేపో లివణ్‌ బు ₹ెబ్లుమ్‌కళ్ణుకొళ్‌ 8 
ఇజిన్షునిన్ష పెరునూయా వున్నై యెశ్లేకాళ్లేనే, ౧౦. 


అ సీజన్ష - రామకృష్టాద్యవ శారమురి నెత్తిన, మాయా _ అళ్ళర్యభూతుంఢా! పొరడక్‌ _ 
భారతయద్ధమందు, పొరున యార్ధమ జేసిన, మాయా _ ఆళ్చర్యభూరుండా! నీ_వీవ్రు ఇన్నీ. 
ఇట్లు నులఘ్‌ండ వైయున్నను, స్ట్‌ _ _ క్లాఘ్య మైన (బలముగల్స కాల్‌ _ వాయు, తీ _ అన్ని, 
నీర్‌ _ జలము, వాన్‌ _ ఆళాళమి మణ్‌ _ భూమి, (వీనికిన్ని) పిజవ్రమ్‌ _ రక్కివపదార్థము 
లన్నింటీకీని అయ అంక రాక్కయైన, "పెరుకూనే.గొప్పవాండా, క। అనపాలుల్‌ _పండినపొలేలో* 
నున్న నెయ్యేపోల్‌ _ నెయ్యివలె ఇవల్‌ ల్‌ _ ఈవన్తువ్రలయంద ఎజ్జాన్‌  అంకట, కద్దు 
కొల చూదుటక్క ఇఆన్హునిన్హ _ ఆవతల (దృష్టిగోచరండ వై ఉన్న, కెదటూయా, న నొప్పి 
ఆళ్ళర్యక క్రిగలవాండా! ఉన్నై - నిన్ను, ఎక్టేకాళ్లేన్‌ = ఎచ్చటవేవింెదను, 

కా ఓశ్రీయఃపతీ! నీవ్రపాధుపర్శితాణొర్థ మై యవళరించిన యవ తారములన్నియు. గడి 
చిపొయినవి. అప్పూడు నేను ఫుట్టకపోతిని. ఇప్పుడు నీవ సకలపదార్థములయం దంత రాత్మరై 
యున్నను నాకంటికగుపడకనున్నావు ఇ నిన్నెప్పుడు-దేను నేవిం ఇెదనని, ౧౦ 


శీ ఎశ్లేశాన్షేనన్నుటాయమ్మాన్ష నై షె యానిన్లైన్టుకి 
గ జి 
అళ్లేశ్సార్‌ న్హశీ"జ్కఫ్టౌ లన్షజ్ల్‌ పరుగూర్‌' చృడనగోపళ 
క్ల 
జ్ఞ ట్‌ శొన్న వాయిరత్తు భివై, యుమ్‌పతుమ్‌ వల్లార్‌ గల్‌ 
ఇళ్లేకాణవిప్పిజి ప్పేమగ్యబ్వ ₹ల్లియమ్‌శాలై యే, ౧౧. 
ఈ ఈన్‌ _ భోగ్య మైన తుస్తొయ్‌ _ తిరుక్తుళొ యిరూలగల, అమ్మాన్‌ ఈన్నై _ నళ్వే 
శ్వరున్వి ఎళ్లే ఎచ్చట్క కాళ్లేన్‌ _ నేలించిదన్యు ఎద్జెన్ట _ అనిపలుమాటు చెప్పి, అశ్లే _ అభో 
గ్యతయంద. శ్యా్‌ స్స న్న _ హ్రగిమలైన, కొజ్కళాల్‌ “భబ్బమరిచే, అమ్‌ _ నుందరమై రణ్‌ - 
చల్ల వైన్స, కురుూర్‌ _ కురుకాఫురికీస్వామియైన, శడనోపకా. నమ్మాట్య్వార్లు +శేట్‌- మంచి 
ద్రరారమనే, శొన్న _ సాదించిన ఆయిరత్తుల్‌ . వెయ్యిపాశురములలో, ఇవ్రైయుమ్‌ వత్తుమ్‌ _ 
ఈ పదిపాశురములన్సు వల్లొర్‌ గళ్‌ _ అభ్యసించువార్కు ఇ్జే ఈలోకముం దే ఇప్పిజప్పే “ఈణు 
నృమంశే, ఎల్లి యుమ్‌కా ల్రైయుస్‌ _ శేయింబగళ్ళు, కాణ - (భగవద్దుణములను) అనుభవించి మగి 
బఫర్‌ = అనన్టించుదురు. 
శా! శ్రియఃపతియొక్క. భోగ్యతీయం దతిప్రావణ్యముగల నక్మూ ఖ్వ్వార్లు (ప్రసాదించిన 
యావదిపాశురముల నభ్యసించువారు ఈభూలోళమందీజన్మమం బే నిరతిళయానందము. నను 
భవింతురని, ౧౧. 
ఆఅలభ్వార్‌ తి రువడిగ శేళరణ మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌ 


న. 


ఈ9౬. తిడవాయ్‌ మొగి, ౮ - పత్తు [బన 
౬...వు తీరువాయ్‌ మొసలి 


ఆవ తారిక:__ఆ్యభ్య్వొడ్డు మిక్కిలి యార్తలైయుండగా, ఈయా క్రికొంచెము ర్గినతరు 
వార్‌ తారితోసం శ్లేసించవలయనని న నశ్వేక్యరండు స సజ్బాల్పీంచి చరమవదమనుండి మెల్ల సశచ్చి 
తిరక్క జి శ్తానములో కేం చేసియున్నాడని వక్కాణించుచున్నారు. 
శ 
$$ ఎల్లి యుమ్‌కాలై యమ్‌ తనై్ననినై న్ల 
నల్ల వరుళ్‌గళ్‌ నమక్కేతన్ల రుళ్‌ శెయ్‌ వాల 
అల్లియ న్లూనభాయ్‌ముడి యప్పనొర్‌ * 
౧౧ వరాం 
శెల్వర్‌ గళ్‌ వాటుమ్‌ తిరుక్క శీత్తానమే. ౧. 
అ ఎల్లియుమ్‌కాలై యుమ్‌ _ రాత్రింబళ్ళుు రవ్నై _ తనను, నివై ద్‌ - ధ్యానించ్చి 
ఏం ఊళ్డీసంచునట్లు న మంచిజై న (నిర్హేతుకములై ను ఆకుళ్‌గళ్‌ _ళృవలను, నమక్కే. 
మనకే శన్దు - ఇచ్చి అరథ శియ్యాక్‌ (వ్లైప్వుడువు) కృపజేయువాండును అల్లి _ ఫువ్చ 
యముగలవై, “అక్‌ _ నుందర మై, ఠణ్గిమ్‌ _ చల్లనైన రుర్ర్‌ "య్‌ _ తిరుక్తుర" యిని 'ముడి.శిరీట 
మందుగ్‌లవాండు వైన అభ్చకా గ్‌ స్యాశ్చదడు (నిఠ్యవాసముజేయుచున్న) ఊర్‌ _ దివ్య దేళము, 
"ఇల్వర్‌ గట్‌ (భోవత్కైజ్కర్యమవెడీ సంపత్తుగల ీలైష్లశ్రలు; వార్రుమ్‌ _ నీవసీంచుచున్న, 
తీరుక్కడిత్తానమ్‌ _ తికుక్కణీ త్తానమ 'నెడి దివ్య చేళము, 
కాః వాయ్నాక్టినిదీర్చువాంతు సక్వేశ్వరు/లే వాండిప్పురీడుశానిమిత్త మై తిరుక్కడిత్తాన 
ములో ఖేంచేసియున్నాందని, న 
తిరుక్కడి త్తానము మెన్ను డై. చ్చిన్హై యుమ్‌* 
ఒరుక్కడుక్తుళ్ళే యుజై జై యమ్బిరాఖ్ణేరి 
సెరుక్కుడు ర్త తిగ్లై శ్తవరక్కంె * 
ఉరుక్కెడవాళిపొప్రన్ష చొరువనే, ఆం, 
ఆ అన్హు = అకావణయుద్లమందు, శరుక్కడుత్తు _ గర్వించి తిగ్షైక్త = మతి భ్రష్ణ్రాలెన 
అరక్య-రై _ రాతనులయొక్క, ఊరు _ ళరీరమృు శద నళిందునట్లు, ఇ హళి_ జాణములను, 
పొట్రీస్న - వర్షించిన ఒరువక శజ్లీర్‌ _ ఏకవీరుండేనుమి, తిరుక్కడిశ్తానముష్‌ _ తిరక్క డిత్తా 
నమన? ఎన్ను డై _ నాయొక్క శిశ్చైయుమ్‌ _ మనన్సున్కు ఒరుక్కడుత్తు ఒకప్పుడేవ్యాపించి 
ఊళ్ళే - నాలోపల ఉైజ్రయుక్‌ _ వతు! పీరాళా . ఉపకారకుండు, 
శా! రొమావతారమం దసురుఆనుజంపీనట్లు వాయొక్కనకలపాపములను బోంగొట్టి 
తీరుక్కడి త్తానమందున్న వాండు ఇప్పుడు శాహృదయమందు వాసముకేయుదున్నా డని, మ 
ఒరువరిరువరోర్‌ మూవ రెనని గ్లళి 
ఉదపుకర న్రుళ్ళున్టోజుమ్‌8 త్రిప్పా౯ళి 
తిరువమర్‌ మార్వ౯ తిరుక్క.డిత్తాన క్రైళి 
మురువియుతై గిన మాయన్సీరానే, త్తి 


తి] లిరువాయ్‌వెజలీ ౮ - పత్తు ళ౭ి 


అ! ఒరువర్‌ _ ఒకరు ఇరువర్‌ _ ఇజ్టరు, మూవర్‌ _ మాస్గరు ఎన _ అనునట్లు నిస్త_ 
(శాతమనులకు గనుపడునట్లు ఉండ్కి ఓర్‌ అద్వితీయ మైన) రువ తిరుయేశును శరన్లు _ (వారి 
కంటికగుపడకుంద చేని, (లంకానగరమందలి మూలబలయాద్ధమందు రాతుసులమిద సైణతులడ 
(శయోగించినవాండును,) తిరు _ 'శ్రీబేవి, అమర్‌ _ వేంచేసియున్న మార్వన్‌ _ వతస్థలముగల 
ఛాయను, తిరుక్క-డి శ్తాన్తై _ తిరుక్కడిత్తానముందు, మరుని _ అనురియుండి, ఊఉ మైగిన్ట వాస 
ముకేయుచున్న) మాయప్పిఠాజ్‌ _ ఆళృర్యభూతుండునై న సర్వేళ్వరుండు ఉళ్ళున్లోలుమ్‌_.ఈలం 
చినప్పుడంఠ్క తిత్తిప్పాన్‌ _ మధురముగా ((వియమాగా) నున్నాడు, 

శా! మూాలబలముతో యాద్ధము చేయునప్పుడు రాషమనులకు కొంఠకాల 'మొకరుగాను 
శొంఠకాలమిద్దరుగాను కొంతకాలము నేక శీరాములున్నారనునల్లును కొంఠకాలమేమియు కను 
పడక శానందన్హాన మైయుండియు. రాతనులిను జంపిన సశ్వేశ్వరుండు (శ్రీజేవితోగూడ తిరుక్క 
డిత్రానమందు ౦చేసియుండి, నేను ధ్యానించినప్పుడంత చాకు మిక్కి8 యానస్టమును గలుగ 
కేయుచున్నాదని, డి 


మాయక్సిరా నెనవల్వోనై మాయ్‌న్షఆక్‌ 
స్త త్తినాల్‌ నెల్టమ్‌ నాడుకుడికొడ్డా౯*ి 
'ల్రేశత్తమరర్‌ తిరుక్కడి త్తానశ్రైళి 
వాళప్పొటిల్‌ మన్నుకోయిల్‌ కొణ్తానే, ళు 
ఈ లేళమ్‌ _ 'లేజన్సుగల్క అమరర్‌' _ నిర్యనూరులకు ('పొష్యమై), వాళమ్‌ _ పరిమ 
భించుచున్న, పొట్రిల్‌ _ తోటలు, మన్ను _ ఆమరియున్న, తిరుక్కడి శ్తానర్సై _ తిరక్క 
డిత్తాసమును, కోయిల్‌ కొగ్లాన్‌ _ వాసస్థానముగా స్వీకరించిన మాయప్పిరాన్‌ _ వెళ్ళర్య భూ 
శుంరైన సశ్వేళ్వరుండు, 'సనవలొవివై నా వెద్దక ర్మములు, మాయ్‌స్టజి - నళించిపోవ్రవట్లు “నే 
త్తినాల్‌ _ న్నేహముచే, సెక్షన్‌ _ (నా) మనస్స నెడి, నాడు _ చేళమును కడీకొజాక్‌ _ 
స! జి ఉ 
చాసస్థానము గాబేనీక్‌ నను. 
ఛా నిర్యనూరి నేవ్యం లైన తిరుక గాడి త్తానమందు స్వేళ సరుండు ముందు వచ్చి గవేశించి 
కప్పుడు జామనన్సు నే వాసస్థాసముగా న్వీకకిం చెనని. ళు 
కోయిల్‌ కొళ్లాన తిరుక। (ాడిత్తానక్రైెళ 
కోయిల్‌ కొణ్తా నదనోడుమెన్నెళ్ఞగమ్‌ో 
కోయిల్‌ కొళ్‌ తెయ్‌వమెల్లామ్‌త్‌ల*వై గ్వుమ్‌ 
కోయిల్‌ కొ జ కుడక్కూత్త వమ్మూనే. య 
అ| కోయిల్‌ కొళ్‌ _ కోవిలలుగలు "తెయ్వ మెల్లామ్‌ _ (అన_న్షగరుడ విష్వుక్సే శాది) న్య 
నూరులందరు, లొ ట్టి _ ఆకయించునట్లు, వై నన్టమ్‌ _ శీ కుర్ధామును, శోయిల్‌ కొగ్గి _ వానస్థా 


నమా గాన్వీక రించిన వాండును,కుడక్కూ_ ర్తి గమ్మానకమ్భకృర్య ము లేసినచాండు నైవ నశ్వేశ్వరుంట్సే 
శిరుక్క_డీత్తాన క్రై తిరక్క _డిత్తానమును, లేన్‌ కోయిల్‌ కొజాక్‌  రనకు వానస్థానరుగా 
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రంల తిరువాయ్‌ మొడ) ౮ = పత్తు [కన 


న్వీకరించెను. ఆదనోడుమ్‌ _ ఆతిరుక్కడీత్తావముకోంాడ, ఎన్‌ నెట్టుగక్‌ _ నామనన్సున్కు 
కోయిల్‌ కొడ్డాన్‌  వానస్థానమ గా న్వీశరించెను, 
శా! “సిత్యమాడులా [్రయించుటై (శ్రీవై్థామందు వేం చేనియుండి నన్ను బరి గ్రహించుట ]ై 
తిరుక్కూడి త్తానమందు వేం చేసిన సశ్వేళ్వరుండిస్పడు నాన్ఫాదయమందుంబవేశించినాడని, ౫ 
కూత్తవమ్మాళ కొడియేనిడర్‌ ముల్‌ ౨ఛమ్‌ో 
మాయ్‌త్తవమ్యూ౯ మదుళూదవన్మూనుజై * 
యూ రా 
లి జ 
పూ ' త్తపొభ్రీల్‌ తరణ్‌ రగ రీర్తనరై 
వత్త నిల్లా కుజిక్కొణ్మిని , ౬, 
అ| కూర్త _ మనోవారమైన దివ్య చేస్టితములుగల, అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, కొడియేన్‌ _ 
ఫావీమైనవాయొక్క, ఇడర్‌ ముఖ్‌ ఖ్రవ్రమ్‌ _ (భగవద్వి శ్రేవ) దుఃఖమును, మాయ్‌త్త _ నళింపం 
జేసిన అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, మదుకూదన్‌ _ మధువనెడి రాతనునిజంపిన, అమ్మాళ్‌_స్వామి 
యునైన స్యేశ్వరుండుు ఊఉ. _ నిత్యవాసము కేయుచున్నదియు, ఫూత్త_ఫుష్పించిన, పొట్రీల్‌_ 
తోటలుగలదియు, రణ్‌ _ చల్లనై నదియువైన్క తిరుక్కటడి శ్తానత్తై _ తిరుక్కండిత్తానమును, త్తం 
ప్లోశముకేయగ్గా, ఇడర్‌ _ దుఃఖములు, నిల్లా _ నిలువవు. కుజిక్కొఖ్‌మిన్‌ _ (దీనిని మనస్సు 


నందుంచుండి. 
శాః ఓ వేతనులారా! అశ్రికవిరోధులను నళింపంజేయుచున్న సశ్వేశ్వరుండు వేంచేసియున్న 


తిరుక్కడి త్తానమును మరు స్తోత్రము జేసితిలేని మిపాపకులన్నియు నళించునని, ఓ 
క్ల 
కొణ్మినిడర్‌ కెడ వుళ్ళత్తుక్కోవిన్ష౯ 
మజ్‌విణ్‌ నుముదుమళన్ష వొణ్‌ తామరై * 
మణ్ణివర్‌ కాస్‌త్కొ పొనవర్‌ శాక్‌వన్లుకీ 
నణ్ణురిరక్కడిత్తాననగరే. ౭ 
ఈ ప భూమనినిన్ని, విణ్‌ _ ఆశాళమునున్న, ముట్టుదుమ్‌ _ సంవూర్మము గ్యా 
అళన్ష - కొలిచిన; కోవిద్దక్‌ _ నోవిందునియొక్కు, ఒణ్‌' _ సుందరమైన, శామరై = కొ కిద 
పద్మమును, మర్గిపర్‌. న్‌ భూలోకమందున్నవారు, తొ టా ఆశ్రయంచువట్టిడియ, వానవర్‌ 
తామ్‌ _ నిత్యనూరులును; వన్హు _ వచ్చి నర్లుమ్‌ _ ఆశ్రయించునట్టిదియు నైన తిరుక్కడిత్తాన 
నగనై _ తిరుక్కడిత్తావమనిడి దివ్య టేళమును, ఇడర్‌ _ దుఃఖకుంతేయు, కడ _ సళించుసట్లు 
ఉళ్ళళక్తు - వృాదయమందు, కొళ్మిళ _ ఊంచుండి, 
తాః ఓచేతనులారా! ఊభయవిభూతియణవచ్చి తన్యశీపాదముల నా(శ్రయించునట్లు సళ్వే 
శ్వరుండు వేంచేసియున్న తిరుక్కడి త్తానమునుదలం చిసమా (త్రము చేత నేసమ స్తపాపములునళించునని 
తాననగర్‌గళ్‌ తె చ్చిజినైజెబుమ్‌* 
న్‌ దగి౧ 
వానిన్ని లమ్‌కడల్‌ ముల్‌ ముమెమ్యాయజ్మే*ి 
అనవిడత్తు మెన్నె సమ్‌ తిరుక్కడి 
శ్రానగరుక[ోతన శాయవ్సంయే, ళా 


తీరు,] రిరువాయ్‌ మొగి ౮ - పర్తు రయ 


ఆ|| వాక్‌ _ పరమపదము ఇన్నిలక్‌ _ ఈభూలోకము, కడల్‌ _ తీ రాల్ధి ఎక్లెల్లుక్‌ = 
ఇవన్ని లేళములయందున్న, నగర్‌ గళ్‌ _ దివ్య లేళముల్కు ముఖీ బుక్‌ _ అన్నియు, కైన - 
శ్లాఘ్యుము లై న, తానర్‌్‌ _ వాసస్టానములై, ఆనవిడగ్తుమ్‌.. ఆయి. యున్ననా, ఎక్‌ నెబ్దుమ్‌ _ ౨ నావున 
సన్పునున్ను, తిరుక్కడి త్రాననగరుమ్‌ _ తిరుక్కడి త్తానమ నెడి దివ్య దేళమునున్ను, రక. రనకు 
కశాయమ్‌ . దాయభాగమందులంభించిన, పది _ స్టైన్య నము(౫ా తలంచియున్నాడు), 

కా! కాను వేంచేసియున్న దివ్య దేళము క యామలన్నచ్చ టికిన్ని సర్వేశ్వరుండు నా 
మనన్సునున్ను తిరుక్కొడి త్తావమునునే మిక్కిలి యాళించుచున్నాడని, తొ 


శాయప్పదిగళ్‌ తలై చ్చిజన్లెబ్లుమో 

మాయ ర్తినాల్‌మన్ని వీణ్‌ నీ రుద్దానుతై కి 

కేశ తమరర్‌ తిరుక్కడిశ్తానత్రుళ్‌ కీ 

అయర్‌ క్క-దిపతి యజ్బుదన్‌ శానే. గ్‌ 


ఆ తలై చ్చిజిస్స - మిక్కి-లిళ్లాఘ్యము లై , కాయమ్‌_ఆవాదిసిద్ధములై యున్న, వదిగల్ల్‌ _ 
దివ్య దేళ ముల్కు ఎ్జెళ్లుమ్‌ _ అన్నింటిలోను, ఉమ _ నిత్యవాసము కేయుచున్న వాండును, ఆయ 
ర్‌క్క్లదిసతి _ గోపలకునాయకుండును వై న అజ్బుదక తాక _ అళ్చర్యభూతుండు, శేళక్‌ _ 
శేజన్సుగల, అమరర్‌ _ నిత్యనూరులకు (ప్రావ్యస్థానమైవ్య తిరుక్కుడి శ్తానర్తుళ్‌ _ తిరుక్కడి 
శ్రానమందు, మా.యత్తి నాల్‌ _ సబ్కల్బముచ్చే మన్ని _ ఆమరికతో, వీణ్‌ బీరన్హాళా _ జేంచేసి 
యున్నాడు. 

శా అన్ని దివ్య దేశ ములును సశ్వేళ్యరునికి యవాదిసీద్ధము రై యున్న ప్పడికిన్ని నన్నళీక 
రించుట శనుహూల మైనదని తిరుక్కడిత్తానమును మిక్కిలి యాదరించినాడని, ౯ 


అజ్బుదళ నారాయణ నరివామన[ా*ిి 
ఉత 
నిట్సిదు మేవియిరుప్ప 'ెన్నెల్టగమ్‌ 
నట్నుగభ్‌ 'జేదియర్‌ నాన్మ వైనిన్ష దిర్‌ కి 
కల్చగ వ్నోలై ల్రిరక్కడిశానమే. ౧౦. 


అ; నల్‌ ఫుగ్యట్డ్‌ _మంచికీ ర్రిగల, 'వేదియర్‌ _ వైదిక శీ వైన్లవ్రలచే నధ్యయనముకేయపడిన, 
చాల్‌మమయో - వాల్లు వేదములు, నిన్హు _ ఎల్లప్పుండునుఉండి, టె. ఘోషించుచున్న దియు, 
ళజ్చగచ్చోలై _శల్పవృషములయొక్న_లో పులుగలదియు వైవ, తిరుక్కడి శాన ర్తు.తిరుక్క డి త్తాన 
మందుకేం చేసియున్న వా(డును, ఆరి_(అ్మశిరులపాపమును) పోగొట్టువాండును, వామనక్‌_వామ 
చావతార మెత్తిసవాండును, అజ్బుదక్‌ _ ఆళ్ళ గృిర్యభూలతుండు వైన వారాయంణన్‌ _ తశీమశ్నా 
శాయణుండ్కు. విజ్బదుమ్‌. _ నిలుచుటయు, మేవియిమప్పదుమ్‌ _ అమరివేం చేసియుందుటయు 
ఎన్న ర్దమ్‌ జ్‌ చామనస్సునందు. 


శాః సర్వ'శేషియైన (శ్రీమన్నారాయణుండు ఇచవజలో తిరుక్కడి త్తాసమందు వేంచేసి 
యాండి ఇప్పుండు జామనన్ఫునందే నత్యాదరముతో చేంచేసియున్నాడని, సం; 


ళకిం తివవాయ్‌ మొగి ౮. పతు (8-వ 


శవ కోలై త్తిరుక్కడిత్తాన త్తుతైతిరు 
మాళై కమదిళ్‌కురుగూర్‌ చృడగోపకాళోల్‌*ీ 
నూ. 
పాలోడముదన్న. వాయిర క్రిప్పతుమ్‌*ి 
అనీ కోట్లని 
మేలె వె గున్న త్రిరుశుమ్‌వియనే. ౧౧. 
రాడా ది -వి ౨ ౧ 
ఆ భోలై _ తోళులచేజుట్టపడివ తిరుక్కటడిత్తానత్తు _ తిరుక్కడిత్తానమందుు ఉక _ 
నిత్యవాసముచేయుచున్న, ిరమూలై _- శ్రియాపతివిషయమె, మదిళ్‌ _ (పాకారములుగల్స కురు 
గార్‌ _ పరుశాఫురికిస్వామియైన, ళడనోపక్‌ _ నమ్మారు భొల్‌_పాొదించిను పొలోడు_ 
పొలులోగలిసిను అమదన్న . అమృతమువలెనున్న, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపొశురములలో ఇప్ప 
త్తుక్‌ _ ఈసదిపాశుర ములున్సు వయ కు  (తవననుసంధించువారివిషయ మై) సంతోషించ్చి మేలై _ 
గేషఫ్టమైను వైగుస్టత్తు _ శ్రీవై క్ణుమందు, ఇరుత్తుక్‌ _ స్థాపించియుంచును, 
శ్వ తిరక్కడీ త్తానమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతివిషయ మై సమ్మా ర ్వార్లు (ప్రసాదిం 
చిన మధురమైన యీపదిపాశురముల సభ్యసించువార్వు (శ్రీవై క్ధామును బొందుదురని, ౧౧. 
కట్రార్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ'$ ళరణమ్‌ 
“= అంధిటిం-- 


౭ - వు తిరవాయ్‌ మొగి. 





అవ తారక... ఈతిరవాయ్‌ మొ ట్రీలో అట్‌ బ్యర్షయొక్క అ ్రితీరవట్లు ఛారితో సళ్వీ 
శ్వరుండు సంశ్రేషించగా, ఇది స్వస్న మో లేక చిత్తభమమోయని సంచేహించిి తరువాత ఇది 
యథార్థి మేయనినిక గృయించి (ప్రీకిపరవశులై యగుచున్నారు, 
శ4 ఇరుత్తుమ్‌వియనైన్నై _త్త౯ పొన్న డిక్కీ గ్లొన్హుకి 
అడ తికె నె తోర్‌ పలనాళడై శే జబ్కుత 
అాతోాతీరి.......౨ చా లంక 
పారుత్తముడై ప సట క ౯ 
కరుత్తైయుల వీన్‌ లీరుస్దాగ్‌ కజుకొళ్లే, ౧, 
అః ఎన్నై - నన్ను, తన్‌ _ తనయొక్క, పాక్‌ _ అందమైన, అడిక్క్యిక్స్‌ _ శ్రీపాద 
ముల్మక్రీంద్య నియన్లు _ సస్తోషపడి, ఇరుక్రున్‌ _ ఊంచును (ఆని), ఆరుత్తిక్తు ప్రార్థించి ఎవై 
త్లోర్‌ పలవాల్‌ = ఆనేకాలములు, అరై రేజ్కు. పీలిచినవానిషయ మై, పొరుత్తము డై స్నేహా 
ముగల్క వామనన్‌. _. వామనుడు శాన శాశీ పుగున్తు - (ప్రవేశించి, ఎన్‌ ఠన్‌ _నాయొక , 
శరుతై _ మనోరథనును, ఉఆ _ పొంది (ేశాట్యొన్ల సబ్కల్బ ్రశారముండవలనిన జాండ 
నని సంశల్చించి), కద్దుకొద్దు _ (నన్న) కటాక్షించుచు, లీల్‌ బ్రీకన్దాక్‌ _ బేంచేవియున్నాడు. 
శాః * బ్యశ్రియఃపతి ! నన్ను న్నీశీపొదముల్మక్రింద చేర్చుకొనవలయుగనని "నీను ప్రార్ధింప 
పళ్యేశ్వారుండు వా ప్రార్థననున్వీకరించి మిక్కి.లియాదరముతో బానువన్ఫులో కేం చేసియాణ్నా డని 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబీ, ౮ - పర్తు ళ3౧ 


శ 
ఇరున్దా౯ాకజ్ణుకొ కైనజేథై నెళ్టాళుమ్‌ 
తిరునాదవోరె వరి చేయ్‌న్లజిమన్ని* 
నో చా ఒా-ఎన ౧ 
రున్హాళ్‌ కళిల్‌ బు క్కరుల్‌ శెయ్‌వపెరుమా౯* 
తరున్దానరుళ్‌ తా నినియానతి యేనే, ౨. 
ఆ ఎనదు _ నాయొక్క, వీడో _ చపలమైన నెక్టు _ మనన్సున్కు ఆభుమ్‌ _ ప్యాధీన 
పజచుకొనినవై, తిరున్తాద _ ఆణగనివియణై,. ఓర్‌ _ క్రూరములైన, ఐవర్రై _ పంచేంద్రియ 
నులున్యు శేయ్‌న్లు _ ల్నీజేంచి అజ. నశించునట్లు, శళ్దుకొల్డు - కటాక్మీంచుచ్చు నన్ని _ 
అమరిశతో, ఇగున్లాన్‌ _ (నామనస్సులో) ఉన్నాడు; పెడుక్‌తాగ్‌ _ గొప్పపాదములుగల, 
కళిట్‌మిక్కు _ (శీగటేన్రాం:౯ స ర్లకు ఆరుళ్‌శుయ్‌ద _ కృపజేసీన, "వెరుమూన్‌ _సర్వేశ్వరుండు, 
శాన్‌ _. కౌను, తగమ్‌ _ (గచేన్ద్రనిక) ఇచ్చెడీ అరుల్‌ తాన్‌ .అను[గహమును, ఇని. ఇంకమింద, 
యాన్‌ _ వేను, అలియేన్‌ _ (ఒళగొప్పదిగా) తలంచను. 
తా॥ సర్వేశ్వరుండు నాపం చేంద్రియములయొక్క_ దుర్వ్యాపారములను బోంగొట్టి వన్నను 
శ్రహీంచి నామనన్సులో అేంచేసియున్న దానికం మె గకేందాట్రొన్ల విమయమై మునుపు చేసిన 
రకమ్మగవూ మొక గొప్పది శాదని. చి 
అరుళ్‌ తానిని యానజి యేనవ నెన్ను ల్స్‌ శ 
ఇరుళ్‌ కానజ వీ” బీరున్దానిదువల్లాల్‌* 
పారుల్‌ కానెనిల్‌ మూవులగుమ్‌పొరుళల్లక 
మరుళ్‌ తానీదో మాయమయక్మమయశ్కే, క్త 
అ ఆరుళ్‌ కాన్‌ _ (చునుఫు చేసివ) అన్ముగభామ'నుగూడ్య ఇని . ఇప్పుడు, యాన్‌ _ నీను, 
అతీయీన్‌ _ (గొప్పదిగా) ఎఏంచను. (ఏలననగా), అవన్‌ _ ఆసర్యేశ్వరుండు, ఎన్నుళ్‌ _ చావ్మద 
యమందున్న, ఇనుళ్తాన్‌ _ అజ్ఞావములు,. అఆ _ వళించువట్లా, ఫ్‌ నీద్దూన్‌ _ వంచేసి 
యున్నాడు ఇదువల్లాల్‌ _. ఇది గాక, పొరు్‌ తా నెనిల్‌ _ (విల్యేశ్వోరులికింతకం మెమేలై వ్ర 
ఫురుషాగరము గలదాయినవిచారించివమయెొడ ,  మూవ్చలగుమ్‌ _ మూడులో? ములున్కు పొరుళ్లల్ల వ 
(వాగి" పురుమెర్థముకాదు. ఈదుతాన్‌ _ ఇద్కి ఇురులో _ (కాయొక్క) భమమో? మాయట్‌ _ 
అళ్ళర్యక రంబులై వ మయక్కు.(భౌమక వ్యాపొరముఐచ్వే మయక్కే.(వాడు) భమింపంబేసెనో? 
శా॥ సక్వీశ్వరుండు తనకుసమస్త్న ఫుకుషార్ధములక్రం మె సదియేమేలై నదనిదలంచి వాయక్షా 
నములనుబో గొట్టి వామనన్సులో నే వేం చేసియున్నాడు, నాకునింతకం యె గొప్పపురుహెర్థము లేదు, 
(అనికొంచెముయోచించి) వాయంను వానికింతే యమ(గ్రహముదేయుబ యసంభొవిరీము. గాన 
నీవిఫంబుగా "నేచేభమిం చియుండవచ్చువని, క 
న్న వజితుకి 
మాయమయక్కుువయక్కాా నె! ఇ జు 
అయనమరక్‌ కృరియే జెదమ్మా౯*ి 
స్వా ఖ 
శూయశళుడ్తర్‌చ్చోది త్రనదెన్ను ఖై త్తా౯ 
'శేశకులిగ్యంమ్‌ నళ తిరువరుళ్‌ నెయ్‌ బే, ళా 
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అ॥ అమరర్‌ క్కు _ నిత్యనూరులకు; అరిరేజు. _ సింహ్యశేస్ట మై అయన్‌ -గృష్ణుం డైన 
ఎభదమ్మాన్‌ _ నాస్వామి, తేళక్‌తిగ్టుక్‌ _ చేళమంత మూ, (ప్రనీద్ధమగునట్లు, రన్‌ తనయొక్క 
తిరుఆరుళ్‌ _ నిర్హేగకన్భపను, శెయ్‌దు _. చేసి తనదు _ తనయొక్క, _ తూయి = నిర్మలమై; 
శుడర్‌ _ ఊజ్ఞ్యలమైన లోది _ లేజోమయరివ్యవిగహమును, ఎన్నుల్‌ నొవ్భదయమందు, 
వైశ్తాన్‌ = ఉఊంటెను. ఎన్నై - నన్ను, వళ్లోర్తు _ వంచనచేస్కీ మాయమ్‌ _ అళ గర్యకరంబులైన 
(శొానుశవ్యాపారములన్చే'మమయక్కాఎన్‌ = భ్రమింపంకేయడు. 

శాః సళ్వేళ్వరుండు లోకమంఠతయు 'ప్రనీద్ధమగునట్లు నామనన్సులో-నీ యథార్థమా గా 
జేంచేసియున్నా జే శాని యిది. భమకాదిని. 

తిగ్యంమ్‌శళ తిరువరుళ్‌ శేయ్‌ దులగ త్రార్‌ 
"కలా! క్‌ తున 
పుగట్రుమ్‌వుగట్ర్‌ శ 8ాసదుకాట్టి తన్షు ఎన్నుళ్‌ 
నూ! 
తిగట్రుమ్‌మణిక్కున్ల మొన్తే యొత్తునిస్హాక 
పుగభుమ్‌పుగ్యర్‌ మణ్‌ వైనక్కుమోర్‌ పొరులే, య 
అః తిగట్రుక్‌ - (సకాశించచున్న, తన్‌ తిరువరుళ్‌ _ తనవిర్హే తుకక్ళపను, ఇయ్‌దు _ 
చేసి ఉలగత్తార్‌ . లోకమందున్నవార్కు ఫుగట్రుమ్‌ _శొనియా డెడ్‌, ఆదువుగ్యల్ట్‌. _ ఆకొని 
యాడుటను, రాన్‌ _. శాన్కు కాట్టిత్తను.చూపించి ఎన్నుళ్‌ _ నాహృ్ళదయమంద్యు తిగట్టుమ్‌ _ 
(ప్రకాశించుచున్న, ఒన్టు - ఒక్క మణీక్కున్హ మొత్తు _ మాణిక్యపర్వతరుతో నమూన డై, ని్లాక్‌_. 
ఉచ్చాడు. ఎనక్కు _ వాక్కు మల్లు _ చేను ప్రగట్రుకుపుగ్యల్డ్‌ _ కొనియాజెడి కొని 
యాడుట్స ఓర్‌ పొరుశే _ ఒక పురుషార్థము (ఆని తలంపవచ్చునా?) 

శాః నావిషయమై సళ్వేశ్వరుండెంత ఉఊపకారముజేసీనాడనీ లోకమంతయుకొనియాడు 
నట్లు బావ్భాదంమంద త్యాదరరుతో జేం చేసియున్న కీ ర్తికం యేవానికిమజి ముకగాబ్చకీ ర్రి లేదని 

పొరుల్‌మణ్‌ జైనక్కు మోర్‌ పారుల్‌, తన్నిల్‌: కల్టీర్‌ క్క 

_తృరుమేల్‌ పీన షయార్‌ క్కనళ తన క్కొడుష్కమ్‌ో 
శరుమాణిక్కంక్కున్షత్తు శామరై పోల్‌* 

తిరుమార్‌ బుకాల్‌ 8ణ్‌' క్రై శవ్ట్రయనన్ది మానే. ౬, 

న! శరుమాణిక్క.క్కున్హ త్తు _ నీలమాణీశ్యమయ పర్వశముమింద నున్న తొమురై పోల్‌. 
శామరన ఫువ్పములువలె శోభిల్లుచున్న, తిరుమార్వు _ శ్రీ చేవికివాసస్థాన మైన వతనలము, కాల్‌. 
శ్రీపొదము, కణ్‌ _ ేతము, శై -శ్ర 'స్తము, సమ్‌ _ ఎజ్జివి వాయ్‌ _ ఆధరమీ ఊస్పియాన్‌._ 
తిరువాఖి వీవినిగల సర్వేశ్యరండు, మ్‌ ఖ్రు _ వేరైన పొరుభతన్నిల్‌ _ పుమహేర్థమారిలో, 
ఎనక్కు. = వాక, ఓర్‌ _ ఒక్క శీర్‌ క్క _ శ్లాఘ్య మైన పౌరుల _ పురుషారరును, తరుమేల్‌_ 
ఇచ్చినయొడల, వీన్నై _ మట్రేయ్య, అవన్‌ త వ్నై _ వానిని, యార్‌క్కు _ ఎవరికి కొడువ్కక్‌. 


ఇచ్చును? 


తీఠు,] తీగవాయ్‌మొీ, ౮ - పక్తు, ౪38 


శాః అభభ్వార్దకు మజ్రీయొక పుకుషార్థమనిచ్చితి జీని నన్ను పురుక్తర్థముగా స్వీకరించు 
చారెవరులేరు గాన వీరికే నన్ని చ్చెదనని తలంచి స ప్యోశ్వవతు నాయందు మిక లీ యాదరముథతో 
తనదివ్యస్వరూపమును చాకిచ్చినాడని, ఓం 


న జ 
శేవ్వా యున్టి వెణ్‌ పల్‌ శుకర్‌ క్కు తన్నాడు 
ఎవ్వాయ్‌చ్చుడరుమ్‌ అమ్మిల్‌ ముకావళాయ్‌క్కొళ్ళళి 
టో జ 
శెన్వాయ్‌ముజువలో. డెనదుళ్ళ త్తిరున్ష 
అవ్వోయన్ని యానజీయే!౯ మణ్‌ నిరులే. త 
ఆ|| ఇమ్‌ _ ఎజ్జిని, వాయ్‌ . ఆధరము, ఉన్ది _ వాళ్ళి వెల్‌ _ తెని పల్‌ _ ద్తములు, 
కుడర్‌ _ జీ కంమైన పై _ మకగకుండలము తన్నాడుమ్‌ _ వీనితోంహడు ఎవ్వాయ్‌ _ 
సమస్తావయవ ములయొక్క_, 'సడరుక్‌ _ శాన్నియు తమ్మిల్‌ .తమలో, మున్ను _ (ఒకదానికం క 
నొళటి ముందు గావచ్చి, వళాయళొళ్ళ = - (నన్ను) చుట్టుకొనశ్యా "ికువాయ్‌ _ ఎజ్జని మధ 
రముమింద విలసిల్లుచున్న, ములువలోడు _ మన వాసమలోటహాడ, ఎనడుఉళ్ళళ్తు _. వాహృదయ 
మందు, ఇగున్ట _ వేంచేసియున్న) అవ్వాన్లీ - అవిధమును తప్ప, యాన్‌ _ జీను, మ్య్‌ ట్ర 
ఆరుభ్‌ _ వేటొళవిధమును, ఆటీయేన్‌ _ ఎటు(౫ను. 
శా! అత్యద్భు మైన తనదివ్యావయన ఫొందర్యముతోలహూడ _ నుందరముందవోసము 
జేయుచు చాహృదయమందు వేంచేసియున్న విధసుమకప్పు నేము మభీయొకడానిని స్మరించనని, ౭. 
అజియే[మణ్‌ఐరు ₹న్షైయాళుమ్చిరానార్‌ శి 
వెటిచేయరుళ్‌ శెయ్‌వర్‌ శెయ్‌వార్‌ గట్కుగన్లో 
శితీయేనుడై చ్చి నైయుళ్‌ మూవ్రలగుమ్‌ళిత౯ా 
నెజీయావయిల్లీ ణ్‌ త్కొడ్లు నిన్హొథీన్హా రే, ళా 
అ॥ మినీ బ్రుఆరుళ్‌ _ వేతు ఉపకాగరమున్యు అతీయేన్‌ _ ఎతు(గను. పన్న - - నన్న, 
అళుక్‌ _ దచాన్యవజచుకొనిన, పీరానార్‌. _ స్వామి, శెయ్వార్‌గట్కు _ తన చేతవళ్తీకరించందగిన 
వారిక్సీ ఉగన్దు _ సన్తోషించ్చి. వెటిజే _ ని్తే న్హేశుకముగానే. ఆరు ్ఞయ్వర్‌ _ శృవంతేయును. 


మావ్రలగుమ్‌ _ మూడులోకములను, ఇత్తమా  ఒ4 ఊషద్రవమునురాకుండునట్లు, కన్‌ వయిట్‌ 
బ్రీల్‌₹ొల్డు.ళవయుదరమందుంచుకొని శితియేనుడై _ఆకిషుద్రుండు నై నవాయొక్క, శిస్టెయల్‌. 


హృదయమందు, నిన్హొ ట్రీ నాన్‌ _ చేంచేసియుం డెను. 


శా సశ్వశ్వరుండు మూడ్తులోకములను తనయుదరమందుంచుకొని నాహృదయమనందు 
జేంచేసియున్నాడు. దానికి గారణము వానియొక్క నిశ్హేరుక కృవయేయని. త్త 


వయిశ నీళ్యొ_ల్ణు నిన్హొభిన్షార మయవరుమ్‌ళి 
నయిల్‌ జీజ్కొంణ్లు నిన్షారమావులగుమ్‌*తమ్‌ 
వయిణ్‌ బీజొంల్లు నిన నర్ణమ్‌నిన్హ నమాలై. (ఓ 

వయిణ్‌ లీటర్లు తష్నవై శ్లేగవుదియాలే, 


కోకి౪ీ తీరువాయ్‌యమొభ్రీ, ౮ = వత్తు [లీంవ. 


అః వయినీ బ్రీల్‌కొగ్దు నిక్హాత్తన్దాదమ్‌ _ (లోళ ముల ను) రనయుదరమందుంచుకొని 
రథ్నీంచునట్లు రక్షించు కృత్రియాదులనున్ను, యవరుమ్‌ _ వారికం యెమేలైన (బహ్మోదులనున్ను, 
వయిల్ల్‌ ట్రీల్‌ కొబ్దు.(వాంనిగూడ) తనగర్భమందుంచుకొని, ఒరు.అద్వితీరు: మైన మూవులగుమ్‌ _ 
తైంలోశ్యమునున్ను , వయి్‌ ట్రీల్‌ కొలు _ తనయ దరమందుంచుకొని, నినవర్గిమ్‌ _ ముందున్న 
విధముగా (నిర్వి కారు! డై), నిస _ శేం ేనియున్న, మాలై - సశ్వేళ్వరువి “సస్‌యాళే _ సమ్మతి 
వేక్క వయిఖ్‌ నీల్‌ొద్దు - ప్య్ళోదయమందు స్వీకరించి మన్న _ అమరియుండునట్లు, వై న్హేన్‌ _ 
ఉంచుళొంటిని, 

శాః రై9లోక్యముతోలహాడ సర్వేళ్యరుండువచ్చి నామనస్వునందు. వేం చేసియుండుటకం 
గారణమేమన 7౫ వాడు నామనన్వులో (బవేశించునప్పుడు నేను నిేధించక యుండడమన౨, ౯, 


వై త్తేగానుదియా లెనదుళ్ళత గత్తేకి 
కహ 
ఎయ్‌క్తేయొట్లి వేనల్లే నెన్టమెప్పోదుమ్‌ 
మొ్‌శ్తేయ్‌తిరై మోదుళణ్‌ పాజ్కడలుళాల్‌ * 
వె శేయ్‌ళశుడర్‌ వృార్చుడై నమృరనై యే, ౧౦ 
అ ఏయ్‌. (వానిమార్చవమునకు) తన మైన, తిర్హై - అలలు మొయ్‌క్తు _ నిరన్న రమణా, 
అదు _ కొట్టుచున్న, ణ్‌ _ చల్ల నైవ పొజ్కడలుల్‌ _ శీ రార్థియందు, య! విశాలము 
లైన థణనులు గలవారును, వీయ్‌ వ్ల "తిడుమేనుక్కు తగుమైన (ఫౌమార్యమగల) వారును, 
సదర్‌ _ 'కేజస్సుగలవారువైన్య పామ్బు  అది'శేషున్సి అడై. శయ్య గాగల్క నమ్‌పర శై _ మన 
స్వామిని ఎనదు _ నాయొక్క ఉళ్ళత్త త్తగ శే. హృదయములో పల మదియాల్‌ _ అవమతి చేర, 
వైశ్తే్‌ _ ఉంచితిని. ఎక్టు్‌ _ ఇర్వకాలకులయందువు, ఎప్పోదుమ్‌ _ సర్వ చేళ ములయందును, 
ఏర్‌ శ్రేయొట్లీ వేవశ్లేన్‌ - “విశ్లేషించి దుఃఖపడను. 
తాః క్షీ రాళ్టియందలి యనసన్నశాయియైన సళ్వేశ్వరుని వాహృదయమందుంచుకొం “ ని. 
ఇం వానినెడబాసీ ఫ్లే/మసనుభవించవని. ౯౦ 
శశ 
శ$ డర్‌ పృొమ్మగై. నమ్మరనై త్విరుమానై. 
అడిచ్ళ్చేర్వగ్లై వణ్‌ కురుగూర్‌చ్చడనోప౯ క 
. ళ్‌, 
ముడిప్పాళ న్న వాయిక్‌ల్సి ప్పత్తుమ్‌కన్మమ్‌ 
విడ*ి కేయ్‌ ఆనోక్కుమ్‌ తకాకస్గళ్‌ శివన్దే, ౧౧. 
అః శుడర్‌. _ 'లేజస్పుగల్క ప్రామ్బు _ ఆదిశేషుని అలై _ వడళశాగల, కమ్‌పరవై మన 
స్వామియొక్క, అడి _ (శ్రీపొదములను, కేర్‌ వై ఎ” చేరునట్లు ముడ్తిప్పాన్‌ _ (సంపౌరయున్కు 
పోగొట్టుటనై, వణ్‌ _ సుందరమెవ పరుగూర్‌ _ = కరుకాప్టరికి స్వామియైన, కడ నోబ వ్‌ _ 
నమ్మా (భ్య్వార్లు, భొన్న - పొడి౦చిన అయిరర్తు _ చయ్యిపాశురములల్లో ఇచ్బర్తుక్‌ _ ఈ వడి 
ప్రాశురతూలున్సు కన్మమ్‌ _ జన్మము, "అఆ రేయ్‌స్ట _ మిక్కిలీక్నీణింద్కి విడ _ నశించుసట్లు, రక్‌ 
శ్ణ్ణల్‌ - క శేకములు, శకద్ణు = ఎట్టనికై, నోప్పి _ చూడున 


తిరు.] తిరునాయ్‌మొట్లీ, ౮ - పత్తు నా! 


శా! శియవతియొక్క. శ్రీపాదములను జేరునట్లును సంసారము నళించునట్లును నమ్మా 
టూర్లు ప్రసాదించిన యీ పదిపాకురములు సంసారమునకు విషదృష్ట్రీయగును (ఈ పాశురముల 
ననుసంధించు వారికి నంసారమునశించునని ్ర ౧౧. 
ఆభ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణకమ్స్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


ఎవలుకాక్రకలాలా. 


౮ _ వు తిరువాయ్‌ మొ. 


ఆవఠారిక :....ఈ తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ కో, వామహిమనున్ను రనువై, చ్యమునున్నను సంధించి 
నన్ను బొందుటకు విరక్తులగుదుకో యేమోయని సళ్వీళ్వడుండాలోచించి, మియుక్క దివ్యార్మ 
స్వరూ పము వాకు కౌస్తుభాదులనలె మిక్కిలి క్లాఘ్యమై భోగ్య మైయుండునని యాభ్ల్యా రకం 
గనుపజచ గా యిట్టి తమస్వరూజము ననుభనించుచుళ్నారు. 
$$ కళ్లళ్‌ శివన్దుపరియనాయ్‌ వాయుమ్‌శి వన్దుక నిన్సశీఉ శ్ళే 
వెణ్బలిలగుళుడరిలగు విలగుమగరకుళ్ణల 'త్తక క 
కొణ్గల్వణ్లక్‌ శుడర్‌ముడియళ్‌ నాన్తుతోళకాకునిళార్‌ బి౯6 
ఉ ఎబణ ౧ గి 
ఒణ్‌ కబ్లదె వాళాటియా నొరువనడి యేనుళ్ళానే, ౧౩ 
అ శివన్లు _ ఎజ్జనై, "పెరరథవాయ్‌ _ విశాలముల్రైయున్న, కల్ణళ్‌ _ సేర్రములనున్ను, 
శివన్లు - ఎజ్జదై కనిస్ట _ పండి మున్న (పండువలెనున్న ) వాయుమ్‌ _ అదరమునున్ను, ఊళ్ళే_ 
లోపల, ఇలగు _ (వ్యావించి) (శ్రకాళించుచున్న, శుడర్‌ _ కా్తిగల్స బెణ్‌ సల్‌ _ "శల్లవిదంత 
ములమన్ను, ఇలగు _ (ప్రకాశించుచ్చు విలగు . చలించుచున్న, 'మఃరకుద్దలక్తన్‌ _ మకర పండల 
ములనున్ను గలవాండును, కొగ్గల్‌ _ "మేఘుమువంటిి పాన్‌ _ శా వ్రిగలివాండును, శుడర్‌ _ 
ఉజ జ్జ్వ్రలమైన ముడియన్‌- _ కిరటముగలవా(డును, నాన్లులోళన్‌ _ నాల్డుభుజములుగలవాండున్యు 
కువ _ వంగియున్న, శార్‌ జ్ఞ బన్‌ _. కార్‌. బ్ల్వమెడి ధమస్వ్యగలవాండును, జగ్‌ నుందర మైన్య ళద్దు_ 
శ్రీపాఖ్బజన్యమునున్ను, కదై లుం గదమన్న్య, వాళ్‌ _ నన్టకమునున్ను, ఆభ్రీయాక్‌ _ నుదర్శవము 
నున్ను గలవాండును ఒరవన్‌ _ అద్వితీయుండునై వ శియఃపత్కి అడియేన్‌ _ చానునియొక్క, 
ఊళ్ళాక్‌ - హృదయమందు జేం చేసియున్నాడు. 
తా సక్వేళ్వరుండు, పద్మ జ్నేశు.డై కాళ మేఘళ్యాము. డ్రై చతుక్భుజాండై శస్ధిచగ్రాది 
దివ్యాయుఢో పేకుం డై చాహృదయమందు నివసించుదున్నాడని, ణి 
అడియేనుళ్ళానుడిలుళ్ళా నల్ల త్తగత్తా౯ పుజత్తుళ్భాళాళి 
పడియేయిదు వెన్హురై క్కలామ్బడియనల్ల౯ పరమృరకా*ి 
కడి కేర్‌నా్‌ నిత్తుళ్భాలై యిసృత్తున్నక్కటిన్నేరె్యళి 
లొ కు 
ఒడియాన్‌న్న స్సెరుమైయో నుణర్యిలుమ్న్మరొరువనే తి. 
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ఈ$కఓ తికువాయ్‌ మొ, ౮ - పర్తు (౮వ 


ర! అర్గిక్తు ఆగళ్తాన్‌ _ అంచాంకర్వర్తు లైన సకలపచార్థములక ౧ఠర్యామియ్యు. ఫుజర్తు 
ఉళ్ళాన్‌ _ ఆండబహీర్భూరము లైన మహదాదులకంఠ ర్యామియు, ఇదువేచడి _ ఇదియే (స్వ 
శ్వరునికి సమాన మైనడి, ఎన్నలామ్‌ _ అని వెప్పదగిన్క పడియనల్ల న్‌ _ ఊశమానము లేనివాండున్కు 
పరమృరణ్‌ _ పరాత్చరుండును కడిశాన్‌ బ్రైన్‌ _ క్లాఘ్య మైన పరిమళముయొక్కయ్యు. అలై 
యుభ్‌ _ లేనెయొక్కయు ననుభవముచే గలీగినదియ్సు. తున్నమ్‌క ల్లీ _ (అల్ప శ్వాష్టిర క్వాద) 
దోషములు లేనిదియుై న ఇన్నమ్‌ _ సుఖముయొక్క , "నేర్కై - సారాంళముతో, కేర్‌ _ ఒప్పి 
యున్న, ఒడియా _ విచ్ళేదము లేని (నిత్యమైన), ఇన్ఫమ్‌ 'వెరుమైయోన్‌ _ నిరతిక యానస్పముగల 
వాండును, ఉణర్వల్‌ ్ష క్షానమందు ఉఊన్నర్‌ _ మేలై నవాండును ఒరువన్‌ _ అద్వితియుండు 
వైన శ్రియఃసత్సి అడియేన్‌ _ దానునియొక్క, ఉళ్ళాన్‌ ృదయమందున్నాడు. ఊడలుళ్ళాన్‌ _ 
(వా ఛరీరమందునున్నాడు, 

ళా; సర్వగళుంై నిదసమానులడ్రై వరాతృరులడైన సర్వేశ్వరుండు నిరతిశయానస్టయు 
తుంతై చాహ్యాదయకందును అతినీఛమైన ళరీరవందునుగూడ వాసముకేయుచున్నాడని. ౨౨ 

ఉణర్సలుమ్చరొరువ నె యవనదరుళాలుజల్‌ పొ రుటుశీఎ౯ 
॥ రము టి 
ఉణర్వినుళ్ళేయిరుత్తి నే నదువుమువనదిన్న రు ₹* 
ఉణద్వముయిధుముడమ్చుమ్‌ మణీ భులవ్సీలనవుమ్‌ పటు బేయామ్‌ళ 
ఉణనై ప్రొప్పెఆవూర్‌ న్లిజివేజీ యిీనుమ్‌ కానాయొఖిస్హానే, క 
ఆ్క ఉణర్విల్‌ _ క్టొనమందున్న, (జ్ఞానాధికురైన్సు ఉన్చుర్‌ _ నిక్యనూరులికు నీర్వాళా 
పండై ఒదవవై _ అదర్వితీయుండై న శియఃపతిని ఆవనదు _ ఆఅశియపతియొక్క_, అరుళ్లాల్‌ _ 
కృపచేర్క ఉజజ్బూొరుట్టు - పొందుటకై, ఎన్‌ ఉణర్వనుళ్ళే _ చాజ్ఞానమందు, ఇరుత్తి "సేన్‌ _ 
స్థాపించితిని. అదువ్రమ్‌ _ అట్లుస్థాసించడమగూడ, అసనదు _ అశియఃపతియొక్క, ఇక్‌ అరుీ- 
నిస్హేతుకక్ళపయే.  ఉణర్వుమ్‌ . (సంపారవిషయ మైవ) జ్ఞానమును ఉయిరుమ్‌ _ ప్రాణమును, 
ఉదమ్ముమ్‌ _ శరీరమును, మన్‌ ట్ర _ ఇంఠకం మెవే మైన ఉలప్పిలనవుక్‌ _ లెక్క లేని మహదాది 
తర్వములును, పట్రుదే _ 'హేయములు, ఆమ్‌ _ అనెడి ఉణరై చ్‌ - జ్ఞానమును, పెజ పొందు 
నట్లు ఊర్‌ న్హు _ నడిపించి ఇఅవేటీ _ ఇటుల" కొడసటకు నెరవేర్చి యానుక్‌ _ జీనును కౌనా 
యొభ్రీన్దాన్‌ _ శావేయాయెను (నాకుతా శేయంక గ్యామియనిడీ జ్ఞానమును గలుగకే-సెను). 
శా॥ సర్వేక్యరుండు నిక్హీతుక కటావముచే దవయందు నా కాళనుగలుగకేసి వాతోసం ₹ే 
సంచి ళరీళాదురియందు వై కాగ్యమును గలుగేస్కి తన్కనన్యార్థ శేష మైన నాయాల్మస్వరూ 
పమునున్ను నాకుంగనువజు వెనని, 9 
యానుమ్‌ తానాయొటిన్షానై యాదుమీయవర్‌ క్కుమ్‌మున్నో న * 
యమా 
తానుమ్‌శిననుమ్‌పీరవునుమాగి ప్పణై త్రశనిముదం్రై శ 
రుత మా 
కేనుక్‌ పాలుమ్‌కన్న లు మముదుమాగిర్తి రి వుశిగా 
ఆట్‌ ఎలి 
ఊనిలుయిరిలుణర్వినిల్‌ నిస నొసన్టైయుణర్‌' చ్దేనే, రో 
క. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొగ, ౮ - పత్తు ళ88 


ఆ యాదుమ్‌ _ అచేతములక్రును యవర్‌ క్కుమ్‌ . చేతనులకును మున్నో వై . పూర్వ 
మందున్న కారణభూతుండును, ఛౌనుమ్‌ _ విష్ణువైనతౌమను, శివనుమ్‌ _ రుద్రు(డును, పిరమనుమ్‌ _ 
శహ్మయు, అగి _ ఈమస్థరి స్వరాఫుం2ై ((బ్రహ్మార్ముద్రులనుసృజించియు వారినడుమ ఆౌను విష్ణు 
వై యుండియ్య, పరైత్త _ (లోకళనూలను) సృజించిన ఈనిముదలై _ అద్వితీయ శారణుండును, 
'కేమక్‌ _ లేనెవలెను,. పాలుమ్‌ _ పాలువ లెను అముదుమాగి _ అమృరమువ లెను తిత్తిక్తు _ 
(సర్వీశ్వరునికి) లీయశా (భోగ్యముశ్యా నుండీ ఎక ఊనిల్‌ _ చాళరీరమందును ఉయిరిల్‌ _ 
'పాణమందున్యు ఉళిర్వినిల్‌ _ జ్ఞానమందును, నిన _ వ్వాపి౦చి మున్న, శ _ అద్వితీయమైన 
శాయార్మేను కరీరము గాగలవాండును యానుమ్‌ _ నేనును తానాయ్‌ఒ ట్రీన్హావై _ తవకకేవ 
భూరుండసెడి క్ఞైానమునుగలుగ కేసినవాండు నైన (శ్రియః వతిని ఉణర్‌ నేన్‌ _ ఎఆంతిని. 


శా॥ సకల జగత్సరిష్టయైన సర్వేళ్యరుండు, నేను తనకు శేషభూతు(డ వెడి క్షానమునునాకు 
గలుగజేసీనదియేగాక వాయార్మస్వయాపము తనక త్యన్న భోగ్య మైయున్నదసియు "డలియకే'సెనని. 
త 
నిస వ్‌ యుణర్‌ న్లేను క్క_దనుల్‌ నేరైయదువిదు వెన్లు 


ఒన్టుమొరువర్‌ క్కుణరలాగా దుణర్‌ న్గుమేలుమ్‌కాణ్బరిదుళి 
శెన్టుశెన్టుపరమ్చరమాయ్‌ యాదుమిన్టి శ్రేయ గమ 
నన్హుతీబెన్ట అివరిదాయ్‌ నన్హాయ్‌ ఖానమ్‌కడస్ష దే య 
అ నిన - (నిత్యమై ఉన్న, ఒస్టై _ విలషీణ మైన యాత్మవస్తువును, ఉగణర్‌ "బ్లేనుక్కు మ్‌ 
రిశీలించిననాకు (తెలిసిన), అదనుళ్‌ _ రయాళ్మయొక్క, చై థ-వై లకమణ్యము, ఒస్టమ్‌ _ 
శొంచెముగూడ్య ఒరువర్‌ క్కు _ ఎవ్వరికనిి ఉణరలాగాదు _ తెలిసికొనుటకు పాధ్యముకాదు. 
ఊణర్‌ నువ్‌ - 'తెలిసీకొనినన్సు మేలుమ్‌ _ మత్తీయు, కాణ్బరిదు _ (అయాత్మను) పాశాత్కరించ 
శక్యముకాదు. (ఆయార్మ, పరమృరమాయ్‌ _ పరమ్బరగా, శెన్హు శెన్టు . పోయిపోయి, (అన్న 
మయ (వొణనుయ నుసోమయములను (క్రమము గాబరిశీలించి దాని పెవెళ్ళి) యాదుమ్‌ఇన్ష _(ప్రకృతి 
సంబంధిము) ఏమియాలేనిదై, తేయ్‌న్షుఆి గ్‌ బై - (పకృతిసంబంధమును) నవాసనము గావదలి, 
నద్దుతీదుఎన్హు _ ((ప్రాకృతవిషయమువ లె) మం పిదనియు చెడ్డదనియు, అతీవ అరిదాయ్‌ _ తెలిసి 
కొనుటకళ్య మై నర్టాయ్‌ _ విలతణమై, ఇొనమ్‌ _ ఛత్తురాదులచే గలిగినక్ఞానములక్కు కడస్షదు. 
ఆవిషయ మైయుండును, 
శా భగవదినుగహము చే "నేనెజు(౧న జీవాత్మస్వరూపము మజీయొక రికి ఆెలిసికొ నుటక్షు 
శక్యముకాదు. ఆల్లు 'శెనిసికొనినను 'బేహాదివిలత్సీణ మె (పకృతిసంబంధళూన్య మై యిం।ద్రియా 
తీఠమైన దానిని జూచుటకు ళళ్యముళాదని, 


న 
నన్తాయ్‌ఖానమ్‌! డన్హుపోయ్‌ నల్లి నిరియ మెల్లామిర్‌ త్తుకి 
జి ్‌ రిం ణక. 
ఒన్హాయ్‌క్కీదన్ష వరుమ్‌ పెరుమ్చూ ఖి లప్పిలదనై యుణర్‌న్దుణర్‌ న్లో 
శెన్హాజ్లీనృత్తున్నట్లళ్‌ కళ్‌ బుక్క లై నుపలై యశ్‌ జాలీ క 
అన్లేయప్పోచేవీ డదు వేవీడువీడామే. ఇ 


ళఏ౮ తిరువాయ్‌మొటి, ౮ = పత్తు [గాన 


అక్ష బొనమ్‌ _ ళష్టాది విషయములను కడక్షుపోయ్‌ = చొటిపోయిి నల్‌ _ (విషయముల 
యందు ఫురుషుని దీనీకొనిపోదగిన) పొమర్థ్యముగల్క ఇన్టిరయమ్‌ ఎల్లామ్‌ _ ఇన్ఫిఆియములనన్నిం 
టిని ఈరొళ్తు _ పడ్యతోని (జయించి, ఒక్టాయ్‌క్కిడన్ష - (ఆత్మతో) ఏకీభవించి యున్న మై 
ఆరుమ్‌ _ విడుచుటకళళ్య మె, "పెరుమ్‌ _ అహంిచ్చిన్న మై; ఉలప్పిల్‌ _ నాళము లేనిదై యున్న, 
పొట్టుదవై _ స్ళశియ]ెడి తఠ్వమును, ఉణర్‌స్టణర్‌ న్టు - చక్కశావివారించ్చి నస్టాయ్‌ _ 
చక్కగా (దానినాకించకు ఆక్టా చే అయాక్మస్వరూపమందు, మ! = వెళ్ళి, ఇన్ఫమ్‌ తున్నక్‌ _ 
నుఖడుఃఖములను, కె, ముక్కై ను _ సవాసనముగావదల, వర్హైయనో బ్రొల్‌.అస క్రినించిన 
ముడల, అ స్లే.ఆదిసమం ద్వే అఆప్పోదే . అతణమంటే, వీడు - సంసారమోతృముకలుగును, అదువే. 
ఆదియే, వీడు _ శ్రైపల్యరూప మోత్సమగును.. వీణామ్‌ _ (ఆదియుగొందరికి) పుడుహెర్థమనను, 


తాః యోగళాన్త్రమందు బ్రతిపొదించినరీతి గా జి కేస్ట్రియుం డ్రైయుండి 'ేవాదులయొక్క్క 
స్వభావములను జక్క గానాలోచించి నుఖదుఃఖములను వదలి యీ చేహాదులయందు నిరాళయైన 
యెడల నప్పు(డాయార్మరర్వమును సామాక్కరింపవచ్చును. చానిశే శై వల్యమనెడి మోత్‌మని 
జెప్పుదురని, టు 
అదువేవీడువీడు వేజ్‌ బ్రిన్సన్దానుమదు తేటి 
ఎదు వేళానుమ్‌ పల్‌ శ్రీన్హి యాదుమిలిగళాగిజ్కిల్‌ 
అదువేవీడువీడుపేణ్‌ బ్రీనృన్దానుమదు తేళాదుో 
ఎదువేషీడేదిన్స మె నె య్‌ ళా రెయ్‌ త్తా రెయ్‌ కాలే, ర 
జు వే అనీ ఎంటి 
అః అదువే _ ఆయా శ్కానుభవమే, వీడు _ (క్రైవల్యమననెడి) మోత్సీము, వీడుపేతు _ ఆ 
మోతము చేబొందదగిన ఇన్నమ్‌ తౌనుమ్‌ _ అననమును, అదు_ఆదియే, కేశి _ (ఇట్లు) చక్కగా 
శిలినికొని, ఎదువేతానుమ్‌ _ అన్నివస్తువులలోను, పణ మిఇన్లి - సంబంధము లేక్క యాదుమ్‌ _ 
రుచివాసనలన్నింటిని ఇలిగళాగిత్కీల్‌ _ సమూలము గావిడిచినయెడల ఆదువే_ ఆయా త్మ 
పప్పీ యీ వీడు - మోతను, వీడుపేటు . మోతీము చేబొందదగిస్క ఇన్నమ్‌తౌనుమ్‌ _ సుఖమున్సు 
అదు _ ఆయాత్మానుభవమే, లేజొదు _ అనిఇట్లు తెలినికొనక, వీడు _ మోము ఎదు. పది? 
ఇన్మమ్‌  మోశునుఖము ఎదు  వీద్కి .ఎన్సు _ అవి ఎయ్‌త్తార్‌ _ చిత్త దొర్భల్యముగలవారు 
(శెలినికోననివారు), ఎయ్‌ త్తాలెయ్‌త్తాళే _ ఎల్లప్పుండును దుఃఖపడుదురు. 
కాః యోగశా(స్త్రమందు జెప్పీనట్టు జి లేన్ష్రియుం డయుండీ యోశాభ్యాసముకేపి వైవల్య 
మనెడి మోతుమునుబొందక నందులోనంళయిందువారు ఎప్పుడును సంసారులె కేళపడుదురని. 
ఎయ్‌ ళతారెయ్‌ ళారెియ్‌ కారె న్లిల తారుమ్‌పుజలారుమ్‌ 
నీ ఆశి = టగా జాలి 
మొయ్‌త్తోఆబ్లలజిముయబ్ల తామ్‌ పోగుమ్బోదోఉన్మ తరి పోల్‌ 
వాలీ అతాలి ఆలీ 
వి శ్తేయేజి యనురాగమ్‌ప్వా? యుమ్బోదు*ీఎమ్‌ పెూ సనో 
జీ 
డొ శ్రే కల్ల సుళ్ళమ్‌హడక్కూటడి న్‌, నొగిల్‌ నల్లుతై స్ప, ౮ 


తిరు, ) తిరువాయ్‌ మొ, . = పత్తు ఈకల 


అ॥ ఎయ్‌త్తార్‌ ఎయ్‌త్తార్‌. ఎయ్‌త్తార్‌ ఎన్టు - చచ్చెను చచ్చెను చచ్చెనన్య ఇల్ల ల్తారుమ్‌.. 
ఇంటివారును, పుజత్తారుమ్‌ _ వైటనున్న బంధువులును, మొయ్‌ర్తు _ చుట్టుకొని అల్లా _ అ 
యవస్థయంద్యు అలతీ _. భయంకరము గా నజీచి, ముయాుద్దె _ కట్టుకొనగా శామ్‌ _- తాము 
(చచ్చువార్సు పోగుమ్చోదు _ (శరీరమునువదలి) పోవ్రనప్పుడు, ఉక్మత్తర్‌ పోల్‌ _ పిచ్చివారు 
వల్కె పిల్తేయేటి _ భ్రమించి అనుఠాగమ్‌ _ (ప్యుతాదులయందు) ప్రీతి, పొ ట్రీయుమ్చోదు _ వృద్ది 
జొంచెడీ కొౌలమందు, ఎమ్‌పెమ్మానోడు _ మనప్వామియైన శ్రియఃసతితో, ఒత్తు. వధూన మైయుండే 
నని ((శ్రియఃవతివలె జ్ఞా నానందస్వరూ పుం డై పరికుద్ధుద్రైయుండునని), అబ్దు .ఆకివాత్మను, ిన్ట- 
భ్యానించ్చి ఊళ్ళ్శమ్‌ _ మనస్వు, కూడకూడి, నం అనుసంధిం చటకనుకూల మెనయెడేల్స, 
నల్‌ _ మంచ్చి ఉమైప్పు సిద్ధియగును. 

శా॥ ఎంకజి రేన్ద్రియుండయినను చచ్చునప్వుడు బంధువ్రులందరు వచ్చి వానిని కట్టుకొని 
యేడవగా నప్పుడు మతిభష్ణుడై ప్యుతాదుల రాశించియుండును.. అట్లుకాకుండ, నాయాత్మ 
స్వరూపము సక్వేశ్వరునికి మై వానివలె పరికుద్ధమై యుండునని యంతిమస్త్మ ృతి చేసినయెడల 
వాండే మోత రునుబొందును. ఆన్నిమన స్థృతి శేవియెడల చిరకాలమునేని యోశాభ్యాస 
మంతయు వ్యర్థ మగుననిం లొ 


నటుజె జి 
కూడిఖ్‌ జొగిల్‌నల్లువై ప్పు క్కూడా మైయైక్కూడినాల్‌ 
అడల్‌పజవై యుయర్‌ కొడి యమ్మాయనావదదువదు'వేశి 
వీడ ప్పణ్ణియొరుపరి శే ఎదిర్బుమ్‌నిగ్క్వమ్‌క ఖివుమాయో 
ఓడీ  త్తిరియుమ్‌ యోగిగళు ముళరుమిళ్షై యల్ల రే, ణా 


ఆ హడిట్‌ శ్రూగిల్‌ _ అన్ని మస్మృృతికలిగినయెడల, నల్లు మైష్వు _ మంచిఫలసిద్ధియగనును. 
కూడామైయై . ఆసంభవమైన (గగనకునుమూదులను)  కూడివాల్‌ _ లభించినయొడల, అదు _ 
ఆయాఠ్మవస్తుు అడల్‌ _ నృర్యము బేయుచున్న, పజివై _ గరుత్మంతునిధ్యజము గ్యా ఉయర్‌ _ 
ెళత్తిను ఎమ్‌మాయనావదు _ = మనయాళ్చర్య చేస్పితు(డైవ నన్వేశ్వరుండగుట (నంభవించును). 
(గ్రా అదు _ అయాత్మవస్తు అదువే. ఆ బీవార్మయైయ్యే యుండును ఒకుపరిశు - = (శీమబుద్ధికి 
తోచినట్లు) ఒళవిధముగ్యా వీడై _ మోక్షమును పణ్లి _ కల్చింద్సి ఎదిర్వుమ్‌ _ భవివ్య శ్యౌల 
ములయందున్సు నిగ్యయ్య్వుమ్‌ _ న _ర్రమానకాలములయరయేను క ట్రివ్రమ్‌ - భూతశాలములయందును, 
ఆయ్‌ _ ఉన్నవార్వై ఓడి _ రేడమాడుచు, తిరియుమ్‌ _ నభ్చరించుచున్న, యోగిగళుమ్‌_.యోగు 
లును ఉశరుమ్‌ - ఉన్నారు; ఇళ్లైయ్ల గే _ లేకపోలేదు, 


శాః రత్వక్ఞానము గలిగినరరువాత జీవ్రంజే (్మాస్వదాపుండగుచుండగా. కీవ్రండు 
చచ్చువచ్వుడు ఈవల యు విలతేణు డైన. పరమాత్మతో సమానముణా రననున్మరిం వలయునని 
ఇెష్తుట యసజ్లతము అని చెప్పరాదు. జీవబహ్మములకు శేదము స్వాఖావిశము గనుక అరెండింటి 
శని యఖేదము చెప్పుట కుం దేళ్ళకు కొమ్మా మొలిచినదనియు గాడ్సీదె గుజ్జమైనదనియు. చెప్పెడు 
మాటళువలె యనంబద్ధమైయుండును, గాన జీవట్రవ్మముల క భేదము బెప్పుచు. తిరుగుచున్న 
భాిస్రులయొక్క. యసత్యమూటలు సమ్మదోినవికాపని నో 
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ఆోళీ౦ తిరువాయ్‌మొీ, ౮ - పత్తు (లావ 

ఉళరుమిశ్లైయల రా యుళకాయి లైయాగి యే 

ప్త య 
శ 
ఉళలెమ్మొరువరవర్‌ న నైన్నుళ్ళత్తుళ్ళేయుతై. గిన్హార్‌' 
వళకుమ్‌పీతె యుమ్‌ తేయ్‌వితై యుమ్బోల వశ వుమాక్కనుమ్‌ి 
ర్‌ 
వళరుష్‌కుడరుమిరుళుమ్చోల్‌ తెరళుమ్మురుభుమ్మాయ్‌త్తోమ, ౧౦. 
ఆ॥ ఇళ్లెయల్ల రాయ్‌ = (ఆ(శికులకు శీనీవారు కానివారై, ఊళరుక్‌ . ఉన్న వారును, 

ఇల్లియాగియే 2 (అభక్తులకు) లేనివానై య్యే, ఉళరాయ్‌ _ ఉన్నవారునుు ఎమ్‌ _ మనకుస్వామి 
య్‌వై ఒరువర్‌ _ ఆద్వితీయులునైన (శియఃపత్కి ఉళ్ళర్‌ _ ఉన్నారు. అవర్‌ పన్దు _ వారు 
వచ్చి, ఎన్‌ ఉళ్ళత్తుళ్ళే . నావృదయమంద్యు ఉ మైగిన్హార్‌ _ నిత్య వాసమా బేయుచున్నారు. వళ 
రుక్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, పీహైపోల్‌ _ చక్ష్రకళవ లెనున్న్య అక్కముక్‌.(ళరీగముయొక్క) 
వృద్ధినిన్ని, త్రేయ్‌పి ైయు మ్బోూల._క్షీణించుచున్న చస్ట్రికళవలెనున్న, ఆ ెవ్రమ్‌.నాళనునున్ను, 
వళరుమ్‌_వృదిపొందుచున్న, శుడరుమ్మోల్‌ _ లేజస్వువలెనున్న్య తెరుకుమ్‌ _ ళచ్చాదివిషయః! 


క్ఞైానములనున్ను, ఇరుభుమ్మోల్‌ _-నీకటివ లెనున్న; మరుళ్ళుమ్‌ _ అజ్ఞానమునున్నుు మాయ్‌త్తొమ్‌. 
నళింపశశేసితిమి. 


శాః దుర్మతమందు (ప్రవేశింపకుండ నన్ను వళపజచుకొని నాహృదయమందు సర్వేళ్వ 
రుండు నిత్యవానముకేయుచున్నాడు గాన చేను నాయొక్కళరీరము చేతను మనస్త చేతను వచ్చెడీ 
సకల దుఃఖములను బోగొట్టుకొంటినని, ౧౦. 
శశ తెడళుమ్మరుళుమ్మాయ్‌క్తు త్రళ్‌ తిరున్దు శెమ్బొజ్క బ్రలడిక్కీబ్‌ *ి 
అరుళియిరుత్తుమమ్మూనా మయనామ్‌శివనామ్‌*ీతిరుమూలాల్‌ 
అరుళప్పట్టశడనోస నోరాయిరత్తుళిప్ప త్తాల్‌* 
అరుళియడిక్కీ శ్రైరుత్తుమ్‌ నమ్మళ్లల్‌ కగుమాణిక్కమే. ౧౧, 
ఆ॥ తెరుళుమ్‌ - (సంపార్శ జ్ఞానమునున్ను, మరుళుమ్‌ _ అజ్ఞానరునున్ను, మాయ్‌ర్సు _ 
పోగొట్టి, తిరున్లు _ అశిరులను మజీయొక లేవద్దపోనివ్వనిదై ; మ్‌ _ నుందరమై, పాన్‌_స్పృవాతీ 
యమై, కట్రల్‌ _ అభరణమగలరై న ఆడిక్కీర్‌ _ శ్రీపాదమ్ముక్రింద, అరులి _ కృపజేప్కి ఇరు 
త్తుమ్‌ జ్‌ స్థాపీంచుకొనుచున్న, అమ్మానామ్‌ _ స్వామియు, ఆయనామ్‌ _ (ట్రహ్మకంఠరళ్యామియు, 
శివనామ్‌ _ రుదునికంఠ ర్యామియు నె, తిరుకూలాల్‌ - (శ్రియాఫతి చేత, ఆరుకప్పట్ట _ కృపజేయ 
బడిన ళడగోపళా _ నమ్యూర్ర ₹్వర్లుపాదించి ఓర్‌ _అద్వితీయంబులైన, అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి 
బాశురములలో కేరిన ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాకురములచ్వే కరుమాణిక్కమ్‌ _ నీలకూణీశ్యమూవంటి 
శాన్నిగల్క నక్‌ఆజ్జైల్‌  మనస్వామి, అరుి _ కృవశేసి, అడిక్కీల్ష్‌ _ శ్రీఫభొదకులక్రిందు ఇరు 
త్తుక్‌_. ఉఊంచును 


తాః భనవర్కటాతప్మొతు లై న నమ్మ్యూగ్య్వార్గుసాదించిన ఈ వతిపాకురనుల నభ్యసీంచు 
వారినీ (శ్రియఃపతి కటాత్షీంచి తనశ్రీపాదమందు జేర్చుకొని యూక్డీవించంకేయునని. ౧౧ 


అ్యడ్వార్‌ తిరు వడిగ శీ ళరణబటి. 
జీయర్‌ తిరువడిగీ ళరణమ్‌. 


భానాం బాకాలు 


శీర] లిరునాయ్‌మొబ్రీ ౮ = సత్తు రగ 
౯ = వ, తిరువాయ్‌ ముఖి, 





ఆవ ఠౌరిక:. ఇట్లుభగవ చ్భేషత్యము నశుసంధించిన నమ్మా కొల్లు ఆ(్రీతిలేక తనస్వరూ 
పమును మజటీచి ఒకపిశాట్టి యవస్థనుజోంది ఈనయవస్థ నన్యాపదేళముగా పాదించుచున్నారు. 
వం కరుమాణిక్క.మలై మేల్‌ మణి త్తడన్దామ రై క్కాడుగళ్‌ పోల్‌* 
తిరుమార్వువాయ్‌కణ్‌ కై యున్లికా లుడై యాడై గళ్‌ శెయ్యపిరాక * 
తిరుమా లెమ్మా॥" శ్వెబునీర్యయల్‌ కుట్టనాట్టుత్ని రుష్పులియూర్‌ * 
అరుమాయళ వేరన్చి స్పేచ్చిల నై మోరిదచ్కె.ళ- శెయ్‌గేనో, ౧, 
ఆ॥ కరుమాణిక్కమలై మేల్‌ _ నీలరత్నమయ మైన పర్యతమందలి మణీ _ శ్లాఘ్య మైన, 
తడమ్‌ _ తటాశమందున్న, తానురై క్కాడుగల్‌ పోల్‌ _ పద్మవనమువ లెనున్న, తిరుమార్వు _ 
'శ్రీవకస్థలము, వాయ్‌ _ అధరము, కణ్‌ _ నేత్రము, కై - శ్రీవాస్తమ్ము ఉద్ది - శాభి కాల్‌ _ 
పాయ్‌, య్య _ ఎజ్జినైను ఉడైయాడైగళ్‌ _ ర (పేని) యన; వీరాన్‌. 
ఊపశారక( డున తిధమల్‌ 'శ్రీయపతియ్యు. ఎమ్మాన్‌ _ నాకుప్వామియు ట్లు _ సమ్మద్ధ 
మైన, నీర్‌ _ జలముచేనిండిన వయల్‌ . పొలములుగల, కట్టనాడు _ కుట వాడ వెడి జేళతులో 
నున్న తిరుప్పులియూర్‌. _ తిరుప్పులియూర ఇెడి దివ్య చేళవందు వేంచేసియుండు బాండున్కు ఆరు. 
(అభ ప్తలకు) దుర్లభుండును, మాయన్‌ _ అళ గృర్యభూ తుండు వైన సశ్వేళ్వరునియొక్క] "పీరస్టి క్‌ 
తిరునామముర స్ప, ేచ్చిలళ్‌ _ వేజుమూబచెప్పదు. అన్నైమోర్‌ _ ఓళల్లులా రా! ఇదత్కు. _ 
దీనిక్సి ఎన్‌ శయ్‌శేన్‌ _ ఏమిచేపెదనని, 
శా॥ ఓకల్లులారా ! తామరసపువ్నముకలెనున్న హస్తపాదాది దిన్యావయవములకున్ను 
శ్యానమైన తిరుమేనును గలవాంరై. తిరుప్పులియూరులో. వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క 
సౌందర్యము ననుభవించి వానితిరునామముల చే యొల్ల స్వుండును చెప్పుచున్నదని. ల; 


అనైమిరిదలె ఫా" శయ్‌గే నణిమేరువి౯మిదులవుమ్‌ో 
శున్ను ళూ్ల్‌ శుడర్‌ ఇాయిటు మన్లి యుమ్‌పల్‌ శుడర్‌ గభుమ్మోళ్‌ * 
మిన్ను నీణ్రడియారమ్‌ పల్‌కలన్హానుకై యెమ్బెరుమా౯* 
ఫునై షయ మ్చొఖ్రిల్‌ ళూూర్‌ తిరుప్పులియూర్‌ పుగట్రుమివళే, ౨, 
ఆ|| ఆణీ _ నుందర మైన 'మేరువిన్‌ మాదు _ మేరుపర్వతముమాద, ఉలవ్రమ్‌ _ సంచరిం 
చుచున్న, కున్న _ దట్టమై, ళ్సూగ్‌ _ వ్యావీంచియున్న, శుడగ్‌ _ కేజన్సుగల, నాయిజుమ్‌ 
పోల్‌. _ నూర్యునివ లెనున్ను; అన్జియుమ్‌ _ ఇంకనున్న, వల్‌ _ అనేకములైను శుడర్‌ గళు 
'మ్చాల్‌ - (నత్మశ్రావి) శేజన్సురవ లెకున్ను మిన్ను _ (పకాళించుచున్న, నీట్‌ _ దీర్ధమైన! 
ముడి _ కీరీటమునున్ను, అరమ్‌ _ హారమునున్ను, పల్‌ _ ఇంశనేళములై యున్న, కలప శాన్‌ 
ఉడై .. ఆధరణములనున్నుగల, ఎమ్మెరుమూన్‌. _ సర్వేళ్యథుడు "కేంచేసియున్న, ఆమ్‌ _ నుంద 
రమైన ఫున్నెబ్పొటీల్‌ - ఫన్నలోటలనే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన శిరుచ్వూలియూర్‌ _ తిరున్సు 


ళీ తిరువాయ్‌మొ.ీ; ౮ - పత్తు [బవ 


లియూదను, ఇవల్‌ . ఈప్కె పుగభ్రుక్‌ _ స్తోర్రమజేయును, అన్వైమౌర్‌  ఓీకల్లులారా 
ఇదజ్కు_ . దీనికి ఎన్‌ 3య్‌”క్‌ _ ఏమిచేచెదను ? 


తాః ఓకల్లులారా ! ఈవై. 'మీరుపర్వశమమోద  విలసిల్లుచున్న నూర్యచన్దాందులవ లె 
మిక్కిలి (ప్రకాళించుచున్న మట తిరుప్పులియూరు"నే స్తోర్రముబేయుచున్నదని. ౨, 


వుగ(ిమివళ్‌ నిని స్టగావ్పగల్‌ పొరునీర్‌ క్కడల్‌ తీప్పళ్టైబ్లుమో 

లగ (ుమెరియొడు శెల్వదొప న్స చ్చెటుజ్కదిరా ట్రీముదల్‌ క 
పుగభ్రుమ్పొరుపడై యేన్టి ప్పోర్‌ పుక్కళుర రై ప్పొన్టువికా౯*ి 
తిగ్యయమణి నెదుమాడసీదు తిరుప్పులియూర్వళ మే, క్రి 


అ పారు _ ఆలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జలముగల, కడల్‌ _ సమాద్రము, తీప్పట్టు _ 
నివ్వురగిలి ఎజ్జున్‌ _ అంతట, తిగట్రుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, ఎరియొడు _ జ్యాలతోనొడ, 
ఇల్వదొప్ప - “సంచగిందుచున్నట్లున్న వారై, ్కెభుక్‌.నమృద్ధమైన, కదిక్‌ _ కీరణముగల, అట్ల 
ముదల్‌ _ సుదర్శనము మొద లై నవియు, వ్రగట్రుమ్‌ - _ ఫొగడదీసనవియు, పొరు _- యుద్దము జేయ 
దగినవియు వైన సరై _ ఆయుధములను, విన్ది _ ధికించి, పోర్‌ _యుద్ధమందు ఫుక్కుఎవేశించి, 
అశురరై _ అనురులన్సు పొర్దువిత్తాన్‌ _ నళింపంబేనినవాలడ్రైన (శ్రియఃపతివేం చేసి యున్నదియు, 
తిగున్‌ . _భకాళించుచున్న, మణీ _ రత్నమయములై, నెడు _ ఉన్నతములైన మాడస్లిల్‌ జ 
"'మేదలుగలదియు, నీడు_ స్థిరము గానుండుసదియా వైన) తిరుష్పులియూర్‌ _తిరుప్తులియూరియొక్క, 
వక్‌ _ సౌందర్యమును ఇవళ్‌ _ ఈ, ఇరాప్పగల్‌ _ ర్యాతింబగళ్ళుు నిస -స్థరము గామండి, 
ఫుగట్రున్‌ - స్తోరముకేయును. 


తాః జ్వూలతోగూడుకున్న సముద్రముసంచరించునట్లు దేదీష్యమాన మైన దివ్యాయాధములను 
ధరించుకొని బెళ్ళి యాుద్ధమందు శాత్షనులనుజంపీన (కియుపతియొక్కు తిరుప్పులియూరుీ యీిపి 
మిక్కిలి యాదరముతో* స్లో( త్రము దేయుచున్నదని. క్‌ 


ఊర్వళమ్‌!ళర్‌ శోలై యుమ్‌ కరుమ్చుమ్‌ పెరుస్టా న్ని లుమ్‌ళళూగ్‌ నుక 

ఏర్వళమ్‌కిథర్‌ తణ్బశై క్కుట్టన్వా త్తిరుప్పులియూర్‌ * 

శీర్వళమ్‌కీళర్‌ మూవులగుణ్ణుమిగ్‌ లేవవిరా౯ శ 

పేర్వళమ్‌కిళర్‌ న నని ని ప్పేచ్చిల భిని న్లిప్పనై_ యిజై యే, ర, 

అః ఊర్‌ _ తిరుప్పులియూరియొక్క,. వళమ్‌ _ సమృద్ధిని కిళర్‌ _ చెప్పుచున్న, శోరై 

యుష్‌ - తోఫులచేరన్కు కరమ్మ్భుమ్‌ _ చేరుకుల వేతను, రుక్‌ శెన్నెలుక్‌ _ గొప్పఎక్టధాన్యకు 
లభేతన్సు క్యూర్‌ ను _ చుట్టపడినదై,. ఏర్‌ _ తటాకములయొక్క, వళ్ళమ్‌కిళర్‌ _ సమృద్దిగల, 
కణ్‌_ఛల్షకై ను పలై, శాలలగలరైన, కట్టగాట్టుక్తిరప్పులియూర్‌ _కట్టవాడ ఇడి జళమంచేన్న 
తిరువ్వులయాడలో గళీంచవీయన్న వాంక్రీ జ్‌ళలి. కల్యాణసణములి యొక్క సక్మద్ధి కీశర్‌._ 
(పిద్ధియగునట్లు, మూవ్చలగు _ కరూడులోశ ములను, ఉ్‌్ణు * అగగించి, ఉఊమ్మిక్‌ ఎ బయలు 


తిర] తిరువాయ్‌ మొల, ౮ - పత్తు, రళ8ి 


వజిచిన, 'లేవవీరాళ- . జేవాధిదేవుండైన సర్వేశ్వరునియొక్క "పీర్‌ _ తిరుశానుములయొక్క, 
వళమ్‌ _ సమృద్ధిలి, కిభర్‌ స్టన్టి _ విజృంభించి యనుసంధించడమాతప్పు, పుతై _ ఆలబ్కరించుకొ నిస, 
ఇవ్విర్లై _ అభరణముగలద ఇన్ట _ ఇప్పుడు, ేచ్చిలల్‌ _ "'వేజునూటలాడదు. 


శాః (వళయకాలనుందు జగత్తును తనయుదరమందుంచుకొన్ని రథ్నీంచిన యాపర్సఖుంరై 
తిరుప్పులియూరులో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతియొక్క శిరునామములెనే యీ"పె యనునంధించు 
చున్నదని. న్‌ 
పున యిది గళణివు మాడ యుగై యుమ్‌పుడుక్కణిప్పుమ్‌ో 
కేల. శి 
లి భ్‌ ఓ 
నీవై యుమ్‌సీరై శ్రయద న్లి వట్కిె.దునిన్హు నినై క్క పష్పుక్కాల్‌' 
శుసై యినుళ్‌ తడన్హామరై మలరుమ్‌ తణ్‌ తిరుప్పులియూర్‌ శ 
మునై వ౯ామూవులగాళి యప్పళతిరువరుళ్‌. మూ గినఖే, యం 


అ॥ ఇవట్కు. - ఈపెపు పువై . అలబ్కరించుకొనదగివ ఇటైగళ్‌ _అభరణములరయొక్క_, 
అణివ్రమ్‌ . అలబ్క్కారమునున్ను, పుదుక్కణిప్పుమ్‌ _ (తితమేనయొక్క్సు) నలీనకా న్లివిన్ని, 
నిస _ స్థిరము గానుండ్వి నినైళ్ళప్పుక్కాల్‌ _ తలంచినయెడల్క ఇదు _ ఈొందర్యము, 
నివైయుమ్‌ _ తలంచదగిన, నీన్కైయదన్హు _ స్వభావముకలదికాద్యు శువైయినుల్‌ _ జలలయందు, 
కఠడమ్‌ _ విశాలముగా, తామర్చై _ తామరసఫుష్పమ్కుు మలరుమ్‌ _ విశసించుచున్న, రణ్‌ 
చల్ల వైన తిరుప్పులియూర్‌. _ తిరుష్పులియూరకి మువైవక్‌ _ (ప్రధానుండును, మూథ్రలగు _ 
మూడులో ములనున్ను, అభి _ పరిపాలించుచున్న, అప్పక్ష _స్వామియునై న (శియఃపతియొశ్క, 
తిరువరుళ్‌ _ ఆనుగహమందు, ఇవ్‌ _ ఈెపె మ్యూర్ట్‌ నల్‌ _ మాణిగినది. 

తాః తికుష్పులియూరులో జేంచేసియున్న (త్రిలోకాధీకుండైన (శ్రియః పతియొక్కకల్యాణ 
గుణముల నీపి మయొంఠతకాలమునుభవించియు వానియొక్కు యంతమునులొందక నాశ్రియపతి 
యొక్క యను[గహవామందే ముణియున్నదని, ౫ 

తిరువరుళ్‌ మూగ్‌ గివై గలుమ్‌ ెంనీర్‌ నిఆక్క_ల్జవీరాళ౯ కి 
తిరువరుళ్స్‌ గభుమ్‌ శేర్‌స్షమై క్కడై యాళమ్‌తిర్యువుళళి 
తిరువరుళరుళాలవ౯ా ెన్హు కేర్‌ రణ్‌ తిరుప్పులియూర్‌ కి 

తిరువరుళ్‌ కముగొణ్‌్ప్క త్తదు మెల్లి యల్‌ శెవ్విదరలి, ౬ 

అ॥ తిరువరుళ్‌ _ నిస్తే తుక కృప చేర, అరుళ్‌ _ (ఎల్లరన్యు అంగీక రించుటకై ;, అవన్‌ _ 
అసశ్వేళ్వరిండు, స్ట - వెళ్ళి, "ఖేర్‌ _ చేరియున్న, రణ్‌ - చల్ల వైన్వ తిరుప్తులియూర్‌ _ 
తిరుష్పులియూరుల్లో తిరువరుళి' _ (వానియొక్క) అనుగ్రహము చేత్య (చెరిగిన, కముగు _ 
పోగ శట్లయొక్క, ఒణ్‌ _ సుందరమైన, చరి త్తదు = సండువలెనున్న దై, మెల్‌ _ మృదువైన, 
ఇయల్‌ _ స్వభావముగలదై, ౫మ్‌ _ ఎజ్జినైన ఇద్యల్డ్‌ _ ఆధరముమన్ను, శెట్రు . సమ్మద్ధమైన 
నీర్‌ _ జలముగలనము(ద్రముయొక్క_, నిత్‌శా 'న్లినిన్ని గల కగ్ణపీరాన్‌ _శ్రీకృన్ణ స్వామిమొక్క 
తిరదరుళ్‌  అను[గహమంద్యు వైగలుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, మ్యూర్ల్‌ 1_ముణిస, తిరువరుళ్‌ గకుష్‌ 
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వానియొక్క.) అంగీకారిములన్సు శరన మైక్కు. _ పొందినచానిక, ఆడెయాళమ్‌ _ చిన్నామ్సు 
తిరున్ష ఆ స్పష్టముగా ఊళ _ ఉన్నది. 
శా; ఈపె సశ్వీశ్వరునియొక్క. యను[గ్రహమును బొందినదానికి చిన్నా "'మేనన గా, 
ఈ"పెయొక్కఆధరమ్సు తీరుప్పులియూరులో వానికటాత్సముచే వర్థిల్లుచున్న పొగచండువ లెనుండు 
నదియేయని. ఒం 
మెల్లి లై చ్చెల్వవణ్‌ కొడిప్పుల్‌గ వీజ్లీళన్దాభ్‌ కముగిన్‌* 
ల! 
మల్లిలై మడల్యాడై యీకొకనిళూ్‌ నుమణజ్కమ్యల్‌ న్లు 
పుల్లిలై కెశ్లినూడు కాలులవుమ్‌తణ్‌ తిరుప్పులియూర్‌ ఖ్‌ 
మల్ల లమ్‌ శెల్వక। గాల్లై ఆళకైన్దా భిమ్మడవరలే, రి 
ఆ॥ మెల్‌ _ మృదువైన ఇలై - అకులుగలద్వై. ెల్యమ్‌ = శ్రద్ధతో పవణ్‌ _ (తనఃరి 
రమునిచ్చి) ఉదార మైస్య కొడి _ తీశె ప్రల్‌గ _ చుట్టుకొనగా, వీసం. "పిరుగుచ్చు ఇళమ్‌ కాళ, 
వృద్ధిబొందుచున్న  మూల్మప్రదేకముగల్క కమగిన్‌ _ 'హొట్టుతో. లేరు, మల్‌ _ దట్టమైన_ 
ఇల్లే _ అపలనున్ను, మడల్‌ _ కాణ్డిమనున్నుగల్క వాడ్లై _ అరటివెట్లు ఈజ్‌ _ జేసిన, ₹॥ కని _ 


పండ్లన్యు క్యూర్‌ న్లు _ వ్యాపించి, మణమ్‌_పరిమళనును “కమ్మల న్హు - తీసికొని ఫుల్‌_దట్టమైన, 
'శెజ్టీనూడు _ కొ బ్బెరెచెట్లనడును కాల్‌... గాల్కి ఊలవ్రమ్‌ _ సంచరించుచున్న, తణ్‌ _ చల్లి 
చైను తిరుప్పులియూర్‌ _ తిరుప్పులియూరందలి, మల్లలమ్‌ _ గొచ్బసంవత్తుగల్క కర్ణిక _ ్న్‌ 
ష్ణునియొక్క శాళ్‌ _ శ్రీపాదమును, ఇమ్మడవరల్‌ = ఈవాలిక్క అరై న్టా్‌ - బండిని. 
శా! నుందరములై న తీ7లతోంజాట్టబడిన పోగ చెట్టును అరటీ వేటును కొ బ్ళెరవెట్లును 
ఒళటితోనొకటి కలునుకొని నిండియున్న “గలే టలయందు ప్రవేశించి యచ్చటనున్న  పరిమళ్లమును 
దీసికొని సంచరించుచున్న వాయువ్రు చేతం బరిమల్ళిం దుచున్న తిరుప్పులియారులో వేంచేసియున్న 
స శ్రీపొదములను నీపె పొందినదని. ౭ 


మడవరలనైమిర్‌గ క్కళళొల్లి చ్చొల్లుగే౯ మల్లె ల్హై చ్చెల్లో 
వడమొశీమతై వాణర్‌ వేలియల్‌ నెయ్య్టుల్‌ వాకాఫుగై పోయ్‌* 
తిడవిశుమ్బిలమరర్‌ నా క్పైమజై క్కుమ్‌ తణ్‌ తిరుప్పులియూర్‌*ి 
సడవరవరై యాన న్న్నామనుల్లాల్‌ పరవాళివళే, ౮ 
అ; అవ్వైమిర్‌గట్కు- _ తల్డులైనమాకు, ఎన్‌ కొల్లి _ ఏమివెప్పి, కొల్లుగేన్‌ _ చెప్పె 
దను 1 మల్లె శెల్వమ్‌ = గొప్పసంపత్తుగలవా రై, వడేమొత్త్రో _ సంస్కృత భాషకును (ఫుశాణాదుల 
కను నమ .. జీదములకున్సు వాణర్‌ _ చక్కగా అర్థనిర్థయముకేయుచున్న (భాహ్మణుల 
యొక్క వేళ్చియుల్ల్‌ _ యాగమందు (వోమముకేయపడిస్స సెయ్‌ _ ేతులుగల్క అనిల్‌ _ 
అగ్ని హో[త్రమునుండి బయలు దేరిన్స వాన్‌. పుర్చై - గొప్పధూమము, పోయ్‌ _ వెళ్ళి, తిడక్‌ _ 
స్థోమై; విశుమ్బిల్‌ _ ఆకాళమందున్న, అక్‌ జా సాన 'చేనలోకమున్సు మఆక్కుక్‌ _ కళ్వు 


చున్న రణ్‌ _ చల్లవైన్య తిరుప్పులియార్‌ _ తిరుస్పులియూరందల్తి డమ్‌ _ ఫణమాలుగల, 


తిక] తిరువాయ్‌మొబి, ౮ - పత్తు రోఠన 


అరవు _ ఆదిశేషుని, ఆగశ్రైయాన్‌ రన్‌ - శయ్యగాగల _సక్వేళ్వరునియొక్క]  చామమళ్లాల్‌. _ 
తిరునాముమురప్ప ! ఇవళ్‌ - ఈ మడవరల్‌ _ బాలిక, పరవాభ్‌ _ (వేజుమాటను) చెప్పదు. 
శా ఓకల్లులారా ! ఈ) వేదాధ్యయనపరులైన (కాహ్మణోత్తృములు స్వర్ణముకంటిగగు 
పడకుండునట్లు చీకటినిగలుగకే-సెడి ధూముము బయలుదేరునట్లు యా గాదులు కేయుచున్న తిరు 
శ్వలియూరులో "కేషళయ్యుమౌద బవ్వభించియున్న సళ్వేశ్యరుని తిరునామములురప్ప మట్తియొక 
మాట చెచ్బదని, లొ 
శ 
పర వాళివల్‌ నిని రాప్పగల్‌ పనినీర్‌ నిఆక్కణ్ణవిరాఃా 
వీర వారిశ్రై మతై 'వేదియరొలి వేళై యిల్‌ నిన్దాలిప్ప 
కరవార్‌ తడన్గొాలుమ్‌ తానం క్కయకమ్‌ తీనిగ నిన్షలరుమోో 
టల రా షై ఈ 
పురవార్‌క్య్ట నిగళ్‌ భూ, తిరుస్తూలియూర్‌ పుగ్యన్లి మన్‌ నే. ణా 
అ పని _ చల్లనైన, నీర్‌ _ జలమువంటి, నిజమ్‌ _ రూపముగల్క కర్ణవి రాళ ్చన్ల 
ప్యామి వేంచెసియున్న దై + విరవు _- వ్యాపించి, ఆర్‌ _ (అంకట్స నిండియున్న, ఇై స్వరము 
గల్క మమైం _ సామవేదముయొక్కు. (అధ్యయనము చేగలిగిస్స _వేదియర్‌ _ వై దికులయొక్క 
ఓలి . ఘోవము, వేళైయిల్‌ _ సముదముకంశు, విస్ట-ఆధికముగానుండి, ఒలిప్ప.ఘోషింపగ్యా 
(థోవముగలదై ), ₹రవు _ మొసలిచేళ్క ఆగ్‌ _ నిండియున్న) తడస్లొజుమ్‌ _ గ్రతళటాశకముల 
యందున్సు కామర్రి _ శామరసపున్పములయొక్క_; కయన్‌ _ సమూహము, తీవివై విస్తు _ మంగళ 
దీపముప లెనుండ్సి ఆలరుమ్‌ _ విశ సీంచుచున్న దై, పురవుిర్‌ _ సారము చేపూర్ణమైన (భూపారము 
గల్సు కట్టినిగల్‌ _ పొలములచే క్యూర్‌ _ చుట్టపడినదైన్స తిరుప్పులియూర్‌' _ తిరుప్పులియూ 
రొక్కు పుగట్టిన్త - కీర్తినిప్ప, మణీ ఖై - చేజొకదానిని ఇవ్‌ _ ఈ సె నిస్త _ ఉండి, 
ఇరాస్పగల్‌. _ ర్యాత్రింబగళ్ళు పరవాళ్‌ _ చెప్పదు. 
శాః పామనేదమును నుస్వరముగా గానముకేనీ వేదార్థముల నెజుంగి ప్రవచనము కేయుచు 
న్న వైష్ణవుల చేనిండియున్న తిరుప్పులియారు-నేయీ పె ర్యాత్రబంగళ్ళు స్తోత్రము కేయుచున్నదిని. 
అసి మగ్‌ భోరుపాయమె న్నీ వళన్ష బ్హ్రభాయ్‌క్కమగ దల్‌* 
కున మామణిమాడమాళిగ్గె ౯ ,లక్కుల్రాబ్జళ్‌ మల్‌ గ౧* 
.. స్తో న్‌ 
'తన్‌తితై శ్రిలదమ్‌పురె క్కట్టనాట్టు త్తిరుప్తులియూర్‌ 
నిన్న మాయస్సిరా౯ తిరువరుళామివళ్‌ నేర్‌' పట్టదే. ౧౦. 
అ; కస్టమ్‌ . పర్వతమువలె, మా _ గొప్పపై, మణిమాడమ్‌_గత్న్‌ మయ మైన మేడలుగలవై ళ్‌ 
కోలమ్‌_.సుందరము లై స్క మాభిగై -గృహములయొక్క_, కుట ద్లిళ్‌ _సమాహములు, మలోగి_నిండి, 
తెన్‌ త శై.దకీణదిక్కుకు తిలదమ్‌ఫురై _తిలక మువ లెనున్న, కుట్టనాట్టుత్తిరప్పులియూర్‌. ము పట్టవా 
డు జేళమందలి తిరుస్తూలియూరులో, నిన్ష -వేంచేసియున్న, మాయప్పీరాక- _ అళ్బర్యభూళుండై న 
సళ్వేళ్వరుని యొక్క.) తిరువరుల్‌ _ళ్ళపను, ఇవళ్‌ _ఈ పె ర్‌ పట్టదామ్‌.పొందిసది. అన్జి _ ఇట్లు 
శాకపోయినయొడల, ఇవళ్‌ _ఈపెయాదు, ఆమ్‌_నుందర మై, కణ్‌ _ చలనైన్మ శు య్‌.తిరు 
క్తథొయిి.. కమ్యర్ష్‌దల్‌ _ పరిమళ్ళించుటటు, మన్‌ ఓర్‌ _ వేలొక, ఉపొయన్‌ఖిల్లై వ్‌ 
ఉపాయము లేదు. 


ఈళ& తిరవాయ్‌ మొల) ౮ = పత్తు [౧౦.వ 


తాః ఓకల్లులారా ! ఆతినుందరమైన తిరుప్పులియూరులో జేంచేసియాన్న (శియావతి 
యొక్క యన్యుగ్రహము నీపె చక్క గాలభించినది. " లేనయెడల యీ ]పెయందింత తులనీవాసనకుం 
ఇారణము లేదని, ౧౦, 


వ నేర్‌పట్టనిైై మూవులగుక్కుమ్‌ నాయగన్హ న్నడ్తిమె 
జేరొపట్టతొణ్లర్‌ తొణ్ణర్‌ తొణ్ణర్‌ తొబజ్జగాళడగోపళాశళొల్‌ 
జేర్‌పట్టతమ్బిగ్‌ మాలై యాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ 
త్తి యా ఎవి కరా ఎలి 
జీకొసపటారవర్‌ జి నేర్‌పట్లార్‌ నెడునూజ్కడి మె శెయ్యవే. ౧౧, 
ళు ల్లు రా 
అః నియై సంవ్రూర్థ మైన మావ్రలగుక్కుమ్‌ మూడులోకములకున్యు "కేర్‌ పట్ట అ ర్‌గు 
మైన, వాయగన్‌ తళా _ స్వామియైన: శయ పతియొక్క , అడిమె_ కై బ్బర్యమున్యు ేరొచట్ట వ 
లభించిన) త్‌ొణ్ణర్‌ _ భక్తులకు తొ డ్జర్‌ _ భక్తులైనవారికి త్‌ొణ్ణర్‌. ంభ క్షులె నశీవైన్టవ్రలకు 
తొణ్జక్‌ _ భక్తులైన కడగోపకా _ సమ్మాట్వాడ్గసాందిచిన, "వేర్‌ పట్టకొల్‌ _తగుమైన (శ్రీమూ 
_శ్రీగల, కెమ్విభ్‌ మాలై _ (ద్రావిడళబ్దనందర్భరూసములై న అయిరత్తుభ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో 
కేరిను ఇబ్బత్తుమ్‌ _ ఈ సదిపాశురములను, "కేర్‌ పట్టారవర్‌ _ అభ్యనించినవారు 'నెడునూజ్కు. _ 
సర్వేశ్వరునిక్సీ ఆడిమైశెయ్య _ క్రై జృర్యమజేయుటక్కు నేర్‌పట్టార్‌ _ తగినభాగ్యముగల 
చారగుదురు. 
శభ _క్తశిరోమణులై న నమ ర్లు పపాదించిన యీపదిపాశురముల సభ్యసించువారు 
స్వరథాపానురూవ మైన శై జ్బార్యమును లభింతురని, ౧౧. 
అభ్వార్‌ తిడదవడిగ శేళరణకు. 
ళీయర్‌ తిరువడిగాశే ళరణమ్‌. 


“ఈధితినీరగా లా 


౧౦ - వ, లిరువాయ్‌ మొగి, 





అవతారిక; ఈతిదవాయ్‌ మొ ్రీలో, భాగవత శేషర్య మే ఐశ్వర్య వై వల్య భగవల్లాధము 
లవెడి తక్కినఫ్రురు హార్భములకం మె 'సేలై నదని ప్రతిపొదించుచున్నారు, 
ఖే నెడుమాజ్క_డి మె కెయ్‌ వే? పో లవనె క్క_రుదవళ్షుత్తుతీ 
జీ రా జతి 
తడుమాగ్‌ లబ్‌ బిరీక్కదిగళ్‌ ముణ్‌ ముమ్‌శవిర్‌న్షకదిర్‌ నినై నాలి 
కొడుమావినై యేనననడియారడీ యే కూడురుదువల్లాల్‌ తీ 
భి యా 
విడుమా అెన్బ చెన్నన్లో వియకమూనవులగు పెటీనుమే, గి 
అ వెడుమూజ్కాం _ మిక్కిలీగొప్పవాండ్రైన సళ్వేశ్వరునిక్క అడి మై శెయ్వేన్కోల్‌ _చాన్య 
తూకేయునానిన ల్కె ఆవనై _ఆసశ్వేశ్వరుని, ॥ రుదఠలంచినమా(త్రములో శీ, తుడుకూబీ బ్రిజ్‌ న _ 
ఆలిహరము లై న,తిక్కదిగల్‌ _దుఃఖజనక ము నయర్ణానాదిదోషముల్కు మున్‌ బ్రుమ్‌_ అన్నియు, 
వ్జర్తు = వన్నువంచనళేసీ (జాపందెలియక చే తవిర్‌ స్ప _ విడిచిపోయిన, ళదిర్‌ _ విధమాన్కు 
నై ల్‌ = తీలంచినయెడల్క అవన్‌ _ ఆన శ్వేశ్వరునియొక్క, అడియార్‌. _ చానుళయొక్క, 


తిద,] తిరువాయ్‌ మోట, ౮ - వత్తు కోరీ 


అడియే _ శ్రీపాదముల'న్యే హడుమిదువల్లాల్‌ . పొంగవలసినడితప్ప,  వియక్‌ _ విశాలమెవు 
మూవ్ర్చలగు _ మూడులోకములను, సెటీనుమ్‌ _ లభించినసను కొడుమావినై యేజ్‌ _ తమైన 
గొప్పపానముగల నేన్సు విడుమాజుఎన్నదు _ (ఫాగవతుల శ్రీపాదములను) విడుచుటయనుట్స్క ఎన్‌ _ 
ఎట్టిది ? ఆన్షో _ అయ్యో ! 
శా సళ్వీళ్యరునికి భక్తునివ లె నేనునటించినప్పుడే నాయొక్క సకలదోవమాలును వళించి 

నవిశాన యట్టిధగవంతునికి భక్తులైన (శ్రీవైన్ణవ్రల (శ్రీపాదములనువదలి (8లో క్రై క్యర్యమునుగూడే 
చీశాళించనని. ౧ 

వియశామూవులగు పెజటీనుమ్బోయ్‌ తానేతానే మానాలు 

పవుయల్‌ మేగమ్మోల్‌ తిరు మేనియమ్మాన్‌ పునై పూడ్కల్యంిలడిక్కీీ్‌ త 

శయమేయడీ మైతలై నిన్జార్‌ తిరుత్తాళ్‌ నణజ్లీజీల వై త్ర 

పయనేయిన్నమ్‌ యా౯'పెగ్‌  దుణుమోపావియేనుశ్కే. క 


అః వియన్‌ _ విశొల్న్వమెన్న మూవులగు _ మూడులోకములను, "పెటినుక్‌ _ పొందినను, 
పోయ్‌ _ సంపాగమును దాటిపోయి, తానే తాసేయా నాలుమ్‌ . తనను తొనే యనుభవిం చినను 
(వ్రైవల్యమును లభించినను) (అవి ఫుయల్‌ _ వర్షో న్ముఖ మైన 'మేగక్ళోల్‌ _ "మేఘకువలెె 
తిరుమేని _ (శ్యామమైన) తిరుమేనుగల్క అమ్మాన్‌ _ సర్వేశ్యరునియొక్క, ఫునై _ శట్టపడిన 
_ ఫువ్చములన్సు కస్హిల్‌ _ వీగకడియమునుగల్క అడిక్క్యీర్‌ _,శ్ర పాదము ల్మకింద (శేశదన్యు 
వ స్వయంపయోజిన మైన, ఆడి మై _ చాస్యమయొక్క, తలై - వైభాగమందు, నిస్హార్‌_ 
ఉన్న, శీవైన్ల సవులయొక్క., తిరుత్తాట్‌, _శ్రీపాదములను, వగాజ్జ్‌వంగి (ఆశ్రయించి పావియీవక్క్‌ _ 
పొవిరైనచార్‌, ఇమ్మెయే - ఈరమించ్నే పయనే _ ఇమహర్థమకా, యాన్‌ - చేను, పెటీ 
తిరు _. లభించిన ఇన్సమ్‌ _ సుఖమునక్కు ఉజుమో _ సమానముశా? 
శా సశ్వీళ్యరునియొక్క శ్రీపాదమలండం దనర్య పయోజనులై కై జ్కర్యము. కేయ 
చున్న శ్రీ వైష్లశ్రలయొక్క శ్రీపాదముల నాశ్రయించి "నేను లభించిన నుఖ మునకు విశ్వర్య నై వలి 
నుఖములుగూడ సమానంబులుకావని. న్శి 
ఉజుమోపావియేను క్కీవ్వలగమూన్హుమఃడళనితై యి 
శీజుమా మేనినిమిర్‌ త వెళ శెనామరె క్కణ్‌ తిరుక్కుఆఅళభ[*ి 
వాలీ ఇ. రా 
నజుమానిరై నాణ్ములరడిక్క్టీగ్‌ పుగుదలన్ని యవనడియార్‌ తీ 
శిజుమామనిశరాయెనె సయాణ్లా రిశ్రేతిరియవే, ల 
రా ఇ ౧ 
అః అవక _ అవానునునిక్సి ఆడియార్‌ _ శేషధూరులై, శిలు _ (రూపమందు) చిన్న 
వారై మూ - (మహిమయందు) గొప్పవారై న; మనిళరాయ్‌ _ మమజోత్తము లై, ఎనై వమ్ము 
అబ్జార్‌ _ పరిపొలించెడి (శ్రీవైష్ణవ్రలు, ఇళ్లే . ఈలోళమంద్వే తిరియ  సంచరించగా, అర్జీ 
జ ినినదలి, ఇవ్వలగకొమూరన్‌ _ ఈత్రిలోశములును, ఊడన్‌ _ ఒకళ్వుడే నిమైయ మ్‌ 
నట్లు శిణు _ చిన్న జై, మా - క్లాఘ్యు మైయున్న, మేని _ తీరుయేనును, నినిర్‌ క్త _ "పెంచినా 6 
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ళోళో౮ా తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౮ - పత్తు [౧౦-వ 


డును) ఎక్‌ _ నాకుభోగ్యమై, తామై _ పద్కమువ లెనున్న్య శణ్‌ _ సేశ్రమలుగలవాండు నైన 
తిరుక్కుజళళా _ (శ్రీవామనునియొక్క, మూ _ క్లాఘ్యమై, నణువిరై _ మిక్కి-లిపరిమల్ళించుచున్న, 
చాణ్మలర్‌' _ ఆప్పుడువికసించిన పుష్పమున లెనున్న అడిక్క్‌ ల్‌ = (శ్రీపాదముల్మ క్రింద, ఫునదల్‌ 
(ప్రవేశించుట, పానియేనుక్క. _ పౌవిమైననాకుు ఉజుమో _ కణునా? 
శా॥ సమ స్తలోళములను గొలుచుటకై తివ్మికముం డ్రై "పెరిన శ్రీవామనునియొక్క శ్రీపాద 
ముల నాశ్రయించుటకం మె వానిన్యాకయించిన (శ్రీవైస్ణవుల వ్యాశయించుటయే 'మేలై నదని. 3. 
ఇళ్జేతిరిన్టేత్కిట్రుక్కుల్‌ శె నిరమానిలమున్ను జ్ఞుమ్మిగ్‌ సతీ 
శెళ్లోల ' త్తపవళవాయ్‌ ఇ్చెన్టామ రై క్కణెన్నమ్మాకో 
పొళ్టేట్‌వుగభ్‌ గళ్‌ వాయవాయ్‌ ప్పూలన్లొళ్‌ వడి వెళ మన త్తదాయ్‌ో 
అశ్లేయ్‌మలర్‌ గళ్‌ కై యవాయ్‌ వభిపట్టోడవరుళిలే. ర 
ఆ ఇరుమా - గొప్పవిళశాలమెన, నిలమ్‌ _ భూమిని మున్‌ _ మునుఫు, ఉ్ణు - మింగి 
ఉమిట్ట్‌ న్న _ (సృష్టికాలమందు) ్రక్కినవాండును, తమ్‌ _ ఎజ్జనై, కోలత్త _ అందమైయున్న, 
పవళమ్‌ _ పగడమువండ్సి వాయ్‌ _ ఆధరమునున్ను, మ్‌ _ ఎజ్జిని,తామనై _ పద్మమున లెనున్న, 
కణ్‌ _ న్నేతములనున్నుగలవాండు నైన, ఎన్నమ్మాళా _ నాష్యామి, పొజ్దంవ్యగ్‌ _ మిక్కిలి 
వర్థిల్లుచున్ను ఫుగట్త్‌ గళ్‌ _ కల్యాణసణములు వాయవాయ్‌ _ నోటిలోనున్నట్లునుు ఫుల్‌ 
కల్‌. (తనసొందర్యముచ్వే ఇంద్రియముల చాకర్జి ౦చుచున్న, వడివు _ తిరుమేను, ఎన్‌ మనత 
చాంమ్‌ _ నామనన్సులోనున్నట్లును, అఆ్దు _ ఆసశ్వేళ్వరనిక్కి ఏయ్‌ _ తగమైన, మలర్‌ గల్‌ _ 
ఫున్సముల్సు క్షైయవాయ్‌ - చేతులోనున్నట్లున్సు వట సట్టు _ సన్మార్థమందుండిి ఓడ _ నడుచు 
నట్లు అరుళిల్‌ _ కృపజేసినయొడల, ఇడ్జే _ ఈలోకమందు, తిరి న్లేబ్కు = సంచరించుచున్న 
వాక్కు ఎక ఇట్రమక్కు,ఖ్‌ ము - ఏమిహీనతకలదు? 
శా॥ మనోవాక్కాయములచే సర్వేళ్వరునికి సకలవిధకై బ్కంర్యతును శ్రీవై్ణవ్రలు నివనీం 
చుచున్న యఠాలోక మంచే జేయుసట్టు స్వేళ్ళ రండు కటాక్షీంచినయెడల యీిలోకమందుండుట 
మయుకకొజరశాదని, ౮ 
వథ్రీపట్టోడవరుల్‌ పెట్‌ బు మాయకాళోలములరడిక్క్‌ క 
శు(్రిపట్టోడుమ్‌శుడర్‌ చ్చోది వెళ్ళ ్తిన్చుల్‌ బీరుగ్దాలుమ్‌కి 
ఇట్ల సట్టోడుముడలినిట్సీఅన్లు తకళీరియాకకణ్‌ బు 
మొ ్రేపట్టోడుమ్‌క వియముదమ్‌ నుగర్చియుజుమోనుట్రుదు మే, స 


ఆ వజ్రిపట్లు _ మంచిమార్థమందుండి, ఓడ _ ఆ చేవిధముగానడుచునట్లు, ఆరుళ్‌ _ ఆశు 
గ్రవామున్సు పెన్‌ లై _ పొంది మాయన్‌ _ అక్చర్యభూతుం డైన సశ్వేళ్వరునియొక్క, కోల 
సుందర మైన మలర్‌ _ పువ్పమువ లెనున్న, అడిక్కీల్‌ _ శ్రీపాదములక్నింద, కు ఖిపట్టు ం చుడి 
ళలిగి (పరివార ముగా ఓఒడుమ్‌ _ వ్యాపీంచియున్న, శుడర్‌ _ కా నగల, శోదివెళ్ళత్తు మిక్కిలి 
"తేడోరూసమైన పరమపదమంద్యు ఇన్చుణీ నొ . అనసమునుబొంది, ఇరున్రాలుమ్‌ _ ఉండినను 


న్‌ా (ద 


శ్య్తుదుమ్‌ _ శతిమపురయోర్థమాలును, ఇ గ్రబిపట్టు _ నిహీన మై ఓడుమ్‌ _ నడుచుచున్న, ఉడలి 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబీ, ౮ - పత్తు కళగా 


నిల్‌ _ (మనుష్య) ళరీరనుందు, పిజిన్షు _ జన్మించి తక్‌ _ తనయొక్క, శీర్‌ = కల్యాణగుణము 
లను యాన్‌ _ చేను క్‌ు త్యేసించి, 'మొబ్రీపట్టు - శబ్దస్వయాపమైై ఓడుమ్‌ - పవ 
హీ౦చుచున్న కవియముదమ్‌ _ తిరవాయ్‌ మొట్రీయ నెడి 6 యమృరీమున్సు నుగర్‌ చ్చి.అనుభవించు 
టక్కు ఉలుమో . ఒపస్పగునా ? 
శా॥ భగవర్కటాతముచే ళీవై సర్ణామునుబొంది. ని త్యానన్షము ననుభవించిసప్పటికిన్ని 
ఆదిహడ తిరువాయ్‌ మె ట్రీ యొక్క అననంధానముచే గలొన నుఖడునకు సాటికాజేరదని.. ౫ 
నుగర్‌ చ్చియుజుమోమూవులగి౯ ఏడు పేజుత౯ శేథీల్‌ తీ 
పుగర్‌ చ్చెమ్ముగ త్రకలిజిట్ట పొన్నా ఖైక్కైయెన్న మ్మాన్‌* 
నిగర్‌ చ్చెమ్చుక్లియంవి గల్‌ నీజ్ణనకురరుయి రెల్లామో 
తగర్‌ త్తుణ్జు లుమ్‌పుట్బాగళ "పరియకనిమాప్పుగథిటి... ౬ 
అ| రన్‌ _ తనకు శ్‌ ఇల్‌ _ ఒప్పులేన్మి ఫుగర్‌. _ లేజస్వుక లద్రై శైమ్‌ముగర్త ..ఎల్బిని 
ముఖముగల దైన, కలలు _ కవలయాపీడమును) అట్ట _ సంహరించిన, పొన్‌ _ సుందర మైన అటి _ 
సుదర్శనమఃన్యు కై _ (శీహస్తమందుగల, ఎన్‌ అమ్మాన్‌ _ నాస్వామియ్యు నిగెర్‌ _ (రాత్నేసళాతిక్ర) 
తినమైన) శెమ్‌ _ ఎజ్జన్సి పజ్టే _ 'కేళములుగలవారును, ఎకి _ జ్వలించుచున్న, విఖ్రిగ్‌ - శేత్ర 
ములు గలవారునై, నీగ్గి _ పొడువై న అశురరు మురెల్లామ్‌ _ అను పల్మపాణమాలనన్నింటిని తగ 
ర్‌త్తుం పీడించి ఉడ్ణు _ చంపి, ఉ్యలుమ్‌ _ సంచరించుచున్న వాండును,. పుళ్‌ _ గరుత్మంతుని, 
పొగన్‌ _ (వాహనము గా) నడీపించువాండు వైన (శ్రియఃపళతియొక్క, పెరియ _ అపరిచ్భిన్న మై 
శని _ అద్వితీయమై, కా _ క్లాఘ్య మైన, ఫ్‌ - కల్యాణగుణములను, నుగర్‌ చ్చి _ అనుళ 
వించుటపు మూవ్సలగిన్‌ . మూడులోకములయొక్క, లీడు _ సంహారమును, పేతు _ సృృ్టియు, 
(సృష్టిసంహారక ర్త ర ఖర్వేమున్సు ఉజుమో _ సమానమగ్వనా ? 
శా భాగవత ముఖోల్షాసార్థము గా సశ్వేళ్వరనియొక్క కల్యాణగుణముల ననుభవించి 
తిరువాయ్‌ మొట్రిని యభ్య సించుటకు "తలో శై శ్వర్యకుగూడ సమానముకాదమి ఓ 
తనిమాప్పూగ ౪ట్రయెక్టాన్టుమ్‌ నిజ్కుమృడియాత్తా౯ తోని * 
మునిమాప్పిరమముదల్‌ విత్తా యులగమూన్హుమ్‌ముళై వ్పీశ శి 
తనిమా తెయ్వ త్రభిరడిక్కీగ్‌ ప్పుగుదలన్షి యవనడియార్‌ శ 
ననిమాక్క_లవియిన్న మే నాళుమ్‌వాయ్‌క్కనబ్ల కా, ర 
అ తని _ నిరుసమానమై, మూ _ క్లాఘ్యమైన పగభ్‌- 68, 9 ఎడ్జాన్టున్‌ _ ఎల్ల స్పూండును 
నిత్కుమృడియా _ నిలుచునట్లు, మాప్పిరమమ్‌ _ సర(బ్రహ్మమైన తాన్‌ _ తాను మనియాయ్‌. 
సజ్కల్సముగలవాం డ్రై, ముదల్‌ _ నిమిశ్తీకారణ మై, విత్తాయ్‌ _ ఉపాదానకారణ మై తో, న్తి- 
ఆపతరించిి ఉలగమ్‌రూన్దుమ్‌ _ మూడులోశములన్సు ముశైన్పీక్త _ సృజించిన, రని_ఆద్వితీయమై, 
మా రెయ్యమ్‌ _ పరచేవతయైన (శ్రీమళ్నా రాయుణునియొక్కల, తలిర్‌ _ చిగురువంటి, అడిక్కీీర్‌ _ 
శ్రీపొదముల్మకింద, ఫుగుదల్‌ అని _ ప జీ0 చక, అవనడియార్‌ _ అసశ్వేశ్వరుని!ి చానులైన 
శ్రీవైన్లవ్రలయొక్క; ననిమౌ = మిక్కీలలిళ్లాఘ్యు మైన; కలవియిన్నమే _ సం-శ్రేపనుఖమే, జాకుమ్‌ 
(గ్రోతికినమున్సు నబ్దట్కు- - మనకి 'వాయ్‌క్క.. _. లభించవ లెనుం 


ళం తిరువాయ్‌ మొల, ౯ - పత్తు [౧౦-క 


శా స్వయం ఫుడుషార్ణ మైన భగవదనుభవళు నాకువలదు. భొగవతులతో సం్లేషించివారి 
గ్రీత్యర్ధమై కేయుచున్న భగవదనుభవము నే నే నెల్ళప్పుండును లభించవనలయునని కోరుచున్నా సని. 
నాళుమ్‌నాయ్‌క్కనజ్లట్కు, నళిర్‌ నీర్‌ర్కడలై ప్పడె త్తుశీతళ 
తాళభుమ్‌తోళుమ్‌ముడిగళుమ్‌ శమనిలాదపలసరవ్నికో 
నీళుమ్‌పడర్‌ పూజ్కజ్పగక్కావుమ్‌ నితైపన్నాయినీ బ్రీ౯తి 
థోళుముడై యనుణినులె పోల్‌ కీడనా౯తమర్‌గభ్‌ కూట్లమే, లె 
కు చుం! (౧ ళల 
ఆఅ సళిర్‌ _ చల్లి నైన నీర్‌ _ జలముగల్క కడలై _ సమ్ముదమున్యు సడైత్తు _ సృజించ్చి 
కన్‌ _ తనయొక్క, కమన్‌ ఇలాద _ ఓప్పులేనివై, పల _ అేకమూలైన, శాళుష్‌ _ తిరువడికళ్ళ 
నున్న్యు తోళుమ్‌ _. భుజములనున్ను, ముడిగళుమ్‌ _ శిరస్తులనున్ను, పరప్పి _ అంకటవ్యాపించు 
నట్లుజేసి (అ నేకవాస్తపాదాదులుగలవా డై “డ్రై యసతరి౦చ్సి నీళుమ్‌_*పెరియు డర్‌. _వ్యాపించియు 
నున్నదై, వూ _ పున్పకులుగలదైన కజ్బగక్కావుమ్‌ _ కల్పవృతములయొక్కతోటనున్ను, 
నిమై _(కీరణములచే) నిండిన, శల బీన్‌ _ నూర్యునియొక్క్ల, పల్‌ _ ఆ'వేకమైన, కోథుష్‌ 
ఉడైయ -_ శేజస్సునున్ను గలద్రైన మణిమలై పోల్‌ _ రత్నమయ మైన పర్యశమువల్కె కీడన్దాన్‌ _ 
పవ్వళించిన (శ్రియః పతియొక్క_, తమళ్‌ గళ్‌ _ భక్టు లై నధాగవతులయొక్కం, హట్టక్‌ _ నమా 
హమ్ము నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్సు నద్దిట్కు..మనక్క వాయ్‌క్క్ల -(నేవించునట్లు) లభించును గాక, 
శా! మహాజలమును సృజించి యచ్చట య ేకదివ్యావయవముల. గలవా డ్రై సవ్వభించియు 
న్న (శ్రీమన్నా రాయణునికి దానులైన శ్రీవైస్ణవ్రలను నేవింపవలయుననియే నేవాశించుచున్నాషని, 


తమర్‌ గళ్‌ కూట్టవల్వోనై మె నాళమ్‌ శెయ్యుమ్‌*+దుమూర్‌ ్రిళి 

అమర్‌ కొళాటిళబ్దువాల్‌ విల్‌ తణ్ఞాదిపల్‌ వ డై యీ 

కుమరశాకోలవై బ్లరై వేళతాదై కోదిలడియార్‌ తమ్‌* 

తమర్‌ గల్స్‌ తమర్‌ గళ్‌త మర్‌ గళామ్‌ శదిరేవాయ్‌క్కకమియేత్కే ౯, 


అ కమర్‌ గల్‌ హాట్టమ్‌ _ 'శ్రీవైన్టవబ్బందమునకు సంభవించెడ్తీ వల్‌ వివైయొ _ (రమైన 
విరోధమును, నా? క్‌శెయ్యమ్‌ _ నళింపంటేయురున్న, శదుమూర్‌ త్తి _ వానుట్వే సబ్కర్డ ణౌని 
రుద్ధ్యపద్యుమ్నుల డి నాలుగు విధములు గానవకరించినవాండును, ఆమర్‌ కొల్‌ _ యుద్డోన్ముఖమా 
శె ళన అటి . నుదర్శనము, శజ్జు - పాంచజన్యము వాల్‌ _ నన్షళము, విల్‌ _ "ఫారము, 
యు _శామోదకి, అది _ ఇవి చెపదల కాగల పల్‌ _ అశేకములె లైన పడైయన్‌ ఎ అయధుల 
గలవాడును, కుమరన్‌ _ నిత్య యావనవంఠుండున్కు కోలమ్‌ _ నుందదుడ్రై విస్హతై . పంచళాణ 
మాలు గలభవా€డ్రైన్స వే్‌ _ మన్మథునిక, తాదై _ రర్రీయువైన సశ్వేశ్వరునికి లొడిల్‌నోవరు 
శేని(ఆనన్య(ప్రయోజను లైన), అడియార్‌ కమ్‌ _ చొనులయొక్క_, తమళర్‌గళ్‌ కమర్‌ గట్‌ ఈమర్‌్గ 
భోట్‌ _ దాసదానులకు చొనులుశావడమ నిడి, ళదిర్‌ _ ప్రడుషర్థము, తమియేజ్కు_(శభుంపార 
మందు) ఒం(ట్రే గానున్న వాక్కు వాయ్‌క్క్ల _ కలుగును గాక. 

శః శస్ధచక్రాద్య ేశదివ్యా యుధములనుధరిం చి యా,్రీకవిరోధులనునశింపంలేయుచుళ్న 
శ్రీభుళ్నా గాయుణునికి భరమావధిణానుండ శ్రైశావడరుెడి సరమవుతుషార్థయు శే కోరుదున్నా నని, 


శిరు.] తిరువాయ్‌మొలి, ౮ = పత్తు ఈ౫గ 


వాయ్‌క్క.తమియే జ్కూ-[?దోజూ శియూ! థిీమాకాయామ్‌ 
పూక్కొటళ్‌ మేసినాన్గుతోళ్‌ పొన్నా భకైఒయెన్నమ్మా౯్‌*ి 
నీక్కమిల్లావడియార్‌ ద మ్మడియారడియారగియా5మ్‌ 
కోక్కల్‌ శొఅవర్‌ క్కే.కుడిగళాయ్‌ చ్చెల్లుమ్‌ నల్లకోట్బాడే, ౧౦, 
అః మూ _ క్లాఘ్యమైను కాయామ్భూక్కొల్‌ _ రెల్లుప్రవృముయొక్కవర్ధ్థ ముగల్క మేన 
తీరు'మేనునున్నుు వాన్హుతోోల్‌ _ చాలుగుభుజమురినున్ను, పొన్‌ _ అందమైన లొట్ట నుదర్శన 
మును ధరించిన ౩ _ “ $వా స్తమకున్నుగల, ఎన్‌ అమ్మాన్‌ _ నాస్వామిన్కి నీక్కమిల్లా _ విళ్లే 
షించని), అడియార్‌ కమ్‌ _ చానులక్కు అడియారడియారడియార్‌-.దాసదానులయొక్క_ దాసులు, 
ఎమ్‌ళోక్క్ళళ్‌. _ మనకుస్వాములు; అవర్‌ క్కే. _ వారికే కుడిగళాయ్‌ _ చాసకులమై ెల్లుమ్‌ _ 
నడుచుచున్న్య, నల్లకోట్టాడు _ మంచిఫురుహెర్థము, తమియేజ్కు_. _ ఆద్వితీయుండన్వైన నాకు, 
ఊభ్రీతోజూ ట్రీ _ ఫతికల్పములయందున్ను, ఊట్రి_ఎల్లప్పుండునుు వాయ్‌క్క కలుగును శాక, 
శఈ॥ ఇ్యామవిగ్రహం రై చతుర్భుకాం డై, చ(కథరుండెన (శీమన్నా రాయుణునికి చరమూ 
వధి దానులైనవాలే వాకను నాపలమునకును 'పాఫ్యులై యుండవలయునని (ప్రార్డి ర్థించుచున్నానని. 
నల్ల కోట్బాట్టులగబ్లల్‌ మూన్జినుళ్ళుమ్‌ తాళ నితళీ 
అల్లిక్కమలక్కల్లినై యన్షణ్‌ కురుగూర్‌ చృడనోపకాళి 
ళొల్ల ప్పట్టవాయిరత్తు భివై యుమ్‌పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ గళ్‌ జ 
నల్లపదత్తాల్‌ మనై వ్యా్వర్‌ కొజ్జ పెణ్డిర్‌ మక్క శే. ౧౧, 
అ సల్లకోట్బాడు _ మంచివ్యవస్థగల, ఉఊలగజ్బళ్‌ మూన్షినుళ్ళుమ్‌ _ లోకములు మూడింటి 
లోన్సు తాన్‌ _ తాను, నిహైన్స _ వ్యావీంచి నిండినవ్తాండును, అల్లి _ విక సించియున్న, కమలమ్‌_ 
పద్మమువంట్సి శ్‌ర్లైవై - శీ శ్రమలుగలివాంయవైవ (గ్రమచ్నా ర+యణునివివయమైై అమ్‌ _ నుస్ట 
రమై, రణ్‌ _ చ్స్‌వైన కృరుగూర్‌. _ కుర్తుకాఫురికి స్వామియైన, శడనోపక _ - నమ్మాట్యార్లు 
శొల్లప్పట్ట - సాదించిన ఆయిరళ్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురమలలో జేరిన, ఇవైయుమ్‌వత్తుక్‌ _ఈ పది 
పొశురములను, వల్లార్‌ గల్‌ _ అభ్యసించువారు, కొగ్గ. కాము న్వీశరించ్‌న; త్తి” మక్కళ్‌_ 
చారప్యక్రాదులతో లాడ, నల్లపదత్తాల్‌ _ (భావర శేషర్వ్యమెడి) మంచిమార్షమిచే మువై _ 
గృవాస్థాశ్రమమందుండి, వ్యాల్విర్‌ - నుఖము గాబీవించుదురు. 
శాః సశ్వేశ్వరుని విషయమై నమ్మా ట్రీ స్వెర్లు (పపాదించిన తిరువాయ్‌ మొట్రులలో జేరిన 
యీ 'సధదిపాశురముల నభ్యనించువారు నసరివారము ఇ భాగవతులకు శేషపడియుందురని. ౧౧. 
ఈ ణ్‌ ్టుర్‌ తిరువడిగ శేళరణ మ్‌. 
జీయగ్‌" తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 
"౮౨౧ప్రవకంితాా 
౮-పది నంపూ 'రము+ 


ఎతింద్రభటుంా. 
ఇదివజకు తిరువాయ్‌ట్రులు 'లెనబదియింటిక పాశురములు ౮౮౮౩ 
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ళం9 తిరువాయ్‌మొబ్లీ, ౯ - సత్తు [౧-వ 


గవ త్తు ౧-వ, తిరువాయ్‌ మొత 
మము 
ఆవతారిక :__ఈ తికవాయ్‌ మొబిలో, సోపాధికబంధువు లైనథార్యా ఫ్య తాదులనువదలి 
మనక్కుప్రాఫ్యుండును (పాపకుండును నిగుపాధిక సకలవిధబంధువు నైన శ్రియ॥పతిని యాశ్రయించుడి 
యని చేతనుల కుపటేశించుచున్నారు 
2 గ వర్‌ వీ జి 
కొల్ల పెళ్తిర్‌ ముక్కళుణ్‌ వార్‌ శుణ్‌ ఖర వర్‌ విజరుమ్‌ 
కజదో డుప్ట్రదల్లాల్‌ కాదల్‌ మణ్‌ బ్రీయాదుమి జో 
ఎణ్లిశె యమ్‌! ఖ్రుమ్‌మేలుమ్‌ ముణ్‌ నివుముగ్ణపిరా[ాకో 
తొణ్జరోమాయుయ్యలల్లా లిళ్ల కణీరొతుణ యే, ర 
యల ణం యి 0 రా 
అ! కొడ్డి _ (బంధువులనిమనము) స్వీకరించిన (రలంచిన); "ెళ్లిర్‌ _ భార్యలును, మళ్ళ _ 
ఫుశ్రులును, ఉన్‌ జ్రొర్‌' _ బంధువ్రలును, కుల్‌ శ్రిర్తపర్‌ _ జ్ఞైరులును,. పిఆరుడ్‌ _ తక్కిన 
భృ శ్యాదులును కర్ణదోడు _ చూచినప్పుస్క పట్టదల్లాల్‌ - న్నే హించియుండడమురప్ప, మట్‌ ముం 
మజీయొక (చూడని) సమయమందు కాదల్‌ _ న్నేహము, యాదుమ్‌ _ ఎంతమ్మాతమున్యు ఇల్లె. 
ళేదు (గాన ఎణ్‌ 8శ్రేయుమ్‌ _ అష్టదిక్కలయందును, కున్‌ _ ఆథో లొక్రములయందును, 
'మీలుమ్‌ _ ఊర్ధ్వలోళములయందును (ఊన్న), ముఖీ ఖ్రైవుమ్‌ - సమున్ష్మపాణులన్సు ఉల్లి _ (మింగి 
(తనయాూదరమందుంచుకొని రత్షీంచిన్సు పఠాన్‌ _ ఊపకారకుండైన సర్వేశ్వరువిక్కీ తొ ఖో 
మాయ్‌ _ భక్తులమై, ఉయ్యలల్లాల్‌ _ ఉజ్జీవించుటరప్ప, కుళై_( వేటు) సహాయము ఇల్లైళజ్డీర్‌ య 
శేదునుమో. ఖ్‌ 
శా! ఓచేళనులారా! మాకాపత్తు సంభవించిసఎడల మాభార్యావ్యుశాదు లెవ్వరు నొదగరు 
శాన వారిని వదలి అపచ్చాంధవు.డైన సశ్వేళ్య రుని "నే యాళయించి యుజ్లీవించుడియని. ౧. 
. జి 
తురై యమ్‌శార్యుమాగువార్‌ పోల్‌ శుల్‌, శిర్త వర్‌ పిజరుమ్‌* 
అణై యవస్టవాక్కముగ్లే లక్టైగళ్‌ పోల్‌ శువై ప్పర్‌* 
కై. యొన్హాలేయేళ్‌ మరముమెయ్‌ద వెడ్కొార్‌ముగిలై 
పురై యొన్టయ్యప్పోగిలల్లా లి బ్రైకల్లీర్‌ పొరుళే, క 
అః కుత్రెయుమ్‌  సహాయభూతులును, కార్యుక్‌ _ రత్షకులున్కు అగవార్‌పోల్‌ _ 
అయ్యెడివారువ లెనున్న, క్‌ తిర్తీవర్‌ న జ్ఞైరులును, వీజటరుమ్‌ _ తక్కినబంధువులును, అశ్షైయ 
వన్దే _ తమచేతిక౦దదగిన, అక్కమ్‌ _ (ప్రయోజనము, ఉఊళ్లేల్‌ _ ఉన్న యెడల, అప్లైగళ్‌ పోల్‌ 
జలకలవలెె శువైప్పర్‌ _ పానముజేయుదురు (ధనముల నపహరింతురు). క రైయెన్టాలే.14ళాణను 
చేత వ్యర్ష్‌ మరముమ్‌ _ నప్త పాలవృతములను ఎయ్‌ద _ కొష్ట, ఎమ్‌ _ మనకు, (విశ్వాసముకేయ 
దూన్స శార్‌ ముగిలై _ కాళ మేసుమవంటి స్వభావముగల శ్రియఃవతిని, ఫరై యెద్దు _ రకకండవి 


(రలంచ్చి, ఉయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ ప్‌ ఉ్జీవించపలయు వీరప్ప, పొరుళ్‌ _ (మజీయొళరినియా శ 
యించుటచే) (ప్రయోజనమ్ము ఇల్లై _ లేదు. 


క. రిరవాయ్‌ మొగి ౯ - పర్తు, ళ౫9 


శా॥ మిబంధువులు మివద్ద ధనమున్నవజికు మిమ్ములను శాపొడువారువలెనుండి మొధక 
చలనపహరించి రరువాత్‌ మిక్ములకు విడిచి పెట్టి పోదురుశాన వారినినమ్ముశ ఆపచ్భాంధద్చం ర న 
(శ్రీరామునిీ యాశ్రయించి ఉజ్జీవిందుడియని.. వ 
పొరుళ్‌ ౩ శై య్ఞాయ్‌ చృల్లక్కాణిల్‌ పోజ్‌ బ్రయెన్తే జ్‌ శైఎవర్‌ కీ 
ఇరుళ్‌: కొభతునృ శ్తినై. త్తి గ్రకాణిల్‌ ఎన్న యెన్నారుమిళ్లై శ 
మరుళ్‌ ఫొళ్ట్‌ కియా యశురర్‌ మబ్ల నడమదుై రె వ్పిటీస్టాజ్కుకి 
అరుల్‌! కొళాళాయయ్యి ల్లా లిల్లై లిలై కర్జీరరతే, క్రి 
అనై వేకులో, పొర ఉర్జాయ్‌ వ నుతి ల్లు - నడమాడు చున్న దొళిన్సి 
శాణీల్‌ - చూచచినయెడల్క పో బ్‌బీయెస్ట్రనీవుక్షేమమాళా శండపరియువన్సి ఏ్‌త్తి _ స్తోరము 
చేస్కి ఎకీవర్‌ _ లేచినిలపడుదురు ఇరు్కొళ్‌ _ అజ్ఞానమును గలుగజేయుచున్న దియు, 
కున్నత్తు _ దుఃఖమును గలుగ జేయుచున్నదియునై న ఇమై _ దారిద్య్యమును కాణిల్‌ _ చూచిన 
యొదల్స ఎన్నీ యెొచ్బారుక్‌ . అయ్యోఅనువారుకూడ, ఇల్లై _ లేరు. మరుళ్‌కొళ్‌ _ (లోకులన్సు 
భ్రమింపంక్రేయాచున్న, య్‌]. _వ్యాపారముగల్క _ఆశురర్‌ _ఆనురులు మస్ద _ వళించునట్లు, 
వడమదురై . ఊత్తరమందున్న మధురానగరమందు, పిఆన్టాజ్కు_ _ అవతరించిన (శ్రీకృష్ణునికి 
అదళ౯ళ్‌ _ శృపాప్మాతమైన్స అళాయ్‌ - చానుల్రై, ఉయ్యిలల్లాల్‌ ఉక్జీవించుటకచ్చు 
ఆరణ్‌ _ (వీట) రయకమ్యు, ఇళ్లైకట్డీర్‌ _ శేదునుమా.. 


శా మిబంధువులు లాభమన్న వణకు మివద్ద్గ'నేయుండి మిళాపక్తు వచ్చినప్పుడు 
మిమ్ముల నెంఠరమా[ర్రము శనికరించరు గాన వారిని పదలి అపద్చాంధవు(రైన శ్రీళ్ళష్ణుని యా 
యించి యూజ్జీవించుడియని. రి 
అకీణమావరణ్‌ నికాలై క్కెనై నైన్హమైకశంప్పట్టార్‌ 
ఇరణజొ్కణ్జ లేప్పరావ వ్‌ రిన్దియిస్టాముమ టేక్‌ 
వరుణిల్తెన్నే వడమదుంరె శై ్పేఆన్టవ౯్‌ వణ్‌వుగర్కెకి 
శరెస్టయ్యప్పోగిల్లా లల్ల లిళ కట్జేగ్‌కదిరే, టీ 
ఆ అనీ ఖికాలైప్క - ద్యుపశేవ్వేడు, ఆశణమావర్‌ = రతక్షలగుడురు, ఎరైెన్ట _ 
ఆనిపలునూజాలోచించి, అమెశ్కప్పట్టార్‌ - వశీశరింపంబడినవారు ఇరణమ్‌కొర్లి _ అప్పుఇచ్చి 
శీసికొనినవారువ లె, 'రేస్పరావర్‌. _ తుచ్ళులగుదురు (సమయమునకొదగరు, ఇస్టీయిట్టాలుక్‌ ల 
(ఛార్సు చచ్చిపోయినను ఆల్గిదే _ ఆంఠయే. వరుణిక్తు-(సంపారులను) రించి ఎస్నే _ విమి 
(ప్రయోజనము ? వడమదురై _ ఉత్తరమందున్న నుధుఠానగరమందు, పిజన్టవన్‌  అనరరించినశ్రీళ్ళ 
మష్లునియొక్క, వణ్‌ పగి - కల్యాణగుణము లే, శరణ్‌ ఎను _ రతృకములనియనుసంధించ్చి 
డీయ్యప్పోగిలల్లాల్‌. _ ఉక్జీవించిపోవలసిన బేతప్ప్క శదిర్‌ _ మంచియుపాయమ్ము ఇష్టైగ్జీర్‌ _ 
'శేదునుమా. 
శాః మనకాపత్తువచ్చినప్పుడు శాపాడుదురని కావలసిన ధనమాలనిచ్చి యనుసరించినన 
చారు ఆధనమును దీసికొని యాపత్సమయనుందు విడిచిపెట్టియే పోదురుగాన వారినివదల్కి నిక్హేతుక 
కృత చేళ సవరించిన ఆపద్భాంధథ్ర డై శ (శ్రీళ్ళన్ణునియే యా(క్రయించుడియని, ళా 


ళగషళ తీగువాయ్‌మొట్లీ, ౯ = పత్తు [ద-న 


శదిర మెన్హుత మై శత్తామే శమ్మటి త్తి౯ మొబ్రియార్‌ జ 
న న కీ 
నుదుగపోగమ్‌తుణ్‌ఐవరే వై గిమనణ్‌ లొన్హుకువర్‌తి 
అదిర్‌కొళ్‌ శెయ్‌గ యశురర్‌ మజ వడమదురై న్పీజన్షాజ్కుో్‌ 
జ్య ౧ రు చి 
ఎదిక్‌ కొళాళాయుయ్యలల్లా లిల్లై లై కణ్డీరన్నమే, ్ర 
అ] ళదిరమ్‌ _. మంచిఉపాయముగలవారము ఎన్జ - అని తమ్మె _- రమన్సు శామ్‌ _ 
తామే, భమ్మదిక్తు - సమ్మరతిచేసీకొని ఇన్‌ _ మధర మైన మొ ట్రీయార్‌' - మాటలుగల.. ((్ర్రీల 
తోరవాడు మదురిక్‌  నుఖకర మైన, పోగమ్‌ _ సంభోశాదులను, తు,|్‌ శ్రవలే _ అనుభవించిన 
చాళే వైసి - కొంఠకాలముగడచినరరువార, మణ్‌ నొస్ణ - వేలొకటిని (ఆవమానమున్యు, 
ఊజువల్‌ _ పొందుదురు. అడిర్‌ కొళ్‌ _ లోళమదురునట్టు శయ్‌ 7 _ వ్యాపారముగల, ఆశురర్‌ _ 
అసురులు, మద్ద నళించునట్లు వడమదురై _ ఉత్తరమధు కళానగరమందు, పిజన్రాడ్కు- న! 
9ంచిన శ్రీకృష్ణునికి, ఎవర్‌ కొళ్‌ _ ఆభిమఖ్యముగల, అళ్లాయ్‌ _ దాసులై, ఉయ్యలల్లాల్‌ _ 
ఉశ్జీవించుటర ప్ప ఇవ్చమ్‌ _ సుఖమ్యు ఇక్లెళ్టీర్‌ _ లేదుగుమా, 
శా॥ యౌవనవంతులును ధనవంతులు నైనవారు మిక్కిలి గర్విములై యుండి క్రీలతోనుఖ 
మనుభవించి యౌావనమును ధనమును నళించినప్పుడు అన్మీల చేరినే గొప్ప తిరస్కారముశు బొందు 
దురుశాన వారినివదలి నిరుపాధిక బంధువైన .శీకృష్ణుని య్యాశ్రయించి నుఖించుడియనిః య 
శ 
ఇస్లై కగ్జీరిన్సమన్లో ఉళ్ళదునినే యాటే 
క్ష్‌ ళు 
తొళ్లైయార్‌ గళెత్తనై వర్‌ తోన్ది క భ్రీన్షొఖిన్హార్‌ 
మల్తెమూదూర్‌ వడమదునై వ్పీల్వవళా వణ్‌ ఫుగఢ్కెకి 
శొల్సియయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ మల్‌ భొన్టిలై శురుక్కే, ౬ 
అ ఇన్ఫమ్‌ _ (వేజు) నుఖము, ఇళ్లైకణ్ణీర్‌ _ లేదునుమా. అస్హో _ అయ్యో ! ఉళ్ళదు _ 
నిరతిశయానన్షయాప మైయాన్న భగవత్స్యరూసమును, నివైయాడే _ రలంచక, తొల్లెయార్‌ గళ్‌ _ 
ప్రాచీనలైన,, ఎత్తనై వర్‌ _ ఎందరో, తోని _ జన్మించు శట్రేన్లొ ఖ్రీన్హార్‌ _ నశించి. మల్లి _ 
భగపత్సంబంధమ నెడిసంపత్తుగల్మ మూదుఊోర్‌ _ ఆనాదినగరమైన్య పడమదురై _ ఊత్తరనభుర 
యందు, పీజస్టవద్‌ _ ఆవరరించిన (శీకృష్ణునియొక్క వణ్‌ ఫుగర్భ్యా.కల్యాణగుణములక్కే భొల్లి _ 
అమసంధించి, దయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ _ ఊజ్డీవించుటకం టె, మగ్‌ ల్రుబన్తు _ వేటొకట్సి కురుక్కు_ 
సద్ధివాముగా భెప్పరగినది, ఇల్లై, శేదు. 
తాః నిరతిశయప్రురుషార్థమైన భగవర్స్వరూపము నెజుంగశ ముంద'నేకమండి. నళించిరి 
మోరు నట్లుకాపండ అశ్రికరత ణార్ధమై యవకరించిన శ్రీకృన్ణుని కల్యాణగుణముల ననునంధించి 
యూక్జీవించుడి. అంకం కు వేటుపా ఈము లేదని, ౬ 
బ్‌ ళ్‌ 
మ్‌ శోస్టిల్లై శురుబ్బద్చొన్నోమ్‌ మూనిల ల్తెన్వయిర్‌ క్కుమ్‌' 
నిల్‌ ని వేజ్తాశినిప్పేయ మైయుమ్‌ కణీర్‌ గళనోత 
ఆ ౧ మ్య యణ ౧ 


తీరు] తిడనాయ్‌మొలీ, ౯ - పత్తు ళ౫ న 


కుల్‌, నిమనె బిల్‌ పెగ ఐశ్తాయకా వడమదురై! ప్పిజన్షా౯ో 
కుజ్‌ బమిల్‌శీర్‌కగ్‌ లువై గల్‌ వ్యా్‌ దల్‌ కగ్లీర్‌ కణవమే, ఓ 
అ॥ మణ్‌ నలై ౨ వేజొళఉపాంపములేదు. శురుబ్షచ్చొన్నోమ్‌ _ సరగపముగా 
ెప్పీతిమి మానిలత్తు _ గొప్పభూమియందలి, ఎవ్వుయిక్‌ క్కు _ సశల్యపాణులకను, శబ క్రి 
వీళ్ఞా . ఆయాసపడవలదు. శిన్టిప్పే _ తలంపుకూ( మే, ఆమైయుక్‌. _ చాలును కజ్ణీర్‌ గళ్‌ _ 
చూచితికకదా (ఇది (పసిద్ధముకదా)? అన్షో _ (దీవిని తెలిసికొనకయుండుట) దుఃఖజనక ముగా 
నున్నది. పనీ ఖ్రైమన్హు _ "కనిక ఫలమనిస్థిచక పోయినను) జోషముకాదు. ఎద్దిల్‌ _ మాకత్యన్హ 
ఛవ్యంై) సెజ్‌ ని ర్తాయన్‌ _ గోవుల రక్షీంచినగొల్ల వాం డై వడమదురై -_ ఊత్తరమధుశా 
ఫురియంద్యు సీఆన్టాన్‌ _ ఆవరరించిన శ్రీళృష్ణునియుక్కం కర్‌ ఖీమిల్‌ _ దోమములేని, 40” _ 
కల్యాణగణమలమ, కని - అభ్యసించి, వై " వైగల్‌ _ 'ప్రకిదినమున్సు వ్యాల్ల్‌ దల్‌ _ జీవించుట్క 
కణక్‌ళటీర్‌ _ స్వపవాపొనురూవ మైనదినుమో, 
ఛా! ఓచేతనులారా | సశ్వేళ్యరునియొక్క స్మరణే సకలపుడుహిర్థములనిచ్చున, దీనీ 
కధికారి నియమములేదు. ఏమియు (క్రమమును లేదు. దీనితో సమానమైన నులేయొక్క_ ఉపొయ 
మునులేదు, దీనికి ఫలమచ్వుజే సిద్ధించకపోయినను స్యరూపానురూపమైనది గాన వానిక్లల్యాణ 
గుణములే యొల్లప్వుండు ననుసంధించియుజ్డీవించుడియని. కిం 
వాట్‌ దల్‌ కగ్జీర్‌ కుణమిదన్లో మూయవనడిపరవితి 
ప్‌ దుపోగవుళ్ళగిజ్ముమ్‌ పున్మైయిలావవర్‌ క్కు 
వ్యాగ్‌తుతై యా వడముదునై ప్పీఆన్షవళా వణ్‌ పుగరాతి 
వ్‌ శుకై యాప్పోమిదనిల్‌ యాడుమిళ్షై మిక్క-బే, లొ 
అః వ్యార్‌దల్‌ _ (భగవద్దుణకులననుసంధించుచ్చు ఊళ్ణీవించడమనెడ్కి ఇదు _ ఇది, 
పణక్‌ _ స్వయాపొనురూపము, కల్డీర్‌ ల్ష ఇది(పసీద్ధమునుమా. అన్లో _ అయ్యో! మాయవన్‌ _ 
అళ్చర్యభాతుండైన సర్వేశ్వరునియొక్క, అడి _ శ్రీహిదములన్సు పరవి _ ప్తోత్రముచేని, నే 
దుపోగ _ కాల మునుబోగొట్టవలయునని, ఊళ్ళకిబ్కుమ్‌ _ అధ్యవసాయముగలనారై, పువ్వై = 
స్యార్థపరరయ సెడిహీనర్క పలాదవర్‌క్కు _ లేనివారైన అనస్య్యప్రయోజనులక్కు వ్యార్ట్‌ లై యా_ 
ఊల్జీవన హేశువై, వడమదురై _ ఊత్తరమధురయందు, వీజస్టవన్‌ _అవరరించిన (శీళ్ళష్ణునయొక;_, 
వలో పగట్‌' - కల్యాణగుణములను వీల్స్‌ . ఆళపడకగివ “సెలైయా ఎ నిహా లము గాకేసికొన్సి 
పోమిదనిల్‌ _ నడుదుచున్న దీనిక౦యె మిక్కదు _ యీల్రైవది యాదుమిల్లై _ ఏదియు'ేదు. 


శః ఆనన్య్యసయోజను లై భగవద్దుణములచే కాల శ్నేసము జేయువారికొఆ క మధురాఫ్తుకి 
యందవరరించిన శీళృన్ణునియొక్క గుణొనుభపమునకం పి మేలైన పురుషార్థ మేశయొ లీదని. ౮. 
యాదుమి ఫ్రైమిోందని లెన్టెన్షదు ఈ రుద 
శాదుశెయ్‌వాళ౯ళూడదై శేయ్‌దు కడై ముజై నాగ్‌ వైయుమ్చోమ్‌*ి 
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ఈగ తిరువాయ్‌మొభీ, ౯- పత్తు (గం 


జ 
మాతుగిలికాకొడిక్కొళ్‌ మాడ వడమదు ర వ్సీజిన్ష 
| గొ 
కాదు శేరతోళ్‌ కర్ణనల్లా లిల్హై కణ్ణీగళరణే 
ఆ ఆదనిల్‌ _ అంతకంటె, మిక్కు - మేలైనది, అదుమిళ్లి _ విదియ లేదు, ఎన్జైన్ట - 


అనిపలుకూటు చెప్పి ఆదువే _ (రనకతోచిన యేదో ఒక) దానినే కరువి _ రకము గాకలంచి, 
శాదుకెయ్వాన్‌ _ చెవ్వును పెద్దది గాకేసికొన్సి కూదై శయ్‌దు _ (ముందున్నయోగ్యతను) పోగొ 
ట్టుకొని, కడై - అల్బమై, ముమైవాల్ల్‌ కై యమ్‌ _ మునుపటీనుంచియున్న సంపత్తుగూద 
హన్‌ _ పోరొట్టుకొనుదుడు. మా = క్లాఘ్య మెస తుగిలిన్‌ _ వ్యస్త్రములయొక గూ భాడిక్కొళ్‌. 
ధ్వజములుగల, మాడవ్‌ _ "మేడల చేనిండియున్న్య వడమదున్తై _ ఊత్త్రరమధురయందుు పిఇన్ట - 
ఆవతరించినవాంతున్సు తాదుశేర్‌ _ మూలతో జేరి యున్న, నల్‌ భుజములుగలవాండుపే వైన 
కల్ణివల్లాల్‌ _ శ్రీళృష్ణునిళస్ప్రు శరణ్‌ _ వేళొకరతుకము, ఇస్టైకడ్డీర్‌ శేదునుమాం 
శా॥ చేనతా స్త్వరములశు భజంచువారు మూందున్న నిశ్యర్యమునుగూడపోగొట్టుకొని యన 
ర్థ్‌మును .జోందుదురుగాన మళకు (శీకృష్ణునికం టె మజియొశరతుక్రము లేదని, నా 
కల్ణినల్లాలిల్నై ళగ్ణీక్‌ థర ణదునిజ్క_వన్దుకి 
మస వం దత్కే. వడమదురై న్పీజన్హాణ * 
తిల్గమానుమ్ముడై మె మైయినే లవనడి జేర త్తుయ్‌మ్మినో*ి 
ఎర్లి వేజ్ణానుమ్ముదాదు మహ్టి మగ్‌ లీర్హై యే, ౧6. 
అ కబ్దనల్లాల్‌ _ (ీగృష్ణునికంటె, ఫణ _ సీమను, వ్టైకడ్లీర్‌ _ శేదుసుమా ; 
ఆదు . అవెడి తూయర్థ్‌ మును, నిజ్క_ _ నిలుఫుటకును, మజ్లిన్‌ పొరమ్‌ జ్జ "భూభారమను, వ్‌క్కు 
దజ్కు. _ పోనొట్టుటపన్సు వడమదురై _ ఊత్తరమధురయందు, వన్దు _ వచ్చి, పీజన్దాక్‌. . అవత 
రిం నను. నుక్‌ఉ రై మై . మాకుసామ్ముు ఉర్‌ _ ఊన్నగొ-డల్క అవసడి _ వాని శ్రీపొాదమాల 
యంద్భు తిల్జమా _ దృఢముగా శేర్‌త్తుయ్‌మ్మినో -సమర్సించియాక్డీవించుడి; ఎర్జవేజ్డా.(ఇందుకు) 
సంటేహీంబీపలదు. అవవన్జి _ ,ఆసర్వేళ్వరుని చేతప్పు మఖ ము ఇంన్సు నుమ్మదు అదుమ్‌ _ 
మ్‌ది యేవస్తువ్రను, ఇల్లై శేదు. 
శా! కానే రతపండశెడి "మాటను స్థాపించుట కై యపతరించి ధూఫారమును లోగొట్టీన 
(్రీళృష్ణునిశ్రీపొదములయ౦దు మాదియని ట్రమించిన పచార్థములన్నింటిని వానిదియని కలంపుకో 
నాడ? సమర్పించి యాశ్రయించుడియని, ౧౦, 


శవ అదుమిళ్హై మల్‌ నివని అెన్ట దు వేశుణిన్సో 
శాదు కేర్‌ తోల్‌కళ్ణనై. క్కురు బూర్‌ చ్చడగోపకాళోన్న కీ 
తీదిలాదనొణీతమ్బిగ్‌ గ భివై యాయిరత్తుళిప్పత్తుష్‌*ి 
ఓదవల్ల వీరాక్క ల్స్‌ నమె మై శ్రయాళుడైై యార్‌ గళ్‌ పన్దే, ౧౧. 
అ| అవనిల్‌ _ ఆశయవతికంగ, మనీ న _ మ? ఇ; అదుక్‌_ఎదియు, ఇళ్లై _ 
లేదు ఎక్టదువే = ఆనెకియర్థము"ే శుణిక్హు _ అధ్యవనీంచి, కౌడుశేర్‌ _ మాలరోంకేరియాన్న , 


తీడ,] తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౯ - పత్తు, ళ౫ రి 


తోల్‌ _ ఛుజములుగల్క శగ్ణనై - (శ్రీళృస్ణునివిమయమై, కురుగూర్‌ చృడగోపక్‌ _ తరునగరియందు 
వేంచేసియున్న నమ్మాధ్య్యార్గు కొన్న _ పాదించిననియు. తీదుఇలాద _ దోషము లేనివియ్యూ 
ఒణ్‌' _ నుస్దర మైనవియు, తమ్మి్‌ గళ్‌ _ (దావిడభాషారూపము లై నవియు వై స అయిరత్తుల్‌ _ 
జెయ్యిపాశురములలో జేరిన ఇప్పత్తుకు _ ఈపదిపాళుగ ములను ఓడవర్లి _ ఆధ్యయనము వేయదగిన 
వీరాక్కళ్‌ - ఉపకౌగికుల్కు నమ్యె .. మసలను, పళ్లే = మునుపే ఆళుడ్రైయార్‌ గళ్‌. దాను 
లుగా గలవారు. 

శా శ్రియుపతియే రతకుండని నమ్మిన నమ్మాథ్ల్యొర్తుసాదించిన ఈ పదిపాశురముల 
నభ్యపించువాలే మనకు పరమ్మపొఫ్యులని, 6౧. 


ఆభ్య్వార్‌ తిదవడిగ శేశరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌ 


= శాద్థువురిిరా 


౨ = వు తిరువాయ్‌మొి, 





అవతారిక :._.ఇట్టినిరపాధికబంధుకై న సర్వేశ్వరుని నేవింపవలయునని తీరువ్పుభిజ్ఞుడికీ 
జేంచేపీ ఆచ్చటమాటలాడళ బవ్వభించియున్న సర్వేశ్వరుని వేవించి ఓప్వామి! నన్ను కటాక్షీంప 
వకెను నాతో మాటలాడవలయునని పలువిధములు గా ప్రి ంచుచున్నారు. 


పర్టెనాళా లేనిన్‌ తిరునరుళుమ్‌ పద్దయళ్తాళ్‌ తిరువరుళుమ్‌ 


రా 
కొడ్డుళినీ౯ కోయిల్‌ కీయ్‌త్తుప్పల్‌ పడికాల్‌ కుడికుడివటివన్దాబ్బయ్యుమ్‌ళి 
తొణ్లరోర్‌ క్కరుళిచ్చోడివాయ్‌ 8జి న్లు౯ తామరై క్కణ్ణళాల్‌ నోశ్కాయ్‌ళి 
శర. ప్పారునల్‌ తణ్‌ పరై ళ్కూగ్‌ న తిరుప్పుళిబ్లుడిక్కీ డన్హానే. ౧ 
అ తెణ్‌ _ నిర్మలమైన, తిరై _ ఆలలుగల్క పొరునల్‌ _ శామ్రపర్టీ తీరమందున్నదియు, 
కణ్‌ _ చల్లన్సి పత్తై _ కొలనలన్చే క్యూర్‌ స్ట _ చుట్టపడినదియా దైన, తిరుప్పూలిజ్ఞాడి _ తిరుప్పులి 
ఖ్లుడియ నెడు దివ్య దేళమందు కిడన్హానే _ పవ్వభించినవాండా ! పన్టెనాళాలే _ చిరకాలము గా, 


నిన్‌ తిరవరుళుల్‌ _ నీయను[గవామునున్ను, పబ్బయర్తాళ్‌ ప్ర శమలవాసీనియైన వీరాట్టియొక్క, 
తిరువరుళుక్‌ . అనుగ్రవాముమన్ను, కొల్లు _ కలవాండ వై, నిన్‌ కోయిల్‌ _ నీవు వేంచేసియున్న 
వీవ్య దేశమందు శీయ్‌క్తు - స్యదాపోచితక్రై బ్కర్యమునుకేనీ పల్‌్పడికాల్‌ _ అేకపురుకూ న్తర 
ములుగ్గా, కుడికుడి _ (భార్యాఫ్యుతాది పరివారసహిరము శా, వట్రివన్దు _ కాస్తో _క్రమార్దముచే 
వచ్చి, ఆట్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఉాస్యముజేయుచున్న, లొణ్జిరోర్‌ క్కు _ ేషభూతుల మైన మావిషమయ మై, 
ఆరళి _ కృషకేని భోది _ ఊజ్జ్యలమైన, వాయ్‌ _ పదనమును, తిఅన్దు - 'తెజిచిి. (ఓకమాట 
ఇప్పి, ఊళ - నీయొక్క, తొనురైక్కంణ్గళాల్‌. - పద్మముసంటీే[త్రముచే, సోక్కాయ్‌ _ 
కటాటీంచుకూ. 


ళఈ౫౮ా తిరువాయ్‌ మొ, ౯ - పత్తు [౨వ 


శాః తిరుప్పుల్థిబ్టుడియందు వ్య ల్లించిన ఓశ్రియఃపతీ ! చిరకాలకూ గా నీకును పీరాట్టికిని 
శృషాప్యాక్రుల తై దివ్య చేళములయందు కై బ్కర్యముకేయుచున్నమాతో నిచ్వాడుకొంచెము మాట 
లాడి నీయపొబ్దములచే గటాక్షీ ంపుమూయని, ణి, 

గ్గే ళ్‌ 
కుడిక్కీడన్దాక్కమ్‌ శేయ్‌దు నికాతీర్‌త్త వడి మెక్కు/ శేవల్‌ కేయ్‌దు 
ఉ౯పొన్న డిక్కడవా దేవథివరుగిన్న వడియరోర్‌ శ్క-రుభికనీయొరునాళ్‌ 
పడిక్కళవాగనిమిర్‌ త ని౯ా పాదపబ్బయ మేతలై క్కణియాయ్‌ో 
అతి! ౧ చా 

కొడిక్కొ.ళ్‌ పొన్‌ మదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ కుళిర్వయల్‌ శో లై త్తిరుప్పులిబ్లుడిక్కిడన్దానే.. ౨, 

అః కొడిక్కొళ్‌  ధ్వజములచేనలజ్కృృక మైనదియు పొన్‌ _స్పృవాడీయ మైన 
మవిళ్‌ _ (జౌకారములవేరను) కుళ్ళిర్‌ _ చల్లనైన వయల్‌ _ పాలములచేరను, శోలై _ తోపుల 
చేకను, క్యూర్‌ _ చుట్టపడినదియునై స, తిరుప్పూగిస్తాడి _ తిరప్పులిజ్ఞుడి కుందు, కిడన్దా'ే _ పవ్వ 
శించిన ఓస్వామి ! పడిక్కిడన్లు _ కలమర్యాదలో ( శేషవృత్తిలో) నుండి, ఆక్కమ్‌ శెయ్‌దు _ 
(ఆపలమునక్సు అతిశయమునుగలుగజేస్కి. తీర్‌ త్త _ సంపారమందుండీ నన్ను నివ ర్థింపించిన, నిన్‌ 
ఆకిమై - నీకై క్కర్యమలయంద్యు కన్‌ వేల్‌ _ అ న్హరజ్ఞవై జ్కర్యములను, కెయ్‌దు_ చేని 
తన్‌ = నీయొక్క, కౌన్‌ _ స్పృవాణీయ మైన, అడి _ (శీపాదములన్వు కడవాటే _ చాటకుండ 
(శీ౦డవడిక్ప మణియొకడాని నిజుంక), వట్రైవరుగిస్ట - శేషర్వమార్గమందువచ్చుచున్న, అడియ 
శోర్‌క్కు _ శేచభూతులమైనమాకు, అరుళి _ కృపజేస్కీ నీ = నీవు ఒరునాల్‌ _ ఒకప్పుడు 
వడీష్కు _ భూమికీ ఆకవాగ _ ఆనురూపముగా (భూమితిరువడి కిందఆిణుగునట్లు), నిమిర్‌ త్రీ 
"పెంచిన, నిన్‌ పాదపజ్ఞయమే _ న్మీ[్రీపాదపద్మముల నే, తలైక్కణియాయ్‌ _ వాళిరస్వు కాభరణ 

శ తిరుష్పుల్ళిజ్లుడియందుబన్వభించిన ఓశ్రియఃపతీ! అనన్యగతీకులమై నీతిరువడీగళ్ళయందు 
స్వరూపొనురూప మైన, నై జ-ర్యము కేయుచున్న మాయందుభగృపతేపీ నీ శ్రీ పాదములను మూ శీర 
స్వూమిద నుంచుమూయని, ప్‌ 
కీడన్ష నాళ్‌ టన్దామళ నై శాలమ్‌కీడ త్రీ యుశాతిరువ్రడమృ క యి 
తొడర్‌ న్లుకుల్‌ శేవల్‌ శెయ్‌దు తొల్లడి మెనడ్రీవరుమ్‌ తొడ్డరోర్‌ క్కరుళికి 
తడల్లొళ్‌ తామరై క్క్విఖ్రీత్తు నీయెబ్రున్దు౯ తౌమరై మడ్గెయుమ్‌నీయుమ్‌*ి 


ర్న 

ఇదల్లొళ్‌ మూవులగుమ్‌లో్క్టవిరున్షరుళాయ్‌ తిరువ్పల్ళిక్లుడిక్కిడన్హానే, క్ర 
అ తిరుష్పులిళ్లడిక్కిడన్దా నే ల్‌ తిరుప్పుల్ళిజ్లుడియందుబవ్యభ0చినవా(డా | కీడస్పనాళ్‌ ష్‌ 
వశ్వఖించినప్పుడు మొదలుకొని, కీడన్టాయ్‌ (ఏకరీతి శా పవ్వళించియేయున్నావు; ఊక్‌తిరు 
వ్రకు నీతిరుమేను అశై య _ నోచ్చునట్లు ఎత్త నెశాలన్‌ _ ఎంతకాలము, శీదత్తి _ సవ్వ 
ంచెదవ్ర?. తొడర్‌న్లు _ ఆమసరించ్సి పల్లీ నేవల్‌ శెయ్‌దు _ ఆ  సృరబ్దతై బార్యమబలను కేసి, 
తొల్‌ _ అవాదియైన, అడిమైవట్లే _ శేషత్వమార్గమందు, వరుష్‌ _ (తవ్పకుండ) వడుచుచున్న, 
తొబ్దరోర్‌ క్కు గ అాసులమైనమాకు, అరుళి _ కృపకేస్పి శతకమ్‌ _ రటాక మును, కొల. అ 
ంచుడున్న, తౌమర్హై - శామరసపువ్సమువంటి, కణ్‌ _ ేరములిను, విద్రీక్తు  కెజచ్చి నీ_ 


తు] రిడనాయ్‌మొట్లీ ౯ - పత్తు ళ%౯ా 


నీవ్రు ఎట్రున్లు - లేచ్చి ఉన్‌ - నీయాక్ళ, కామరై, మశ్లేయుమ్‌ = కమలవాపినిమైనపే రాట్టియణు 
నీయుక్‌ _ నీవును, ఇడమ్‌కొల్‌ _ విశాలమైన మూవ్రలిగుక్‌  మూడులోకములును, తొట్టి _ 
ఆ(శ్రయించునట్లు, ఇరున్టరుకాయ్‌ _ 'జేంచేసియుండుము. 

ళా రీరస్వుభిస్టాడి యందుబవ్వథించిన పీప్వామి ! నీతిరుమేనయండు నొస్పియెత్తునట్లు 
నీవెంఠకాలము 'సవ్వల్గించెదవు ? పరమ్సర గా "శేషభూశులమైన మాయందు(గృవకేసి శవ నీవు. 
పిాట్టితోంహడ జేంచేసియుండి మాకు నేవసాడింప్రమాయని, కి 


పుళిబ్లుడిక్కి డన్దువరకుణమడ్లెయిరున్లు వై గున్షత్తుళ్‌ నిన్హుశి 


'కెళ్వి వె౯శి న్రైయగజ్క- ఖ్రియాజే యెనై్షై యాళ్వాయెనక్కరుళి 

నళ ్టశీరల[ క్రమూస్త్రడకానియప్ప నాజ్లభ్‌ కూత్తాడినిన్హార్‌ వ్పశి 

పళిళ్లానీర్‌ ముగిలికా పవ మ్బూల్‌కనివాయ్‌శీవప్ప నాసాతా క ర 
ఈ ఫుఖిబ్లాడి తిరుప్పుళిస్దాడియంద్యు కిడన్హు _ పవ్వళించి వరకణమక్షే వరకణమన్ణై 


యందు, ఇరున్షు - వేం చేసియుండి, వె వైగున్షర్తుల్‌ = శీవై: క్ణుమనెడి దివ్య చేళమందు, ని ఏలిన, 
కస్ట - నిర్మలమైన, ఎన్‌ _ చాయక్క? శిన్టైయగమ్‌ _ ప్యోదయములోపల, కఖ్రి జజీవదల 


కండనుండి, ఎన్నై - కన్ను, అళ్చాయ్‌ - వీలినవాండా ! ఎనక్కు. = నానివయమై అరుఖి _ 
శృహకేస్పి నల్సిర్‌ స్ట _ చల్లనైన (ఆనుసంధించువారి హృది యమాచల్ల పడునట్లున్న) శీర్‌ _ కల్యాణ 
గుగమాలన్యు ఉలగవమాస్డ _ మూడులోక్వములున్సు ఊడన్‌ _ ఒకవిధముగ్యా వియవ్ప _ అళ్ళ గ్సర్య 
పడునట్లున్సు వాల్టల్‌ _ కము, హత్తాదినిన్టు _ నృర్యరుచేనీనిలిచ్చి ఆర్‌చ్చ _ కోలానాలమనూ 
శేయానట్లుమ, వ్ల నిర్మలమెన, నీర్‌. జలగ ముగిలిన్‌ _ మేసఘుమందున్న, పవళ మ్చోల్‌ా 
మాన కని _ సుందరమైన, వాయ్‌ _ అధరముయొక్క, శివప్ప _- ఎజుపుతోలపూడు 
శాణ _ (మేము) నేవించునట్లు నీ _ నీవు వారాయ్‌ _ వేం చేయును. 

శాః అచ్చటచ్చటకేం చేసియుండి' యిదిపజిలో. వాకింఠభిని గలుగజేసిన ఓప్వామిో | 
నీపొందర్యమును మేము సేవించునట్లు మాముందణవేం చేసీ మాయీష్టమను "వెరకేర్చుమూయని, 
పవళమ్మోోల్‌ కనివాయ్‌శివప్పనీకాణవన్దు ని౯ాపన్నిలాము శో 
తవల్‌ కదిర్‌ ముటువల్‌ శెయ్‌దు ని౯తిరుక్కణ్‌ తామరై తయబ్లనిన్హ రుళాయ్‌* 
పవళనకాపడర్‌ క్కీ్కగ్‌ చ్చబ్లుతై పొరునల్‌ తజ్‌ తిరువ్వుళిబ్లుడిక్కి డన్దాయ్‌* 
శవళమాళళిన్‌ బీనిడర్‌ కడ తడత్తు క్కాయ్‌శినస్సటివై యూర్‌గ్షానే. ౫ 


ఆ నన్‌ పవళమ్‌ _ బాను మైనమగడకుయొక్క, పడర్‌ కీర్‌ _ పొది, శబ్లు.కష్టమ్యు 
ఉఆ - చేరియున్న, పొరునల్‌ _ శమపర్డి చే (చుట్టంబడిన); తణ్‌ _ చల్లనైన తిడవ్వ్య్దాడి. 
తిడుస్వశిక్లాడియందు శీడన్టాయ్‌ _ పవ్వభించినవా6డా ! కవళమ్‌ _ ఆహారము చేబలినియటన్న, 
మా _ గొప్పు కభిల్‌ గ గతేస్ట0ినియొక్క, ఇద్‌ _ దుఃఖము, కెడ _ నళించునట్లు, తడత్తు 
శటాళమందు కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహించుచున్న్య శినమ్‌ . కోకముగల, పజవై _ గడళ్మం 
శని ఊర్‌ జ్ఞాళీ _ సడివించినవాంణా !. భవళమ్నోల్‌ _ పగతమవలె, కని _ న్నిద్ధమైన, 
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కషం తీర వాయ్‌ మొ, ఖీ గ్‌ పత్తు (తాన 


వాయ్‌ - ఆధరమ్యు కివప్ప _ ఎట్జినై (వ్రకాళించునట్లు), నిన్‌ - నీయొక్క పల్‌ _ ద౦ఠముల 
యొక్క, నిలాకదిర్‌ _ గొప్ప తేజస్స్యూ ముత్తమ్‌_.ఆధరమందుు తన్యక్ట్‌ - సంచరించునట్లు, ముఖు 
వల్‌ శెయ్‌దు _ మన్ద హోసముకేనీ, కాణ _ (జీను) వేవించునట్లును, నీవన్లు _ నీవువేంచేని నిన్‌ _ 
నీయొక్క తిరుక్కణ్‌ కానురై _ "నేర్రములనెడ పద్మము, తయ్ధి _ (పకాశించునట్లును, విన్ణరు 
ఛాయ్‌ . నిలిచియుండుము, 

ఛా ఆతిరమణీయ మైన తిరుష్యళిక్టుడియందు బవ్వభించిన ఓ శ్రియఃవతీ! గకేన్దాా [ళ్వ్వార్ల 
శాపత్తువచ్చినప్పుడు వారిమందజి గరుడవాహవారూఢథుండవై నేవపాదిం చినట్లు నీదివ్యావయవ 
ఫౌందర్యముతోంహూడ నిప్పుడు నాముందజవచ్చి నేవసాదింపునూయని. క 


శాయ్‌శినప్పజి వె యూర్‌న్దు పొన్మలై యిళ్‌ మామిశె క్కార్కుగిల్‌ పోల్‌ * 
మొాశినమాలిమాలినూనె న్హ బ్లవర్‌ పడక్కనన్హుమున్ని నజ 

కాయ్‌శిన వేనేకదిర్‌ ముడియానే కలివయల్‌ తిరుష్పుళిబ్లుడియాయ్‌* 
కాయ్‌శినవాట్లిశబ్లువాళ్‌ విల్‌ తళ్లేన్ది యెమ్మిడర్‌ కడివానే, ౬, 


ఆ|| పొన్‌ _ స్వర్ణమయమైన్య మల్రైయిన్‌ మొమిైై _ పర్వతముమింద్య (సంచరించుచున్న) 
శార్‌ముగిల్‌ పోల్‌ _ కాభమేఘుమువల్సి కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహించుచున్న, శినమ్‌ _ 
శోపముగల్క పజవై _ గరుర్మంతుని ఊర్‌ను _ నడిపీంచుకొని కాయ్‌ _ (శరువులను) దహించు 
చున్న శినమ్‌ _ కోపముగల, అభీ _ నుదర్శనర్సు ళబ్ణు _ పాఖ్యుజన్యమృు. వాల్‌ _ నస్టకము, 
విల్‌. కార్‌ జమ, శల్డు _ శామోదక్సీ (ఈయాయుధమ్రలను), ఏన్టి _ ధరించి, మా _ గొప్పు 
శినమ్‌ _ కోపముగల, మాలి _ మాల్కి మూన్‌ _ గొప్ప, మాలి _ నూలి (నుమాల్కి ఎన్జు _ ఆని 
వనిద్ధులై న్య అవర్‌ _ ఆయనురుల్కు ఆజ్హు _ అయాద్ధమందు, పడ్‌ _ చచ్చునట్లు కనన్ణు - కోవ 
గించి మున్‌ నిన - (వారి) ముందజనిలిచిన కాయ్‌ _ (శత్రువులను) దహించుచున్న, శినమ్‌ _ 
కోపముగల, వేస్దే _ ఓస్యామి! కదిర్‌ _ కీరణకులుగల్క ముడియా-నీ _ కీరటముగలవాలడా 1 
కలి _ సమృద్దమెను వయల్‌ _ పొలముళుగల, తిరుప్పుళిజ్ఞుడియాయ్‌ _ తిరుష్పులిక్షాడియందు 
బవ్వభించినవాంణా ! ఎమ్‌ఇడర్‌ _ మాదుఃఖములను, కడివానే _ నళింపంకేయువాండా ! నిస్థరు 
భాయ్‌ = (నాముందజ) నిలిచి సేవపసాదింపురూ, 


శా; పీస్వామి ! నిన్ను సేవించుటకు నాశేదైనను (ప్రతిబంధకమున్న ప్పటికని డానిని? 
మాలినుమాలి మొదల గనుకులనుజంపీనట్టు నశింపంబేసి నాకు నేవసాదింపుమాయని, ల 
ఎమ్మిడర్‌ 5 డిన్లిక్లెనై ఇ యాళ్వానే యిమైయవర్‌ తమక్కుమాబ్లనై యాయ్‌ళ్‌ 
శెమ్ముడల్‌ ములరుమ్‌ తామ దై సృటన ణ్‌ తిరుప్పుళిబ్లుడిక్కి డనాయ్‌* 
నమ్ముడై యడియర్‌ క వైకణ్ణుగన్లు నామ్‌కళిత్తుళనలమ్‌కూరో 
ఇమ్మడవులగెర్‌' శాణనీయొరునా భిరున్లిడాయెబ్లళ్‌ కజ్‌ ముగప్పే, ౭ 


అ॥ ఎమ్‌ఇడర్‌ _ మాదుఃఖములను, క్‌డిను _ నళింపంబేన్సీ ఇద్ది . ఈలోకమంద్వే ఎత్నై. 
మూ 
నన్ను అళ్వానే = పరిపాలించువాండా ! ఇమైయపర్‌ రమక్కుమ్‌ _ చేపరలపంహాడ, అలం _ 


తీరు] శిడవాయ్‌మొట్ర, ౯ - పత్తు ఈ౬౧ 


అఆ చేవలోళమందు, అనై యాయ్‌ _ నిర్వాహకుండా ! ఇమ్‌ _ ఎజ్జన్కి మడల్‌ _ దళముల్కు మల 
రుమ్‌ = విశసించుచున్న, తౌమగై _ పద్మములుగల, పల్టివమ్‌ _ కొలనలచ్వే రణ్‌ _ చల్లి వైన, తిరు 
ప్పూభిద్దాడి _ తిరుప్పుభిస్టాడియందు, శిడన్హాయ్‌ _ పవ్వళించినవాండా | సమ్ముడై = మీయొక్క, 
అడియర్‌ _ చానులైన్‌ శ్రీవై్లశ్రలయొగ్క కవ్వ్వై - శోలావాలమున్సు కణ్జు = చూచి వాస్‌ _ 
మేను, ఉగన్షుళభిత్తు - మిక్కిలి సనోష్సించి. ఉళమ్‌ _ వ్యాదయమందు”. నలక్‌ = సేనము, 
హర _ వృద్ధిపాంమనట్లు, మడమ్‌ _ క్షూనహూన శ్రీలైన ఇవ్వులగర్‌ . ఈలోకమందుండు వారు? 
కౌాణ. చూమునట్లు, నీ = నీవు ఓరువాల్‌ _ ఒకదినము, ఎద్దెళ్‌ కణ్‌, ముగెప్పే _ మాళంటిను౦ం 
దజ, ఇరున్టిణాయ్‌ _ 'జేం చేనీేయుండుము. 


శా॥ దుర్చలులపను _పబలులకనుగూడ రశ్షపండవైన ఓశ్రియపతీ! శవ ష్ణవులు 
నిన్ననుభవించి కేయుచున్న కోలావాలమునుకొచి సంకుష్టులమై వేవించునట్లు మాములు ఒక 
దినము వేం చేయునూయని. ఠి, 


ఎబ్లళ్‌ కణ్‌ ముగ వ్నేయులగర్‌ గ కెల్లా మిళై యడితొట్టుదెబదిటై వైస్‌ 

ళ్లిళన్నార శమదుళొల్వలత్తాల్‌ తలై త్తలై చ్చిజన్తుపూశిప్పశి 

రిన్లగ్‌శేగ్‌మాడ ర్రిడవ్పళిసుడియాయ్‌ తీరు తిరువై గ్యుక్తుళ్భాయ్‌ తేవాళి 

ఇజ్లణ్‌ మాఖాల త్రిదనుభుమొరునా ిరున్షిడాయ్‌వీన్‌ లీడజ్కొంన్లే, ళా, 
ఈః తిబ్లల్‌ _ చన్షుంండు, కేర్‌ _ సంచరించునట్లు (ఊన్నతములై స, మాడక్‌ _ మేడలు 

గల తిడుప్వభిద్ణుడియాయ్‌ _ తీరుప్పులిష్టాడియందు పవ్వభించివవాడా 1 తిరువై గున్షల్తు, ర్తు.్ర వైకు్ణ 


మెడి దివ్యరేమందు, ఉళ్శాయ్‌ _ జేంచేసియున్నవాండా ! లేవా _ నోచ్పలేన్సానళాల! 
ఎజ్బల్‌ కణ్ముగప్పే _ మాకంటిముందజు ఊలగర్‌ గ ఇెల్లామ్‌ _ లోకులందరును, అడియిరై _ శ్రీపాద 


వ. తొట్టైదు - అశ్రయించి, ఎక్రుదు _ లేచి ఇమైజ్జీ నములై, కబ్‌ _ ఈమ 
యొక్క; అన్ను _ ప్రీతి ఆర - వృద్ధిబొందగా, తనదు . తమయొక్క_, వలల్తు _ న క్రశీఈగిన, 
ఛొల్లాల్‌ . ఊ క్రిచేర్క 6లై లైక్రతై చ్విజన్ట. “నేనుము౦దజ "నేనుముందజయని ఒకరికొళరు మైనది, 


వూళిష్స - ఆశ్రయించునట్లు, కణ్‌ _ విశాలమై మా _ శ్లాఘ్యమెన ఇష్టాలక్తు . ఈభూమి 
యందల్కి. ఇదనుళ్‌ _ ఈ్షిడు్పుళలిష్టుడియందు, వీజ్‌ బీడల్లోల్లు _ తనమహిమ్మ ప కాళించునట్లు 
శేంచేస్తి ఒరునాళ్‌ _ ఓళదినమ్ము సుక్షవళాయ్‌ _ ఉండి ేవపాదింప్రమ, 


ఛాః ఓ్మశియఃజతీ ! నీవ సక ల్రైళ్వర్య సంచన్నుండవై వేంచేసియున్న విధమును 'మీమందరు 
గూడ నెవించి కృ కార్థలమగునట్లు తిరుప్పుళ్ళిక్లులియందొక దినము వేంచేసియుండుమూయని. ళా 
వీణ్‌ బీడెల్ల్‌ణువియన్లొళ మాఖాల _త్రిదనుభుమిరునిడాయ్‌* అడి యో్స్‌ 
పోగ బీయోవాచేకగ్గి ర్సభిక ప్పుదుమలరాగ త్తైప్పరుగళి 
శీగ్‌లీళవాళై శిన్నెలూదుగళుమ్‌ క్వ్యయుమ్బగై త్తిరుప్పుళిబ్లుడియాయ్‌* 
కూల్‌ నిమాయశురర్‌ కులముదలరిస్ష కొడువినై ప్పడై గళ్‌ వల్లానే, ల్‌ 


ఈ&౬.3 లతిరునాయ్‌ మొ.ని, ౯-పర్తు [౨.వ 


అ॥ "శేజు - బురదయందు, ఇళమ్‌వా2ై్రి _ మంచివయస్వృగలమర్స మాలు, ఇన్నాలూడు. 
ఎజ్జధాన్యసస్యములమొక్క_ నడుమన ఉగళుక్‌. _ ుల్ళిపడుచున్న; "ఇన్‌ . అందమైన) సరై 
శొలనలుగల్క తిరుప్వుిజ్దుడియాయ్‌ _ తిరుప్వళిస్దాడియందు. వేంచేసియున్న వాలడా | బాన్‌ ఖై 
చూయ్‌ _ మృత్యువలెనుండి, ఆశురర్‌ _ అనురులయొక్క_; కులమ్‌ _ వంశమును, ముదల్‌ _- సమూ 
లనూగ్యా ఆరిస్ట _ దించిన కొడువివై _ శ్రూరవ్యాపారముగల, వడైగల్‌ _ ఆయుధమాలను 
(భరించిన; వల్లానే _ నమర్థండా | ఆడియోమ్‌ _ దానులము, ఓవాటే - ఎడలెగక, లోన్‌ లీ. 
మద్దిళాశాసనముజేసీీ కళ్ణితై _ ేకద్వన్ష్వ ములు కళిర _ చల్తపడునట్లు ఫుదుమలర్‌ _ అప్పుడు 
వికసించిన ఫున్సకువలెనున్న, ఆగ రై _ తిరుమేనును) పరుగ _ పానము జేయు (ఆనుభవించు)నట్లు, 
వీల్‌ బ్రీడమ్‌కొద్దు _ తనమహీమ (పకాళించునట్లు వేంచేనీయుండి,. వియన్‌కొళ్‌ విశాలమై, 
మా -_ క్లాఘ్య మైన ఇాలత్తుళ్‌ _ భూలోకమందు, ఇరున్షిడాయ్‌ = వీంచేయుమా, 


త్వా ళత్రుసంహారకుండవై తిరుప్పులిజ్షుడియందు బవ్వళించినఓ స్వామి! లోకులు నీమహీడు 
"నెలుగళపోమునను, నీయందుభ క్రిగలమేమ వేవించియానన్షించునట్లుఒక దినమువేం చేయుమాయని, 
కొదువినై ప్పదైగళ్‌వ మూ యమరర్‌ క్కీడర్‌ కెడవశురర్‌ గట్కిడర్‌ శెయ్‌* 
కడువినై నన్టోయెన్ను డై. యముజే కలివయల్‌ లిరుప్పుళిబ్లుడియాయ్‌*ి 
వడివిక్లై యిల్లామలర్‌ మగళ్‌ మణ్‌ కైనిలమగళ్‌ వీకిక్కు మ్మెల్లడిమైోో 


కొడ్రువినై యేనుమ్‌పిడిక్కనీయొరునాళ్‌ కూవుదల్‌ వరుదల్‌ శెయ్యా యే, ౧౦, 


ఆ ఇొడువివై _ (క్రూరవ్యాపొరముగల్క, పడైగళ్‌ _ దివ్యాయుధములనుథరించిన, వల్ల 
యాయ్‌ _ సమర్థుణా ! ఆకురర్‌క్కు _ చేవతలక్కు ఇడిర్‌ _ దుఖమ్యు ఇడ _ సశించువట్టు అఫ్‌ 
రర్‌గట్కు _ అనురులక్కు ఇడర్‌. శెయ్‌.దుఃఖమునుకేయ చున్న, కడువిైై న 'త్రూరమైన (టమ 
ధఘుచేళా న్లికౌని ప్యాపొరముగల్క న్దో _ విషమువంటివా(డా |! ఎన్ను డ్రై _ నాష్క ఆముదే_ 
అమృతమువలె భొగ్యభూతుండా ! కలి_ సమ్మద్ధమైన్క వయల్‌. _ పొలములుగల్క తిరుష్టూలిబ్లిడి 

రజా ౧ 
యాయ్‌ _ తిరుష్పులిగ్దాడియందు వేంచేసియున్నవాండా ! వడివు _ తిరుమేనుకు ఇతైయిల్లా _ 
ఒస్లులేన్ని మలర్‌మగిళ్‌ _ కమలవాసినియైనపిరాట్టియు, మణీ ఫ్లై _ అట్టిస్వ్రభావముగల్స. నిలము: 
గళ్‌ _ భూమిపిరాట్టియు, పీడిక్కుక్‌ _ స్పృళించదగిన 'మెల్లడిమై . మృదువై నతిరువడికళ్ళను 
కొడువివైయేనుమ్‌ _ భెడ్డపాసముగలనేనును, వీడిక్క _ స్ప లశీంచునట్లు, నీ _ నీవు ఒరునాళ్‌_ 
ఒకదినము కూవ్రదల్‌ _ (నీవ్ర వేంచేసియున్న పరమపదమునకు)వీలుచుకొశుట, పరుదల్‌ (నేనున్న 
చోటికి) 'వేంచేయుట, శయ్యాయే _ చేయును. 

శా ఓృశియపతీ |! నీయొక్క అతిసుకుమార మైన తిరువడికళ్ళయందు "జీను పరిచర్య 
క్రేయానట్లః నీవున్న చోటికి నమ్మ బిలుచుకొసవలయును,. లేశ ేనున్నచొటికి నీవుచేం చేయ 
పలయునని, 


కూవుదల్‌ వరుదల్‌ శెయ్‌దిడాయెన్లు కుళె కడల్‌కడె సవన నె కి 
, టి రు ఈఅాది అకా 
మేవివన్గమర్‌ న్షవియన్ఫునల్‌ పొధునల్‌ వట్టుదినాడకశడగోపకాళి 


౨౦. 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొల ౯ - పత్తు ఈడ 3 


నావియల్‌ పొడలాయిరళత్తుళ్ళు మివై యుమోర్‌ సత్తుమ్‌వల్లార్‌ గళ్‌ 
అనీ 6... వ్‌ ఛి 
ఓవుదలిన్షి యులగమ్మూన్షళన్దా నడియితై యుళ్ళత్తార్వారే. ౧౧. 
అ| హథశ్రదల్‌ ._ సిలుచుకొనుట్య వరుదల్‌ _ ఇచ్చటవేంచేయుట్క 'శియ్‌దిశాయ్‌ _ 
జేయును, ఎన్హు . అని (శ. కురై - ఘోషించుదున్న, కడల్‌ _ సముద్రమును, క డైన్స 
వన్‌రన్నై - “దిలికినవానీని, స _సమాపీంచి, నన్షుఆిమర్‌ క్షు _ చక్క గానమరియుండి, నియర్‌ 
నల్‌ _ సమ్మద్ధమైనబలముగల్క పారునల్‌ _ శారి తోసూడుకొనిన వట్టుదినాడళా_వ్యము 
వియసడి చేళనునకుస్వామియైన, ళడగోపకొా _ నమ్మా[భ్యొర్లుపొదించిన, శావియల్‌. _ ఉవ్వా 
వ్యాపారమైై పొడల్‌ _ పొశురరూ పము లైన, ఆయిరత్తుళ్ళుకు _ వెయ్యిపాశురములల* జేరిన 
ఇవై యుమ్‌పర్తుమ్‌ _ ఈవదిపాశురములను, వల్లార్‌ గళ్‌ _ అభ్యసించువారు, యమూన్హులగమ్‌_మూడు 
లోళములన్సు అళన్లాన్‌ _ కొలిచినవానియొక్క_, అశియిళై _ శ్రీపొదద్వన్ష ములను; ఉళ్ళత్తు _ 
హృదయమందు ఓవదలిన్టీ _ ఎడతేగళ, ఓళ్వార్‌ _ అనునంధించుదురు. 
శా; నమ్మా శ్లయొక్క. వాగ్వ్యృత్తియాప్యమైన తీరువాయ్‌ మొట్రోలో. నీచడిపాశుర 
ముఖ నధ్యసించువారు నిరంఠరము'గా (శ్రియః పతిసయనుభనింతురని. ౧౧, 
అరభ్వార్‌ తిరుదడిగ శేశరణమ్స్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ కరణ్‌ 
.అవఫపునిన్తిసననాాలా 
9 _ వ్య తిరువాయ్‌ మొద, 
ఆరళారః : :_నర్మూ శ్రక్ర్యోర్గిట్లు పా ర్థింపు జనీకీసర్వేక్యరుండు, మాకిట్టుప్రొర్థింపద లెశా 
శశే మాసంబంధమును (బొర్థించుదున్నాము కశాచాయనిపౌదించే, కనమహిమనున్ను " చాహీనత్‌ 
నున్ను జూడక నావిషయమె యిట్లుపాదిం చె సేయని వాని సౌశీల్యనణము ననునంధించుచున్నారు. 
$థ ఓరాయిరమూ యులో్యేళిక్కుమ్‌*ి 
పేరాయిరమ్‌కొజ్ణదోర్‌ వీడుడై యక* 
శారాయిన శాళనన్మేనియిన కి 
నారాయణళ" నజ్లల్ట్‌ వీరానవనేశి ౧. 
అ॥ ఓర్‌ _ ఒళతిరునామమే, అయిరమాయ్‌ _ అేశవిధమై ఉలోల్లు . సమస్తలో॥ళ 
ములన్సు అఆభ్గిక్కుమ్‌ ... రథ్నీంచదగిన్క పేర్‌ _ తిరునామములు అయిరమ్‌ _ ఇెయ్యింటిని, కొడ్జదు. 
కలిగియుండువాండును, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన పడుట డైయన్‌ . మహీమగలవాండును, కాళ్ళ _ 


చల్లని శారాయిన - మేఘుమువంటి, నన్‌ మేగియినన్‌ _ శ్లాఘ్యమైన తిరుమీముగలవాండు వైన 
జారాయణనవ చీ _ ఆవారాయణుంట్వే నబ్బళ్‌ పిరాళ్‌ _ మనపస్వామి. 


శః ేమనఫౌ ! మనకుస్వామియైనవాండు (శ్రీమన్నారాయణుందే; వాడే మనసకలాఫీస్ట 
ములను నెర వేర్చును! నీధ్రనమ్మియుండుమూయని. ౧ 
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జ 

అవనేయగల్‌ ఇాలమ్‌ పడై ల్తిడన్హాళ౯ 

౯ 

అవనే యణదుణ్జుమిగ్‌ స్టా నళన్హా 

అవనేయనను మవనుమవనుమ్‌శీ 

అవనేమ/ శైల్లాము మజీన్షనమే, తి 

అ॥ ఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఖొలన్‌ _ భూమిన్సి పడైత్తు - సృజించి ఇడన్హాన్‌ _ (శయ 

మందు పొఠాభలోకములోనుంచి) విడతీసినవాండు, అవే _ అక్రీమన్నా రాయణుందే, అవనే 
చాండే అల్లదు _ ఆభూనిన్సి ఉళ్లు _ (ప్రయమందు) (మింగి, ఊమ్మిల్డ్‌ నాన్‌ - (సృష్టిశాల 
మందు) బయలుపజ చేను. అళన్హాన్‌ _(మహాబలివద్దనుండితీసి కొలిెను. ఆవనుమ్‌ _ అబ్రహ్మయు, 
ఆవనుష్‌ _. ఆ ర్యుదుండున్సు ఆవనుమ్‌ _ అయిన్తు)6డును అవనే _వాంట్చే (వానికి శేషభూతుల్వే; 
మనీ సైల్లాముమ్‌ _ తక్కినవన్నియ్యా అవనే _ వాండే (అన్సి ఆటిస్టనమ్‌ _ అెలిసికొంటిమి. 


శా॥ శ్రీమన్నా రాయణుంజే జగత్తునుసృజించి పరిపాలించువాండు; బ్రహ్మార్ముదాది సమస్త 


'ేరనులకును" వాంటేస్వామియని. క్ష 
అజేస్టన వేద వరుమ్‌పొరుళ్‌ నూల్‌ గభ్‌* 
ఫొ ఫో 
అజిన్షన? భ్‌ వరుమ్బొరుళాదల్‌ 
అజిననలెలా మరియవణజీ 
టి రిం మా ౧ 
అజిన్షనర్‌నోయ్‌గ భజుక్కుమ్మరునే. డి, 
ట్‌ ది 


అ అరక్‌ _ తెలిసీకొనుటకళక్యమ్యాలైన్స పారుల్‌ _ వస్తువులను, ఆతీన్టన _ ఎకుయిస్క 
జేదమ్‌నూల్‌ గళ్‌ _ వేదళా(స్త్రములు, ఆరుమ్‌పొరుళాదల్‌ _ 'తెలిసికొ నుటకళక్యమని, అతనన 
కొళ్‌గ _ (శ్రీమన్నా రాయణుని) తెలినికొనినదని స్వీకరింపవలెను, అజీన్షవశెల్లామ్‌ _ క్షాగాధిక 
అందరును, ఆరియై . పాపహరు€డ్రైవ (శ్రీమన్నారాయణుని, వణణ్లే _ ఆశ్రయించి సోయ్‌గళ్‌ _ 
స౦ంపౌరమనెడి వ్యాధులను, అజుక్కు.మ్‌ _ వోగొట్టదగిన మరున్దు _ కౌపధము గా ఆజీస్ట నర్‌ _ 
శలిసిళొంటిరి, 

శా! సకలార్థములనెజంగన వేదములుగూడ (శీమన్నా రాయణుని యథావత్తుగా తెలిసీ 
కొనంజూలవ, అట్టి మపిమగలవాని నే సంసార భేషజ్వు గా వ్యా సాదులాశ్రయించిరి, రె 


మరున్దేనబ్లల్‌ పోగ మగ్నిల్‌ చ్చిక్కెన్టు* 
"పెరున్దేవర్‌ క్కుకాబ్లళ్‌ పిదణ్‌ ముమ్బి రాతి 
శరున్దేవ నెమా౯ కణ్ల౯విబలగమ్‌ో 
ది న. గ్ర 
తరున్దేవనై వ్చోరేల్‌క శ్ఞాయ్‌మనమే, రో 
అ స్దిల్ల్‌ _ మనమొక్క్లం పోగమగ్మెల్ట్‌ చిక్కు _ భోగరసమునక్కు మరుస్దే _ వృద్ధికే 
వెడి జౌవధమువంటినాండా | ఎను. అన్కి "పెరుక్‌ _ క్లాభ్యుమైన, తేవర్‌ ప్లొబ్లిల్‌ _ నిర్య 
౮ ఇటా. రి 
నూరులసమాహములుు వీదటీ ట్రైమ్‌ _ వెప్పుచున్న, ఏర*క్‌ _ ఉపకారకుడును, శరుమ్‌.శ్యామ 


తిన] తిరువాయ్‌ మొబ్లీ, ౯ - పత్తు ప! 


విగ్రభుండుమ్కు లేవక్‌ _ ఉజ్ఞ్వ్యలుండునుు ఎమ్మాన్‌ _ మాప్వామికు, కగ్లిన్‌ _ శ్రీళృష్ణుంై 
యపరేరించినవాండున్సు విర్ణులగమ్‌ _ పరఘపదముకు,. తేరుక్‌ _ ఇచ్చువాండు నైన శేవనై- 
'శ్రీమశ్నా రాయణుని, మనమే _ ఓమనసా ! భోళేల్‌ కళ్టాయ్‌ _ విడువకుముమా, 
శా॥ ఓమనసా! కృష్ణావతార మెత్తి మనకు పరమపదమివ్వదలంచిన సత్యసూరిభోగ్యుండైన 
(శ్రీనున్నా రాయణుని విడువక నా్నాళశ్రయించువమూయని. ర 
మనమే మునైష్న వల్వినై యేనిరన్లుకో 
వ మం: ౧ 
శన మేళొల్లి నే నిదుళో లేల్‌ కజ్ణాయ్‌ో 
పునమేవియ పూన్షణ్ణుాయలబ్లల్‌ జ 
ఇనమేదుమిలానై యడై నదుమే. య 
అ మనమే _ ఓమనపా ! వల్‌వివెయేన్‌_.[హరపాసముగల నేను, ఉన్నై -నిన్ను, ఇరను.. 
యాచించి ఫునమ్‌ _ స్వస్థానమంద్యు 'మీవియ _. పెకుగుచున్న, ఫూ _ నుందరమెను తు[్రాయ్‌_ 
తిరుక్తు్టొ యియొక్క, ఆలబ్లిల్‌ _ నూలగలవా౯డై, ఇనమ్‌ _ ఒప్పైవకి, ఏడుమ్‌ _ ఏడియు) 
ఇలానై = లేనివాండైన (శ్రీమన్నారాయణుని, ఆడైపదుమ్‌ _ ఆశయింపవలయూునన్సి కనమే _ 
దృథముగ్గా, ళొల్లి"నేన్‌ _ భెప్పితిని. ఇదు _ దీనిన్సి శోశేల్‌శజ్జాయ్‌ _ విడువకునుమూ, 
తాః ఓమనపా | ఈలసీనూలాలబ్క్భృతు.డై. యసదృశుండైన (శీమన్నా శాయణునిే 
యాశ్రయించుము. ఈళూట నుపేశ్నీంపవలదు నునవూయని, సయ 


అడై వదుమణియార్‌. చులర్‌ మక్లెళోళ్‌ ఖ 
యై 
మిడె వదుమశుతర్‌ క్కు, వెమ్చోర్‌గ 
రయ్‌ 
కడై వదుమ్‌శడలుళముదమ్‌*ోఎ౯మనమ్‌ 
ఉడి వదు మవత్కే. యొరుక్షాగ వే, క 
రా ళు 
ఆ|| మలర్‌ మక్ట్‌ _ కమలివానీనియైన పీరాట్టియొక్స_, అణి _ సౌందర్యమువేే అర్‌ _ 
ఫూర్ణ మైన తోళ్‌ _ భుజములన్సు అడైపదుమ్‌ _ సంశ్రేషించుటయు, ఆశురర్‌క్కు _ అనురుల 
యొక్కు వెమ్‌ _ (క్రూరమైన, పోర్‌. గ భీ _ మరణోపోయములను, మిరైపదుమ్‌ _ చింళించుటయు, 
శడలుల్‌ _ సముద్రమందుు ఆఅముదమ్‌ _ అమృతమును, కడైవదుమ్‌ చిలికియొక్తుటయు (ఈవ్యా 
పొరములను చేయుచున్న అవట్క్‌. _- అశీమన్నా రొయణునికేే ఎన్‌మనమ్‌ _ శానువన్సు, 
ఒరుక్షాగ _ విళరీతిగాా ఉడ్రైవదుమ్‌ _ శిథిలమగుచున్నది. 
శాః అశరుల యఖీష్ట్రమును నెరవేర్చి వారివికోధులను పో గొట్టి పిఠాట్టితో నంశేషించు 

మన్న (శీమన్నా రాయణుని-నే నామనస్సనుభవించుచున్న దని. పు 

అగమ్‌ కేర్‌ నరశిబ్లమదాగిశిటర్‌ 

! 
అగమ్‌వళ్ళుగిరాల్‌ వీళన్హానుతై 
మాగవె గమ్‌ కాణ్బదజ్కు *ఎ౯ మనమే 
న | 
వగ మెబ్టుమిరొష్పగలిక్లి యే, లీ 
మ! ఆ 


రో౬౬. తిగవాయ్‌ మొళ్లీ, ౯- పత్తు [(3.వ 


అ॥ ఆగమ్‌ _ (వా) హృదయమందు. కేర్‌ . అనరియున్న, నరళిజ్దమదాగి - నరసీయపా 
న్వరూపముగలవాం డ్రై, ఓర్‌ _ కఠిన మైన ఆగమ్‌ _ (పారణ్యానురునియొక్క-) శరీరరును, సళ. 
తీశ్హమైన ఉరాల్‌ _ నఖముచేక, పిళ్ళన్దాన్‌_చీల్చికవాండు, ఊ౨ైి _ నిర్యవాసము లేయుచున్న, 
మాగమ్‌ _ పరమాకాళనుందున్న, బై గున్టమ్‌ _ (శ్రీవైక్టెమున్సు కాణ్బదట్కా - చూచుటకు 
వీన్‌ మనమ్‌ _ నామనస్సు ఇఠాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు, ఇన్జి - ఎడతెగక, ఏగమ్‌ - ఏకరీతి గా, 


ఎల్లుమ్‌ _ ధ్యానించును. 
శా॥ నరసించావతార మెత్తి హిరణ్యుని సంహరించిన (శ్రీమన్నా రాయణుండు.. వేంచేసి 
యున్న శ్రీ వైక్ణుమును నామనన్సు సేవింప నాళించుచున్నదని. ఠి 


ఇన్ది ప్పోగ విరువినై యుమ్‌ శెడుత్తో 
బని యాకై-పుగామై యుయ్యక్కొళ్వాక* 
నిన వేబ్లడమ్‌ నీణిలత్తుళ్ళదు* 
ఆఅ ౧ యా 
'కెన్టు తేవర్‌ గళ్‌ కై తొటువార్‌గశే, లొ 
అ॥ ఇరువినైయుమ్‌ _ ఫపుణ్యపాపకులు రెండింటిని ఇన్ది ప్పోగ _ సమూలము గాపోవునట్లు, 
శెడుర్తు - నశింపంకేన్కి ఒన్టి _ (ఆఈక్కతో వికీభవించియున్న, అశ్కై - (ప్రళ్ళతిసంబంధ మైన 
శరీరములయందు, ఫుగామై _ (ప్రవేశించకుండునేట్టుు ఉయ్యక్కొళ్యాన్‌ _ ఊక్జీవింపకేయుదున్న 
శ్రీయఃపత్కి నిన _ వేంచేసియున్న, వేబ్దడక్‌ _ వేద్కాటాచలము,. నీళిలక్తు _ క్లాఘ్య మైన 
భూమియందు ఉళ్ళదు = ఉన్నవిం స్త = అచ్చటవెళ్ళి; శైలొట్టువార్‌ గళ్‌ _ అ్రయించువార్సు 
'తెవర్‌ గళ్‌ _ మంచిభొగ్యవంతులు. 
శా! కళ్మాధీనమైన (వకృతిసంబంధమునువదలి (శ వైక్ణూమందు వెళ్ళీ సేవింబందగిన (శ్రీమ 
బ్నారాయణుండు భూలోళమం దే తిరుములయంను వేం చేసి యుండ గాసచ్చటపోయి యాయించు 
టయే గొప్పభాగ్యమని. రౌ 
తొట్రుదుమామలర్‌ నీర్‌ శుడర్‌తూబజో ల్లు 
ఎట్టుదు మెన్నుమిదు మిగై యాదలిల్‌ * 
పట్టుదిల్‌ తొల్‌ పుగల్ల్‌ పొన్చుతై పృళ్ళయాయ్‌* 
తభ్రువుమాజటియే నునతాళ్‌ గశే, ణో 


ఆ మా - క్లాఘ్య మైన, నులర్‌. _ ప్రుష్పన్సు, నీర్‌ _ తీర్థము శుడర్‌' _ దీపము, తూబమ్‌ _ 
ధూపము, (వీనిని) కొణ్లు . సంపాదించుకొని తొట్రుదు _ ఆశ్రయించి ఎ్యల్లుదుక్‌ _ ఊక్జీవించే 
దమ్సు ఎన్నుమిదు _ ఆనితలంచుట్క మిగై _ (నీయల్సిసంధి చేత) అధిక మైయున్నది, ఆదలిల్‌ _ 
శాన పట్రుదుఇల్‌ _(దురారాధ్యుందని) ఆవవాదదు లేని వాండవును, లొల్‌ఫుగ్యక్ట్‌ _ ఆనాదియైన 
శీ్రీగలవాండవును, పొమ్భుఅ లై _అడి శేషుండ నెడిపడళమింద, పళ్ళియాయ్‌.చవ్వభించినవాండవు 
నైన ఉన _ నీయొక్క, తొళ్గళ్‌ _ తిరువడికళ్ళరు, ర్యట్రువ్రకూటు _ సంశ్లేషి౦చువిధమాన్కు 
అఖ్తేరటన్‌ _ ఎయిగోను, 


తిర తిరువాయ్‌మొటి, ౯ - పక్తు, రఈర౬8ి 


శాః పు్పాదులచే నిన్నర్చిం చెదనవితలం చిపప్పుడే మాయందుమిక్కిలి. (ప్రీతికేయుచున్న 
నీఫొశల్యము ననునంధథించి పరవళుండ నై నీకు "నేనేమియుంకేయంజాలక యున్నానని, గొ 
'శాళళామంరై యా నునదున్షియాక్‌ 
వాళ్‌ కొల్‌నీళ్‌ మటువాళి యన్నాగ త్తా౯*ీ 
అళరాయ్‌త్తొటువారు మమరర్‌ గళ్‌ ఈ 
నాళుమెకొపుగ్‌ గో వునశీలమే. ౧౦. 
ఈ కాళ హః _న్తమెనతూడుగల, శామనై యాన్‌ _ కమలమరిదుబుట్టినబహ్మ్య, ఉనదు _ 
నీయొక్క, ఉన్షియాన్‌ _ నాభియందువాసముబేయుచున్నాడు. వాళ్‌ కొల్‌ _ తేజన్సుగల, నీల్‌ 
పొడువెన, మ్మమువులభి _ గొ డ్జైలిగలరుదుండు, ఊన్‌ ఆగత్తాన్‌ _ నీరిరుమేనుయందు నివనీంచు 
చున్నాడు, ఆళరాయ్‌ _ దాసులై, తొడ్రువారుమ్‌ _ పరిచర్యవేయువారును, ఆమరర్‌ గళ్‌ _ 
"జీవతలు, ఉనశీలమ్‌ _ నీయొక్క సత్స్వ భావమును నాళుమ్‌ _ ఎంతకాలము చెప్పినను ఎన్‌ పుగ 
ట్‌గో - ఏమనిస్తోగ్రములే సెదను? 
శా॥ అజాండనియు ఈశ్వరుండనియు దురభిమానములుగల (బ్రహ్మర్యుదులును తక్కిన దేవ 
తులుశుగూడ నిన్నాకయించి నీకుసరిచర్య జేయుచుండ గానీ'సొశీల్యమును నేనేమనివర్ణ్మిం చెదనని, 
వఫ్‌ శీలమెళ్సై యిలా నడిమేల్‌ *ీఅణి 
కోలనీళ్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళ౯ *ళొల్‌ 
మాలె యాయిరత్తు ళ్ళివై ప త్తిని౯ 
రా ఖీ క 
పాలర్‌ శివై గున్న మేజుదల్‌ పౌనై గయే, ౧౧ 
ఆ॥ శీల మెల్లెయిలాన్‌ అవధి లేనిసర్సస్రావముగల (శియుపతియొక్క,  అడిమేల్‌ _ 
తిరువడిక శృమాద, అణి - నమర్చింపంబడినదై, నీ కోలక్‌ _ గొప్ప సౌందర్యమాగల్క కురుగూర్‌ 
తిరువగరికి స్వామియైన్స ళడనోపన్‌ _ నమ్మా[్ల్యార్లయొక్క, శొల్‌ మాలై -శీనూ క్రిమాలారూచ 
వైన, అయిరళత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇ వైపత్తినిన్‌ _ ఈపదిపాశురములయొక్క, పాలర్‌_ 
సమి'పమందున్న వారు (సంబంధముగలవారు), వై గునమ్‌ _ (శ్రీవైకుర్ణామును, ఏజుదల్‌ _ పొందుట్క 
పావై - స్వభావతు, 
ఆా॥ శయణపళ్ళియొక్క_ సౌశీల్యగుణవిషయిమై సమ్మా థ్‌ ్వొళ్ళుపసాడించినయీపదిపాకుర 
ములతో ౫ంకమా[త్రము సంబంధమున్న ప్పటికిన్ని వారందరును మోతుమును బొందుదురని. ౧౧. 
అభల్వార్‌ తి రువడిగ శీళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ "శే ళరణమ్‌. 


ఈ - వ, తిరువాయ్‌మొి. 
య. 
అవతారిక :..._శీలాధికండైన (శ్రియుపతిని నేవింపనాళించియుండ గా నప్పుడు హృదయ 
శేవస్లాడించిన సక్వీశ్వరుని కల్యాణగుణములననుభనించి సహ్తోషించుచున్నారు, 
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నే కరుబ్లణ్థి కమలమలర్‌ మేల్‌ 
శ్య్య్వ్యాభిళ8రుమార్వినిల్‌ శే8ిదమాలో 
'వెయ్యార్‌ శుడరాళ ళురిళబ్ద మేన్దుమ్‌ 
వై యాశిఉన్నైక్కాణ క్కరుదు మె౯కగ్లే, ౧. 
అ మైఆర్‌' _ ఆంజనము చేనలం! రింపంబడిన, కరు _ నల్ల వైన శ్ణి _ శేక్రములుగల దై, 
కమళలమలర్‌ మేల్‌... తౌమరసప్టష్పముమిద వాసము(జేయుచున్న చై శెయ్యాల్‌ _ నుందరియైన 
ఛ్రీబేవి, తిరుమార్వినిల్‌ _ వతస్థలమందు, శేర్‌ - నిర్యవాసములేయుచున్న, తిరుమాలే _ షి 
యఃపతీ! వెయ్యార్‌ _ అక్యున్ల మైన, శుడర్‌ _ లేజన్సుగల్క అఖ్రీ _ నుదర్శనమునున్ను, కురి _ 
గిరలుగల్క ళద్దమ్‌ _ పాంచజస్యమునున్ను, వన్చుమ్‌ _ ధరించుచున్న, శైయా _ (శ్రీహస్తముగల 
చవాండా + ఉల్లి 'నైష-నిన్ను, కాణ_చేవించుటై, ఏన్‌కణ్‌-_ చాన్మేర్రము, శరుదుమ్‌.ఆళపడుచున్నది. 
శాః శియవకీ 1 శ్రీజేవివేంచేసియున్న (శ్రీవకస్థలమునున్ను, నుదర్శన పాంచజన్య ములను 
ధరించిన నీ(శ్రీనస్తమునున్ను నాన్మేత్రము నేవింప చాశించేచున్నదని ౧, 
కళ్ణేయున్నై క్కాణక్కరుదిశిఎన్నెల్లామ్‌ 
ఎ్లేకొల్లశిన్స యదాయ్‌ నిన్టి న్టియమ్భుమ్‌కి 
విస్ణోగమనేపర్‌ క్కెన్టమ్‌ సౌణ్బరియారడైో 
నగ్గాదొజియేనెన్టు నోనై భైప్పనే. త 
అ॥ కతి (నాక) శీత్రమైనవాలా! ఉన్నై _ నిన్ను, కౌణ _ నేవించ్య కరుది . ఆక 
పడీ, ఎన్‌ నెప్దప్‌ _ నామనస్సు, ఎన్టేకొగ్లి _ అ కేశసంఖ్యలుగల (ఆసం ఖ్యేయములైన్స శిన్లై శి్‌సయ 
చాయ్‌ _ మసోరథములుగలదై, నిస్హు_ జ్‌; _న్తరముాానుండి, ఇంకమ్మ్సుమ్‌ _ ఘోషి౦చును, శాక్‌ 
జను విజ్లోర్‌ _ (బవ్మోదులకును, “మునివరక్కు - సనకాదిబుషులకును, శాణ్బరియారై . చూచు 
టకళక్య (ద వైన నిన్ను నణ్గాదుఒ (్రైయేన్‌- పొందకతీరను, ఎన్లు _ అన్ని అధైైళ్నన్‌ విలుచున్నాను. 
శాః ఓ్మశ్రియఃపతీ ! వామనన్సు నిన్ను తుల య'చేశనిధముగా మనోరథించు 
చున్నడి. "జీనును నిన్ను నేవింపకతీరనని దృధాధ్యవసాయముగలభా(డనై యుచ్నానని ౨, 
అథైక్కిన్ట వడినాయేన్‌ నాయ్‌కూలై వాలాల్‌* 
కురి క దుపోల వెన్నుళ్ళమ్‌కుడ యుమ్‌ోీ 
మఠ్‌ ల్‌షన్తు కున మెడుత్తాని రై శాశ్తాయ్‌*ి 
వీడై లేక్‌ శదరుళెస్టు వేదుజువనే. యి 
ఆ|| అదైన - (నిన్ను) పీలుచుచున్నవాండ నై, వార్‌ేన్‌ _ నీచుండనై, ఆడి.చాను6 
డశైన ఎన్‌ _ “నాయొక్క ఉళ్ళమ్‌ _ హృదయము, వాయ్‌ _ కక్క, కూడ్రైచాలాల్‌ _ (తవ) 
చిన్న తోకచ్చే కలైక్కస్టదుపోరి _ ఠనయభ్మీప్రాయమును. దెలుఫునట్లు, కర్జైమాక్‌ - శిథిలిమ 
గుచున్నది, అడ్డు _ “అపుడు మలైన్నా ఇన్సు)ండు వర్షించినవర్ష ముకొజనై, + కస్ట 'మెడుత్తు.గోవ 
రనము నెత్తి, అనిరై _ గోసమాపామాలను, కాత్తాన్‌ “రక్షించిన ట్రష్ణుయశ్క, అరుల్‌ _ 
ఆను(గ్రవాము, విద్రెష్కిన్ట దుఎస్ద _ తప్పిపోవ్ర శయన "పేదుజువన్‌. = వ్యాతలవడుచున్నా ను. 
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శాః పస్వామి ! తోళలేని కక్క తోశవాడీంచి యజమానునికి దనయఫఖ్మిపాయకు నెట్లు 
ఇెలపంజాలదో ?* అటులే వాదుఃఖమును నీను 'ెలుపంజూలనివాండ గై అశ్రకరతకుండ వైన 
నీవు నన్ను గటాక్షించకపోయెదెనోయని భయపడుచున్నా నని, వ 
ఉజువదిదు నె స్టకా-ట్నట్టోనిన్లణ్‌ 
"సెిటువ దెదుకొలెన్టు జజ దై యేన్నెళ్ఞమ్‌* 
మజుగల్‌ శౌయు జే వానవర్‌ తొనవర్‌ క్కె న్దమో 
అటీనదజీయ నరియాయవమ్మాానే, ళ్‌, 
ఆ॥ వాన్‌పర్‌ _ చేవతలకును, జౌనపగ్‌ క్కు _ అనురులకును, ఎన్జుక్‌ య ఎల్ల ప్పుండును 
అతిపదు తెలిసికొనుటకు, ఆరియ _ దుర్లభమైన, ఆరియాయ _ నరసించరూపియైన, అమ్మా నే. 
ఓప్వామా 1 ఇదు _ ఈ శేపత్వమ్సు ఉఅువదు _ కగుమైనది, ఎను _ అని ఊనక్కు _ నీక్కు అల్‌ 
పట్టు _ చాసుండనై, నిస్షణ్‌ _ నీవద్ద *పెజువదు _ పొందద!నగ్కి ఎదుకొల్‌ ఎన్టు ప వీచైయుండు 
నని శరై యీన్‌ _ అకీంచను(డ వైన నాయొక్క; వెళ్దుమ్‌ - హృదయము, మజుగల్‌ శెయ్యుమ్‌ _ 
వ్యాకుల మైయున్నది, 
శాః ఓశ్రియాపతీ | చేవాదులకును దుర్లభుండపై న నీవు నీదానుండ వైన వాకుంూడ దుర్గ 
భుంగవై య్యె'చెవోయని నామనస్సు (భ్రమించుచున్న దని. ళు 
అరియాయవమ్మానై యమః ర్‌ వీరానై * 
"పెరియానై వ్సిరమనై మున్పడై త్త త్తానై గా 
వరివాళర్‌వీనణె రై ప్పళ్ళికొళ్‌ గ స్తా 
కరియాశా కలే కాణ క్కరుదోముకరుత్తే. ౫% 
ఆ|| అమ్మానై - సర్వేశ సరండును, అమరర్‌ _ నిత్యనూరులకు, ప్‌రానై = ఉపకారకుం 
డును, పెరియానై _ అపరిచ్చ్భిన్నమహీమగలవాండున్యు మున్‌ _ మునుపు పీరమనై _ (బ్రహ్మను, 
పడైత్తానె - సృజిం దీనవా(డును, ఆరియాయ .. నరసీంహావతార మెత్తిన వాండును, పరి _ ఫొంది 
ర్యమునున్ను, వాల్‌ _ తేజస్తునున్నుగల్క అరవు _ అదిశేషుండనెడి, అతై _ శయ్యమిల, పల్ళి 
కొభ్‌గిన్ష _ పవ్వభించియున్న, కరియాన్‌ - శ్యామవిగ్రహుండునైన శ్రియఃపతియొక్క, కట్టిల్‌_ 
తిరుపడికళ్ళను, శాగ _ వేవింపవలయుననిి కరుత్తు _ మనస్య, కరుదుకు _ మనోరథ్సిం దుచున్నది, 
శా! ఓశియఃపతీ | గొప్పమహిమగలవా(డవై య్యాితుల కర్య సృసులభుండవై న నిన్ను 
వేవింప నామనస్సు మిక్కిలి ర్వరిందుచున్నదని, ం 
కరుశ్రేయునై షె క్కాణక్కరుదోఎన్నెజ్ఞు 
త్రిదత్తాగవకు త్తినే౯ శేవర్‌ గక్కల్లాక్‌ 
విరుత్తాళ: భబ్లుమ్‌ళుడర్‌ చ్చోదియుయర 
త్తొరు! సళ్తాశఉనై, ఇయుళ్ళు మెన్ను ళ్ళముగన్లే. ౬, 
అః కరున్తే . మనోబలమునిచ్చువాండా | ఉన్నై _ నిన్ను కాణ _ వేవింప కరుది _ 
అంచు ఎన్‌ నెళ్టుర్తు _ నాహృదయమంద్యు ఇరుత్తాగ _ స్థ్‌ము గా ఇరుత్లి నేన్‌ _ స్టాపించితిని, 
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కేదర్‌ గ స్కెల్లాన్‌ _ నిత్యమారులందరికిని, విరుత్తా _ గొప్పవాఃడా!.. విళర్ణుమ్‌ _ (ప్రకాశించు 
చున్న దై, శుడర్‌ _ కా నిగలదై, శోది _ శేళోమయమై ఉయిరత్తు - ఉన్నరమందున్న దైన 
పరమపదమందు వేంచెనియున్న, ఒరుత్తా - అద్వెతీయుండా ! ఎన్‌ ఉళ్ళమ్‌ _ నామనస్వ్య, ఉృవై్నైం 
నిన్ను, ఉగన్దు వ సస్తోషీంచి, ఉళ్ళుమ్‌ వ ధ్యానించును. 
శా॥ నిత్యనూరి నిర్వాహకుండవై పరమపదిమందు వేంచేసియున్న ఓస్వామి! నిన్ను 
చామవస్వులో స్థిరము గానుంచుకొని యనుభవించుచు నానన్దించుచు న్నానని. ౬ 
ఉగన్దేయునైై యుళ్ళు మెన్ను ళ్ళత్తుశీఅగమ్బాల్‌ 
అగన్లానమర్‌ న్దే యిడబ్లొణ్ణనమలా*ి 
మిగుమ్‌ తౌనవన్‌ మార్వగల మిరుకూజతా 
నగస్టాయ్‌శినరశిబ్లమదాయవురువే, ౭, 
ఆ॥ ఊగన్లు _ సన్తోషించ్చి ఉన్నై - నిన్ను, ఉళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానించుచున్న, ఎన్‌ ఊళ్ళత్తు _ 
శాహృదయముయేక్క, ేతగమ్భాల్‌ ఆగ్జాన్‌ _ లోలోపల్స అమర్‌ ద్దు _ అమరిళతోో ఇడ 
బ్కొండ్ణ _ విశాలముగా వేంచేసియున్న, అమలా _ పరశుద్ధుండా | మిస్‌ _ - వర్ధిల్లుచున్న, తాన 
వన్‌ _ హిరణ్యానురునియొక్క; ఆగలమ్‌ _ విశాలమైన మార్పు _. పత స్థలమును ఇరుకూడౌ _ 
శిండుభాగము'గా జీల్చిన నగమ్‌తౌయ్‌ _ సఖముగల్క నరళిబ్ల్షమదాయ - సరసీంపామైన, ఊరువే _ 
రూవముగలవాండా ! (నిన్ను ధ్యానించితిని). 
శా॥ ఓప్వామి ! అశికనులభుండవై న నీవు నావృాదయనుం దంఠట వ్యావీంచి వేంచేసి 
యుండి నన్నానన్సి రవీంచుచున్నావని, ౭ 
ఉరువాగియ వాజుశమయబ్ల ప్కెల్లామో 
పారువాగినిన్హా నవనెల్లాప్పోరట్యు మ్‌ో 
అడవాగియహెదియై త్తే వర్‌ గక్కెల్లామో 
క్రరువాగియ కజ్ణనై  కర్ణుకొల్లేనే, ల, 
అ ఉదవాగియ _ పా. ఒకళా న్త్రమువ లెనున్న, ఆటుళనుయబ్ద క్క 
ల్లాన్‌ _ కై నబౌద్ధాది సగ్మతముల'చేతను, పొరువాగినిన్హానవన్‌ _ అవిఛాల్యముగానున్న వాండ్రు 
ఎల్లాప్పారుట్కుమ్‌ _ సమ స్తవస్తువ్రలకును, అరవాగియ _ అంత రాత్మయై., అవయై - (ప్రధానుం 
డున్సు జేనర్‌ గ క్కె_ల్లామ్‌ _ దేవతలందరికిని క రు వా గ య _ కారణభూకుండు నైన కర్ణనై - 
(తృోష్ణుని కద్దుకొగ్లేన్‌ _ నేవి౭ాచితిని. 
శాః సకలపదార్థములకు నన్తర్యామియై, (బ్రహ్మోదులపం. శారణభూతుండ్కె కదృష్టుల 
క్యపకంఫ్యుం డైన (శ్రియఃపతిని "జీను సేవించితినని. ళా 
కణుకొడల కత్రి? యారక్కళితు* 
6 6 మా. అతి 
పడ్డవినై యాయిన నే లోడజుత్తుకి 


తొణ్ణర్‌ క్క-ముదుణ్ల చ్చొన్మాలై గళ్‌ శొన్నే[౯క 


అజ్ఞత్తమరర్‌ పెరునూ నడియేనే, న్‌ా 


తిరు] తిరువాయ్‌మొటిి ౯ - వక్తు *౭౧ 


ఆ] ఎక్‌ కళ్లితై . నా నయనద్వన్ష్వ్యము, ఆర _ వూర్ణ్మమగునట్లు, కల్డుకొల్లు = సేవించి, 
కెల్ళిళ్తు  సస్తోషించ్చి. పళ్లై  ఆనాదియైయున్న; వినియాయిన _ శర్మకులనన్నింటినిి పల్‌ 
నోడు _ సవాసనముగా, అలుక్తు _ ఛేదించి, అర్జిత్తు _ ఆణ్జెమునకును, అమరర్‌ _ నిర్యనూరుల 
కును, "పెరుమాన్‌ _ స్వామియైన్మశియః పతికి, ఆడియేన్‌ _ దానుండవైనేను, తొడ్జగ్‌ క్కు. - 
'శీవైస్లవ్రలకు, అముదుటాగ _ (భగవదనుభవమనెడి) అమ్మృకపానముజేయునట్లు, కొల్‌పాలై గల్‌ 
ళబ్దనదర్భరూపమైన తిదవాయమొబ్రీని, కొచ్నన్‌ _ చెప్పితిర. 

శాః (శ్రియుపతిని సంపూర్ణ ముగా యథామనో రథమనుభవిం చి శీవైళ్ల వ్యవ్రలందరు వట్లమవభ 
వించి సన్తోషించునట్లు తరవాయ్‌ ముట్రిని చేసితినని. కా 


అడియానివనె నై నక్కారరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ 
యుత? 
నెడియానై' నిజై పుగ్యజ్ఞి జై ప్పుళ్ళికా 
ఫొడియాన *కనామలులగ మళ 
ముం చికి చది 
అడియానె *లడె నడి యేనుయ్‌నవాతే. ౧౮౦, 
య ఊఉజాట ద 


అ ఇవన్‌ _ ఇరండు, అఆడియాన్‌ _. దోసుండు, ఎస్ట - అని ఎనక్కు _ నావివయమె, 
ము 

అర్‌ ఆరుళ్‌ _ ఫూర్లాను గ్రహమును, శెయ్యుమ్‌ చేయుచున్న, నెడియానై _ గొచ్చవాండును, 
నిఆ్రైఫ్రగ్యర్డ్‌ _ పరిఫూర్జి మైనకీర్షిగలవాండును. ఆక్‌ _ సుంవరమైన్స భి . ెఅక్కలుగల్క 
పుళ్ళిన్‌ _ గరుర్మంతుని, కొడియానై _ ధ్యజముణానలహండును, కుర్రామల్‌ _ సబో్క్కోచములేక 
(యోశ్యా యోగ్యనిరూపణము జేయకు ఉలగమ్‌ _ లోకములను, ఆళన్ష _- కొలిచిన ఆడియా.. 
తిరువడిగలవాండువైన (శ్రియఃప8న్కి అడియేన్‌ _ దానుండ వెన నేన్కు అడైన్ష _ పొంచి, ఉయ్‌న్ట 
వాలు _ ఉళ్జీవిం చినవిధము. 

శా! నన్ను రనడానునిగానెంచి. నాయందు బూర్షాన్ముగపూము దేసీన గరుడక్వజుని 
య్యాళయింది కృ తార్థండ నైతిని, ॥ ౧౮౦ 


అజామదయానై యడర్‌ ల్తవన్హ నై షి 

"శేజార్‌నయల్‌ తె౯కురుగూర్‌ చృడ నోసళా కె 

నూజేళొన్న వో రాయిరత్తుళిస్పత్తుమ్‌* 

వటేశరుమ్‌ వానవర్‌ దమిన్ను యిర్‌ శ్కే_. ౧౧, 

ఆ|| అతా _ ఎడతెగని, మదమ్‌ ౨ మదజలముగల, యానె _ కువలయాపేడమునుు అడర్‌త్త 

వన్‌ తన్న్నై = చంపినశ్రియః పతి వినయ మై, శేలు _ బురదప్రదేళములచ్చే ఆక్‌ _ శూర మైన, 
వయల్‌_పొలిములుగల, తెన్‌ _ నుందరమైన, కురుహూర్‌ _ కురుకాఫురికినాథులై నృ ళడగోపన్‌_ 
సమ్మా్వార్లు, నూ జిళొన్న _ నూజునూటు గాపాదించిన, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైవ, అయి 
రత్తుల్‌ జ చియ్యిపొశురములలో, ఇప్పశ్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురముూలును, వానవర్‌ తమ్‌_నిత్యనూకుల 
యొక్క ఇన్‌ సరసమైస్క ఉయిర్‌ క్కు = హృదయమునక్కు ఏలు _ (పహారతణను (భగవదనుభవ 
జనిరీ వైథిల్భ్యమును); రరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 
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లళలీ౨ తిరువాయ్‌ మొ, ౯ - పక్తు ([౫-న 
శాః నమ్మా్యాగ్వ్వాక్లువపాదించిన సళ్వేశ్వరునివిషయమైన యీపదిపొశురములును 
భోగ్యతా విశేపముచే నిత్యనూరులహ్యూదయమును, గరిగించునని, ౧౧. 
అల్వార్‌ ఊరూ వడిగ శే శరణమ్‌ 
జీయల్‌ తిరువడిగళే శరణన్‌, 





౫ = న తీరువాయ్‌ మొ, 





అవతారిక ఫ-ఇట్టున్వేశ్వరుని సణములను మానసముగావనుభవించిన అిక్ర్ర్యార్లు (పత్యక 
ముగా ననుభవింప వాళపడి దానినిలభించక ఖిన్నులైయుండ గా నప్పుడు సన్వేశ్వరునికి స్థారకము 
లైన కొన్నివస్తువులను జూచి స్మృంకీవచ్చిన వానిగుణాదుల ననుసంధించి మిక్కిలి యార్తులై 
పసాదెంచుచున్నారు. 
ఇన్నుయిర్‌ చ్చేవలుమ్‌నీరుమ్‌ కూనిక్కొంగ్లిల్లెల్త న్‌్‌ 
ఎన్ను యిర్‌ నోవమ్మిల జ్‌ "ల్‌ మిక కుయిల్‌ పేడె కై గాల 
ఎన్ను యిర్‌ క్క్ఞపిరానై నీకొవరక్యూ వ్రుగిలీ5* 
ర్‌ కూని ్ట | 
ఎన్నుయిర్‌ కూనిక్కొడుప్పార్‌ క్కు మి త్తనై వేణ్తుమో- ౧ 
అ; కయిల్‌ పేడైగా్‌ _ ఓఒఆడుకోకిలయములారా! ఇన్‌ ఉయిర్‌ _ (మిక్సు మంచి 
పాణ మైయున్న్య; 'శేవలుమ్‌ _ మొగబీత్షీయ్యు. నీరుక్‌ _ మిరును, హావిక్కణు _ ళల్లించుచు 
(౩ స్స హతా 
ఇళ్లు - ఇచ్చట, ఎన్‌ఉయిర్‌నోవ _ న్యాపాణముకాధవడునట్టు ఎత్త నైయిటి న్‌ "జేల్‌మిన్‌ _ 
మిక్కిలి రతికూజితము జేయవలదు. ఎన్‌ ఉయిర్‌ _ నాప్రాణ నాథుండ్రైన కజ్ణపీరానై _ శ్రీకృష్ణుని, 
నీక్‌ _ మిరు వరక్కూ-వ్రగిలీగ్‌ _ వచ్చునట్లుపిలువకనున్నారు. ఎన్నయర్‌ _ 'సాప్రాణమను, 
హవి _ అపహరించి కొడుస్పార్‌ క్కు _ చానికిచ్చువారికి, ఇర్త నైవేగ్దుమో _ ఇంఠవలసీనదా 1 
తాః ఓకోకిలములారా ! మిరుభ ర్తతో సంశ్లేషించి చేయుచున్న రతిహజిశమ గన్ను 
మికిశ్రిలి చాధిపెట్టుచున్నది. నన్ను నాపొణనాథ్డు పనితో జేర్చశ చంవుట మికుయు క్రముకాదని, 
ఇ తనె వేణువదన నో లని ల్‌ వేడె గాళ్‌ * 
న ఆది న! ము 
ఎ త్తనై నీరుమ్‌ నుక్‌ శేవలుమ్‌కరై న్లేబ్లుదిర్‌* 
విత్త గన్‌ గోనిన్ష౯ మెయ్యనల్ల నొరువర్‌క్కు.మ్‌ోీ 
అత నై యామిని యెన్నుయిరనకొకె యబే, లి, 
ఎవిపా షా 
అః అన్జీల్‌ పేడై గాట్‌ . ఓ ఆడు క్రాంచపత్తులారా ! నీరుక్‌ _ మిరును, నుక్‌'కేవలుమ్‌_ 
మ్‌ కూగవత్తుణోను, ఎత్తవై _ ఎంతకాలము, కరైన్లు _ (నంశ్లేషమఖముచే) కరిగి వీజ్జుడిర్‌ గ్‌ 
అనత్నరము ౫ శబ్దించుచున్నారు? ఇత్త వెచేల్లువదస్ణ _ - (నన్ను కాధించుటప) ఇంతవలబీ నది లేదు, 
అస్లో _ అయ్యో ! 'విత్తగన్‌ _ అకృర్యభూక జైన పకోవినక్‌ - శ్రీకృష్ణుడు ఒరువర్‌ క్కు్‌ _ 
ఓక రికిన్సి మెయ్యనల్లన్‌ ప సత్య మెనవాండుకాడు, ఎన్‌ ఉయిర్‌ _ నాపొణన్సు ఇలి _ ఇకమీద, 
ఆవ్‌ శై య దేయామత్త్మనె .. వానిచేతులో గొలుకుకొనిన దైనది, 


త్‌రు.] లీరవాయ్‌మొబ్రి, ౯ - పత్తు ఈ౭క 


కా! ఓశ్రాంచపతులారా 1 మిరు భర్తతోసం శ్లేషించి మిక్కిలియానన్షముచే. కబ్చించుట 
శాప గొప్ప బాధకర మైయున్నది. నాయల్ప(ప్రొణమును జంపుటక్లై మారింత గొప్ప ప్రయత్నము 
జేయవలదు. నాప్రాణమునపహరించిన శ్రళృష్ణుని మోరునత్యసంధుండని నమ్మవలదు సుమోయని. ౨ 
అవ[€౯క3 యజేయెనదారుయి రనిల్‌ వేడె గాళ్‌ * 
రు సి రా 
ఎవమ్‌ళొల్లి సీర్‌కుడె నాడుదిర్‌ పువై ళ్కూ పో 
గా ఉాది నం. 
తవమ్‌ శెయ్‌దిల్లా వినె యాట్లియేనుయిరిబ్వుడ్తోకి 
గ ఢా లట ౧8 
ఎవమ్‌ళొల్లినిజ్‌ బుమ్‌ నుమ్మేబ్లుకూక్కురల్‌ శ్వేమే. ప్త 
అ! అనిల్‌ పేడై గాల్‌ . ఓ అడుక్రాంచపకులారా ! ఎనదు _ నాయొక్క ఆర్‌ ఊఉ 
యిల్‌ _ వర్ణ ప్రాగిమ్యృు అవన్‌ కైయదు _ వానివళ మైనది నీర్‌ _ మిరు, కడై న్‌ - (సంశ్లేష 
నుఖమందు) అవగాపించి, ఎవమ్‌ళొల్లి _ ఏ మేమోమాటలను జెప్పి, ఫుడైళూట్లు _ చుట్టుపక్కన, 
ఆడుదిర్‌ _ సంచరించుచు నన్నారు. తవమ్‌ ఇయ్‌దిల్లా _ పుణ్యముజేయని. వివైయాట్టియేన్‌ _ పాపి 
ష్టురాలైననాయొక్క, ఉయిగ్‌ _ ప్రాణము, ఇజ్జుల్లో - ఇచ్చట (నావద్ద) నున్నదో ? (లేదు. 
నుమ్‌ _ మాయొక్క _ ఏద్దా _ ఆనకర మైన కూక్కురల్‌ _ళబ్దమును, శేట్టున్‌ _ వినివరరువార 
ఎవహ్‌ళొల్లి _ ఎకారణమును లెప్పి, విజ్‌ బ్రైమ్‌ _. ధరించియుందుము. 
శా॥ ఓ శ్రాంచపత్తులారా ! మిరుభ ర్హతోసంగ్లేంషించి ళబ్దించశా దానినివిని ససింపక 
వావాణము సశ్వేశ్వ కునివద్దపోయినది. ఇంకమిరులాధించుటక నాప్రాణమిచ్చటిలేదని, రె 
1. . ఖ్‌ 
కూక్కురల్‌ క్వ్టేమ్‌ నప్కద్ణక్‌ మాయ నెళిప్పడా౯ా 
మ్సేల్‌ కై కొళ్ళల్‌ మి౯ సీరమ్‌ శేవలుమ్‌నో ఖిగాల్గ్‌* 
వాక్కు మ్‌మనముమ్‌ కరుముముమ్‌నమక్కాబబ్ల దే 
అక్ర్మైైయుమావియు మగ్టరమ్‌నిన్హ్ట్రలుమే. ర్క 
ఆ|| కోఖ్లిగాళ్‌' . ఒమయూరములారా ! హక్కురల్‌ శేట్టుమ్‌ _ (మి ధ్వనివివినియు, 
వమ్‌ _ మనవా౭డని చెప్పతగిను మాయన్‌ _ ఆళ్ళ గ్య భూ తులడైన, కరక వ శీకృష్ణుండు, వెిప్ప 
శాన్‌ _ బయలుదేర[నున్నాడు, నీరుమ్‌ _ మీరును, కేవలుమ్‌ _ మిమొగపత్షీయు, మేల్‌ _ 
అధికమూగా కశ్హై _ ళబ్బ్దమును, ౯ శ్ళేల్‌ మిన్‌. చేయవలదు. నమక్కు__నూకు, మనముక్‌వాక్కుక్‌ 
కరుమముమ్‌ _ నునోవాక్కాయరులు, అక్టదు _ వానివద్దచేరినవి. ఆశ్రైయుమ్‌ _ ళరీరమును, 
ఆవియుమ్‌ _ (ప్రాణమును, ఆస్టరమ్‌నిన్టు _ నడుమనుండీ, ఊలల్లిలుమ్‌ _ శాధపడుచున్నవి, 
శా॥ పమయూరమాలా రా ! నామసోవాక్కాయములు నశ్వేళ్వకునివద్డ వెళ్ళిపోయినవి, 
శరీరపాణరు లేనిచ్చటనన్నవి మిరుఆధికము గాధ్వనిజేసి వానిని బాధ బెట్టవలదని. ళు 
నీ వె గా 
అస్టరిమ్‌ నలల్‌ గిన యానుడై ప్పూవై గాల్‌ 
నుమ్‌రిఆ తేదుమిడె యిల్సై క్కు జేల్‌సినోశి 
న! ఆటా మ 
ఇనిరషాలబ్లళ్‌ శాట్టి యివ్వేటులగుమ్‌కొజ్డ 
నమ్‌ళిరువూరక్‌ బన్‌ నమ్మావియుణ్ణన నైగ్మీ నాక్‌. ౫ 
ణ౧ణలే 


ళరిల తిరువాయ్‌మొళ్లీ, ౯ - వత్తు [౫-వ 


ఆ|| అన రమ్‌నిన్తు _ నఢుమనుండి, ఉల్లి ల్‌ గన్న _ వ్యర్థ వ్యాపారము జేయుచుస్నృ, యాను 
జి జి థి 
జైఫ్వువైగాళ్‌ - నాచిలకలారా ! నుమ్‌తిజక్తు - మొక, వీదుమి డెయిళ్లై _ (నన్ను బాధించు 
టప్స ఏమియుఅనకాళములేదు.. క్య్లి "టల్‌ మిన్‌ _ (మారు) ఆనక్షరము గాళబ్టింపవలదు.. ఇన్టిర 
ఇాలద్దల్‌ ం ఇన్టిజొలములను (తనయొక్క సొందర్యసౌశీల్యాదిమాయలిను), కాట్టీ _ చూపించి, 
ఇవ్వేట్రులగుమ్‌ - ఈ ప్తలోకములమ, కొగ్గి - స్వాధీనపఅచుకొనిన (యోవాపెట్టిన), నమ్‌తిరు 
మార్‌ బన్‌ _ '్రీజేవినివక స్థలమందుగల నన శ్రియఃపత్కి నమ్‌ఆని _ మన (ప్రాణమును, ఉగ్గ = వళిం 
చంజేయుటకు నన్హుఎల్లినాన్‌ _ మంచియుపాయముయో చిం చెను, 
శా॥ ఓచిలకలాళా ! నశ్వేశ్వరుందే నన్ను జంపయత్నించియున్నాడు. ఇం మిరు నన్ను 
జాధించుట నిష్ప్రయోజనమని. య 
ఇబ ఖః 
నన్లైల్ణినా౯ వళర్‌ త్త శిజుక పె ఎదలే 
ఇశ్రా రురల్‌ నీమ్మిి ణ్‌ ౧ లెన్నారుయిర్‌ క్కాగు తక్షక 
ని౯ శెయ్యవాయొక్కు.మ్‌వాయళా కళ్ణళ్‌ శై శాలినలే 
రి 
నిభపళకుముశామనిజ తళా కూుుణునీజీనా౯, క, 
న లబడ ౧ 
ఆ॥ ఎన్‌ _ నాక్కు ఆరయిర్‌ _ సంఫూర్జ్మ (పాణభూతుండును, నిక్‌ _ నీయొక్క, శెయ్యం 
ఎల్జవైను చాయ్‌ఒక్కుమ్‌ _ అధరముతోసమాన మెన్స వాయన్‌. _ ఆధరముగలవాండును, క్లిన్‌ _ 
సీశేత్రమువంటి నేతముగలవాండున, శై కాలినన్‌ _ నీ చేరులుకాళ్ళువంటిపా స్తపాదములు గలవాం 
డున్కు నిన్‌ _ నీయొక్క, వసుఘ్‌ _ చల్లినై,. శామమ్‌ _ శ్యామమైవ,. నిజిర్తేన్‌ _ కాన్నిగల 
వాండువైన్క కాగుత్రన్‌ _ శ్రీరామండు, హాట్టు్డు _ (వాతో) సంశ్రేసించి నీజ్లినాన్‌ _ (ఇచ్వ 
దునన్ను) విడీచిపో యొను, నన్లుఎణ్లి _ అపశ్కాలమందు వాపసహాయము చేయుదువనికలంచి, 
శాన్‌ వళర్‌ త్త _ జేనువెంచిన, ఫ్రైదల్‌ _ జ్ఞానములేని, శిలు?లిరే _ ఓచిన్నచిలకా ! నీ _ నీవు 
ఇన్‌కరల్‌ _ మదుర మైనక౦కధ్యని చే, సలి బ్‌ టేల్‌ _ సరసమైనణర్థో క్తులను చెప్పవలదు. 
శా॥ ఓచిన్న చిలకా! నీవాపత్కాలమున కొ దెగదవని నిన్ను పెంచితిని. ఇట్లుండగా, నుంద 
శావయవములుగల శ్రియ, పతిని విశ్లేషించి శాధవడుచున్న నన్ను వానిళిరునామములను జెప్పి మటీ 
యును బాధిందుచున్నావు. అట్లు'చేయవలదు, కొం చెమూరికెనుండువూయని, ఒం 
కూట్టుణ్తునీశ్లీయ కోలతామకై క్కణ్‌ శెన్వాయ్‌* 
బటట ౧ యువి 6 త 
వాట్టమిలె౯ కరుమూణిక్కమ్‌ కణ్ల౯ మాయన్నోల్‌ * 
జ 
కోట్టియవిల్లొడు మిన్ను మేగక్కుట్లాబ్లళ్‌ గాల్‌ 
శాశ్హుల్మి౯నుమ్మురు ఎన్నుయిర్‌ క్కదుకాలనే, ర 
అ హట్టులు - (నాతో) సం శ్లేషించి, సీజ్జీయ.వి శ్లేషించినహెం డై కోలమ్‌ _ సుందర మై 
శొమరై. -పద్మమువంటి, కణ్‌ _ చే ర్రమునున్ను, ఇక్‌. ఎజ్టని, వాయ్‌ _ ఆధరమునున్ను గలవా. డై, 
చాట్టమిల్‌. _మానీపోకుండనున్న, కరుమాణిక్కమ్‌_నీలమాణిక్యమువ౦టివాం గై, మాయన్‌ = ఆళ్చ 
ర్యభూకు డైన, ఎన్‌ కర్ణన్చోల్‌ జ్‌ చా శీళ్ళృష్ణునిన లెనున్న, కోట్టియ .- వంగియున్న, విల్లొడు _ 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబల్సి ౯ పత్తు ళ౭౫ 


ధనుస్ఫుతోలహాడ్య సున్నుమ్‌ _ మెటుచుచున్న, మేగక్కుట్ట బల్‌ గాళ్‌ ఓమేనుసమూవము 
లారా! నుమ్మురు _ మారూపనులను, కాళ్హుల్‌ మిన్‌ _ చూపించవలదు, ఆదు _- అరూపము, 
ఎన్నుయిర్‌ కు. _ చాప్రాణమునక్కు కాలన్‌. _ మృత్యువై యున్నది. 
తా॥ ఓమేఘములారా ! (శ్రీకృష్ణునివి శ్లేషించిబాధపడుచున్న నాకువానితిరు మేనువ లెనున్న 
మిరూపము మిక్కిలబాధకరం చై యున్నదిగాన మిరూపమును వాకుంగనుపజచవలదు సుమోయని, 
ఉయిర్‌ క్కదుకాలనె న్హుమై్మయానిర నేజ్కుోనీర్‌ 
కుయిల్‌ పై దల్‌ గాళ్‌ కల్ణన్నా మమేకట్ల జిక్కొనీ ర్‌ జ 
తయిర్‌ప్పృమ్‌కో బ్‌ వొడు పాలడిశిలుమ్‌ళన్టకీఫోల్‌ 
మ్‌ 
పయిఃణ్‌ బ్రీయసల్వళమూట్టిన నీర్‌ వణ్బుడై యి, ౮ 
అ॥ వైదల్‌ కయిల్‌ గాల్‌ ప్‌ జ్ఞానములేని ఓకోకీలములారా ! ఉయిర్‌ క్కు _ వాపప్రాణ 
మునక్కు ఆదు _ ఆభగవవ్నామము కాలన్‌ _ మృత్యువై యున్నది (గాన దానిని చెప్పవలదు), 
ఎన్టు _- ఆని నాన్‌ _ "బేను ఉమ్మె _ మిమ్ములను ఇర'్లేబ్కు _ యాచిఏచివనాక్కు నీర్‌ _ 
వర) కర్ణన్‌ నామమే _ (శ్రీకృష్ణునితిరు వామముల నే కట్టు జీఇెప్పి కొన్టీర్‌ _చంపితిరి. తయిర్‌_ 
"వరుసలో గలిపి పిన పల్టిమ్‌ళో గ్ర ఖ్రోడు _ సద్దియన్నముతోగూడ, పల్‌ పొలుతోగలిపిన 
అడిశిలుమ్‌ _ (పపాదమున్సు తీన్దు _ ఇచ్చి, శొల్‌ _ తిరనామములన్సు పయి్‌ నయ -_ అభ్యనీం 
పించికచానికిి, సల్‌వళభక్‌ _ మంచిిపత్యుపకారమును, ఊట్టనీర్‌ = అనుభవింప(కేనీతిరి. పణ్బు, 
ఉడ్రైయీర్‌ _ మంచిస్వభావముగలవారై తిరి (నిర్ణయులై తిరి. 
శా। ఓకోకిలములారా ! శ్రీకృష్ణుని తిరునామములు “వాకమిక్కి.లిబాధకరంబు లై యున్నవి 
శాన ఛావద్దచెప్పవలదని ీనుయాచించినప్పటికిన్ని వానినే చెప్పి నన్నుజంపుచున్నారు. నిన్ను 
"పెంచినదానికి నాకుమంచి యుపకారముజేసితిరని, రో 
చ భే వి కః 
పణ్బుదై వదొడుతుమ్చిగాళ్‌ పణ్‌మ్మిి గ్‌ నేల్‌మి౯ 
ఫుణ్చురై వేల్‌ కొడు కుళాలొక్కుమ్‌నుమ్మిన్‌ కురల్‌ శ 
ఆవి 
మశ 
తర్చెరునిర్‌ _ల్రీడన్దామ రై మలర్‌: స్లాలొక్కమ్‌ 
ఖ్‌ 
క గ్చారుబ్క,ల్ల౯ నమా్మవియుగై నల్లనా ౯. కా 
అ॥ పణ్బు డై వ్ల గానసౌస్ట్రవముగల (చక్క గాపొడుచున్న), వద్దొడు పై తుమ్మెదల 
తోంూడుకొనియున్న, తుమ్బిగాళ్‌-ఓచిన్నతు మ్మెదలారా ! పణ్‌ మిల్లి ఖ్‌ నేల్‌మిన్‌.(మారు) 
శానముజే యవలదు. నుమ్‌ఇన్‌ కురల్‌ _ మిమధురధ్వన్కి ఫుణ్‌ ఫువై - (వణములోవల్క వేల్‌ 
కొడు _ ఈటిచేత్య కుత్తాలొక్కుమ్‌ _ పొడిచినట్టున్నది. తణ్‌ _ చల్ల నై, వెరు0ండియున్న, 
నీర్‌ _ జలముగల్క తడమ్‌.తటాశమందు, తామగ్రై మలర్‌. గ్రాలొప్కష్‌ - శామరసఫున్నము విశనీ౦ 
చినట్లావ లెనున్న "పిరుమ్‌కణ్‌ _ విశాలమైన చే ర్రమలుగల, కర్ణన్‌ _ శ్రీకృష్ణుడు, నమ్‌అవి _ 
మనప్రాణమున్వు రజ్ణు _ అఆసహరించుకొని ఎట్టినగ్లీనాన్‌ _ విగ్లేషేంచు. 
ళా టకు మ్మెదలారా ! (శ్రీకృష్ణుడు వాతో సంశ్రేషించ వాపాణమువ పహరిం దుకొని 
నన్ను విడిచిపోయెను. ఇప్పుడుమో గాకదీఏచాకు ఫుంటిలోపొడి చినట్లున్నది. మోరిప్పుడుసాడవళదని, 
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రోలీక తిరువాయ్‌మొి, ౯ - పర్తు (౫1-వ 


వ్యినజ్ణినాముమ్‌ నమ్‌వాననాడనోడొన్షి నోమో 

ప్య్రననన్నా రై క్కుటొాబ్లభ్‌ గాల్‌ పయిన్దైన్నినిశో 

ఇదే నల్లవావై్కైయుమ్‌ పై యవేపుయక్కల్‌, ఐదు 

తశ్లై నల్లవిన్సమ్‌ తలై 'లై ప్పెయ్‌ జెబ్లమ్‌త లై కవే, ౧౦, 

అ పట్టినమ్‌ _ శొలనలయందు, (సంచరించుచున్న ) నల్‌ _ పామర ర్థ్టముగల్క చానై 

క్కూటొద్దల్‌ గాళ్‌ = టఫారసపములారా ! శాముమ్‌ _ మేమును, ఎట్టి “ల్లి - *గోయినవాని తీరు 
నడికళ్ళను బొందపలయునని యుద్యోగించిన, సమ్‌వాననాడనోడు _ మ్‌ (ప్రాప్య మైన పరమ 
సదమందు వేంచేసియున్న [యఃపతితో, ఒనినోమ్‌ _ కలిసిపోతిమి.. ఇని = ఇంథమిద్క పయి 
స్టెన్‌ గుంఫుగాజేరి రొోూచించి యేమ్మిపయోజనము ? ఇగ్లోన్లు _ అభరణమువలె విలశ్నణ మైన) 
ఆవ్రైయాక్‌ _ శరీరమును, వైయవే _ శ్రమముక్కా పుయక్క ల్‌ దు _ పోవుటకు యర్నించి 
వద్ది. ఎబ్లుమ్‌ = నమస్త దేశమును, తద్దె - సమృద్ధమైన నల్ల ఇన్ఫమ్‌ _ మంచినుఖమును, తలై 'ప్పె 
య్‌దు _ సొంద్కి 'ఉ. సమ్మద్ధ మైయుండును గాక. 


ళా ఓపారనపత్తులారా | నన్ను జంఫ్రుటకు మిరు గుంపుచేరియోచించి యేమియు నుప 
యోగములేదు.. నేను ముందుగానే శిథిలుండనై సశ్వేళ్యరుని తిరువడికళ్ళయందు లీనమైతిని. నా 
శరీరమును పోవనిద్ధ మైయున్నది. లోకనుంతయు నావ లెబొధపడకుండ నుఖము గానుండు గాయని, 
1 ఇన్చన్దలై ప్పెయ్‌ దెబ్లుమ్‌ళఖై త్త పల్లూశ్రైక్కుతి 
తన్నుగ్క త్త త్తనక్కంరుళ్‌ శియ్‌దమూయనై * 
కె౯పరుగూర్‌ చ్చడగోప౯ శొల్లాయిరత్తుళ్ళి వై క 
వాలీ కరా 
ఒన్ఫదోడొన్హుక్కుమ్‌ మూవ్పలగుమురుగుమే, ౧౧. 
ఆ|| ఎబ్టున్‌ _ అంతట రడ్జైత్త - సమృద్థమైయున్న, _ఇన్చమ్‌ _ సుఖమును, తరైప్పె, 
య్‌మ _ పొంది పల్లూ ఖ్రైక్కు_ _ చిరకాలము, “కల్‌. తనక ల్యాణగు ౩ములను విత్త _ 
స్తుతించువట్లు తనక్కు _ తనక్కు అరుళ్‌ శెయ్‌ద _ ఖృపజేసీన మాయనై _ అళ్ళగ్యభూళు6 
డైన శ్రీయః పకివిషయ మై, "తెన్‌ = సుందర మైన, కురుగూర్‌. . పరుకాఫురికి స్వామిైన, ళడ 
గోపకా _ నమ్మాభ్ర్వార్పు ఫొల్‌_పొదించిన అయిరత్తుల్‌ = పెయ్యిపాశురములలో జేరిన ఇవై _ 
ఈ, ఒన్నదోడు _ తొమ్మి దిపాశురములతోంగూడ్య ఒన్టుస్కుక్‌ _ ఒకపాశురమునకును (ఈతిరు 
చాయ్‌ మొగ్రణియందలి మొదటి తొమ్మిదిపాశుగములనున్ను అంతం క మిక్కిలి దుఃఖముచేసా 
దించిన పదియవ పాశురమునున్ను ఆనుసంధించినయెడల), మూభ్చలగుమ్‌ _ మూడులోక ములును, 
ఉరుగుక్‌ _ [ప్రేమచేత కరుగును, 
శా; తవ కల్యాణగుణములననుసంధించునట్లు తమకుధగ్భపకేసిన (శియఃపతి విషయమై 
నమ్మా ర్లు (పపాదించిన యీపదిపాశురముల నభ్యనించువారి మనన్సు పేమచేగరుగునని, ౧౧. 
అభ్య్యార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 
అాహార్థాక్రస్ట్ర రిపు. 


రడ) తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౯ - పన్తు, ళరీ8 


జావ, తిరువాయ్‌ మొి 
నవలలు 
అవ శారిక:__ ఇట్లు బాధపడుచున్న దళయందు సర్వేశ్వరుండు పూర్వమా తనతో సంశ్లే 
షించిన సంశ్రేషమూును దలంచి విశేషదు[ఖమును వదలి యానన్షభరితులై పౌదించుచున్నారు. 
ఫేస్‌ ఉరుగుమాలే నెబ్బ ముయిరిక పరమన్షిశి 
"పెరుగుమాల్‌ వే మ్కైఆయు మెళ కెయ్‌గేగతొసనే[ోి 
"కెద వెల్లామ్‌కావిశమ్యగ్‌ తిరుకాట్క రె * 
గా లు 
మరువియనూయన్హ ౯ మాయమ్‌నినై దొజే, ౧, 
ఆః 'కెరునెల్లాక్‌ _ ' పతివీధులయందున్సు కావి _ నల్సకలువపువ్సమ్ము కమ్మల. _ పరిమళిం 
చుచున్న, తిరుక్కాట్క_రె _ తిరుక్కాట్క_ళై యనెడు దివ్యబేకవంద్యు మరువియ _ అమరినేం 
శేసియున్న, మాయన్‌ రన్‌ _ అళ్చర్యభూతుః గ్రైన (శియుపతియొక,. వాయమ్‌ _ అళ్బర్భ్యచే 
స్టిగములను, నినైదొజుస్‌ _ తలం చినప్పుడంత్క శెబ్దుక్‌ _ మనస్సు, ఉరుగువాల్‌ _ కయగుచు 
న్నది. ఉయిరిక్‌ పరమన్హి _ ఆత్మకుసహింపకూడనట్లు  వేమ్కైయుమ్‌ _ అభివివేళమును,. పెరు 
గుమ్‌ _ పెరుగచున్నది, తొణ్గేన్‌ _ చపలుండనైనలేన్కు ఎన్‌ ఆయ్‌ గేల్‌ _ ఏీమిచేసెదను $ 
ఆల్‌ - అళ్చర్యము. 
శా! తిరుక్కాట్కా రైయందు వేంచేసియున్న శ్రియఃపతియొక్కం డివ్య చేస్టిక మలనుదలంచి 
చామనస్సు ేముచే శిథిలమై యుండలేక వానియందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగల రై యున్నదని. 
నిన దొజుమ్‌శోొలునొజుమ్‌ నెళడినుగుమ్‌త 
టి గాది జ 
వీనె కొళ్‌ శీర్‌ పాడిలుమ్‌ వే మెనదారుయిర్‌ క 
యూ. 
త 
శునై కొళ్‌ పూళ్లోలై ల్తిణశాట్కనై యెన్నప్పా 
నినై గిలేకానా నునక్కామబ్చెయ్యుమ్‌నీర్‌ మెయే, జి 
ఆ|| శువైకొళ్‌ - రటాకములుగల్క ఫూష్ణోలై _ వూవులతోటలచే కొట్టపడీన, తెన్‌ _ 
సుందరమైన, శాట్కా నై - తిరుక్కాట్కనై యందు వేంచేసియాన్న, ఎన్నప్పా _ ఓనాస్వామి! 
విశెళొళ్‌ - పాపములను హరించుచున్న, శీర్‌ _ (నీయొక్క) కల్యాణగణములన్కు నిరైదొఆుమ్‌. 
తలంచినప్పుడెల్లను, భొల్లున్లాణుమ్‌ _ ఆనుసంధించునప్పు డెల్ల ను, ెజ్టు _ మనను, ఇడీన్షు స్‌ 
శిథిలమై, ఉగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది. పొడిలున్‌ _ గానముబేనినన్కు ఎనదు _ నాయొక్క, ఆరు 
యిర్‌ _ సంపూర్ణ మైన అర్మ, వేమ్‌ _ (గసౌతిశయము చే) సితపించుచున్నది.. వాన్‌ _ న్కు 
ఉనక్కు _ నీకు ఆక్బెయ్యుష్‌ _ కై జ్కగ్యము. కేయుచుస్న, నీర్మ్మై - (ప్రకారమన్కు (నీవ 
వాకు కై జ్కర్యకు జేయు చున్న 'పకాగమునని పాద్రింపపంనీకచ్తానిని యస చెప్పలేక నీవిధము గా 
పొదించుచున్నారు , నిశిగిలేన్‌ _ తలంచుట కసమర్గండ నై యున్నాకు 
శా; తికుక్కాట్కరై కుందు. జేంచేసియున్న  ఓ్యశ్రియణవతీ | నీగుణములనమసంధించిన 
ప్వుడును తలంచిసప్పుడును నామనన్సు (పేమచే గరుగుచున్నది. నాయాత్మ నిన్న నుభవింపవలయు 
నని పరికవించుచున్నది. నీవ్రనాయందుంటేసిన సౌళీల్యమును తలంచి యుండజాలనని, ఠః 


ళశ౭ి౮ తీరువాయ్‌ మొ, గొ పర్తు జ! 


నీర నై శ్రయాల్‌ నమ్‌ వళ్లత్తుష్రుగున్దోఎనై ష 


త్‌ నై శశేయ్‌ జెన్నుయిరా యెక్నుయిరుడ్దా౯ో 
శీర్మలగుకోలై శ్రె౯శాట్కరై యెన్నప్ప౯ కి 


శార్ముగిల్వల్ణన్ష౯ వో శ్వమజేగి లే. మ 
న! ెళ్టుమ్‌ (శా) మనన్ఫును, వద్జేర్లు - యు ఫుగున్దు = శ్రవేశించి, నీలి రైైయాల్‌_ 
సౌశీల్యముచే ఎన్నై. నమ్మ, శఈరైశయ్‌దు - శ్రయవై కేన ఎన్నుయిర-య్‌ - 


జాకంర రాత్మమయైయుండి, ఎన్నాయిర్‌' జాయిత్మను, ఉర్జాన్‌ న్‌ ఆవభివించేను. శీర్‌ మల్‌ గు. 
మిక్కిలి ఫౌంర్యముగల్క కోలై _ తోఫులచే జుట్టపడివ శ్‌ స్పృహణీయమైన్యకొట్క-రై 
తిరుక్కాట్క_ రై యందు జీంచేసేయున్న, ఎన్నప్పక్‌ _ వాస్వామియ్యై.. కార్‌ ముగిల్‌ _ నల్లని 
మేఘమువంట్కి మాన్‌ తద్‌ _ పర్శిమాగలవాండైన (శ కఃపతియొక్క, కళ్యమ్‌ = వంచక వ్యాపార 
ములను, అజేగిశన్‌ _ ఎజులోలేను. 
శా! నీవ్ర నావ శై బ్కర్యము కేయపలయాునని తప్పి వంఛనజేనీ వామనన్ఫ్సులో(బవేశించి 
నాకు వ్రైబ్బర్యము జేయుచు వన్ననుభ్‌వించుచున్న స గ్యశ్వరుని మాయలను యథార్థమనియు ఆయ 
థార్థమనియు 'రెలివీకోసంజూలనని. రె 
_ అజీగిలే౯ తన్ను భనై త్రులగుమ్‌నిజ్క 
నెటీమెయాల్‌ కాను స ్మవణ్‌ నుళ్‌ నిక్కుమ్బిరా౯*ి 
వెటిమ్చగ్‌కోలై. ల్‌ శాట్కరై యొన్నపష్పళ* 
శితేయ వెన్నారయిరుణ్జ తిరువరుశే, ర 
ఆః ఠన్నుళ్‌ _ రససంకల్పమందు, అనై త్తులగుమ్‌  సమస్తలోకమును, నిజ్క - ఉండగా 
ఇెలమైయాల్‌ _ కేమశేషి భావసంబద్ధము చేర 'తానుమ్‌ _ 'కౌనును, అవణ్‌ భొగ్‌ _ ఆపదార్లము 
లయందు, ని్కు_మ్‌_.ఆంత రాత్మ యైయున్న, వీఠాక్‌.ఉపకారకుంయును, చెల్తీకమ్యర్‌ _పరిమళము 
కొట్టుచున్న, శోలై _ తోటలుగల్క కెన్‌ _ సుందరమైన, కాట్కరై _ కాట్కనై యందుకేంచేసి 
యున్నవాండువైన,. ఎన్‌ ఆప్పక. _ వాస్వామి, శితీయ _ త్యుదమైన, ఎన్‌ _ వాయొక్క, 
అముయిర్‌' _ ఆర్మేను ఉత్గి _ ఆనుభవించిన్క తిరువరుల్‌ _ వ్యా మోహమును (సౌశీల్యమును) 
అలీగిలేన్‌ _ తెలిసికొన లేను, 
శా! తాను సర్వప్వామియై యొల్లరను తనకుశేషభూతులు గా బేసికొనియున్న సశ్వేళ్వ 
రుడు ఆతిత్త్యద్రుండనెన నాయం దింత వ్యామోహము జేయుటకు, గారణము నెజుంగలేనని ఈ, 
తిరువరుళ్‌ య్‌ బవ౯పోల వెన్నుళ్‌ వుగున్లుి 
ఉరువమ'మారుయిరు ముడనేయగ్ణా?్‌ * 
తిరువళర్‌ళోలై ల్తె౯కాట్క నె రై యేన్నప్పక్‌ కి 
కరువళర్‌ మేని ని నవ్య_ల్రకాకళ్వడళే, య 
ళా రా 
ఆ|| తివరుల్‌ _ అనుగ్రహమును, శెయ్‌బవన్‌ పోల _ చేయువానిప లె ఎన్నుళ్‌ నావా 
నయనమంద్యు ఫుగ్లున్లు _ (శ్రీబేశించి, ఉఊరునముక్‌ _ నాళరీరమున్యు అరుయిరుమ్‌ _ ఆక్మను, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్రి ౯ పర్తు కలిగ 


ఉడశే _ ఒకప్వుడే, ఉణ్ణాన్‌ _ ఆమభవించెను తిరువళర్‌ _ సౌందర్య ముపర్థిల్లు చున్న, శోలై _ 
తోఫలుగల తెన్‌ స్ప సతాతీయమైన, కాట్క-రైై - తీవక్కాట్కరై కందు శేంచేసియున్న్య 
ఎన్నప్పున్‌ _ నాప్వామియ్యు. కరువళర్‌ _ శ్యామమైన్య చీని _ తిరు మేనుగలవాండు వై న్య నక 
శగ్ణెన్‌ _ మన శృష్ణునియొక్క, కళ్వవల్‌ = మాయలు (ఈవిధంబు లై యున్నవి, 
శాః నేను చేసెడి కై జృర్యమును న్వీకరించువానివలె సాయందుంబవేశించి నాళరీకము 
నున్ను అర్మేనున్ను చక్క ాననుధవిం వెను. వాయందిట్లు వ్యా మోహము చేయుటంకు త్యాళ్చ్ళగ్య మని. 
ఓ య! 
ఎక్‌ కణ్ణగ్‌ కళ్వ మెనక కా చ్చెమ్మాయ్‌నిజబ్కుమ్‌' 
(1 & 
అబ్లణ్ణనుణ్ణ వెన్నారుయిర్‌ క్కోదిదు 
కన | టి 
పున్‌ కణై ్రయెయ్‌ది ప్తూులమ్బియిరాప్పగల్‌' 
ఎ౯కళ్ణినె నవక శాట్క-రై. యేత్తుమే. ౬ 
అ॥ క్‌ సృష్టి. $ళ్వమ్‌-॥ పటవ్యాపాగముల్ను ఎనక్కు _ చాక్కు 
శమ్మాయ్‌నిజ్కు.్‌ యథార్థమ లెలోచుదున్న వి. అబ్జెర్జిన్‌ _ ఆతిచపలుం డ్రైనవాయ్కు ఉల్లి 
అనుభవించుటచ్వే కోదు _ అసార మైన, ఎవ్నారుయిరిదు" ” ఈవాయార్మ ఫక్‌ కలై శ్ర ర్య 
మున్సు ఎయ్‌ది _ పొంది ఎన్‌. కళ్లి నెన్దు | నాక్రభవ్యుం డైన శీకృష్ణుండాయన్సి ఇరాప్పగల్‌ _ 
శీయింబగళ్ళు ఫులమ్మి - ఘోపి,0చి, ఆవ్‌ కాట్కరై _ వాండు వేం చేనియున్న తికక్కాట్కరై 
య నెడుదివ్య దేళముశు, ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతించుచున్నది. 
తా॥ సర్వేశ్వరుని కపటవ్యాపారములు. నాకష్వుడు యిఖార్భములవలె తోచుచున్న విశాన 
"చేను వానిని నషీధించ లేను. వాండనుభవించి యసార మైయున్న నాయాన్మ తిరిగియు వానిథివ్న 


లి 
జీళము నే స్తుతించుచున్నదని, లః 


త 
కాట్క-రై యేత్తు మదనుల్గ్‌ శగ్లా వెన్నుమ్‌ 
వేబ్కనోయ్‌కూర నినై నకరె న్వగుమో 
ర 2_ది ఉఅాటది 
తెను ల్‌జి 
ఆట్కొ-ళ్వానొ తృన్నుయిరుల్లమాయనాల్‌ 
కోట్కు.జె పట బెన్నారుయిర్‌ ₹ోళుతే, ర 
౧. అటు €ళి 
అ॥ ఆట్కొళ్యానొళ్తు - నన్ను దాస్యపఅచుకొనువానివ ల. (ప్రవేశించి), ఎన్నుయిర్‌ _ 
వాయార్మేను ఉఊగ్గి _ అనుధవించిన మాయనాగ్‌ _ పంచకం డైన శీలస్తునినే కోళుతే _ ఆప 
కారింపంబడినదయ్యే, కొల్‌ కఅస్టుదు _ అపహరంించునప్పుకు కొంచెము మిగిలినట్లు వలెనున్న, 
ఎన్న్మాతుయిర్‌ _ వాయాత్మ, కాట్కరై - తిరక్కాట్క_రై య నెడు దివ్య దేశమును, ఏత్తుమ్‌ _ 
స్తౌర్రముకే యును, ఆదనుళ్‌ _ ఆకిష్య దేశమందు చేంచేసిముం.:, క గాం వాకుధవ్య మొవవాంచా! 
ఎన్నుమ్‌ _ అనిపిలుచును. వేక్కై. - అభిని వేళను వెడి) వోయ్‌-వ్యాధ్మి టార _ ఆధి; మెగునట్లు, 
నినైన్షు = ధ్యానించి, కరైన్టు - శిథిలమై, ఉగుమ్‌ _ కరుగును. 
తా నా న్రైబ్కర్యమును. న్వీకరించువానివలె ముందజ వాహృవయమందులబవేళించి తరు 
వాత నస్ననుభవించియు నన్ననుళభవించని వానిఐ లెనున్న సక్వేళ్వరుని వే స్తుతించి వానిగుణములను 
ధ్యానించి చాయాత్మ కరుగుచున్నదని. ర 
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ళ౮ం తిరువాయ్‌ మొ, ౯ = వత్తు (౬-న 


కోళుణానని వ నైనషయిర్‌ శానణ్రాలేీ 
నాళునాళ్ళ్‌ వ న్రన్‌ ముఖీ నిమ్‌రౌనుడ్డ౯*ి 
శాభసీర్‌ మెగ ₹౯శాట్క ర మెన్నిప్పజ్ము_ళి 
అళనేపట దెన్నారుయిర్‌ ౬ దే. ల 
అ ఆ ఫో 
ఆ|| కోళుక్థానన్టివన్లు _ నాయొక్కళూపశారమును. స్వీ! కించక ేవచ్చి, ఎన్నుయిర్‌ _ 
జాయీర్మను, కౌన్‌ _ శౌన్కు ఉణ్థాన్‌ _ అమభవిరి చెను వాళునాల్‌; పన్దు = (వకిదినమువచ్చి, 
ఎన్నై - నన్ను, ముగ్‌ ఖ్రైవ్రమ్‌ _ సంవూర్జమున్కా. తాన్‌ _ శాన, ఉణ్ధాన్‌ _ అనుభవిం చెను, 
శార్‌ _ నల్లన్లై సిర్‌ _ బలముగలడైన్క మేగమ్‌ _ 'మీఘుమువి లెనున్న వాండును. తెన్‌ _ సుందర 
మెన, కాట్క 0 -తరుక్కాట్క యిందు వేం చేసియున్నవాండు నైన ఎన్న ప్పత్కు..నాస్వామికీ, 
ఆభ్‌ పట్టదివ్రే _ చానుండి విగ ద్యానుతిని, ఎనదుయిర్‌ పట్రదు _ వాయాల్యేపడిన లౌధిను (నేనేవుని 
చేప్పెదనని. 
అః సర్యేళ్యరుండు. నిళ్యముగావన్ననుభపిం మచున్నప్పటికిన్ని తృ వ్రింలెందక తితితిరిని 
యనుభవించుచున్ని వాని సౌశీల్బ్భము సమ్మి మక్కలి బాధంచుచున్నదిని, లొ 
అరుయిర్‌ వట దె-దుయి! పట్రమశో 
శ జా 
'సేరిద్కు త్తొమనై క్కిణ్‌ కనివాయదోర్‌ * 
కాక్వెల్‌ మేగ తె౯కాట్క వై కోయిల్‌ ళళ్‌* 
నావ్‌ 
శీళ్యరిల్‌ నాల్‌ లెడినోల్ట్‌ తెయ్‌వవారిక్కే, లా 
అ॥ కీర్‌ ఇద్మర్డ్‌ _ సెద్దదళముగల, తామరై . తొమరసఫుష్పమువంటి, కణ్‌ _సేశ్రమున్ము 
॥ని_ న్ని్ధమైయున్న, వాయదు _ అధరిమునుగలవాండున్సు ఓర్‌ _ ఓక్క కార్‌ _ వల్ల నైన 
ఎట్రైల్‌ - ఇాందగ్యముగల్క "మేగమ్‌ _ మేఘమువంటేవా(డును, తెన్‌ _ సుండర మెస్క కాట్కారై - 
తిరుక్కా-ట్క-_ ర ఆ నెడుదివ్య దే? మును శోయిల్‌ రొల్‌ _. ఇబ (స్థాన గాగెలవా(డును, శీర్‌ 
ఎట్రీల్‌ _ లీర్రీనిన్ని సౌందర్భ్యేమునున్ను గలవా( చును సాల్‌ _ సల న్య తడిమ్‌ _ విశాల మైన 
తోళ్‌.భుదిములు?. లవా6 ఖున్యు 'తెయ్వమీం 'దీపలిలకు వాంక్కు. -పర్పోత్తీ స్థాన 'మైనసముదమువంటి 
చాండువైస సెర్వేశ్వారునివిప న మ, ఎనదుయివ్‌ పల్ఞృదు_నాయాతిక్ర పడుచున్న బౌధన్యు ఆరుయిల్‌" 
శట్టదు = ఎవరియార్యే పడుచున్నది. 
ఛా॥ పద్మ గశ్రుండును చతుర్చుజాండును సల మేఘిఖ్యాముండు నైన సన్వ్రేశ్వరుకి కల్యాణ 
గుణవిషియమె "నేమపడుచున్న బాధను మఠేయెవకును పడ లేదని, ౯ 
వ* షా స్వ వకెాకా ల్‌ 
ఇఐరిక్క ణున్వ్నై రాటు ౯కాణిల్మె 
అక్వుణీ ని వెన్ట్షైయొబ్రయి నెన్నీల్‌ మున్నమ్‌ 
ర్‌ జ ఫ్‌ నాల 
పారత్రుకత నెనై స్నమునీ శప్పరు!నాః 
అ ఉ గ్నైక్కా ణల్‌ = నిన్న జూచినయమువం వారకొ్క్కాణ్లు త (సక్‌లకై బ్మగ్యములను 
బోకు చేసికొని క్యమ్రైల్దువ కను... ౨ బర రం చిళునుభినం సనన ఆర్వబీ బి _ అభిని వేళయగల్క 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొగి, ౯ - పత్తు, ళం 


ఎవ్నైయ్యొనీయ _ చాళంయెవధికమై, ఎన్నిల్మున్నక్‌ _ వాశంయెకుందు గాక పారిత్తు _ 
అశించుకొన తాన్‌ _ తాను, ఎన్నై _ నన్ను, మనీ న. సంఫ్రూర్మము శ్వా. వరుగివాక్‌ _ ల ఆపక 
వించుచున్నాడు, కారొక్కుమ్‌ _ మేఘమువలె నుదారుం డ్రై కాబ్కరై. యష్పన్‌ _ తీరుక్కౌా 
ట్కటర్రై యందు వేంచేసియున్న స్వామి ॥డియన్‌ _ మిక్కి /ర్యరకలవాండ్రైయున్నాడు. 
శాః సళ్వేశ్వరుని కూచినప్పుడేవా! | సమ స్తవిధ కై బృర్యము కేయవలయునని యాళించు 
చున్న చాకంయిముందు గా బే నాక౦ కేయధికతు గానన్ననుభగింపస శ్యళ్వరుంచాకించుచుశ్నాడని, 
ని కొన వీరానన షీ 
శశ కడియనాయ్‌ కృర్ణుని కొన వీరాన్హనై ఇ 
కొడిమదిళ్‌ తె౯కురుగూర్‌ చృడనోవళ౯్ళొల్‌* 
వడివ మెయాయిర తిప్ప తినాల్‌ శన్మమ్‌ 
మా ని నలక 
ముడి వెయ్‌దికీనాశజ్కుడ్జీర్‌ గ భెజ్లానల్నే ౧౧, 
ఆఅ కడియనాయ్‌ _ కోచముగల వాడై, కష్ణ _ కంసుని, ళొస్ట _ ఛంవీన్య వీరాన్‌ 
రన్న - 'శ్రీళ్ళళ్లునివిషయ మై, కొడి _ ధ్యజముగల్క మడిళ్‌ _ (ప్రాకాగముల చేజాట్ట బడి అలెన్‌ _ 
నుందర మైయువ్న, సరుగూర్‌ _ పరుశాఫురికస్వామియైన, 'ళడనోపక్‌ _ - నక్మ్య్యర్విర్లు కొల 
సొదించిన, వడివమై - అందమైన, అంిరక్తు _ ఇయ్యి పాశుర ములలో, ఇస్పత్తి నాల్‌ _ ఈ పది 
పొశురములచేర్త ఎక్‌ళన్మక్‌ _ మాఖ్మమ, ముడినెయ్‌డి .. నించి, కాసల్‌ _ ఎండమూపువలె 
నున్న సంపౌరమును, నాళజ్కుడ్జీర్‌ గళ్‌ _ నశించునునుమో. 


శా] శియుపలివిషమయ మె నమ్మా ల స్వర్లు ప్రసాదించిన యా పకిపౌశురముల నభ్యసీంచు 
బారికి జన్మమును తళ్కారణ మైనసంసారమును నళిచునని. ౧౧. 


అభ్యారల్‌ తిరువడిగ శళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగకే కరణ్‌, 


ఈరనిలేలల + 


8 . వ, తిరువాయ్‌ మొ, 





అనశారిక :_..ఈ తిరువాయ్‌ మొట్రీలో సళ్యశ్వరునీ సణానుభవముళ౦ మే వానిశౌందర్య 
మును (బర్యశేముణా నేవింపనాళించి నమ్మా ట్ర ర్లువానివద్ద పక్కులను దూతరై ంపించు 
టు 
ఫఫ ఎక్షానలగబ్కట్రివా యిరై తేర్‌ న్లీక్షినదమరుమ్‌కి 
ెజ్టాలమడనా రాయ్‌ రిరమూడ్లేక్కళక్తు వయమ్‌ 
గొక్లాక్‌పూన్హుకాయ్‌ముడి యెబ్కుడక్కూత ర్‌ క్కె ౯తూదాయ్‌* 
నుక్లాల్‌గ భ౯తలై మల్‌ శభుమోరోనుమరోడే, ౧ 


ళం తిరువాయ్‌ మొ”, ౯ - పక్తు [రీన 


అ॥ ఎక్‌ _ మనరొబొక్క,. శానలగక్‌ _ పముదరీరమందలి తో ఫులనడునునున్న, ట్రీ 
శాయ్‌ _ ఉప్పుకడియందు, ఇనై తేర్‌ చ్లు - ఆహారము పదకి కొల, ఇల్ల _ ఇచ్చట్కు ఇనిదు _ సుఖ 
ఈ?గ్భా అనురుక్‌ _. ఉన్న, ఇకశాల. ఎజ్జవిపాదము”ల, మడక _ భవ్య మైన, వారాయ్‌ _ 
ఓ పౌరనవక్షీ | తిరురూ ట్రిక్కళక్తు _ తిథయు- బ్రీక్క భమ వెడు దివ్య చేశ మందు, ఉ మైయుమ్‌_ 
నిర్య వాసము కేయుచున్న వాండును, కొస్దుకర్‌ _ లేచగల ఫూ _ సుందరమైన, కుభయ్‌ నయ్‌ 
తిరుత్తుుళ " య్‌మాలను, మాడి _ కిరీటమందుగలవాండును, ఎమ్‌కడహ్కూ కృీజ్కు. _ షంధవృత్యమ 
కేసినవాండు వైన మనప్వామిక, ఎన్‌ రూదాయ్‌ _ నాదూతయె (బెళ్ళి), నుమరోజే _ నీబంధు 
వులతోంహడ,  నుక్‌శాల్‌ గల్‌ _ మాపాదరులను, ఎక్‌తలై మేల్‌... శాశిరస్తుమాంద, శెట్టి 
మిర్‌ _. ఉంచుడి. 

తాః ఓ పౌరసపశ్నీ ! తిరుమ్యూలిక్కళిమందు. కేంచేసియబన్న (శ్రీయఃపతివద్దవెళ్ళి నా 
శాధను జీప్పీపచ్చి దానికీ (పర్యుపక*రిము గా నీపొదములను నాళిరన్వమిందనుంచపలయు:ని. ౧. 

నుమరోడుమ్‌పిరి.ఏ-= బే నీరుమ్‌న మ్‌ శేవలుమాయ్‌ో 

అమర్‌ క దల్‌ కురుగినబ్లా భణిమూసక గళర్తుతై యుమ్‌ో 
ఎమరాలుమ్‌పభ్రప్పు ద్ద" తమ్మాలిభ్రిప్పుడ్డుకీ 

ఠమరోడణజ్లువై వార్‌ క త్తెక్కీల మశక క 

అ; నుమరోడుమ్‌ _ మిబంధువులతోడను, పీరియాబే _ ఎడలాయక, నీరుమ్‌ _ మారును, 
మక్‌ శేవలుమూయ్‌ _ మి మొగవశ్నీ యు, అనుక్‌ కాదల్‌ _ నీరంకరమైన (హ్రీగలవారై యన్న, 
పరుకినక్లాల్‌ ఓ నీయళోడులారా ! ఎమళాలుమ్‌ _ మాటంధువుం చేరక, పట్రీవ్వుల్లు. అపవా 
దమనోరదియు, ఆణి _ నుందర మైన, యా డ్రిక్కభర్తు _ తీరునూ ట్రిక్క ళమందు, ఉఅయుక్‌. 
నిత్య వాసము జీయు మన్న, రమ్మూల్‌ _ కమచేర, ఇట్టి = పై - ఈ *పేశ్నీంపంబడియు, పెన్‌ వ్‌ 
ఇచ్చటకుండుట చే యేమ్మిపయోజనము ? . అక్టు _ అచ్చట, రమరోడు . తమభక్తు పలతోయాడు 
ఊఉ మైవార్‌ క్కు. _ సం శ్ఞేమించియుగ్ణు వారికీ రక్కి మే. (మేము) రగుమెసవారుకానూ ? 
కేఫీర్‌ గళ్‌ ఎ (అని) ఆడుగుండి. 

శా! ఓ నీరుకోడులారా |. సశ్వేశ్వరుండు నన్ను వీడిచిపెట్టిపోయెను ; మానారందరు 
వానినియాళించి శాసనీ నమ్మనిందిరంచుచున్నారు. ఇ(5 నాకి చృటనుండదుటమంచిదికాదు. గాన 
మొరు వానివద్దబెళ్శి మాగ్గోస్టికియా”పె యయోగ్యురాలాయని కొకమాటయడుగు(డని. ౨, 

తక్కిలమేశేళీర్‌గళ్‌ తడమ్మ్భునల్‌ వాయిరై తేరుమ్‌శి 
కొక్కినక్షాల్‌! కురుగీ.జ్లాల్ట్‌ కుల్టిర్‌ మూ్రిక్కళత్తుతె యుమ్‌*ీ 
శె్ళమల త్తలర్‌ పోలుమ్‌ కణ్‌ శై కాల్‌ శెబ్లనివాయ్‌* 
అక్కమల్నత్రిలై పోలుమ్‌ తిరుమేన్‌యడిగళుశ్కే ల. 
అః తిడిమ్‌ _ తటాకమందల్మి ఫునల్‌ వాయ్‌ _ జలకుందు, ఇరై లేరుమ్‌ _ ఆహారము వెదకు 
మన్న, కొక్కినక్లొాళ్‌ . ఓ కొంగచత్తులారా ! కఠుగినక్షాల్‌ _ ఓ సీడుకోడులారా ! కుల్ళిర్‌ _ 
చల్లి నైవ మాట్రీక్క్‌ (త్తు _ తిరుమూ బ్రీక్కళమందు, డసైయుక్‌ _ నిర్యవాసము చేయుచున్న 
ఇాండును, ఇన్‌ మలట్ర _ ఎజ్జితామరయొక్క, ఆలర్‌ఫోలుక్‌ _ ఫుష్పమువ లెనున్న, కణ్‌ జేర 


తిరు.) తిరవాయ్‌మొటీ, ౯ - పత్తు ళ9 


మళ, 3 _ (శీహ _న్తమాలు, కాల్‌ _ (శీపాదముల్కు "కమ్‌కని _ ఎజ్జని పండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ 
అధరము, అక్క_ములక్తు _ ఆ తామరయొక్క, ఇలైపోలుమ్‌ _ అకువలెనున్న, తిరుయేని _ దివ్య 
వి౫వాము (వీనినిగల), అడిగళుక్కు ప్వామియు మైన (శియఃపతిక్సి తక్కిలయే _ తగిసవారము 
శామాయని, కేళ్ళీర్‌ గల్‌ _ ఆడుగుండు, 
ా॥ ఓ కొంగచత్తులారా ! మిరు తిగుమూ జ్రీక్కకమందుజేం చేసియున్న (యఃపతివద్ద 
వెళ్ళి, ఈపెకు నీవెందుకునేవపాదించవు? నీ ది వ్యావయవ సౌందర్యమును నేవిందుట !$పెకుయో 
గ్యత 'లేదాయేమని మయొకమాటయడుగు,డని, వ 
తిరుమేనియడిగళుక్కు. శ్లీవినై యేశావిడుతూదాయ్‌ో 
తిరుమూశ్రిక్క_భమెన్నుమ్‌ శెబైనగర్‌ వాయణీముగిల్‌ గాళ్‌ * 
తీరుమేనియనర్‌ ళ్కరుళీ ెన్ట కాల్‌ *ఉ వై తక 
తిరుమేనియొభియగ బ్‌ ఖీ తేలివిళుమ్చుకడియుమే. ర, 
అః అణీ _ అంద మైస్క ముగిల్‌ గాల్‌ _ ఓ 'మేఘములారా ! తిరుమూ గ్రోక్క ళమెన్ను మ్‌. 
తిరుమా గ్రోక్కళమననెడు తిరువామముగల్క ఇట్రునగర్‌ వాంయ్‌ _ నుందర మైన దివ్య చేళమందు 
చేంచేసియున్న వాండును, తిరుమేని _ దివ్యవ్మిగహమునుగనుపఆ ది, ఆడిగకుక్కు _ లోక్షలను 
వశిశరించుకొని స్వామియైనవాండ్యునైన (శియఃచతికి, తీవినైయేన్‌ _ వెద్దపాపముగలనా చేర్క 
విడుతూదాయ్‌ _ పంచబడినదూళలై బెగ్ళి, తీరుమేని _ నీతిరుమేనును, అవర్‌ క్కు _ ఆయాల్య్వా 
న్లవు అరుళీర్‌ _ ఇవ్వుము ఎన్టీ శ్కా-ల్‌ _ అని చెప్పినయెడల ఉమ్మె మిమ్ములను, తన్‌ తరు 
చీని _ మిళరీరములయందున్న, ఓలి _ కాన్తిన్కి ఆగ్‌ బీ _ పోంగొట్టి, 'తెభ్ళివికుము _ నిర్మల 
మైన అకాళమందుండి, కడియుమే _ చెల్లలొట్టుశా? 
శా॥ ఓ మేభుముళారా |! మీరు తిరుయా గ్రీక్కళమందు జేం చేసియున్న స్వామిసద్ద కళ్ళి 
* అభ్వాన్లకు నీతిరుమేనును సం శ్లేషించునట్లివ్వుము * ఆని'చెప్పుడు. ఇంతమా(త్రము చెప్పినందున 
మిమ్ములను చేవాకా ్తినిబోంగొట్టి యాకళమందుండి చై కొట్టడని ఈ 
'తెళివిశుమ్సుకడిదోడి శ్తీవళ్రై త్తుమిన్ని లగుమ్‌* 
ఒళిమఃగిల్‌ గాల్‌ తిరుమూట్రేక్కళత్తు బై యుమొణ్‌ శుడర్‌ క్కు* 
'తెళినిళుమ్బుతిరునాడా శ్రీవినె యేశొమనతుతై యుమ్‌ో 
అవి ఈ అరా 
తుళివార్‌ కళ్‌ క్యులార్‌ క్కెళతూదు. తేల్‌ శెప్పుమినే. ౫ 
ఆ|| ళ్ళివిశుము _ నిగ్మలమైనయాకాళమందు కడిదు _ శీభుము గా, ఓడి _ సంచరించి 
తీవ్నై క్తు _ ఆగ్ని చృశమువ లె మిన్‌ ఇలగుమ్‌. మెటుపులవె ప్రకాశించుచున్న, ఒంముగల్‌ గాల్‌ _ 
ఓ సుందర మేఘనులారా | తిరమూ ్రోక్కభర్తు _ తిరుమూ (్రికష్థాళమందు ఊమైయామ్‌ _ నిత్య 
వాసముజేయువాండును, ఒణ్‌ శుడక్‌ క్కు _ నుందర మైనకా న్లిగలవాండునుు లెలివిశుమ్బు నిర్మలా 
శాళ మైనపరమపదమును, తిరుచాడా _ విభూతి గాగలవాండదును, తీవి3ైయేన్‌' _ పొవీయైననా 
యొక్క, మనత్తుథ ైైయుమ్‌ _ హృదయమందు నిత్యవాసముబేయువా;డున్సు తుల్ళి _ బిందువులు 
చార్‌ _ (పవపాంచుచున్న, కల్‌ _ లేవెగల్క కల్తి లార్‌ క్కు - శిభాబంధముగలచాండు నై న 
శ్రీయఃపతిక్సి ఎన్‌ తూదురై శ్రీల జ జశాదూరతవాశ్యమును, శెష్పుమిన్లళ్‌ _ చెప్పుండు, 
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శా ఓ చేనునులాళా ! మిళేమియుసందేపాంపదలదు. వాండు శాహృదయమందు 
మిక్కీ లియాస క్రీగలవాం డై (వకేశించి బాసముకేయువాండు గాన మిమాటనురప్పక నంగీక తించున్యు 
చళ్ళ వెచ్పుడని, నేం 
తూదురె శ్తల్‌శేపూవిన్లళ్‌ తలూమొం వాయ్‌వణ్తినక్లాళ్‌ క 
టా ళ్‌ నొ 
పోదిరై స్పమకునుగరుమ్‌ పొం్రల్‌ మూధ్రేక్కళన్తుతై యమో 
ఖ్‌ 
మాదరై తృమ్మార్వగత్తే వై కార్‌ క్కెళ వాయ్‌మాన్‌ ఐమ్‌ 
తూదు3 ౭ల్‌ శెవదిరేల్‌ శుడర్‌ వభి యుమ్‌కలై యుమే. ౬, 
మొ ఆనీ 
శాః కూ _ వధురమైన, మొట్టి మాటలను, వాయ్‌ _ ముఖమందుగల, వణ్ణిషల్లాళ్‌_ 
ఓ తుమ్మెదల సమాహము””రా ! పోదు _ ఫుష్పములయందు, ఇగర్రైత్తు _ కట్టించుచ్రు మదు _ 
మశ రసమును, నుగరుక్‌ _ పాసముతేయందగిను బొట్రిల్‌ _ తోటలుగల, మాట్రిక్కళత్తు _ తి 
మూట్రీక్కళమందు,. ఉహైయుక్‌ _ విర్యవాసము కేయుచున్నవాండును, మాదరై _ (శ్రీదేవిని, 
కక్‌ _ రనయొక్క, మార్వగర్తే  వతస్థలమంధ్వే వైత్తాగ్‌ క్కు _ ఉంచుకొనినవాండు నైన్మి ల? 
తికి, ఎన్‌ వాయ్‌మానీ నున్‌ _ వాపొకుర మైన రూదురై శ్రల్‌ _ దూతవాశ్య నును, శెప్పుది 
శల్‌ _. చెప్పితిరేన్సి కుడర్‌ _ ఉష్జ్వలమైన, వర్హైయుమ్‌ _ (జారిపోయిన కంకణములనున్ను, 
క లైయుక్‌ _ పస్త్యములనున్ను, ఇప్పుమిన్లగ్‌ - వెప్పుండు. 
శాః ఓతుమ్మెదలారా ! రిరుమూ ట్రీక్కళమందు పిఠాట్టితోళహాడ జీంచేనియున్న (శ్రియః 
జతి! “నీవిరపారుచేత నా ౪ ₹్వర్లకక౦॥ ణములును వ్యస్త్యుములునుగారిపోయిన” వని చెప్పుండని. 
శుడర్‌ వళి యుకమ్‌కలె యమ్‌క్‌ ఇరునిన యే౯ళోళ్‌తురన్లకి 
న. రా గా హాం! ౧ 
వక్క ళతులా ప 
వడర్‌ ఫపుగభాళ తిరునూట్రిక్కళత్తునా యుమ్‌పబ్ల్దయక్క_ణ్‌ కో 
శుడ్తర్‌పవళవాయనై క్క ర్లైరునాళోర్‌ లతూయ్‌మాళ్‌ కో 
పడర్‌ పొట్రిల్‌ వాయ్‌క్క్లరుగినళ్లా భెనక్కొన్టుపణియీరే. రె 
ఆః పడర్‌ _ విశాలమైన, పాటిల్‌ వాయ్‌ _ తోటలకాందు సంచరించుచున్న,. కరుగిన 
జాభ్‌ - ఓ నీడగోడులారా ! శుడర్‌ . ఉజ్జ్వలమైన, వచైయ మ.క౦కణమును, కల్రైయిమ్‌ 
౦౧ మా అ 
వ స్త్రముగు, కొడు - అపహరించ్వి ఆరుపివైయేన్‌ _ (కూర మెనపాపముగలవాయొక్క, తో 
భుజములతో, తురస్ట _ విశేషించినవాండున్సు పడర్‌ _ అంరటవ్యా ప్తమైన, పుగ్య్లాక్‌ _ కీర్త 
నలవాండును, తీరుమూా ట్రీ క్కళత్తు _ తిరుమూ ట్రీ క్కళమందు, ఈ ఆయుమ్‌ _ నిత్య వాసము కేయు 
వాడును, పబయమ్‌ _ స్మూమువంటి, కణ్‌' _ న్మేర్రీములుగలవాండున్సు శుడర్‌ _ ఉఊజ (౧లమెన, 
౧ ద్ద జూ 
పవళవ్‌ _ పగడముపంటి వాయనై _ అధర ముగలవా6డు నై స్మశియఃపతిన్కి కల్గు. చూచి, ఏవష్ట్టు 
శానిమిర్తీ మె, పరువాళ్‌ _ ఒ్కిదినమ్సు ఓర్‌ _ విలతమణమై, తూయ్‌ _ మధుర మైన ఒన్జబ జ్‌ 
నమ్‌ - ఒకమాబన్సు శణియీర్‌. _ చెప్పుండు, 
శా॥ ఒనీరుళోడులారా ! తవ భిమతి మైన నాయొక్క కం॥ ణవస్తాాదుల నపవారించుకొని 
జాతోవిశ్లేషించి తిరుమూ ్రిక్క_ళమందువెళ్ళి వేంచేసియున్న సుందిరాంగునిజూచ్చి *నన్నిట్లు 
చేయవచ్చువా” యని యొకమాట నానిమిత్త మైయడుగుండని. ౭, 
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ఎనక్కొంన్హు వణియీర్‌ గ భిరుమ్మొట్రిల్‌ వాయినై తేర్‌న్లుకి 
మనక్కన్సమ్‌పడ మేవుమ్‌ ప్ఞినజ్లాళ్‌ తుమ్చిగాళ్‌ 
కనక్కొంల్‌ తిణ్‌ దదిళ్‌ పుడై ళ్యూగ్‌ తిరుమూట్రిక్కళత్తువై యమ్‌ 
పునక్కొ-ళ్‌ శాయామేని ప్నూన్హుభాయ్‌ముడియార్‌ శీ ళా 
ఆ|| ఇరుమ్‌ _ విశాలమైన, పాట్రీల్‌వాయ్‌ _ తోటలయందు, ఇరై శేర్‌న్తు _ అహారము 
వెదిలొని, మనక్కు ౨ మనన్సుక్సు ఇన్నమ్‌పడ _ నుఖముకలుగునట్లు, మేవుమ్‌ _ సం శ్లేషించు 
చున్న వగ్జినన్ట్‌ల్‌ _ ఓకు మ్మెదలారా | తుమ్బిగాళ్‌ _ ఓచిన్నతుమ్మెదలారా ! కనక్కొళ్‌. 
దట్టమై, హ్‌ దృథమైయున్న, _ మదిల్‌ _ ప్రొకారములన్వే ఫుడై _ చుట్దున, క్యూర్‌ _ 
చోట్టబడిన, తిరుమూ ట్రీ 1 ,_భత్తు _ తిరుమూ ట్రిశ్క మళముందు, ఉైయిక్‌ _ నిర్యవాసము 
శేయుచున్న వాడును, ఫునక్కొళ్‌ _ స్వస్థానమందువ్న, కాయా _ 'శెల్లుపథ్వవంటీ, కీని _ 
తిరుమేనుగలవా6డును, ఫూన్హుక్రైయ్‌ _ నుందర మైన శిరుత్తుక్తో య్‌మాలను, ముడియార్‌ క్కు. 
శీరీటమందుగలవాండు వై న సశ్వేశ్వరునిక, ఎనక్కు _ వానిముత్త మై ఒన్ట్రపణియీర్‌ గల్‌ _ 
ఓకమాటచెప్పుండు, 
శాః ఓళుమ్మెదలారా ! దట్టమైన (పాకారముగల తిదమూ గ్రోక్కళమంద, 'కేంచేసియున్న 
సర్వేళ్యరునివద్ద వెళ్ళి జేనిట్లు బాధపడుచున్నానని నానిమిత్తమైయొకమూట చెప్పుండని లా 
పూన్హ్యుభాయ్‌ముడియార్‌ క్కు ప్పాన్నాటికై_యారుక్కుి 
వన్హునీరిళమ్‌కురుగే తిరుమూ ఖ్రీక్కళతారుక్కు*ి 
వన్దుపూణ్‌ ములై పయ న్దెన్ని రై మలర్‌ క్కణ్లీగ్‌ తదుమ్చుకి 
ఆామ్‌త మై గ్కొజ్జగల్‌ దల్‌ తగవ నైస్టరై యీరే. ౯ 
అః ఏన్టు _ (నిన్ను ముణుగకుండ ఫై కెత్తి) ధరించుచున్న, నీర్‌ _ జలమందు సంచరించు 
మున్న ఇళమ్‌కురు!ే _ ఒచిన్ననీరుకోడీ! ఫూ _ అందమైన, శ్యుట్లొయ్‌_తరుత్తు[ొయిమాలచే 
నలంశరింపంబడిన ముడియార్‌ క్కు _ కీరీటముగలవాండును, పొన్‌ _ స్పృహాణీయమైన, అట్రీ _ 
నుదర్శవమును, శై యారుక్కు. _ (్రీహస్తమందుగలవాండును, తిరుమూ బ్రీక్కభత్తారుక్కు _ తీరు 
మూ ట్రీక్కళమందు. వేంచేసియున్న వాండు వైన సర్వేశ్వరునిక్కి వూణ్‌ _ ఆభరణములన్యు ఏిన్లు _ 
ధరించుచున్న, తులై _ స్తనమ్సు పయస్హు _ విపర్ధమై, ఇర్రైమలర్‌ _ చేయున్న రెండుళ్రప్పము 
వలెనున్న; ఎన్‌ కణ్‌ _ నావేత్రములయందు, నీర్‌ తదుమ్చ  నీళ్ళునిండునట్లు, తామ్‌ _ కాము, 
రమ్మెక్కొల్లు అగల్‌దల్‌ _ తమ విగ్రహమును దీనీళొనిపోవుట, తగవన్షు = దయాగుణమునకు 
ఈగ మైవదిశాదు, ఎను ఆని, ఉర్పైయీర్‌. _ చెప్పుము, 
శా ఓచిన్లై సరుకోడీ |" నీవ తిరుమా ట్రిక్కళమందు.. చేంచేసియున్నశియ్య పతివద్ద 
ఇళ్ళ నాయసవయపములు వివర్ధ్య మై దుఃఖించునట్లు నన్నిట్లు విశ్లేషించుట నీకుచితముశాదు, ఇట్లు 
చేసిపయెడల నీవు నిర్భయుండవని వెస్పపడుదువని చెప్పామని. | కా 
తగవనైనురై యీర్‌గళ్గ్‌ తడమ్బ్చునల్‌ వాయిరె తేరనుో 
అిటిఆా మ ద 
మిగవినృమ్‌ పడ మేవుమ్‌ మెన్న డై యవన్న క్లొల్‌' న్న 


౪౮౬ రీరువాయ్‌మొ.్రీ, ౯ - పత్తు [ఓవ 


మిగ మేని మెలినెయ్‌ది మేగలై యుమిడట్లిన్దుకిఎన్‌ 
ఇ రి 
అగమేని యొభ్రియామే తిరుమూ్రీక్కళ లార్‌ క్కే 0, 
ఆ॥ రడక్‌ _ విశాలమైక్క శ్రవల్‌ వాయ్‌_-జలముమో(ద, ఇర్రై తేర్‌న్దు _ అవారము బెదకుచ్కు 
మిగఇవ్చృమ్‌ పద _ మిక్కిలిసుఖముకలుకునటు, మేవుమ్‌ _ జమరియున్న, మల్నరైయ _ మంద 
గమనముగల, అన్న క్లొళ్‌ _ఓవారిసపతయులా 5" ! మేని _ శరీరము, మిగ_మిక్కీలి, మెలిబెయ్‌ది _ 
కృళించి, మేగలై యామ్‌ ౨ మొలనూలను, ఈడట్రిన్లు _ జారిపోయ్యి ఎన్‌ఆగ మేని . నాలోపల 
నున్న (ఆర్మ) స్వరూపము, ఒట్రియామే _ వళించుబకముందే, తిరుమూ ట్రిక్కళత్తార్‌ క్కు _ 
తిరుమూ భ్రీక్కళమందు వేంచేసియున్న నళ్వేశ్వరునికి, తగషన్దెన్టుయు కృముకాదని, ఉరైయీర్‌ 
గ్‌ _ వెప్పుడు. 
శా; ఓహంసపతులారా ! వాళకిగము మిక్కలీ కృశించి వాయాభరణములన్నియు 
జారిపోయినవి. ఇం వాపాణముపోవుటకముందై నను మారువెళ్ళి తిరుమా బ్రిక్కళమందు వేంచే 
సియున్న (శియఃపతిక, “ ఇట్లు కాధిపెట్టుట నీకు యుక్షముకాదని ” చెప్పుండని, ౧౦. 


సే ఒర్రవిన్హి పిరుమూ క్క ళత్తుతై యుమొణ్‌శుడరై * 
ఒర్రీవిల్లావణిమభిలై క్కీళి మొట్రియాళల; నీయళొల్‌* 
వథ్రివిల్లావణ్‌ కురు భార్‌ చ్చడగోపళ౯వాయ్‌నురె త* 
ఉం చాల్‌ 
అ్యగిల్లావాయిరి తిప్పతుమ్‌ నోయజుక్కు మే, ౧౧, 
గా అతి ఆలి 
అ; ఒట్రివిన్షి _ ఎదలాయక (నిరంతరము గా), తిరుమూట్రోక్కళత్తు _ తరమూ బ్రిక్కళ్ళ 
మందు ఊ యుమ్‌ _ విత్యవాసముచేయురున్న, ఒణ్‌ శుడరై _ అందమైన తేజన్సుగల (శియః 
పతివిషయమై, ఒ ట్రివిల్లా _ (వానిని) వి-శేషించన్సి అణి _ సుందరమైన, మలి లై _ ముగ్ధమాట 
లుగల్క కిల్లి _ చిలకయొక్క,; మొబ్రియాళ్‌ _ మాటలుపంటిమాటలుగల పిరాటి, ఆల్‌ శ్రీయ _ 
౬ 
విశ్లేషదుఃఖము చేపాదించిన్న ళొల్‌ _ గ్రీనూక్తులను, వద్రివిల్లా _ (పిఠాట్టియొక్క గుణముల 
యందు) న్యూనత లేనివారై , వణ్‌ కురుళూర్‌ _నుందర మైన కురుకాఫురకి స్వామియైన, ళడనోపకొాం 
సమ్మ్యా్యభ్వొర్లు, వాయ్‌న్లు _ సమాపించి (భావబంధముగలవారై ), ఊరై త్త _ పాదించినవ్వై అట్లీ 
విల్లా - అధ్యసించినవారి హృదయమును విడువనివై, అయికత్తు _ వెయ్యిపాసరములలో జేరిన వైన) 
ఇప్పత్తుక్‌ _ ఈ పద్రిపాశుగములున్సు నోయ్‌ _ భగవద్యి శేషమనెడువ్యాధని, అ లుక్కు ట్‌ _ 
ఫోంగొట్లును. 
లు 
శా॥ తిరుమూట్రీశ్క భమందు. వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరునివియమె వీరాటి సాదించిన 
కు లు 
శ్రీనూప్త్రలను (టశిపాదిం చెడియాపడిపాళురిముల నభ్యసీంచువారు భగవద్వి శేషమును బొందరని, 


ఆరభ్వార్‌ తి రువడిగ శళగ ణమ్‌. 
కిశయర్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌. 


అాధంయపాపొమలా. 


8, తిరువాయ్‌ మొగి, ౯ - వత్తు ళాల 
౮ - వ, తిరువాయ్‌ మొ. 


-అఛివిభింలా 
అవతారిక :__.ఈతిరువాయ్‌ మొటీలో, సంపించిని దూతులచ్చటికి బెళ్ళి స్వేళ్వరనికీ 
తనయవస్థను జెప్పి తిరొవచ్చుటకుముందే ఆత్యభిని వేళముగలవా రై నమ్యూ శ్‌ స్వైర్లు అంతలో తిరు 
వావాయ నెడు దివ్య దేళమందు వేంచేసియున్న _శియఃపతిని నేవించి నేనెప్పుడు కైబ్కర్యము 
కేసెదనో యనిసాడించుచున్నారు. 
శ అజుక్కు మ్‌ఏనె యాయిన వాగ తవనె * 
ప. అలి గెలు 
నిజుత్తుమ్మునత్తోన్లియ శిన్నెయినార్‌ క్కు* 
న! ఆశీ ట్రత్రి ఇం 
వెటి శ్తణ్‌ మలర్‌. చ్చోలై గళ్‌ శార్‌ తిరునావాయ్‌* 
కుణుక్కుమ్‌ వై యుణుకొలో కొ డియేత్కే, ౧ 
యా యు 
ఆః ఆగర్తు _ హృదయమందు, అవనై _ ఆసశ్వేశ్వరున్ని నిణుత్తుమ్‌ ౨ ఉఊంచవలయున ఆడి, 
ముత్తు _- ఆధ్యవపాయమందు, ఒన్టియ _ ఉ చిన, శిదైయివార్‌ క్కు _ మనోరథముగలచారి 
యొక్క; వినైయాయిన _ పౌపములైై నవన్నింటిని అజుక్కుమ్‌ _ ఫోంగొట్టునియు వెతి _ 
పరిమళముగల్క తణ్‌ _ చల్లనైన మలర్‌ _ పువ్పములుగల్క శోలైగళ్‌ _ తోపులవ్యే క్యూర్‌ _ 
చుట్టపడినదియు వై న్య తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయ నెడుదివ్య దేశ మును కొడియేజ్కు..పాపము 
గలనాక్కు కుజుక్కు.మ్‌వ గై _ పొందుటకుపాయము, ఊల్జుళొలో _ కలదా ? 
ళా! నశ్వేళ్వరుని హృదయమందుంచుకొనినవారికి భగవత్సాం ప్రివిరోధుల నన్నింటినీ 
జోయా నుడి తిరునావాయిని బొందుటకు నాపపాయమే మైనకలదాయని, ౧ 
కొడ్గియేరిడై. క్కోగనగ త్తవళ్‌ శేళ్వ౯* 
ము అజావీ 
వడి వేల్‌ తడబ్లణ్‌ మడవ్పీనై షమణాళ౯* 
రి రూం 
నెడీయానున శొలి గళ్‌ ఛూ తిరునావాయ్‌*ి 
యా యా స 
అడియేనణుగ 'ప్పెజునా భవ థొలో, తః 
ఆః కొడి _ తీేగెవలె, ఏర్‌ _ సుందరమైన, ఇడ్రై _ నడుముగలదై, కోగనగత్తృవళ్‌ _ 
కమలవానీనియైనపిరాట్టిక కేక _ వల్లభుండున్సు. వడి _ తీళ్ణ మైన, బేల్‌ . ఆయుధమువలె 
నున్న, రడమ్‌ _ విశాలమైన, శణ్‌ _ న్మేశ్రములనున్ను, మడమ్‌ _ ఆత్మగుణములనున్ను గల, వీన్నై_ 
నప్పిన్నవీరాట్టికి, మణాళన్‌ _ పల్లభుండును, నెడియాన్‌ _ ఆపరిచ్భిన్నమహిమగలవాండు వైన 
సక్వేళ్వరుందు, ఉ _ నిత్యవాసముకేయుచున్న, శోలైగళళ్యూర్‌ _ తోఫులనేంజాట్టయిడిన, 
తిరుశావాయ్‌. _ తిరునావాయిన్మి అడియేన్‌ _ దాశుండనవై నేను, అణుగప్పెజుమ్‌నాల్‌ _ 
పొందదగినదినములు, ఎవైకొలో _ వదో€ 
శా సశ్వేశ్వరుండు శ్రీభూనీళా చేనీసమేతుం డై వేంచేసియున్నతికునావాయిని "ేనెన్నడు 
అొంచెదనోయని, లి 
ఎవె కొలణుగ ప్పెజునా స్ట ప్పోదుముో 
ఢం. యో 
శై యిల్‌ మనమిన్ని క్కల్లీర్‌ గళ్‌ కల్కు౯* 


[బైక్స్‌ 


కోతల తీడవాయ్‌ మొ), ౯ - పత్తు [ఈక 


నవై యిల్‌ తిరునారణళ్లా కేర్‌ రిరునావాయ్‌* 
అవైయుళ్‌ ఫుగలావ దోర్‌నాళజీయేనే. క్తి 
అ అణుగప్పెజంతాల్‌ _ (తిరుశావాయిని, పొందదగిననదినములు ఎవైకొల్‌ _ ఏవో? 
ఎష్ట _ అలి, ఎప్పోదుల్‌ _ ఎల్లప్పుండును, ॥ వైయిల్‌ మనమిన్హి  మజ్తీయొక విష ముమందు పోతగిన 
మనన్సు లేని వాడ నై (ఏకా గచిత్తుండ 3), కళ్లీర్‌ గళ్‌ _ భావ్పములు, కలుట్త్యైన్‌ - (వవహీం 
చువట్లుంగెదను. నభైఇల్‌. . (రుర్లభత్వమదెడి) దోపములేని, తిరునారణన్‌ _ ,శీమన్నా రాయ 
ణుండు, శేర్‌ _ వానముచేయణదున్న, తిరునావాయ్‌ _ తిరువావాయందలి, ఆదై, యుళ్‌ _ అగో 
ష్టీలో, ఫుగలావదు _ (పజీంశిచుటక్కు ఓర్‌ వాళ్‌ _ఒక దినమును, అొలేయేీన్‌. . ఎజాంగకను న్నాను. 
శా? ఏకాగచిత్తుడ వై కల్లీగ్ళన్నుబవహీంపంకేయుచు. దుఃఖించుచున్న "కేన శ్రీమన్నా 
శాయణుండువేం చేసియున్న గిరువా వాయిందలి శీ వైస్ణవగోష్టిలో కెప్పుడు ప్రవేశం చెదనోయని, 
నాఖేలటియే నెనక్కుళ్ళనళినానుమ్‌ 
మిళావడి మప్పణి శేయ్యప్పుగున్లే౯* 
నీభార్‌ మలర్‌ చ్చోలై గళ్‌ శూ, తిరునావాయ్‌*ి 
వాశళేయ్‌లడబ్లల్‌ మడవ్చీనై నమణాళా. ఠః 
ఆః నీల్‌ _ పొడువై, ఆర్‌ _ చుట్టువ్యాపించి, వల్‌. _ ప్రువ్పమాలుగల, ళోలై గళ్‌ 
తో, టలచే, క్యూర్‌ _ మటబడీన, తిరునావాయ్‌ _ *కునావాయందు శేంటేసీయున్న వాండు 
వాళ్‌ ఏయ్‌ - మల్స్‌ గములంబోలిన, తిడమ్‌ .. విశాలమైన, ణ్‌ _ శరములనున్ను, నుడమ్‌ _ 
గుణవ్రూ గ్రివిన్నిగల, వీన్నై - నవ్పీన్నపిరా ట్టిక మగాళ్గా _ వర్లభు(డువైన ఓప్యామా 1! చానుమ్‌_ 
ఆకేనును, మాళ్లా _ ఎడ నెగక, అడిమైస్పణీ - దాన్యకృత్యము ఇయ్య _ వేయుటకు, ఫునశైక్‌. 
అన్వయించితిని (ఆందువిమిత్తీ మె), ఎనక్కు = నాక్కు ఉళ్ళన _ వీజ్బడీయణున్న, నాళ దిన 
మును, ఆబీరేన్‌ . ఎజు(గను. 
ఈః సశ్వేశ్వరునికి స్యలవిధ]ై వై ద్కెగ్యమును కేయాటకు సీద్ధమైయున్న శీను, సప్పీన్న 
పీనాట్టిలోయాడ వేంచేసియున్న వానికెప్పుడు గై నై బ్కర్యతుచేనీనో శెలియ లేదని. ర 


మగణాళ౯ామలర్‌ మళ్లెక్కుమ్‌ మణ్‌, మడన్సై క్కుమ్‌ళి 


(6... 
శల్ణాళ నులగత్తుయిల్‌ తేవర్‌ గచ్కెల్లామో 
విణ్తాళళవిరుమ్బియు బై యుమ్‌ తిగునావాయ్‌ో 
ారక్కలిక్సిన దికెనుకొల్‌ కలే 
గ్‌ ॥ 
టా గాన్ట దిళ్లెన్లో గి యం, 
ఆ మలర్‌ మక్లిక్కుమ్‌ _ కమలవానినియైన వీరాట్రిిని, మణ్‌ నుడ వైక్కుమ్‌ _ భూగేవికిని 
మణొళన్‌. _ వర్షిభ్గుడును, ఊలగత్తు,లోశమందల్సి ఉయిర్‌ _ప్రాణులకును, లేవర్‌గ య్కెల్లామ్‌ _ 
జేవతలందరికిని, కళ్ణాభన్‌  నిర్వాహకుండును, విణ్తాభన్‌ _ శ్రీవై కురనాధుండువైన నశ్వేళ్వ 
రండు, విరుమ్బి _ అళపడి, ఉ్రయుమ్‌ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న, తిరునావాయ్‌ _ 6రునా 
ఇవాయిని, శణ్గార . నేశ్రమలునిండునట్లు, కణ్ణు _ నేవించి, షజ్డు _ ఇచ్చట్స శభిక్కిన్లదు. అన 
న్లించుట్టు ఎన్జుకాలో _ ఎప్పుడొ ? 


శీడ,] తీరువాయ్‌యమొబ్రీ, ౯ - వ్తు ౪౮౯ 
శా ఉభయవిభూతినాయకు( డై (శ్రీభూ దేవీవల్లభు(ర్రైయున్న నళ్వశ్యరుకు శేంచేపి 
యాన్న తిరుజావాయిని ేనెప్పుం. శళ్ళారనేనింది యానందించెదకోయని. య 
న్‌ ట్‌ త 
శర్దేకళిక్క్యి దిళ్లెన్హు్‌- ల్‌ క్‌ గళ్‌ 
తొగ్హేయునక్కా.యొ న్లే౯ తురిశిని క 
వగ్గార్‌ మలర్‌ చ్చోలై గళ్‌ ళూ,; తిరునావాయ్‌" 
కొశేయుజె గిన్స వెబ్కో వలర్‌ కోవే, ౬ 
(0౭ 1... టి 
అ న్ణు _ శుమ్మెదలచే, ఆర్‌ _ వూర్ణమైన,. మలర్‌ _ పువ్పములుగల, ళోలైగళ్‌ 
తోవులనే, శ్య్యూర్‌ - చుట్టబడిన, తిరునావాయ్‌ _ తిరుశావాయిని, కొడ్డు _ ఆదరించుకొని, 
ఉ వైటిన్ట - వాసముతేయుచున్న, ఎజో్కవలర్‌ కో వే.మాకుముగోపలక్షుకు ప్వామిరైనవాంచా ! 
కరక _ విమయా న్తరసంభన్థము లేక, ఉనక్కే _ నీకే తొక్టాయె ట్రీ శ్లేన్‌ _ జానుడ శైలిని. 


కన నా వేశ్రములు, వు -. ఇచ్చట, కళ్ణోందిర వ్వరము గా శీవింటా కర్ధిక్కిన్హదు _ ఒకో 
కలిచుట్స ఎన్టకొల్‌ _ ఎప్పుడో ? 


శా? తిరునావాయందు నిత్య వాసముకేయణచున్న 1 శీళృష్ణుండా ! నీశవన్యడానుఃద వైన 
జీను నిన్నెప్పుడుకళ్ళార సేవించి సస్తోషిం చెదదోయతి. గ 
కోవాగియమానలియె నిలజ్కొణ్లాయ్‌* 
రా యణ 
శేవాళురక్‌ నెభ్‌ ఇవనే తిరుమూలో 
ణి 
నావాయుజై గి వెన్నారణనమ్బిో* 
జాలీ 
అవావడియా నివనెన్షరుళాయే, ర 
అక కోవాగియ _ రాొకె కైచష, మాపలియై _ మహాబలిని (యాచించి, నిల్‌ .ళూ 
మిని కొడ్జాయ్‌_ పరి గహీంచినవాండవును, శేవాశురక్‌ _ చేవానుగయుద్ధమందు (₹త్రువ్రలను), 
ఇల్‌ నసచే_ చంపీనవాండవును ఛావాయ్‌ _ తిరునావాయంద్భు ఉమైక్ణ _ చాసముకేయు 
చున్న వాండవున్కు ఎన్‌ _ వాస్వామియు, నారణక్‌ సర్వా _న్తర్యామియా, నమ్బా _ తార్డం 
డవువైవ తిరుమూలే _ ఓ శ్రియఃపతీ! అఆ ఆయ్యోఆయ్యో! ఇవన్‌ ఈయాభ్యాస్థ 
అడియాన్‌ ఎన్జు _ మనదానులుఅని ఆరుళాయ్‌ _ కృపజేయుము. 
తా॥ అశికగతణార్థమై తిరువావాయందు వేంచేసియున్న ఓ శ్రియఃపతీ! న న్ననన్య 
గతికుండనితలంచి యనుగహింపుమాయని, గ్‌ 
అరుళాదొ[వా యరుళ్‌ ేయదుకీఅడియేనై 
| ర చ 
ప్పొారుళాక్కి యుళొ పొన్న డిక్కే/ ప్పుగవై ప్పాయ్‌* 
సై సథ గ ల్ల కే త్‌ 
మరుళేయిసి యిన యెన్నెళ్ల శిరుక్తుమ్‌ ర్ట 
'తెరుళలేశరు తెగాతిరునావాయెన్‌ లేవే, శా 
అక ఆరుళాదొ శివాయ్‌ _ నీవ్రక్ళప కేయశపోయిననుసర్కె అరుల్‌ ₹య్‌దు _ కృషంశకేని, 
అడియీనై _ దానున్కి పారుళాక్కి - ఒక వస్తువుగాలేస, ఉన్‌ _ నీయొక్క, పోన్‌ స్ప తా 


ళం తిడవాయ్‌ మొగ్లీ, ౯- పత్తు [౮వ 


జీయమైన,.. ఆడిక్కీర్‌ _ శ్రీపాదముల్మశింద్య  ప్రగవైప్పాయ్‌ _ (వవేశింపించియుంచినకునరె 
'కెక్‌.నుందర మైన, కిరుణాఖాయ్‌ _ తిరుజావాయందు వేంచేసియున్న, ఎన్‌ లేచే _ శాస్వామి! 
మరు'శేయిన్టి  అజ్ఞానరు లేళ, ఊర్నై _ నిన్ను, ఎన్‌ నెళ్టుక్తు .. నావృదయమందు, ఇరుత్తుమ్‌ _ 
ఉ౦ంచదగిన్క రెరుళే _ ధ్‌మునే, కరు _ ఇవ్వుమా. 
శా; తిరుచావాయందు కేంచేసేయున్న ఓ ప్వామా ! వీత్ర కృపంజేని పన్ను వీ,శ్రీపాదముల 
యందు కేర్చుకొనిననుసరే; అట్రుగటాత్నీంచకి పోయిసనుసరె; పరంతు _ నిన్నెల్లబ్వుండును నా 
మనస్తూలోనుం చుక నునట్టుమా[6 మనుగహము జే యానా యని, ర్‌ 
శేవర్‌ మునివర్‌ క్కెన్హుమ్‌ కార్గజ్కరియగాకి 
మూవర్‌ ముదల్వ నొరుమూవులగాళికి 
నేవకావిరుమ్బియుతె యుమ్‌ తిరునావాయ్‌* 
€.... 
యూావరణుగ ప్పెటునా రినియస్తో, గ 
ఆ॥ లేవర్‌ మునివర్‌ క్కు. _ చేవపతలకిను బుషులకును, ఎన్టుమ్‌ _ వశాలమందును, శాద్డట్టు 
వేవించుటకు, ఆరియన్‌ _ దుర్లభు(డును, మూవర్‌ _ బ్ర్మాట్మకేస్టిలు ముష్తరికీన్కి ముదల్వన్‌ 
కారణభూతుండును, ఒరు _ అద్వితీయమైన, మూధ్రలగు _ (త్రలోకమునున్ను, అళి _ పరిపొలించు 
వాండువైన, 'లేవన్‌ _ నశ్వేళ్వరుండు, విరుమ్మి . అళపడ్తి ఉమైయుమ్‌ _ వాసము జీయుచున్న, 
తిరునావాయ్‌ _ తీరుజావాయిని, ఇవి _ ఇ6కమింద, అణుగపప్పెరువార్‌ యావర్‌ _ పొందదగిన 
చాళవరో ? అస్లో - అయ్యో | 
శా రేవాధిచేవ్టుండెన శియపతివేం చేసేయున్న తిరువావాయిని ెనీనుబొందిక ేపోతిని; 
ఇంశమిద చాదిష్య దేశ మును బొందదగిన భాగ్యవంతు లెవరోయని. కా 
అస్షోవణుగప్పెరునా భన న ప్సోదుమ్‌ో 
న్స్‌ నక లడ్లీ _త్తీరుమూ లెన్ష 2 (ఖై ఖప్పళలో 
భిస్టార్‌ మలర్‌ చ్చోలై' సళళూ్‌ రిరునావాయ్‌* 
వనేయుఖె గిన వెన్మూమణివగ్లా, ౧౦. 
ఖ క గణ 
అ॥ కొన్షుళర్‌ _ గుచ్చము గానున్న్క్య మలర్‌ _ పుష్పములుగల్క భోలైగళ్‌ _ తోఫులచే, 
హ్క్‌ _ మట్టపడిన, తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయందు, వద్దు _ (సరమపదమునుంచి) వచ్చి, 
ఉఊమైగిన్ష చానముకేయాచున్న, ఎమ్‌మామణివగ్లా _ శ్లాళ్యుమైన నీలరర్నమువంటి కా నిల ఓ 
శాస్వామా 1 అస్షో_ అయ్యో ! ఆణుగప్పెటునాళ్‌ _ (నిన్ను) పొందదగినదినము ఏదో 
ఎస్టు ఆని ఎప్పోడుకు _ ఎల్లప్పుడును మ న మనో వ్యాకులపడ్కి తిరుమల్‌ ఎను ఓ 
(శ్రియఃపతీ ! యని, అర్రైప్పన్‌ _ పిలిచెదను. 
ఛా ఆితరతణార్ధి మై తరునావాయందువచ్చి వేంచేసియున్న ఓస్వామి ! విన్ను నేనె 
ప్వుడు పొంచిదినోయని చింతించుచు వ్యాకులపడి నిన్ను నే పిలుచుచుళ్నానని, ౧౦. 
వర్ణిమ్ముణిమాడ నన్నా వాయుళ్ళానై * 
తిణ్ణమ్మదిళ్‌ తె౯కురుగూర్‌ చృడనోవశాతి 


తీర] తిగరవాయ్‌మొంగి ౯ పత్తు, ళళం 


పణ్డార్‌ రమి టాయిర ల్రిప్పకత్తుమ్‌నల్లార్‌ * 
మన్షాఖు మణమ్‌క మ్మ్య్యర్‌ మల్లిగై యే. ౧౧. 


అ వగ్గిమ్‌ ల నానావర్థ్మమైన, మణీ _ కత్నమాలు చెక్కిన, మాడమ్‌ _ గృహములుగల్క 
నల్‌ _ నుందరి మొన, నావాయ్‌ -_ తిరువావాయందు, ఉఖ్భావై -_ వేంచేసియున్న శ్రీయఃవతి 
విషయ మె, తిణ్‌ _ దృథఢమై, ఆమ్‌ _ సుందర మై, మదిళ్‌ _ (పొకారములుగల్క తెన్‌ = న్నృహ 
జీయమైను. కురుగూర్‌. _ కురుకాఫురికిస్వామియైన, ళడనాపక్‌ _ వక్మూర్ర్వార్లు (సాదించిన, 
పణ్‌ ఆర్‌" _ శానము చేబూర్జి మై, కమిట్‌ _ (దావిడరూసమైన ఆమిరల్తు _ వయ్యిపాశుర 
ములలో బేరిన్క ఇప్పత్ర్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వళ్లార్‌ _ ఆభ్యసించువారు మణ్‌ - భూలోక 
మందు, ఆణ్లు _ తీవ సవసంపత్తు నమభవించి, మల్లిగ్లై మణమ్‌ _ మల్లి యొక్క పరిమళము మొదలగు 
సమ స్తగంధములనుు, శమ్యల్‌ పర్‌ _ అనుళవింతురు. 

శా తిరునావాయందు వేంచేసియున్న శయఃపతి విషయమై నమ్మా సర్లు (ప్రపాదిం 
చిన యీ పదిపాకురముల నధ్యసీందువారు. ఇహలోక మందున్నవజకు ఫాగవతోత్తను లై యుండి 
ఠరువాత సర్వగంధు6 డైన సశ్వేశ్వరుని మోత్సమందనుభవింతురని. ౧౧. 

అభ్ర్వ్వెర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


౯ వ్య తిరువాయ్‌ మొగి. 





ఆవళారిక :....ఈ తిరువాయ్‌ మొట్రైలో సశ్వేశ్వరుని బొందవలయునని గొప్ప త్యళా 
తిశయముగల నమ్మా్యథ్వెర్గు భగవ త్పాంత్తినూ దకమెన చిహ్ననులమజూచి, గోకులమందు నొవ్చు 
లనుమేవి సాయద్కొా_లము (శీకృష్ణుడువచ్చు మన్నప్యడు దానికి నూచక మైన చిర్నామ్లుల నెటంలి 
నోవికలు వాధబడుచు వెప్తుచున్నవిధము గా పౌదించుచున్నారు. 
మల్లి ౫ క చ్‌ తెన్స లీరుమాలో వణ్‌ ుజిళ్లియి శి తవరుమూలోో 
గరా లి | క రలు 
ల్‌ కదిర్మాలై యుమ్‌మయక్కుమాలో శెక్కర్‌ నన్మేగబ్లళ్‌ శిదె క్కుమాలోళి 
అల్లి యన్గామరె క్కణ్ల నెమ్మా నాయర్‌ గ లేటరి యే తెమ్మాయోక*ి 
౧౧ ద రయ లా 
పులియవులె గళుమ్‌ళోళుమ్‌కొణు పుగలిడమటిగిలమ్‌లమియమాలో ౧. 
౦ ౬ (౬ 
ఆః మల్లిగ్లై కమ్మల్‌ _ మల్లీ ప్రుష్పమాయొక్క_ పరిమళముగల్య "ెస్టల్‌' _ మలి రుమారుళము, 
ఈరుమ్‌ _ (సన్ను) బద్దలు చెయుదున్నది. పణ్‌ _ అందమెన కజ్తిజ్జై [ కులిజ్జోయ నెడ్సి ఇ 
శౌగమ్ము. తవరుమ్‌ _ తుభుచుచున్నది. శెల్‌ _ అస్తమించుచున్న,, కదిర్‌ _ నూర్యువిగల్క 
మార్రైయుమ్‌ _ సస్ధ్యాకాలమును, మయక్కుమ్‌ _ 'భమింపంకేయుచున్నది. శెక్కుర్‌ _ ఎజ్జని 
వర్‌ మూగల్క నల్‌ _ దర్శనీయ మైన. 'మేగబ్దల్‌. _ మేఘుకులు, శిదైక్కుమ్‌ _ కోయుచున్నవి. 
అల్లి - వికసింముమన్న, అమ్‌ _ అందమైన _ తామరై _ పక్మమావంటి,. క్లిన్‌ _ "వ్యేతనగల 
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తాండును, ఎద్మూక్‌. _ మాప్వామియు అయర్‌ గళ్‌ వీలు _ గోప్కకేష్టుందును, ఆరియేటు సింహ 
గేషస్టకూవలె మళంవుగలవాండును, ఎమ్‌మా[యోన్‌ _ మన అళ్చర్యభూతుండు నైన సర్వేశ్యరుండు, 
ఫ్ర్లియ . సంశ్రేషించిన మురై గళుక్‌ _ ్తవములను, తోళుక్‌ .. భుజుమురిన్సు కొల్డు _ తీసికొని 
శోయి, తమియక్‌ _ ఒంటిగానున్న మనము ఫుగలిడమ్‌ _ పవేశింపందిగిన స్థాయావు, అటిగి 
ల్‌ _ ఎజుం(గ లేము. 

శాః మలయచూరులీమును సంధ్యాకాలమును అప్పుడున్న ఎజ్జని మీఘమును శ్రీళ్ళష్ణుని 
కజీల్ట రాగ మును నన్ను మిక్కిలి లాధించుచున్నవి. సర్వేళ్వరుండు సంశ్రేషించిన నో న్తనకులును 
భుజసులును నొకషక్క. బౌధించుచున్నవి. ఈభాధనుతీక్చుకొనుట ౩ ఛీఇెచ్చటికి వ శ్ళెదనని, ౧. 
పుగలిడమజీ ౧లమ్‌శ మియమాలో పులమ్చుజుమణి లేన్ల లామృలాలో* 
పగలడుమాలె వణ్‌ శౌన్హ మా: లో పజ్టమమ్‌ ములైలేణ్‌ వా? వాడి యాలోశీ 
అగలిడమృడై త్తిడన్తుస్టుమిల్‌ ఏ7 ననుమళిక్కి స పాయకమా మో౯* 
ఇగలిడ త్తశురర్‌ గళ్‌ కూణ్‌ ఐమ్‌ వారా నినియిరున్షైిన్నుయిర్‌ కాష్కుమాఅె౯. ౨, 

అ| రమియమ్‌ _ సహోా.రుములేనినునము, ఫుగలిడమ్‌ _ రత్షళ స్థానమును, ఆజీగిలమ్‌ _ 
ఎఆం6గ లేము... ఫులమ్బుజు _ భల్గించుచున్న, మణి _ ఘంటను, తేన్హల్‌ . మలయమారురీమును, 
అమృల్‌ _ వేణువాదమును పగల్‌ _ దినమును, ఆడు _ వళింపంజేయునున్న, మాలై _ సంధ్యా 
కాలమును, పవణ్‌ .. సుందర మైన, శాన్షమ్‌ స్ట చన్ద నమును, పజ్దునుమ్‌ ౯ పంచమశు వెడిరాగమున్సు 
ముళ్ల _ ముల్త ఫుస్పమును, కణ్‌ _ చల్లని వాడై . ఊర్తగవాయువున్కు (నన్ను బొధించుచున్న వ), 

ఆగలిడక్‌ _ విశాలమైనధూమిన్సి పడ్రిత్తు _ సృజించి, ఇడన్హు _ విడతీసి ఉడ్జు _ ఆరగించి, 

ఉమ్మిర్ట్‌న్లు - శకి అళన్షు - లాలన ఎబ్టుమ్‌ _ సను స్పవిఫిములచేతవు, అ;కన్ల _ రథ్నీంచు 
చున్న, అయన్‌ _ కృష్ణావళేర మెత్తిన జగ ర్కారణుండును, మాయోన్‌ _ అక్బర్య్‌ చేష్టిరములు 
గలవాండును, ఇగలిడట్ల _ యుద్ధమందు, అకురర్‌ గళ్‌ _ ఆనుములకు, హాల్‌ ఖిమ్‌ _ మృత్యువు 
మన శ్రీయఃపతి, ఎవారాన్‌ _ జు: ఇని ఇరున్హు, ఈవస్తువ్రలసమి పమందుండి _ కాక్క 
రగూటు_రక్షీంచువిధము, ఎన్‌ _ ఏమి? 

శా॥ పృషభముల మెడలయందుకట్టిన ఖంటాఘోషము, మల యమారుతము, వేణునాదచు, 
పన్ను వ్రలుక నుపడనిసంధ్యా కాలము, చన్షనము, ముఖ్లపుష్పము, ఉఊ శ్తర వారము, ఇవన్ని యునన్ను 
మిక్కి-లిబొధించుచున్నపి. ఈసమయనుందుగూడ జగదిత్నకుండు రాకపోయెను;. ఇంక "జేను 
జీవించువిధము నెటు(గ లేనని, క 
ఇనియిరున్దెన్ను యిర్‌' శాక్కుమూటే నిగ ముల నముగనుణ్ణిడై. నుడ్తబ్లక 
త్రుని బురుమ్‌క లవ శెయ్‌దాగమ్‌తోయ్‌న్లు శ్రుజన్టె మె మ జ్ఞయిజ్టగెల్‌ కళ్ణకాకళ్వన్‌శ 
తనియిళమ్‌శిబ్ల మెమ్మూ య[వా ౯ తామరై క,ల్లుక్‌ శవ్వాయమ్‌లీల 
ప్పనియిరుమ్‌ క్కల్‌ గభుమ్‌నాన్గుతోళుక్‌ పావియేశా మీనత్తే నిన్హీరమాలో _ 3, 

అ ఇల్లైములై _ చేరియున్న స్తనములు, నమాగ _ (గ్రాత్యహలోలు మృదువగునట్లును; 
నుణ్‌ఇడ్రై - మూకీ స్మ మైనమధ్యము, నుడబ్ద _ వణుగునట్లున్కు రున్లి _ విశేషశాలమందు దుఃఖాన 
(మూ లై; ఇదమ్‌ _ ఆ చేశవిఫమా లైన, కలవి _ సంశ్లేషమును,. శెయ్‌ను _ చేస్మి ఆగమ్‌ _ (నా) 


తిరు.] తిగువాయ్‌ మొన, ౯ = పత్తు ళా 


శరీరమందు, తోయ్‌న్లు _ వికీభవించియుండి, ఎమ్మెైరుజన్షు _ (తరువాత) మమ్ములనువి శ్లేషించి, 
ఇట్లు - (ఇచ్చట) పడవని, అగల్‌కగ్ణన్‌ _ దూరము గాపోయిన 'భగృష్ణుండును, కళ్ళక్‌ _ దంచ 
కుండును, తని _ అద్వితీయమైన, ఇళమ్‌శిబ్లమ్‌ _ మంచివయన్సుగలసింవాముచంటివాండును, ఎమ్మా 
యన్‌ _ నాయందువ్యా మోహము గలవాండు నై న సర్వేశ్వరుండు, వారాన్‌ _ రాడు. తామై క్క 
గ్గెన్‌ _ పద్మ నేత్రమును "శవ్వామయుమ్‌ ఎట్జనియధిగమును, నీలమ్‌ _ శ్యామమై పని _ చల్లిన, 

కక్‌ _ విశాలమైన క్యల్లిల్‌ గళున్‌ _ శశ పళములును నాన్లుతోళ్ళుక్‌ _ వాల్లుభుజమురున్ను 
పొవియేన్‌ _ పొపముగలనాయొక్క_, మనత్తు వ్యాద మమందు, " నిను _ _ ఉండి, “కుక్‌ _ బద్ద 
లుకేయఃచున్నవి. ఇనియిరున్షు _ ఇకనుండి ఎన్నుయిర్‌ _ వ్యాపాణమును, కాక్కుమాెఆక్‌ _ 
రథ్ష్నీంచునిధ మేమి ? 


శా సర్వేశ్వరుడు వాతోమునుఫు చక్క గాసం శ్రేషించి తరువాత వన్ని చృటవిడి చి పెట్టి 
పోయి తిరగియీరాక నే యున్నాడు, చన్స నకుసునూదులనుచూడ లేక వేను కన్నుమానుకొకొనిన 
దె-డల వానిదిన్యావమవయిలు లోపలభానించి ముక్కిలివాధించుచున్నవి. ఇంక నేనుబతు ఇడి 
విధము (తోచఛలేదని, 3, 


పాని యే౯మనత్తేనిన్టీ రుమూలో వాడై తణ్‌ వాడై జె వెన్వాడై యాలోకి 
మేవ్రణ్మదియష్‌ వమ్మదియనూలో మెన్మలర్‌ ప్పళ్ళి వెమ్చుళ్ళియాలో* 

తూవియమ్నుళ్ళుడై శ్తెయ్యవళణ్లుకుదై; నృ వెమ్‌పెర్మైయమ్‌పూవిదాలోళి 

అవియి౯ పరమల్లి వగ. గభాలో యాముడై నెష్టముమ్‌తుతై యన్హాలో. ళీ 


అ॥ వాగడై_టఉత్తరపు గాలి పొవియేన్‌ _ పొపముగల నాయొక), మనర్తునిన్తు _ మనస్సు 
లోన్సుండ్కి ఈరుమ్‌ _ బద్దలుజేయుచున్నది. రణ్‌ వాడ్రై _ చల్లనియాత్తరపుగాల్కి వెవ్వాడై _ 
మండుచున్న ఉత్తీరపుశాలియెనది.. మేవు - ఆళయిడ(దగిన తీణ్‌ మదియమ్‌ _ చల్ల నిచనురండును 
చెమ్‌మదియమ్‌ _ జేడీమిగలచన్దు9౧డాయెను, మెల్‌ _ మృమవైన, మలిర్‌వళ్ళి _ ఫుప్పళయ్య, 
వెస్‌పభ్ళి _ ఊన్థముగలపడక యాయొను. అమ్‌ _ నుందర మైన తూపీ _ ెఅక్కలుగల ఫుల్‌ _ 
గరుల్మే-శు ఉ్‌ళై. వాహనము గాగల్క . పర దేవతయ నెడ్సి వడ్డు _ శుమ్మెదచేత 
తుదైన్న - మర్టింపరడిన, మ్‌ పేళ్మే _ మా(స్త్రీర్వే (న్తవాదులుగలకూళరీర మనెడ్కి అమ్‌ఫ్రూ _ 
సుందర మైఫుష్పము, ఇదు _ ఈవిధముగానైనది. వగై సైగల్‌ _ కాధకవస్తువ్రలవ్యాపారమలు, 
ఆవియిన్‌ పరమల్లి _ నాయార్మ్‌ యందణగపండనున న్నీ యాముడై _ మాయొక్క, నెష్టుముమ్‌ _ 
మనస్సును, తుక్లై యను _ సహాయము కాళ పోయేను. 


శా॥ చల్ల నియుక్త్రరపు శాలి చన్లుంండు ఫుమ్నళయ్య మొదలై నవి నాకుమిక్కి లిలాధకగంబు 

లెయున్నవి, నక్వేక్వడండుసం శ్లేషించి విడి చిపోయినళరీరమిట్లు శిథిల్వమైనది. ఈసమయను౦దు 

మాకుమవన్సుగూడ సహాయము కాక సోయినదని, ళ్‌ 
యూముదై నె్టముమ్‌రుగై యన్హాలో అఫపుగుమాలై. యుమాగిస్హాలోకి 
యాముడై యాయ ౯ మనమ్‌కల్లాలో అవనుడె కై శ్రీఖలీదమాలోళి 


రీగళీ తిరువాయ్‌ మొ), ౯ - పత్తు [గవ 


యాముడై త్తుణై యెన్నునోశిమారు మెమ్మిన్మున్న వనుక్కు మాయ్‌వరాలో* 
యాముడె డై యూదయిర్‌ ఇష్కమాతె నవనుడై యరుళ్‌ పెజుమ్పోదరి టే, ౫. 


ఆ|| యానూదె డై నెస్టానుమ్‌ మామనన్సును, తులై యన్హు సహాయముకాకపోయొను. ఆ _ 
అత్చల్కు ఫుగుమ్‌ _- (రీమకమస్థానములయందు) వ్రవేశింపండిన మాలైయుమ్‌ _ సంధ్యా కాలమును, 
అగిస్ట _ అయొను. యామురే ఆయన్‌ రన్‌ _ మన్నశీళృష్ణునియొక్క, “సనమ్‌. మనన్ఫు, కల్‌ _పాసా 
ణవలె శతినమైయుంేను. ఆపనుగ్రే _ వానియొక్కం, తీ _ మధుర్యమైన, కృట్లిల్‌ . వేణునా 
దమ్ము ఈరుమ్‌ _ బద్దలుబేయుచున్నది, యామురై.మనకు తుళై యొన్నుమ్‌ _ సహాయభూతులని 
తలంచదగివ, తో గ్రైమారుమ్‌ _ సఖియలును, ఎమ్మిన్‌ మున్‌.  చచక0]టము౦ందఅ నే ఆవనుక్కు- _ 
వానికొఆ శై | వాడువచ్చి నాకొదగ లేదని), మాయ్వగ్‌ _ మోహీంతుకు. ఆవను డై. వానియొక్క, 
అరుల్‌ _ అనుగహమును, ెళుమ్చోదు _ పొందుట, అరిదు _ దుగ్లభ్యమైయున్నది. యాము డై_ 
మనయొక్క, ఉయిరార్‌ _ పాణమును, కాక్కునూ న్‌ _ గత్మీంచువిధ మేది? 

శా! సంద్యాకాలమైనది; కతినవ్భాదయు( డైన అశీకృష్ణుండురాలేదు. వాని వేణునాదము 
నన్ను బాధించుచున్నది. నాసభియలు జాయవననుజూాచి నాకం చనధికముణా దుఃఖించుచు 
న్నారు. వాండనుగహీంచువజకు నేను జీవించియుండడ మళ ఖ్యతుని. ౫ 


అవనుడె డై యరుళ్‌ "పిజుమ్సోదరిదా లవ్వరుళల్ల నవరుళుమల్ల * 
అవనరుళ్‌ "పెజుమళవావినిల్లా దడుపగల్‌ మూలె కై యమ్‌నబ్టుమ్‌కాలే౯శీ 
శివనొదువిరమక వణ్‌తీరుముడనె శేరరిరువాగ్‌ మెమ్మూవియీరుమ్‌ోి 
ఎవమినిష్పుగుమిడ మెవమ్‌ శియ్‌ోనో అరు' క్కె౯ళొల్లులోననై ఇమిర్‌ గాళ్‌. 4౬. 


ఆ॥ అవను డై _ వానియొక్క, ఆరుభ్‌ పెళు మ్చోదు _ అను [గహమునుళొందుట, ఆరిదు _ 
దుర్లభము, అవ్వరుళల్లన _ వానియన్నుగహముకాని బంధువులమాటల్సు అరుళుమల్ల _ జీవనహేతు 
వ్రలుకావు. ఆవనరుల్‌ _ వానియన్యగహమున్సు. వెతుమళవు _ బొందువఆకు, ఆవి _ ప్రాణమే, 
నిల్లాదు _ నిలవదు. పగల్‌ _ దినమును అడుమ్‌ _ సంప( చేయుచున్న, మాల్రైయుమ్‌ _ సంధ్యా 
కాలమునున్ను, ెష్టుమ్‌ _ మనన్సునున్ను, కాణేన్‌ _ చూడకనున్నాను. శివనొడు _ రుద్రుని 
తోంాడా పీరమన్‌. _ (బ్రహ్మ, వల్‌ కల్యాణగుణములుగల తీరుమడ్దై _ ,శీటేవి (వీరు "ఖీన్‌ _ 
చేరియున్న, తిరు _ 'సౌశీల్యనమృద్ధిగల, ఆగమ్‌ _ తిరుమేను, ఎమ్మూవి _ “ మాపాణములను ఈరుమ్‌_ 
బద్దలు చేయుచున్నది. ఇని _ ఇంకేమా6ద, ఫుగుమిడమ్‌_రత్నీకము, ఎవవ్‌-_ఏది ? ఎవమ్‌ శయ్‌గేనో_ 
వమిచేసెదను ? ఆవైమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓఠల్లులారా | ఆనక్కు _ ఎవరికి ఎన్‌ భొల్లునేన్‌ _ ఏమి 
చేప్పదను ? 

శా ఓకల్లులారా ! వాండిదివజకు నన్నుగ్రహీంచలేదు, ఎప్పుడోనను[గహించిన యొడల 
నదివజకు శాప్రాగిమండదు. ఆదిరప్ప వేతొళటివాకుపట్టదు. (బ్మార్ముదాదులకును శ్రీదేవికి నా 
(శయమెనవానితిరు మేనుయొక్క_ సౌశీల్యము నన్ను మిక్కిలిబౌధిందుచున్నది. ఇ(శనేజీమి 
'చేసిదనవి. టై 

అరుక్కె.౯ళొల్లుగేననై మిర్‌ గా భారుయిరళవన్సి న్టిక్కూర్‌ తణ్వాడై * 
శారొక్కుమేనినళ్ళట్ల౯ాకళ్వమ్‌ కవర్‌ నవ శ్తనిన్యామవన్లణన్లజేత 


తిరు] తిరువాయ్‌మొొన్తీ ౯ -వను 'ఈో౫ 


శీర్రుణ్‌ నివగిజ్నుగ్లై యాభ్స్‌నరమ్బ్చు వరామమ్‌రణ్‌ సశుమ్‌ శాన తై నూ 
పోరుణ్‌ వివాడై తణ్‌ మల్లిగ్ధై ప్పూ పూదుమణముగన్దుకొగ్ణాతీయమాలో. ౭2+ 


అ కాతోక్కుమ్‌ _ మేనుముతోసమాన మెన, మేని _ తికుమేనుగల, నమ్‌కణన్‌ _ మవ 
శూ న. 
శ్రీకృష్ణునియొక్క, కళ్వమ్‌ _ కృతిమవ్యా పొరములచ్చే శవర్‌ స్ప _ అపహుంపంబడిన్న అత్తని 
సెస్టోమ్‌ _ ఆట్టివామనస్సు, ఆనన్షణల్లదు _ వానివద్దపోయి చేరినది. కీర్‌ ఉన్‌ బి _ పరిమళ్ళముగల్క 
ఆగిల్‌ఫురై . జేవదారుధూముకు, య్యాల్ట్‌ నరమ్ము _ వీణాతంత్రియందుగలిగినన్వన్ని పష్టామర్‌ _ 
పంచమన్వరము, తణ్‌ _ శల్లనై, పశుమ్‌ _ మంచివర్గముగల్క భాను _ చన్ననము (వీవితో), 
గగ ణా ది ౧ 

ఆతైస్ణ _ సంశ్లేషించ్చి లోరుణ్‌ ఖై _ యుద్ధమునకు సన్నద్ధమైన వాడై _ ఉత్తరపుగాల్సి రణ్‌ _ 
చల్లవైన్స మల్లి శ్రైప్ర్యూ _ మల్లీ పున్సముయొక్క్ట,. పుదుమ?మ్‌ _ నవీన్నమై నపరిమళమును. ముగ 
స్తుకొణ్డు - పోగ చేసియెత్తుకొ నివచ్చి, ఎటీయుమ్‌ _ వినుజుదున్నది. ఇక్కూర్‌ _ఇంత(క్రార మైన 
తిణ్‌ వాడై _ చల్లవియాత్తరఫుగాలి, ఆరయిరళవన్హు _ నాయాల్మే-కందణు ఫనట్టిది కాదు; అన్నై 
మోర్‌ గాల్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆమక్కు. _ ఎవరిక్సి ఎన్‌ శొల్లుగేన్‌ _ ఏమి చెప్పెదను ? 


ళా ఓతల్లులారా ! వీణా వేణు నాదములును అగమథూపమును చిన్టనపుష్పములును ఉత్త 
రపుణాలియు నన్ను మిక్కీలిబాథించదుచున్నవి. వాయవస్థనిట్టిదని శులరులకు జెచ్బజాలనని, 8, 
పుదుమణముగన్లుకొగ్ణాజీియుమాలో పొజ్లీభవాడై. పు౯ా శెక్కరాలోకి 
అదుమణన్ష గన్హ నజ్కణ్ఞ కళ్వమ్‌ కణ్ణనిజ్కొడిదినియదనిలుమ్నర్‌ * 
మదుమణమల్లిగై మన్షక్కోవై. వణ పశుమ్‌ శౌన్దినిల్‌ పద్దమమ్‌ వై తో 
న్ను చం కనున 
న చ్చ్నియర్‌ క్కే యూదుమ | 
అదుమణన్ది న్న రుఖాయ్‌చ్చియర్‌ క్కే మ శ్రీస్ము క్కేయుయ్యే౯ నాకా, 
అ॥ పొబ్దు న వర్థిల్లుచున్న, ఇళవ్నాడై _ మందమారుతము, ఫుదుమగమ్‌ _ నవీనగంధ మును, 
ముగద్దుకొణ్డు _ తీసికొనివచ్చి, ఎజీయుమ్‌ _ వినుజుచున్నది. శెక్కుర్‌ _ సంధ్యారాగము, ఫున్‌_ 
కొంచమైయున్నది. అదు_అట్లు, మణన్షు_సం క్రేమేం చి, అగన్హ -విశ్లేషించిన నమ్‌కద్ణైన్‌ _మన శ్రీశ 
స్తునియొక్క, వళ్వమ్‌ _- వంచక వ్యాజౌగము కణ్ణెనిల్‌ వ (శ్రీకృష్ణునికం క, కొడిదు.(కూర మెయు 
న్నది. ఇని _ ఇంకను, ఆదనిలుమృర్‌ _ డానిైపెన, ముదు _ లేనెనున్ను, మణక్‌_పరిమళమునున్ను 
గల్క మల్లిగ్లై _ మళ్లీవ్రవ్పముచ్చే మన్టమ్‌ _ దట్టమైన, కోవై - మార వణ్‌ _విలక్షణమై, పకుమ్‌ _ 
మంచివర ముగల, ఇానినిల్‌ _ ఛన్ననము వీనిక౦ం కై (భాధకమైన), పఇుమమ్‌ వెరు _ పంచమన్వర 
ణా ది ౧ యా జ తై 
మందుంచి, ఆదుమణన్లు _ అట్లుసం శ్రేషిం చుట కై, 9 ఇన్‌ ఆరుళ్‌ _ చక్క_నియన్ముగహమునకు విషయ 
మైన, అయ్‌చ్చి మర్‌ శే శ గొపీకలకోఅనె య్యే, ఊదుక్‌ _ ఊదుమున్న, అ శ్తీబ్లుల్లి సే | 
అమధుర మైన వేణు నాదమున శే, నాన్‌. _ వేను, ఉయ్యేన్‌ _ జీవించను. 
ఛా! మంచిపరిమభముగలమందమారుత మును 'శీకృష్ణ చేస్టితములును మళ్లీమాలను చన్మవమును 
'ఢీళృష్ణుని వేణు నాదమును ఇసన్నియు ఒకటిమిదనొకటివచ్చి నన్ను శౌధించుచున్నవని శా 


ఊదుమ త్రీబు చ్యేయుయ్యే౯ నా నముమొటిన్షిడై యిడై త్త౯ శెయ్‌కోల*ి 
తూదుశేయ్‌! ఇళ్‌ కొణొనుపేశి తూ మొబియిశై గళ్‌ కొళొన్తునోక్కిోో 
గి 6; 69 అజాత యా అ అ 


ళగ౬ తిరువాయ్‌మొటీ ౯ - పక్తు [౯వ 


'పదుజుముగమ్‌ య్‌ దునొనునొను పే నె్లావజిప్పాడుమ్‌ పాట్టో 
ల జ యీ 
యాదు మొన్హ జీగిలమమ్ము వమ్మ మాల యుమ్‌వస్టదుమాయకః వారా. గ్‌ 


ఆ ఇడ్రైెయిడై _ నడుమనడున్క, ఆదు _ ఆ రసో క్తులను మొక్రీన్లు _ వెప్పీ, ఊరుక్‌ _ 
న్‌ 

ఊదుచున్న, ఆ తీరి స్క. అట్రిమధుర మైన వేణు నాదమున శ్రే నాన్‌ _ వేను ఉయ్యేన్‌ _ 
జీవించను. రన్‌ ఆయ్‌ _ కాశేవేసిళొనిన, కోలక్‌ _ ఆలడొ్క్క్కారముగలవాం డ్రై తూదుశెయ్‌ _ 
దొఠ్యము చేయుచున్న (అభిప్రాయమును రెలుఫ్రచున్న), కగ్గభ్‌ కొట్టు _ శేఠ్రములచ్చే ఒసే? | 
ఒళఅభిపాయమును దెలిపి, తూ _ స్వచ్ళ మైన, మొట్రీ _నూ కృుజతోంహూడిన ఇశై గళ్‌ కొడు. 
గానము చేర, బన - ఒక అభ్మిపా మము, నోక్కి _ కటాక్షించి ేదుజు _ బాధించు, 
ముగప్‌ య్‌దు _ ముఖమందు దోదునట్లుజేనీ, నొనునొన్దు _ మిక్కిలిలాధపడి, పేద _ళాలులైన 
యె?) వద్దు. నునస్సుగోగలీిను ఆఆవుప్రణ కురోవము, అజ_నశించువట్లు పాడుమ్‌ _ 
పొడుచున్న, పాల్చై  గానమును యాదుమొన్దు _ ఏవిధము'చేశన్కు అటీగిలమ్‌ _ ఎతు(గ లేము. 
అమ్మ అమ్మ వ అమ్మమ్మా |! మూల్రై యుమ్‌వన్షదు _ సాయజ్కా అమువచ్చినది. మామన్‌ వారాన్‌_ 
ఆళ్చర్యభూలుం డ్రైవ శీళష్ణుడు రాశనువ్నాడు. 


శా! వేణునాదముబేయునప్పుడు నడుమనడుమ కొన్ని పరిహాసో క్రులను బెప్పియు, శీత 
ములచే కొన్నియభ్ళిపాయమును జూపీయు, ఈవేణునాదిముచే గోపీ లెంత దుఃఖపడుదునో 
యనిచింతించి యాదుఃఖము తసముఖమందుదోచునట్లు ముఖమును చేసీకొనియు. కేనీన వేణునాద 
మాునువిని ీనుసపాంచ లేను, సంధ్యా కాలమువచ్చియు వాండురాళ వేయు న్నాడని. బ్యా 


మాలె యుకువన దుమాయళొ వారా[౯ మానుణిపులమృవశ్లేబిణై నీ 
యు ౧ ౧ 6౦౧ 
కొలనన్నాగుగళుగటుమాలో కొడ యనక్క్యుల్‌ గళుమ్‌క్కు జుమాలో*ి 
- వాలొళివథర్‌ ముల్తెశరుముగై గళ్‌ మల్లి గై యలమ్బివశాలుమాలో* 
య టేయలా న. (9 
వేల యునునిళుమ్బిల్‌ విణలజుమా లోఎ౯శొల్లి యుయ్యానిబ్లవనై పిశ్లు, ౧౦. 
చా. ఆవి శ్ర గ మా క్త 
ఆ॥ మాలి యుమ్‌పన్షదు న్‌ పౌయబొ్క_లమునువచ్చినది. మాయన్‌ వారాన్‌' _ శీకృష్తుడు 
వ గ 
శాలేదు. మామిణీ.గోప్పఘైంట్క ఫులమ్మ ళ్‌ బ్రించునట్సు, వల్‌ _ బలిష్టమైన, ఏటు _ పృషభము చ్చే 
అశైస్ట -సం శేసింపంబడినవియు, కోలమ్‌_దర్శనీయ మైనవియు, నల్‌ _శ్లాఘ్యములు వైన నాగుగల్‌ _ 
ఆవ్రలు, ఉగళుమ్‌ _. సంచరించుచున్నవి. కిల్‌. గళ్ళుక్‌ _ వేణువ్చలును కొడీయన _ [కైరముక్క 
కల్లి లుమ్‌ - ధ్వ్యనించుచున్నవి. నాల్‌ _ శెల్టని ఒలి . కాన్ని వళర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, ముల్లె _ 
ముల్ల ప్రుష్నములయందున్సు కరుముళ్లై _ నల్లకలువలయిందును, మల్తిగెగల్‌ _ మల్లీ ఫ్రష్పములయం 
గు గ న. ర 
దును, అలమ్బి _ ఆవగాహీంచి, పరు _ తుమ్మెదలు, అలుష్‌ _ శబ్చించుచున్నవి. వేలై యుమ్‌. 
సమాద్రమున్యు విసమ్బిల్‌ . ఆకాళమందు, విగ్ణు _ ము క్షకంక మై అలజుమ్‌ _ ఘోషీంచుచున్నది, 
బద్దె _ ఈయవస్థయందు, ఆవనైఏిట్టు _ వానినివిడిచి ఎన్‌ ళొల్తి _ ఏమౌాటలను జెప్పి, ఉయ్య్వన్‌ _ 


జీవి౦ చెదను. 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొ.ి, ౯ - పత్తు ళల 


శా! శ్రీకృష్ణుడు రాదినసంధ్యాకాలము వచ్చినను వాండుళాలేదు.. ఆవులును వృనభ 
ములతోలహాండ పెద్దమంటలశాడించుచు వచ్చుచున్నవి. ఆవ్చలనులిలివెడి వేణు నాదము వినడు 
చున్నవి. తుమ్మెదలు ఫువ్పముమోందపడి రవూంకారమును చేయుచున్నవి. సమ్ముదము ఘోసీంచు 
చున్నజి ఇప్పుడు వానిని వదలియుండ లేనని. ౧౦, 
అవనై విట్టగన్హుయిరాణ్‌ నిగిల్లా అణియిలై యాయ్‌చ్చియగ్‌ మాలై పూశల్‌ క 
అవనై. విట్ట: ల్వదజ్కేయిరళ్లీ యణికరు హార్‌ చ్చకగోసళామాబజ౯* 
అవనియుణ్జుమ్మిగ్‌ న్షవ౯ మేలునై త్త వాయిరత్తుళ్ళి వై పత్రుమ్‌౯ణ్లుళి 


అవనియిళల ౫ బీనిస్ట్రయ్‌మ్మి౯లొగ్లీ రచ్చొన్నమాలై నస్తైతొటుజే ౧౧. 


ఆ॥ ఆవనైవిట్టుఅగన్హు - అశీకృష్ణునివవల్సి ఉయికాణీ్‌ తిగిల్లాదు _ పాణధారణముచే మం 
జాలనివారై, అణియ్యిల _ నుందర మైన భూపషణముగలవారై న ఆయ్‌చ్చియర్‌. _నోపీకలు, మాలె_ 
సాయజ్క్క-లమందు, ఫూళల్‌ _ చేప్పిననిధమును, అవనై విట్టు అగల్వదజ్కూ _ అశీశృ్ణునివిశ్లేష 
నిమిత్త మె, ఇరళ్లి _ లంపడి, అణీ _ నుందర మ్‌స్క పరుగూర్‌ _ శుముకావురికి స్వా మియైన, 
మాజన్‌ _- మాఅనవెడి తిరునామగుగల్క శడగోపళ _ నర్యూభ్ల గర్వ, అవని.భూమిని, ఊణ్ణు_ 
(మింగ, ఉమ్మిక్డ్‌ నవన్‌ మేల్‌ _ (క్రక్నివ సర్వేశ్వరుని విమయమై, ఊరై త్త _ సౌదించిన అయిర 
చుభ్‌ _ చేయ్యి పాశురములలో టేరిన్క ఇవైపర్తుమ్‌కొణ్లు _ ఈపదిపొశురముల నధ్యయనముకేస్కీ 
అవనియుభ్‌ _ భూలోకమందు, నిన్హు _ గుంప్రగాశుండ్మి అలన్‌ ఖీ _ ఘోషింది, లొడ్తీగ _ 
ఓ భాగవతులారా ! అచ్చొన్నుమూలై _ ఆట్లువెప్పబడిన సర్వేళ్వరున్మి నణ్ణిత్తాట్రుదు _ నిరన్తర 
ముగా న్యాళయించి ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉజీవించంండి. 

బి 


శ్రా॥ శృష్ణవిశ్లేషనూను నహించని గోపికలు వేస్పీనవిధము శా 'శ్రీకృష్ణవిరహూమును సహించని 
నమ్మా టె్వార్తపావించిన ఈపది పాశురములనభ్యసించువారు నుఖము గాసన్వేళ గ్యరుని బొందుదురని. 


ఆభ్య్వార్‌ తిదవడిగ శే ళరణక్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కళరణమ్‌ 


అజాలాకషైబంలానా. 


౧౦ - వు తిరువాయ్‌మొ.!. 





అవశారిక :__అభట్య్వార్లు భగవద్వి శ్లేషమును సహించ లేశ బొధపడుచుండ గా, నర్వేశ్వ 
రుండువచ్చి మోకు శీనుములో నే యీ శరీరావపానమ౦దు మోశ్షీమి చ్చెదనని సాదింప్క డాని చేత 
వత్య శృవ్యాష్టులై + సంపొరులనుగురించి మోరు తిరుక్కబ్లై పరమందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపకి 
విషయయమె భ క్రిలేసి యూక్జీవించుడి, ఆందుకూళ క్రి లేనియెడల (ప్రపత్తికేయుండి, దానికిని ౪ క్రిలేని 
చారు ఈ చదిపొశురముల సనుసంధించుడియని యువ చేశించుచున్నారు. 


ర్ల తిరువాయ్‌మొట్రీ, ౯ - పత్తు [౧౦-వ 


మాలై నల్లి తొట్రుదెభుమినోవినై కెడో 

కాలై మాలై శమలమలర్నునీర్‌ త జ 

వేల? లై మోదుమ్‌మదిళ్‌: థూ ల్‌ తిరుక్క త్లపురత్తుక 

అలీ మేలాలమర్‌ స్పా నడియిై గలే, ౧, 

జ వేలై _ సముదముయొక్క_ఆలలుు మోగుమ్‌ _ కొట్టుచున్న, మదిల్‌ ._పొకార మున్వే 

ఖ్యాా - చుట్టయిడీవ తిరుక్కర్ల్ణా పురళ్తు త తిరుక్కర్ణ పరమందు చేం చేసియణన్న వాండును, ఆలిక్‌ 
"ముల్‌ . పటదథముమోవ్క అమర్‌ గ్దాన్‌ - (శీశయశాలమందు) పవ్వశిం దినవా(డువైన శియః గతి 
యొక్క, అడియిత్రైగల్‌ _ (శ్రీపాదద్వన్ష్వ మాలను, నీర్‌ _ మిరు మాలై _ వ్యామోహమును 
(ళన); విల్లే _పొండ్కి వివైశెడ _ పతిభంధకములు నళించునట్టు శకాలైమాలై _ఆవో ర్మాతము, 
కశిమలమలక్‌. _ తౌమరనఫుష్పమును, ఇట్టు _ నమర్పించి, తొట్లుదు _ అక్రయించి, ఎథ్రుమిన్‌ _ 


ఉల్జీవించుడి. 
శా; ఓ చేశనులాగా ! తిరుక)_గ్మా పరమందు వే" చేసియాన్న (శమఃపతియొక్కం శ్రీపాద 
ములను భి కియు ట్తలె యాశ్రయించి యుజ్జీనించుడియని ౧. 


_ శళ్ళవియిమ్‌మలర్వి;: నీరజ స్టుమి౯్‌*ి 
నళ్ళి శేరుమ్‌వ మల్‌ ళూూ కడక్లినుడై * 
వెళ్ళియీయ్‌న్త మదిళ్‌ న. తిరుక్క-ల్లఫురమ్‌ 
ఉళ్ళిశీనాళుమ్‌తొం. బెటుమినో తొడ్డరే, అ 
అ తొడ్జర్‌ _ ఓ చపలులాళా! నీర్‌ _ మారు, కళఅవిడ్రుమ్‌ _ తేనెకారుచున్న, 
మలర్‌ _ పుష్పములను, ఇట్ట _ సమర్చించి, ఇ మైిజ్జుమిన్‌ _ అ్రయించుడి నల్ళి_ఎంద్రకాయ, 
శీరుమ్‌ _ చెరియున్న, వయల్‌ _ పొలములచే, క్యూర్‌ _ చుట్టవడిన, కడజ్జిన్‌ _ ఆగడతయొక్క, 
ఫుడై _ సమిపమంద్యు బెళ్ళియేయ్‌న్స _ వెండి చేత నిర్మింపలడిన, మల్‌ _ (పాకారములన్నే 
క్యూర్‌ స్త చుట్టపడిన తిరుక్కార్ణా పరమ్‌ - తిరుక్క_గ్లి ప్రరమును, నాళుమ్‌ _ _పతిదినమునుు, ఉల్ళి_ 
ఆనుసంధించి, తొట్రుదు _ ఆకయించ్వి ఎట్రుమిక్‌ _ ఊళ్చీపించుడి. 
శా; ఓ భిక్తులాశా ! జలము చీనిండియున్న ఆగడతల చేతను రజరమయ్యపాశారములచే 
తను రథత్నీంపంబడీని తిరుక్క-ణై పర ముననుసంధి ౦చి యాకాధించి యుక్జీనిం ముడియని. తి, 
తొణ్ణర్‌ నున్షమ్‌తుయర్‌ పోగ సీలేగమాయ్‌* 
వి్లువాణామలర్భి: నీరిజై ఖ్టుమిక౯*ీ 
వర్లుపాదు మ్చొటీల్‌ కూల్‌ తిరుక్కణ్లపుర 
తణవాణన్‌ *ీఅమరర్‌ పెరుమూన యే. వ్ర 
ఎఆవియు యు 
అ తొడ్జర్‌ _- ఓ భక్తులారా ! నీర్‌ _ మారి నుమ్‌కమ్‌ _ మాయొక్క, తుయర్‌ _ 
దుఃఖమ్సు పోగ _ నళించునట్లు, నీర్‌ _ మిర్కు ఏగమాయ్‌ _ ఏకీభవించ్చి వణ్డు _ తుమ్మెదలు, 
పొడుక్‌ _ గానముజేయుచున్న, పాటిల్‌ _ తోటుచే, ఘ్యా్‌ _ చుట్టపడిన్య కిక్కగ్ణపుత్తు. 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబభ్రి ౯- ప్తు ల! 


తిరుక్క గ్ల పురమండు వేంచేసియున్న వాండును, అబ్జవాణన్‌ - (ట్రవ్మోర్దమునకధిపతి యు, ఆమరర్‌-_ 
నిర్యనూరులకు, "పెరుమామవై - స్వామియ్యూువైన శ్రియఃపతిని, విణ్ణు _ వికసించుచున్న, వాడా _ 
వాడని మలర్‌ _ ఫుష్పమాలను, ఇట్టు - సమర్చింది, ఇ జ్జుమిన్‌ - అశ్రయించుడి. ఖై 
ఛా ఓ భాగవకులారా ! ఉభయవిభూతి నాయకు డై తిరుక్కణ్ణ పరమందు. వేంచేసి 
యున్న (శ్రియంపతిని మోరందరు ేకీభవించి య్యాళయించి యాకాధించి యళ్టీవించుడియని. పె 


మానై నోక్కి. మడప్పిన్నైత! శేళ్ళునై * 
శేనై వాడామలరిట్టు నీరిజై కైజ్జుమి౯* 
వానై. యున్దుమదిళ్‌ శ్తూగ్‌ ేడక్కణ్లవురమో 
తాన్‌; నయస్ద పెరువూళ శరణాగువే ళీ. 
అ మాన్‌ _ లేడి వై _ (ఓడిపోయి) సిస్టపడునట్లున్న్య, నోక్కి _ చూస్రగలదియు, 
మడమ్త్రీర్వపూ _ర్రిగలదియు వైన, పీవ్నైతన్‌ _నప్పిన్నపి రాటికి, శేధ్యనై - వల్తళుం రై శే తై 
భోగ్యభూలుం డైన (శ్రియఃపతిన్సి వాణానులగ్‌ _ వాడని పుష్పములను ఇట్టు _ సమర్పించి, నీర్‌ _ 
మార్కు ఇ యైజ్ఞుమిన్‌ _ అశ్రయించుడి, వానై - అకాళమును, ఊన్హు _ ప్రోయుమున + (మిక్కిలి 
యున్నత మైన); మదిళ్‌ _ (పాకారములచ్చే ఘూ _ చుట్టబడిన, చతిడక్కర్లా పరమ్‌ తిరుక్కగ్ణా 
ఫురమున్సు శాన్‌ నయన్ద - శా నేయాళపడిన, సపెరునూన్‌ _ “సళ్వేశ్వరుడు, లెంణాసమ్‌ _ రత 
కుండగును. 
శా॥ ఓ భక్తులారా ! మిరు నప్పీన్న పిరాట్టిని పురుషకారమః గా బేసికొని సశ్వేశ్వరుని 
యాళయించుడి. మికు వాండు తప్పక రత్షకుండగునని. 'ఈ. 
శరణమాగుమ్‌ తనతాళదై స్టార్‌ క్కెల్లామ్‌*ి 
మరణమానాల్‌ వె వై గర్జమ్‌ఫొదుక్కుమ్పిరా౯ ఫు 
అరణమైమదిళ్‌ టాల్‌ తిరుక్క ల్లిపుర 
_త్తరణియాళళ౯* తనదన్చర్‌క్క న్యాుమే. య 


ఆ|| తనతొళ్‌ _ తన్నశీపొదమును, ఆ డైన్హార్‌. క్కెల్లామ్‌ _ (ఉ పాయమనికలంచి) పొందిన 
వారందరికిన్మి శరిణమాగుమ్‌, _ రతీకుండును, మరణమానాల్‌ _ మృతిపొందినయెడల, వైగన్దక్‌ 
కొడుక్కుమ్‌ _ మోతృమునిచ్చు వాండును, పీరాన్‌ _ ఉఊపకారకుండును, అం ణ్‌అమైన్స - ర 
గార్థ మైనిర్మింప౦బడిస్క మదిభ్‌ _ (పాకారములచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన , తిరుక్కగ్ణాప్రరర్తు _ తిరు 
క్క స్ట పరమందు, తరణియాళన్‌ _ సంపారులను రశ్నీంచుటక్రై శేచేసియున్న వాయేవైన శ్రియః 
పత్కి తీనసదన్నల్‌ క్కు _ తనయందు (బీతిగలవారి విషయమై అన్బాగుమ్‌ _ ప్రీతగలవాండగును. 

శాః రన్మశీపాదముల-ే యుపాయము గా జాశ్రయిం చినవారికి ఆళరీ రావ సానమం టే మోత్ష 
మిచ్చువాందై తిరుక్కుణ్ణ పరమందు. వేంచేసియున్న _శియఃపతి తనభ క్తులను మిక్కిలి. ప్రీతితో 
రథ్మీంచునని. ౫ 


అన్ననాగుమ్‌ తనతాళడై నార్‌ క్కెల్లామో 
శెమ్చునాగ శ్రవ్రణనుడిల్‌ [ేణ్ణైవకా కి 


100 తిరువాయ్‌మొం, ౯ - పత్తు [౧౦వ 


నన్ఫొనేయ్‌ప్టమదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుక్కణ్లపుర 
లాటి . 
్తన్నళశినాళుమ్‌తన మెయ్యార్‌ క్కు మెయ్యనే, ౬, 
ఆ ఠనతాల్‌ . తినలీపొదతులవ, అడ్రైన్టార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ (ఉపొయముగా) పొందిన 
వారందిరీవిష-కు మై, అన్ననాగుమ్‌ _ పీతికేయువాండును, శెమ్‌ _ ఎల్హిన్మి పొన్‌ _. బంగారము 
వలెనున్న, అగరు _ కరీరముగల్క అవుణన్‌ _ పీరణ్యానురునియొక్క  ఊడల్‌ _ శరీరమును, 
శీగ్గవన్‌ - చఛీల్చివవాండును, నన్‌ పాన్‌ _ మంచిబం గారముచ్వే వీయ్‌స్ట - నిర్మింపంబడిన, మచ్రిల్‌ _ 
(ప్రొశారముచ్వే. క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుక్కగ్లాప్రరక్తు _ తిడక్క్లర్ణా ప్రరకుందు,. అవృన్‌ _ 
అడరముతో వేంచేసియున్న వాండు వైన (శయఃపర, రన్‌ మెయ్యర్‌ క్కు _ గవంజందు పారమార్థిక 
లుద్ధిగలవారికీ (ఆనవ్య,పయోజనులక్కు, నాకున్‌ _ (వతిదినమును, మెయ్యన్‌. వ్‌ సరమార్థిబుద్ధినల 
వా( డ్రైయుండును. 
ర నిస ది న పుగమ 
తా; ఠశిరప్యా మోహముగలవా( డై హీరణ్యానరుని సయారిం తిరుక్కాగ్జా ప్రగమందు 
వేంచేసియున్న (శియఃపతి ఆనన్య్యపయోబనులై తన నాాళయించినవారీని యనన్యపయోజన 


ముగా రక్షీంచునని, టు 
మెయ్యనాగుమ్‌ నిరుమ్బిళళువార్‌ క్కాల్లామ్‌* 
పొయ్యనాగుమ్‌ ఫుజి మేతొ.వార్‌ శ్కెల్లామ్‌క 
శయ్యిల్‌ వాఖి యుగళుమ్‌ తిరుక్కణ్లపుర 
ల్రయన్‌ అంగ త్త ప్పార్‌ గ టృణియనే, ర 
అః విరుమ్బి _ ఆళపడి, తొట్టైవార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ (ఆవన్యప్రయోజను లై) అశయించు 


చాగందిరిక్కి మెయ్యనాగుమ్‌ _ యథార్తము గానేవపాదించును. ఫుజమే _ _పమోజనా నరముల 
నుర్దేశించ్చి తొభ్రుువార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ అశయించువారందరికిని పొయ్య నాగుమ్‌ _ శనస్వరాప 


ము టకాళింపంేయడు. ఇయ్యిల్‌ = పొలములయం౦దు, వాళై _ ఘుక్స్య ములు ఉగళుమ్‌ _ 
ఎగురుచున్న్య,. తిరుక గ గ్లెపుకత్తు _ తిరుక, సుతా. విశున్‌ _ పరమబంధు 
వైన శియఃపట్సి అగత్తు _ హృద యమంద్యు అశతై ప్పార్‌ గట్కు_ ధ్యానించువాకిక్కి అణీయన్‌ _ 
నులభుండ్రైయుండును.. 


ళా తిరుక గార్ల పరమందు వేంచేసియున్న (శీయఃపతి, ధవాది ప్రయోజ నాంఠర ములను 

తనవట్ట కోరినవారి కాఫలములనిచ్చియు వారికిదుర్లభు. డై, ఆసన్యప్రమయోజనులై యా(్రయించిన 
వారి కత్వ న్థనులభు. డై యుండునని, ర 

అణియనాగుమ్‌ తనతాళడె నార్‌ క్కెల్లామో 

ఒాటద శ 
వీశీయుమ్‌ శారా పీజవిశెడుతాళుమ* 
అవాలి 
మణిపానేయ్‌స్షమదిళ్‌ శూర తిరుక్కణ్లపురమ్‌ 
పణీమిళ శినాళుమ్‌ పర మేట్టిత- పాద మే, లౌ 


తిరు] లికవాయ్‌మొణ్ర, ౯. పత్తు, ౫౦౧ 


ఈ మణి _ రర్నములచేశను, పొన్‌ _ బంగారము చేకన్సు వియ్‌స్ష - నిర్మిం పండి న 
మద్దిల్‌ _ (ప్రాశారములన్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన తిరుక్క్షపురకి.. తిరక్కల్లిపురమందుడేంచేని 
యున్న, పరమయేట్టిరన్‌ _ శీవై కద్దవాథువీయొక్క, పదక _ తిరువడెకళ్ళను, నాభుక్‌ _ (వతి 
దినమును పణివిన్‌ _ ఆ(శ్రయించుడి, తవశాల్‌ _ రన్మశ్రీపొదమును ఆడ్రేనార్‌ క్కెల్లామ్‌ శ 
పొందినవారందరికీని అణియనాగుమ్‌ _ నులభుడ్రైయుండును. పిణియుస్‌ _ వ్యాధులును, కారా _ 
నళించును. పిజివి _ జన్మమును, శెడుత్తు పోంగొట్టి అళుమ్‌ _ పరిపొళించును. 

శాః తిరుక్కల్ల పరమందు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతిని యాక్రయించినయెడల వాంగ్లే 
సశలదుఃఖములనున్ను సంపారమునున్ను లోంగొట్టునని. ఛౌ 


పాదనాళుమ్‌ పణియ త్తశియుమ్‌పిణిళి 
వదమ్‌ళారా వెనక్కేలినియె౯ కుతై * 
న. 
వేదనావర్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరుక్కణ్ణవుర 
ఆాదియాన * లడె నార్‌క్కల్లలిళ్ళి యే. లా 
వాలి షా ఉఒాది ౧౧ మ 
ఆః పొదమ్‌ _ (శీపొదమున్సు శాళ్ళుమ్‌ _ (ప్రతిదిసమును, పణియ _ అశ్రయింపగా, పీణి _ 
(అవాదియైన) పాపములు) రణియామ్‌_నళించును. ఏదమ్‌_కూత్తీరాఘముల్కు భారా _ కేషించవు, 
ఇని _ ఇశమిద, ఎనక్కు _ నాక్కు ఎన్‌క _ ఏమికొఆతళలదు. వేదనావర్‌ _ వేదములను 
జాలికయందుగల శీవైన్లవులు, విరుమ్చమ్‌ _ అళపడుచున్న, తిరుక్కణ్ణి ఫురత్తు _ తిరుక గాట్లైఫ్రర 
మందువేం చేసియున్న, ఆదియా నై . జగత్కారణుండ్రైన (శ్రియఃపతిని, అడ్రైన్దార్‌ క్కు. _ అశ 
యించినవారికి, అల్లల్‌. _ దుఃఖము ఇళల్లె _ లేదు, 
శా తన (శ్రీపాదములనాశ్రయించినవారందరికిని సిలపాపములను బోంగొశ్లుడి (శ్రియః 
పత్తిని తిరుళ్కల్ణ పురమండా యించి బీను కృతార్థుండవై తినని, గ. 
ఈ 
ఇల్లైయల్ల లెనక్కేలినిమె౯కుతై 
అల్లిమాద రమరమ్‌రిరుమార్‌ బినక * 
కల్లి లేయ్‌న్ష మదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుక్కణ్ఞిపురమ్‌ 
శొల్ల *నాళుమ్‌తుయర్‌ పాడుశారావే, ౧౦. 
ఆ| అల్లి . కమలవాసినిర్లైన మాదర్‌. _ సిరాట్టి, అమరుమ్‌ _ నిత్య వాసము బేయు దున్న, 
రిరుమార్‌ లీన్‌ _ నుందర మెనవ కీస్త్టలముగలవాండు శ చేసియున్నదియు, కల్లిలేయ్‌స్ష _ - రాళ్ళ 
చేగట్టపడిన, మదిభ్‌_ప్రాశారములల్చే క్యూర్‌ -చుట్టపడినదియు వైన, తిరుక్క స్లభరమిరకళ్కగ్ణి 
పురమును, శొల్ల _ ఆనుసంధించువప్పుటే శాకుష్‌ _ (ప్రతిదినమును, కుయర్‌ _ దుఃఖరు, సాటి 
్రక్యనగూడ, శారా _ చేరవు, ఎనక్కు _ నాక్కు అల్లల్‌ _ దుఃఖర్ము ఇళ్లె _ లేదు. ఇని _ 
ఇను, ఎన్‌ కుంట _ ఏమికొజరేశలదు. 
శాః (శ్రియః పతివివియమై భక్షిపపత్తులు కేయుటళసమర్థ లై నవారువాండు వేం చేసియున్న 
తిరుక్కుణ ఫపురమా యొక్క తిరు చాముమూననుసంధించినయెడల వారికి సకలదుఃఖమును వళించునని, 
కా 


తం తిరువాయ్‌ మొ, ౯ పత్తు [౧౦-వ 


శవ పొడుశారావిన్నై పల్‌ నిఆెవేల్లువీర్‌ క 
మూడనీడు కరుగూర్‌ చృడ గోపకా కళొల్‌ 
పాడలానగమి గాయిరత్తు€స్పత్తుమ్‌ 
పొడియాడిళిపణిమినవళ౯ తాల్‌గ లే, ౧౧. 
ఆ। వీనై దుఃఖములు పొడుళారా _ (ప్రక్కన చేరకుండునట్లు, వ్‌ నిఎవేర్దువీర్‌. _ 
సమూలము గానళి౦పం కేయందలం దితిరేని, వాడమ్‌ _ మేడలచేే నీడు _ ఉన్నతమెన్స కురుగూగ్‌' _ 
తిరువగరికి ప్వామియైన, శడనోవన్‌ _వమాథ్వార్పు ఖొల్‌_పొదిం చిన, పొడలాన్య శానరూపమె, 
కమ్చిర్‌ _ (శ్రావిడడూపమైన్క అయికత్తుల్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పుర్తుక్‌ _ ఈపదిపౌశుర 
ములను పొడీ _ శానరువేస్తీ ఆడి _ వృత్యముకేస్కీ అవన్‌ తౌళ్‌ గల్‌ _ అశియ।పతియొక।, 
శీపాదములను, పణిమినీ్‌ _ అళయిందుడీ. 


శా; ఓచేరనులారా ! నూపాపములను నవాసనముగా బోంగొట్టుకొనుటకు రలంచివ 
యెడల నమ్మ్య్వైర్లు ప్రసాదించిన యిాపదిపాశురములను. భక్రితోననుసంధించి (శియఃపతీ 
యొక్క శ్రీపొాదముల నాశయిం వడి యని. ౧౧ 


అటస్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 


కీ శుర్‌ తిరువడీగ శే ళగణమ్‌. 


౯వ పది సఫొూక మ, 
గు 


ఇది వికి తిరువాయ్‌[్టులు ౯౦.కీ పొశుగములు గ౯౨. 


తిరు.] తిగువాయ్‌మొగి ౧౦. పగ్పు ౫౦9 


౧౦-వ, పర్సు ౧-వ, తిరుాలయ్‌: మొ 
న 
ఆవతౌరిక:.__. ఈతిరువాయ్‌ మొభ్లీలో, అ్వారు, శ్రీవైకుద్టైమునకు. శీఘములో చే 
వేం చేయశిళ్చయించి, మధ్యనున్న ఆవిద్యాది విరోధులకు ధయపడిన రా రై సహాయభూతు. లెవరగుకు 
రని యాలోచించి, కాళ మేఘమువంటి నశ్వేక్యరుండే నహాయభ్లా కుండని నిళ్చయించుచున్నారు. 
శశ శాళతామరై శడమణివయల్‌ తిరుమోగూర్‌ * 
నాళుమేవఏ పశన్లరుర్‌; న్దు న్నశురతై. తిగర్‌ క్కునూో 
వోళునాన్లుడై చు స్పరికళల్‌ కేమలక్కణ్‌ కనివాయ్‌* 
కళ మగ శ్రేయస్టి మణ్‌ వ్‌ొన్ది లమ్‌కదియే. ౧. 


ఆ|| తాళ పళ న! శామరై - తామోనఫుష్పము, తడమ్‌.రటాక మును, 
అణీ _ అలబ్క_రించు ఎన్న, నయల్‌ _ పొలము చేంజుట్టంబడీను తిరు మోగూర్‌ _తిరుమోగూర నెడు 
దివ్య దేశమందు చాళుమ్‌  (పతిదినమున్సు మేవి _ ఆళపడి, నన్హు అమర్‌. న్తునిన్హు - చక గా 
నమరిళతో వేంచేసియున్న వాండున్సు ఆశురన్వై _ అనురులను, త్రగర్‌ క్కుక్‌ _ చూర్ణముకేయు 
వాండును, నాన్తుతోల్‌ ఉ డ్రై _ నాల్లుభుజములను, శురి _ నుడినల్క క్య్రిల్‌ _ శేళశములను, 
కమలమ్‌కణ్‌ _ పద్మమువంటి ేత్రమును, 5ని _ న్న్స్ధమైన, వాయ్‌_.ఆఫరమును గల కాళ యీగ 
శ్ర్రయన్జి _ శాళ్ళమేఘిమువంటి. నర్వేశ్యరునితప్పు మ్‌ టో న్తుళది - వేజొకటపొయరును, 
ఇలమ్‌ . కలవారముకాము, 
శా! మరణము నెడి మవాభయమునక్కు తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న సుందర మైని 
దివ్యావయవముగల కాళ మేఘముక ౦ కువేలునహాయము లేనందున వాని నేయాశ్రయించుచున్నా నని, 
ఇలబ్లదిమణ్‌ బొ న్హైమ్యెన్కు మిన్‌ తణ్ణుభాయి౯* 
అలబ్లలజ్క-శణ్లి యాయిరమ్‌ పేగుడై యమ్మాాక్‌ * 
నలజ్షాళ్‌ నాన్మతై వాణర్‌ గళ్‌ వ్యాగ్‌ తిరుమోగూరల్‌ * 
నలబ్ల్య లవనడీన్మిల్‌ తడమన్తి, యామే. కి 
ఆ॥ ఈన్‌ _ (పసవించుచున్న ఫుష్పముగల్క తణ్‌ -చల్ల నైన తు యిన్‌ _తిరుత్తుతైయి 
యొక్క, అలబ్లల్‌ _ చలించుచున్న, అమ్‌ _ సుందర మైన కళ్లి - మాలను, అయిరక్‌ పేర్‌ ఉ డై _ 
ఇయ్యితిరునామములనుగల, అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, నల వ్‌ కొల్‌ దయాసణముగలవాన ర 
నాన్మమై. _ నాల్లువేదములక్కు వాణర్‌ గళ్‌ _ నిర్వాహాకులైన ్రీవైన్లవ్రలు, వార్‌ _ నిత్య వాసము 
శేయుచున్న, తిపమోగూర్‌" _ తిరుమోగూరులో శేంచేసియున్న పాండును, నలమ్‌కష్టిలవన్‌ _ 
మంచి (అశ శితదోపమునుజూడని ) శిరువడిగలవాండును వైన సశ్వేక్వరునియొక్కు, అడిన్నిల్టిల్‌ _ 
పొదచ్భాయంయనెడ్డి గడనుని _ గటాళకుకాని, నబీ నను - నజియొక్కడానిలి గలాక్‌.. 
మనము, ఎమ్మైెక్కుమ్‌ _ సమ ] స్తబిస్మృములయరంిదును, కదియిలమ్‌_. ఉపాయము జాగలవారము కాము. 
శాః నిరతికయభోగ్య మైన 'సొందర్యమున్సు అనుసంధించి యాూజ్జీవింపందగిన తిరునానుము 
లను గలవాడై తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న స శ్వేళ్యరు వి శీపాదచ్భాయతప్ప మనకు 
పేటొకపాప్యములేదని. న 
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౫౦0౪ తిరువాయ్‌ మొ”, ౧౦ - వత్తు [౧-వ 


అన్ది యామొరువుగలిడమిల మెన్తెక్ట లజ్‌లీకి 
నిస్తనామ్మగ నరనొడు తేవర్‌ గల్‌ నాడి 
వెన్పిన్మూవులగళి త్మ్యుల్వా౯తిరుమోగూర్‌* 
నన్హుశామినినణుగుదుమ్‌ నమదిడర్‌ కెడవే. ర 
అ| అన్టీ _ నిన్నురప్ప్య యామ్‌ _ మేము, ఒరుఫుగలిడమ్‌ _ వేలొక ఉపాయమును, 
ఇలమ్‌ . కలవాంముకాము, ఎన్టైన్టల గ్‌ ఖీ. ఆనిపలుమా అుఘోషించ్చి నిన్హు _ (ఆఅనన్యపయోజనుల 
వలె) నిలీచ్చి నాన్ముగన్‌ అరనొడు _ (బహ్మరుదులతోయాడ్య 'లేవద్‌్గల్‌ _ జేవఠలు, వాడ _ 
అళయించుటకై, వెను _ (వారివిరోధులకు) జయించి ఇమ్మూూవ్రలను _ ఈమూడులో: ములను, 
అభిగు . గక్నీంచి, ఉట్తిల్వాన్‌ _ నంచరించుచున్న సశ్వేశ్వరునియొక్క, తిరు మోగూర్‌ _ 
తికుమోచారున్సు. వాక్‌ _ మనమ్ము వమదుఇడర్‌ కెద _ మనవిగోధులునళించునట్లు, నన్టునణుగు 
దుమ్‌ - చక్క శాన్నాళ యిం చెదమం, 
తాః సర్వరశుకులడై న సెశ్వేశ్యరుండు శేం చేసియున్న తిరుమోగూరును మనదు।ఖములు 
నశించుబకై మన మనస్య్యప్ర ౫? జను లై యా యు౦ం వెదమరి. పె 
, న! ఖ్‌ 
ఇడర్‌ కెడ వె మ్మెహ్చాన్షభియా యునెస్టే త్తి 
శుడ్తర్‌ కొళ్‌ శోదియె లే వరుమ్‌మునివరుమ్‌తొడర* 
వావీ 
పడర్‌ కొల్ట్‌ పొమృతై ప్పళ్ళికొళ్వా౯తిరుమోగూర్‌ * 
ఇడర్‌ కెడవడిపరచుదుమ్‌ తొగ్లీర్‌ వమ్మినే, ర 
అ॥ ఇడర్‌ *డ _ మాదుఃఖములు నశించునట్లు, పోన్షు _ శేంచేసీ, ఎమ్మై - మనలను, అభి 
యాయ్‌ _ గక్షీంచుము, ఎర్జెన్టుఏత్తి . అనిపలుమాణు ప్తోర్రముంతేస్తి శుడగకొల్ట్‌ _ ఉజ్జ్వ్యలమై, 
శోది _ తేజోమయ మైన వ్మిగవాముగల తేనన్సు "లేవరుమ్‌ _ చేపతలున్సు మునివరుక్‌ _ బుషులును, 
తొడర _ అశయింమనట్ల్యు తిుమోగూల్‌. _ తిరుమోగూరందుు.. పడ్‌ కొళ్‌ _ విశాలమెన 
ఫణములుగల్క పొమ్బు _ అదిశేషుండనెడి, అరై _ శయ్యమాంద, పళ్ళికొళ్య్వాన్‌ _ వవ్వళించు 
వానియొక్క, అడి _ శ్రీపొదములను, తొత్తీర్‌ _ ఓభక్తులారా ! ఇడ5్‌3డ _ మనదుఃఖము 
వళించునట్లు, పరభ్రదున్‌ _ స్తోత్రముజే-సెదము; వమ్మిన్‌ _ రండు, 
తాః ఓశీవైన్లవ్రలారా ! మననమ స్తదుఃఖములును సళించునట్లు తిముమోగూరులో కేంచేస 
యన్న (శియిఃపతని యాయించి మన ముద్దీవిం చెదము రండుమని. ఈ 
తొడ్డర్‌ వమ్మిన్‌ నమ్‌ శుడరొళియొ రుతనిముదల్వశ* 
అణ్గమూవులగళన్షవ నణితిరు మోగూర్‌ * 
గ న! 
ఎణ్లిశ యుమిళ5 రుమ్బొడు పెరుమ్‌ ₹న్నెల్విలైయ 
కొణకోయిలె వలమ్‌ శెయ్‌ దిజొడుదుమ్‌కూ తే, ౫, 
యు ము ణి ఇ 
ఆః నమ్‌ _ మనకు ప్రాఫ్యుండ్రై శుడర్‌ ఒభి_మిక్కిలి లేటోమక మైన తిరు మేనుగలవాం డ్రె 
౪రు తనిముదల్వన్‌ _ఉ పొదాన కారణము నునిమిత్తీ కారణ రూ వై వవాం డ్రై, అగ్జమ్‌.. (ట్రహ్మోణ్ణ ముందున్న, 


తీరు,] తకువాయ్‌ మొగి ౧౦ - వస్తు, 20% 


చూధ్రలిగు _ రమూడులోళరులను, అభన్షవన్‌ _ కొలిచినవాండ్రైన సర్వేళ్యరండ్కు ఆణి _ శ్లాభ్యు 
మెన, తిరుమో'హూర్‌' _ తిరుమోగూరందు, ఎణ్‌ తశ యుమ్‌ _ ఎనిమిది దిక్కులయందును ఈన్‌_ 
పండుచున్న, శ'రుమ్బొడు _ చెరకులతోంయాడ, పెరుమ్‌ శెన్నెల్‌ .నొప్పఎజ్జధాన్యములు, విశ్షైయ._ 
పందునట్లు కొడ్గ _ తవకువాసస్టానము గాన్వీకరించివ శోయిర్రై _ కోవిలను, వలమ్‌ శెయ్‌దు _ 
(గ్రదశ్నిణముంచేస్కి ఇల్లా . ఈలోకమందుు కూత్తాడుదుక్‌ _ వృత్యముకేవెదమ; తొత్తీర్‌ _ ఓ 
భప్తలారా ! వమ్మిన్‌ రండు. 

శా॥ ఓ శీవైష్ణవ్రలారా ! సకలజగత్కారణుండ్రైన సర్వేశ్యరుండు. వేంచేసియున్న తిరు 
మోగూరందలి దిష్యమ౦దిర మును మనమా(కయించి యనుభపిం చేవమి రండుమని, య 


కూ త్తన్‌కోవలళ్‌ కద్సల్‌ మివల్ల శురర్‌ గల్స్‌ కూల్‌ ఐమ్‌ 
ఏత్రుమ్‌నబ్లట్కు. మమరర్‌ క్కుమ్‌మునివర్‌ గ్కు_ మిన్చ ౯న 
లి ౧ 
వాయ్‌ త్తతణ్‌పరై వళవయల్‌ ళ్కూ/ తిరుమోగాలర్‌ 
ఆ ర్ర౯శశామరై ర్‌ యడియర్టి ) మల్‌ బ్రీలమరడే. ౬, 


అ| హర్తన్‌ _ న ళోవలన్‌. _ గోపొలుందును, కదణీ్‌ టు 
ఊన్మత్తులై, వల్‌ _బలీష్టు లైన అశురర్‌ గల్‌ _ అనురులక్షు హాలీ ట్రిమ్‌ _ ృత్యువై నవాండును, 
విత్తుమ్‌ - స్తోతము జేయుచున్న్క నజట్కు_మ్‌ _ మనకున్సు. ఆశురిర్‌ క్కుక్‌ _ నిత్యనూరులకును 
మనీవర్‌ క్కుమ్‌ _ బుషులకును, ఇన్నన్‌ భోగ్యభూతుంయను, వాయ్‌త్త _ సమృద్ధమై, తణ్‌ _ 
చళ్లనైన, పత్తై _ కొలనలచేరనున్ను వళమ్‌ _ పండియున్న, వళకుల్‌ _ పొల:2లతేతనున్ను, 
బ్‌. చష్టంబడిను తిరుమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరందువేం చేసియున్న, ఆక్షన్‌ _ఆ ప్తతముండు 
వైన సశ్వేశ్యరునియొక్క, శామరై యశియన్ది _ శ్రీపాదపద్మములనుదక్క, వల్‌ బ్రుఆరణ్‌ _ 
వేటురతేకమును, ఇలమ్‌ _ కలవారముకాము,. 

తాః సకలసం పత్సమృద్ధమైన తిరుమోగూరులో. వేంచేసియున్న ఆ ప్తతముం్రైన సర్వే 
శ్వరునియొక్క_ తిరువడికళ్ళుతస్ప మనకు వేజొవ రతీకము లేదని. టు 


మణ్‌ బీలమరణ్‌ వాక పెరుమ్బూభ్‌ తనిముదలా*్‌ 

శు బునీర్‌పడై త్తదన్వత్రీత్తొన్మునిముదలా* 

ముఖ్‌ బుమ్‌ తేవరో డులగుకెయ్‌వా౯తిరుమో హార్‌ * 

కుల్‌ నీనామ్‌వలమ్‌ శెయ్య నమ్‌తుయర్‌ శెడుమ్‌కడి దే. ర 

ఆ॥ వాన్‌ _ అపరిచ్చిన్న మై పెర్‌ _ గొప్పదైై తని _ అద్వితీయ మైన్మ పౌల్‌ ముదలా_ 

మూలప్రకృతి మొదలు గా కుల్‌ ఖ్రైమ్‌ _ అగ్జమునపచుట్టునున్న, నీర్‌ _ మహాజలమును, వడైెర్తు_ 
సృజించి ఆదన్‌వస్రో _ అమార్షంబున తొల్‌ _ అవాదియ్యై ముని _ చననశీలు[ జైన (బ్రహ్మను 
ముదలా _ మొదలు గాగల్క ముగ్గ శ్రంమ్‌ తేనరోడు _ సమ స్తదేవరలతోంహూడ, ఊలగు _ లోక 
ములన్యు శయ్యాన్‌  సృజిం చెడి సర్వేళ్యరుడు వేంచేసియున్న, తిరుమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరున్కు 
చాక్‌ _ మనమూ, కుట్‌ గ్రీవలమ్‌ శయ్య _ చుట్టుప్రదక్నీణముంకేయ గా కడిదే _ శీఘ్రములో చే 
నమ్‌శతుయర్‌. . మదుఃఖము, శిడుమ్‌ . నళించును. 
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శా! (బహ్మది సః లచ రాచ కాళ్మశ మైన జగత్రును సృజించి రశ్నీంచిక (శియశపతియొక 
తిరుమోగూరును (బదశ్షీణము కేయ గా సకలదుఃఖమూలును నళించునని. రెం 
రుయంర్‌ శేకుమ్‌కడీదడె నువ న్దడియవర్‌ కొ. మిళళి 
రులు అ 
ఉయర్‌ కొల్ట్‌శోళె యమొణ్రడమణియొళిఓరుమోగూరీ కో 
న. 
"వయర్‌ గ భాయిరము.: య వల్గరక్క.ర్‌ పుక్క్న.న్షశ్‌ 
తయరదళపెబ్‌  మరదగమణీర్తడ స్తీనై యే. 
లాటి లు. 
అః ఊయర్‌ కొళ్‌ _ ఉన్నరిమైద, ళోలై _ తోఫులనున్ను, ఒణ్‌. సుందరమైన, తీడమ్‌ _ 
గటాక ములనున్ను, అణి . ఆఅలజ్కారముశాగల, ఒలి _ జ్ఞ వ్రలమైన, శిదమోగూర్‌ _తిఎమో 
గూరులో ౫, చేసియాన్న వాండును, ఆయిగమ్‌ పెకుర్‌ గళుడైయ _ (యజ్ఞళ్యత్రు బ్రహ్మళ్ళతు ఆని 
యా విఫములైన) ఆ నేక వామములుగల, ఎల్‌ _ బల్‌మ్టులైన, అరక్కర్‌. _ రాతీనులు, ప్రుక్కు _ 
ప్రవేశించి, ఆట్రున్స - ముణుగునట్లు, శయరదన్‌ పె బ్‌లి - దళరథచ్యక్రైవ ర్తికబ్నిన మ*దగ మణి 
తశ్తదత్తీవె _ మరళశమణివలె సతిసుందిక మెన రటాకమువంటివా(డు.రిన శ్రీరాముని, ఆడీయవర్‌ _ 
న్నీ భక్తులారా ! వన్సుతి డైను స్టే వచ్చిసిమాపీంచ్సి తొట్రుమిన్‌ గ ఆ(శయిందుడీ, కడియు _ శీఘ్రము 
లోశే, తుయర్‌ _ దుఃఖము, శొడుమ్‌ _ నళించును. 
శా ఓభప్తలార? 1 తిముమోగూరులో వే) చేనియున్న ళ్ళతుసంహారకు. డై వ దాళరిథిని 
య్యాళయించితిలేని మాయొక్క పాపములగ్నయు ర్రళ్‌ శ్రీణమందే వళించునని. ళా 
ప ఖ్‌ 
మణి త్తడ  త్తడిమలర్‌ కళ్‌ పవళచ్చెవ్వాయ్‌: 
అణిక్కొళ్‌ నాల్‌ రడన్లోళ్‌ తెయ్‌నమశుర3ె యన్నమ్‌ో 
ది ముం టి 
ంణీరి" రట నుగ ల్‌ తిరుమోాగూర్‌ * 
తుణీక్కమ్‌వల టి న్‌ప్యా రుమోా 
నణిసునమ్ము దై నలంణ్‌ నామడె ననమే, ళా 
జ ఉా ౧ ఎంది 
అః మణి _ నిర్మలమైన, తడక్డు - రీటాశమువరె ఇల్లనైన, అడి _ (శీపాదిములనున్ను, 
మలర్‌ కణభ్‌ _ పద్మ శఠములనున్ను, పవళ్ళమ్‌ _ పండమువల్కె శెమ్‌ _ ఎట్జినైన, వాయ్‌ _ 
౧ మెలా. 
ఆధరమునున్ను, అణిక్కొళి. - ఆలద్క్క౪-ర మై యున్న, తడమ్‌ _ నిశాలమెన, వాల్తోభ్‌ _ 
శాలుగుభుజ మలనున్నుగల్క 'తేయ్వమ్‌ _ దేవతరైనవాండును, ఆశు రై _ ఆనురులన్కు ఎన్తుక్‌ _ 
జు ఉరి 
ఎల్లప్పుండును, తుణీక్కుమ్‌ _ తునకలు గా ేయుచున్న, వళ్ళ రట్టన్‌ _ బలిషఘ్టుండువైన సర్వేళ్యరుండు, 
ఈమై _ విర్యవాసముబేయుచున్న దియు, పాట్రైల్‌ _ తోటలుగలదియాు నైన తిరమోగూక్‌ _ 
తిరుమాగూర ెడి, నమ్ముడై _ మనయొక్క; నల్తరణ్‌ _ మంచిరమక దేశము, నణితు _ నమా 
వీంచినది. నామ్‌ _ మనమా, ఆడ్రైన్లనమ్‌ వ్‌ (దానిని పొందితిమి, 
శా నిరితిళయది బ్యా వయవ ౦దర్యముగ ల సళ్యేళ్యరుండు వేంచేసియున్న మవకు 
రత్నక్రమైన తిరమోగూరును మనము పాందితిమని, జా 


నామడై ననఖరణ్‌ నమక్కెనునల్బ మరర్‌ * 
ఊ6=ది ౧౧ అ ౧ 
। లఅశురశె ; ఛి 
తీము శెయ్యుమ్‌వల్లశ రై యజ్ఞ చ్చెన్ట డై న్హాల్‌ 
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కామరూపమ్‌కొ శెరున్షళిప్పాళ౯త8ిరుమో'ూర్‌* 
ఖీ 
నామమేనవినై్లుమి నేత్తుమి[౯ నమర్‌ గాళ్‌. ౧౦. 
ఆ॥ నమక్కు. _ మనరతణార్థ మై, వామ్‌ఆ డైన _ మనమ్శాశయించిన, నల్లరిణ్‌ _ మంచి 
రత్షశ స్థానము, ఎన్హు _ ఆన్కి నల్‌ అమనర్‌. _ ఉపాయము నెటు6%న దేవతలు తీమై శయ్యుమ్‌ _ 
చాధ బెట్టుచున్న, వల్‌ ఆశురరై ర్త బలిష్టులై వ ఆసురులక్కు అన్హి _ భయపడ్షి శెస్టఆ డైన్సాల్‌ ప్రే 
పోయియాశ్రయించుటచేత్య కామరూ పష్‌ కొ ణ్లై - ఆనురూపమైన మోహనాప తౌరంబెత్తి, 
ఎట్రున్లు _ బయలుదేర, అభ్ళిప్పాన్‌ _ (ఆ చేవతలును) రతశ్షీంచిన సశ్వేష్యరుండు వేం చేసియున్న, 
తిరుమోగూగ్‌ _తిరుమోగూర నెడి దివ్య దేళముయొక్క_, నామ మే_తిరునామముల'న్కీ నమిగ్‌ గాళ్‌ _ 
ఓ మవబంధువులారా ! సవిస్హు _ చెప్పీ, ఎల్లుమిన్‌ - ధ్యానింగుడి, వీత్తుమిన్‌ _ స్తుతించుడి, 
తాః ఓ బంధువులారా |! దేవతలు, ఆనుములవేశ నమృలముకొల కై లాధింపంబడి తిరుమో 
గూరికి వచి (పపత్తీకేయగా సప్పుడు మోహనావతార మెత్తి యనురులనుమోహూబెట్రి చేవసలను 
ఇ లు 
గశ్షీందిన (శీయఃపతియొక్క_ తిరుమోగహరి తిుునామముల ననుసంధించి స్తుతిం మడి.యని. ౧౦. 
ఏతుమికొనమర్‌ గా ళన్డు ౫౯ రుడమూడు 
వాని 
కూత్తనై, *రురుగూర్‌ చృడగోపళ కుజ్‌ నేవల్‌ గల్‌ * 
వాయ్‌ త ' త్తవాయిరత్తుళ్ళి వై వశ్లతిరుమెోగూర్‌ క్కు 
ఈ్తప త్తివై యే త్తవల్లార్‌ క్కి.డర్‌ కెడుమే. ౧౧. 
అ॥ సమర్‌ గాళ్‌ _ షా బంధువులారా ! ఏత్తుమిన్‌ _ స్తుతించుడి; విను _ ఆనియువపదేశించి 
శాన్‌ _ తాను కుడమాడుకూర్త వె. కంభవృత్యము చేసిన సశ్వేశ్వరునివవనోమై, కురుగూర్‌ చృడ 
గోపక్‌. _ కురుకాఫురికి స్యామియైన నిర్మూఢ్రప్టసాదెంచిను కు జేపల్‌గళ్‌ _ ఆంతరంగ 
కై బృగ్యరూపమైై వాయ్‌త్త . అనురూ పమైన, ఇవై ఆయిరక్తుల్‌. - ఈ వెయ్యి పాశురములల్లో 
పవణ్‌ _ సుందర మైన తిరుమోగూర్‌ క్క. _ తిగుమోగూరిక్సి ఈత్తీ . నమర్పించిన, ఇవై పత్తు గ 
ఈపదిపాకురములన్సు ఏత్తవల్లార్‌ క్కు. _ స్తోతముంబేయువారిక్కి. ఇడగ్‌ కెడుక్‌ _ శరీరావసాన 
కాలమందున్న దుఃఖములు నళించును, 

ఆ తిరుమోగూర్‌ విషయమె నమ్మాపై " వుఖయసాదించిన ఈపదిపాళురులనభ్యసీందు 
వారిక మోత్సవిరోధులై న సకల్యఘతిబంధకములును కాళ మేఘముయొక్క.. సహాయముచే నశించునని, 
అభ్వార్‌ తిరు వడిగ శే ళరణమష్‌. 
జీయిర్‌ తిరువడిగ ఫే ౧రణమ్‌, 





- వ్య తిరువాయ్‌ ముం, 





అవళశారిక :__..ఈ తిరువాయ్‌ మొటిలో, పరమపదమందుపోయి. చేయందగిన. నశలవిధ 
కై బ్కగ్యములనున్ను, తిమువన్నన్హప్రరమందు. తిరువనన్హ్యాట్ర్వైను మింద బవ్వలించియిన్న పద్మ 
వాభుని విషయనుందు. జేయవలియునని (పొర్థిండుచున్నారు. 
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శెడుమిడరాయ వెల్లామ్‌ కేశవా వెన్న *నాభుమ్‌ 
కొడువినై శేయ్యుమ్‌ కూజ్‌. బీ౯ రన ర్‌ గభుమ్‌కుజుగగిల్లార్‌ త 
విడముడై యరవిల్‌ పళ్ళి నీరుమ్బినా ౯ ళురుమృలన్‌ మబమ్‌* 
తడ్‌ముడై వయ లనన స్పురనగర్‌ ప్పూగుదుమినే . ౧, 
చు 6 ఆ 
ఆ॥ శేళవాఎన్న _ కేళవా! ఆనివేప్పగ్యా ఇడరాయెల్లామ్‌.దుః ఖములన్ని యు, కెడుమ్‌_ 
వళించును... వాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్సు కొడునిన _ (కూగళర్మములనుు శేయ్యుమ్‌ _ చేయు 
చున్న, కూలీ బీన్‌ తమర్‌ గళుమ్‌ _ యమునియొక్కదూతులును, కుజుగగిల్లార్‌ _ దగ్గణ రారు, 
విడముడై . విపముగల్క ఆరవిల్‌ . అది కేషునిమాంద, పళ్ళివకుమ్బినాన్‌. _ పవ్వళింపయాళించిన 
పద్మ నాభుండు నిత్య వాసము! బేయాదున్నదియు, శురుమ్ము , తుమ్మెదలు, అల్‌ ట్రైక్‌_యూబ్క- 
రించుదున్న, తడమ్‌ఉ డై . టాక ములుగలద్రియు వైన ఆనన్షప్రరవగర్‌. _ తిరువనన్పఫురమ నెడి 
మహానగగిముమ ఇన్టే _ ఇళ్వుల్వే పుగుదుమ్‌ _ పటేశించుడి 
తౌ॥ ఓ భికులారా ! శేళవ్రువి తరువామము నినుసంధించినప్పుడే సకలపొపమాలును సళిం 
చును యమదూతులు లాధిం-' రు జాన మిరువెళ్ళి, పద్మనాభు(డన నశాయియై పవ్వభించియున్న 
తిరుపన న్తపురమును శీఘములో సే (ప్రవేశించుడియ ని, ౧. 
ఇన్తుహోయ్‌ష్తూగుదిరాగి లెబి. మైయు మేదమ్‌శారాకి 
కున్సనేర్‌ మాడమాడే కురునుశేర్‌ ెరున్నిపున ఇ * 
ఠి ది మ రు 
మన్ష లర్‌ పొం లనన్షపురనగర్‌ మాయన్నా మమ్‌ 
రాయిరమా ముళ్ళువార్‌ క్కుమృరూశే, ్న 
ఒన్హుమో' యి ళ్ళువార్‌ క్కుమ్చ ఆ 
ఆ ఇన్దుపోయ్‌ - ఇప్పుడు పెళ్ళి, ప్పుగుదిరాగిల్‌ _ పవేళించినయెడల, ఎట్టు మైయుమ్‌ 
ఎల్లప్పుండును, విదక్‌ _ దుఃఖమ్ము శారా _ సమిహించదు కును నేర్‌ - పర్వతముబొలిన, మాడన్‌. 
గృహములుగలరై, మదే _ వాని పక్కన, శేర్‌ చేరియున్న, కురున్దు ళ్లు బండిగురుగింజపృత్నీ 
ములను న్ను, 'శరున్లి _ "భరున్షిష్టృత్స్‌ములనున్ను , పువ్వై - పున్నవృతృములనున్ను గలవియు, మన్దు_ 
పరీమళమ్ము ఆలర్‌ _ వ్యాపీంచుదుస్న వియునైన పొట్రీల్‌ _ తోటలుగలదైవు అనన్నపురవగర్‌ _ 
వై ల న 
తివనన్నప్రురమందు. వేంచేసియున్న, మాయన్‌ _ ఆళ్ళర్యభూ రు డైన సశ్వేళ్వరునియొక్కు, ఒస్ట 
నామ్‌ _ ఓకతిుునాపుము ఓల్‌ ఆయిరమామ్‌ _ ఒక సవానవిధమె రతశ్నీంచును. ఉళ్ళువార్‌ క్కు. 
(ఊతిమునామమును) అనుసంధిం మవారికి ఉమృరూర్‌. _ పరమపదిమే (పాష్యమగున్యుం 
శా॥ ఓ భాగదతులా?-! పద్మనాభుండు. వేంచేసియున్న తిరువన _న్గప్రురమును (బవేళించిన 
యెకల సకలపొపములును నళిం దును. వానియొక్క_యొకతకునామము సనునంధించినను మాయొక్క 
నకి లవరోధులును నళంచునని. తి 
ఊరుమ్‌పుట్కొాడియుమణ దే యుల గెల్లాముణ్ణుమిల్‌ నాగ 
శేర్రుకుతల్లనవ్తపురమ్‌ శిక్కె.సప్పూకుదిరాగిల్‌ ఈ 
రీరుమ్‌నోయ్‌ ఏన గఖిలామ్‌ తిణనామజటీయ చొ “నోమ్‌ 
చుండ ఖ్‌ గ 
పేరుమోరాయికత్తు ళొన్హునీర్‌ పేశుమినే, క 


తద) తిరవాయ్‌ మొ, ౧౦ న! 20౯ 


ఆః పుల్‌ . గరుర్మంతుని, ఊరుమ్‌ _ (వాహనము శ్వా నడిపించును. కొడియుమ్‌ _ ధ్వజ 
మున్కు అర్గిజే _ ఆగర్మంకుడే. ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకములనన్నిటిన్సి ఊడ్డు _ (మింగ్సి ఊమ్మ్‌ 
నాన్‌ - శ్రకీనవాంయు శేదమ్‌ _ చేరియున్న, రణ్‌ _ ఛల్ల నైన, అనస్పఫురమ్‌ - తీ రువన నన్త 
ఫమున్వు శిక్కాన _ అనన్య్యపయోజను లై, ఫుగుదిరాగిల్‌ _ 'వవేశించితిళేని నోయ్‌ _ దుఃఖ 
చులున్యు విమైగ శిల్లామ్‌ _ పాపములన్నియు, తీరుమ్‌ _ సళించును. నామ్‌ _ మేము, ఆతీయ _ 
(మారు) ఎజుంనట్లు, తిల్లమ్‌ _ దృఢముగా, ఫొన్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి. పేరుక్‌ ఓ రాయిరత్తుళ్‌ _ 
ఒక చెయ్యితిరునామకులలో, ఒన్హ _ ఎదోవొకదానిని, *పేశుమిన్‌ _ చెప్వుండు. 
తాః ఓశీవైస్ణవ్రలారా ! మిరు తిరువన_వ్రప్రరమున్నుబవేశించినప్పుడే మాయొక్క సకల 
'వతిబంధకములును నశించును. వానియొక్కుతిరు నానుమును జెప్పి వానిగుణములననుభి విం చుడీయని 
పీళుమికాకూళశమిన్లి ప్పెరియనీర్‌ వేల ళూగ్‌ నో 
జ మాం . 
వాశమేకచుటుమ్‌శోలై వయలణియనన్ల పురమ్‌* 
నళక్‌ శెయ్‌దుఖై గినానె నెటీ మెయూల్‌ మలర్‌ గళ్‌ తూవి 
లు వీరా. మ 
ఫూశనై శెయ్‌గిన్హార్‌ గళ్‌ ఫుణ్ణియమ్‌ శేయ్‌దవాతే, ర్త 
ఆ|| పెరిక _- గోప్ప నీర్‌ _ జలముగల్క వేలై - సముద్రముచ్చ్వే క్యూర్‌ న్దు - చుట్టబడి, 
వాళమ్‌ళమ్యడ్తున్‌ _ పరిమర్ధముకొట్టుచున్న, శోలై _ తోపులుగల వయి ల్‌ _ పొలములచేత్య 
ఆణి _- అలబ్కరింపంబడిన్క అనన్ద ఫురమ్‌ _ తిరువన న్నపురమందు, సకక్‌శయ్‌దు. ఆళపడ్తి 
ఉయొగిర్దామై - నిత్య వాసము(కేయుచున్న సర్వేశ్వరుని నెటీమైయాల్‌. _ ఆనన్య్యపయోజన మై, 
మలర్‌ గళ్‌. _ పుష్పములను, తొవి _ సమర్చించి, ప్రూళనై _ తిరువారాధనమున్సు శెయ్‌గిన్టార్‌ 
గళ్‌ . చేయువారు ఫుళ్లియమ్‌ శెయ్‌దనాజు _ ఫుణ్యముజేసీనవిధమున్సు హళమిన్షి _ సబ్క్కోో 
చములేక, పేకుమిన్‌ _ చెప్పుండు 
శాః ఓచేతనులారా ! తిరువన న్నప్రరమందు బవ్వల్గించిన పద్మనాభుని యారాధించుచున్న 
భాగ్యవంఠులయొక్క_ మహాభాగ్యమును చెప్పండని. ర 
పుణ్ణియమ్‌ శెయ్‌దు నల్ల పునలొడుమలర్‌ గళ్‌ తూవిత 
ప శ 
ఎ్జుమి నెన్హైనాము మిస్పిబప్ఫృజుక్క మప్పాల్‌ 
జీ నో టిపూ? జ 
తిల్ణినామ' యచ్చొన్నోమ్‌ శె పౌర్రలనన్టపురత్తు 
ఆజ్ఞలార్‌ కమలపాద మణుగువారమకరావార్‌, య 
అ॥ ఫుణ్ణియక్‌ శెయ్‌దు - (భక్షిరూపమైన) భాగ్యమును చేసీ, నల్ల ప్రవలొడు_మం చితీర్థము 
తోలహడ్య మలర్‌గళ్‌ _ ఫుస్పములను, తూవి _ సమర్చీంచ్చి ఎనై _ నాస్వామియొక్క, వామన్‌. 
తిరునామములను, ఎన్లొమిన్‌ = ధ్మానించుడి, ఇప్పీజిప్పు.ఈజన్మములన్సు అజుక్కుమ్‌_ ఛేదించును, 
అప్పాల్‌ _ దానివైన శెలి = నిబిడమెన పొటీల్‌ _ తోటలుగల్క - అనన్ష ఫురత్తు _ తిరవన వ్వ 
ఫురమందు. వేంచేసియున్న, అగ్గాలార్‌ _ స్వామియొక్క, కమలపొదమ్‌ _ శ్రీపాదపద్మములన్ను 
ఆణుగువార్‌. _ అ్యళయించుహరు అమరరావార్‌ _ నిత్యనూరులగుదురు. శామ్‌ _ మేము, 
తిల్లమ్‌ స్ట (ఈయర్థమును) దృఢముగా, ఆణీయచ్చొన్నోమ్‌ - ఎఅుంగునట్లు చెప్పితిమి, 


100 తిరువాయ్‌మొగ్రు, ౧౦ - పత్తు [౨.వ 


శ్వా తిరువనన్తఫ్రురమ౦దు బవ్వభించిన యన న్తపద్మశాభుని భ క్రితోవారాధించి యాళ 
యించినవారు సకలపొపములును సళించి మోశమును జేతుదురు.. దీనిని యథార్థమని నమ్ముండనిం 


అమరరాయ్‌ ల్తిరిగిస్హార్‌ గ ట్కాది శేరనన్సపురత్తుక్‌ 

అమరర్‌ కోనర్‌ చ్చిక్కి సజ్గగప్పణి శెయ్వర్‌ విశ్లోర్‌*ీ 

నమర్‌ గళోళొల్ల క్కేణ్మి౯ నామ మ్చోయ్‌నణుగ వేడ్డుమ్‌* 

కమరనార్‌ కా డై తున్నమ్‌ తుడ్ర త్త గోవన్సనారే, ౬ 


అ పషమరనాల్‌ _ కుమారస్వామికి, శాకై [ా తండ్రీరైన ర్ముదువీ యొక్క, తున్నమ్‌ వే 
((టన్కావా త్యారూ ప్రదుఃఖమున్సు, తుడై శ్రీ _పో/గొట్టిన, ళోపిస్ట నార్‌. -శ్రీకృమ్తుండున్యు ఆమర రాయ్‌. 
శేవళలై, తిరిగి స్టార్‌ గట్కు . తిరుగుచున్న బ్రహ్మాదులకు, అది. ౯"రణభూతుండు నై న సెన్వేళ్వరుండుు 
శ్రర్‌ _ 'పవ్వళించిన, అవన్ష ఫురత్రు  తిరువనన్త ఫురమందు, ఆమరర్‌ కోన్‌ _ నిత్యమాగులకుప్వామి 
యైన విష్వ క్సేనులు, అర్బిక్కిన్షు.ఆ రాధించుచున్నారు. అక్లు_అతిరువా రాధనమందు, విజ్ణోర్‌ ప 
నిత్యనూరులు, అగప్పణి కెయ్య*"_ఆంగ౬ క్లహరిచర్యజేయుదురు. నమర్‌ ౫ భో _ఓవనబంధువ్రులా రా ! 
ళొలక్కణ్మీన్‌ _ (కోను చెప్పిడుమాటనువిను(డు, నాముమ్‌ _ మనమును పోయ్‌ _. పోయి, 
విణుగ కేణ్ణుమ్‌ డ్‌ (వారిస్థాసమును) పొందవలెను. 


శా ఓీ వైస్ణవ్రలారా ! వివ్వ క్సేనులు మొదిలగు నిత్యమారులుగూడ తిరువన నృఫురమందు 
వచ్చి కై బ్బర్యము జేయుచున్నారు ౫న మనకు తిమువనన్త ప్రరయే పరమ్యపొప్యమని. లు 


శుక తృనోవన్ననానే యులగుయిర్‌ కేవుమ్‌ మణ్‌ ౧. మో 
వా చై స్త వెన్చురమమూర్‌. తి త్తి పామృణె ప్పళ్ళికొణ్తా౯* 
మణి తల వాళ్లై మ వయల; శేయన్న పురమ్‌*ీ 


రల లిమా 


కక ఇల కీయ "ప్పెణ్‌ కాల్‌ కడువినై 5వ్లై యలామే, గ 


అ ఉంగు _ లోళములనున్ను,. లేవ్రమ్‌ _ దేవతలనున్ను, మ్‌ భీమ్‌ _ ఇంథనున్న, 
ఉయిర్‌ _ ప్రాణులనున్ను, తురైత్త _ సంహరించిన కోవన్టనానే _ శ్రీకృష్ణుడును, పడ్రైక్త _ 
(వాలిని సృజించిన ఎమ్‌పరమమూర్‌ త్తి _ మననర్వ'శేషియా, పొమృ శై _ తిరువనన్తాభ గాన 
ెడుపడక మి(ద్య పల్ళికొణ్ణాన్‌ _ పవ్వళించినవాండునై న సర్వేళ్వరుండు. వేంచేసియున్నదియు, 
మడైర్తలై ల నీళ్ళు పారుచున్న (పదేళ ములయందు, వావై -మత్స్య్యమ-, పాయామ్‌ వ్రెళటు మున్న, 
వయల్‌ _ పొలములను, ఆణీ_ఆలజొా[_రము శాగలద్రియా నైన్క అనన్షపురమ్‌ _ తికువన్నస్థపురము 
యొక్క, కరైత్తలై . ముంగళ్ళపచేశములయందు,. శీయ్‌క్కప్పె ళ్‌శొల్‌ - స౦మార్జనము 
కేయదగిన భాగ్యము జేసీనయొడల, కడువి 'వై- చెడ్డదు;ఖములనుు, క లైయలామ్‌ _ పోంొట్టపచ్చును. 

శాః సశ్వేళ్వరుండు పవ్వళించిన తీరువనన్వపురమందు శై బృార్యము జేసినయెడల్క ఇరగ 
దివ్య దేళములయందు. శై బ్కర్యముజేయ లేద నెడి దుఖములన్ని యు నళించునని, 


కడువినై కళై యలాగుమ్‌ కామనై నై ప్పయ్వకాఖై శ 
ఇడ్తవగై గ్‌ కొల్ల చెన్స రళ్‌లణియనన్ష పురమ్‌ో 


తిరు, ] తిరువాయ్‌మెగి, ౧౦. వు ౫౧గ 


పడముడై యరవిల్‌ పళ్ళి పయిన వళ పాదమ్‌కాణి 
నడమినోనమద్‌ గభుళ్ళీర్‌ నాముమక్క_జీయ చ్చొన్నో మ్‌, రా, 


అః కడువివె . [కూరపాపములను, కన్హైయలాగుమ్‌ _ పోంగొట్టవచ్చును. కామనై- 
మన్మథుని, ప కళున్ష_ఫుట్టించిన, కాళై _యావనవంతుః డైన శ్రీకృష్ణుడు, ఎట్రిల్‌ _ఫౌందర్యమును, 
అణి _ అలజ్కొా_రము గాగల్క అనన్హఫ్రుగిమ్‌ _ త్రిమవనన్తపుగమును, ఇడవరై - వాస స్టైవత్వు గా 
కొణ్ణదు _ న్వీకరించెన్సు. ఎన్నర్‌. _ అని చెప్పుదురు. పడముడై _ ఫాములుగల్క ఆరవిల్‌ _ ఆది 
శీమనిమోంద, పళ్ళిపయిస్త్రవన్‌ ఆదరమునోయివ్వళిం చిన వానియొక్కు , పౌదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, 
కాణ _ వేవించుటన్రై నమ్‌ గభుల్ళీగ్‌ _ ఓమినబంధుచ్రలారా ! నడమినో _ వెళ్ళుండి. (ఈమాటను) 
నామ్‌ _ మేము, ఉనుక్కు _ మికు, ఆలీ _ తెలియునట్లు, థొన్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి, 

శాః ఓఅనుకహూలులారా ! తిరువన న్వపఫురమం దాది శేషునిమోంద బవ్వభించిన పద్మనాభుని 
శ్రీపొదములను నేవింపవిళ్ళుంకు, మిోయొక్క_సలదుఃఖములును నళించుశు. ఈమాటను దృఢముగా 


నమ్మ్మీందనిం లె 
నాముమక్క_జీయచ్చొన్న నాళ గళుమ్‌నణి యవానో 
జక (7 న త ట్‌ 
"శేమనన్లుడై త్రుక్కం్ణీర్‌ శెతపాగ్రలనర్షపురమ్‌ 
తూబనల్‌ నిర మలర్‌ గళ్‌ తునళజ నాయ్‌న్హుకొడ్డు* 
న. 
వొమననడి క్కెనే త మాయ్‌సజుమ్‌ఏనై గళ్‌ తామీ, ణా 
మ--౨ ళ్‌ మ. 

ఆ॥ నామ్‌ _ మేము ఉమక్కు. _ మొక్కు ఆలీయ _ 'తెలిమునట్లు, కొన్న _ చెప్పిన, 
నాళ్‌గళ్ళుమ్‌ _ దినములును, నణియవాస _ సమోౌపించినవి. ఇటీ _ నిలిడ మెన పొట్రిల్‌ _ తోట 
లుగల, ఆనన్షప్రురమ్‌ _ తిరువన్నస్తపుకిము, నన్లుమంచి శేమమ్‌ _ త్నేమమును, ఉరై ర్తుక్కంజీర్‌ ఫ్‌ 
కలదిసుమి ! తూబమ్‌ _ ధూపమును నల్‌ _ మంచ్చి, వివై _ పరిమళముగల్క మలర్‌ గళ్‌ _ ఫువ్చ 
ములను తువళజి _ దొషము లేనట్లు ఆయ్‌స్టుకొణ్లు _ పరిళోం ంచియెత్తుకొని, వామననడి క్కె్హు ణు 
(ఇవి) శ్రీవానునుని శ్రీపాదములకనిసబ్క_ల్పించి, ఏర్త _ స్మోతముబేయ గా, వివైగల్‌ - కైద్క 
ర శ్రవిరోధులు, తామే _ స్వయము గానే మాయ్‌న్షజుమ్‌ _ నళించిపోవును, 

కాః ఓ బంధువులాళా ! నాకిప్పుడు కాలము సమిపించినదె. ఇ/శమాందమిక్షు శ్‌త్వము 
నుపదేశించువారెవరును లేరు. గాన మారు శీఘము గాదే తిరువన_న్తప్రరమునకు వెళ్ళి శై జ్కార్యము 
కేయుడి. మొిపతిబంధకములన్నియు నళి౦ంచునని. ౯ 

మాయ్‌న్షజుమ్‌వి నై గళ్‌ తామే మాదవా వెన్న*నాళుమ్‌ 
ట్స్‌ నన్లపురనగ లెన్ని కృొనుకే 
వయ్‌న్షపాళామది ళనన్షపు న్నె క్క్‌స్టై 
ఇాన్షాడువిళక్కమ్‌తూబమ్‌ తామర్రైచులర్‌ గళ్‌న్సకే 
నో 
ఆయ్‌న్హుకొగ్లే త్తవల్లా రన్దిమిల్‌ పుగ ఖినారే. ణం. 
అ| మాదవా ఎన్న _ శ్రియః పతీ 1 అని వెన్పీనప్పుజే, వివైగళ్‌ _ పొపములు, శకామే 
స్వయముగా వే మోయన్ష్మ లుక్‌ ఎ నళించును. వయ్‌న్ట _ అనురూప మైన పొన్‌ మదిల్‌ _ సువర 
ణా 


మ] 


౫౧౨ తిరువాయ్‌ మొ, ౧౦ - పత్తు [5-వ 


'ప్రాశారముగల, అనద్దపురనగర్‌ _ తిరువన్నన్హప్రరమందు బవ్వభిర దిన, ఎనైక్కు ఎన్సు _ మాస్వామికి 
యని యాధ్లేశించి,. వల్లికాన్టొడు _ మంచిచన్షనముతోంపాడ్య . విభక్క్‌ _ దీపమునున్ను, 
తూబమ్‌ _ ధూపమునున్ను, తామన్రైమలర్‌ ౧౫ల్‌ _ కామరసపఫుష్పములనున్ను, నాళుమ్‌ _ ప్రతి 
దినమును, ఆయ్‌న్లుకొడ్డు -_ పరిళోధించియెత్తుకొని, ఏత్తవల్లార్‌. _ స్తోరముకేయందగినవారు, 
అన్షమిల్‌ _ అవధిలేని ఫుగ ఖీవార్‌ _ శేష్వర్యపసిద్ధిగలవారగుదురు. 
శ స్వర్థ (ప్రాశారముచే జాట్రపడిన తిరువనన్త పరమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతిని 
ఫుష్పాద్యు పక రణములను సమ్బాదించుకొని బిళ్ళి యాళయించినవారు గొప్పకీక్రిగలవారగుదురురని 
ఇ, న్‌ రం. 1! 
సేథ్‌ అన్షమిల్‌' పుగ ఖనన్ద పురనగ రాదిదనై్న 
కొన్షలర్‌ పొఖ్రల్‌ కురుగూర్‌ మాజ౯శొల్లాయిరత్తుళ్‌ * 
ఐన్లినో డె నుమ్‌వలా రె వర్‌పోయమరులగిల్‌ * 
టు ౧౧ వ. 
"పె నొడీమడన్న యర్‌ దమ్‌ వేయ మరుళలోళి౭ె మే, ౧౧. 
ఒఒ 2 ల 4 
ఆ, అన్షమిల్‌ _ అపధిలేని పుగ్య్‌ _ కీక్తిగలవాంై, ఆవన్షప్రురనగర్‌ _ తిరువనవ్రపుర 
మందుబవ్వళించినవాం డ్రి, అదిక న్నై జగ క్కారణు( డైన (శ్రీయఃపతివిష య మై, ళ్లు _ పుష్ప 
ములు ఆల్‌ _ వికసించుదున్న, పాఖీల్‌ _ తోటలుగల, పరుగూర్‌ _ కురుకాఫురి! స్వామియైన, 
మూజిన్‌ _ నమ్మాఖ్య్యార్సు, శొల్‌ _ పాదించివు ఆయిగత్తుళ్‌ . చెయ్యిపొకురములలో, ఐన్దినో రై 
న్త్‌ _ ఆయిదుపాశుర ములలో తేరిన ఆయిదుపాశురములన్తు (పదిపొాశుకములను) ' వల్లార్‌ _ అధ్య 
సీంచువార్కు పోయ్‌ _ వెళ్ళి, ఆమరులగిల్‌ _ 'శ్రీవైపర్ణమందు, పై. నుందరములైన లొడి _ 
హస్తాధరణములుగల్క మడ నెయర్‌ రమ్‌ _ అప్ఫరన్త్రీ మొక్క, వేయ్‌మరు _ బెదుకువలె విల 
ణమైన, తోళిలై _ భుజములచేజేయపడిన బహ్మాలబొ్క్క-రములను, అరైవర్‌. _ పొందుదురు, 
ఆా॥ తిరువన _న్తఫ్రురమందు బవ్యల్గించిన యన _న్గపద్మ నాభునివిషయ మై నమ్మ్మ్యాల్వార్లుపపా 
దించిన యీపదిపొశురముల నధ్యనించువారు శీవై పర్టవానులచే నారాధింప6 బడుదురని. ౧౧. 
ఆభ్వార్‌ 8 రువడీిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడీగ శే ళరణమ్‌. 
ఎర్రఫితిధరిలా 


3౩ . వ, తిరవాయ్‌ మొ, 





అవతారిక :. ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో, తాముధ్దేళించినట్లు తిరువన స్పష్టరిమందు బ్కర్యము 
లభించనందున, తమ (పకృతిసంబస్థ మునున్ను, ఈశ్వరస్వార న్త )్యమునున్ను దలంచి తగిన 
భ కియు ఠమకులేదనియాలో చించి గొప్పవిషాదమునొందిన వారై ఈమయవస్థను ఓకపిరాట్టి వాక్య 
జాతి ము 
ముచే సవ్యాపదేళము గా పాదించుచున్నారు. 


ఫస వేయ్మరుళోళిణై మెలియువమూలో మెలివు మెన్‌ తని వ్రైయుమ్‌ మూదుమ్‌నో్యో-* 
శామరుకుయిల్‌ గళుమకూవుమాలో కిణమయిలవై కలస్షాలుమాలోకి 


తీరు] తీరువాయ్‌మొణ్రీి, ౧౦ వస్తు ౫౧9 


అమరువిననిరై మేయ్‌క్కనీపో క్కొరుపగలాయిరమూ (్రియాలోళి 
శామకె క్క_ఇళ్‌ కొగ్తీగొదియాలో తగవిలై తగవిళ యేనీకణా. ౧, 
యై" ౧ ౬ యా షం ణ 


అ॥ వేయ్‌మరు . వెదురుబోలిన, తోభితై _ భుజములుళండును, మెలియుష్‌ _ వాడి సోథ్ర 
చున్నవి. ఎన్‌ _. నాయొక్క, మెలివ్రమ్‌ _ శె థిల్యమునున్ను, తనిమైయుమ్‌ ట్‌ వి'శేషమునున్ను, 
యాదుమ్‌ _ బేనినిన్ని, నోక్కా - చూడకుండ, కామరు _ పరస్పరమనురాగముగల్క కుయిల్‌ గ 
శుమ్‌ _ కోకీలములును, కూవ్రమ్‌ _ శేకలువేయుచున్నవి; కణమ్‌ _ కుంఫు శానున్న, మయిలపై _ 
"నెమలిలు, కలస్షు - ఒళటితోనొక టికలిసీ, ఆలుమ్‌ _ సృత్యముందేయుచున్నవి; మరువు _ (నీయందు) 
న్నేహముగల్క ఇవమ్‌ _ గుంఫు గానున్న, అనిరై _ గోసమూవాములను, మేయ్‌క్క్ల _ మేఫుటకు 
నీ _ నీవు, పోష్కు _ పోవ్రచున్న్య, ఒకుసగల్‌ _ ఒకదినము అయిరమూట్లి _ వెయ్యియు! 
ములు గానున్నది; తామర్వై - పద్మమువ౦టీ, కగ్ణళ్‌లొగ్డు ఛత్రములతోంజూచిి ఈర్‌ది _ 
బాధించుచున్నావు; కగ్లౌ - శ్రీకృష్ణుడా ! నీ = నీవు తీగవిలై తగవిలై _ దయగల వాండవుక "వు 
దయగలవాండవుకావు, 

తాః ఓ శ్రీకృన్ణుడా ! నీవింళమో(ద యావులను మేఫుటప వెళ్ళినయెడల నీవు తికిగివచ్చి 
చేరువజకు వాకిచ్చట వ్రనిక్‌ మిక్కిలి కస్ట్రతరము గానుండును; ఇప్పుజీ కోశీల మయూళాదులు 
క్చించుచు నన్ను లాధించుచున్నవి. ఈయవస్థలోగూడ విడిచి వెళ్ళునున్నావు గావ నీవు 
మిక్కిలి నిర్దయుండవని. ౧. 
తగవిలై తగవిలై యేనీకళ్తా తడములై పుణర్‌ దొజుమ్‌పుణర్‌ చ్చికా రాళ 

రా రా ణా వ. 
స న్య 
కుగ వెళ్ళమ్‌విశుమ్బిజన్ల జీవై మూగ క॥_చ్బూూశ న దుకన వెననీజ్లీ యాథ్లేశి 
కు 
అగవుయిరగమగస్టోజుముళ్‌ పు క్కావియిక పరమల్ల వేమైై"యన్లో 
శ వి 
మిగమిగ పినియునై బవ్పిరివై యామాల్‌ వీవనిక౯పళుని రె మేయ్‌క్కప్పోశ్కే. ౨. 

అ కడ్లా - ఓ శీళృష్ణుండా! నీ _ నీవు తగవిలైతగవిలై _ మిక్కిలి నిర్ణయుండవు. 
రమ్‌ _ విశాలమైన్స ములై _ స్తవములన్వు ఫుణర్‌ తొజుమ్‌ _ సంశ్రేషించినప్పు డెల్ల ఫుణర్‌ 
చ్చిక్కు - సంశ్రేషమునక్కు ఆరా _ లోపడని (మిక్కిలియతిళయించిన), కుగవెళ్ళమ్‌ _ నుఖపవా 
వాము, విశుమ్బిణన్లు _ అశాళమునత్మిక మించి (అపరిచ్చిన్న మై, అఆతీవై య్యార్‌ క్క _ బుద్ద 

దం. న. థి 
ఇెడునట్లు, శ్యూల్‌ ను - వ్యాపించి (అప్పుడ్సే అదు _ అనుఖము, కనన _ స్వపష్నమువలె 
నీజ్డి _ నశించి అగ్జే _ అయవస్థయంద్యు ఉయిరగమ్‌ _ (ప్రాణమునకాధి"ర మైస, అగమగస్లోజుమ్‌_ 
లోలోపల వేమ్కై _ అఖినివేళము ఉల్‌ ఫుక్కు _ 'పచేశించి, ఆవియిన్‌ పరమ _ ఆళ్మకన 
వ్యూమైయున్నది. అనో _ అయ్యో ! మిగమిగ _ సలుమాజు, ఉన్నై -_ విన్ను, సీరవై యామ్‌ _ 
విశ్రేషించునట్లున్న, నిన్‌ _ నీరొలుక్క, పశునిరై మేయ్‌క్కప్పోక్కు. _ ఆవులను మేవ్రటనై నెళ్ళ 
డము, వీవ . నళంచుగాక, 


తాః ఓ 'శ్రీళ్ళళ్ణుడా ! నీవు సం శ్లేషించినప్పుడు కలిగిన గొప్పయానన్షముగూత్క నీ విశే 
మును దలంచిన్పుడు స్వష్నుమువ లె నర్యల్ప మై తోచుచున్నది. అంతలో, సీయందున్న (పేను 
నన్ను మిక్కిలి వాథించుదున్నది. ఇంకమింద నైనను నీవు ఆవులను మేప వెళ్ళపలదని, ౨, 


1ంరో తికవాయ్‌మొన్లీ, ౧౦. వస్తు [3.5 


వీవని[పశుని5 మేయ్‌క కాప్పోక్కు 'వెవ్వయిర్‌ థొ -గెనచావివేమాల్‌ త 
ఇ. డ 
వరుమ్‌మతుగ్రె రు నమేని' ఖః 
యా రై యి్ఞజ్లైయానికు నున్న ర్ఞానమే! మైయాట్టమ్‌కాగే౯ 
పోవదనొరుపగల్‌ నీయగవాల్‌ పొరుకయల్‌ కశ్రిశ నీరుమ్‌నిల్లాశి 
న! ళ్‌ శీ తక్‌ ణల బ్యా 
ది క,_లతాయ్‌చిియోమాయ్‌ వీ,ఆ్నీ 2) ం' 
ఇావదివ్వాయ్‌క్క_ల క్తాయ్‌చ్చి వ్పీజ్వవిత్తొబ త్ర్తేమౌ ననిమెతానే. 
అః విన్‌ పశుంకై మేయ్‌క్కస్పోక్కు - (నీవ) నీయావులను మేఫుటకు వెళ్ళినయెడల, 
వీవన్‌ _ (నేను) నశించెదను; ఎవదావి _ వాయార్య, వెవ్వుయిర్‌ క్కొణ్ణు _ వేడి వేడి గానిబ్టూర్పు 
విడుచుచ్చు వేస్‌ _ దగ్ధమగు చున్నది. శుళ్లై _ సహాయము, యావగుమిల్లె _ ఎవ్వరులేరు. యాన్‌ _ 
జీను ఇరున్లు _ (టతికియుఎడీ, అజ్ఞాన మేనియై.శ్యామ మైనతిరు మేనును గలు ఉన్‌ _ నీయొక,, , 
అట్టమ్‌ - సఖ్బారమును కాణ్తేన్‌ _ చూడకనున్న్నాను ; నీఆగన్హాగ్‌ _ నీవువిశ్లేషిం చినయెడల, 
ఒకుపగల్‌. _ అయొకదిసము (కూడ), పోవదన్హు _ పోపండ (పెరునచు నున్నది. పారు_ 
యాద్ధము కేయుచున్న, శయల్‌ _ మత్స్యమాలువ లెనున్న, 5 ల్లీ రై - రెండు నేర్రముల కుందు, 
నీరుమ్‌నిల్లా _ నీళ్ళునిబవకుండ ధారధాన శా కారుచున్నని, ఆయ్‌క్కులత్తు - గొల్ల కులమందు, 
అయ్‌చ్చియోమాయ్‌ప్పీజస్ట వ గోపి? లై పుట్టిన లొల్లి క్రైయోమ్‌ జ భాగ్యమంలేని మేనును భివించు 
చున్న, ఇత్తని మెతా నే ఎ ఈవిశేన మ్మే కావదు _ మరణప్రాయము గానున్నది, 
శా॥ నీవు నాయందాళ లేశ నన్నువదలి యాూవులను మేపుటప వెళ్ళిన యెడల నిన్ను జూడక 
ఆీనాకక్షణమా(త్రములో. (ప్రాణమును. విడిచెదను.. గోపిక లై ఫుట్టివ మాకు నీతో ని శ్లేషించుట 
మరిణ౧పాయము ఇామన్నదని ం వి 
తొ: తయో నరమెయమ్‌ తుశై వీరినార్‌తుయరముమ్‌నిన గిలె గోనిన్తాోో ని౯ 
బు త. 0 ఉం రా (యలు 
స స వ. స! 
తొక్టు త్రనిల్‌ వళుక్క- లై యేవిరుర్కి గుఆనైమ గ్రయిపైవై మయ్‌క్కప్పోది 
మత లీ న "దిని గ్‌ గ త 
షు గృనల్ల ముదిని౯్‌ కాగ్‌... వెళ్ళమ్‌ పావియేన్మనమగ న్లోుముళ్‌ వుక్కల న్గ 
నిళ శెబ్లవి వాయిన్కళ్వప్పణి మొట్లి నినె దొజుమావి వేమాలే్‌, ర 
అః ళోవిన్హా - ఓనోవిందా ! లాలు క్రయాక్‌ - (మృదుస్వ భాపనుగల) దానులమైన 
'మీమనుభవించుచున్న, తనిమైయుమ్‌ _ విశేషమునున్ను, తుణై. విలక్షణుండవై ) నహవేయ 
భూళుండ వైననిమ్న, పీరిన్హార్‌ _ విశ్లేషించిన మేమనుభవించు మున్న, తుయరమామ్‌ _ వ్యననము 
నున్ను, నిన్రికీలై - రలంచకనున్నావు, నిక్‌ _ నీయొక్క, వొభ్రుక్తనిల్‌ _ పకువులపాక 
యందున్న, పశుశ్క_ క్రై _ ఆవ్రలను, విరుమ్బి _ ఆళపడీ, ఎమ్మై - మమ్ములను, రుజన్డు _ విడిచి, 
ఇటు _ పడశీస్కి అవె _ అయావులను, మేయ్‌క్క_. _- మేపుటళై, పోది _ పోతివి. పడ్రుక్త_ 
ట న్‌ు ష్‌ 
పరిపక్వ మైన, నల్ల ముదిన్‌ - మంచియమృతముయొక్క, ఇన్‌ _ మధుర మైన, శాట్‌ ము వెళ్ళమ్‌ _ 
రస్యపవాహమాువ లెమన్న, నిన్‌ _ నీయొక్క, శేమ్‌కని _ ఎజ్జ పండుప లెనున్న, వాయ్‌ _ అధరము 
నుంచిబుట్టి, కళ్వమ్‌ _ కృత్రిమమైన, పణి మొటీ _ వైచ్యో ప్తలన్కు నివైలొటుమ్‌ _ రలంచి 
నప్పుడ ౦త, పావియేన్‌ _ వతిబంధకముగలనాయొక్క, మనమగస్షోజుమ్‌ . మనస్తూయొక్కం 
లోపలంఠయ్యు ఉళ్‌ ఫుక్కు - పకేించి ఆధ్రుర్త _ స్టరపఆచగ్యా అవి _ న్యాపొణము, నేమ్‌. 
పరితపించుచున్నది, 


తీరు] తిరువాయ్‌ మొబ్రి, ౧౦ - వత్తు ౫౧౫ 


శా! ఓశ్రీళ్ళన్ణుండా ! మాయొక్క (పౌవణ్యమునున్ను , మొయొక్క_ వై లతణ్యమునున్ను 
జూడ మమ్ములను విడిచి పెట్టి గోరకణమం దాస్నక్రిగలవాండ వై వళ్ళుచున్న ప్పుడు మాతో కొన్ని 
వైచ్యమాటలు చెప్పితివి. అమధుర వాక్కులు మామనస్వులోనుండి మిక్కిలి వాధించుచున్నపని. 
పణిమొొగినినై దొజుమూని వేమాల్‌ పగల్‌నిరై మేయ్‌క్కియపోయకణ్ణాళి 
పీశీయవ్విగ్‌ మల్లి” వాడై తూవ ప్పెరుముదమాలె యమ్‌వన్దిన్తాలోో 
రమ లు రా ట్‌ి 
ణీ రి వో ్ర్‌ న్న బ్‌ 
మణీమిగు మార్వినిల్‌ ము్లైహ్పో దమం కడు ట్రీస్తు౯ వాయముదమ్‌తన్లు 
అణిమిగుతామనై క ,_యైయన్లో అడిచ్చియోమ్‌తల నిశ నీయణిమాయ్‌, ౫. 
ఉడి ఆ రా గా 
అ పణిమొగ్రతీ _ (నీవు గెప్పివ) అళ్వాసకరి మెనమాటను, నినైతొజుక్‌ _ తలంచినప్పు 
డంత్క అపి వేమ్‌ _ నాయాత్మ దగ్ధమగుచున్నది. పగల్‌ _దినమందు, నినై మేయ్‌క్కీయ _ అవ్రలను 
మేపుటక్ష, పోయ _ పోయిన, కల్లా _ ఓ శీకృ్ణుణా! వీణి _ మొస్తలు, అవ్మిర్‌ _ వికసించు 
చున్న, మళ్లి గై _ మల్లీ ఫువ్పమును స్పృశించివచ్చిన, వాడె _ ఉత్తరపుగాలి తూవ _ వినుజు 
చుండగా, ెపెరుమదమ్‌ _ గొప్పమదముగల, మాలైయుక్‌ _ సాయంకాలమును, వన్దిన్హు _ వచ్చినది. 
మణి _ కౌస్తుభము, మిగ _ శోభిల్లుచున్న, మార్వినిల్‌ _ వళ్నస్థలమందున్న, ముళ్లెిప్పోదు _ 


రు 
ముల్గపుష్పమ్యు ఎన్‌వనములై _ నాయొక్క సుందర స్తవమున్కు శమ్ర్యిత్తు. పరిమభింపంకేస్కి ఊన్‌ 
వాయముదమ్‌ _ నీయొక్క వాగమృత మును, రన్దు _ ఇచ్చి, అణీమిగు _ ఆలక్షారముచే నుస్టర మైన 
తామరై _ పద్మమువంట్సి క్రైయె _ (శీహన్తమును, అఆడిచ్చియోమ్‌ఠలైమి శె _ దాసులమైన మా 
శిరస్తూమోద, నీఆణియాయ్‌ _ నీవు ఉంచవలెను, అస్టో _- ఆయ్యో! 


శఆ॥ ఓ 'శ్రీకృష్ణుండా ! నీవు ఆవులను మేపటకువెళ్ళిళివి; నన్ను సంధ్యాశాలమున్ను ఉర 
రొఫుశాలియున్ను వచ్చి మిక్కిలి బాధించుచున్నవి. గాన, నీవు నన్నుకౌగలిందచుకొని నాళిరస్తూ 
మిద న్నీశీహ _న్షమునుంచి యాళ్వాసము 'జేయుమాయని. య 


అడిచ్చియోమ్‌తిలై మిశ్హైనీయణియా యా[యబ్మ_గ్లాఉ౯ా కోలప్పాదమ్‌* 
పిడి త్తదు నడువునక్క.౧ వై యరుమ్సల రదనిజ్క_ వెమ్‌ పెళై ్యయాణ్‌ లోమో 
వడి త్రడబణ్రిశ నీరుమ్‌నిల్లా మనముమ్‌నిల్లా వెమక్కదుదన్నా బేక్‌ 
అన అగరు ౧౧ గా 
వెడిప్పుని ౯పశునిరె మేయ్‌క్క ప్పోక్కు వేమెమదుయిరట్లుల్‌ మెట్రుగిలుక్కే, ౬, 
రా 


అ అభీ _ సమ్మద్రమావ లెగంభీరమై ఆమ్‌ _ నుందర మైన కగ్తా - నేశ్రములుగల ఓ 
శ్రీకృష్ణుడా | అడిచ్చియోమ్‌ _ కానులమైనమాయొక్కం, తలైమిశ్షై _ శిరస్తుమింద, నీ _ నీవు 
అణియాయ్‌ _ (శ్రీవ స్తమును) ఉంచవలెను. నడువు _ మధ్యమార్జింబున ఉన్‌ _- నీయొక్క, 
కోలమ్‌ _ సుందరమైన, పొదమ్‌ _ తీరువడికళ్ళను, వీడిత్తదు _ పట్టుకొనుటకై 1 అరివ్నైయరుమ్‌ _ 
యౌవనములుగల్య్ర్రీలు ఊనక్కు. _ నీక్కు పలర్‌ _ అనేకులున్నారు. _ ఆదువ్లిజ్క _ ఆదియుం 
డశా ఎక్‌ పెల్సై - మా్త్రీక్యమును. (భరించి ఆజ్‌ నోమ్‌ _ ససించియుండలేము. వడి _ 
తీళ్లమై, కడమ్‌ _ విశాలమైన, కజ్గలై _ శెండున్మేతములయందు,. నీరుక్‌ _ నీళ్ళును, నిల్లా_ 
అడ్డులేక 'శవహించుచున్నవి. మనముమ్‌_మసస్వును, నిల్లా _ స్థిరము గానుండలేదు. అదుభన్నాలే _ 
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గశుకు నిన్‌ _ నీయొక్క, చళునినై _ గోసమూహములను, మేయ్‌క్క _ మేఫుటైై, పోక్కు. _ 
పోర్రట, ఎమక్కు - నూకు బెడిప్పూ _ వివాళను గానుస్నది. ఎమదుంజర్‌ _. కూయార్మ, అభ్లిల్‌ _ 
విష్పావద్దనున్న, మెట్రుగిల్‌ _ మొనమువలె, ఉప్క _ కరి, వేమ్‌ _ ద్భ్ధమగుచున్నది. 

శా! ఓీళ్ళష్ణుండా ! నీవెచ్చటి!వెళ్ళినను నీషవలసీన నోపికలీపలున్నారు గాననీకే 
మియు రక్కువలేదు.. మేము నిన్నువిడిచియుండ లేము. నీయొక్కవిశ్తేపషము నూసళహ్య మై 
యున్నదని, ఓం 
వేమెనుదుయిర్య్యల్‌ మె.గిలుక్కు వెళ్ళళై మేగలై క్కన్హువ్కీ* 
తూమలర్‌ క్కణ్ణినై ము శృమ్‌ళోర త్రుతై ముల్రై పయనైనతోళ్స్‌ గల్స్‌ వాడ* 
మామణివగ్ణావుళ కెబ్లమలనగ్లి మెళ౯మలరడినోవనీపోయ్‌* 
అమగిట్రీ న్లుగ న్షవై మేయ్‌క్కిన్లుక్నో డళురర్‌ గళ్‌ తలై ప్పెయ్యి లెవజ్లొలొచ్లే, 

అ వెళ్వై్లై - 82 శంకణనులును, 'మేగ్యలై _ మొలనూలును కటి నుని _ జూరిపడు 
వట్టును, ఠతూ_ స్వర్భ మైన మలర్‌. _ తామరసఫుష్పమువంటిి వగ్లీరై _ శెండు చేత్రములకుందు, 
దుర్తమ్‌ _ బొప్పలిందువులు, శోర _ (ప్రవహీంచునట్లును, తుగ్లైములై _ చేరియున్న _స్తనముల్కు 
వయస్దు _ వివర్శములై, ఎనతోభ్‌ గళ్‌ _ వాభుజముల్కు వాడ _ వాడిపోవునట్లున్కు మూమణి _ 
నీలరర్నమువంట్కి. వళ్ల _ కాలన్తిగలవాండా ! "ఇమళ మలమ్‌_ ఎడ్జ తామరసప్రవృమువలె, వగ్గిమ్‌. 
సుందర మై, మెన్‌మలర్‌ _ మృదువై నపుస్పమువలె సుకుమారమైన, ఉన్‌ ఆడి _ న్నీశీపాదము, 
నోవ _ కొచ్చునట్లు, నీపోయ్‌ _ నీవు వెళ్ళి, ఆ _ ఆవ్రీలను, మగ్మిర్డ్‌ ను _ ఆకవడి ఊగన్షు _ అద 
రించి, అవై మీయ్‌క్కిన్హు - ఆయావులను మీఫుచున్నసమయమందు, ఉన్నోడు _ నీతోయాడ, 
అశురర్‌ గళ్‌ _ అనురులు, తలరై' "ప్పెయ్యిల్‌ జ యుద్ధమునకు తటస్థం చినయొడల్క ఎపస్టోల్‌ _ ఏమ 
గునో (అని ఎమదుయిర్‌ _ మూయార్య్య, అభ్దిల్‌ మ్యెలగిల్‌ _ ఆగ్నిసమి ఏమందున్న మైనము 
వలె కక్కు, _ కరిగి, వేమ్‌ _ దిగ్ధమగుదూన్నది. 

శాః  మేమిట్టియవస్థలోనున్న ప్పుడు నీవావ్రలను మేపుటకువెళ్ళ శా వచ్చటనీతోలూడ 
శాత్సనులు యుద్ధము నకువ చ్చినయెడల యేమియుష్మదవము కలుగునోయని మేము మిక్కిలి భయ 
పడుచున్నామని, రెం 
అళురర్‌ గళ్‌ తలై ప్పెయ్యి లెవజ్లొలాళ్లె గ్లాటు మెన్నారుయిరాళా వీన్సోశేల్‌*ి 
కశ్గిగై యమ్‌ వెకైైయుముళ్‌ కలన్టు కలవియుమ్‌నలియు మెక కై కటియేల్‌ * 
వశి శియు౯ తొమి క్కల్తుమ్‌వాయుమ్‌ శై గళుమ్‌వీదగవుడె యుమ్‌కాట్ల 

యా ణు మా ర్ల లు 
ఒశి శెయ్‌నుణ్లిడై యిళవాయ్‌చ్చియర్‌ నీయుగక్కునల్ల వరొడుముఖితరాయే. ౮, 

ఆ[ ఆళురర్‌ గళ్ల్‌ _ అనురుల్కు తలై ప్పెయ్యిల్‌ _ యుద్ధము నకుత టస్టిం చినయెడల, ఎవ 
జ్లొలాక్టుఎన్టు _ ఏమగునోయని, ఎన్నారుయిర్‌ _ వాయాక్మ,. అటిమ్‌ _ మగ్న మెళ్లేశించు 
మ (గనుక అన్‌ వీన్‌ పోగోల్‌ _ (నీవు) గోవుల వనుక వెళ్ళవలము. కశిగైయుమ్‌ (నీయందు) 
స్నేహమున్సు వేమ్కైయుమ్‌ _ అభినివేళమును, కలవియుమ్‌ _ (నీ) సం గ్లేషముము, ఈఊళ్‌ళలన్దు _ 
లోవల్యపవేశించి నలీయుమ్‌ _ బాధించునున్నవి. (గాన) ఎన్‌ ్రైళ ట్రియేల్‌ _ నమ్నువదలి బెళ్ళ 


ళరు.] లతిరవాయ్‌యొ,ి, ౧౦ - పత్తు, 1౧ల 


వలదు. వళి శెయ్‌ _ వశీకరిందుచున్న, కానుర్తై _ సద్మయువంటి, ఊన్‌ కల్ణుమ్‌ _ నీవ్మేకమునున్ను, 
వాయుక్‌ - ఆధరమునున్ను, .ైగళుమ్‌ _ శ్రీహా న్తములనున్ను, పీదగథ్ర డైయాక్‌ _ వీతౌన్చుర 
మునున్ను, కాట్టి . చూపించ్చి ఒళి శెయ్‌ _ 1 థిల్యముగలవారై, మణ్‌ _ నూత్ముమైన, ఇరై - 
వడముగల్క ఇళవాయ్‌చ్చియర్‌ _ యావసముగల గోవీకలైన నీ ఉగక్క_మ్‌_నీ వాళ పడుచున్న, 
సల్లవరొడుమ్‌ _ విలక్షణులై న్య్త్రీలతోంగూడ, ఈఊట్రీఠరాయ్‌ _ సఖ్బరించుమా. 


శా ఓశీళృష్ణుండా | నీవ చెళ్ళివయొడల నిన్ననురు లేమి జేయుదురోయని భయపడుచఈ 
న్నాను, నీవచ్చటికి పళ్ళి గోపిక లతో విహరింప యిచ్చించినయెడల చారితోంగూడ మాముందజ కే 
విహరించుమాయని, లౌ 
ఉగక్కునల్ల వరొదుముభిత న్దు్స ₹౯తిరువుళ్ళమిడర్‌ కెదుస్టోజుమ్‌*ీనాబ్లళ్‌ 
వియక్క_విన్నుతుదు మె మ్చెళై ఇయాన్‌ బో మెమ్బెరుమాన్నశు మేయ్‌క్క ప్పోళేల్‌ 
మిగప్పలవళురర్‌ గల్‌ వేద్డురువజ్కొంణ్ణు నిస్హ్హైతరువర్‌ కళ్ణ నేవశ్‌ 
అగప్పడిలవరొడుమ్‌నిన్నా డాళ్లీ యవ త్రబ్లల్‌ విళలై యుమెక౯ళొట్కొళన్లో, ౯. 

అః ఉగక్కుక్‌ _ నీవాశిందుచున్న,. నల్లపరొడుమ్‌ _ విలక్షణులై న్తీలతోంహద 
ఊట్రితస్దు _ సంచరించి, ఊన్‌తన్‌ _ నీయొక్క, తిడువుళ్ళక్‌ _ హృదయమందున్న, ఇడర్‌-_(అభ్ఫి 
మతౌాఒలాధరుచేంలిగిన) వ్యసనము, కెడుస్షోఆుమ్‌ _ నళించునప్పుడంత్క వాబ్దల్‌ మేము 
వియక్క_ _ మిక్కిలి; ఇమ్చుఆుదుమ్‌._సన్తోపి.0 చెదము. ఎమ్‌ "వెర్మై _ (నీసస్తోనమునకు విరోధియైన) 
మాస్త్రీశ్వమును, ఆనీ ట్లో మ్‌_సహీంచ లేము. ఎమ్బెరుదూన్‌ _ ఓప్వామా ! పశుమేయ్‌క్క _ 
అఆవ్రలము మీపుటకు పోళేల్‌ _పోవవలదు. పలఆకురర్‌ _ ఆేశరాతనులు కష్ట నేప _శంసునిచే 
(శపేశేపింపంబడినవారై, వేద్దు - ఇష్టమైన ఉరువమ్‌ _ రూపములను, కొల్లు. పరిగ్రహించ్చి 
మిగ _ మిశ్కిల్సి నిస్ణ్రీతరవర్‌ _ సీముందజనుండి సంచరించేదరు, అన్పడీల్‌ _ (వారిచేతి!) 
దొజుకకొనివయొదలో అవరొడుమ్‌ _ వారితోడమ్క నిన్నొడు _ నీతోడను, అళ్లే. అచ్చట 
అవత్తబ్దళ్‌ _ కవటయూద్ధములు,. విశ్లైయుక్‌ _ కలుగును. ఎన్‌ కాల్‌ _ చామామీను, క్‌ 
మిగ్రహీంపుడు, అసో - అయ్యో ! 

శాః ఓప్వామా ! మేము నుఖంచడమునక్ష౦ కు గోఫికలతోంగూడ వివరించి నీవ నుఖిం 
చడ'మే మాకు సన్లోషక రము గాను౦డును గాస నీవు రాక్షనభూయిష్ట్యమైన బేళమందు వెళ్ళకుండ 
మాముందఅ నే వారితో(గూడ విహరింపుమాయని, కం 


అవ త్రెబ్లళ్‌ విళై యుమెక౯శొత్కొళస్లో అళురర్‌గళ్‌ వక్షాశై యర్‌ కళ నేవి 

తవ ర్‌ మజుగనిన్లు శ్రిలరువర్‌ తనిమెయుమ్‌ పెరిదునక్కీ.రామనై యుమ్‌*ి 
ఉవర్‌_త్తల్రై యుడక్షాతిరిగిలై యు మెన్షైన్టూడుజు వెన్ను డై. యావివేమాల్‌ *ీ 

తిన త్తిలుమపళునిరై మేయ్‌ప్పూవ త్రి కెబ్లనివాయెబ్లభాయర్‌ తేవే, ౧౦. 


ఆఅ ₹మ్‌ - ఎజ్జవై, కని_ న్ని్ధమైయున్న, వాయ్‌ _ అధరముగల, ఎబ్బల్‌ ఆయర్‌ 
'లేర్చ - మాగోపలకు స్వామియైనవాంణా " వన్‌ వైయర్‌ _ బలిష్థము లైన చేతులుగల, " ఆశురర్‌ _ 


షరా తిరువాయ్‌మొనల్సి ౧౦ - పత్తు, [5-వ 


అసురులను, కళజ్టున్‌ _ కంసుండు, వీవ - పేశేపింప, తవత్తవర్‌ = రపోనిష్టులై న బుషులు, 
మజుగనిస్థ _ మనో వ్యాకులముగలవారై యుండి, ఉట్రిరరవర్‌ _ సంచశించదీరు. ఊనక్కు _ 
నీకు కనమైయుక్‌ - ఓంట్రిగాపోవడము, వెరిదు _ ఆధికముగానున్నది. ఇరామువైయుక్‌ _ 
బలరామునిగూడ, ఉవర్‌. క్త గ్‌ (నహాయము గా నెంచి) మనన్సుక లిసియుండవి వాండ నై, ఉడన్‌ 
881 ల్రైయుమ్‌ _ (వారితో ఆహడ సంచరించకనున్నావు. ఆవర్తీబ్లళ్‌ వ కపటయాద్ధములుు విశ 
యుమ్‌ _ సంభవించును, ఎన్జెన్టు - అఆనికలంచి, ఎన్ను డ్రైయావి _ నాయార్మ, ఊడుఆ _ లోపల 
తగులుసట్లు, కేక్‌ _ దగ్ధమనుమన్నది. అన్లో _ అయ్యో ! ఎన్‌శొల్‌ _ శామాటను, కొళ్‌ _ 
వినుము, రిపత్తిటుమ్‌ _ 'మపదవాసరునటు యె, పకునిశి రై మేయ్‌ప్పు_.గోసమాపహమును రశంచ 
డమును, వత్తి _ సంతోషం దితివి. 

శాః బలిన్టులైన రాతనులు కంనునిచేంంపంబడినవారై సంచరిందుచున్న వనమందు 
బలరాముండుకూడ లేశ ఒంట్రిగాసంచరించుచున్న నిన్ను దలంచినామనన్సు మిక్కిలి భయపడు 
చున్నదని, ౧౦. 


ఫే శెబ్లనివాయెబ్లభాయర్‌ లే వ ల్తిరువడితిరువడి మేల్‌ శీపారునల్‌ 
శబ్లణితుతై నకావణ్‌ రక కురుగూర్‌ వణ్‌ కడగోపకళొల్లాయిరత్తుల్‌ జీ 
తుళ్లెయరాయ్‌చ్చియరాయ్‌్‌ మాలై యవనొడుమ్‌పీరివదజ్కిరళ్లికి తై యల్‌ 


నూ. 
అజ్లవళాపళునిరై మేయ్‌ప్పొట్రిప్పానురై త్ర తన వివై యుమ్‌ప త్తవణ్‌ జీళాశాశ్వే, 


ఆ|| శెమ్‌కని _ ఎజ్జిపండువ లెనున్న, వాయ్‌. అధరముగల, ఎబ్దభాయర్‌. రేవు.యాగో పలక్ష 
కేవతయైన, అవనొడు _ ర్మణ్యన్లుంలో, పిరివడల్కు_ _ విశ్లేషిందుమక, ఇరళ్షే _ భయ పడి 
మశ్హైయర్‌ _ యాువతురైన, ఆయ్‌చ్చియర్‌ _ గోపీశలు ఆయ్‌న్ష పరిశీలించే చెప్పిన, మాలై 


పౌశురములను అక్టా  అచ్చట్స అపన్‌ _ అశీకృష్ణునియొక్క; పళునిరై మేయ్‌ప్పు _ గోసమా 
వహమురిను మేపుటై వెళ్ళిదమును, ఒట్లిప్పాన్‌ _ అర్డగించుట్రకై,. శ్రైయల్‌ _ (ఒళ) గోపిక 
టలైత్హీన _ చెప్పిననూ క్రిన్మి అత్తిరువడి _ అట్టి శకృష్ణ స్వామియొక్క,  తిరువడి మేల్‌ శ్రీపాద 
ముల విషయము మె, పొరునల్‌ _శౌమపర్జీ నదియొక్క, కళ్గుఆణి.ళ0ఖముల చే సలంకరింపయిడిన 
శుమైనన్‌ _ తీరమందు వేంచేసియున్న వారును, వణ్‌ _ మమృద్ధమై, తెన్‌ _ నుందర మైన, కులు 
గూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియు, వణ్‌ _ ఉదారులునైన, భేడగోవన్‌_వమ్మాట్ర్వార్లు ఫొల్‌_ 
ఫాదించిను అయిరత్తుల్‌ _ చెయ్యి పాకురమలలో జేరిన, ఇ ఇవైయుమ్‌పత్తు _ ఈపదిపాశురములును, 
అవల్‌ లీన్‌ _ (గమళపాదించివ) ఆతికువాయ్‌ మొ్రులలోంహడ, శార్వు - ఒప్పగును (అన్ని 
తిరువాయ్‌ మొట్రులయొక్కం ఫలమును ఈయొక్క_ తిరువాయ్‌ మొ గ్ర యేయిచ్చును), 

శా అవ్రలనుమేపుటకు ఇెళ్ళపలదని గోపికలు చెప్పిన మాటలను గుంపులో వాండు విననం: 
దున యామాటలను ఏీకౌ న్నమందొళగోవీక వెస్పీనపాశురములను నక్వేళ్యరునివివయమై నమ్మా 
ట్ర స్వర సాదించిన యీపదిపాశురము లే సమస్త తిరువాయ్‌ మొ్రులయొక్క ఫలమునునిచ్చునని.. 

అణ్య్వార్‌ 8 రువడిగ శళర ణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే కరణమ్‌ 


అఆాశియపికింలా. 


తిరు,] తిరువాయ్‌మెలి, ౧౦. పు, రిల 


ఈల - వు తిరువాయ్‌ మొ. 


శంితిగంల 
అవ తారిక;._ ఈతిరువాయ్‌ మొ టీలో, * వీడుమిన్‌ _ పర్తుడై ౫ ఆ వెడి తరవాయ్‌ మొ 
ట్రులలో పౌదించినభ క్షీ ఫలోన్ముఖమయినదని పాదించి, * ఉయర్వఆ ”* ఆఅెడి తిరవాయ్‌ 
మొ్యొలీ లో తమకుపాయము గా సాదించిన (ప్రపత్తిన్యయాపమును పాదించుచున్న్నారు, 
శశి శార్వేతవ నెటిష్కు తామోదరళ తాళ్‌ గళ్‌ * 
శా ర్మేగవణ్లగ కమలనయన త్ర౯ా*ి 
ళా వావి 
సీర్వానమ్‌మళ్తరి కాలాయ్‌ నిన నేమియా[* 
న! ళీ 
అ, న వ =, | స 
పేర్వానవర్‌ గళ్‌ పిదణ్‌ బుమ్‌'పెరుమైయనే ర 
ఆ! శార్‌మీగమ్‌ _ కాళ మీఘమువంటి, వగ్గిన్‌ _ కా న్తిగలవాండును, శమలనయనత్తీన్‌ _ 
పద్మమావంటీ శేతములుగలవా/డును, నీర్‌ _ జలమునకును, వానమ్‌ _ ఆకాళమునకును, మణ్‌ _ 
భూమిళిని ఎరి _ అగ్నికీని శాల్‌ _.వాయువునకును, ఆయ్‌నిన్ట -ఆంత రాత్మరై యున్న వాండును) 
శేమియాన్‌ . సుదగ్శశముగలవాండును,. పేక _ గొప్పవార్వైన, వానపర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులు, 
సిదజ్‌ బైమ్‌.స్కోరముకేయుచున్న్య పెరుమైయన్‌ . మహీమగలవాండునునైన, తౌమోదరన్‌ _ 
దామోదరునియొక్క, తౌళ్‌.గల్‌ _ శ్రీపాదముల్కు తవనెతలీక్కు _భ _శ్రీమార్షమునక్కు. శార్వు _ 
(పాష్యము గానుండును. 
శా! ఉభయనిళూతియుక్తు డె యాికసులభుండ్రైన (శ్రియఃవతీయొక్క (శ్రీపాదములే 
భ్‌ _క్రీియో గలభ్య మాలని, ౧ 
"పెరు మెయనేవాన తి మే యోర్‌క్కుమ్‌శీకా 
మా అటిక! య 
ఆ్క_రు మెయనే యాగ గశ్వె యాదాఠ్‌ క్కుకీఎనుమ్‌ 
మజ వనీ న! 
తిరుమయ్యు జై గిన శెబ్దణ్యాల్‌ *నాళుమ్‌ 
ఇరుమైవినై కడి న్లిక్లనై చయాళ్‌ గిన్హానే, ర 
అ వానత్తు _ ఊర్థ వ్రలోళమందున్న, ఇమెమోర్‌'క్కుమ్‌ _ జేవతలకును, "సెసనుమైయన్‌' _ 
గొప్చవాండును, అగత్తు _ వృాదయమంద్యు అత్రైయాదార్‌. క్కు. _ ఉ౦ంచుకొననివారి కి, కార్ణిక్కు._ 
చూచుటకు, ఆరుమైయన్‌ _ దుర్లభుండును, ఎన్టుమ్‌ _ సర్వకాలనుందును, తిరు _ శ్రీదేవి మెయ్‌_ 
తీరుమేనుయందు, ఉగిన్ష ల్‌ నిత్య వాసముజేయు చున్న వా(డును, శమ్‌కణ్‌ _ ఎజ్జిని నేరమయ 
గలవాండు నైన చూల్‌ _ సర్వేశ్వరుండు, ఇరుమైవినె _ (పుణ్యపాపముల నెడి) 0డుక ర్మములను, 
కడిన్తు = పోగొట్టి ఎన్నై - నన్ను, ఆళ్‌ గిన్టాన్‌ _ పరిపాలించుచుక్నాడు. 
శా సర్వేశ్వరుడ్రై శియఃపతియైయున్న గొప్ప్బవాండే తన'సొలభ్యము చే చావితోధులను 
లోంగోట్టి నన్ని హాలోళమం దే పరిపాలించుచున్నాడని. లి 
అళ్‌ గినానాటియా నారాల్‌ కుతె వుడె యమో 
గ్ర రా రునా 
స గ 
మాళ్‌ గి దిళ్నె వ్పీజవిత్తుయర్‌ కడీస్షోమ్‌ 
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ఖ్‌ 
వాల్‌ శర్టాయొణ్‌ కణ్‌ మడప్పిన ద శేళ్వ౯ 
శాళ్‌కడ్ణుకొ జ్ఞైగరలై మేల్‌ వునై నేనే. త్రి 
ఆః ఆగ్రియాన్‌ _ చశ్రధరుండైన సర్వేశ్వరుడు, అళ్‌ిర్హాన్‌ _ (నన్ను) పరిపొలించు 
చున్నాడు. పీజనిర్తుయర్‌ _ సంపౌరదుఃఖమును శడిజ్షోన్‌ - పోంగొట్టితిమి. మిళ్‌నిస్టదిలై _ 
(ఆదుఃఖము) మజ్రీయు తిరగదు. ఆరకాల్‌ _- ఎవరిచేర, కుమొవుడైయస్‌ _ కొజరగలవారము ? 
(ఓళళొఅరయుగలవారముకాము). వాళ్‌ - లేజన్సుగ ల, శెళ్లై - మర్స్యగువర్కె ఓీణ్‌_ 
సుందరమైన, కణ్‌ _ శ్యేగ్రముగలరై,. మడక్‌ _ ఆక్మ్కగుణమాలుగలడై న, పివ్నైతన్‌. _ స్పిన్న 
వీరాట్టి!, శేళ్వన్‌ - వర్లిభుంరైన (శ్రియుపతియొక్క, ౌళ్‌ _ శ్రీపాదములన్కు కద్దుకొడ్డు . 
వేగించి, ఎన్‌ లె మేల్‌ _ వాశిరన్నుమింద, ఫు చేన్‌ _ ధరించితిని. 
ము ్సి! ఊూగి 
శా నాసంపారమును మజలకుండ పోంగొట్టి నప్పిన్నవీ రొట్టి వల్లభుండ న సన్వేళ్వ వి 
యొక్క (శీపొదములను నాళిరోభూష ణము గాధరించితినని. కె 
తత్ర మేల్‌ పునై న్లే౯ శరణబ్లల్‌ అలలి౯ 
ఇలై మేల్‌ తుయిన్హా నిమయోర్‌ వణబ్లళి 
మలె మేల్‌ తా[సి నెన్‌ మనరుళిరునానె 
డూ మ! ఆత (నూ. 
జ్‌, 
నిల్రై పేర్‌ క్కలాగామై నిచ్చి త్తిరున్సేనే. రో 
వ! ళరణప్దళ్‌ = (వాని) [శీపొదములను, ఠలై మీల్‌ _ (శా) శీరన్సుమి*ంద, ఫువైనన్‌. 
ధరించితిని. అలిని లై మేల్‌ _ వటదళముమాంద, తుయిన్హాన్‌ = విదించువాండునుు ఇమైమోర్‌ త్‌ 
నిర్యనూరులు, పగాజ్లి _ ఆ్మ్రయించునట్లు, మలై మేల్‌ _ వేంకటాచలముమోద, తౌక్‌ _ కాను, 
నిర్ణ _ వేంచేసియుండి, ఎన్‌ మనర్స్తుళ్‌ _ నావ్భాదయమందు, ఇరుక్రానై _ నిత్య వాసముజేయు 
చున్నవా(డువైన (శ్రియఃపతియొక్క_, నిలై - (నావ్ఫాదయమందున్న) స్థ ర్యమును, సీర్‌క్టలా 
ణామై = చలి౦పకుండనున్న దానిని, నిచ్చిర్తు_నిళ యించి, ఇధుగ్డే్‌ .కృతశృత్యుండ వైయాంటిని, 
శాః సశ్వేశ్వారుండు ఎవ్వరి చేరను చలింప(బడని వాండై నావృాదయమందు స్థిగము గాను 
బ్నాడని నిళ్చయించి కృళాద్ధండ వైతినని. ర 
న్‌ ఖి 
నిచ్చి త్తిరున్సే నెన్నెజ్షమ్‌క ట్రయోమై 
వి థ్‌ 
కై చ్చక(ర త్తణ్లల్‌ కళ్వమ్‌ పెరిదుడై య 
మెచ్చప్పడాళసిటర్‌ క్కు మయ్‌పోలుమ్‌పొయ్‌వల్ల ౯* 
౧ 
నచ్చప్పడుమ్‌నమక్కు నాగి శ్రణై యానే, ౫ 
ఆ$ ఎన్‌ నెక్టున్‌ - నామనస్సును శట్రియామై _ విశేషించని స్వభావమును, నిచ్చిత్తిరు 
శ్లీక్‌ _ (సర్వేశ్వరునికి) నిళ్చయించితిని. ళశ్కరమ్‌ _ నుదర్శనమును, చై = శ్రీవా స్తమందుగల్క 
అర్లల్‌ ప్వామియు, కళ్యమ్‌ ఫెరిదు డైయన్‌ ఎగొప్పవంచనస్వ భావము గలవాండున్కు పిఆర్‌ క్కు _ 
ఆహ్యితులక్షు మెచ్చస్పడాన్‌. _ స్తోత్రము చేయబడని వాండును మెయ్‌ పోలుమ్‌ _ 
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(అభ ప్తలకు సత్యము కేయువానివ లెనుండి, జౌయ్‌వల్లన్‌ _ ఆసర్యముకేయువాంకును, ఉజాగత్తగై 
యాక్‌ _ ఆదిశేషుని పడక గాగలవాండుతైన సర్వేశ్వరుండు, సమక్కు. _ మునకు, నచ్చప్పడుమ్‌ _ 
ఆళచవదగినవాండగును, 

శాః సశ్వేశ్వరుండు శాహృ్ళదయమందు సము శానురిడీ చాకుంకేయ6దల౦చిన యువకా 
రము మజయెవ్వరికిని జెలిసికొన కళ్యముకాదని. య 


సాగ త్తరై యానై నాడోరుమ్‌ఖొన త్తాల్‌ త 
ఆగ త్రతై ప్పార్‌ క్కరుళ్‌ శెయ్యుమమ్యాానె * 
మౌగ త్తిళమదియమ్‌ శేరమ్‌ళడై. యానై * 
పాగతువె తాన ౯ పాదమ్‌శణిననే, డు 
-కకిల-౨ టి టి 
అ బాగమ్‌ _ ఆదిశేషుని ఆలైయాైై _ పడకశాగలవాండును వాళ్‌ళోజుమ్‌ _ పగి 
దినమును, ఇోనత్తాల్‌ _ భక్రిచేత, అగళ్తు _ హృాదయమండ్యు ఆగ్రైప్పార్‌ క్కు. _ ఉంచుకొను 
వార్‌క్సీ ఆరుళ్‌ శయ్యుక్‌ _ కృపకేయుచున్న, అమ్మాావై _ స్వామియు, మాగత్తు _ గొప్పలకా? 
మందున్న, ఇళ్లమడియమ్‌ _ బాలచం(దుండు, శేకుక్‌ _ చేరయున్న, ళడైయావై _ జటగలరుదుని, 


పొగత్తు - (తనతిరుమేను యందు) ఒళ భాగమందు, వై క్రాన్‌ 6న్‌ . ఊఉంచుకొనినవాండునైన నర్వే 
శ్వరువియొక్క, పొాదమ్‌ _ శ్రీపాదములను, పణి స్దేన్‌ _ అకయించితిని. 


ఆ; _వయోజనా నరపరులనుగూడ ననన్య(పయోజనులనువ లె తనతిరుమేనుయందుంచు 
కొని రశ్నీంచువాండును భకాన్ముగహు తర్పరుండు నైన "శేషశాయిని యా్యశ బుంచితినని. లు 
త టి 
పణినెన్టోనాళుమ్‌ పరమపరమృరనై 
పిణియొన్టమ్‌శారా వీజనిశిడు తాభుమ్‌*ీ 
మణినిన శోది మదుళూద నెన్న మ్మా౯* 
అణినిన శయమ్ళొ నడల్యాగియానే, త 
ఆ|| మగీనిస్ట శోది _ నీలగర్న రునంటి కా నిగలవాండును, వచుకూదిన్‌ _ నుధువ వెడి 
₹-త్నీనుని జంవీనవాండును, ఎన్నమ్మాాన్‌. _ వాస్వామియు, ఆణినిన్ష - ఆలక్థాగము గానున్న దై, 
"పొన్‌ _ వచ్చవిస్వర్థ మువలె స్ప బాజీయమైై అడల్‌ _ యాద్ధోన్ముఖ మైన, అఆథ్రియాన్‌ _ 
నుదర్శనమునుగలవా(డు వైన సర్వేళ్వరుండు, వీవి _ సంపారమున్సు కడు త్తు _ సశింపంకేస్కీ 
ఆకుక్‌ _ (నన్ను) పరిపాలించును. పిణీయొస్టమ్‌ = సంపారదుఃఖమొకటియు, శారా _ చేరవు. 
"వెళ్లో  ఓమనపా ! పరమపరమృరివై - సొత్కృ్భృష్టుండైన సళ్వేశ్వరుని నాళుమ్‌ _ (గతిదిన 
మును పణి _ అశ్రయింపుకూ. 
'శా॥ ఓమనసా ! మనవిరోధులను బోలొట్టి గాస్యపజచుకొనిన సశ్వీశ్వరుని ప్రతిదినము 
నాక్రయించి యుక్జీవింపుకూయని, తి 
అత్రాయానాణ్ర్‌ యమరిర్‌ ష్కమప్నాలా౯*ి 
ఊటశ్రీయానూట్రిపడె తాకా నిరె మేయ్‌తా౯*ీ 
మెలానాత్‌ రు కీ 
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వాశ్రియస్షోళాల్‌ వై యెడుక్తా౯ పాదజ్లళ్‌ * 
వాట్రియెన్నెక్టో మజువాదుపాట్‌కళ్ణ క. ళా 
ఆఅ ఆభ్రీయాన్‌ _ న్వుక్శవముగలవాండును, స! గంభీరస్వభ్రావముగల, ఆమరర్‌ 
క్కు్‌ _ నిర్యనూరులకును, అప్పాలా్‌ _ మేలై ననహిమగలవాండును, ఊ ట్రీయాన్‌ _ ప్రళయ 
శాలమందుగూడ నుండువాండునుు ఊ ఖై పడై శ్లాన్‌ కాలము మొదలగు సకలప దార్ధములనునృజించు 
జాందున్సు నిరై మేయ్‌త్తాన్‌. _ గోసమాహములను మేవీనవా(డును, పొట్లి _ బలముగల్క ఆమ్‌ = 
నుందర మైన; లోళాల్‌ _ భుజముచేత, వర్తై - గోవర్థనగిరిని ఎడుత్తాక్‌ _ ఎత్తినవాండునైనసర్వే 
శ్వరువియొక్క; పొచచ్దల్‌ _ తికువడికళ్ళను, ఎన్‌ సెద్టో _ ఓచామనసా ! మఅవాదు _ మశకువ 
కండ వ్యాల్‌ కణ్డాయ్‌...ని త్యానుభవము జీయునూ. వాట్రి_ఈయన్యధవము నిత్యము గానుండు ౫క. 
శా ఓమనసా ! నకం శేతవా చేరనములను సృజించి వానియా పత్తులనులోంగొట్టి రశ్షీంచు 
వాండ్రైన సశ్వేశ్వరుని శ్రీపాదములను మజునకుండ బ్యాకయించి యూజ్జీవిఠప్రమాయని. స్ట్‌ 
కగ్దేన్‌ కమలమలల్‌ ప్పాదమ్‌? శాలలు మేక 
విజేయొభన్న వినె యాయిన నెలామ్‌* 
౮9 టి మా గా 
తోళణ్ణే శేయ్‌ జెన్సుమ్‌ తొట్రుదువట్రియొ బ్రుగళి 
పర్దేష గమకాపణి ల త్త పణీవగై యే. ల 
ఆ॥ కళే "ఇయ్‌దు _ (్రననీమకుమై) భ్టిబేసీ ఎనుమ్‌ _ ఎల్ల ప్తూండును, తొట్రుదు _ 
అశ్రయించ్చి వ్య్రియ్యొడ్రుగ _ ఆ దేమార్గము గానడుచునట్లు పళ్లే _ ముందుగాజే. పరమన్‌ _ 
సక్వీశ్వరుండు, వణిశ్త _ సాదించిన పణివగైయే _ చరమళ్లోశార్థవశారము గా, శమలమలన్‌' _ 
శామరనఫుప్పమువంటిి పాదమ్‌ _ తిరుపడికళ్ళను, క్డేన్‌ _ నేవించితిని. శార్గలుమే _ చూచి 
నప్వులే, వివ యాయినవెల్లొన్‌ _ నకలదుఃఖరులును, విగ్లేయొ ల్రోన్ష _ విడిచిపోయినవి. 
తాః తసయందు భక్షి చేసి తనన్నాశయించి యుక్షీనించునట్లు ముందు తా నేళృపజేసీన 
చర్‌మళ్లో శార్ద్యవశాగిము గా వానియను[గహము చేత వానిక్రీపానమాలను సేవించి సకలపౌపములను 
బోంగొట్టుకొంటివని, గా 
వగ్లై యాల్‌ మనమొన్లీ మొదవనై. *నాళుమ్‌ 
పుగై యాల్‌విళక్కాల్‌ ఫుదుమలనాల్‌నీరాల్‌ * 
తిశె దోజమరర్‌ గళ్‌ శెన్సి వెబనిన * 
యా జిహాదె తి 
తగై యాకాళరణమ్‌ తమర్‌గట్కోర్‌ పణ్‌ ఖే, గం 
అః వర్లేయాల్‌ _ కాస్తో క్ష్యృపకారముగా మనమ్‌ _ మసస్వును, ఒన్లి _ వీకాగము గాం 
చేస్తి మూదరనై _ 'శీయః పతి యైనతనను, నాళ్‌ుమ్‌ _ (పకిదినమును, ఫుదు _ నవీవ మైన, ఫుళై 
యాల్‌ _ ధూపముచేరను, విళఠక్కాల్‌ _ దీపముచేతను, మలరాల్‌ _ ఫుస్పకూచేశను, నీరాల్‌_ 
తిర్థము చేతను, తిశైతోటు _ (ప్రతిదిక్కులంతందున్సు ఆమరర్‌ గళ్‌ _ చేవతల్కు కను _ సమిపింగ్సి 
ఇ సైజ్ఞ.ఆశ్రయింమనట్లు, విన్ట విన్న _ వేంచేసియున్న గై థైయాక్‌.స్వబ్టొవముగల్యక యవ యొక్క, 
శరణమ్‌ - శ్రీపాదము, కమరోకట్కు _ భష్తలకు, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, పల్‌ టై _ ప్రొవ్మ్యము. 


తరు.) తిరువాయ్‌మొలి ౧౦ - పత్తు, 93 


ఛా వయోజనాస్త్యర పరులకును పౌధవా న్థపరులకును వచన్నులకను (శ్రియః ఫతియే 
వరమ్మప్రాస్యమని. 
ప్‌ సెన్దుపల్‌ నీ ప్వరమపరమ్మరనై కీ 
మశ బీడ్డోళ్‌ మాలై వ్యదివళనాడకాతి 
నే అొడై యాది యోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌తి 
కణ్‌ జొర్‌ కోర్‌ పల్‌ జాగుమ్‌ కణ్ణ౯ాకలితై యే, ౧౧. 
ఆః పరమపరమృరవె _ పరాత్పళండును, మల్‌ _ మ్మా యాద్ధమందు, తిణ్‌ _ బభిస్ట మైన 
తోల్‌ _ భూజమాగలవాండు వైన కూల్రై _ సశ్వేళ్యరులి ప్‌ శై. '్రైష్యమర్కి పణ్‌ ల్‌ "తో 
యించి పట్రదివళ నాడన్‌ _ వట్రుదివళ నాడ నడి చేళమునకు స్వామియైననర్మూ [₹ సార్లు శొల్‌_ 
సాదించిన లొడ్రై _ ళబ్దసందర్భరాపమై, ఆన్హాది _ అ న్హాదియైన అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశర 
ములలో జేరిన ఇప్పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాపిరములను, కల్‌ న నోర్‌క్కు _ అభ్యపేంచినవారికీ, కగ్ణన్‌ 


కట్లిలితై  శ్రీళృష్ణునియొక్క గ్రీపొదముల్సు ఓర్‌వణ్‌ బ్రొగుక్‌ _ ఆద్విత్రీయ మైన (ప్రావ్యమగా 
నుండును, 


౧0, 


తాః సశ్వేళ్వకని పాపష్యప్రాపకములు గా న్యాళయించిన నమ్మా్య్‌ స్వెర్లువసాదించిన ఈ 
పదిపొళురకూల వభ్యిసించువారి! (శ్రీకృస్ణునియొక్క తిడువడికళు అక్య నృనులభము గాగుండును, 
ఆభ్వొార్‌ తిరువడిగ శేశరణమష్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


శయఆథం- 


౫1 - వ్వ తిరువాయ్‌ మొ. 





ఆపథారిక:... ఈతీరు వాయ్‌ మొబ్రిలో, భ క్తులకుజేయదగిన కృత్యమును ప దేశించుచున్నారు. 
కత్తకక్కలిలై కీనరుమ్‌ మనముడె యీర్‌ * 
౧ న ర్లు 
ఎబ్లుమ్‌తిరునామ[ోతిళ్లమ్‌నారణ మే, ౧, 


అః కగ్గన్‌ _ 'శ్రీకృమ్ణునియొక్క శబ్ద లిమై _ శీపాదద్వన్ష్వ మును నణ్ణుమ్‌ = పొందదగిన 
మనము డై యీర్‌ _ మనన్వుగల ఓక క్తులాఠా శ ఎణుమ్‌ (మిరు) అనునంధింపదగిన్న తిరు శామమ్‌్‌_ 
తరునామము, నారణయమే _ నారాయణ అ నెడియిదియే. , తిజ్లమ్‌ = నిశ్చయము. 


తాః భగవద్భక్తు లనునంధింపదగిన తిరునామము తిరున శ్రి'మేయని. ణం 
నారణ నిమ్మా౯ శి పార ణజ్లాళః ఖు 
వారణమ్‌తొలె తోకాగణన్‌ ౮*నే, త 
ా-లనీ 


అ ఎమ్మూన్‌ - నాస్వామియు, పారణక్షాళన్‌ _ భూజేవికి వల్ల భుండును, వారణమ్‌ _ 
కువలయాపీడమున్సు లొలై త్త _ చంపినవాడును, కారణన్‌ తానే _ జగత్కారణుండు నై నవాండ్యు 
వారణన్‌ _ శ్రీమన్నా రాయణుండే, 


[వ 


యకక లికనాయ్‌ మొగి, ౧౦ - పత్తు, [౫1వ 


శాః (శ్రీమన్నారాయణుందే ఉధయవిభూతి యు జండు, విశోధులను జోంగొట్టువాండు 


సకలజగ త్కారణుందని, శ 
శానేయులగెలామ్‌శీత్రానేపడె తిడనుత 
ఉం న టూ కక! 
నుక 4 
తానేయుణ్లుమ్మిగ్‌ న్గుక తా నేయాళ్యానే. క్రి 


అ కాశీ. కాజీ పడైత్తు. (లోకములను) సృజించి ఇదక్షు _ విడతీసి కాజీ. కాసే 
ఉగ్దు . (మిర్యి ఉమ్మిల్‌ ను - క, తావే. కాసే అళ్యాన్‌ _ పరిపాలించువాండు, కాచే _ 
శాచ్సే ఉలగెల్లామ్‌ - లోకములను ళరీరియొ నిర్వహీ౦చుచున్న (శ్రీమన్నా రాయణుండు. 


శాః లోకమున 'కేవిధమైన యాపగ్రును రాకండరక్షీంచి నిర్వహించువాండును (శ్రీమన్నా 


శాయణుంటే యని, రె 
ఆళ్వానాఖినీర్‌ శ*రోళ్వాయరవగై_ యాశా*ి 
ఆాళ్వాయ్‌మలరిట్టుశోనాళ్వాయ్‌నాడీరే. ర 


ఆః అఖ్రినీర్‌ _ మవాసమ్ముదజలమందు, కోళ్‌ _ బలమునున్ను, చాయ్‌_(స్తోత్రముకేయ 
దగిన ముఖములనున్నుగల, ఆగవు అరై యాన్‌ _ అదిశీషునిమాద బవ్వభించినవా(రె అళ్యాన్‌ _ 
(జగత్తును) పరపాలిందువానియొక్క_, తాళ్‌ వాయ్‌ _ తిరువడికళ్ళయంద్యు నులర్‌ _ ఫున్సములను, 
ఇట్టు _ సమర్పించి వాళ్‌ వాయ్‌ _ (పతిదినమునుు వాడీర్‌ _ అళయించుడి. 
కా పళ యార్గ్మ వమందు శేషాయియైై పవ్వల్లించియుండి లోకమూాలను రశ్నీంచిన (శమ 
చ్నా రాయణువియొక్క (శ్రీపాదములను ఫపుష్పాదులచే పూజించి యాశ్రయి౦చుడియని. ఈ 
నాడీర్‌ నాడోజుమ్‌*ీవాడొమలర్‌ కొణ్ణుకి 
పాడీరవ[౯నామమూోవీదే పెటలామే. న. 
ఆ! నాడోజుమ్‌ _ పతిదినమును, వాడామలర్‌ కొల్డు _ వాడని పుష్పమును సంపాదించు 
కొని వాడీర్‌ _ (వానిని) ఆశ్రయించుడి. ఆవన్‌ _ఆ (శ్రీమన్నా రాయుణుని యొక్క, నామమ్‌_ 
తిరువామములను, పొడీర్‌ _ శానముకేయాండు. వీడు. మోతుమును, "పెజలాక్‌ _ పొందవచ్చును, 


శా వాని తిరువానుముల ననుసంధించుచు. ఫుష్పాదులచే వాని శ్రీపాదముల నర్చించి 


య్యాళయించినయెడల 'మోశమును బొందవచ్చునని- య 
మేయా౯ వేబ్దడమ్‌శ శ్రాయామలర్‌ వణ క! 
పేయార్‌ ములై యుణ్ణశీవాయాకమాదవనే, ౬, 


అః కాయామలర్‌ _ రెల్టుపుష్పమువంటి, వగ్గిన్‌ _ కా న్లిగలవాండును "పీయార్‌ _. వూరన 
యొక్క, ములై _ స్తన్యమున్సు ఉల్లి - అరగించిను వాయాన్‌ _ నోజుగలవాండు వైన మాదపన్‌ _ 
(శీయఃపతి, వేబ్లడమ్‌ = తిరునులయందుు మేయాన్‌' _ నిర్యవాసమువేయుచున్నాడు. 

ఛా; శ్యామవిగ్రహుండ్రైన శ్రియుపతి మనమాశ్రయించున ట్లత్య న్హనులభుం డై వేంకటా(ది 
యందు వేంచేసియున్నాడని. ఒం 


ఠిరు.] తిరవాయ్‌మొబల్రి ౧౦ - పగ్తు క! 


మాదవనెన్దైన్టోఓదవల్లీ చేల 
తీదొన్హుమడై యాశోవదమ్‌శారావే, రె 


ఆః మాదవన్‌ _ (ఆనారాయణుండు) శ్రీబేవికి వల్లధుండు, ఎటైెన్టు _ అని నిర నరము గా, 
ఓదవల్లీ కేల్‌ _ అనుసంధింపళ క్తులై తిశేవి, తీదొన్టు్‌ _ (పాచీనపొప మొకటియు, ఆడ్రైయా _ 
చేరదు. (నశించును). ఏదమ్‌ _ ఊత్తరపాపము, కారా _ స్పృళించదు. 

శాః ఓభ క్రలారా ! మిరుద్వయానునంధానము జేసినయెడల మికు వూర్యో త్తరపాపము 


లన్నియు నళించునని. 8, 
ఇారావేదబళ్‌ జీనీర+ర్‌ ముగిల్వణ్ణక౯ క 
గి ణి 
జీరారోదువార్‌ * ఆరారమరళే, ళా 


ఆ వీదబ్లల్‌ _- పొపములు, కారా _ చేరవు, నీళార్‌ _ జలము చేంబూర్జ మైన; ముగిల్‌ _ 
"మీఘమువ౦టిి వగ్గెన్‌ _ కాబన్లిగల (శియఃపతియొక్క, పేర్‌ _ తిరునాముములను, ఓదువార్‌ 
ఆర్‌ _ అనుసంధించువాలెపతో ? ఆకార్‌ . వా నేజన్మమెత్తి యేవృత్తమువాచరిం చిన ప్పటికిన్ని, 
అమరర్‌ _ నిత్యనూరులగుదురూ. 

'తొ॥ ఈమ న్తిము ననుసంధిందువా శేజాతియందు ఫుట్టినను ఏక్ళత్యముల చాచదరించినను 


ఈమంత్ర (ప్రభావకుచే నిత్యమారులగుదురని. ళా 
అమరర్‌ క్కరియానై కితమర్‌ గ క్కెళియానై 

అమరతొటువార్‌ గట్కుశీఅమరావినై గే, ౯ 

ని' రా క 


అ; అమరర్‌ క్కు _ ట్రహ్మాదులక్కు ఆరియా వై వ పాందుటకళక్యండును, తమర్‌ గట్కు _ 
భప్తలక్కు ఎలియావై . నులభుండునై సవానిని, అమర _ ఆనన్య(ప్రయోజను లై. యమరియుండి, 
తొట్రువార్‌ గట్కు - ఆశ్రయించువారికీ, వివైగల్‌ _ వతిబంధకములు, అమరా _ స్పృృళించవు. 

ళా శయోజనా _న్దర పరులకు దుర్లభుండైన (శ్రీయఃపరివి యనన్య_పయోజనులు సులధ 


ముగా జాశ్రయింపపచ్చువని. ల్‌ 
జ శ 
విన్వై వల్లి రు భిన్నుమ్‌ మునై గల్ట్‌ వెరువిప్పోమ్‌ 
శనై నక మలరిట్టునినై మి" నెడియానే, ౧౦. 


అ॥ వివై _ కర్మముల్సు వల్‌ ఇరుళ్‌ _ (క్రూరమెన యజ్ఞానమ్ము ఎన్నుమ్‌ _ అని వెప్పపడు 
చున్న యువిమొదలైన వాసవాదులయొక్క  మునైగళ్‌ _ సమూహములు వెరువిప్సోమ్‌ _ 
భయపడి సళించును. శువై _ జలలయందున్న, సన్మలర్‌- _ మంచిపున్పములను, ఇట్టు _ సమర్నించ్చి 
ఇెడియాన్‌ . గొప్పటాపకారశీలు. డైన శ్రియఃపతిన్సి నివైమిన్‌ _ ధ్యానించుడి. 

తాః నై బ్కర్య (పతిబంధకములైన యజ్ఞానాదులన్నియు సళించుట క్రై మంచిపుషస్పాదులచే 
వానినే యర్చించి యాశయించుడియని. గ ౧౧. 

శ$ నెడియానరుళ్‌ ళూడుమ్‌పడియా[ కడ నోపక*ి 


నొడియాయిర _ల్తిప్పత్తుశిఅడియార్‌ క్కరుల్స్‌ పేలే, ౧౧. 


ఈ 9౬ లిరువాయ్‌మొెగ, ౧౦. పతు ([౬-వ 
తీ 

ఆ వెడియాన్‌ _ సర్వేశ్వరనియొక్క, అకుల్‌ _ కృషన్కు కశూడుమ్‌ _ ధరించడమును, 
వడియాన్‌ _ స్వభావముగాగల, కడనోపళ _ నమ్మా గ్లయొక్క్‌; వొడి _ (శీనూక్రియైన, 
అయికల్తు న్‌ చెయ్యిపొశుర ములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపదిపొాశుగములు, ఆడియార్‌ క్కు. _-భ క్తులక్కు 
అరుణ్‌ . అనుగహమెడి, పేలు _ పుడుహిర్థిమును (కలుగజేయును) 

ఆః ఈపదిపాశురముల ననునంధించువారు నమ్మాట్ట్‌్వార్లవలె భగవర్కృపా పొత్రు 
లగుదురురని. ౧౧, 

అభ్వార్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌ 


లావాలా. 


౬ - వ తిరువాయ్‌మొ, , 





అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొలలో రీమనియమనపకారము నశ్వేశ్యరుండు తమను 
చరమపదమునకు దీపీకొనిపోవ్రటకు త్వరపడుదున్నాడనియ్యు తాముపొందినఫలముయొక్క_ గౌర 
పమునున్ను రమమనవ్సులో సాగించుచున్నారు. 


థీ అరుళ్‌ పెటువారడియార్‌ ద మ్మడియనేజ్కు.* అభ్రియా౯ 
అరుళ్‌ తరువానమెగిన్హా నడునమదువిదివ గై య్‌* 
ఇరుళ్‌ తరుమాఇఖాలత్తు ఛినిప్పిఆవియా౯ వేర్దే౯* 


మరుళొఖ్రీనీమడినెన్టో వాట్టాల్‌ బానడివణ్లే, ౧. 

అ అరుళ్‌ _ (భగవత్‌ ) కృపను ెటువార్‌ _- పొందదగివ ఆడియార్‌ రమ్‌ _ భాగవరు 

లకు. ఆడియ"నేట్కు- _ జానుండ వై ననా ఆఖ్రియాన్‌ _ చశ్రధరుయు, ఆమభ్‌రరువాన్‌ _ 

శృపకేయుటకై, ఆమెగి గాన్‌ _ ఉ ద్యోగించుమున్నాడు. అదు _ అదియు, సమదువిదిపగై యే _ 

మసనియమవ (ప్రకార మేచేయుచున్నాడు. ఇరుళ్‌నరుమ్‌ _ అజ్ఞానమునుగ గ జేయుచున్న, మాం 

గొప్ప, ఇాలత్తుళి _ భూలో[మందు, ఇవి _ ఇ(కమి(ద, 'పిజవి _ బన్మమును, యాన్‌ _ శీను, 

వేళ్లేన్‌ _ ఆఅజేశ్షీంచిను. మడమ్‌ _ పట్టుదిలగల్క నెళ్టో _ ఓమనసా ! మరుళ్‌ _ (తరువాఆన్‌ 

విళ్లనువిడిచి పరమపదమునకువెళ్ళవనియడీ) అజ్ఞానమును, ఒఖ్లి _ విడువుము. నీ _ నీవు వాట్టా 

బ్‌ౌా౯ల- తిరువాట్టాణులో వేం చేసి యున్న వానియొక్క] అడి _ (శ్రీపాదములను, వణక్షు _ 
అ్మకయించుము. 


శః ఓమనహె ! సశ్వేశ్వరండు వామనోరథభ్యపకారము గా జే నన్ను న్వీకరింప సిద్ధమయి 
వాడు. ఇ(క నీయొక),.. పట్టునువిడిచి ఈసం పారమందుతిరిగి జన్మించకుండ తిరువాట్టాజులో వేం 
చేసియున్న వాని తిడువడి॥ళు వాళయింపుమాయని, ౧. 


వాట్టా్‌ బౌనడివణక్లీ మాకాలన్నిజప్పణుప్నాళాళ 

శేట్టాయేమడన్థో శేశవనెమ్సెరుమానై * 

పొట్టాయపలపాడి స్ప్టవినై గళ్‌పల్‌ నిజుక్తుక 

నాట్టారోడియల్యొ టేన్టు నారణనై న్య్ఞినమే, కి 


తిరు.) తిశువాయ్‌ మొగి, ౧౦. పత్తు, ం13ర 


అః మాఖాలమ్‌ _ గొప్పభూమియందు, పీజప్పూ _ జన్మమున, అజుప్పాక _ పోంగోట్టు 
టకై, వాట్రానీ శో౯ _ 6రువాట్టాజులో వేంచేసియున్న వానియొక్క, అడి _ శ్రీపాదమున, 
వళ్లే _ త్యోయించి, శేశవన్‌ శేవ్రండపెడి, ఎమ్మెరుమానై _ నాస్వామిని, పలపొట్రాయ _ 
ఆ జేశపాశురరూపములై న తికువాయ్‌ మొట్రులచ్చే పొడి _ స్తోత్రముకేనీ, వ్యత్తినివెగళ్‌ _ ఆచా 
దికర్మములన్వు వజ క్రజుళ్తు _ సవాసనముగాంబో గొట్టి నాట్టారోదు _ లౌలికులకొ, ఇయల్వు_ 
సహవాసమున్సు. ఒట్రిస్టు _ విడిచ్చి వారణమై _ శ్రీమన్నారాయణుని నజ్లినకు _ పొందితిమి, 
మడమ్‌ _ విధేయమెన, ెక్షో _ ఓమనసా ! శేట్దాయే _ ఈమాటలన వింటివా. 

శా; ఓమనపా ! తనయనుభపమునకు వితోధ్గిమైన మనసంసారమునున్ను _పా-రీనపాపము 
లనున్ను పామరులసహవాసము నున్ను బోంగొట్టి కనను స్తోత్రము చేసి యాశ్రయించునటు వాండు 


మనయందు(జేసిన ఉపశారమును దెలిసిళొనుమాయని. నే 


నణినమ్‌నారాయణనె నావుజళ్‌ పలశొల* 
ణా కా ౧ ళం 
మళణ్లులగిల్‌ వళమ్మిక్క_ వాట్టాణీ ఖొన్‌ వన్దిన్హోో 
విణులగమ్‌రరువానాయ్‌ వి గినాకావిదివని యే 
గం లా ఆ యా 
ఎణ్లినవాజాగా విక్కరుమబ్ల భెన్నె క్లో. ప 


ఆ ఎన్‌ వెళ్టో _ ఓవామనసపా |! పలశామద్దళ్‌. _ అ నేకతికుచామములన్కు ఖొల్లి _ వేవ్పి, 
వారాయణనై _ శ్రీమన్నా రాయణుని, నల్లీనక్‌ _ పొాందితిమి. మర్గొలిల్‌. _ భూలోళమందు, 
వళమ్‌మిక్క. - గొప్పసంపత్తుగల, వాట్టా ల్‌ నాన్‌ _ తిువాట్టాలులోేం చేశియున్న వాడు! 
వన్హు _ వచ్చి, ఇను _ ఇప్పుడు విస్థులగమ్‌ _ సరమపదమును, విదివరై యే _ (మన నియమన 
వశారముగ్సా కరువానాయ్‌ _ ఇచ్చుటకై, విరైగిన్దాన్‌ _ ర్వరపడుచున్నాడు. ఇక్కురు 
మ్లిభ్‌ వ ఈకార్యముల్సు ఎట్లీనవాతా గా లై తేలంచినట్లుమా(త్ర మేకాదు. 

తాః ఓమనపా ! ఒళ కార్యముకొఆ కై యొకనిని య్యాళయించినయొడల శార్య 
వజుకు వానిని య్యాశయించపలసియొండును, అట్లుకాకుండ మనము సర్వేశ్వరుని యొకష్పుడాక 
యించినప్పుడే వాండుమనవ పరమపదము నిచ్చుటకు ఓిద్ధమైయున్నాడని. 


ద 
ఎన్నర్ఞుత్తుళ్ళిరు స్లిక్లీరృ్షమ్మిల్‌ నూలివై మొబ్రిన్లో 
౧ ణ్‌ 
వన్నెళ్ణు 'త్హిరణియనై మార్విడస్ష వాట్టాల బొ 
మన్నజ్ఞప్పార దత్తు హ్పాట్లివర్‌. క్కాప్పడై తొట్టాన* 
నన్నె స్టోన మ్చెైరుమూ₹ వమక్క_రుళ్‌ ౮౯ వెయ్‌ వానే, రో 
అః నన్నెస్టో _ ఓ మంచిమనసా | వన్‌ నెష్టర్తు _ (క్రూరహృదయాం డ్రైస ఇరణియనై _ 
హీరణ్యానురునియుక్క, మార్వు _ వకిస్థలమును, ఇడన్ల _ చీల్చినవాండును వాట్టా భన్‌. 
తిరువాట్టాణందు కేం చేనియున్న వాండునే, మన్‌ _ రాలకు, అ్జు _ _ ధయపడునట్లు, పొరదర్తు _ 
ఛారతయుదమందు, పొద్డివ ర్‌ క్కా _. పంచపాండవులకొజకై, పడె _. ఆయుదనును, తొటాన్‌_ 
ఇఒ సూ. యు 
ఎత్తినవాండును, నమ్చెరుమాన్‌ _ మనస్వామియునైన సర్వేళ్వరుండు, ఎన్‌ సె ఠ్గ్‌ర్తు - 
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ంకల్‌ తిరువాయ్‌మొట్రీ ౧౦ పత్తు [౬-వ 


జాహృ్ళదయమందు, ఉూల్ళిగున్లు _ లోపలనుండి, ఇర్టూ _ ఈలోకమందు, ఇరున్‌ _ క్లాభ్యుమె, 
రమ్మిగ్ల్‌ _ (దావిడరూపమైై నూల్‌ _ శాస్త్యమైన, ఇవై _ ఈతిరవాయ్‌ మెట్రివి, మొబ్రిన్లు _ 
(గ్రవర్షింవంకేస్కి నమక్కు. _ మనక్కు. అరుల్‌ _ కృవనుు కాన్‌ శేయ్యాచే _ కాశే చేయు 
చున్నాడు. 
శా॥ అశకులకొఅకై హీరణ్యానురువిజంపీయు, భారఠయాద్ధమం చాయముధ మెర్తీవని చేసిన 
తన్మప్రతిజ్ఞనుశూడవదలి యాయాుధ మెత్తియు, నావృదయమందుండి “వాయ్‌ మొట్టిని ట్రవర్షిం 
బంేసియ్‌ భప్తంను రిక్షీంచువాండు మనయొక్క సథలాభీష్టమును బూ క్రిేయునని, రః 
ళ్‌ 
వానేజవట్రేతన్ల ఐ వాట్టాణ్‌ నొక్పణివగై కె 
నానేబిప్పెటుగి నే౯ నరగత్తే నగునెనోశ 
టి ఆ దె 
గేనేణుమలర్‌ శుళవమ్‌ తిగల్ల్‌ పొదన్‌ శ్యెటుమ్బలన * 
ఎవి యా 
తానీఆీ త్రిరివాన తాళతై యె౯తలై మేలే, య. 
ఆ॥ వాన్‌ ఏఅ _ పరమపదమునుళొందుటకై, వటి _ ఆర్బి రాదిమాగ్గమును, కన్స _ ఇచ్చివ, 
వాట్ట"ల్‌ ఖొన్‌ _ తమనాట్టాజందువేం చేనియన్నే వాడు (సాదిం వివ, పణివరైయే _ (చరమ 
లాస్‌ రూపమెస) ్రీనూ వ్రకారము, చాన్‌ _ "నేను ఏఆప్పెజుగి పేన్‌ _ పొందదగివవాండ 
నై తిని నెట్టే _ ఓమవవా? వరగతై _ నరశమును, నగు _ పరిహసీంచుము. లేన్‌ _ లేవె 
ఏజు. _ (ప్రవహీందుచున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పముగల్క త్రుళవమ్‌ _ తికుత్తుట "యి, తగ్‌ . పకా 
శించుచున్న, పొదన్‌ _ తికువడికళుగల వా 6డును, "'శ్లుమ్‌ _ నుందర మైన, పజ వై-గరుత్మంతుని, 
తాన్‌ _ తాను ఏజిత్తిరివాన్‌ _ ఎక్కిస౦ంచరించువాండువైన (శియఃజతియొక్క, శాళనై - 
శ్రీపాదద్వన్ద వము, ఎన్‌ కలలై మేల్‌ _ నాళిరన్సుమాద వేయున్న ద్ర. 
శాః ఓమనపే 1 సర్వేశ్వరుండు వరమపదమువకు మార్గమై యేజ్బజిచిన యర్చి రౌదిమార్ష 
ముగా పరమపదమును బొందసీద్ద మెతిని. వా6ండును నన్ను విషయాశరించి వాళీరన్సుమో6ద రన 
శ్రీపాదములనుం చెను. ఇ(క నరక మును నీర్రజయించితివవి. య 
శోక ఇ ఖ్‌ 
తలై మేలతాళిత్లై గళ్‌ తానురై క్కగెన్నమ్మా౯ 
చేరానెన్ని ్ర జ 
నిలై పేరానెన్నెల్లు త్రెప్పాయుదు మె మ్చెరుమా౯ 
మలై మౌడ త్రరవగై మేల్‌ వాట్టాల్‌ నాగ్‌ మదమ్మిక్కి 
కొలై యాన మరుప్పొకిత్తాకా కుర క్కల్‌ గళ్‌ కుణుగినమే, ౬, 
[౬ ర్‌ 


అ॥ తాభికైగళ్‌ _ (వానియొక్క) శ్రీపాదద్వన్ష్యములు, 6లై మేల (వా) శీరన్సుమి6ద 
నున్నవి. తౌమరైక్కణ్‌ _ పద్మ నేకు డైన; ఎన్నవగ్య్‌క్‌ _ వాస్వామి ఎన్‌ నెప్పార్తు _ వానవ్య 
దయమందుండి, ఎప్పొట్రుదుమ్‌ ఎప్పుడును, నిలై రాన్‌ _ చలించడు, మే = వర్వతము 
వంట్కి మాడమ్‌ _ మేడలుగల్క వాట్టాలు _ తిరువాట్టాజందు, ఆరవరై మేలాన్‌ _ అది"కేషుని 
మోద6 బస్యలిం చిన వాం దును, మదమ్‌మిళక్క_ . గొప్పనుదముగల, కలై = చరిఫుటపవచ్చిన, 
యావై _ కవలయాపీడముయొక్క; మరుష్పు _ దంఠములిను, ఓళిత్తాన్‌ విటీచినవాండు వై స, 
ఎమ్మెరుకూన్‌' _ స్వామియొక్క, కురై + బ్టించున్న, కిల్‌ గళ్‌ _ేపాదములిను, కుటుగినమ్‌ _ 
సమిోవీంచితిమి, 

శా! తిరవాట్టాజులో వేంచేసియుండి నన్ను. సర్వ్యపకారముచేత విడువకుండ న్వీకరిం 
చుచున్న సశ్వేళ్వరులియొక్క (శ్రీపాదములను బొందితినని. షు 


తిర] తిరువాయ్‌ మ్మే ౧౦ = పత్తు, ౫9౯ 


- | శ 
కురై కల్‌ గల్స్‌ కుజుగినమ్‌ నజ్కోవిన్ష ౯కుడిగొల్లా౯ 
్ట ్గ్‌ తి ఓ 
తై కుటువుకడల్‌ పుడై ళ్‌ తెన్నాట్టు ల్తిలదనున్న 
డీమేల్‌ జీ 
వరై కుభువుముణిమాడ వాట్టాబ్‌ నాళ౯ మలండి మేల్‌ 
విరై కుభువునజున్టుభవమ్‌ మెయ్‌న్ని స్టకమభ్రుమే. ర 
ఆ క్షవై _ (ఆభరణములచే ళబ్చించుచుక్న, కిల్‌ గళ్‌ _ తికువడికళ్ళను కుణుగినమ్‌_ 
సమిోపీ౦ంచిత్రిమి. నమ్‌కోనవిన్షన్‌. _ మన శ్రీకృష్ణుడు, కుడికొణ్లాన్‌ - (నామసస్సును వాసప్టాబ 
ముగా న్వీకరించెను.. తిరై _ అలలయొక్క్ట కుడ్రువు - సమాహముగల, కడల్‌ _ సముద్రముచ్చే 
ఫురై - ప్రక్క్ళలయందు, ఖ్యూర్‌ _ చుట్టంబడినదియు, తెన్‌ నాడు _ దక్షిణ దేళమునక్కు తిలద 
మన్న _ తిలకమువలెనున్నది యు, వశ్రై _ పర్వత ములయొక్క_, కుర్రువు _ సమాహమువ లెనున్న, 
మణిమాడమ్‌ _ రళ్నేమమమైన గృహములుగలదియు వైన, వాట్టాణ్‌ బ్రోన్‌ -. తరువాట్రాకులో 
జేంచేసియున్న వానియొక్క, మలర్‌ _ ఫుష్పమువంట్సి అడి మేల్‌ _ 'శ్రీపాదములమి(ద సమర్చీంప 
బడిన విరైకుట్తువు _ మిక్కిలి పరిమల్ళింయచున్న,  వజుక్‌ త్రుళవమ్‌ _ మంచితిరుగ్తుుగొయి, 
మెయ్‌ విస్త _ నాళరీరముదుండి, కమ్టుక్‌ _ పరిమభించు మన్నది. 
తాః అతినుందరమైన తిరువాట్టాజులో. చేంచేసియున్న సర్వేశ్వరుడు నామనన్వులో 


కేంచేసేయున్నాడు దానికి నిదర్శనము, వానితిదువడికళుమోదనున్న తిరుత్తుగాయి. చాళరీర 
తీ 
మంఠ పరిమళ్ళించుచున్న దని. లిం 


మెయ్‌న్ని న్హుకమ్క్‌ తుళవ విరై యేణుతిరుముడియకాశీ 
ము 

గ శ 
శైన్నిన్షశక్కర_త్తశా కరుదుమిడమ్‌పొరుదుపునల్‌ 
| & 
మెన్నిన్ష వరై పోలుమ్‌ తిరువురువవాట్టాట్‌ నాట్కు. 
ఎన్నస్ట్మ్ని కెయ్‌బేనా వెన్ని స్టైల్‌ తిగ్య్వదువే. రొ 

అ! మెయ్‌నిన్హు _ డివ్యవిగ్రహామంతటనుండి, కమ్యల్డ్‌ _ పరిమళించుదున్న, తుళవమ్‌ _ 
తిరుత్తు ర_యియొక్క్లు, విరై - పరిమళము, వీఆు _ వ్యాపించియున్న, తిరుముడి యన్‌ కిరీటము 
గలవాండును, కరుదుమిడమ్‌ _ సబజ్కల్సించిన చోటికి వెళ్ళి, పొరుదు _ యుద్ధము రేస్సీ వైనిస్ట 
(తితివచ్చి) శీవా స్తమందున్న, ళక్కురత్తన్‌ _ నుదర్శనముగలవాండున్వు. ఫునల్‌ _ (సముద్ర 
జలమువ లెనున్న, మై _ కాటుకవ లెనున్న, నిస్టవవై పోలుక్‌ _ నిలిచియున్న పర్వతమువ లెనున్ను, 
తరుథ్టరువ _ తిరుమేనుగలవా(డునై, వాట్టాణ్‌ బ్రొజ్కు _ తిడువాట్టాలందు బవ్వళ్ళించినవానికి, 
ఎన్న న్లి  ఏమియుపకారమ్యు ఆయ్‌ దేనా _ 'చేసినానన్సి ఎన్నెల్టోల్‌ _- వామనస్సునందు, తిగ 
ట్విదు - డ్డ వ్టలంరై జేంచేసియుండుట ? 

శాళతిరువాట్టాజులో విలక్షణు డై వేం చేనియున్న మిక్కిలినులభు. డైన స్వేక రుని నే కు! 
మియునుపకారము కేయశ పోయినస్పటికిన్ని నాహృదయమందిత్యుజ్ఞలుం డ్రై వేం చేసియున్నాడని, 


తిగ్యర్‌ గిన 8రుమార్‌ బిల్‌ తిరుమశ్షెతన్నో డుమ్‌* 
తిగట్య్వీన్న తిరుమాలార్‌ శేర్వడమ్‌రణ్‌ వాట్టాజటో 


౫౩౦ 8రువాయ్‌ మొ, ౧౦ - పత్తు (౬న 


ని గై వ 
పుగణ్‌ న పుళ్ళూర్‌. ది హ్పారరక్క్లర్‌ 3లడ్లెడు 2౯ 
ఇగ్యగ్‌ విన్ది స్ట యెన్నెల్లు త్రిప్పాటదుమ్‌పిరియానే. గా 
అ తిగ్యర్‌ గన్న _ (ప్రకాశించుచున్న, తిరువూర్‌ లిల్‌ _ వతస్థలమందు (వేంచేసియున్న) 
తిడుమశైకన్నోడుమ్‌ _ ప ఉంయవీరాట్టికోయాడ, తిగ్యల్‌ గక న (పశశించురున్న, తిరుమాలార్‌ _ 
శియువకి, శీర్‌విడక్‌ _ టన యమ తణ్‌ _ చల్లనైన, వాద్దాకు _ తిరు 
వాట్టాజునెడి దివ్యకేశోమ్యు ఫు ఫుగ్య్‌ నిస్హ నిన ఎ గొను! రల ఫుల్‌ - గదక్మంతుడు, ఊర్‌ది _ 
(వానిక్సి వావానము, పోర్‌ _ యాద్ధమసేకవచ్చివ, ఆగక్కర్‌. _ రాశ్షనులయొక్క_, కులమ్‌ _ 
వంశమును, కెడుత్తాన్‌ _ నళింపంకేసీవ శియఃపత్రి, ఎన్‌ నెబ్టుక్తు _ నామనస్తునంద్యు ఇగఖ్ర్వీన్లి ల 
ఆనాదరము లేక, ఎప్పొట్టముదుమ్‌ _ ఎల్లస్తుండును, పీరియాన్‌ _ ఎడలాయశనున్నాడు. 
శా॥ శయఃపతియ్యై గరుడవాహను( డై, అనురసంవోరకుం డై, ఇట్టిగొప్పవా6 డైన సశ్వేళ్వ 
రుండు నామనస్వునం చెల్ల ప్పుండును మిక్కిలి వ్యామోహముగలవా౯డై వాసముజేయుచున్నాడని- 
లి వీజప+తు తౌాళటజ$ొ కాణి 
పీరియాదా మ్చొయ్యెన్లు స్పణు తా ర్స్‌ గాస్‌ ౯ 
అరియాగియిరణియనై యాగజ్కీ్లాన న్లో 
"పెరియార్‌ క్క్యాట్టఎక్కా.ల్‌ పెతాదప న5₹€౯పటుమూ లే 
( ఫట కొం 
వరివాళ్వాయరవణె మెల్‌ వాట్టాజ్‌ నొా౯కాట్టిననే, ౧౦. 
అ పిరియాదు _ ఎడబాయక, అల్‌ శెయ్‌ _ శై జ్కర్యముకేయుమా,. ఎక్టు _ అని చెప్పీ 
వీజప్పు _ బస్మమును, ఆజుగ్సు _ శేదించి అజు.మిశ్కలి ఆభ్‌ కొణ్లాన్‌ - దానస్యపఆ చుక్‌ నెను. 
అగు ఆప్పుడు, ఆరియాగి _ నరనీంహ మై ఇరణియవై _ హీగ ణ్యాసురునియొక్క, ఆగమ్‌ _ 
శరీరమును శీర్తాన్‌ _ చీల్చిసవాండును,. వరి _ గీతలనున్ను, వాల్‌ _ కా న్తినిన్ని, వాయ్‌ _ 
(ఆశే) ముఖములనున్నుగల, అగపశై మేల్‌ _ తిరువనన్టాభ న నెడి శయ్యమాంద, వాట్టా 
న సర్వేళ 
ల్‌ఖ్‌ొన్‌ [ తిువాట్టాజులో బవ్వభించి యుండు వాండువైన స్వే (రండు, పెరియార్‌ క్కు _ 
గొచ్పవారికీ, ఆట్బట్టక్కా-ల్‌. _ చాను డ్రైెవయెడల్య ెతాద _ పొందదగని, పయన్‌ _ పురుషార్థ 
మును, పెటువాజు _ పొంబెడివిధమును, శాట్టినన్‌ _ చూపించెను. 
శా॥ నుహాఫపురుషులనుబొందినయెడల అశ్రితుల గుణాగుణములను జూడక ఎంత గొచ్బఫురు 
హార్ట్‌ మునుగూడ వారిచ్చెదరనిరుడి . 'నార్థమును తిటువాట్టాటులో వేంచేసియున్న ॥ సర్వేశ్వరుడు 
ఛాబీషయమై (శకాళింపంబే సెనని. ౧౦. 
| "డం! శ 
శఫే కాట్టి త్తన్‌కనై క్యల్‌ గళ్‌ కడునరగమ్నుగలొ టీ త్త 
వ జ 
వాట్టాబ్‌ శైమ్చెరునూనై. వళజ్కురుగూర్‌ చృడగోప౯ 
పొటాయతమి్య్‌ మాలై యాయిళతుళిప్పత్తుమ్‌ 
లు చా. లి తి 
శ్చీళఅ రార్‌ వానవర్‌ గళ్‌ శెవిక్కీనియ కెళొల్లే, ౧౧. 
ఆ|| తన్‌ _ రఠనయొక్క_, కనె - ళల్టించుచున్న, కట్టల గల్‌ _ తిరువడిశళ్ళను, కాట్టి. 
రూపిళచ్చి ॥డునరంగమ్‌ _ ట్రారసంపారమంద్భు పుగల్‌ _ వ్రచేశించడకును, ఒట్రీత్త _ పోగా 


క రు రికువాయ్‌మొట్రి ౧౦ - పత్తు 193౧ 


టిగవాండును, వాటాలు _ తిరువాట్టాజులో వేంచేసియున్న వాండు.నెస, ఎమ్బెరునవూవై _ స్వే 
వ! లు లు కో, మూ 
శ్వరుబివిషయ మై, వళమ్‌ _ సమృద్ధ మైన; కురుగూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైవ, ళడగోపన్‌ _ నమ్మా 
జట ్వొర్లు పాట్టాయ - పాకురరూపములు గాపాదిందిన, తమ్మిగ్‌మాలై _ 'చ్రావిడళబ్బసన్షర్భ 
రూపములై న్య ఆయిరత్తుల్‌ _ వెయ్యిపాశురములలోకేరిన, నిక్కి నియ _ 'శో[ఠ్రమునకు మధుర 
వైన శెమ్‌ళొల్‌ _ కాపట్యములేని (శ్రీనూ_క్రియెన, ఇప్పత్తుక్‌ _ ఈపదిపాశురములమ, వానవర్‌ 
గళ్‌ _విత్యిమూరులుు శేట్టు - విన్సి ఆరార్‌- _ (చాలునని) తృ వ్లీంకెందరు.(వె వైనయాళపడుదురు). 

శా తిరువాట్టాజులో వేం చేసేయున్న సర్వేళ్వరురివిషయ మై నమ్మ్యాల్‌ ర్లుపాదించిన 
యీ పదిపాశురములను నిని నిర్యమారులుగూడ మిక్కిలి యానన్నమునుబొందుదురని. ౧౧. 

ఆఅటభ్య్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
ళీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


--౨రకతినీంళా 


౭ . వ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక :___ఈ తికువాయ్‌ మొట్రీీలో, సన్వేళ్యరుండు తమను ఈ విగహముతోంపహూడ 
పరమపదిమునకు దీసికొనిపోవలయునని యత్నింప, ఈ హేయళరీరము నచ్చటికితీసికొని పోవాడి 
దని యాభ్ర్ర్వైర్లు యాదింపగా వప్పు జా(ప్రార్థనను సఫలము గాజేసీ వాడని వానియొక్క_ అత 
పౌరతన్హ్య్యమునుజూచి యాళ్చర్య పడుచు న్నారు. 
వ శెష్టూజ్కవిగాళుయిర్‌ కా తా బ్చెయ్‌మ్మిన్‌ తిరుమాలిరుజ్టోవై శః 
మాన్‌! వా 
వళ్దక్కళ్య౯మామాయళ మాయక్క_వియీయ్‌వ్వ.శోఎ౯ 
నెక్టుముయిరుముళ్‌ కలను నిస్హారజియావణ్ఞమోఎ౯ 
నె్టుముయిరుము వై యుణు తానే మాగినిజె న్దానే. ణం 
యాం ౮07 . 
అః తిరుమాలికుద్దో లై క్ష తికుమాలిరుక్టోలయ నెడి దివ్య చేళమందు. వేం చేసియుండువా 
డును, వష్టాక్కళ్వన్‌ _ వంచన చేత (ళ క్తలయొక్కు సర్వన్వమునున్ను ) ఆపహరించువాండునుు దూ 
మాయన్‌ _ గొప్పఆళ్చర్యశర మైన గుణములుగలవాండ్వునెన సర్వేళ్వరుండు మాయక్క_వియాయ్‌_ 
కృతిమ వియై (తిరువాయ్‌ మొీని శెప్పించవలయునని వ్యాజము నేత్ర, వన్దు _ వచ్చి, ఎన్నెబ్బు 
ళ్ళుక్‌ . నామనస్తూనందును, ఉయిరుళ్ళుమ్‌ _ ఆత్మయందును, కలన్దు _ కలినియుండ్తి నిర్హార్‌ వ్‌ 
('వ్రక్కాలయందున్న శ్రీదేవి మొదలై నవారికిని, అతీయావర్గాక్‌ - తెలియకుండ అవై _ ఆ, ఎన్‌ని 
జామ్‌ ఉయిరుమ్‌ _ నామనస్వునున్ను అత్మేనున్ను, ఉడ్ణు _ ఆన భవించ్చి శాచనేయాగి _ తానీ 
వాక భిమానియై, నిహన్హాన్‌ వ పూర్ణండయినాడు, మ్‌ _ సున్సర మైన (నస్వయం్యపయోజన మైన), 
శొల్‌ _ కబ్దములచేత, కవిగాళ్‌ _ కవిత్వము జెప్పదగినవారా ! ఉయిర్‌ కాఠ్తు _ (మా) ఆత్మను 
(వాని చేతులోనగు పడకుండ )రళ్నీంచి,ఆ స్కై య్‌మ్మిన్‌-_ 3 జ్కూర్యము జేయుడి(5 విత్వ మువెప్తుండు 
తాః ఓళవీక్వొడులారా! సర్వేళ్యరుండువాచేత తికువాయ్‌ మొ ్రీని (బవర్రింంజేయవలయు 
నని కపుముచేత నామనస్వూలో (బవేశించి, పక్క. నున్న వారికింయూవ నిట్లుచేసినాడని శెలియ 


షగ్‌ 


౫1కి తికువాయ్‌మొధీ, ౧౦- పత్తు [0న 


కండ నన్ను చక్క శాననుభవించి పరిఫ్రూర్ణుండయినాడు "గావ మిరుశు వానియొక్క పొశీల్యాడి 
గుణములయం దగుపడకుండనుండి మంగళాశాసనము కేయుండవి, ౧ం 


శానేయాగినితై నైల్లావ్రలగుముయిరుక్‌ తానేయాయ్‌* 
శానేయానెన్బానాగి తన్న త్రానేతుదిత్తుకిఎనక్కు. 

త్రేనేపాలేకన్న లేయముదే రిరుమాలిరుజ్జోలై త 

కోనేయీగినిన్టొ ఖీన్హా నెనషముఖణ్‌ మిముయిరుగ్లే, జక 


అ ఎన్నై - నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ అర్మన్కు ముట్‌ బ్రైన్‌ - సంవూర్థము గా ఉద్జు- 
అనుభవించి శానేయాగి _ (వధానుంరై, నిను ట్‌ పరిఫ్రార్డుం డై నవాండున్సు ఎల్లావ్రలగుమ్‌ న 
సకలలోకములకును, ఈయిరుక్‌ _ (ప్రొణులకును, తానేయాయ్‌ _ కా నేనిర్యాహకుండయినవాం 
డును యానెన్నాన్‌ _ "వేమల నెడిబుద్ధికీవిషయ మైన వస్తువును శా-సీయాగి . తాసేయయిన 
వాడును (నన్ను కరణము గాగలవాండును). తన్నై _ తనను, కానే _ తా్సే తుదిర్తు.స్తోరము 
జేసికొనినవా(డును, ఎనక్కు. _- నాక్కు లేచే _ తేనివలెనున్ను, పాలే_పాలవలెనున్ను, శన్న లే. 
ళర్కురవలెనున్ను, ఆముదే _ అమృరమావ లెనున్ను నిరతళయభోగ్యుండు వైన సక్వేశ్వరుండు 
తిరుమాలిరుబ్జోలై _ తరుమాలిరుక్టోలక్కు కోనేయాగి _ స్వామియై, నిన్హొ ట్రీ వ్హాల్‌ _ వేంచేసి 
యున్నాడు. 

శా! సశ్వేశ్వరుండు సన్ను విమయీశరించిన తరువాత నే సకలలోకాధీశు. డై పూర్ణం, 
నాకు నిరితళయిభోగ్య భూతు డ్రై 6రుమాలిరుళ్లోలలో కృతళృర్యుంై వేంచేసియున్నాడని, ౨. 


ఎనై ముల్‌ మిము యిరు సై మాయవానై్కయిదనుల్ట్‌ పుక్కుకి 

ఎన బముఖ్‌ ుమ్‌తౌనేయాయ్‌ నిన మాయవమ్మాళ కేర్‌ * 

'తెన్నన్‌ తిరుమాలిరుళ్టోలై ల్లికె 3 కూప్పిచ్చేర్‌న్స్దయా౯* 

ఇన్న మో వేనొలో ఎన్లొాలమ్యూూన్‌ తిరువరులే, క్ర 


అః ఎన్నై - నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ అక్కను, ముగ్‌ బ్రుమ్‌ఊల్జు - సంపూర్ణము గానను 
భవించి ఎన్‌ . నాయొక్క మాయమ్‌ _ ఆతిహేయయమెన, ఆక్కైయిదనుల్లో _ ఈళరీరమందు 
ఫుక్కు- - (గ్రవేశించిి ఎన్నై - నాకును, ము, ఖ్రైమ్‌ _ నాపస్తువ్రలన్ని6టికినిన్నిి తానే 
యాయ్‌ _ తా నేని ర్యావాకం డై, నిస _ ఊన్న, మాయమ్‌ _ అళ్చర్యభూతు. డైన, అమ్మాన్‌ _ 
సశ్వేశ్వరుండు, శీర్‌ _ వాసము కేయుచున్నదియ్యు కెన్‌ _ దశ్షీణమందున్నడియు, నన్‌ _ క్లాఘ్య 
మైనదియు నైన తిరుమాలిరుజ్టో లై బై తిరమాలిరుజ్జోలయ నెడిదివ్య దేశచున్న, తశ . దిక్కును 
శైహవ్పీ - అంబజలిజేస్తి, "కేర్‌ సయాన్‌ _ (పరమ్మపాష్యముగా) పొందిన నేను, ఇన్నమ్‌_ వానినివదలి 
విత్రీయొక శేళమునకు, పోవేసేకొలో _ పోయేదనా ? అమ్మాన్‌ _ సశ్వేళ్వరునియొక;,) తీరు 
వరుల్‌ _ ళెచాగ్యమా, ఎన్లొల్‌ _ వీవిధమైయున్నది ( అవధి లేకుండనున్నది). 

శాః నాయందును నాళరీరమందును తక్కిన నావస్తువ్రలయందును మిక్కిలివ్యా మోహము 
గలవాండై నాపసకలవిధ వై బృ ర్యములనిచ్చియు తృ ప్రీంజెందని వా(డ్రైయున్ష మవోదారు( డైన 


తిర) తిగునాయ్‌ మొన ౧౦- పత్తు 193 


సర్వేశ్వరండును,. వాండుజేం చేసియున్న తిరుమాలిరుబ్లోలయ నెడి దివ్య దేళమును), ఆదియున్న 
దిక్కును నాకుపరమ్మపావ్య మెైయుండ గా-జీను మటియొకచానిని యాశ్రయించనని, క 


ఎన్గొాలమ్మాళ డిఠువరుళ్‌ గ భులగుముయిరునా నేయాయ్‌*ి 
స స ళ్‌ 
నన్గన్ను డలమ్‌ కై విడాళ ఇాలత్రూ డేనడిన్లక్కి. 
'కినాళ8ి ళ్‌ క్కు రిలదమాయ్‌నిన తిరుమాలిఇోల * 
రి రా ఆటీ ఆఅ జ జా 
నబ్లళ్‌ కున్త మ్‌ కై విడా౯ నణ్ఞావళురర్‌ నలియే, ళీ 


ఆః ఊలగుమ్‌ _ లోకములకున్వు ఉయిరుమ్‌ _ (పొణులకును, తాచీయాయ్‌ _ తానే 
ప్వామియైయుండి, ఇాలర్వూడే _ భూమియందంతట, నదన్హుభ్లి క్కి _ సంచరించితిరిగి, నల్లా _ 
ఆః పదని ఆశురర్‌ _ అనుకులు, నలిణు _ నళించునట్లును, లేన్‌ కొల్‌ _ దిశ్షీణమ వెడి ఉేట్‌గల, 
తినైక్కు _ దిక్కుకు, తిలదమూయ్‌రిస్ట _ రిలకవంవ లెనున్న, తిరుమాలిరుళ్టోలై _ తిరమాలిరు 
బ్ఞోలయనెడి, నద్దిగ్‌ కస్టమ్‌ _ మనకనుభవయోగ్య మైన పర్వతమును, శై విడాన్‌ _వదలకనున్నాడు- 
నన్డు = 'పొష్యమనికలంచి, ఎన్‌ ఉడలమ్‌ _ నాళరీమును, శైవిజాన్‌ _ వదలకనున్నాడు. 
అక్మూన్‌ _ నశ్వేళ్వరునియొక్క] తిరువరుభ్‌ గట్‌ _ వ్యా మోహము, ఎన్లొల్‌ ఎ వీమి నిరవధిక మె 
యున్నది | 

శాః సకలలోకవాథు.రై పరివూర్లు( డైన స సర్వేశ్వరుండు నాయందు మిక్కిలి వ్యామోహ 
ముగలవాంగై నన్ను పర్మిగహించుటకై టమాలిదుస్టోలను సాధనము గాతేసికొనియచ్చట గొప్ప 
ప్రీతితోీంచేసేయున్నాడని. ర 


నణ్ఞావళురర్‌ నలి వెయ్‌ ద నల్ల వమరర్‌ పొలి వెయ్‌ద*ీ 

ఎగ్లాదనగ భెల్లుమ్‌ నన్మునివరిన్నమ్‌ లై చి ఏఆెప్పకి 

పర్ణార్‌ పాడలిః-కవిగళ్‌ యానాయ్‌ త్తనె తా౯పాడి*ీ 

"తన్నా వెన్ను మెన్నమ్మా౯ తిరుమూలిరుళ్లో లై యానే, య 


ఆః ట్లో ఖ్‌ (తనను అళించని ఆశురర్‌ _ అనురు-, నలివెయ్‌ద _ సళించినట్లున్సు సు ః 
అనుకూలు లై న ఆమరర్‌ _. బేవతల్సు పాలివెయ్‌ద _ పృద్ధింబొందునట్లునుు ఎలణ్లాదనగల్ల్‌ _ 
(ఇరరుల్యు శలంచని (ఉభయవిభూతికం చెనధికము ల న్స సంపత్తులను, ఎర్జుమ్‌ ప (నశ్వేశ్వరునికిం 
గావలయునని) అళించుచున్న, నల్‌ _భ _శ్రిమంలు లైన మునివర్‌. _ బుషులు ఇన్నమ్‌ తలై చ్చి 
అప్ప _ అవన్పభరికులగునట్లును, పణ్‌ ఆర్‌ _ గానము చేప్రూర్ణ ములై, పాడల్‌ _పాశురరూపము లై 
ఇన్‌ _ నుధురములైన) కవిగల్ళ్‌ _ క విత్వములను (తపవాయ్‌ మొడు లను), యానాయ్‌ _ నన్ను 
శకరణము గాగలవాం డై, ఈవ్నై - కనను, తాన్‌ _ తాస్సే పొడి. ప్తోతముకేస్కీ తిరుమాలిరు 
ఖ్టోలైయాన్‌ బై తిరుమాలీరుడ్డో 'లలోచేం చేసియున్న, ఎన్నమ్మాన్‌ - నాస్వామి, తెన్నావెన్నుమ్‌_ 
(ఆివవాయ్‌ మొట్రులను) శానము( జేయును, 

శా! వశికూలులు విని మండిబోవునట్లును అనుకూలును సస్తోషి౦చునట్లును మధుర మైన 
తిరువాయ్‌ మొ భ్రీని వాచేతంకేయింది దానియందు గొప్ప ప్రీకిగలవాండ్రై యున్నాడని, ౫ 


౫98 ళ రీరువాత్‌ మొ, ౧౦ - వత్తు [₹-వ 


తిరుమూలిరుళ్జోలై యానేయాగి చ్చెట.మూవులగుమ్‌ోత౯ 
ఒరుమావయిన్‌ జీనుళ్ళేవై తృూత్రియూశ్రీరలై యళిక్కమ్‌ళి 
తిరుమాళెన్షైయాళుమాల్‌ శివనుమ్‌వీరమనుమ్‌ శాణాదుళ్‌ 
అరుమాలెయ్‌దియడిపరవ అరుళై యీన్షవమొనే, ౬. 


ఆ|| శివనుమ్‌ _ రుద్రుండును, వీరమనుమ్‌ _ బన్మాయు, కాణాదు _ నేవించక, అరుమ్‌ _ 
(ఇరరలక్రు దుర్లభ మైన (మిక్కి లియిక మైన), మాల్‌ _ భవి ఎయ్‌ది_ పొందినవావై, 
అడి _ (ీపాదములన్సు పరవ _ స్తోత్రము౭జేయ గ్యా ఆర్హైయిీన్ట _ వారివారి: భీ్టేములనిచ్చిన, 
అమ్మాన్‌. = స్వామియ్క స్యయమ్‌ _ సమృద్ధమైన మావ్రలసుక్‌ . వవాడులోకములనున్ను, 
తక్‌ _ తనయొక్క, ఒరు _ అద్వితీయమై, సన. చిన్నదైన, వయినో బ్రీనుళ్ళే _ ఉకరమ:దు, 
వైర్తు - ఉంచి ఊభ్రియూ,ి _ పతిశల్పములయందున్సు కలై _ స్వ్యయంప్రయోజనముగ్యా అభి 
ష్కమీ _ రక్షించువాండునై స్య ఈరుమాల్‌ _ శ్రియ:॥పతి శిగమూలీర జ్లో లై యా-జేయాగి బై 
తిరుమాలిరుక్టోలలో వేం చేసియున్న వాం ల ఎన్నై - నమ్ము అళుమ్‌ _ పరిపాలించుటయందు 
మాల్‌ -_ వ్యా మోహముగలవా( డ్రైయున్నాడ), 
శా (బహ్మరుద్రాదులు స్తోరముంజేయగా వారియభీష్ట మును బూరించియు (ప్రళయకాల 
మందు సకలలోకములను తనయుదరమందుంచుకొని రశ్షీ౦ంచియు తిరువూలిరుళోలయందు వేంచేసి 
యుండి నన్ను మిక్కిలి యాదరించుచున్నాడని. 
అరుళై యీయెన్నమ్మానే యొన్ను మ్‌ముక్క ణమ్మాానుమ్‌ 
కెరళ్‌ కొళ్‌ సరమనమ్మానుమ్‌ తేవర్‌ ోనుమ్‌ కేవరుమ్‌* 
ఇరుగ్గ్‌ గల్‌ కడియుమ్‌మునివరు మేతుమమ్యాన్‌ తిరుమలై * 
మరుళ్‌ గళ్‌ కడియుమ్ముణిమలై తరుమాలిరుళోలై మలై యే, ర 
యా ద ఠా కా 
అ॥ ఎన్నమ్మానే _ ఓనాస్వామి | ఆరుళైఈ _ భృవంజేయుము, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పు 
చున్న, ముక్క_.ణమ్మానుమ్‌ ః (తిన్మేశుండును, తెరుల్‌ కొల జ్ఞా నాధికులడై స పీగమనమ్మానుమ్‌ వె 
బ్రవ్మా బేవుండును, 'కేపర్‌కోనుమ్‌ _ జేవేంద్రుండును, లేవరుమ్‌ _ చేపతలును, ఇరుల్‌ గళ్‌ _ ఆజ్ఞా 
నాస్థకారమును, కడియుమ్‌ _ (ధిగ్మశాస్రుములను దేసీ) పోంగొట్టుచున్న, మునివరుమ్‌ _ బుషు 
లును, ఏత్తుమ్‌ _ స్తోతముజేయుచున్న, అమ్మాన్‌ _ స్యామికీవాసస్థాన మైన్స తిరుమలై _ తిరును 
లయని వెస్పపడుచున్నడియు, మరుళ్ల్‌ గల్‌ _ ఆవిద్యాదులన్సు కడియుక్‌.లో్‌గెట్టుచున్న దియా 
మణీ _ ల్లాఘ్య మైవదియ్యానైన మలై _ పర్వతము, తిడమాలిరుష్టోలై మలైయే తిరుమాలిరుల్జో 
లయసెడి పర్వతమే. 
శాః బ్రహ్మర్యదేన్దాాదులందజు. (శ్రియఃపతియొక్క_యన్ముగపూమునుగోరి స్తో త్రముకేయు 
చున్న నక్వేళ్వరుండు వేంచేసియున్న తిరమాలిరుజ్జోలయ నెడిదివ్య దేళ మే మనకు (ప్రాష్యమని. 
ఫ$ తిరుమాలిరుణ్జోలై మలై యే తిరుప్పాజ్కడ లేయెన్‌త లై యే*ి 
తిరుమూలే్‌ వై గున్షమే తణ తిరు వేబ్లడ మేయనదుడ లేజీ 


తరు. తిడవాయ్‌మొబ్కి ౧౦ - పత్తు ప! 


అరమామాయ త్తెనదుయిో మనమేనా క్కేకరుమ మేక 
ఒరుమానొడియుమ్‌విరియా నెన్నూ (ిముదల్వనొరువ నే, లౌ, 


ఆః తిగమాలిరుక్టో లై మలై యే - తిరుమాలిరుడ్జోలక వెడు పర్వతమునున్ను, తిరుప్పాజ్క 
జా ప 
డలే _ శ్నీరాల్టినిన్ని, ఎన్‌ ఈలైయే _ (వానితోపొటి) వాళిరన్సునున్ను, తిరుమాల్‌ _ (శ్రియః 
పతిర్రైన తౌను వేంచేసియున్న, వై గున్ష మే _- పరమపదమునున్ను, తణ్‌ చల్ల నైవ్య రిరువ్వేడ మే. 
వేంకటా చలమానున్ను, ఎనదుడలే _ ( వానితోపాట్రి) నాశతీరమునున్ను, ఆరు _ (త్యజిం మటకు) 
ఆళక్యమై; మూ _ గొప్పదైన మాయకు _ పకృతతోంచాడుకొనియున్న, ఎనదుటయికే _ 
చాయార్మేనున్ను;, మనమే _ మనన్సునున్ను, వాక్కే. _ వాక్కునున్ను, కరుమేం _ (శ్రీయల 
నుత్ను, ఒరుమానొడియుమ్‌ _- ఒకక తైళ దేశమును, పీరియాన్‌ _ ఎడళభాయకనున్నాడు, ఎన్నూ 
బ్రిముదల్వన్‌. _ నన్ను బొందుటకై. కాలము మొదలగు సక లసదార్థిములకుం గారణమైనవాండు, 
ఓరువనే _ ఉన్నవిధము అత్యాళ రశ రము గానున్నది, 
శ్రా! తిరుమాలిరుజ్జోల మొదలగు _ దివ్య దేశములయందుంజేసీన యఖినివేశము. నిప్పుడు 
శాయకవయవములయందు. బేనీ యొకతణముగూడ నన్ను వదలక్రయు న్నాడు, ఇదియ క్యాళ్చర్య 
శరముశానున్నదన, న! 
ఊ్రీముదల్వనొరువనేయెన్ను మొరువనుల గెల్లామ్‌* 
ఊనిదోజుమ్‌తన్ను శ్ళే పడై త్రుక్కాత్తుక్కెడుస్కులుమో 
ఖ 
ఆ ఖీవణ్ణ నెన్నమాంి నన్షణ్‌. తిరుమాలిరుళ్లోలై 
వాాఖిమనమే* విదే లుడలుముయిరుమ్మబ్లవొ శ్రు, కా 
టలు మ 
అః ఊట్రి _ కాలముమొదలగు సకలపచార్థములపను, ముదల్వన్‌ ఒజరువనే _ కారణ 
భూతు(డ్రైనయద్వితీయుండు,. ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పపడుడున్న, ఒరువన్‌ _ అద్వితీయుండును) 
ఊ ఖైథోజుమ్‌ _ (ప్రతిక ల్పములయందును, ఊలగెల్లామ్‌ _ లోశములనన్నింటిన్మి తన్ను ళ్ళే_ తన 
సబ్కల్చ్బము చేత పర్రైత్తు _ సృజించ్చి కాత్తు _ రత్షీంచి, కెడుత్తు _ సంహరించి, ఊద్ఞ్హిలుక్‌ _ 
తిరుగుచున్న వాండును అభిపర్లాన్‌ _ సముద్రిమువలె గంభీరిస్వృభావుండున్సు ఎన్నమ్మాక్‌ _ 
చాప్వామియు వైన సర్వేళ్వరునియొక్క ఆ _ నుందరమై, తేణ్‌ _ చల్లనైన తిరుమాలిరుజ్జో లై _ 
తిరుమాలిరుజ్జోలను, మనమే _ ఓమనపా ! కైవిజేల్‌ _ విడువకుండ నాశ్రయించుమా. ఉడలుమ్‌_ 
శరీరమును, రూరువుమ్‌ _ (ప్రాణాదులును, మద్ది _ నళించునట్లు పట్టు _ సంమతించుము, వాటి _ 
నీకుముంగళము గాక. 
శాః ఓమనపౌ ! మనయొక్క నకలసం పత్తుకును శారణ మై, జగత్స లిపీ స్టీతిసంవోరక ర్‌ 
మైన శ్రీయఃపతికి వాసస్థానమైన తీరుమా లీరుజ్జోలను నీవువదలకుండ నాశ్రయించుమాయని. ౯ 


మళ్లివొట్టు౯మామాయై తిరుమాలిరుక్షోలై మేయశ*ీ 
నబ్లల్ట్‌ కోసేయానేనీయాగి యెన్షైయళిళానేశే 

వె త 
పొళ్లెమ్చులనుమ్‌ పొజీయెన్తుమ్‌ కరుమేన్చి రియమైమ్మూూదమ్‌ 


ఇజిన్ట్టయి లేయ్‌విరగిరుది మానాల్లారమనబ్ల శే, ౧౦ 


౫0౬ తిరువాయ్‌ మొ, ౧౦ - వత్తు న! 


ఆ|| తిరుమాలిరుజ్జో లై వై తిడుమాలిరుల్జోలయందు, మీయ _. నిత్యవాసము జేయుచున్న 
వాండును,. నబ్దల్‌ కోసే _ మనకు స్వామియు,. యాేనీయాగి _ నన్ను రక్షీంచవలయాన వెడి 
వాయభ్ళిపాయమును. నీవేశలవా.రై, ఎన్నై - నన్ను, అల్గిత్తా నే _ గక్షీంచినవాండువైన 
ఓప్వామి ! ఫొళ్లా _ వర్థిల్లుచున్న, విమ్చులకుక్‌ _ ళబ్దాదినిషయమాులగున్ను, ఏాతీయెన్లుక్‌ _ 
అయిమజ్ఞా శేరి) కుకూలనున్ను, కరుమేన్దిరియమ్‌ _ కశ్మర్ద్రియములన్ను, వమ్ఫూదవ్‌:.పందళూల 
తులనున్నుు ఇజ్దు _ ఈసంసారమందు, ఇవ్వుయిళేయ్‌ _ ఈ శీ వార్మళోంగలిసియున్న, పిరగిరుడి_ 
(గ్రష్ఫతినిన్ని; మాన్‌ - మహత్త ర్వ మును న్ను, అజ్షారమ్‌ . ఆహక్కొా_రరర్వమునున్ను , 
మనద్దిల్‌ = మనన్సులనున్ను, ఊళ మాయె _ (అయిన నీయొక్క ఆశ్చర్యకరమైన (ప్రశ్ళతి 
(ప్రాళ్ళకములను, మబ్దివొట్టు _ నశింప౦జేయుము, 
తౌ నన్న రత్షీంచుట్టకై.. తిరుమూ లిరుజ్జోం ళుంను. వేంచేసియున్న ఓవాస్వామా ! 
వాయొక్క €రీ రేన్ద్రియవీసుయాదులనన్ని6టిని నళింపంకేసి నన్నురత్నీంచు హాయని. ౧౦. 
శశీ మానాజ్షారమశకైడ ఐవర్‌ వన్‌ 3 యర్‌ మదీ 
౧ లి క్‌ గరి 
శానాక్షారమాయ్‌ష్పుక్కు తానేతానేయీనానై * 
'కేనాళ్లారప్పొట్రీల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడనోపకాళొల్లాయిరత్తుల్‌ శ 
మానాడ్లార త్తివై పెశ్తుమ్‌ తిరుమాలిరుజ్లోలై మలై శే. ౧౧. 
ళల అపాం. చీ ర క 
ఆ॥ మానాజ్షారమనమ్‌ _ మవాదహబొ్క_ర మనన్సులు, కడ_నశిందునట్లును, వన్‌ మై యర్‌ _ 
బలిస్టులైన, వవ్‌ _ పం చేన్దియములు, మద్ద _ నళించునటున్యు శానజ్షారమాయ్‌ _ శా నేయఖి 
మానిమె ఫుక్కు _ (నాయందు) శ్రవేళంచి, శానేశానేయానానై _ నాకును రావస్తువులపను 
ళా-నేయభిమానియైన సశ్వేశ్యరునివిషయ మై, గేనాళ్లారమ్‌ _. తు మ్మెదలయొక్కనస్తోవముగల 
(శుమ్మెదలునస్తోషించుదువ్న ), పాట్రిల్‌ . తోట్రలుగల, కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి వ్యామియైన, 
ళడనగోవక _ నమ్మాార స్వర, కొల్‌ _ సాదించిన, అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశుర ములలో6 కేరిన 
తిడమాలిరుళ్ణో లై మలై క్కే. _తరుమాలిరుబ్టోలమలవిషయ మైన, ఇదై పత్తుక్‌_.ఈపదిపాకురములును, 
న్‌్‌ న మేను ఇల 
మానాజ్షొరతు.మహదహత్క్క_ రాదినిరస వార మె సాదింపబడివని. 
న్‌ ౧ అకి థా 
శాః నమ్మ్యాభ్య్వ్వార్గు రమయొక్క_ (పకృతిసంబంధములు నళించుటై తిరుమూలిరుద్టోల 
విషయమై యీతిరువాయ్‌ మొ ట్రినిపాదిం చిరని. ౧౧, 
ఆభ్వార్‌ తిరు వడిగ శే ళరగణ మ్‌. 
జీయుగ్‌. తిరువడిగ ఖీ ళగణమ్‌, 





7 = వృ తిరువాయ్‌ మొి, 





అవలౌరిక:.... ఈతివాయ్‌ మొ ్రీలో, వాక్కు నీయందర్వే షా భిముఖ్యాది సరమళ్ళ క్రీజకు 
సీవ్రశలుగ జేయుటకు గారణ మేమని యా్ర్య్వార్లు సర్వేశ్వరుని యడగశ్యా చానికేమియు.గారణ 
మువెప్పలేక సశ్వేశ్వరుండుం డెను; దానినిజూచి నిన్హే తుకము గానన్నంగీళరించినాడని వాసే 
యొక్క. కృపాగణమందు మన్ను రై సౌదించుచున్నారు. 


8రు,] తిరువాయ్‌మొొగీ, ౧౦ - వకు ౫కి 8 


ఖ్‌ 
శ తివమాలిరుజ్జోలై మలై యెన్దేనెన్న 
న! 
తిరమాల్‌ వ ని నెల్టునితై యప్పుగున్హా౯ 
వ శి ఖః 
కురుమాను ణియున్షుపునల్‌ పొన్ని త్తెన్బాల్‌' 
తిరుమూల్‌ శెన్హు శేర్వడమ్‌ తె౯తిరుప్పేరీ, ౧. 
అ! రిరుమాలీరుష్లోలై మలై యొచ్లే నెన్న _ తిరుమాలిరుబ్లో లైమలై :కు0 చెప్పినప్పుకే, తిరు 
మాల్‌ _ (శ్రియః పల్కి వన్తు - వచ్చి, ఎన్నెర్జు _ వానునస్తూ, నిహైయ ప నిండునట్టు పుసక్టాక్‌_ 
(వకేశంచను,. తికుకూల్‌ _ శ్రియఃపతి, మ ఎ. శ్వేకక్‌ _ వావమావే యవన స్థానము, 
_ శ్లాఘ్యమైై మా _ నుందర మైన, మణి _ రర్ననులను, ఉన్దు _ త్రోయూమన్న, ప్రునల్‌ _ 
జలముగల్క పొన్ని _ కావేరియొక్క_, రెన్చాల్‌ _ దశ్షీణతీరమందువ్న, తెన్‌ తీరుప్పేగ్‌ _ తెక్‌ 
తిరుప్పేక వెడిదివ్య దేళము. 
కా! జీను తిరుమాలిరుళ్లోలయని ఇెప్పినప్పుడే సశ్వేళ్యరుంయ నిరతికయభో గ్య మైన తిరు 
"ప్పీరన.వదలి నాహన్భాదయమందుం (ట్రవేశిం ఛెనని, రం 
పేళేయుజై గిన వీరా నిన్తువనీ 
= టి ఆ ౧ 
జ్జ | ఓ 
ేళీన నై న్నెస్హా.నితై యప్పుగున్దాక 
శాల్‌ కడల్కేగ్‌ మలై యేటులగు్ణుమో 
ఆరావయిన్‌ ఖానై యడబ్లన్నీడి లేనే, 9, 
ఆ *పేళే _ తిరుప్పేరయందు, ఊగిన _ నిత్యవానము బేయుచున్న, వీరాన్‌ _ సశ్వేళ్య 
కుందు ఇన్టుకస్టు _ ఇప్పుడువచ్చి, ఉళవెష్ట ఇ౮కనీస్థానమును వదలనని చెప్పి, ఎన్నెర్టం _ 
చామనస్వదంద్య, నిమైయ _. పరివూర్లము గా, ఫనడ్దాన్‌ వ్రవేశించెను. కార్యద్ట్‌ _ సప్పమేఘ 
ములనున్ను, కడల్మేక్‌ న న ప్తహేగేరములనున్ను, మర్చైర్యేట్డ్‌. _ సప్తకులాచలములనున్నుగల్క 
ఉఊలగు . లోకములను, ఉద్జుక్‌ _- (మింగియు,. అరావయి గ్‌్సొవె- ఫూర్ణ ముకానియుదరము 
గలవానిని, ఆడజ్జి _ (వాండునాయందు బవేళించిి ప్రూస్ణండగునట్లు, పిడి శ్తేక్‌ _ ఆశ్రయించి 
యనుభవించితిని. (వ"నియొక్క_కృపకు పూర్ణ ప్యాత మ్‌ళిని). 
ఈ శాను సళ్యేళ్వరు_డ్రైయుండియు నిదివణికు నన్ను లభించనందున యస్టూర్లు(డ్రేయుండి 
యిష్తుడు నామనస్వులో (బవేళించి ఫూర్ణండయివాడ౦. తీ 
పిడి ర్తే౯ాపిఆివికెడు లే వీణిళారేక ఈ 
మడి లేశామనై వాగ్‌ కె్క్కెయుళ్‌ నిజ్స్బదోర్‌ మాయెమో 
లి వ. క్‌ు యా రా 
చీ శ 
కొడిక్కోపురమాడబ్లభ్‌ భూూగ్‌ తిరుప్పేరాళా 
అడిచ్చేర్వటేన క్కెళిదాయినవాతే, క్ర 
ఆః కొడి _ ధ్వజములుగల, కోఫురమ్‌ నోఫురముల చేరను, మాది" _ మేడల చేతను, 
క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన తిరుక్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు చేంచేసియాన్న సశ్వశ్యరునియొక్క, 
ఆడి - (శ్రీపాదములను, శీర్వదు _ పొందుట ఎనక్కు - వాక్కు ఎలిదొయినవాజు _ నులథ మైన 


18౮ తిరువాయ్‌ మొగి, ౧౦ - పత్తు (౮వ 
'వశారము (ఆ శ్యాళ్ళర్యము) (ఆజేమనశా), పీడి లేక్‌ _ (జేమవావిని) అశయించితిని; పిజి. 
సంపౌరమును ₹డు ర్రేన్‌ _ పోంగొట్టితివి, పీణి _ వ్యాధులను, ఇాళీన్‌ _ పొందను. మై 
వ్యాల్‌ శ్రగయుల్‌ _ సంసారమందు, నిజ్బదు _ నిభనీంచుటకుంగారణ మైన, ఓర్‌ రూయైయై _ 
గొప్పపకృతిర్కి ముడి త్తేన్‌ _ వివరించ డేనిరిని. 
శా॥ శేశ్యాకయించి నాయొక్క సకలదుఃఖములను బోంగొట్టు కొనునట్లు సశ్వేశ్వరుని 
యొక్క. తీరువడికళు వాకత్య గ్ధృనులభ మైనదని. ష్‌ 
ఎల్టిడాయినవాటె న్‌ కళ్లాళ్‌ శళిప్ప* 
కళిదాగయని వైయనాయ్‌ క్కళిక్కిన్దేలో 
కళితావియశోలై గళ్‌్ళ్కూగ్‌ తిరుప్పేరా౯శీ 
జా 
కెర్చిదాగయ చేల్‌ పశుమ్చురరువానే. ర 
ఆః ఎభిదాయినవా 'అన్హు - ఇట్లునులధ మైనదిశదాయని, ఎన్‌ క గట్‌: _ నా శేశ్రములు, 
కభివ్ప _ ససోషీంచగా, కళిదాగియ _ సన్తోమముగల్క శిస్షెయనాయ్‌ _ మనస్వుగలవాండ వై, కలి 
క్క స్దేన్‌ ప్‌ ఆనన్టించుచున్నాను. శిర్ధితావియ _ చిలక లుసంచరీంచుతున్న, ళోలై గల్‌ తోపు 
లచ్చే ళ్యూర్డ్‌ - వ్యాప్తమైన తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న వాండు తెలిదా 
గయ _ వకాళించుచున్న, శేణ్‌ వికువ్బు _ ఊర్తమమైనపరమపదమును, తరువాన్‌ _ ఇచ్చును. 
శా॥ వాకు పరమపదమునిచ్చుటకు స్థిర మైయున్న సక్వేళ్వతునియొక్క. సొశీల్యమునుజూంి 
-జీనును నా ్మేతొదులును మిక్కిలి ససోషిం చితిమని. ళో 
వానేతరువా నెనక్కాయెన్నో డొట్టి* 
ఊనేయ్‌కురమ్రై యిదనుళ్‌ పుగున్నుకఇన్తు 
చు ౧ న! 
తానేలదుమాణ్‌ బవినె గళ్‌ తవిర్‌ తా౯* 
కా వావి 
'క్రేనేయ్‌పాళల్‌ తె౯తిరుప్పేర్‌ నగరానే. య, 


అః లేజీయ్‌ _ లేన చేతంబూర్జ మైన, పొఖిల్‌ ం తోటలుగల, తెన్‌ _ నుందర మైన, 
తిరుపప్పేర్‌ నసరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న వాండు, ఎనక్కు, _ నాక్కు వాజేతరువ" 
చాయ్‌ . పరమపదమునివ్వపలయునని సజ్కల్చించి ఎన్నోోడు _ నాలో, ఒట్టి - వతి చేసి 
ఊచేయ్‌ _ మూంసమయమెస్క కుర మె న్బెయిదనుల్ల్‌ - ఈ ళరీరిమందుు ఇస్తు _ ఇప్పుడు, తానే _ 
స్వయముగా నే ఫుగును - వించి, కడుమానీ లైమ్‌ _ అల్లాడించుచున్న, వినైగళ్‌ _ పుణ్య 
పొపములన్సు లవిర్‌ శ్రాన్‌ _ పోంగొ స్టైను. 

శా॥ తిరెస్పీరయందు వేంచేసియున్న వాండు ౮ న్సీర్ష శ్రీవై కుర్టుమి చ్చెదనని ౫ వ్రాముందటి 
(వతిజ్ఞ జేసి నావిరోధులనుగూడ ళోంగో క్రైనని, న 


తిరుప్పేర్‌నగరాళా తిరుమాలిరుక్జోలై * 

పొరుప్పేయువ్రై గి్షివిరా నిస్హువన్హుకో 

ఇరుప్పేనె నైన్నెల్టునిళై యపష్పుగునా౯ తి 

విరువ్నేపెల్‌ విముదముణ్ణుక € శ్తేనే, పః 


తిరు] తిరువాయ్‌మొబ్లీ, ౧౦ వర్తు ౫9౯ 


అః తిరుప్పేర్‌ నగరాక్‌ _ తిరుప్పేశియెడి దివ్యసగరమందు వాసము కేయువాండును, 
లిడమాలిరుజ్జో లై తిరుమాలిరుజ్జోలయ నెడి, పొరుసప్పే = వర్వతమందు, ఊమైగిన్హ _ వాసము 
కేయువాండు.ైన, వీరాన్‌ _ 'సక్వేళ్యకుండు, ఇన్జువన్లు _ ఇప్పూడువచ్చి, ఇరుప్పేనెన్హు _- (ఇచ్చట 
వాసముజే వెదనన్సి (సజ్క_ల్పించి', ఎన్నెబ్జు - నామనస్వూళో. నిమైంయ  వూర్మముగా ఫుగు 
స్టాన్‌ - (్రవేశించెను... విరుప్పేపెట్‌ ను _ (వానియుక్క) ,ప్రీతినిబొంద్సి ఆముదము _ 
(గుణానుభపమనెడి) ఆమృతమునుభుజించి, కళ్ళిల్తేన్‌ జ సనోషించితిని. 

శ తిరప్పేర్‌, తిరుము-లిదబ్జోల మొదల గ ేళదివ్య దేళ ములుండ గా వాబినిపదలి నాహృ. 
దయమందు6 (బవేశించిన సశ్వేళ్వరుని సౌశీల్యమునుజూచి మిక్కిలి సనోషించుచున్నానని.. ౬. 


ఉడ్జుకళి త్తే జ్కుమృరె౯కుతై *మేల 
తాలి త్వతొటుమ్‌కొల్లున్పల్‌ నే౯* 
వణ్ణుకళిక్కు మ్చొగ్రీల్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుప్పేరా౯ా* 
కజ్డుకళిప్ప క్క ల్లుల్‌నిసగలానే ర 
అ! వణ్ణు _ తుమ్మెదల్సు కల్ధిక్కుమ్‌ _ అనన్హించుచున్న, పాటిల్‌ _ తోటలచే, శూర _ 
చుట్టంబడిను తిరుప్పేఠరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు నివసీంచువాండ్యు క్ణు -(యేన్యు చేవించిి శభిప్ప_ 
సనోషించువట్టు, కల్ణుభ్‌ నిశ్తు _ "నేతమందుండి, ఆగలాన్‌ _ పోకుండమన్నాడు.. ఉగ్జుంఆనుభ 
వించి కళిల్తేత్కు. _ సన్తోషించిననాక్కు ఊమృర్‌ _ ఇంకమిద్య ఎన్‌ కై _ ఏమికొజరసంభ 
వించును ? మేలైత్తొలు - యేలైనదాన్యమ్యు ఉగలిత్తు.ఆధిక మె అన్ని. అంతమంద్యు తొటీష్‌ _ 
అశ్రయింప (వెచ్చ) దగిన, శొల్లు_(నమఃఆ నెడి) కబ్బ్దమను,. వెన్‌ శేక్‌.(ఇవ్వుటకు లభించితిని 
తా సన్వేళ్వరుంగు నాన్నేతమందుండి నేవసాదెంచశా ననుభవించిన నాకింక మాందనే 
శొజరయులేదు, నేను కృతార్థుండ నైతిని. ల 


కణ్ఞుళ్‌ నిన్దగలా౯ కరు ల్తినశ్‌ పెరియ౯* 

ఎణ్లిల్‌నుణ్‌పొరు శేభికై యి౯ళువె రాన*ళ 

వణ్ణనన్న ్ఞాణీమాడబ్లళ్‌ ళ్కూర్‌ తిరుప్చేరా౯* 

తిగ్ణమె౯్‌ మనక్తు ప్పుగుస్హాళ కేజీన్దిన్హే + లె 


ఆ|| కల్ణుళ్‌ నిను _ న్మేత్రమందుండి, ఆగలావ్‌ _ కదలడు, కరుత్తిన్‌ కణ్‌ _ (నాకుపరమ 
పద మివ్వవలయున నెడి) అభి ప్రాయమందు, పెరియన్‌. . గొప్పవాండు, ఎడ్లిన్‌ - (స్వయత్న 
ముచ్చే రలంచినయెడల్క నుణ్‌ పారుభ్‌ _ ఆతిమాశ్ముము గా (ఆగోచరముగ్యా నుండును, తాశ్సే 
స్వ్యయము ఏటీ శయిన్‌ శునై _ సష్తస్వ్యరములమొక్క_ మాధుర్యమువలె భోగ్యభూలతు.డ్రైయుం 
డును. వగ్గామ్‌ _ నానావర్థ్యముగల్క నన్‌మణీ _ శ్లాఖ్య మైనమణులచే నిర్మింప(బడిన, మాడబ్దల్ల్‌ _ 
గృవములచే, శ్యూర్‌ - వ్యాప్తమైన, తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు బేంచేసియుండువాండు, 
ఎన్‌ మనత్తు _ నాహృదయమందు, ఇను - ఇప్పుడు, ఇటీన్లు . న్నేహముగలవాం డ్రై వుగున్హాన్‌ _ 
(వకేశించెను, తిర్ణామ్‌ _ నిక్చయము. 
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శాః ఠిరుశ్పేరయందు జేం చేసీయున్న నిరఠికయభోగ్యు( కైన (కియణపతి జాయందు గొచ్ప 
బ్యా మోవరుగలవాం గై శాహృదయమనం దేయు న్నాడు, ళా 
ఇన్షదైషహ్పారుళాకి,.. ర్రనైషయెన్నుల్‌ వై శ్లాగాతి 
సై ఖఉ 
అనన ప్పుజమ్‌ పోగ ప్వూణర్‌ _త్హదె౯ శెయ్‌వా౯ 
కున్హై న్న త్తిగ్యర్‌ మాడబ్లళ క్యూర్‌ తిరువ్చేరాక౯ళి 
ఒఓన్టైనక్కరుళ్‌ శెయ్య వుణర్‌ త్తలు;గ్‌ నేజీ, గ. 
అ ఇన్హు _ ఇప్పుడు, ఎన్నై _ నన్ను, పారుళాక్కి . ఒవనవుగాజేస్కీ ర చై.తనను, 
ఎన్నుళ్‌ . నాయందు, వెళ్తాన్‌ _ ఉంచెను అను _ మునుపు ఎవైన్నై - నన్ను, ప్రజిమ్బోగ_ 
దూరముగాపోవునట్లు (ఊ పేక్షీంచుటప, ఫుణర్‌ త్తీదు _ సబ్కల్సీంచినది, ఎక్‌ శెయ్యాన్‌ _ వీని 
చేయుటశైయుండును ? _ కనైన్న _ పర్వతములనివేప్పదగిన రిగ్యల్‌ _ 'ప్రకాళించుచున్న, 
మాడబ్లిళ్‌ _ మేడలచేే శ్యూ్ల్‌ _ వ్యా ప్తమెన, తిరుప్పేగాన్‌ _ 6రుస్పేరయందు కేం చేసియుండు 
వాండ్కు ఒన్టు _ ఒకమాట, ఎవక్కు - వాక్కు అరుల్‌ శజ్యు _ కృపజేయ (చెప్ప) వలయునని; 
ఉగణర్‌ శ్రల్‌ ఉ ల్‌ సేన్‌ _ 'తెలిముకేయుటయం దుద్యోగించియు వాను 
ఛా! సర్వేశ్వరుడింర కాలము నన్ను పీశ్నీంచడము నకును ఇప్పుడు స్వీకరించజేమునక్షును 
శారణ'మేమని వానిని యడుగవలయునని యున్నానని. జ 
ఉగ్‌ గోనుగిన్హుపణి శెయ్‌ దునపాదమ్‌ 
"పల్‌ గ౯*ి ఈజేయిన్నమ్‌ వేస్తువదెన్తాయ్‌* 
కల్‌ శార్‌ మతై వాణర్‌గళ్‌వ్యార్‌ తిరుప్పేరాజ్కు* 
అల్‌ జొరడియార్‌ దమ క్కల్లల్‌ నిల్లావే. ౧౦, 
ఈ ఈల్‌ ల్లన్‌ _ (నిన్ను) పొందితిని. ఊగన్హు _ సన్తోషించ్చి పణీశెయ్‌దు _ శెజ్క 
ర్యముతేస్రి ఊనపాదమ్‌ _ సీతిువడికళ్ళను, "పెళ్‌ జేన్‌ _ అనుభవింప లభించితిని, ఎన్సాయ్‌ _ 
ఓ వాస్వామి ! ఇవ్నమ్‌ _ ఇంశమాందను ఈచటే _ ఇదియే, వేర్ణునదు _ శావలసీనది. కజ్‌ 
నోొగ్‌ - (గురుముఖతః) అధ్యయనము శేసినవారును, మ ై_బేదములక్రు వాణర్‌ గళ్‌ _నిర్వాహ 
కులునైన (శ్రీనై వలు, వ్యా్‌ - నిత్య వాసముకే యుదున్న, తికుచ్పేర్థాట్కు _ ఈరుప్పీరయరిదు 
జేంచేసీేయున్న వానికీ, అణ్‌ న్‌ొర్‌ - అనన్య శేషుల్రై స్య అడియార్‌ తమక్కు . భాగవతులకు 
అల్లల్‌ = దుఃఖమ్ము నిల్లా _ నిలువదు (నళించును). 
తాః (అభ్య్వ్వాన్లడిగినదానికీ (పఠ్యుర్తగము వెప్ప లే! మాేమికాపలయునని స్వేళ్యరుం 
డడగశ్యా శ్రీతిఫ్రూర్వకము గా నీతిరువడికళ్ళయందు శై బ్కర్యమునులభించితిని, ఇదియే నాకు 
స్థరముగా నుండవలయునని, ౧౦. 
ఫే నిల్లావల్ల ల్‌ నీళ్ళ్యయల్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుప్పేర్‌ మేల్‌ * 
నల్లార్‌ పలర్‌వాల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళల*ి 
ఉం 
శొల్లార్‌ తమి బాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ 
ళం ఆలి మా = ఛానీ 
ఖ్‌ నై శ 
వల్లార్‌ శితొజ్ఞరాళ్యదు కూల్‌ పొ౯ావిళుమ్మే ౧౧. 


శద.) రిరువాయ్‌ మొ, ౧౦ = వత్తు, 2రం 


అః వల్గార్‌ _ విలతణులైన సంర్‌ _ ఆశేపలు, వాల్‌. _ నిర్యవానము కేయుచున్న, 
పరార్‌ _ పదకావురికిప్వామిమొన, కడనోవన్‌ _ నమ్క్మూభ్యాన్లయొక్క, శొల్‌ఆర్‌ _ 
కా ప్తలచేలూర్జి మైన. తమిల్‌. _ (ద్రావిడహాప మైన, ఆయిరట్రుళ్‌ _ బెయ్యిపాశురములలో, 
కేట్‌, నీట్‌ . గొప్పు వమల్‌ _ పొలనులనే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడి తిరుశ్పేగ్‌ మేల్‌ _తిరుప్పేగ 
విషయమైన, ఇవైచర్తుక్‌ _ ఈపడిపాశురములను, వళ్లార్‌ _ అభ్యినీంచిన తగ్గ = కక్తలక, 
అల్లల్‌ _ దుఖమ్యు. నిల్లా _ విలువదు (వారు అళ్యరు _ రిపాలింప(దగివద్కి క్యూర్‌ 
ఇ్యాప్తమై (ఆపరిచ్ళిన్న మై), పొన్‌ _ తేతోమయమైవ, విశుమ్చు = పరమపదరు. 

శాః తత చ్చేరవిషయమై నమ్మాథట్ట్వ్వైర్లుపాదించిన యీపదిపౌశురముల నధ్యసించువారు 
సం పౌరమణనువదలి పరమపదమును బొందుదురని. ౧౧ 

అభ్వార్‌ ఠి రువడిగ శేళగగణక్‌. 
శీయర్‌. తిరునడిగ శే కరణ్‌ 


చాహపనియుటరాలాలా. 
౯. వ, థిరువాయ్‌ మొగి. 


ఆశిరలికీంలి-- 
ఆవకారో:__.ఈతిరువాయ్‌ మొ్రీలో, సశ్వేశ్వరుండర్చి రాదిమార్డ ముయొదలశు వైభవము 
లను (పకాళింప్క వానిని యశుభవించి యవ్యాప దేళముగా పొదించుచున్నారు. 
శ4 క్యూర్‌ విశుమ్సణిముగిల్‌ తూరియమణ్శ్యంక్కీన*ి 
అగ్ర కడలల్రై తిరై శై యెడు కాడిని 
వర్‌ పొత్రిలుమ్‌ నళమేన్షియ వెన్నప్పళ 6 
వ్యాగ్‌ పుగభ్‌ నారణకతమరై క్కణుగన్లే, ౧. 
అ ఎన్నప్పన్‌ _ నాకు సకలవిధబంధువై, వాల్‌ పుగ్క్‌ = ఆవన్షశరమైన కల్యాణనణ 
ములుగలవాళ డైన్య నారణన్‌ _ (శ్రీమన్నా రాయణునియొక్కం, రమర్రై - భక్తులను, కర్ణు.చూచి, 
ఉగన్జు _ నన్హోషించిి క్యూర్‌ _ అంరట వ్యాప్తమైన విశుమ్బు _ అకాళమందు, అణి _ అల 
కారము గానున్న, ముగిల్‌ _ మేఘములు, తూరియక్‌ ముర్ధ్రిక్కన _ కూ గ్య ఘోవషమును 
శ్లేనినవి.. అ్కగ్‌ కడల్‌ - అగాధమైన సముద్రములు, ఆలైతిరై _ కొట్టుచున్న ఆలల౫డ్సి 
శై ఎదుర్తు . చేతులెత్తి; ఆడిన _ నర్తవముకేనీనవి. వీర్‌ పొద్రైలుక్‌ _స ప్తద్వీ సరులు ను, 
వళర్‌ _ ఊపహోరములను, వినియ _ ధరించినవి. 
శాః మోమమునకువెళ్ళుచున్న (శీవైన్లవును కూచి నస్తోషముచే మేసుకులు గర్జించినవి. 
సతజదములయందలలు లే చినవి. భూమి తనయందున్న మంచివస్తువులను వారికి సమర్చించినవని. ౧. 
నారణకొతమరై క్కడ్డుగన్లు నన్నీర్‌ముగిల్‌ జీ 
ఫూరణపొజ్కుడమ్‌ పూరి _శృతుయర్‌విణ్ణిల్‌ కి 
వీరణికడల్‌ గళ్‌ నిన్హార్‌ తనకి నెడ్తువరై 
తోరణమ్‌నిరై "కెబమ్‌ తొటుదనరులో, త 


ర లిరువాయ్‌ మొసలి ౧౦- వక్త, (శ 


ఆ జారణన్‌ తమరై _ భగవద్భ క్తులమ, కద్దు . చూచి ఉఊగన్దు _ ససోషీంచి, నల్‌ 
నీర్‌ ముగిల్‌. . మంచిబలనబగల మేఘములు, ఉయర్‌ _ ఉన్నరమెవ విగ్లీల్‌ _ అశాళమందు, 
వూరణక్‌ బొజ్కుడమ్‌ _ స్వర్గ్ణమయమైన ఫూర్జపంభములు గ్యా వూరిత్తకు _ పూరించియుంచ 
బడినవి, నీరణి _ జలము చేనిండియున్న, కడల్‌్గల్‌ _ సముదముల్య నిను _ స్థగమా గానుండి, 
ఆర్‌ త్తన _ ఘోసిం-ివవి, ఉలగు _ లోకమందున్నవారయ్యి. చెకుక రె _ గొప్ప పర్వతములవలె 
నున్న తోరణక్‌ _ తోళణకులకు, విైైగ్తు _ (ఈ) నింకింర్కి తొధ్రువసర్‌ _ అళయిం చితిరి, 

ళా! మోక్ష యునకు వెళ్ళుచున్న భాగవతులను అొచి మేఖుములు సవోషించి వూర్మకుంధముల 

వలెనాయెను. సముద్రములు ఘోవ్సీంరెను.. లోఫలు మందరముగా ఖో రణమాలునట్టి చారని 
శీవించితిరని. శ 


తోట్ట.దనరులగర్‌ గళ్‌ తూబనన్మలర్‌ ముడ్లె 


పొా్రివనర్‌ శిపూమియన్ష ళ్యనళా ర్‌మర్‌ మక్నకి 
ఎట్టుమినెన్లి ఠముడుళ్ల పై నర్‌ మునివర్‌ గళ్‌ కీ 
నశ్రియిదువై వే ంస్టనరైదికే త్ర 
ఆఅ; ఆన = (తిమికవూవ తారకాలమంద్యు ఫూమియళన్షవన్‌ - భూమినికొలిచినవానిక్కీ 
శమర్‌ _ భక్తులై నవారియొక్క, ము్నే _ ఎదుట, కూబమ్‌ _ ధూపములతోగూడ, నల్మలర్‌ 
మర్రై _ మంచిపువ్పవర్ష మును, పొట్రిపనర్‌ _ కురుపించినవారై, ఉలగర్‌ గళ్‌ _ ఆయాలోళములి 
యందున్న వాగు, తొట్ర్టుదనర్‌ _ ఆళయించితికి. మునివర్‌ గళ్‌ _ మౌనవర్‌ముగలచారు, ఎడ్తిశే 
వన్హు = ఎదుటవచ్చి, నై గున్తర్‌ క్కు _ శ్రీనై కర్టెమనకువెళ్ళువారికి వై _ మార్గము, ఇదుఎన్హు _ 
ఇడియని (చేప్పి), ఎథ్రుమిన్‌ ఎను _ వేంచేయుడియని, ఇరుమురు్లు _ రెండుువక్కలయందున్కు 
ఇశైత్తనర్‌ = వెప్పిరి, 
శాః ఊర్థ్వలోళములయందున్నవారు. పరమపదమునకు చెళ్ళు వారికి ధూవముసమర్చించి 
ఫువ్పవృష్టికురిపించి * మోతృమునకుమాగ్గమిది, ఇట్లు వేంచేయవలయు ౫ నని ఇెప్పీరని, కి 


ఎదిెదిర్మివియవ రిరుస్పిడమ్‌వగు్త ననర్‌ కీ 

శదిర వరవరవర్‌ శె నిర కా నర్‌ శీ 

అదిర్‌ కరల్‌మురకిన్ల ళై కడల్‌ మ్యుక్కొ తృళి 

మదువిరితుభాయ్‌ ముడ్‌ మాదవళ₹తమర్‌' శీ ళో 

ఆః మదువిరి _ తే వపవపించుచున్న, తు[ాయ్‌ _ తిరుళ్తు(ా యిని, ముడి _ కిరీటనుం 

దుగల్క మాదవన్‌ _ (శియపతియొక్క్ల, తమ క్కు _ భక్తులకు, ఇమైయవర్‌. _ దేవతలు విడి 
08ిర్‌ . ముందుముందు, ఇరుప్పీడమ్‌ _ చాసరొయూగ్య మైనస్టానములను, వగుర్ర్మనర్‌ _ వీజ్పజచిరి. 
శడిరవర్‌ _ లేజన్సుగల, అవరవర్‌ _ ఆయాబేవరలు, నె _ చేతులను, నిరై _ దజసగ్యా శాట్టి 
నర్‌ _ చూవించికి, ఆదిర్‌ _ ఘోషిందుచున్న , మురళల్లల్‌ _ రీ బాద్యములయొక్క_ కల్‌ _ 
శబ్దములు, ఆర్రైకడల్‌ _ అలలుకొట్టుదున్నసమ్మాదకుయొగ్కు, ముద్తిక్కొర్మ్‌ _ శబ్టముతోసమొ 
నము గానుండినసి, 


రర] తిరువాయ్‌మొడ్రీ, ౧౦ - వత్తు, 1ళ9 
మాదవళ-ఠతమ రెన్హు వాళశలిల్‌ వానవర్‌ శి 
పోదుమినెమదిడమ్‌ పుగుదుగ వె లుమో 
శీదళ్లళ్‌ పొడినర్‌ కిన్నరర్‌ కెరుడర్‌ గల్స్‌ త 
'వేదనల్యాయవర్‌ వేలి యుభ్‌మకు త్తే, ౫1 


ఆః వాళలిల్‌ _ మూర్గమందున్న, వానవర్‌. _ జేవరలు, మాదపన్‌ తమర్‌ ఎన్టు _ వీరుభగవ 
ద్భృక్తలని యాదరించి పోదుమిళ- _ (మాస్థానమ. నకు వేంచేయుడి,  ఎమదిడమ్‌ ఫుగుదుగ _ 
మాయధ్గికారములనున్వీక రించుడి, _ ఎన్సలుమ్‌. _ అని (ప్రార్థించనప్పూడు వేదవల్‌ వాయవర్‌ _ 
కేడోచ్చారణమూచే విలషణ మైన ముఖముగలవారు, వే _ యాగఫలమున్వు ఉళ్‌ _ వీరియందు, 
మడుర్తు _ సమర్పించి, శీన్నరిర్‌ _ శిన్నరులును, కుడర్‌ గళ్‌ _ గరుడలో॥'మందున్న వారును, 
శీద్వుగ్‌ పొడినర్‌ _ సజ్టీత ములుపొడ్తిర. 


తాః మాస్థానమునకు కేంచేసి మమ్ముల నన్యుగహీంచుమని చేవరలు (ప్రొర్భించిరి. కొందజు 
తమకోమయా గాదిఫలములను వారితిరువడిక ళ్ళయందు సమర్చించిరి. కిన్న రాదులు గ-నముకేపీరని, ౫ 


వేళ్వయుల్ల్‌ మడు త్రలుమ్‌ ఏరై కమ్‌ నజుమ్సుగై * 

కాళబ్లళ్‌ వలమ్బురి కలనెల్లుమి శై త్తనర్‌ * 

అణ్మిన్లళ్‌ వానగ మాఖీయాకాతమ రెనో 

వాళోణ్‌ కణ్‌ మడ్‌న్నై యర్‌ వ్కాల్‌ త్తినర్‌ మగ్ని న్హే. ౬, 


ఆ॥ వేభ్యిడళ్‌మడుత్రలుమ్‌ _ కర్మఫలమును. వీరివద్దసమర్చించుచుండగ్నా విరైకమ్మర్‌ _ 
పరిమళముకొట్టుచున్న, వణుమ్‌ఫువై = మించిధూపములిను (సమర్పించి ఏ టా మ్‌ క లన్తు న 
అంఠటవ్యాపీంచునట్లు కాళదైెళీ _ కాహళములనున్ను, వలమ్బురి _ దశ్నీ ణావ ర్రళభ్రములనున్ను, 
ఇనైర్తీన _ ధ్వనింపంకేనిరి. వాల్‌ _ 'కేజన్సుగల, ఒణ్‌ .సుందరె మైన కణ్‌ _ సేర్రములుగల్క 
మడన్దైయర్‌ _ స్త్రీలు, ఆ ట్రీయాళ్‌ _ చ్యక్రధరువిక, తమ్‌ _ భక్తులైనమిరు వానగమ్‌ _ స్వర్ణ 


తూము, అణ్మిన్టళ్‌ - పరిపాలించుడి ఎస్టు _ ఆని, మగ్కెర్డ్‌ ను _ సన్తోషించి, వ్యార్గ్‌ త్తివర్‌ _ 
ఆశీ ర్వాదముళేసిరి. 


శాః దేపళ్యాస్త్రీలు. వరినిజాచి స్కరించి యీన్యర్ణమును. మారు. పరిపాలించుడియని 
యాశీర్యాదమః శేసిరని. 


మడన్నెయర్‌ వార్‌ త్రలుమ్‌ మరుదరుమ్‌వసుక్కళుమ్‌ 
తొడర్‌ నెబ్లుమ్‌ తో త్రిరమ్‌ొలి సర్‌ *ీతొడుకడల్‌ 
కన వెళ్కేశవళ౯ కెళరొళిమణిముడిక్‌ 
కుడన్నై యెజ్కోవలకా కుడియడి యార్‌ శ్కే, ఖ 
అః లొడుకడల్‌ _ ఆశాధమైన సమ్ముదమందు, కిడస్ట = పీవ్వుల్థించిన, ఎస్‌ శేశవక్‌..మన 
శీశవ్రండును, కిళర్‌ బరి . గోప్ప రేజన్సుగల, మణిమ్రుడి _ రళ్నశిరీటముగలవాంయును, కక్షనై _ 
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యఈరళీ లిరువాయ్‌ముశ్రీ, ౧౦ - పత్తు, (7- 


తికుక్కు,..దన్సయందు 'పవ్వల్ళించినవాండంై వ, ఎక్‌కోవలక_మన శక, స కడియడి యార్‌ క్కు. 
పల్యమముగా డానుల్రైనవారికి మడగ్రైకర్‌ _ త్‌ో శ్యాల్‌ కీలక _ ఆశీ ర్వాడకుకే ఈ 


చుండగా మకుదరుమ్‌ _. మరుకులుశు, వకుక్కళుక్‌ _ వనురులుమ ఎక్షామ్‌ లొడగ్‌ న్లు.కొం చెడూ 
వెనుక నశునరింది బెళ్ళి తోత్తింపిళొల్పినల్‌ _ స్తోతముకేసీరి, 


శా? (శ్రీకవై పర్ధమునకు వెళ్ళుచున్న శ్రీవైష్ణవ్రలను మరుత్తులును వనువ్చలును స్తో రోము 
కేసిరని. లం 
వడియడీయారివర్‌ కోవిన్లన నక్కను 
ంటి వ! 
ముడియుడ్రి వాననర్‌ మునై ముతై యెదిర్‌ కొళ్ళళి 
64౬. వ. గ్లూ 
కొడియణీ నిడుముదిళ్‌ కోపురమ్‌ కుఖుగినర్‌ త 
వడివుడై మాదనళా నై గ్యుమ్‌పుగమే. శౌ 
ఆః ఇవర్‌ _ వీరు కోవిన్టక్‌ తనక్కు_ స్‌ శ్రీగ్ళన్ణునిక పడియడియారెన్హు _ కుల్మకమముగా 
జానులివి, ముడియురై . కరీటముగల, వావవర్‌ నిర్యమారులు, మును. _ కమమ 
శా, ఎదిర్‌లొళ్ళ అభిమాఖరు గావచ్చుటకొ అక్కు వడివ్ర డ్రై . ఫొందర్యముగల, కూదవళ్‌ _ 
(శీయాపతియొక్క; వ్రైగున్టమ్‌ = (శ్రీకైక్టూమున్సు పగ . వకేశించుటనై, కొడియణి _ ధ్యజకుల 
'చేనలంకరితిప( బడిన ెడునుడిళ్‌ . గొప్ప్చపొకారమాగల కోవురక్‌ _ గోపురద్యారమాన, 
కుజుగినర్‌ . నమిోపీంచికి. 
శా॥ (ళ్ళరిమండలమూు ను జోటివర్‌రువార్‌ నిత్యకూరులు వీరిని చరమసదమునకు దీవీకొని 
లోవుట3ై శీవై పర్ధమరొక్క_ గోఫ్రరజ్యారమందు వచ్చి చేరిరమి తౌ, 
వై గున్షమ్‌పుగుదలుమ్‌ వాళేలిల్వోనవర్‌ * 
వై గ్యుళలిమరెమ రెనదిడమ్‌పుగు జెన్షీ 
నూ 
వైగున్స త్తమరరుమ్‌ మునివరుమ్‌వియన్షనర్‌ త 
ఓ... ఎట్‌ 
వె గునకుపుగువదు మణ్తవర్‌విదియే, నొ 
జ ౧ ణి 
అ వైగస్ప్ట క్‌పుగుదలుక్‌ _ శ్రీ వైష్ణామును బవేశించినప్పుడు, చాళలిల్‌ చ్వారతుం 
దున్న, వానవర్‌ _ నిత్యమారులు, వైపస్షకొఠమర్‌. _ శ వైపర్ణవాథువిళ క్తులు, ఎమర్‌  కూకుక్లే 
శ్యుల్కు ఎముదిడమ్‌ _ మాస్థానమును,. ఫుగుదు _ 'శ్రోంచుడి, ఎను . అని (వెప్సిర. వైశ్య ర్తు = 
తీవ కుర్ణిమందున్న, అమలేరుక్‌ _ శై జ్కర్య వరులును మునివరుట్‌ _ సణొనుభవచరులున వైన 
సకప్టనుదదు _ శీవైపర్థమున్ను బవేశించుటక్కు మగ్గివర్‌ _ భూలోకమందున్న వాకి, లిం _ 
ఫాగ్యకూ (గలిగినది) కచా మన్కి వియద్దనర్‌ _ నజ్లోషంచికి 
శా! శ్రీవై కగ్గెమందలి నోశ్రర చ్వారమందున్న చారు మిక్కిలి సక్కేరించిరి. శై బ్కార్యచరు 
ఇన నిత్యనూరులును, భగవద్దుణానుభవపరు లై వవారును భూలోళమందుండి యిచ్చట శావడను 
కు పీరంకళాగ్యముగలవాకోయని యాళ్చర్యవడిరని. ల 
వైన. పుగు్టనరెన్లు నల్వేదియర్‌కి 
షడియినిల్‌ ఫాళ్లినిల్‌ పాదళ్లళ్‌ క్రువినరొళి 


రి.) రిశవాయ్‌యొ!, ౧౦. పరు, *ఈ౫ 


నిదియునజ్బుల్ణముమ్‌ నితై కుడవిళక్కముమ్‌*ి 
మదిముగముడ నియ శేన్షినర్‌ వనే, ౧౦. 
చ ద ౧ 
ఆ విడిదళై _ (మన) భాగ్యరు నేర, ఫుగున్షవర్‌ _ (వ్రజేశించిరి ఎస - అని, సల్‌ే 
కీయర్‌ _ విలకుణురై శేదమంద్యువతిపాదింపబడిన నిర్యనూరులు, వదియినిల్‌ _ స్యస్థావమందు 
పొళ్లీరిల్‌ _ ఊపదారప్రూర్వకరు గా, పొదలబ్లర్‌ _ త్రికునడిశళ్ళను, కద్రువినర్‌ _ కళంచికి. 
విడయుక్‌ _ నిధివ లెనున్న తిరువడికళ్ళకన్ను నల్‌ శుగ్గముక్‌ _ మంచిశీ చూర్డ మున్వన్ను ని 
వడమ్‌ _ వూర్ణకుంభమునున్ను, విళక్కముమ్‌ _ వ్రీపమ న్ను, మదిముగమ్‌ _ చస్తనివంటిమాథి 
మునుగల్య మడ్‌ సైయర్‌ _ '్య్చీు) వను - ఎదురు శావచ్చి, ఏన్టినర్‌ _ ధరించిరి, 
ఛా మవభాగ్యతు చేర వీరిచ్చట వచ్చికశడాయని నిశ్యమూరులు తమ సీంహోసవకుందు 
కేంచేయించ(కేనీ చారి శీపాదములకుక డిగిరి. త్రీ మంగశార్థమ శా ఫూర్ణపం్ధాదులకు దీసి 
౯న రొదురుశా వచ్చిరని. ౧౦. 
వన్షవ రెదిర్‌ కొళ్ళ మౌామణిమద్ణబమ్తో 
అన్లమిల్‌ పీరిన్స రడియరోడిరుగ వె * 
ది వనీ టా. 
కొన్షలర్‌ పొల్‌ కురుగార్‌ చృడ గోప ఈల్‌ 
శష్టళ్లళాయిర ల్లినై వల్లార్‌ మునివరే. ౧౧. 
అః అవర్‌ . అియపత్సి పన్లు - వచ్చి, ఎదిర్‌కొళ్ళ _ ఎదురుపండ కేంచేయగా, 
కూనణీమగ్గిబర్తు _ తిరుమామణి అహ్రయుక, అన్షమిల్‌ _ ఆపధిలేవి, పేరిస్పత్తు _ మళ్ళోనన్టరు 
, అడిమరోడు _ ధ క్రరై నిర్యమాకులతోలహాద, ఇరున్షమై _ ఉన్నవిధముత్కు కొన్దు _ 
పం అలర్‌ _ వికనీంచుచున్న, పొట్రీల్‌ తోట, కరునార్‌ _ పరుశాళ్ళక! 
జ్వూమియైన, శడగోవన్‌ _ నమ్మారు కోల్‌ _పాదించిన, ళస్ణక్షళ్‌ క్‌ శేదస్వరూపమురై న్య 
అయిరత్తు  వెయ్యిపొశురములలో, ఇన్నై _ ఈపడిపాకురములను వళ్లార్‌ _ అభ్యసీంచువార్కు 
మునివలే భగవద్దుగముల ననుధవింతురు, 
శాః (వై పర్ధామందలి తీరుభూమణీమంటపీమందు నిత్యమారులతో గూడ (గ్రహ్మావన్షమ 
వమధ్గవించుచున్ను విధమును (బ్రతిపదెంచుచున్న నమ్మూ[్ర్వార్గుసాదించిన యీ పదిపాకరముల 
వభ్యపీంచు వారు శ్రీ వ్రైకల్టైమునకు చెలి భగివర్దుణానుభవమ కేయుదురని, ౧౦, 


ఆభ్య్వార్‌ 6రువడిగ శేశరణక్‌ 
శీయర్‌ తిరువడిగ 1 శరణమ్‌ 


ఆ౭రయవథిలా 


1ళ౬ తీఠవాయ్‌యమొధీ, ౧౦ = పత్తు. (౧౦-ఏి 


౧౦-వ, తిరువాయ్‌ మొగి. 


ఆవళాౌరిక :.._.ఈ తీరువాయ్‌ మొటీలో, కొమిదినరలో ననుభవించిన యనుభవమంతయణ 

కూన పొనుభవమగుట చేత చావై భవములను (వ్రక్యతుము శాననుధవించవల యు వని యాళించి, స్వే 
శ్యరుని యొకతణముగూడ విడిచియుండలేక మిక్కి లీయా రులైన యా(్య్వార్లకు సర్వేశ్యవండు 
కచ్చి శీవహేదించి వారితో సంశ్లేషించి వారియొక్క సక లదు॥ఖములనుబో( గొట్టి వారునుసోరథిం 
చివ్యవశారము. బారికి పరమపదమునిచ్చి నిరతశయానన్షము ననుభమించంజేసెనని (పతిపాదించు 
చున్నారు. 

మునియేనాన్ముగనే ముక్కణ్ణ ర్పాజిఎకాపొల్లా 

క్కనివాయ్‌ కామరై క్కణ్‌ళరుమాగిక,. మేయెళ కళ్యాతి 

తనియీనారుయిళే యెకరలె మిన యాయ్‌వనిటుేీ 

వ టజఖు 
ఇనినాళ౯ పోగలొక్టు నొన్దుమ్యూయమ్‌ శెయ్యే లెన్నై యే. ౧, 
అ॥ తునిరేం _ (సృమ్టుపయోగియైన) నజ్క_ల్పముగలవాంచా ! నాన్మగ నే _ చతుడ్మ 

ఖని వ్రర్యామిమమైనతాంచా 1 ముక్కణ్‌. . మూడు ేరములుగల, ఆహ్బె _ ఉఊపశారకుల డైన 
ర్ముదునిక _వ్రర్యామియైనవాండా | కని. పండువ లెన్నిగ్ధ మైన్య వాయ్‌ _ అధరమునున్ను, శామరై_ 
చద్మతువంటి, ణ్‌. _ జేర ములనున్ను గల, ఎన్‌ పొల్గాక్కరుమాణీక్క మీ _ 'ధేదములేని (అనుభ 
విరచని) నీలభూణీశ్యమువ లె వాకువేవపొదించిన తిరు మేనుగలతా(డా |! ఎన్‌ కళ్యా - నన్న పహ 
రించిన (వశీకరిందుకొనిస) వాంచా! ఠనియేనీ _ ఒంటరియైకనాక్కి ఆరుయిశే _ సంఫూర్జ్మ పాణ 
భూరుండా! ఎన్‌ 6ఈలైమిశయాయ్‌ _ వాళిరస్వుశంయె సధికముశా (సంవూర్జ్మము గా వన్టిట్టు న 
వచ్చి, ఇవి.ష(క (ఆనుధవింపించిన) మింద నాన్‌ _ చేను పోగలొ స్ట్రేన్‌  పోనివ్వదు. ఎత్నై _ 
నమ్మ, పిన్హున్‌ _ ఏవిధము గాను, మాయమ్‌ శయ్యేల్‌ = పంచన చేయవలదు, 


శా (హ్మోదులకంత ర్యామియైయుండి సకరిజగర్స ఏప్వాదిశౌంపండకై ఫ్‌ వాపపాణగూ 
శుందవై, నిరతిశయ 'పొందర్యముగల దివ్యావయపములతో శాకునేవ సాదించి వన్నానన్దింపించివి 
ఖ్యశయఃసతీ | శేనివిన్నువదలను. నిన్నుసంపారనుందు పడ్మత్రోయవలదు నుమాయని. ౧, 


మాయమ్‌ య్యే లన్నై యు? తిరమార్వత్తుమాలై నళ్లెళి 

వాళమ్‌ కయ్‌ పూస్ల్యులాభ్‌ తిరునాగై నిన్నారై. కర్ణాయ్‌* 

*ళమ్‌ శెయ్‌దున్నో దెన్నై యుయిశ్వేజేన్షి యొన్దాగ వేళి 

కూళమ శియ్యాదుకొణ్తా యెనై, ఉక్కూవిక్కొళ్ళాయవ్యున్లో, క 


తిరు] తిరువాయ్‌మొని, ౧౦. వర్త, క! 


ఆ; ఎై్నై - నన్ను, మాయమ్‌ శెయ్యేల్‌ _ వంచనచేయవలదు. ఉన్‌ _ సీక్కు తిరు. 
సంవశ్షై శూర్వర్తు _ వతస్థలమందు, కూల్తై _ మాలికవలె నలక్కొారమై, పర్ట్‌ పాగడదగిన ద్రై 
జ్‌ క్‌ (1 పరిమభింపందేయుచున్న పూ నుందర మైవ, కు౧లాల్‌ = 
కొప్పులరైన, తిరు _ శ్రీరేవిళో, అతై _ ఒట్టు నిన్‌ఆతై _ నీకు ఒట్టు, కణ్లాయ్‌ _ (శీనొట్టు 
వెట్టి నర్చ్భంధిం నివప్పుడు నీ విట్లువెశ్ళిదనో) చూడుగు. శీళమ్‌ ఇయ్‌దు _ న్నేహవాముకేస్కి 
ఉశ్నోరు _ వీన్నో ఎన్నై _ నన్ను, ఉయిగ్‌ చేటిర్లి (ప్రాణము భేదము బేకంగునట్టు ఓన్చాగవే 
ఓకటిగాశీ హళమ శయ్యాదు _ స్క దించక, శొడ్తాయ్‌ _ ఇళ్ఞీరంచితివి. వర్డు _ వచ్చి 
ఎరైన్నై - నన్ను, కూవిశొగాళ్ళాయ్‌ _ వీలునుకొనుము... అన్షో _ అయ్యూ | 


కాః ఓశ్రియవతీ ! నన్ను సంపారమందుంచితివం యె నీతోండను నీకి జీవితోడను ఒట్టు, 
జాయందు మిక్కిలి యఖికి వేళముగలపాండవై యిదిఆలో నవ్నంగీక రం ఏతివి. ఇంథమిందుహూడ 
విడువకుండ న్వీకరింపుమూయని. త 


కూవిళ్కొ ళ్ళాయ్‌ వన్షస్టో వె౯పొల్లాక్కరుమాణిక్క మేళ 
అవిక్కోర్‌పణ్‌ బుక్కొమ్బు నిన్నలాలటిగిన్షి లేన్నా కాక్‌ 
మేవిత్తూయిమ్‌పిరమకొశిన విన్దిరనాది క్క గామ్‌*్‌ 

నావిక్కములము దజ్కె్మా శే యుమ్బరస్ష యువ, కె 


అ ఎన్‌ _ వాకు (ధొగ్వభూకుండనైై పొల్ల - భద్రము లేని, కంయదాణీక్క మే నీల 
మూణీక్యమువంటి తిరుమీనుగిలబాంణా 1! మేపి _ అభినవేళవ.నో, శో టు . ఆయం 
చున్న పీరమన్‌ _ (౭హ్మ్య, శవన్‌ _ చ్యదుండుు ఇన్లిగన్‌ _ ఇందుండు, అది శ్కెల్లాను _ వీవు 
మొదలై నవాగందతేకిని ముద్‌ _ . 'రణభూతమెన్స నావిక్కామలమ్‌ _ తరునాభిక మలమునక్కు 
కటి శే - మూలభూలుండా ! రూమర్‌ _ మేరైన విర్యనూరులకును, అన్షదువే _ విర్వావాకుండా 1 
అవిక్క. _ నాయాత్మకు, ఓర్‌ . ఒక్క పఖ్‌ మికొ_మ్బు _ ఆవలంబవృకేమ్యు నిన్నలాల్‌ _ 
నిన్నురేప్ప, వాన్‌. జీను, అతెగిన్టి లేన్‌ _. ఎజు(గ లేను, (గాన వన్తు - వచ్చి హవిక్కొళ్ళాయ్‌_ 
వీలుచుళొనును... ఆస్టో - అయ్యో ! 


ళాః (బహ్మరుదాదులకుశు నిత్యనూరులకును నిర్యావాకుండవై న ఓశియణవతీ | నిన్నురోన్చ 
చాకు వేజనలంబము లేదు గాన నన్న ంగీక రించుమూయని. క 
ఉమ్బరన్షణ్చా? [యో వదనుళ్‌ మిశై నీజేంయోకి 
అమ్బరనల్భోది యదనుళ్‌ పీరమనరన్‌ నీకి 
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యళళా తిదనాయ్‌ మొ, ౧౦ - వత్తు, [౧౦న 


ఉమృరుమ్‌యాదవరుమ్‌ పడ త్త మునివనవన్‌ నో 
ఎమ్మర తు! లున్‌ స్‌్నై పో ఏరవిట్టిట్టాయే, ర 


ఆ। ఉమర్‌ _ మహాదాదులకం'మె మేలై, అమ్‌ _ (సృష్టిళశ్రిచే) నుందరమై, రణ్‌ _ 
చల్లి నైన (విచ్చితళక్రిగలదై ను పొగర్క్రాయో _ మూల్యవళ్ళతికి నిర్వావాకుంణా! ఆదనుల్‌ _ ఆ 
మూల్యవకృతిలోనున్న, మి శై _ విలక్షణ మైన జీవార్మేలకు, నీయే _. నీకే నిర్యావాకుండవై వవాం 
డవు, అమ్బరమ్‌ _ కాళమునకును నల్‌ _ విలత్తణమైన శోది _ ఆగ్నికిని (రరిమకర్యములకును) 
ఆరనుల్‌ .ఆ పుచభూర్‌మయ మెన (ట్రహ్మోండములోనున్న, పీరమన్‌ ఆరన్‌ _ (ట్రహ్మరుదుల 
కును, నీ _ నీవే నిర్వాహకుండనవు. ఉమ్బగుక్‌ _ మేలైన బేవరలనున్ను, యాడదరుమ్‌ _ తక్కిన 
మను మ్యోదులనున్ను, పరైర్త _ సృజించిన, మువిపనవన్‌ _ సబ్కల్పముగలవాండథ్ర, నీ _ నీకే, 
ఎక్‌వరమ్‌ _ నాళ్గారమైన కార్యములన్ను శాదిక్కలుణ్లో బై _ (నేను) నిర్వహిం వెదసతి మాచి, 
ఎవో - నన్ను, పోరవిట్టిట్టాయ్‌ _ దూరము గావిడిచి'ెట్టితిని. 


శా ఓ శంయఃపలీ | సల చరాచరములను సృజించి వానికి నిర్వావాకందవై యున్న 
నీవ్చ నన్ను పేత్నీంచితివం మె నాకాగ్యములను నేను నెర వేర్చుకొన(జాలవని. రం 


పోరవిట్టిప్పైనై షనీ పుజమ్‌పోక్కలు ణ్‌ ఖాల్‌ ఉనివ్నైయా౯౯ 

అరై గొగ్జెల్తేయన్లో ఎనటెన్స ది౯యానెకొన్చ దె౯కి 
త్రీరవిరుమ్చుణ్ణనీరదుపోల వెన్నారుయినై 

అరప్పరుగళ ఎనక్కారావముదానాయే, య 


అ॥ ఇడమ్బు _ లోహము, తీర _ (రీవతావము) తీరునట్లు ఉగ్గ _ గ్రపొంచిన నీరద 
పోల _ జలమువలె ఎన్నారుయిరై _ వాయార్మేను ఆగ _ వర్ణ ముగ్యా పరుగ _ అనుభనించు 
టకై ఎనక్కు _ నాక్కు ఆకావముదావాయే _ రృ వ్రీచేని (విరరిళయభోగ్య మైన) అమృత్‌ మైన 
జాండా! నీ _ నీధ్చ, ఎక్నె - నన్ను, పోరవిట్టు = దూరము గావిడిచ్చి ఇట్టు = ఆనాదరించ్కి 
ఫుజక్‌ _ విషయా న్లరములయందు, పోక్క్ళలుణ్‌ బ్రొల్‌ _ పడవేయరలంచితివంళ, వ్‌వ్నై - 
శరువాశ, యాక్‌ _- చేను, అరై కాలు - ఎవరిని సహాయము గాలేసీకొన్మి ఎకె న వీవురుకర్థ 
మును (పొధించెదను)?  అన్షో _ అయ్యో ! ఎనరెన్బదెక్‌ - నాదియని వెప్పదగినచెది? యా 
ఇకన్ఫదెక- _ వేని చెప్పదగినథెది ? 


శాః ఇదివజలో జాకు భోగ్యభూతుండవై యుండి సన్ను చక్కగా ననుభవించి యిప్పూడ 
సంపౌరమందు బడ్మదోయ విచారించుచున్నావు. నేనును నావస్తువ్చలును నీకేగాన ఇంక జేనాక 
రిని సహోాయడళూ గాకేసీకొని రొఐక పురుశార్థ మును సాధించంజూలనని, స 


కీడు.) లిరునాయ్‌మెొల్లై ౧౦ - పత్తు యర్‌ 


ఎనక్కారావముదా యెనద-+విమైయిన్ను యిరై క 
మనక్కా-రామెమన్ని యుణిట్రాయినియుణ్లూ భీయాయ్‌* 


పునక్కాయానిఆి త్త పుర్ణరీగక్క ణ్‌ శెబ్దనివాయ్‌* 
ఉశక్కేల్కుమ్‌ళోలమలర్‌ ప్పానై కన్నా వెన్న న్ఫేయో, ౬. 


ఆ॥ ఫపునక్‌ .. రవభూమి మందున్న, కాయామీ_ "ిల్లుగప్పము.ొక],, నిఆొర్హీ _ వ్గ్ము 
గలవాండవ్రును, ఫుణ్ణిరీనమ్‌ కణ్‌.. _ పద్మమువంటి ఆేత్రములనున్ను, ₹మ్‌కని _ ఎజ్జిపండువలె 
న్న్య్ధ్‌మైన, నాయ్‌ _ అధరమునున్నుగలవాండచ్చ నిన, ఊనక్కు. _ నీకు విజ్కు మ్‌ _ ర్‌ు మైన, 
కోంక్‌ _ సౌందర్యముగల్క మలర్‌ ప్పొవైక్కు _ కమలవానీనియెనపీరాటి వివ కుమె అన్నా _ 

టా న్‌ టు 4... ఇ 
న్నేహముగలవాండనె, ఎన్నజ్చేయో = (వారిని య్యాళయించి:) వాయందు(బీతింకేసీవవాండా ! 
ఎనక్కుు . వాష ఆరానరుదాయ్‌ _ నిగరళయభోగ్యభూరుండవై ; ఎనచావియై _ నాళరీరము 
నున్ను, ఇన్నుయిరై _ విలక్షణమైన నాయార్మనున్ను,ు మనక్కు_ _ వృాదయమునకు, ఆకరామై _ 
తృ ప్తీలేకండున్లు (తపక మన్ని _ నిర నరముగ్యా ఉఊచ్ణిట్టాయ్‌ _ అఆనుభవించితిపి. ఇని _ 
ఇను, ఉర్గొ ట్రియాయ్‌ _ (పూర్ణముగా) ఆనుధవించుము. 


తా॥ (శ్ర దేవియందునలె నాయందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగల వాండవై నాశరీరమందును 
అర్కయందును మిక లియాదర మునుకేసీతివి. ఇంక మౌందగూడ నన్ను పేక్షీ ౦చక స్వీకరింప్రమాయని, 


శఫ కోలమలర్‌ ప్పావై క్కన్సాగియ వెన్న న్చేయో*ి 
నీలవరై యిరణ్ఞువితై కన్వి నిమిర్‌ న్హవొప్పశి 
కోలవరాగ మొన్హాయ్‌ నిలబ్లోట్టిడై. క్కొణ్ల వెన్టాయ్‌* 
నీలక్కడల్‌ కడై న్హా యునై్న ప్పెల్‌ బీనిప్పోక్కు వనో, లి 


ఆః కోలమ్‌ _ సొందగ్యముగల్క మలర్‌ ప్పానై కు, _ కమలచాసీనియైనపి రాట్టి విమయమొ, 
అన్చాగియ _ 'పగలవాండవై (దానిచేక, ఎన్‌ అన్న్చేయో _ (విరాట్టిక వ్తండంఖి హణుషకు 
భికికేసిసవాండా ! నీలవరై వ్‌ నల్లని ఎర్వతము, ఇరర్జుపిైకి ( శెండుచన్ద సక్షభలను, కన్వి ఎ నోటి 
తోళజుచుకొని, నిమిర్‌ నృడొప్ప _ లేచినట్టువలెనున్న, కోలమ్‌ _ నుందరమై, ఒన్హు _ ఆద్వితీ 
యమైన్య పరెగమూయ్‌ = మహావరాహమై నిలమ్‌ _ భూమిని కోట్టి డెక్కొజ్ణ _ కొమ్మ్యుమోద 
'వెక్తుకొనిపచ్చిన ఎనాయ్‌ _ ఓచాస్వామి ! నీలమ్‌ _ (తనకా నిచ్చే నీలమెన, కడల్‌ _ సముద్ర 

అతీ ది అంటి కూ 

మున్కు క రైన్టాయ్‌ _ చిలకీనవాండా ! ఉన్నై - నిన్ను ఇల్‌ మి _ లభించి ఇని.ఇశమిదు 
పోహ్కవనో = విడిచెదశా ? 


కషం రికవాయ్‌ మలి, ౧౦ - పత్తు [౧౦-క 


శా॥ ఓేస్వామి ! కరాహావశారమందు భూమిపికాబ్టిని యొక్తుకొనివచ్చివారితో నంశ్రేషిం 
చివట్లును, సతద్రమథనముకేని (దేవితో సంగ్లేషించినల్లున సంపారసాగరమందు మన్న/వ వై 
యున్న సన్నుద్ధరించి వాతోనంగేషించిన నిన్ను చేనితమాద వదలని, తి 


వెల్‌ నీనిప్పోక్కువనో వున్నై యె౯తని్పేరుయిరై * 

గే నివిరువినై యా యుయిరాయ్‌ప్ప మనాయవై యాయ్‌క్‌ 

ముణ్‌ నివిమ్మూవ్రలగుమ్‌ పెరున్దూ కాయ్‌త్తూ.్‌ బిల్‌ పుక్కుళి 

ముఖీ విక్కరన్షాళిత్తా యెళవ; దల్‌త:చి శ్తేయో, ఛ్కా 


ఆ ఊగి - ఆర్మలోంకేరియున్న, ఇరువివైయాయ్‌ _ పుణ్యపాపములని రెండువిధము 
లైనశర్మలకు బోర్వాహకుండవును, కయిరాయ్‌ _ జీవాత్మలకుని ర్యాహకండవును, ఆవైయాయ్‌ 
పయనాయ్‌ _ ఆకర్మలప ఫలరులైన నుఖదుఃఖములకు నిర్వావాకుండవును, ఇమూ, గశ్రలనక్‌ _ 
ఈమూడులోళములన్సు ము ణ్‌ ని- సంఫూర్థ ముగా, "జరుమ్‌తూతాయ్‌ _ - ెద్దపాదవ లెస్ఫష్టించి 
రూళ్ల్‌ ఖ్రీల్‌ప్రుష్కు . పొదలో ప్రవేశించి, మునీ బిక్సారన్లు _ అంకటవ్యాపీంచ్వి ఒగ్గిత్తాయ్‌. 
కను పడకుండనుండువాండవును ఎన్‌ ముదల్‌ నివి ల్తేయో_ నాకు మొదటయిచ్ళనుగలుగ జేవీ యాద్భ 
చ్చిః సుక్ళతమానకద్వితీయకారణభూలుండవు వైన ఓ్నృశియఃపతీ! ఊన్నె - నిన్ను, వెర్‌ _ 
పొంది, ఇని . ఇశమాంద, పోక్కుపనో _ విడి వదనా ? 


శాః ఫలసాధశాదులవనన్ని6టికీని నిర్వాహకుండవై యుండియు. లోకములను సృళించి 
యిగ్చటనన్తర్యామియై కనువడకనుండియు. నాకుయాద్భృచ్చిక సుకృర్‌మును గలుగలేనీ వన్నంగీక 
రించిననిన్ను పొంది యింక నేనుపదల లేనని, ౮ 


ముదల్‌ తనివి శ్తేయో ముఖుమూవులగాది క్కెల్లామ్‌ో 

ముదల్‌ తనియునై, ఇయున్ర్న యొస్వై నాళ్వన్దుకూడువగా న -౯* 
ముదల్‌లనియబ్లుమిబ్లుమ్‌ ముడ్రుముణ్‌ బుణువ్యాగ్‌ పాభాయ్‌*ి 

ముదల్‌ రనిళ్ళూర్గొన్ష గ గై నయన్‌ న్స ముడివిరీయో, గా 


అ॥ ముద్రుమూవులగు ఆదిక్కెల్లామ్‌. .. సంఫ్రార్మ మైన మూడులోకములు మొదలైన 
సమ స్తవస్తువ్రలకును, ముదల్‌ కనివి ల్తేయో _ నిమిత్త శ్రసూకా ర్య పాదానములడి (త్రవి;శారణ మై, 
అబుమద్దాన్‌ - శారణావస్థయందును శార్యావస్థయందును, ముర్రుముఖీ నిం స్‌ నవన్తత్రం 
ఆసడుడ్‌ ఊలు _ వ్యాపచ్చి ముదల్‌ _ (వధానమై, కని _ అద్వితీయమై, వ్యార్‌ భోగ 
మోచములకు పొాళాయ్‌ _ ఉళ్చోత్తి స్థాన మై నమూల్ళపకృతిక నియామకుండవై, ముదల్‌ _ 

( (ళ్ళత్యాదులకం పె ) (ప్రధానమై ట్‌. అసద్భకమై, శ్యూర్స్‌న్సు.(రవస్ఞానమురే 


థిరు,] తికువాయ్‌మొదడ్ర్ర, ౧౦ - వగ్తు 3110 


శరీరాదులను) వ్యాపీంచి, అగన్హు - (వక్క లంసందువ్యాపింగి, అర్‌ న్షు _ కిందవ్యావీంచి ఉయ 
ర్‌స్ద _ పైవవ్యాపించినదై, ముడివిలి _ అంగము లేనీ ద్రైవ జీవార్మేలక్కు నియామక్రండవైై ముదల్‌ _ 
(శ్రధి"నుండవై, తని _ నిరుపషమానుండవై, +, ఉర్హ్యైరాన్నె - నీవై నవిన్ను, ఎ వి వాల్ల్‌ నన్లు.ఎప్పుడు 
వచ్చి జాన్‌ . జీను, భూడుపన్‌ _. పొందెదను. 


శాక సమస్తచళాచరములకును (తినిధకాగణభూతుండ పై శ చిదచిత్తులకు నియామకుండవై 
యున్న నిన్ను నే నెప్పుడుపాంది యానన్ది చెదనో యని. లా 


ళూస్‌ న్షగస్హాణ్‌ న్లుయర్‌న్న ముడివిల్‌ పెరున్చూ0౧ యోక 

ళూ్‌న్ట దనిల్‌ పెరియ పరనన్మలర్‌ చ్చోగీ యో* 

ళూ్‌ నృదనిల్‌ పెరియ శుడ్డర్‌ ఖూనవిన్ఫ మేయో*ి 

ళూ్ల్‌ న్హదనిల్‌ పెరియ వెన్న వావజిచ్చూల్ల్‌ స్లాయే, ౧౦, 


ఆ|| క్యూర్‌ న్దు- (మవాచాదులను )వ్యావీంది, ఆగను _ (వశ్కలయందువ్యాపించ్చి అయ్‌ వ 
శ్రీంవ్యాపిం ద్క ఊయర్‌ స్ట స్ట పై నవ్యావించ్చి ముడివిల్‌ _ వాళములేని దై + సెరుమ్‌ _ గొచ్పరై, స 
(ఆశరిచ్చివ్న మై పాఢ్కెయో = భోగ మోతుపాధక మెన మూల్యవకృతిక _వ్రరాత్మయొనచాండా | 
క్యూర్‌ న్లు _ ఆంతట (జ్ఞానముచే వ్యావీంచ్చి ఆదనిల్‌ _ ఆ మూట్టపళ్ళతికం్కు పెరియ _ 
గొచ్బ్చదై; పరమ్‌ _ (దానికి మియ _వ్రయగుటచ్చే మేలై , నల్‌ = (వికారము లేనందున) విలత్షణమె, 
మలర్‌ _ వికానస్వభావముగల, శోదీయో _ తేజోమయ మైస శివార్మేకు సన రాత్మరమైనవాండా! 
ళ్యూర్‌ ను శ్‌ వ్యాపించి, అదనిల్‌ _ ఆంతకంకి, ర్న - గోప్పడై, శుడరక్‌ _ ఉజ్జ్వల మైన 
ఇన్నమ్‌ఖాన మేయో _ సుఖార్మేక మైన క్ఞానమూ రైయైన సరమార్మస్వరూపుండా ! క్యూర్ల్‌న్లు _ 
వ్యాపించి, ఆదనిల్‌ పెరియ _ ఆంతకం కెగొస్పదైస్య ఎన్‌ అవా _ నాయఖ్ళిని వేళయు, ఆజ _ తీర 
నట్టు, శ్యూర్ల్‌ వాయ్‌ _ (నాతో) సంశ్లేషించితివి. 
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అవానిలన్షాదిగళా లివై, యాయిరముమ్‌శోముడిన్ష 
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ఆ|| అవా - అల్ళినివేకము ఆఆ _ తీరునట్లు క్యూర్‌ _ సంశ్రేషించిన అరిమై - సశ్వే 
శ్వరుండున్సు ఆయె _ (బన్మాక _వృర్యామియు, అరవై _ రుదువి క _వ్ద ర్యామియ్నావైన (శ్రీయః 
ఇతిన్తి ఆలగ్‌ జీ _ కద్ధోషిం ని ఆవాఆల్స్‌ ల్లు _ అభ్సినివేశనూరీరి, వీడు పెగ్‌ తై . మహానన్ల మెన 
పరమపదమునుబొందిన్య  కురుగూర్‌ చ్చడగోపన్‌ _ తిరునగరికి నిర్వాహకలైన సమ్మాట్ర్వొర్లు 
ఫొన్న _ పాదించినవియు,. అవావిల్‌ _ పరభ క్రిచేర్క అన్షాదిగళాల్‌ _ ఆన్తాదిరూవములు గా 
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గలిన్క అవావిల్‌ _ సరళ క్రిచే సాదించిన అన్సాది - అక్తాదిరూపమాలైన, ఇప్పళ్తు _ ఈపది 
పొశురములనున్ను, అజీిన్హార్‌ _ అధ్యయనము బేయు వారు, సిజిస్దార్‌ - సంపారమందు లుట్టివవా 
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క న. 

౧౦--వ పది, నంపూర్ణ ము. 


-ఉర్యభటి*-- 
ఇడి వఆకు తిరువాయ్‌ట్రైలు ౧౦౦. పొశురములు ౧౧౦౨. 
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సలల టన తట 
వ్గా నవాని నా 


ఖీ తిరువాయ్‌ మొ్లి | 
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వ సంపూర్ణ ము, త్య 
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అ 
అల్ల జేయుయ్య స్పానుమా జు 
అగలో గ్లేని ఆ్రయుమ్‌ 
ఆగలిలగలుమ్‌ 
ఆగ ణ్‌ నిరీనై ర్త 
అద్గగ్కోలర్‌ రో్టుట్ర్‌ "య్‌ 
ఆజ్ఞుమికయ్‌వానవర్‌. 
అక్షా లో జేనళ్లేక్‌ 
అచ్చుదనమల న్లో 
అజ్జఆయమడ నారాయ్‌ 
అడశ్లెభ్రీల్‌ శమృత్తు 
అడిగళ్‌ శై తొట్రుదు 
అడిక్క్‌ ్లి మర్‌ న్గు 
ఆడి కేర్‌ ముడియిన రాగి 
అడీచ్చియోమ్‌ర లై మిశై 
ఆడియార్‌ నవె యవబుణు 

దం డి 
ఆడీయానివ నెన్హు 
అడియేనుళ్ళాన్‌ 
అడియే శ్మేవియమర్‌ గిన 
ఆ 
ఆడియేన్‌ శిటీయ 
ఆఅడిరముమూసెయిరన 
మా లి ది 
ఆడయోల్లునూ జ్‌ మువర్‌ 
అర్రైవదుముణియార్‌. 
అణవ్షుక్కరుమరు నెను 
న! దచిణి 
అగణకెవవాడు మెనజమ్‌ 
ఛి ణి 
ఆణీయనాగుమ్‌రన ఠౌళ్‌ 
ఆరైవదరివై మేల్‌ 
అగ్గిల్‌ మాయనణీకొల్‌ 
ఆదువేవీడులీడు ప్‌ బ్ర 
అన్దమిల్‌ ఫుగ్య్లి నన ఫ్రురనగర్‌ 
ఆన్షగమ్‌నిన్టట్టైల్‌ గన్న 
ది ఆ |! 
అన్హామ త్తన్ఫు శెయ్‌దు 
ఆస్షోవణుగ ప్పెఆు లాల్‌ 
ఆ౩ై షమారణీమామయిల్‌ 
ఆన్నైమాగిద జక్క న్‌ య్‌ గన్‌ 


ఫటకు 
౧8౯ ఆన్నైయెక్‌ శయ్యి లెక్‌ 
3రోం | అవ్బనాగుమ్‌రన తాల్‌ 
గల అన్టివ నీ శ్‌ొస్తిలక్‌ 
అటూ అన్టిమిన్‌ రుపాయక్‌ 
3౧ అన్ది యామొకుఫుగలిడక్‌ 
ళ౦౯ా అన్హమణ్‌ నీ ఎరికాల్‌ 
అట! అప్పవేయడలా టి యా 
౧౩8 ' అప్ప నై యెస్టమజప్పక్‌ 
య. ఆమర రాయ్‌ త్రిక గార్‌ గట్కు 
౨౫ | అమరర్‌ గల్‌ ల్‌ుర్కె 
౨౯౧ | అమరర్‌ క్కరియా వై 
3రం అమరర్‌ త భి ప్పడునానై 
౧8౫ | అమరర్‌ ము్రుముదిల్‌ 
౫౧౫ | అమర్‌ న్దనాదనై 
౧౫౬ ఆముదమమరర్‌ గట్క్క_ 
కిం |, ఆమైవుడై యజ నెతి 
ఈక౫ , అమ్మానాయ్‌ప్పిన్నుక్‌ 
ఉం. అమ్మావా ఖ్రిప్పీ రాక్‌ 
ఈ౨ | ఆయర్‌క్కుక్‌శుణ్‌ లైక్‌ 
మోౌఒ , ఆరణమావర్‌ 
౧౫8 | ఆరియాయవమ్మా ౩ 
అట! | ఆయే ఓ యొన్న కెబ్బన్‌ 
ఖంర | ఆరగలిలాయ 
ఈ ; ఆథళాద నీరదళి 
మ౦0 | ఆరుళాదొ ట్రీ వాయ్‌ 
౧౦౫ ' రు ళైయీ రెన్నమ్మా కే 
౧౩౧ | అరళి తానిని యావజియేన్‌ 
'ఈ3౮ అరుళ్‌ పెటు వారడియార్‌ 
౫౧౨ అల్ల దోరరణుమవనిల్‌ 
6౭3 . అల్లలిలిన్నమ్‌ 
౮౮ అవర్తీద్దెళ్‌ విశైయుమ్‌ 
రోగం అవను డ్రై యరుళ్‌ పెజుమ్‌ 
9౧౩ | అవన విటగను 
(ఆబ ఆ 
రరం | అవేయగ౫ల్‌ ఖాలమ్‌ 
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ను 


నుగర్‌- చ్చియుజుమో 
నుద్దట్కుయానురై క్కేగ్‌ 
నుమరోడుమ్‌వీరియా టే 
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పెళ్ల మేనీణగరాగ 
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నొ 
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నోక్కి నోక్కీయున్నై 
నోక్కు మ్‌పక్కు మెల్లామ్‌ 
నోలాదా న్‌ శే 
నోవవాయ్‌చి యురలోడు 
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వ డైప్పాడు కెడుప్పు 
పణి నెళ్లోనాళుక్‌ 
ఇణీమిన్‌ తిరువరుళ్‌ 
పణిమొల్లి నివైదొజుమ్‌ 
పణియావమగ ర్‌ 
నజైవాళాలే 
వల్ళు డైవల్గొడు 
పణ్బు డ్రైచేడమ్‌ఫయస్ట 
పర్తులై యడియవర్‌ క),_ 
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సయవల్ల శియ్‌దు 
పయిలుమ్‌కుడరొల్సి 
పర బ్ఞుడర డమా, చయ్‌ 
పరజ్దోదినీపగ మాయ్‌ 
పరస్షరణ్‌ పరవై యుళ్‌ 
వరి న్ద లెయ్యముమ్‌ 
౧ం 
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పరివిన్ది వాణనై క్కాత్తుమ్‌ 
పలపలవేయాబరణమ్‌ 
చవళ మోల్‌ క నివాయ్‌ 
పళ్ళియాలీలె 

పఅ్బ నా బనుయర్వజు 
ప్‌ టీలనీళనుమ్‌ 

పల్‌ నెన్దుపల్‌ లీ 
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పోలెన్లో శాన్తవేదక్‌ 
సానియా క చకన్యా క 
పొవియేన్మన శ్రే 
తొక్‌ నీకది క 
పాక జ వెయ్‌దియి శ్నీ 
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వీణక్కు అనజువ గై 
వీగక్కీయా నై యుక్‌ 
వీని న్నన శాదల్‌ నోయ్‌ 
వన్నైళాల్‌ నిలభూమగళ్‌ 
పీరాన్‌ "పరునిలమ్‌ 
వీరియాదా బృెయ్యెస్ట 
వీజన్షవాయుమ్‌వళ్ళర్‌ స వాజుమ్‌ 
వీఆన్షమాయా 
వీజనిత్తుయరజ 
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ఫుగ ట్రుమివళ్‌ నిని రాప్పగల్‌. 
శుణకానిస్త మర మ్యేర్డ్‌ 
ఫుణక్‌క్కుమయ నామ్‌ 
ఫుజ్ణీయక్బూవమ్‌ 
ఫుణ్ణియమ్‌ శయ్‌దు 
ప్రడుమణకూగన్దుకొద్దు 
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ఫుల నైన్ట మేయుమ్‌ 


ఫుటకు 


౧లొం 
౧38 


౧౮౧ 


రా 
ఏరి 
రలినా 


య3 8 


౨కి 
నే 
౫గం 


మం 
ఈకల 
ఈళూ 


రం౧ం౬ 


3౧8 


అవటు 
3౭ 
'రోనాతి 
౧౩౫ 
'రళర౨ి 
338 
౧౦౬ 
230౧ 
౫౦౯ 


ఈగ 


౧౦౬ 





ఫులమ్మ్బశీర్‌ శ్పూమి 
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"పెరికుపస్పనై 
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పోగిన కాలబల్‌ 
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పోగునమ్బాయున్‌. 
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మా నైనోక్కి-నుడవ్ప్చివై 
మాయళ్తాతావామనా 
మాయె న్నెట్టునుక్భాన్‌ 
మాయప్పిరానెన 

మాయ మయక్కు్యమయక్కాక్‌ 
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మాక్‌ కయ్య్యే లెనైన్నై 
మాయావామన బే 

మాయో నిగభాయ్‌ 
మాయోమ్‌ తీయవలైవగ్రై 
మాయ్‌క్తీ లెజ్సివాయ్‌మాలై 
మాయ్‌న్సఆంమ్‌వివై గల్‌ 
మారిరూతొద 

మాలరికేళ వన్నారణన్‌ 
మారుక్కు_ వై యమ్‌ 

మా లేమాయ ప్పెరుమూ నీ 
మాలైన్లేత్తాట్రుదు 
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ఫ్‌ లేచు 
వీ ణ్‌ బీద వైయ్రులనమ్‌ 
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శల్య నారణనెస్ట 
ఆ 
ఆినిగళాలారి 
శివ్వాయున్లి 
ది 


| శేరుమ్‌౯ొ డైఫుగ్‌ 
"కేర్‌ శ్రడ క్తెన్కు గుహూర్‌ 
శీర్‌ స్టార్‌ తీవినై గటు) 
' శేర్వన్‌ ఇర్టైన్ను డై 
శొల్లనూ స్టేవడీయేన్‌ 
ఖొర్లి 'రెన్నమ్మానై 
శొన్నాల్వికోదమిదు 


థో 
శోదియాగి 


| శోళాద కెప్పారుట్కుష్‌ 
శో లై త్తిరక్క కి త్తావత్తు 
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